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TISKEM  ALOISA  VVIESNERA  V  PRAZE, 

KNIHTISKAŘE  ČESKÉ  AKADEMIE  CÍSAftE  FRANTIŠKA  JOSEFA  PRO  VÉDY,  SLOVESNOST  A   UMÉNÍ 

A  C.  K.  ČESKÉ  VYSOKÉ  ŠKOLY  TECHNICKÉ  V  PRAZE. 


Úvod. 
I. 

Rukopis  /do  \-ydá\'aný  obsahuje  evangelium  sv.  Matouše  s  homilicmi. 
Evangelium  jest  rozděleno  v  jednotlivá  čtení  a  ke  každému  čtení  připojen 
jest  výklad  některého  z  církevních  otcův  zpravidla  touto  formulí:  Na 
foto  čtenie  píše  (mluví)  sv.  Jeroným.  Všech  homilií  jest  88.  Z  nich  jest 
86  opatřeno  uvozovací  formulí  a  jménem  autorovým,  jedna  jest  beze- 
jmenná (II  12-18)  a  jedna  jest  sestavena  z  výkladů  tří  autorův  (III  1 — 12). 
Homilie  na  slo^•a  kap.  XI  11 — 24  sahá  přes  evangelský  text  až  do  XII 
1 — 24.  Překladatel  měl  patrně  před  sebou  homilii  k  jinak  upravenému 
textu  evangelskému.  Homilie  sv.  Jeronýma  XXIII  34 — 39  jest  nedokon- 
čena. Části  evangeha  následují  pravidelně  za  sebou.  Jenom  text  kap. 
VI  1 — 23  jest  vynechán  i  s  homihí  a  kap.  XI  a  XII  jsou  přehozeny  tak, 
že  po  XII  30—37  následuje  XI  25—30,  pak  XII  1—8  a  XII  9—24. 

Výklady  pocházejí  od  těchto  církevních  otcův  a  spisovatelův:  Bědy 
Venerabilis,  Bernarda,  Jeronýma,  Jana  Zlatoústého,  Origena,  x\ugustina, 
Řehoře,  Tomáše  Aquinského,  ]\Iaxima  a  Karla  IV.  Nejvíce  homilií  jest 
od  Tomáše  Aquinského  (28),  Jana  Zlatoústého  (20),  Jeronýma  (12) 
a  Řehoře  (9). 

Obsah  je  theologický,  nevybočuje  z  obvyklého  středověkého  sym- 
bolismu a  mysticismu.  Pro  netheologa  zajímavého  tu  jest  velice  málo: 
několik  ukázek  ze  středověkého  fysiologu^)  a  tři  příběhy .2)  Jinak  jest 
památka  obsahem  literárně  bezcenná;  má  cenu  jen  jazykovou. 

II. 

Evangelium  sv.  Matouše  s  homiliemi  dochováno  jest  v  jediném 
rukopise,  chovaném  v  univ.  knihovně  v  Praze  sign.  17  A  4,  má  199  listů 
pergamenových,  formátu  27  X  21  cm. 


1)  kobylky    :33b;    ještěrka    ;j-tb;    holúbek    44^;    jed    aspidóv    SP;    liška    110^; 
orlice  355^. 

2)  Srv.   •292^   312b,   325a 
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II 

První  list,  nepaginován,  jest  po  délce  asi  o  8  cm  ustřižen  a  obsahuje 
na  vnitrní  straně  latinský  připiš,  datovaný  v  Římě  ze  dne  20.  dubna  bez 
udání  letopočtu,  jímž  generál  řádu  jesuitského  schvaluje  obnovení  nemoc- 
nice jakýmsi  soukromníkem  ve  Freiberku  (Friberk  in  alma  urbe).  Konec 
rukopisu  (asi  1 — 2  hsty)  schází.  Desky  jsou  dřevěné  a  potaženy  kozí  tu 
a  tam  již  odtrženou;  spony  a  kování  na  rozích  chybějí.  Pergamen  jest 
silný,  na  některých  místech  protržen  a  sešíván,  ale  dříve,  než  rukopis  byl 
psán  (srv.  zvi.  str.  60,  119,   164,   188,   195,   197!  213,  395). 

Rukopis  jest  psán  černě,  velmi  zřetelně,  tu  a  tam  čerň  pustila  (zvi. 
list   190/1) ;  listy  190/196  jsou  vodou  vyprány. 

Omyly  opravovány  jsou  přeškrtnutím,  opravnou  tečkou  aneb  obojím 
zároveň.  Rasur  jest  v  rukopise  hojně. 

Iniciálky  jsou  psány  červeně  a  skoro  každé  velké  písmeno  jest  červeně 
obtaženo.  První  iniciálka  sahá  přes  7  řádek,  jinde  zaujímají  iniciálky  jen 
2  řádky.  Na  str.  162=*  jest  iniciálka  naznačena,  ale  neprovedena.  Sloupce 
jsou  linkovány  a  mají  stejně  po  34  řádcích. 

III. 

Pravopis  jest  spřežkový.  Často  se  užívá  znamének  diakritických, 
ale  bez  ohledu  na  skutečnou  kvantitu.  Délka  samohlásek  někdy  se 
označuje,  na  př.  paas  33^,  malaa  54*,  chlecb  341^^,  galilee  SP,  k  oomýty  39^ 
dyym  80*  a  j.;  zpravidla  však  nikoli,  na  př.  kralc  l^.  wíeczneho  2^,  gffu 
174*^  atd.  —  Znaménka  diakritická  mají  jen  litery  i  'á.  y,  doklady  zydowfkéy 
29*,  bliznyemú  44^  jsou  ojedinělé.  \'yskytují  se  i  čárky  lomené,  na  př.: 
z  newíný  43*,  cieftu  30*^,  kamenýe  31*  atd.  — 

Psaní  jednothvých  hlásek  viděti  jest  z  následujícího  přehledu.  Hláska 
iá:  díabel  29^,  dyabla  3*;  ě,  ie:  wierzí  69^  fbyera  91*,  przykazanve  8^  — 
knyeez  347^  tudieez  Bl*^  —  przieymu  110^,  przieibyvva  237*  —  geiefty 
321*  —  hneyw  50^  —  dupe  108'^  ke  mny  194*^,  byffye  314*  (způsobem 
neúplným)  —  prziffne  53^,  chtě  258^,  chtety  365*^,  budete!  358*  (po  n,  d,  t 
zvratnou  analogií  v  době  klesám  jotace)  ;  i:  urodd  1^,  býti  32*,  czínem  67*  — 
urodyl  1*,  Pffenýcie  38*,  knýhach  2*,  vczinýli  43*  —  gíjfte  71*,  oczíj  136*  — 
obratiyty  216*  —  w  ýifrahel  107*;  í:  vírziff  50*,  woh  249^,  Pifano  46"^,  pífano 
46*,  Piíano  46^,  libí  43*  —  czlowíeczý  1*,  pýímo  2^,  ku  pokrztíený  31*  — 
magíj  54'^,  galilíj  56^^  —  lezyiffowi  120*,  zdyi  286*  —  buozyy  321*  —  newndah 
327^5,  gahhi  51*  ;y:  fkryth  357^  fýn  1*,  z  newíný  43*  —  pokori  63*,  lín  1*, 
fkutkí  5*  —  przifíahíj  78*,  fluhí]  332*;  ý:  triznyli  28*,  powiffenye  48*,  íwati 
32^,  dobrímí  5*  —  byty  107"^,  czrrnych  129*,  znamenytýmí  20*,  gyným 
152b  —  malíj  87*,  dluhn,  332^  —  dyym  80*;  u:  budete  24^  atd.  —  chuudich 
33b,  ftrachuu  19*,  biechuu  20^,  nalezechuu  28^^  —  v  praeteritech  \-elmi 
často^)  —  wmyenye  366^,   nawczienye  44^^  —  vczynil  3*,    zvbuow  234*, 


'j  V  prvé  čtvrtině  textu  způsob  tento  převládá,  od  str.  125  rychle  mizí  i  jest 
doklad  poíímycchowachuu  íie   136^  poslední;  odtud  pravidelně  u  až  do  konce. 


Ill 

kazdcmv  5'';  I't:  rzkuce  220*  atd.  —  fuudny  5*,  febuii  38''  —  wzkem  91*  — 
vrzad  1*.  zamvczcne  33*  —  iwv  8'',  fu\dy  248" ;  c:  cierkew  1*,  odpowicdagiec 
t.  -^  czieikwi  4*.  otecz  82*  aid.;  c:  cyny  75*,  rzeccno  68^*  —  cztenye  77*, 
pothu /.(.n  ('>(■»'',  /.(Iwihacz  9*  atd.  —  occzyftyty  97^  wyeccznclio  'M)S^  — 
wicccny  :H);}^>;  </:  narodyl  19^  atd.  —  roddu  17^  ddrnlicho  179",  ddny  202^; 
(f:  norodte  8*^.  nenxl  17^  —  vveydycte  86*,  andiellkc  41^;  /:  juz  335^  — 
i^eft  1*.  peczyg  H''  -  uumc  15^  iylnyeiffy  185*^,  dopomahai  68^  —  yazykem 
1*.  yfte  162*,  nezabiyal  69*,  naylepe  6*  —  gifa  77*,  negiffem  105*,  myegi 
135*  —  gymye  13'',  przygymucze  88*,  myegy  120''  —  oleig  359*^  —  neygite 
160*  —  w  >-giamii  319''  —  w  yyamu  201*,  kdcy  gffy  323^,  kdei  gííi  314*  (sic) ; 
k:  yfaak  3''  —  kk  hofpodarzowi  307 '^  —  caftele  152*,  clamaff  124'',  horco 
307**  —  \-gkogen  96^  wlgkowe  157*;  /:  ncquíelilí  176*  —  wefellim  19*,  myfll 
267*.  mill  288'';  ir.  nemocz  122*  —  cztennie  1*,  hubenny  33*;  ň:  k  ncmu 
113%  oftante  12'',  inal  39^  pron  29*,  ohen  5^—0  nyey  15*,  newynyal  228*  — 
nayn  237*;  p:  itupen  69*  —  ppffenycy  221'',  neroiippal  364*;  r:  nerod  17''  — 
trrnye  213'',  zrrno  272*,  bratrr  209'',  petrr  347'';  ř:  rzeczi  31*  atd.  —  wnytrzz 
136''  —  kaczierzs  119''  —  wnytrzffnye  128*,  materzff  166''  —  traffla  393* 
(několikrát) ;  s:  fma  1^,  ímylla  58''  —  suud  9*,  hlas  32*  —  ffrubena  36*, 
neffcn  26*,  hlaff  70^  —  zladkich  379'',  nezkakali  176*  —  zfluiby  7*,  nebezikc 
135''  —  zffwatey  68^,  przyezff  12P;  s:  ffeel  364"  atd.  —  fla  8*.  lepfi  79", 
fill  82''  ■ —  symon  42*,  hnyewas  70''  —  rozkoz  356*  —  nezflo  23*  — 
rozkozif  306^  —  naffieho  2*.  chtyeffye  14*  —  ilibywfie  25*  —  prziiyel  13''; 
t:  proty  187"  atd.  —  littoft  118*,  czttwrta  186''  —  thehdi  52*,  prothoz  1* 
atd. ;  ť:  niitme  49*,  nebot  17*,  dyetatko  15'',  dyetete  30*,  krzeitan  38^  — 
krzieftyanku  1*,  krzftyen  43*  —  nawrathmy  3*,  neboth  349'';  v:  wierzy  1-' 
atd  —  velmie  17'',  dobrovolnye  6''  —  iieliku  78*,  ffueho  30*  —  wuelikym 
27",  wuyííofty  173'',  fwuatoft  15*,  powiizny  45*,  dolowii  28*,  zgiewiwii  fie  t, 
(často)  —  iiw  azij  147''  —  holubko\v\'  45*  —  vwieczny  371*  —  nade  uiifíyemi 
272*  —  vvzkrzieiiena  135*  —  v  několika  dokladech  w  =  v  u-,  nebo  -vu-: 
wííie  163*  [v  use),  wyprawgie  232*,  kak  nam  zyw  byty  53*,  fkrzie  miloft 
gezuknftow  227''  a  j. ;  2:  zloft  209*  atd  —  zzlich  57'',  bezze  159*  —  flich  57", 
odfuufen  114*  —  roffumie  4'',  naleífl  102",  oftrzieff  190*  —  rozfumie  36*, 
nenalezli  106*  —  zflaftupom  209",  knyezíf  124"  —  fzlemu  93*,  wfzato  366"  — 
flzlee  380*  —  prowafiek  292";  ;::  zelety  54",  wzdi  36",  nemuoz  25"  atd  — 
zzemchowi  130",  muozz  131*  —  neufiteczno  33"  —  gens  5"  —  ínaffnye  4", 
drffve  28*,  nemoíf  55*  —  wzídy  12*,  w  nvczvemzs  158*  —  powrzffeny  96*, 
kteruzfí  127''  —  zawaffzye  364*,  znamenaymeífz  317*  —  vkazie  31*  —  dki- 
zyen  293"  —  wafie  89",  wrfye  38*,  kradeflie  302*,  \^y^vr^fyenu  37"  —  Zkratku 
je  málo:  i  tywnykow  269"  —  ewágeliíta  290*  (několikrát),  krzieítyáftwu 
328"  —  Krifť  280*. 

IV. 

Rnkopis  jest  opis  předlohy  starší,  jež  zachována  není.    Svědčí  o  tom 
četné  opisovačské  chyby:  jednak  celé  stránky  jsou  přehozením  listu  pied- 
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IV 

lohv  opsány  a  vsunuty  na  místa  nenáležitá  (srv.  129/130  a  131/2  nebo 
180''/204^) ;  jednak  jsou  opakována  jednotlivá  slova  neb  i  celé  řady  slov, 
na  př.:  Zgiewno  ge  zgiewno  geft  186^,  vítawicz  (sic)  vítawicznu  269'^,  Nebo 
kdiz  íhnch  íedm  íynow  do  nebeského  králevstvie  poslala,  protož  tuto 
ženu  mateří  a  viece  než  mateří  jsem  nazval ;  nebo  kd^^z  ffwich  ffedm  fynow  .  . 
21P  a  j.;  jednak  jsou  zkomolena  slova  z  neporozumění  předloze  na  př.: 
geíto  gfu  prziedwedeny  289^,  gefto  negffu  prziewiedyem  t.,  ze  gfu  przied- 
wied^-em  t.  t.  j.  praesciti,  vczítie  mého  syna  326^  (m.  ustydie  sě). 

Jazykový  stav  rkpu  jest  tento:  Přehláska  aj  —  ej  jest  v  počátcích 
(král  nebeíkey  24*,  celkem  čtyři  doklady) ;  podobně  úžení  é,  ie  —  í  (po- 
hrzizty  48*,  hrzich  73'';  z  wyfíoíty  nebeíki  26*,  tyezlíy  geít  oftaty  90*", 
celkem  30  dokladů  —  nejvíce  v  koncovkách) ;  změna  uo  —  ů  doložena 
jednou:  ktož  nebude  súditi  svého  bližnieho  z  hrziechuu,  gymizto  proti 
němu  shřešil  86^;  změna  ú  —  au  —  om  není  doložena.  Naproti  tomu  jest 
přehláska  a  —  ě  ]iž  valně  porušena  (wzalí  (t.  j.  hdé)  43*,  horzal  7^  atd.) ; 
joiace  jest  silně  skleslá  (czeftu  84^  nelze  9*,  fekira  35''  atd.) ;  praetcrita 
jednoduchá  jsou  značně  na  ústupu,  rovněž  i  duál.  Důležité  jest  trvání 
přehlásky  u  —  i  v  slovesích  VI.  třídy  (buogygy  185*,  napln^-geme  49*, 
peczyg  17'',  prziblizigicz  260''  atd.)  a  samohláskové  r  v  slovích  črný,  črv  atp. 
Zajímavé  jest  -uo-  v  slabikách  krátkých,  na  př.:  buozye  milost  209*,  za- 
duoítý  213'',  Chuowayte  ffíe  264*  atd.  velmi  často.  —  Z  toho  ze  všeho 
jde,  že  rukopis  náleží  sice  ještě  do  XIV.  století,  ale  na  samý  jeho  konec. 
Předloha  rkpu  vznikla  pravděpodobně  ještě  za  života  Karla  IV. ^) 

V. 

Text  rkpu  jest  vzdělán  z  latiny.  Svědčí  o  tom:  1.  faktum,  že 
se  text  český  s  latinským  kryje,  na  př.:  A\e  tazatv  nam  geft  20''  (querendimi 
nobis  est),  S  rychlofty  czaffý  hynu  152*  (cum  velocitate  tempora  fugiunt)  ; 
2.  latinská  slova  v  textu,  na  př.:  A  onen  Centurio  bieše  poslal  17*,  A  ona 
nábožná  panna  i  canticis  praví  8*.  jest  o  (znamenie)  slově  vodné  a  latině 
aquaríus  23*;  3.  přepsání  vysvětlitelné  jen  vlivem  latinské  předlohy:  Dyle 
sě  mnozí  46''  t.  j.  Mýle,  srv.  Dubitari  a  quibusdam  solet. 

Latinský  text  homilií  nalézá  se  —  vyjma  homilie  Tomáše  Aquin- 
ského  —  v  Migneově  Patrologii  (latinské  i  řecké) ;  srv.  poznámky  na  okraji 
vydaného  textu. 

Překlad  jest  volný  a  dosti  obratný.^)  Vazeb  a  obratů  nečeských 
neu varoval  se  překladatel,  ale  jest  jich  celkem  počet  nepatrný.^)  Písař 
rkpisu  neměl  po  ruce  latinského  originálu,    nýbrž  opisoval  mechanicky. 


^)  Rukopis  obsahuje  výklad  Karla  IV.  na  čtení  sv.  Matouše  IV  44 — 52  na 
str.  227* — 236*,  který  jest  též  obsažen  v  jeho  autobiografii  (Emler  „Život  Karla  IV." 
str.  42  násl.). 

^)  Srv.  147'':  Nebo  yakz  prawí  w  knyhach  apoítolíkich  íkutkow.  Když  ííwaty 
petr  kázal,  naýprwe  íic  trzy  tyííycz  zydow  obratylo.  A  potom  pak  piet  tyífycz  gich 
wierzylo  (Nam  in  apostolorum  actibus  praedicante  petro  legimus  prius  hebreos  tria 


z  \nt'jbi  hir-tunc  ikpjsii  lze  uvésti:  Rkpis  nalézal  se  kdysi  v  Římě 
\-  majetku  jesuitu  (srv.  latinský  připiš  na  pi\'nim  listě  rkpisu)  a  odtud 
po  neznámých  dalších  osudech  dostal  se  do  jesuitské  koleje  v  Krumlově 
(srv.  nadpis  na  první  stránce  textu  CoUeg.  Crumlo.  Societ.  Jesv.)  a  pak 
po  zruí^ení  i-ádu    Josefem   II.  do  univ.  knihovny  pražské. 

O  rkpise  pojednal  ve  zvláštní  rozpravě  P.  ].  Šafařík  v  Rozboru  stč. 
hteratury  (\'ěstnik  kr.  společ.  1843  11.  díl  str.  71  si.).  Rozebírá  stručně 
rkpis  po  stránce  pravopisné,  mluvnické  a  lexikální  a  ke  konci  podává 
ukázku  textu  ..výjimky"  z  Mat.  X.  16 — 22  s  celou  homihí  v  transkripci. i) 

V  celkoxé  úpra\ě  řídil  jsem  se  (někde  i  doslovné)  ve  vydání  této 
památky  vzorným  \-ydáním  „Svat3>ch  Otců"  prof.  E.  Smetánky.  I  slovník 
jest  podobně  založen.  Lituji  jen  —  v  zájmu  přesnějšího  ocenění  překladu  — 
že  nebylo  mi  možno  hojnější  měrou  využíti  pro  slovník  latinského  textu; 
měl  jsem  totiž  slovník  již  hotov,  když  se  mi  latinské  prameny  staly  pří- 
stupnými. 

Dr.  Josef  Holub. 


milia  et  postea  quinque  milia  credisse)  ;  drzewe  nez  ííe  narodyl  na  tento  íwíet  IS** 
ante  incarnationem. 

^)  Cena  překladu  oceňována  v  starších  literaturách  různě.  Srv.  Výbor  z  lit. 
čes.  II.  str.  499:  , .Výklad  na  čtení  sv.  Matouše  nachází  se  také  v  jiném  překladu, 
avšak  méně  šťastném  (sic)  v  rkp.  univ.  XVII.  A.  4."  Jinak  Šafařík  v  Rozboru  71: 
„Překlad  je  docela  nový,  svobodný,  více  perifrastický  než  doslovní."  Podobně  soudí 
Šembera   (str.    112)   a  Sabina   (str.   390). 

^)  Chybné  čtení  jsem  shledal:  142^  velikú  nedélu  (sic)  m.  nedieku ;  34^  ale  také 
srdcem  siež  (sic)  povědajte  m  sě  zpoviedajte  ;  385*  rozeskřivi  sě  má  duše  m.  rozeskřvi. 


Swatii)  mathie}^"^)  byl  geft  zydowíkeho  pokoleny'/^)  toho  geít  fín  la 
buozy,  naaff  gezukrift,  pozwal,  an  bieffe  mýtným.  A  on  k  geho  ífwathemu 
pozwaný  ten  vrzad  y  ti  wffyeczkí  vzytkí  opuuftýw  wieru  krzieftanku 
plnyc  przigyal.  Ten  geft  zydowíkim  yazykem  prwý  ffwathe  cztenye  na- 
piffal.  A  když  chtiel  gyty  mezi  pohanítwo  kázat  wíerý  krzieftaníke,  tehdi 
to  gííte  cztenníe,  geíto  byl  napfal,  oftawi  w  z^^dowfkey  zemi  krzieftanítwu 
pro  panatkii.  Swatha  cíerkew  piffe  geý  w  czlowíeczý  twarzý  proto,  nebo 
ffwe  cztenie  on  poczyna,  kterím  ge  czínem  od  kterich  lidý  fýn  buozý  geft 
przíífel  na  tento  ffwíet  a  czlowíeczftwíe  na  fýe  przigyal.  a  prothoz  geho 
cztenie  takto  fie  poczina. 

K  n  i  h  i  n  a  r  o  z  e  n  í  e  g  e  z  u  k  r  i  f  t  a,  f  v  n  a  d  a  vv  i  d  o  w  a, 
f  i  n  a  A  b  r  a  h  a  m  o  w  a.  Abraham  ATodyl  yfaaka.  Yfaac  urodyl  yacuba 
A  yacub  urodyl  iudaífye  a  bratrzy  geho ,  ne  toho  íudaffye,  gefto  buoha 
proradýl,  ale  gineho.  Judas  pak  urodyl  phares  a  fara//yaffie  z  tey  zeni,  giezto 
gmie  thamar  bylo.  Phares  pak  urodyl  ezroma.  Ezrom  pak  urodyl  arama,  ib 
Aram  pak  urodyl  Aminadaba.  Ammmadab^)  urodyl  naazona.  Naafon  pak 
urodyl  falmona  A  falmo^)  pak  urodyl  booza  z  tey  zeni,  giezto  gmie  bieffe 
raab.  Booz  pak  urodil  obetha  z  tey  zeni,  giezto  gmie  bylo  ruth.  A  obeth 
pak  urodyl  yeffe  A  yeffe  pak  urodyl  da\Mda  krále.  Dawid  pak  král  urodyl 
íalomuna  z  te  zeni,  giefto  byla  ny'-ekdy  zena  fluhi  krále  dawida,  gemuzto 
bylo  gmie  vrias.  Salomon  pak  urody'^)  roboama.  A  roboam  urodil  abiama. 
Abyas  pak  urodyl  aza.  Aza  urodyl  yofaphata  A  yofapht^)  pak  urodyl 
yorama.  Yoram  pak  vrodyl  ozya.  Ozyas  pak  urodyl  yoatana  A  yoatan 
pak  urodyl  akaza.  Akaz  pak  urodyl  ezechiaffie  A  ezechias  pak  urodyl 
manaffen.  IManaffes  pak  urodyl  amona.  Amon  pak  urodyl  yoziaffie.  Yoziaff 
pak  urodyl  gekonýaffie  a  bratrzi  geho,  a  to  bhz  toho  czaffu,  kdiz  gffuu 
byh  zydowe  wiezeny  w  babilonie.  Po  babilonfkem  wiezený,  kdiz  gfuu 
fie  zydye  wratyli  do  fwe  zemie,  yeconias  pak  urodyl  falathiela.  Salatiel 
pak  urodyl  zorobabela.  Zorobabel  pak  urodyl  abýuda.  xA.biud  pak  urodyl 
elyachý//ma.  Elýachym  pak  urodyl  azora.  Azor  pak  urodyl  íadocha.  2a 
A  íadoch  pak  urodyl  achýma.  Achym  pak  urodyl  elýuda.  Elýud  pak 
úrody'")    eleazara.    Eleazar    pak    urodyl    mathana.    Mathan    pak    urodyl 


^)  Nadepsáno  později  Cclleg.  Criimlo  Societ.  Jesv.   "-)  nadeps.  tis.   ^)  na  konci  ř. 
*)  rozděleno  Am-mmadab.  ■')   na  konci  ř.   ")   t.    ')   t. 
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yacuba.  Yacub  pak  urodyl  yoíepha,  mvfye  ffwate  marzie,  z  nyezto  fie  geft 
narodyl  3^zus,  gýemuzto  dyegi  kriftus.  Wfieczkný  narodowe  od  abrahama 
az  do  dawida  narodow  cztrnadfte  A  od  Dawida  az  do  gyetye  babylonfkeho 
narodow  cztrnadfte  I  od  ýetye  babylonfkeho  az  do  naffieho  gefuknfta  na- 
rodow cztrnadfte. 

Beda  flowuthni  mluwi  na  toto  cztenýe  a  rzka 
takto.  Beda.i)  Moyfyeff  fwaty  muz  Knihi  o  ftworzení  nebe  y  zemie, 
buozý  moczi  wzem  poffilenie,  geft  popifal,^)  w  nichto  knýhach  prwníeho 
P-L.xciV(.2lowieka  adama,  genz  geft  byl  poczatek  naffeho  ftworzenye  ftraczenie, 
przifczie  na  tento  íwíet  wýpiffugie.  Ale  fwatí  mathiey  apoftol  a  ewagelifta 
gezuknftow  Knýhí  narozeme  gezuknftawa,^)  w  nýemzto  geft  poczatek 
naffeho  fpaffenie  a  genz  geft  fwrchowanie  naffye  íwatoftý,  w  tiechto  knýhach 

2b  ílyczníe  wyprawugie.  Nebo  yezu®^)  tolico  rzeczeno  geft  yako  fpaffy//tel. 
A  kriftus  tohko  rzieczeo  geft  yako  mazaní.  A  to  flowo  geft  welikeho  dofto- 
genftwie;  Nebo  w  ftarem  zakonie  krale,  proroky  a  kníezý  fwatym  olegem 
mazachu,  A  naffeho  gefuknfta,  yakz  prawi  fwate  pýfmo,  otecz  buoh  geft 
zmazal  olegem  fweho  weffele  y  wfie  radofty  nade  wfýeczký  gine  fwate 
w  nebefke^)  kralowftwi.  ten  geft  przyffel  na  tento  fwyet  fkrze  otcze  fwate 
A^)  famýem  bohem  zwolene,  gychzto  gmena  fwati  mathiey  na  poczaczcie 
tyechto  knýh  porzad  proto  wýklada,  nebo  w  nych  znamenie  naffieho 
wykupenye  a  wieczrieho  fpaffenýe  fkrzie  zgýewenýe  ducha  fwatého  geft 
poznal.  A  ta  wffyeczka')  znamenie  w  nalfem  gezuknftowi  gfuu  naplnýena; 
Nebo  yakz  naff  yezuknft  fkrzie  narod  tiechto  fwatich  patnarchow  na  tento 
íwiet  pro  na^fie^)  fpaffienie  geft^)  raczil  przygity,  takez  fkrze  wykladanie 
duchownye  gych  fwatych  gmen  naffie  fpaffenye  chcze  rozumiety.  A  protož 
mý  f  geho  fwatu  pomoczý,  gelikoz  muozemý,  gych  fwata  gmena  chczmý 

3a  duchownie  wýlozitý. 

Yuz  na  poczatek  tiechto//knyh  fie  nawrathmý.  Knýhi  narozenýe 
gezukrifta,  fýna  dawidowa,  fina  abrahamowa.  Dauid  toliko  geft  rzieczeno 
yako  filne  ruky,  nebo  on  geft  obra  welikeho  a  pohana  pyfneho,  gemuzto 
bieffe  gmie  koly  as,  fam  giedýni  przíeboýowal  a  fwu  ruku  gieho  zabil. 
Abraham  otecz  mnohých  lidý  fie  wyklada.  A  to  obee  znamenawa  naffieho 
gezuknfta;  a  protož  on  geft  witiez  filný,  genz  geft  dyabla,  filneho  naffieho 
neprzietele,  fam  podftupyl  a  nad  ným  hrdýníkí  fwityezil.  A  po  tom  fwi- 
tyezení  mnohich  lidý  otecz  fie  vczýnil,  towies  wfiech  tiech,  gefto  drzíe 
wieru  prawu  krzieftanku.  Nebo  on  wffyem  tye,i")  gefto  wen  wierzie,  przy- 
kazugíe,  abý  gye'  otczem  nazywalí,  a  rzka  takto:  Když  fie  buudete  modhty, 
rziekayte:  Otcze  naff,  genz  gfi  na  nebeffiech.  A  mý  na  ffwatem  pokrzffczieny 
wffiech  fkutkow  dyabelfkich  fie  odpowiedagice,  w  nefnadni  buoý  a  u  walku 
duchownú  í  ným  gfme  wf tupili.    A  protož  ze  on  nýkdi  neprzieftane,  ale  we 

3b  wffíe  czaffý  y  na  wffiech  mieftech  hle//da  toho,  kak  by  naff  mohl  przelftyt>-ii) 


1)  červeně.  2)  ras.  3)  sic.  *)  na  konci  ř.  s)  t.  «)  ras.  ')  ka  přips.  později.    «)   rozd. 
")  ras.  >«)  na  konci  ř.  n)  l  ras. 


a  k  hr/.u'clui  ]n-zi\veftv.  Protož  fe  wfíím  fna/.cnítwíin  a  Í  wclikím  bdýcným 
a/    (111    ii.iHu'lio   gt'zukrifta  ')    íkonc/.ícnýc    nniííiiuc:   I    nýni    ii    walczíc    l)itý 
a   w  ílriiuilnu  u'ho  hofpodína  a  f^'clio   milolicU'nftwio  proffítý,   ahý   pro  llwii 
wrlikii   (Idhrutii   pomohl   nam   nad   ným  fwítýczitý,   Abychom  mohli   bez 
gtlio  pizickazí   dobré  nrawý  a  dobré  obýczie|:ííc  ř^^míety;     Nebo  to  f<el't 
naťÍN-e  duchownye  odyenýc  proty  dyabhi.    Abraha  ■^)   pak  urodyl  yfaaka. 
Yfaak  tohko  rzieczeno  f^eft   yako  wcffclc  nebo  radoft.    A  welmí   dobrzie 
t)tecz  wffíeho  krzíeftanftwa,  ^^'eznkrift,  geft  radoft  a  weffcle  vvfíeho  národa 
lídťkeho.     Nebo   na  ,t,^'ho   fwatem  narozený   andiel   paftýrzom    powíedycl 
a  rzka;  Zwíeftiigí  wani  ratloft  a  weffcle  wehke,  gefto  l)nde  wffíemu  lidu, 
nebo  fie  geft  dnes  narodyl  fpaffitel  tohoto  fwícta.    Takez  mý  hrzieffný  lide 
fkrze  plod  dobbrých  •*)  fkutkow  a  fkrze  uftawiczienítwíe  we  wffem  dobré  *) 
radoft  a  weffcle  nebefkeho  kralowftwie  Swathími  andiclý  mamy  fobie  przi- 
prawitý,  abychom  fie  muohli  tam  f  ným  wíecz//nýe  radowaty,  yakz  prawi 
íwatý  apoftol:    Radiiýtc  fie  ii  buoze  po  wffie  czaffý  iiftawicznýc ;  A  opyet  4a 
wam  prawi,  abyftc  fie  radowali.    Yakobý  rzekl:  Syna  buozieho  narozeny, 
geho  fwatemu  vmííczieny,  z  mrtwich  wzkrzieffiený,  na  nebeffa  wf tupený 
mate  fie  f  prawem  raddowatý,  ^)   abyfte  mohli  proto  fe  wffiemi  fwatýmí 
wieczne  radofti  u  wíecznem  zýwotye  dogity.    Yfaac  pak  urodyl  yacuba. 
Jacub  geft  toliko  rzieczeno  lyako  potlaczitel.    A  když  geft  na^  ®)  gezukrift 
radofty  fweho  narozeníe  tomuto  fwíetu  poziczil  a  fkrze  fwe  vmuczenye 
dvabla,  neprzietele  naffieho,  zetrziel  a  potlaczil  a  wýeffnye  tý,  gefto  w  ffwey 
moczý  drzieffe,  bez  geho  dyekí  wýwedl  z  gieho  wiezenye  a  zproftyl  ný 
po  wefeli  neb  radoftý  naffeho  druhého  narozenýe,  towies  po  naffem  krffcziený, 
w  nýemzto  fmý  fie  yako  druhé  duchownye  pak  narodýli  w  czierkwí  fwatey 
a  u  wyerze  krzieftankeý,  w  nýemzto  nam  gfuu  naffy  wffíczkný  hrzieffý 
íczíedrzie  odpuufcziený.    Po  tom  druhem  marný  b^^tý  potlaczýtelí,  towies 
wffieczki   zle   íkutki,    abýchon  '^)    gych   neczínyli,    potla//czitý   A   naffeho  4b 
tyela  rozkoífy  a  dyabelfke  pokuffyenýe  przíemoczi  a  geho  Iftý  fnaffnýe 
fie  chowatý,  gelikoz  naywieczíe  mozem,  f  pomoczi  miloftý  krále  nebefkeho. 
Jacub  pak  vrodyl  íudaffíe.    Yudaff  geft  toliko  rzíeczíeno  lako  zpowíed.  ^) 
Skrzie  zpowied  fwate  pífmo  weffdí  roffumíe  fwate  pokanýe,   Ale  nýekdi 
take  buozy  chwalu  a  z  rozlycznich  darow  fwemu  hofpodýnu  podyekowanýe. 
Yakozto  naaff  gezukrift,  kdýfto  byl  wfííeczko  dyabeKke  pokuffenye  yuz 
prziemohl,  Zpowied,  towies  chwalu,    fwemu  otczy  buohu  wzdal.  yakozto 
on  prawý  w  ffwatě  ^)  cztený:  zpowiedam  fie  tobye,  otcze,  pane  nebe  y  zemie, 
towies  chwalu  tobie  wzdawam,  nebo  od  tebe  wfieczko  wityezftwíe  pochody. 
A  my  pak,  kdýz  íkrzíe  pomocz  milofrdenftwie  naffieho  fpaffitele  nýektere 
zle  fkutki  a  naffeho  tyela  rozkoffý  przemozemý  a  od  febe  zapudýme,  to 
Avffyeczko  mamě  geho  milofrdenftwim  przípiffatý  a  nýcz  naffemu  zaffluzený 
a  przied  geho  fwaty   obliczieý  fkrzie  fwatu  Zpowied  naffych  hrziechow 


^)  červeně  přetrženo.  -)  na  konci  ř.  ^)  rozd.  ^)  na  konci  ř.  ^)   rozd.  ^)   na  konci  ř. 
■^)  sic.  ^)  ras.  9)  na  konci  ř. 
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5a  duchownýe  gytý  y  we  dne  y  w  noczí  w  gíeho  chwale//przíebywatý,  abý 
ívr<m  mílofrdným  obranýením  raczyl  na^  i)  ode  Ktý  naffeho  ítareho  ne- 
przíetele  dyabla  obranýti.  Abychom  fie  geho  fwatemu  gmenu  zpowiedalí 
a  radowali  w  geho  chwale  wiekí  wiekoma,  Amen. 

Judaff  pak  vrodyl  phares  a  zarayaffýe  z  tey  zení,  giezto  gmie  bieffe 
thamar.  Phares  tohko  rzíeczeno  5^ako  rozdíelen3/e  A  zarayaff  tohko  rzie- 
czeno  yako  wzchod.  Dobrzie  íkrzíe  rozdielenýe  naff  gezuknft  rozumíen 
bytv,  ^)  nebo  on  geft  fwatu  czíerkew  Tozdíehl  od  towarziftwa  wfiech  ne- 
wíerných  hdý,  Yakozto  od  zydow,  pohano'^  ^)  a  kaczíerzow ;  a  den  fuudný 
rozdyeh  wffieczki  dobré  od  hrzieffnýkow  y  da  odplatu  kazdem'^  ^)  podle 
geho  zaiíluzeníe.  A  nam  welmíe  wieczje  potrziebíe,  abychom  ííe  rozdielili 
ode  wífíech  newíerných  lidý  a  nafíye  íkutkí  od  gich  towarzíftwíe  odwadili, 
Ab}'chon  ^)  w  poílednýem  rozdyelení,  towies  den  fudný,  nedofflí  f  hrzieffnýkí 
wíeczneho  zatraczenýe,  ale  íe  wffemí  dobrímí  a  ííwatímí  bylý  doftoýny 
wieczne  korimý  nebefkeho  kralowltwie.     Dobrzie  take  fkrzie  zarayaffíe, 

5b  genz  fe  wyk//klada  wfzchod  íluneczný,  naffyeho  gezuknfta  mozemý  roz- 
nmíetý,  o  nyemzto  prawí  ottecz  buoh  fkrze  fwateho  proroka:  Wzende  warn, 
gefto  íie  mého  gmena  bogite,  ílunce  fprawedlnoftý,  towies  muoý  fín  k  wam 
przýde.  A  on  fam  íýn  bozý  na  poczathcze  íweho  kazanýe,  vzýwagie  fwíe- 
deczftwie  íwatheho  proroka  ýfayaffie,  prawí  o  ffobíe  a  rzka  takto:  Lid,  gens 
íedyeífe  we  tmíe,  wídýel  íwietloft  weliku  A  týem,  geíto  fedýechuu  w  ftýený 
fmrtedlnem,  íwietloft  gým  wzeffla.  A  ginde  prawí  on  take  o  ffobíe:  Ya  gffem 
fwíetloft  tohoto  fwieta.  Takez  nam,  když  fíe  ro:ídieligem  od  fkutkow  ne- 
wíerních  lidy  a  neplnýme  zadofty  naffieho  tyela,  wzende  w  naffich  frdcích 
fwíetloft  wieczna,  Shmcze  prawedlnofti,  gezuknft.  a  tyem  czínem  on  w  nas 
raczi  prziebywaty  a  tak  fie  naplny  w  nas  geho  kazanýe;  Nebo  on  prawí: 
Tak  fwíet  waffie  fwrtloít^)  przíed  lidmi,  abý  wíducze  waffíe  dobré  fkutki 
chwalilí  waffieho  occie  w  nebefkem  kralowftwí.  Phares')  pak  urodyl  efroma. 
Ezrom  ítrziela  fpaffenýe  fíe  wyklada.  a  gezuknft  fkrzie  tu  ftrzelu  muoz// 

6a  rofumien  byty.  Neb  ftrzela  gedowata,  kdiz  w  které  zwierze  bude  wftrzelena, 
ínhed  to  zwierze  vmorzi.  Takez  kdiz  fín  buozý  ftrzelu  fweho  kazanýe 
w  kterich  hdy  frdczíe  wftrzieh,  wffieczki  zle  fkutkí  a  hrziechy  w  ných 
vmorzý  A  rzka:  czínte  fwate  pokanýe,  neb  fie  k  wam  przíbhzý  nebefke 
kralowftwie.  A  nam  pak  fluffie  ftrzelu  twrdeho  fudu  buczyeho  przied 
naffýmao(  zýma  polož itý.  Abychom  krzie  fwate  pokaníe  rrohh  fwe  hrzíechi 
f  febe  fplakatý  a  dobytý  fobíe  fwych  hrziechow  odpufczíeníe  a  tiem  przykla- 
dem  vkazaJí  gýným  lidem  czieftu  wíeczneho  fpaffenýe.  Efrom  pak  vrodyl 
arama.  Aram  zwoleny  fíe  wyklada.  A  naff  gezuknft  byl  geft  zwolenecz 
buozy,  o  nyemzto  prawí  otecz  buoh  a  rzka  takto:  Tot  geft  me  dyetye 
zwolene,  gefto  fíem  ya  fobýe  zwolil.  Nam  pak  fluffie  f  welikim  fnazenftwim 
wolítý  to  wffýeczko,  k  czemuz  geft  wole  buozie  dobra,  abychom  tu,  yakz 
naylepe  moziem,  naplnily.    Nebo  my  fme  ty,  o  nychzto  prawi  fwaty  petr 

';  t.  2)  pozd.  pnps.  muoz.  ^)  na  konci  řádk.i.  *)  t.  s)  sic.  «)  sic.  ^)  červ.  podtrieno. 


ajíoftdl  W'v  fi<'  ii.ihmI  /wolcní  a  knvt'ftwo  kraUnve.  Aram  pak  vrodyl 
ainínadaha.  Aiiuiiailal)  lul  iiiiioý  (-l<)l)i()\V()l//ný  fíc  wýklada.  A  naff  gcziiknít  *'■>>> 
byl  goťt  wclnu  tliihiowiiliiý,  nebo  ťwu  dobru  wíjIí  za  naffie  ípaffenýe  faiu 
lir  DÍlu  row  il  olIuTii  iiewýnu  na  ffwatem  krzyzý.  A  my  pak  mamy  fwcmu 
holpodxim  dohioiiolnýe  neprzypnzcný  we  vvffiem  poffluffný  býtý.  Nebo 
dobra  \\i)K'  pi/ul  liolpi)dynem  za  Ikiitek  pocztena  bunde.  A  on  wfyoczki 
ti.  geíto  geho  wuoli  plnýe,  \v  ffwatem  czteny  nazywa  bratrzí,  materz 
a  flVftri  A  rzka  takto:  Ktoz,  prawí,  plny  wuoli  mého  otcze,  genz  gcft  na 
nobeffiech.  ten  geft  muoý  bratr,  feftra  y  matýe.  Ammadab  pak  vrodvl 
naafona.  Naazon  filný  prorok  fie  wýklada.  A  to  dobrzie  naff  gezuknll  íic 
znamenawa;  nebo  on  fwým  apoftolom  fylníe  o  fuudncm  dný  geft  proro- 
kowa'  ^)  a  rzka  takto:  Když  przyde  fín  czlowieczý  na  ffweí  ftolícý,  towies 
lín  buozý  w  ffwem  buoítwi,  aby  fuudyl  wefken  fwíet  podle  prawdý,  thehdý 
odplaty  každému  podle  geho  zafluzenýe.  W  tom  nam  dawa  nauczienýe, 
abychom  mý,  wfyech  czarow  pohanfkich  oftanucc,  od  fameho  hofpodyna 
wfyeho  naffieho  zczieffczie//czíekali.  Naafon  pak  vrodyl  falmona.  Salmon  7^ 
czigici  fie  Z-)  znamenawa.  A  to  byl  dobrze  na*  ^)  gezuknft.  Nebo  on  vczil 
kdíz  gedna  zena  nemoczna  fzaddu  fíe  dothkla  geho  podolka  a  ínhed  byla 
ufdrawena  ode  wffye  fwe  nemoczí.  telidí  on  vczyw  to  powíedye  a  rzka 
takto:  Kto  fíe  mne  dotekl?  Nebo  ya  gffem  poznal,  ze  mocz  gednoho  dywu 
ze  mne  ^^'ýfla.  A  mý  take  marný  czítý,  czo  geft  naffý  duffý  fkodne  neb 
pomoczne,  abýcho  *)  fíe  przydrzielý  dobrého  a  chowali  fýe  zlého.  Salmon 
pak  vrodyl  booza.  Booz  fylna  mocz  fíe  wýklada.  a  to  byl  naff  gezuknft, 
genz  fwým  apoftolom  powiedýel  a  rzka  takto:  Mam  mocz,  když  chczý, 
fwu  duffý  puuftitý  a  opyet  gý  przygiety.  Takez  nam  mocznu  a  filnu  fluffye 
býtý  k  fluzbýe  boziey  a  ke  wffyelikemu  vtrpený  f  pomoczy  krále  nebefkeho 
yakz  prawyeffíe  fwatý  apoítol  o  ffobíe:  Wffieczko  mohu  trpíetý  f  pomoczý 
toho,  genz  mne  poffylugýe.  Booz  ppak  ^)  vrodyl  obetha.  Obeth  fluzebný 
fíe  wýklada.  a  znamenawa  dobrzie  naffyeho  gezuknft  a,  genz  geft  fluzyl 
na//tomto  fwíety;e,  abý  naff  zflufby  dyabeKke  zproftyl,  w  ruffíe  ya  ^)  gíný  TIj 
czlowiek  chodyl,  pokorzyl  fam  fíe  a  byl  poffluffíen  az  do  fmrtý.  A  mý  pak 
fluzmý  wíernýe  a  ffnaznye  fwemu  hofpodýnu  az  do  ffmrtý,  aby  pak,  když 
fíe  dokoná  wffieczka  naffie  fluzfba,  abýchon  bylí  doftoýný  na  onom  fwíetýe 
wiecznye  panowaty,  abychom  take  duoftoyný  byli  fliffíety  toho  flowa. 
Když  král  nebefký  dýe  každému  fwemu  wiernemu  fluzie:  nýehodyek,  . 
fluho  wíerný  a  dobri,  protozeff  mí  byl -na  maleý  wíeczi  wieren,  dnes  dawam 
vrzad  nad  welyku  wieczí,  wendiz  w  radoft  fweho  pana,  towies  fameho 
hofpodyna,  w  nebefke  kralowftwie.  Obeth  pak  vrodyl  yeffe.  Yeffe  zayzenýe 
fie  wýklada.  A  naff  gezuknft  prawí  f:m  o  ffobýe  a  rzka  takto:  Prziffel  fem, 
abych  oheň  puftyl  na  tento  fwíeth,  a  czo  chczý  gíneho,  gedno  abý  horzal. 
Tento  oheň  nýcz  gíneho  nenye,  gedno  mílowanye  fweho  hofpodyna.  ten 
geft    on   zazíehal  na  tomto   fwíetye  fwým  fwatím    kázáním  w   frdcziech 
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mnohich  dobrých  a  ffwatych  lidy.  A  my  pak  marný  gmíetý  frdczíe  wzdý// 
ga  zavzene  k  mílowaný  krále  nebefkeho,  Abý  naff^'e  modlítwa  íla  yakozto 
dvm  z  toho  zayzenýe  prziemo  przied  íamoho  hofpodyna.  Yakozto  proffiefe 
fwatv  da\\ád  w  zaltarzi  a  rzka  takto:  Wendy,  hofpodyne,  ma  modhtba 
yakozto  zayzenýe  przied  twoy  íwaty  obliczieý!  Yeífe  pak  vrodyl  dawida 
krále.  Dawid  milého  a  zadneho  oblicziegíe  fe  wyklada.  A  o  naffyem  gezii- 
kriítowi  prawi  íwatý  prorok,  ze  geft  on  byl  mileýííieho  a  kraffieho  zpoffo- 
benýe  mezy  wfíyemi  hdmí.  A  ona  nabozna  panna  i  canticis  prawi  o  nýem 
a  rzkuuczicy  ^)  takto:  Moy  mýlý  geft  byely  a  czrwený,  z  mnoho  tyffyczo"'2) 
wybrani  a  wííyeczek  prziezadný.  A  mý  pak  mamy  odpuuftytý  wynný 
wffyeczký  fwým  wynnykr.m  pro  zaduczieho  hofpodyna.  Abychom  mohly 
byty  milý  a  zadny  w  nebeffkich  korziech  mezy  fwatými  andielý.  Dawid 
vrodyl  pak  Salomona.  Salomon  pokony  3)  fie  wyklada.  A  gezuknft  byl  geft 
naff  pokoy,  genz  geft  dwogi  wiecz  w  gednotu  przýwedl,  towies  z  pohanftwa 
a  z  zydowftwa  gednu  fwatu  czierkew  vczynyl  a  fwatii  krwi  gý  wykkupil*) 
8b  A  f  fwim  otczem  buohě  ^)//yu  fmýrzil.  A  my  pak  podle  nauczienýe  fwateho 
pawla  apoftola  mamy  fe  wffyemy  lidmi  pokoy  m<etý  a  ffwe  bhznýe,  kterziz 
wadye  fie  w  hromadu,  mamy  w  buozie  fmyrzyty.  Nebo  prawi  fam  fín 
buozy:  Blahoflawený  fuv  wficzkny  pokoyný,  nebo  fynowe  buozy  buudu 
nazwaný.  Salomon  pak  vrodyl  roboama.  Roboam  fýrokoft  hdfka  fie 
znamenawa.  A  naff  gezuknft  dobrzie  gie  hdý  rozfirzil;  Nebo  on  prawi 
w  ffwatem  cztený:  Mnozi  przidu  ode  wff chodu  a  západu  fluneczneho  y  ffeduii 
f  abrahamem,  yfaakem  a  yacubem  patnarchi  w  nebefkem  kralowftwi. 
yakoby  rziekl:  Se  wffiech  ftran  wffieho  fwieta  mnu  gfuu  pozwany  hde 
rozhczni  do  nebefkeho  kralowftwíe.  A  my  pak  marný  fyroke  przykazanýe 
o  milowani  fweho  hofpodyna  a  ffweho  bHznyeho  fnaznýe  plnyty.  Abychom 
byly  duoftoyný.  prziebywaty  fe  wfyemí  fwatymí  u  wíecznem  mílowaný, 
Roboam  pak  vroddyl  ^)  Abyaffe.  Abyas  ottecz  fie  wyklada.  A  naff  gezuknft 
dobrze  geft  naff  ottecz;  Nebo  on  prawi  w  fwatem  cztený:  Nerodte  fobie 
9a  otcze  nazywaty  na  tomto  ffwietye.  geden  geft  waff  otecz,  ')//genz  przýebýwa. 
w  nebeffyech.  A  mý  pak  mamy  f  prawem  wzdi  dobré  a  ffwate  fkutký  czy- 
nitý;  neb  fkrzie  to  buudeme  geho  fýnowe  y  bundem  doftoynye  moczy 
rzieczý:  Otczíe  naff,  genz  gfi  na  nebeffyech.  Abyas  ^)  pak  vrodyl  azayaffye. 
Azayaff  fie  zdwihacz  wyklada.  A  o  naffem  gezuknftowi  fwaty  yan,  krzftýtel 
buozý,  byeffye  powiedyel  a  rzka:  Tot  geft  beranek  buozý,  genz  zdwiha. 
hrzyechi  tohoto  fwýeta.  A  mý  pak  mamy  fwe  frdcze  od  tohoto  f\\áeta  czaf- 
neho  zdwyhnutý  k  onomu  wiecznemu  fwietu  a  fwu  zadoft  z  teto  zemýe 
fmrtedlne  done  zemýe  fwate,  w  nyzto  nykdý  nelze  vmrzietý.  Aza  pak 
vrodyl  yofephata.  Yofaphat  fuudczie  fie  wyklada.  A  dobrze  naffyeho' 
gezukrifta  znamenawa;  Nebo  prawi  fwate  cztenye:  Ottecz  buoh  nýkoheho 
neffuudý,  ale  wffyetek  suud  poruczyl  geft  fwemu  finowi,  towies  gezuknftowi. 
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A  my  ])ak,  kdiz  iwi-  blyznýť  mamy  fuudyty,  1'  wflikým  ínazcnftwým  mamy 
zwiocly^'tw  c'/A)  tj^c'lt  jirawíki  a  czo  kizywcki,  Alndiom  j)ra\vdn  zwyediiczie 
\\ /aIv  prawy  luiul  \i/\'ii\li.  Xcbo  j)ra\\i  ííii  l)U()zy  w  íwaU-m  cztený: 
luitul  to  iiuidyty.  towirs  krziwie.  abýítc  lamí  pro  krzívvý  fund  nebyli  9b 
diu)lti)ýii)'  wíeczncho  odfuuzcnnye.  Yofaphat  pak  vrodyl  yorama.  loram 
wyifoft  ííe  wyklada.  A  o  naffem  gezukriftowi  prawi  fwatc  cztenyc:  Nykte 
nepoyde  na  nebc,  gedno  fin  czlowieczy,  genz  gefl  na  nebí.  A  mý  pak, 
abychom  z  fmrty  naffýeh  hrzyechow  f  nafý  i)  gezukriftcm  z  mrtwych 
wftali.  liledaymý  wylTokycli  wíeczi,  towies  nebefkych,  ne  zemfkych.  Aby- 
chom mohli  byty  powýffený  a  naffyc  obczowanýe  bylo  w  nebeffyech. 
loram  pak  vrodyl  ozyaffye.  Ozýas  fyla  buozye  fc  wýklada.  A  naff  geziikrift 
íilu  buofku  íkrzie  zawolanýc  fweho  hlaffu  lazarzíc  vmrleho,  gcnz  bycíííe 
pohrzíeben  czt^a-zi  dný  w  hrobíe,  z  mrtwich  wzkrzieffil.  A  my  pak  po- 
fylmy  fie,  yakz  prawí  fwati  apoftol,  w  hofpodynn.  Abychom  vdatnye  mohli 
prziemoczí  zadoft  naffyeho  tyela  hrzyeffneho  a  naffieho  neprzyctele  dyabla. 
Oz3'as  pak  vrodyl  yoatana.  Yoatan  fwrchowaný  fíe  wyklada.  A  dobrze 
znamenawa  naffyeho  gezuknfta.  Nebo  on  geft  fwým  apoftolom  powíedyel 
a  rzka  takto:  Binidte  fwrchowaný,  yako  waff  ottecz  nebefkí  f wrchowan//geft .  10a 
takez  warn  fluífye,  fwrchowane  fkutky  czínyecze  íwrchowanu  a  czelu  býtý, 
Abychom  zadně  czaftkí  fwych  fkutkow  dýabefkeý  wolí  nepoddali.  Yoatá  ^) 
pak  vrodyl  akaza.  Akaz  toliko  geft  rzieczeno  yako  drzý,  nebo  drzienýe. 
A  o  naffyem  gezukriftowi  prawi  fwate  pifmo,  ze  on  na  ffweý  dlaný  drzý 
nebe  a  na  ffwem  prftii  wffyeczku  zemi.  Nebo  on  prawi  fam  o  ffobýe  w  fwatem 
cztení:  Wfyeczka  wýecz  geft  daná  w  mu  mocz  otczem  bohe.  ^)  A  my  pak 
mamy  drzyety  íílníe  naffyeho  gezuknfta,  abychom  gyey  mohli  fwým  nabo- 
zyenftwím  zawrzietý  w  ffwem  frdczí  a  f  ným  obdrzieti  wýeczný  przícbytek. 
Akaz  pak  vrodyl  ezechyaffýe.  Ezechiaff  filný  buozy  fíe  wyklada.  A  naff 
gezuknft  poffylugie  fwych  fwatych  apoftolow,  powíedye  gím  a  rzka  takto: 
Nerozpaczyegte  fíe,  nebo  ya  fem  fwu  filu  prziemohl  tento  fwíet.  A  my  pak 
naffyeho  gezuknfta,  ze  za  ný  tak  wyernýe  buoýowa',  ^)  wezdi  chwalme, 
abý  fwím  fwatym  milofrdenftwim  raczil  naff  weffdý  poffilitý.  abychom  fíe 
mohli  oftrzieczý  ode  wffyeho  zlého. 

Ezechiaff  pak  vrodyl  manaffen.  Manaffes  zapomanuczí  fie  wyk//klada. 
A  naff  gezuknft  welmýe  rad  naffych  hrziechow  zapomina.  Nebo  on  prawí  10b 
fkrzye  proroka  fwateho,  gemuzto  dyegy  ezechiel:  W  kterziz  kolíwyek  czaff 
hrzyeffny  czlowíek  ke  mnýe  Wzdechne,  ýnhed  zapomenu  geho  wffyech 
hrziechow,  A  my  pak  marný  zapomenuty  wffyeho  protýwenftwie,  czoz 
íie  nam  dyegíe  od  naffych  blýfnych.  Nebo  fýn  buozy  vczy  naff  w  ffwatem 
czteni  a  rzka  takto:  Když  ftogite  na  modlitwie,  wýpuufte  z  fweho  frdcze, 
acz  které  gmate  proty  komu  protýwenftwie,  aby  wam  waff  ottecz,  genz 
geft  na  nebeffyech,  wffyeczko  odpuuftyl,  czoz  gfte  proty  nyemu  vczinylí. 
Manaffes  pak  vrodyl  amona.    Amon  wiernv  fie  wyklada.   A   o  naffyem 
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gezuknftowí  prawí  fwaty  Jan  w  tagyenftwí  buozyem  a  rzka  takto:  Geft 
íwýedek  wyerný,  genz  geft  prwý  z  mrtwich  wuítal,  a  geít  knyeze  nade 
wffyemí  krali.  A  my  pak  marný  gemu  yako  wyernemu  panu  wefzdy  wíernýe 
íluzytý.  Nebo  prawí  on  fwýmí  fwatymí  uftý:  Ktoz  me  kazanýe  plný 
fnaznye,  ímrty  neokuffy  ^)  az  na  wieký.  Amon  pak  vrodyl  yozyaffýe. 
Yozyas  fpaffenye  fie  wyklada.  A  naff  gezukrift  geft  naffye  fpaf//fýenýe. 

11a  Nebo  prawí  o  nyem  fwaty  apoftol:  Ktoffkolywiek  naffledugye  geho  gmena, 
ten  buude  fpaffen.  A  protož  mý  nafleduýmy  weffdý  geho  fwateho  gmena 
a  gemu  fíe  weffdí  modlmy,  abychom  nebylí  odlucziený  wgyeczneho  fpa- 
ffenye. Yozyaff  pak  vrodyl  ýeconyaffie.  leconyaff  prziftye  buozie  fie 
wyklada.  A  naff  gezukrift  powíedyel  fwým  fwaty  apoftolom:  Poydu-li  ya, 
przypprawí  ^)  wam  mýefto  w  nebefkem  kralowftwí,  a  wratye  ffye  k  warn 
opyet,  poymu  vas  k  fobýe,  abý,  kdež  ya  gffem,  abýfte  wý  take  bylý.  A  mv 
pak  mamy  fnaznye  przýprawo  A^ty  ^)  fie  k  tomu  czaffu,  když  fýn  buozý 
na  tento  fwýet  fye  wratý,  abý  przícd  namí  f  onyemí  pannami  nemudrími 
wrata  nebefka  nebyla  zawrzyena,  ale  abychom  f  onyemí  mudrímí  pannami 
byli  vwedený  do  wíeczneho  radowanye.  leconyaff  pak  vrodyl  yoachím. 
Joachim  wzkrzieffienye  fie  wyklada.  A  naff  gezukrift  geft  naffie  wzkrzie- 
ffienýe ;  Nebo  on  prawí  fwýmí  fwatymí  vftmý:  Ya  gffem,  prawí,  wzkrzie- 

llb  ffienye  *)  a  zýwot.  Ktoz  wierzý  ^)//w  míe,  fmrty  nýkdy  neokuffy.  A  mý 
pak  wftanmý  z  mrtwých  naffych  hrziechow,  abychom  den  fuudný  duo- 
ftoyný  bylí  ftaty  mezý  dobrými  a  fwatímí,  gefto  z  mrtwych  wítanu. 
Yoachym  pak  vrodyl  falathíela.  Salathíel  fie  wyklada  profba  buozye. 
A  naff  gezukrift  wezdí  za  ný  proffý;  Nebo  on  mluwi  k  ffwemu  occzi,  yakz 
prawí  fwate  cztenýe  a  rzka  takto:  Otczie  fwati,  racz  oftrzyehatý  tyech 
wffiech,  geftos  mnýe  poruczyl.  A  my  pak  za  gednu  profbu  wzfdi  proffme 
hofpodyna,  abychom  mohli  w  gyeho  domu  prziebywatý  po  wffye  czaffv. 
Nebo  prawi  fwatc  cztenýe:  ktoz  proffi,  ten  weffme,  ktoz  hledá,  ten  nalezne, 
A  ktoz  tluucze,  tomu  buude  ottewrzieno.  Salathíel  pak  vrodyl  zorobabela. 
Zorobabel  míftr  fie  wyklada.  A  naff  gezukrift  geft  míftr  Vv^ffyech  tyech, 
gefto  wen  wíerzie.  Nebo  on  býeffie  powíedíel  fwím  fwatím  apoftolom 
a  rzka  takto:  Nenazywate  fye  míftrzý,  nebo  geden  geft  míftr,  gezukrift. 
A  mý  pak  buudmý  míftrzý  nad  fwým  fwyedomým  a  nad  ffwým  tielem, 

12a  abychom  fýe  w  fkolu  fyna  buozyeho  uwedlí,  abý  wefdý  bylo  w  gyeho 
poffluffenftwí.  Zorobabel  pak  vrodyl  abyuda.  «)  Aby//da.  Abýud  fýe 
wyklada  ottecz  muoý.  A  naff  gezukrift  prawí  fwatem  ')  cztený:  Ya  a  muoý 
ottecz  gffme  wfyeczko.  gedno.  A  my  pak  toho  hledayme,  abychom  byh 
w  gednotýe  f  fwým  hofpodýnem,  czyn^^eczýe  fkutký  podle  geho  przy- 
kazannýe.  Abýud  pak  vrodyl  elyachima.  Elýachým  wzkrzieffýtel  fye 
wyklada.  A  naff  gezukrift  naff  wzkrzieffugye  ze  zlých  nirawow  w  dobré 
obýczegie.    Nebo  on  prawí  «)   w  fwate  cztení:     Beze  mne  nemozte  nýcz 
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vczínýti  (IuImtIk).  !-^lva<  hviu  pak  \r<>(lyl  a/.ora.  A/.or  toliko  {^cft  rzícczeno 
yako  poiiKi/A'iid  iiií  t;olt.  A  naií  {^czuknlt  prav.i  w  Iwatcin  (vtcní:  Meyíoni 
faip.  ak'  ntti'c/  muoý,  genz  líiíc  ^eít  ])oíllal,  lni  ,i;cll  Ic  miiii,  lowics  wzfdí 
nii  g(4t  na  ptunocz.  A  ii  ý  i)ak  pomoczí  biiozý  ])r/í(niozmý  tv  moczý, 
gofto  í^luii  \-  pow  íctrzý,  towies  (lyablí,  Aby  každí  z  iiall  uvolil  rzicczý  f  fwatý 
dawidcin  \v  zaltaizý:  Pi>nio(z  ma  geft  od  lioípodyna,  ,í<cnz  ftworzyl  nebe 
y  zenií.  Azor  jiak  \i<  xlvi  ía(k)cha.  Sadech  prawcdlný  fíe  wýklada.  A  o  naífíem 
gezi'.knftowi  prawí  íwaty  ían  w  fvvateni  cztení:  Kziccznyka  marný  v  buoha 
occýe,  gezukrilta  praweldneho.  ^)  A  my  pak,  chczme-lý  bezpeczny  býtý, 
marný  wzfdy  prawdii  mílowaty.  Nebo  prawi  fwate  pýfmo:  Prawedlný//  12b 
czknviek,  Kteraz  koliwýck  fmrt  a  w  kerzíz  kolywiek  czafí  gýeí  nadftuj)!, 
weffdy  bimde  vtyeffení.  ^)  Sadoch  pak  iirodyl  achýma.  iVchý  bratr  muoy 
íie  wýkkida.  A  naff  gczukrift,  Když  býeffye  z  mrtwích  wftal,  povviedye 
onýem  fwatý  zenam  a  rzka:  Dýete,  powíefte  meý  bratrzý,  towies  krzic- 
ftanftwii,  zet  gíem  yiiz  z  mrtwích  wftaL  A  my  pak,  abychom  geho  bratrzie 
mohh  doftoýnýe  byty,  oftaty  mamě  wzdi  wiernye  prziefný  a  míloftý 
chowaty.  Nebo  on  rady  w  fwatem  cztení  a  rzka:  Oitante  wzdy  wíerné 
mílowaný! 

Achym  pak  vrodd  elyuda.  Elýud  biioh  moy  fie  wýklada.  A  naffiemu 
gezukriftowí,  když  byeffíe  z  mrtwých  wftal,  fwaty  thomaaff,  vzrziew  gyeí, 
powiedye:  Tys  muo3>  buoh  a  pan  muoy.  Takez  my  nemamý  wiecze  buohow 
naffledowaty  yako  pohany  newierný,  gefto  rozhczne  buohí  magý,  ale  ged- 
noho  buoha  cztýty,  genz  gieft  ftworzyl  nebe  y  zemí.  Nebo  on  prawí  o  ffobie 
w  zaltarzy:  Wiez  to,  zet  gfem  ya  fam  gedyný  a  nenye  zadneho  gyneho 
buoha  kromíe  mne.  Elýud  pak  vrodyl  eleazara.  Eleazar  pomocz  fie  wý- 
klada. A  naff  gezukrift  wzfdi  nam  pomaha  przied  fwím  ot//czem.  Nebo  I3a 
on  prawi  w  fwatem  cztení:  Czozkohwíek  buudete  proffyty  w  me  gymye 
occze  mého,  we  wffyem  buudete  vffhffany.  A  my  pak  twrdye  mam}^  wíerzyt}'/, 
ze  fweho  fpaffenye  nemáme  od  nykeheho,  •^)  giedyne  fkrzie  naffieho  gezu- 
krifta.  Nebo  o  nyě  prawí  fwate  pífmo:  Vczýnyl  geft  fpaffenye  proftrzíed 
zemíe.  gerufalem  geft  na  proftrziedcze  fwýeta  a  tu  gíeft  naff  gezukrift 
Vmrziel  pro  naffye  fpaffíenýe  na  f fwatem  krzyzý.  Eleazar  pak  vrodyl 
mathana.  Mathan  dar  fýe  wýklada.  A  naff  gezukrift,  kd\zto  wuftupil 
na  nebeffa  k  ffwemu  occz}',  mnoho  darow  nam  oftawil:  ducha  fwateho 
íefflanýe,  hrziechow  odpuuftýenýe,  kralowftwíe  nebeffkeho  nawraczenye. 
A  mý  pak  przýprawmý  fwe  frdcze,  abý  bylo  wzdy  duoftoyno  buozieho  '*) 
daru  przygímaty.  Nebo  prawí  fwate  pífmo:  Przyprawte  fwa  frdcze  hofpo- 
dynu  a  fluzte  gemu  famemu!  Mathan  pak  urodyl  ^^acuba.  Jacub  przie- 
mahacz  fie  wýklada.  A  nas  gezukrift,  když  prziemohl  dyabbla,  ^)  dal  fwu 
apoftolom  mocz,  abý  mohh  tlaczity  na  hady,  na  gyefczierki  y  na  wffieczki 
wíe//czí  gedowate  bez  fwe  fkodí.  A  my  pak  tak  mamy  dyabla  potlaczyty,  14b 
yakz  bý  fíe  o  ny  nemohl ")  pokuffýty.    Nebo  prawí  fwaty  petr:  Protj^wte 


^)  sic.  '-)  ras.  3)  ras.  z  nykehoho.  *)  ras.  ^)   rozd.   ^)   ras. 
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íie  dyablu  a  on  od  was  ynhed  vteczie  przícz.  Yacub  pak  vrodyl  yoíepha. 
Yoíeph  roftenýe  íie  wj'klada  zýwota.  A  nafí  gezukrift  prawí  fam  o  ffobíe 
w  fwatem  cztený:  Ya  gfem  przífyel  na  fwíet,  aby  lide  zywot  gmíeli  a  w  zy- 
wotve  wzfdí  roftlí.  A  my  pak  marný  roftý  z  gíednoho  íkutku  dobrého 
wzdí  do  druhého  tak  dhiho,  az  bychom  byh  duoftoýny  wýdiety  naffyeho 
hofpodVna  w  nebefkem  kralowftwi.  Mana  tohko  geft  rzieczeno  ýako 
offvsyeczenýe,  Yako  hwýezda,  yako  pany.  Dobrze  offwíeczennýe  ^)  gieft 
nazwana;  nebo  yakozto  fkrzie  ewu  byl  geft  hrzechem  wffyeczek  národ 
lídíki  omraczen,  Takez  fkrzie  zafluzíenýe  fwate  marzie  a  fkrzye  gegie 
fwate  porozenýe  weffken  fwíet  geft  offwitczen.  Obyczeý  take  geft  hdy, 
gefto  plowu  na  morzý,  ze  fwíetloft  nyektere  hwiezdí  fobie  zwuole,  po  nýzto 
hwiezdye  fýe  oprawgy  tak  dluho,  az  do  te  zemíe  przígedu,  do  nýefto  przy- 

14a  gety  zadagí;  takez  kolíwíek  plawua  w  kterem//nebezpeczenftwí  tohoto 
fwieta,  polozy-li  ffwu  nadýegi  w  fwyetlofty  tey  hwíefdi,  towaes  gezuknftowí, 
genz  geft  poffyel  ýako  fwíetloft  z  f fwate  marzie-  ten  n^^kdí  ^)  neutone,  ale 
beze  wfye  przíekazy  doýde  do  zemíe  wgýeczneho  zywota.  Dobrzie  take 
fwata  marzi  pany  geft  nazwana,  Nebo  ona  geft  vrodyla  pana  netoliko 
tohoto  fwieta,  ale  take  nebeffkeho  kralowftwie. 

Narozenye  gezuknfta.^)  Naffyeho  gezuknfta  narozenýe  takto  fíe 
geft  pak  ftalo:  Když  bíeffíe  w  manzelftwo  daná  matka  naffyeho  gezu- 
krifta,  maría,  yofephowí,  drzewe  nez  fíe  fnydechuu  týeleftnýe,  nalezena  bý, 
ze  geft  poczala.  a  to  bylo  fkrzie  ducha  fwateho.  Tehdí  yofeph,  muz  giegie, 
ze  bíeffíe  czlowiek  fprawedlný,  nechtye  gýe  z  fweho  domu  wýpuuftyty  a 
zgiewunýe  gíe  pohanytý,  chtyeffye  yu  taynýe  z  fweho  domu  puuftyt}^. 
A  když  to  mýffleffye,  tehdy  Andiel  buozy  zgiewíw  fíe  gemu  we  ffnye  a  rzka 
takto:  Yofephe,  fynu  dawídow,  towíes  rodu  dawídowa,  nebuoý  fíe  przí- 
giety  marygíe  fwe  zený;    Nebo  to,  czo  fíe  w  ney  narodylo,  to  gieft  fkrzie 

14b  ducha  fwa^)//teho.  ^rodý  fyna  a  przewzdíegeff  gemu  gíeziff,  towa'es  fpa- 
f ítel ;  nebo  on  fpaffi  fwoý  lid  od  gych  w^ffiech  hrziechow.  A  to  fie  wffieczko 
ftalo,  aby  fíe  naplnýlo  ílowo  proroczj^e  yfayevy,  genz  prawi  a  rzka  takto : 
Panna,  prawi,  poczne  w  ffwem  zywotye  y  porody  fýna,  gemuzto  gmie 
buude  emanuel,  to  czo  fie  wyklada  buoh  f  namí.  Tehdi  yofeph  wftaw  ze 
fpanie,  vczíný  tak,  yakz  gemu  bieffe  przíkaza'  andiel  buozý.  Y  wza  fwu 
zenu  y  nepozná  gie  týeleftnýe,  az  ona  vrodý  fweho  fina  prworodlneho, 
y  prziewdyechuu  gemu  geziff. 

Origenes  mluwí  na  toto  cztenye  a  rzka  takto^): 
Která  Origenes  geft  byla  potrzieba,  aby  byla  w  manzelftwo  daná 
mana  yofephowí?  gíedyne  proto,  aby  ta  welíka  fwatoft,  gefto  bieffye 
fkrzie  duch'®)  fwateho  w  giegýe  zyw^otye,  fkrzye  nýzto  lidfki  národ  mýel 
z  diabelfke  moczí  wyprawen  byty,  przi(e)dyablem')  byla  fkrzita.a  vta- 
giena.     A   take   proto,    aby   dyabel  fwe^)    zlofty   proty   czíftye   manzelcze 


^)  rozd.  2)  n  přeps.  z  y.  ^)  červené.  *)   Pod  textem  stránky  naps,  jiným   pís- 
mem priia   capitola.   5)  ps.  červeně.  ^)  na  konci  ř.  ■?)  e  ras.  z  d.  «)  sic. 
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iKiiK'liI  /.viiliu'  lli\  iiaK/t\  aii\  w /.l)ii(lyly-  Nebo  take  proto/Zbyla  w  man-  15a 
zrlltwui)  yozcpbtiw  1  daiui,  aby  o  thoin  dyt'tatku,  Kdy/,  l)y  líc  narodylo, 
y  o  nycy  íaiiu\-  Iwalcy  luai/y  peczy  gmycl  Yolepli,  f  nym  vtekla  do  cgypta, 
Y  kilílto  íir  1  n\  111  (ipíct  /affic  wratyla.  ]  rolo  i^cmii  v  manzelítwo  daná, 
all'  ne  |>ro  /adim  /adoťt  tyilrltiiu.  matka  ])ra\vua  gelio,  matka  czyfta, 
matka  iui)iilk\\  rnyona,  matka  nyczym  zlým  nedotczena,  matka  geho. 
Ktcicho  gídio?  matka  gcdyneho  f^'^na,  fyna  buoííyeho,  pana  a  krále  nade 
wlíyemí,  ítworzítele  wffyeho  fwieta ;  toho,  genz  geft  na  nebeffyech  bez 
materze  a  zde  na  zemí  bez  ottrzýe;  Toho,  genz  na  nebeffyech  podle  fweho 
buozftwye  geít  w  lonye  fweho  occzie,  a  zde  na  zemi  podle  czlowíeczftwie 
ggeft\^  v.'  lonye  fweý  matkí.  O  mílolt  welíkeho  dýwa  duoftoyna,  O  fJadkoft 
k  wypraweny  nepodobna,  O  ffwuatoft  ku  wýmluwený  przíenefnadna, 
ze  taz,  ana  gfuucý  pána,  geft  buozye  geft^)  matka,  geft  buoha  rodycye, 
geft  geho  dýewuka ;  geft  geho  ftworzenýe,  a  ona  gyeý  vrodyla,  Kto  taku 
wíecz  kdý  flychal?  Kto  to  kdý  wídal?  Kto  to  mohl  wýmj^flíty,  aby  panna 
matku  byla,//\v  cz.-ftotíe  gfuuczý ;  vrodyla  fýna,  vrodyla,  awfak  pannu  151* 
oft  ala.  Yakozto  prawíe  kerz  movzeffow  za  dawneho  czaffu  zdafye  fíe, 
by  horzal,  ale  oheň  geho  \v  nýczem  neoziehaffye.  A  yakozto  trzye  mladý 
gý^nochowe  wu  peczí  nebo  \vu  komínye  Horuczíem  býechuu  zawrzyený, 
a  oheň  gích  w  nyczcm  neurazyl,  an}'  wonýe  dýmowa  chopylla^)  f^'^'e  gich. 
Nebo  íakozto  damsel  w  giednye  íamíe  W  blatney,  w  nýfto  Iwowe  przíe- 
bywachuu,  byl  zawrzien,  a  dwerzy  neotewrziew,  krmíe  gemu  abakuk 
pprorok  ^)  tam  do  nve  poddal:  Takez  tato  fwata  dywka  vrodyla  hofpodyna, 
ale  w  fweý  cziftotye  of  tála.  Vczin^'^ena  geft  matku,  ale  cziftoty  neztratyla. 
\^rodyla  dyetatko,  ale  pannu  geft  oftala.  Matku  fína  fweho  fíe  uczmyla, 
ale  pecziety  cziftoty  nezlomila.  Procz  to?  Nebo  netoliko  czlowieka,  ale 
íína  buozíeho,  genz  naffíe  czlowíecztwíe  przýgal,  urodyla.  Any  z  fíe  ge 
urodyl  gedno  yako  gmy  czlowiek,  ale  czyele  buozftwie  w  naffiem  czlowiecz- 
ítwi  f  nýmz  na  tento  fwiet  przífflo.  A  protož  on  czely  a  nerozdyelení  buoh 
w  czlowiecziem  przíffyel  geft  podobenftwí.  ^)  Nebo  narodyl  fíe  w  tyele, 
nebo  przífla  geft  gíedna  czieft  fína  buozíe//ho  w  naffyem  tyele.  Any  fíe  16* 
ge  on  rozdyelil  tak,  abý  polowíczie  geho  v  otcze  a  polowicze  w  fwatey 
dyewcze,  ale  wífieczek  v  ottcze  a  wffieczek  w  fwate}/  d^^ewczíe,  Wffyecek 
v  ottze  na  lonýe,  wfCveczek  w  czlowiecziem  tyele.  neoftawagie  wyeczí 
nebefkey,  prz^'dfyel  take  hledaty  zemfkey ;  To,  czoz  geft  na  neby,  fobye 
íchowawagíe,  a  czoz  geft  na  zemí,  to  take,  fpaffugie,  weffdi  gfa  wffíemohuczy, 
nerozrzíezení,  nerozdyeleny.  Nebo  když  flowo  czlowíeczf  ^)  a  tyeleftne 
z  czlowíeczich  uft  \ýnda  we  mnohich  hd}^  vffy,  fie  nerozdyeh.  abv  czieft 
geho  byla  w  giednom  vffye  a  czieft  byla  w  druhem,  ale  w  kazdem  vffye 
rozlicznych  lidy  flowo  w  nýczé  ')  czele  nerozdyelene"  Welmí  wíecze  flowo 
buozíe,  towies  gedyný  fín  buozy,  na  wffytch  mýeftech  ^)  wffyece^-:  geft 
y  na  nebí  y  na  zemí  y  v  occze  y  w  fwey  materzi,  w  nyczem  nerozdyelen. 


^)  rozd.   ■-)  ític.  *)   rozd.  *)  rozd.  ^)   ras.   «)  na  konci  ř.    ')  ras.,  na  konci  v.    **)  ras. 
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wfíieczko    naplnygíe,    wfíieczko    ofíwíeczugie    a   wfíým   mocziiye    wladne. 
teyto  wfye  wíeczy  daná  geft  w  manzelftwiio  matka  geho  mana. 

Prawí  pak  pifnio:  Nalezena  bý,  ze  bieffie  poczala.  ale  kým  bieffie 
nalezena?    Prwe  fwatymí  andýely,   gefto  gieý  ftrziezechuu,  branyechmi, 

16b  chowachuii  gegýe//fwate  duííýe  na  czieft  tomu,  genz  íie  z  nye  gmýel  naro- 
dytý.  Nalezena  take  by  yolephem  fwatym  a  prawedlnym,  genz  f  odpuíczie- 
nvni  manzeifkym  kakzkolyvviek  nýkdý  f le  gýe  ftydlíwie  nedotekl,  wffieczko 
gegie  tagienftwie,  gyebkoz  k  tomu  flufíalo,  zwíediel.  Yoíeph  pak,  muz 
gegie,  yakz  prawi  pifmo,  gía  prawedlný,  nerodye  gie  pronefty  nebo  ohla- 
fity.  Mužem  gegie  gey  nazywa  pro  zydowufku  zloft,  aby  proty  fwatey 
pannye  litý  nebyli ;  nebo  proto  byla.  w  mamzeKtw"  ^)  daná  yofephowi, 
yakz  geft  powiedj/eno.  aby  nebyla  daná  w  manzelftvvuo  yofephowi,  gefto 
nyczemu  dobrému  newíerzie  neprzietele  buozý,  zydowe  byli  by  gC*  vka- 
menowali,  domnyecze  fíe,  by  byla  poczala  z  cyzolozftwa ;  Protož  ewan- 
geliřta  mužem  giey  nazywa.  genz  byeffe  prawedlný  y  w  flowie  y  w  fkutcze, 
nerodye  gýe  prohlafíyty,  ale  taýnye  gy  od  ffebe  puuftyty  chtyeffye.  Jako 
tychý,  míloftywy,  mílofrdny.  Ale  fnad  by  nýekto  otázal:  Czo  gýe  yofeph 
mýfflil,  ze  yu  taynye  od  íebe  puuftyty  chtýel?    Proto  yu  od  febe  puuftyty 

17a  myfflefye,  nebo//mocz  welíkeho  znamenye  a  fwatofty  neflychane  w  nýey 
znagyeff le  ;  y  zadaf f le  f e  gemu ,  bý  byl  nedof togien  blíž  gyei  prziebýwaty. 
Protož  pokorugie  fie  przíed  tak  weliku,  przyed  tak  neflychanu,  hledaffie, 
kak  by  fie  mohl  od  nýe  wyprawíty  a  wzdality.  Yako  fwaty  petr  byl  po- 
wiedyel  fýnu  buozíemu  a  rzka  takto:  Dý  prícz  ode  mne,  hofpodýne,  nebot 
gfem  hrzieffny  czlowíek,  yako  bý  rziekl:  nedof togen  feni,  by  tý  fe  mnu 
przieby\val.  A  onen  Centurio,  yakz  prawi  íwate  cztenye,  bieffie  pofflal 
k  nafyemu  gezuknftowi  a  rzka  takto:  Neyffem  duoftogen,  holpodyne, 
by  ty  wffyel  pod  mu  ftrziechuu,  A  neyffem  duoftogen  take,  abych  ya  k  tobýe 
przífel.  A  ffwata  elzbýeta,  když  kralowna  nebefka  k  ný  przíffedczy  gy 
pozfdrawí,  powiedye  a  rzkuczy:  Odkud  mnýe  to,  aby  matka  mého  hofpo- 
dyna  ke  mnýe  prz3/fla,  yakoby  rziekla:  neyfě  -)  duoftoyna  ya  toho.  Takez 
yofeph  f  prawem  íie  pokorugye,  chowaffye  fíe,  buogieffíe  fíe  przí  tak  we- 
líke}'  fwatoftí  prziebýwaty :  protož  taynye  chtyeffie  gy  od  febe  puuftyt}^ 

17b  iVlyfleffe  na  ff\\em  frdczí:  Puuítym  gý//prícz,  wzdalí  gý  od  febe  a  od  fweho 
roddu.  Welike  geft  gyegíe  ducftogenftwíe,  prziewelika  gieft  gegie  fwatoft 
a  ke  mému  duoftogenftwí  nepodobna. 

A  kdiz  to  mýíleffie,  tehdi  andyel  buozy,  v  widýený  fie  gemu  po- 
kazaw,  powiedýe  a  rzka:  Czo  fíe  mýhff,  yofephe,  czo  nemudrzie  myflíff, 
czo  neffmyílnýe  peczígeff?  buoh  geft,  genz  fíe  gma  narodyty,  a  panna 
geft,  gefto  gey  ma  porody  ty.  Toho  narozenye  neyfy  pan,  ale  fluha  ;  Protož 
fluz,  hleday  a  pecz}  g  ý  o  tom,  genz  fíe  gma  narodyty,  y  tey,  gefto  ma 
porodytý.  Yofephe,  fynu  dawídow,  nerod  fie  baty  wfyety  marígie  fwe 
zení,  nebuoy  fíe,  nemut  fíe,  ale  bezpeczníc  podle  przikazanve  zakonoweho 


^)  í-ic.  -)  na  konci  ř. 
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wi'znii  ^y  k  ífobíi-  \aki)  Iwu  zrnu,  i)()(lle  obyczc^^ic  fwatebneho  od  tobe 
\oliiiio  \\zdaU'nu.  \\'i/ii  í  i^y  yako  iirbcíkí  poklad  tobic  i)orucziení,  abý 
í;eho  oíti/icli.il.  \\  c/nií  ^ý  yako  giedyiu'ho  lyna  biiozieho  prziebytek, 
yako  y  pocztywíe  koítcl,  yako  dar  *)  biujzy,  yako  ftvvorzytcle  wffiech 
wkifty,  yako  kralc  ncbťffkelio  duoni  ncpofkvvrnýený.  tak,  yofcphe,  fynu 
da\\ído\v,  nobiioy  fie  wzíoty  gýcy  lakofto  Iwcy  wíerze//a  tweniii  ducho-  ISi* 
wcnftwi  poiiicenýey.  choway  gy  y  myey  o  riý  peczy.  Vtecz  f  ný  przied 
králem,  gomuzto  dyegi  herodes.  Wed  yri  do  egypta  a  opíet  zaffe  przíwed 
il)  /.linie  zydowfkeý,  kdiz  zwies  fmrt  toho  krále.  Zenu  gfem  yu  proto 
t^\u  nazwal,  abych  przíediablem  gegie  cziftotu  utagil,  abych  zydowíku 
zlolt  protý  ný  vtlaczil,  abich  zakonoweho  vftawenye  nezkazil,  aby  giey 
nykte  podle  obyczegie  fwatebneho  za  twu  zenu  neýmyel,  abý  toho,  genz 
ma  fýe  z  nye  narodyty,  twím  fínem  neinnyel  nykte.  Nebo  czoz  fie  z  nye 
národy,  fkrzíe  ducha  íwateho  geft.  Nebo  gedýný  fín  buozy,  genz  fie  ge 
przied  poczatkeni  tohoto  [\vieta  národy  1  z  lameho  otcye,  A  když  '^)  íie 
przjbhzilo  fkonczienye  ^)  tohoto  fwýeta,  f  powoleným  fweho  otcíe  w  naffiem 
czlowíeczienftwí  pokazal  fie  mez}''^  hdmí.  Tot  geft  ten,  o  nýemzto  pifmo 
prawí:  Dýetye  fíe  nam  narodylo  a  fín  nam  geft  dan.  giedym  fín  buozy 
z  cvfte  panní  fie  geft  narodyl,  Abý  onu  drzíewní  pannu  ewu,  gefto  gyeítie 
\v  czíftotye  gfuuczí  fkrzíe  powuolenye  dyablu//bieffíe  padla,  opiet  obnowíl  isb 
a  nahoru  pozdwihl  a  tý,  gefto  fkrzíe  zle  powuolenye  dyabblowí  fínowe  biechu 
fie  vczínyli,  fkrzíe  niíloft  fína  buozíeho  fmowe  pak  buozý  býlí. 

Protož  prawí  pifmo:  Wodít  fína  a  wzdyegieff  gemu  geziff,  to  geft 
fpaffitel,  nebo  on  fpaffí  fwoý  lid  od  gich  hrziechow  wfiech.  Dwuogie  wíecz 
flowuthna  fkrzíe  to  flowuo  znamenawa  fíe.  Prwe  to,  ze  gíeft  on  prawý 
buoh  byl,  a  drzewe  ne  z  fíe  narodyl  na  tento  fwíet,  flul  gezrífem.  Druhé 
ten  hd,  genz  gmíegieffie  fpaffitý,  w  tom  flo\\ie  fíe  zwieftowaffie.  Nebo  prawí 
on:  Spaffi  ffwo}'-  lid  od  gych  wffiech  hrziechow,  yako  prawý  buoh;  nebo 
wlaftnoft  buozie  geft  od  hrziechow  fpaffj^tí  a  hrziechí  odpuftyty.  Protož 
tento  fýn  buozy  gmagie  fwuoy  lid,  przíffiel,  abý  gýeí  zbawil  hrziecho"^  *) 
a  przvwedl  k  [paffení.  Tot  geft  ten,  genz  fkrzíe  proroka  farn  o  ffobíe  prawí: 
Buoh  ottecz  ke  innye  rzekl:  tys  muoý  fín,  ya  gfem  týe  dnes  vrod^d;  proff 
mne  a  va  tobie  dam  lid,  twu  dýedynu,  a  twue  wiadanye  geft  po  wffiem 
fwíetu.  t}'  fpaf/.'fiff  fwuoý  lid  od  gych  wffiech  hrziechow.  Nebo  fwu  krwí  I9a 
gey  wykupíff  a  ffwu  fmrty  fmrtedlne  moczí  gyei  wy^rawiff .  A  to  fíe  wffieczko 
ftalo,  abý  fie  naplnylo  flowuo  proroczie,  genz  prawí  a  rzka  takto:  Tot 
pana  poczne  y  vrody  fína  a  bude  gemu  gmie  emanuel,  to  ge  buoh  f  namí. 
Panna,  prawí,  poczne  y  vrody  fína,  aby  fwazal  onoho  filneho  odiencze 
dyabla  a  potlaczil  hlawu  nemíloft\weho  hada  a  wyprawil  fwo-"^)  lid  z  gieho 
wíezeníe.  Buude  gemu  gmíe  emanuel,  to  geft  buoh  f  namí.  Tyem  gmenem 
gey  naffwah  fwatí  andielowe  nayprwe,  zpíewagíce  a  weffelecze  fíe  na  geho 
narozenýe,   buohem  prawým  a  kkralem  ^)   pokoynym  gey  naz\  wuagýce. 


:ic   (domum).  -)   k  přeps.  z  d.  ^)   i  nezřet.    •*)  na  korci  ř.  ^)  t.  ")  rozd. 
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Potom  pak  íwatý  apoftolowe  fwýni  kázaným  po  wffiem  fwýetu  to  fwate 
gmíe  ohlaffili.  Pak  fwuaty  muczedlnykowe  ohnýe,  meczíe,  ftrzelý  beze 
wuííieho  ftrachuu,  í  welík3>m  weffellím  pro  to  fwate  ggmíe  ^)  trpíelli.  Pak 
wífieczko  krzieftanftvvo  chwali  to  fwate  gmíe  a  chwality  buude  az  do  fuud- 
19b  něho  dne.  A  to  fwate  gmíe  drzewe  fwatým  otczem//\v  znamený  a  w  pro- 
roczftwi  bylo  zwieftowano.  Ale  nam  pokazano  oblíczyegiem  k  oblicziegi, 
Nebo  fyn  buozy  trží  a  trzidcety  leth  na  tomto  fwíetye  fye  pokazal  a  mezy 
lidmi  prziebywal.  Protož  uffagice  muozem  rzíeczí:  Buoh  f  namí,  buoh 
f  nami  fkrze  fwatich  ewangelift  a  apoftolow  kazanye ;  Buoh  f  nami  f krzie 
fweho  fwateho  tyela  a  fwe  fwate  krwe  na  ffwatem  oltarzí  przíebywanye ; 
Buoh  f  namí  fkrzie  fwateho  krzíze  '^)  poziehnanýe.  ^)  týemíto  wffyemí 
czíný  po  wffie  czaffy  buoh  f  namí  prziebýwa.  A  protož  on  fwatym  apo- 
ftolom  bieffie  powíediel  a  rzka  takto:  S  wamí  gfem  po  wffieczkí  czaffí  az 
prawie  do  fkonczenye  fwíeta.  Genz  geft  zyw  a  kralugie  f  fwím  otczem 
a  f  duchem  fwatym  wíeki  wyekoma.  Amen. 

KDiz  fíe  narodyl  geziff  v  bethlemíe  w  zydowffkeý  zemí  w  tyech 
czaffiech,  w  nychzto  herodes  králem  bieffíe,  Tehdi  vezeny,  gefto  bíechu 
take  krali  wu  arabfkei  zemí,  przigidechu  ode  \\'zf chodu  flíicze*)  do  geru- 
falema  a  rzkucze:    Kde  geft  ten,  genz  fie  ge  narodyl,    král  zydowufkeí? 

20a  Nebo//gfme  wídyeli  hwíezfduu  geho  na  wzchod  fluncze  Y  gedemý  z  dari, 
abychom  fíe  gemu  modlili.  Tehdí  herodes  král  vfflýfaw  to  fmuty  fie  a 
wfíyczkný  lide  w  gierufalemie  f  ným.  Tehdí  febraw  wffieczki  ftarofty  knýeffke 
a  zakowffke  a  míftrí  neb  píffarze  obeczne,  ge  fie  gych  tazaty,  Kde  by  fie 
gmíel  kriftus  narodyty.  Tehdí  ftarofti  nad  knyezý  a  miftizí  gemu  odpo- 
\nediechu:  u  bethlemíe  v  míeftie  zydowfkem;  nebo  tak  pifano  fkrzie 
proroka:  A  tý,  bethlememe,  niíefto  zydowfke,  nýkake  neyffí  menfie  mezy 
znamenytýmí  myefty  zyddowfkímí  f)  Nebo  z  tebe  wynde  knyezie,  gefto 
bude  oprawiety  muoy  lid.  Tehdy  herodes  tayiiýe  pozwaw  tiech  kralow 
Vezených,  fnazníe  poezie  gych  tazaty,  wu  kteří  czaf C  vdalo  fie  gim  hwieffdu 
krále  noweho  wí diety.  Tehdi  pofflaw  tý  krále  do  bethlema,  gym  powíedie: 
Gdyete  a  ffnaznýe  fie  tyezte  na  to  dyettye^).  A  kdíz  fie  geho  doptáte, 
ynhheď^)  mí  to  wíediety  dayte,  at  ýa  take  k  nyemu  przigedu  a  przied 
nym  fíe  modhty  buudu.    Tehdy  oný,  kdiz  zwíediechu  kralowu  wolí,  gy- 

20b  dechnu  przicz  wffí//czkní  fpolu.  Tehdy  hwíeffda,  gíjfto  biechuu  widielí 
na  wuffchod  fluncze,  opiet  fie  gym  pokafzawffi,  poezie  przied  nýmí  gytý, 
az  prziffiedffý  nad  duom,  w  nyemzto  bieffíe  dietatko,  tu  fta,  nerodíeczi 
nykam  fie  hnuty.  Tehdy  oný,  kdiz  hwíezdu  vzrziechuu,  welmí  tiem  weífeli 
bychuu.  A  wffiedcze  w  dom,  nalezechuu  dyetatko  fwatu  niarzí,  ff  geho 
matku.  Tehdy  padffíe  przied  ním  giechuu  fie  modliti  gemu.  A  othev\'ur- 
zewfííe  ífwe  poklady,  ofherowachuu  gemu  daří;  Zlato,  kadydlo  a  mýrru. 
Tehdí  tý  trzíe  krali  wzemffie  przikazanye  buozie  we  ffnye,  aby  fie  newraczo- 

1)  t.  2)  ras.  3)  t.  4)  rozd.  =)  t.  «)   t.   '')  t. 
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wall    kiali,   i;(.iiui/.li)   '^nnv   \)\v[[iv  licrudcs,   gyiui  c/Ác  Ui  lir   wrutycliuu  d(; 
liwiVli    /rllli. 

N  a  t  o  t  o  c  z  t  c  n  í  c  in  1  u  w  í  Í  \v  a  t  í  Iv  r  /.  i  c  h  o  r  z.  Swat  i^)  'coi. iuo. 
K  z  e  h  o  r  z.-)  Yakz  fte  w  fwatem  cztený,  bratrzíe,  íliffieli,  Kdiz  fie  kral 
nobeiki  narodyl,  kral  zemfki  fie  fmutyl ;  Nebo  pýcha  zemfka  ínhed  buude 
pohanyena,  yakz  nebcfka  wyffoft  otewrzena  buude.  Ale  tazaty  nam  geft, 
czo  ge  ti),  ze,  kdiz  fie  naff  fpafitcl  narodyl,  paftyrzom  andiel  w  zýdowufkey 
zemí  fie  zgíe\vil//a  krále  vezené  ode  wzfchodu  fluneczncho,  abý  fie  gemu  2la 
modlili,  ne  andíel,  ale  hwíczda  przíwedla^  Nebo  zagifte  zýdom,  gefto  podle 
fmýíla  zvwí  byeclniu,  fmyfliu^  zwíerzie,  touíes  andiel,  mýel  kazatý;  Ale 
pi>haný,  gefto  protý  fmýfflu  modlám  f lepým  a  nyemý^)  rozliczným  fie 
modlechu,  Abý  buoha  poznali,  fkrzie  znamenýe,  gefto  fmyfla  neýma, 
towies  hwíefduu,  przyw^dení  gfuu.  Geft  nam  tuto  znamenaty,  ze,  kdiz 
naff  gezukrift  byl  gyz  w  prawem  fwem  ftawie,  tak  ze  mohl  gýs  mluwíty 
y  wffyeczkí  gýne  fkutki  ýako  gyní  czlowiek  czyníty,  tehdí  gfuu  fwatý 
apoftolowe  fwýni  fwatym  kázáním  pohanom  giey  ohlaffili.  A  donýz  byl 
mlad  a  mluwíty  nemoh'/)  tymff  pohanom  hwíefda  giey  vkazala.  A  to 
dobrze  fmyflným  porzadem  fie  ftalo,  Abý,  Když  naff  gezukrift  giz  moh''^) 
mluwíty,  fwyety  kazateli  take  fwu  rzieczi  giey  ohlaffih,  A  donyz  byl  tak 
nilad,  ze  mluwíty  nemohl,  nyema  twarz  giey  vkazala.  Ale  w  tyech  zna- 
mených,  gefto  gfuu  fie  na  buozym  narozený  y  take  na  geho//fmrtý  vka- 
zala, muozemy  znamenaty,  kak  gfuu  byla  kamenná,  zapeklena  nyekterích  21b 
zyduow  írdcze,  ze  gfuu  any  fkrzye  proroczftwie  any  fkrzie  dywy  geho 
poznaty  chtyeli.  Nebo  wfiehke  twarzi  nyeme,  ze  geft  gich  ftworzýtel 
prziffel,  to  gfuu  fwíedczyh.  Nebe,  ze  geft  prawi  buoh,  geft  poznalo  a  protož 
na  znamenýe  tomu  hwíezdu  od  febe  pof fialo.  Morze  poznalo  a  protož 
pod  gieho  fwatimí  nohami  beze  wffieho  nebezpeczenftvvie  tlaczyty  fie 
dalo.  Zemie  poznala;  protož  na  geho  fwaty  fmrtý  fie  trzaffla.  Sluncze 
poznalo;  protož  tehoz  czaffu  ftalo  we  thniie  a  fwu  fwyetloft  b34o  fcho- 
walo.  Skaly  poznaly;  nebo  kdýfto  on  vmíeral,  mnehe  ^)  z  nych  welmie 
fie  fedalý.  Peklo  poznalo  ;  nebo  kdíz  on  byl  vmrziel,  mrtwue,  gefto  v  przied- 
pekh  drzieffye,  profty  puuftylo.  A  wffakz  toho,  gefto  gyehozto  wffielyke 
nyeme  ftworzenye  yako  praweho  buoha  geft  poznalo,  geftýe  newíernych 
zydo^^•  frdcze  fuu  nepoznala.  Nebo  gfuu  t\^Tdffye  nezh  kamenie  y  fkaly. 
Aby  fobíe  wieczneho  ztraczen^^e  prziczinyh.  Toho,  genz  fie  ge  narodyl, 
nenawídye,  wiedyewffye//to  dawno  drzwe  y  fkrze  prorocztwie  y  fkrze  22^ 
fwate  pifmo,  ze  fie  ma  narodyty.  A  ')  netohko  to,  ale  y  míefto  wíedieli,  ^) 
kde  fie  ma  narodyty.  A  protož,  kdiz  gich  heodes  ^)  otaza,  w  kterém  mýeftye 
by  fíe  myel  kriftus  narodyty,  nauczený  fwíedeczftwim  íwateho  pifma, 
odpowiediechu  a  rzkucze:  Bethleem  mýefto  w  zyduowfkey  zemi  ma  byty 
poczteno  narozeným  noweho  knyezete,   aby  gich  vmienýe,  fwate  pifmo, 


1)  ps.  červené.  -)  t.  ^)  na  konci  ř.  *)  t.  ^)  t.    «)  sic.   ')  .  .  .   «)   ras.    »)  sic,  s  oprav, 
tečkou . 
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^ým  bylo  na  ffwiedecztfwie  wieczneho  ztraczenye  A  nam  na  pomocz 
naííýe  wíerí.  A  dobrzie  ge  yzaak  patriarcha,  kdýzto  fwemu  fýnu  yaubowí 
pozehnan3^e  dawal,  znanlena^^^a ;  Nebo  on  pro  mldlobu  fwu  ocý  fweho 
fyna  tehdy  newídiel,  kdízto  gemu  pozehnanýe  dawal,  Awfíak  mnohu 
wiecz  dobru,  gefto  fíe  gmýela  przy  nyé  ^)  ftaty,  gemu  prorokowal.  Takez 
prawie  zydowfkí  národ  newierny,  pln  íwateho  pifma  vmýeníe,  pln  pro- 
rocztwie,  Awuffak  toho,  o  nyemzto  gfuu  mnoho  dobrého  prorokovali, 
kdiz  fie  národy  na  tento  fwíet,  geho  poznatý  nerodyli. 

Herodes  pak,  poznawu  naffieho  krále  narozenýe,   da  fie  na  welike 

22b  chýtrofty,  buogie  fíe,  by  fkrzye//nýeho  fweho  kralowftwíe  neztratyl. 
Poezie  proffyti  onýech  trzi  vezených  kralow,  aby,  kdíz  bý  to  míefto, 
w  nyemzto  fie  kriftus  narodyl,  nalezh,  gemu  wíedyety  dali,  yako  by  fie 
chtíel  gemu  modlity ;  Ale  proto  nefmýeffie,  ale  kdiz  by  giey  nalezl,  rad 
gey  zahubity  chtieffie.  Ale  czot  muoz  lidfka  zloft  protý  buozý  raddýe.  -) 
Nebo  pifano  geft:  Nenýe  mudroft,  nenýe  chítroft,  nenýe  rady  proty  buohu. 
Nebo  vkazaným  teý  hwiezdi,  gefto  fie  byla  trzem  kralom  vcziením  zgie- 
wíla,  krále,  genz  fie  byeffíe  narodyl,  nalezechuu,  daří  gemu  offierowachuu. 
Aby  fie  zaffíe  newraczowalí  k  tomu  kralí,  gemuzto  bieffie  gmíe  herodes, 
we  ffnye  wzechuu  przykazaníe.  Skrzíe  toho  heroda  lidy  pokríte  muozemý 
znamenaty,  gefto  buoha  uftý,  a  ne  frdczem  hiedagy,  Protož  geho  nykdí 
nenaleznu.  Mezí  tj^em  geft  nam  znamenaty,  ze  kaczíerzý,  genzto  flowu 
pnftyhanowe,  Prawie,  bý  kafdý  czlowiek  pod  wladaným  nýektere  hwíezfdí 
fíe  narodyl.  a  tíem  fweho  bludu,  potwrzugy,  ze  nowa  h\\aezfda,  kdýz  íie 
gezukríft  narodyl,  vkazala  fie,  mnyegicze,  by  ta  hwiezda  byla  geho  offuud 

23a  a  rzkuuce,  bý  každému  czlowíe//ku  nelze  fíe  bylo  nýcz  gýneho  ftatý,  gedyne 
czoz  ta  hwiezda,  pod  ny  fíe  ge  narodyl,  offudy.  Ale  chczme-li  flowua  fwa- 
teho  cztenýe  prawie  znamenaty,  gefto  o  tey  hwiezdie  prawí  a  rzkuce  takto: 
Frzyffiedffi  y  fta  nad  tíem  duomem,  w  nyemzto  bieffie  dyetatko;  Tak  ze 
dyetýe  nezflo  k  wíezdye,  ale  hwiezda  k  nyemu  bíezala.  Ale  hw^iezda,  geft-lí 
lze  ^)  rzeczí,  hwiezda  nebyla  ofuud  tohoto  d3^eta*ka,  ale  dyetatko  to  bylo 
ofuud  teý  hwiezdi.  Ale  buoh  toho  nedaý,  bychom  mý  w  kteří  ofuud  wie- 
rzili ;  Nebo  o  czlowíecziem  zywotye  fam  hofpodyn,  genz  geft  gey  ftworzil, 
ma  peczí.  A  czlowiek  ne  pro  hwiezdí,  ale  hwiezdi  pro  czlo^vleka  gfuu  ftwo- 
rzien\^  Prawie  take  hwiezdarzí,  Ze,  kdíz  kteří  czlowiek  pod  gedn\'m 
znameníni  nebefkím,  gefto  flowe  wodne  a  latynýe  aquaríus,  fie  narodý, 
ten  ribarzem  bytj^  muffy.  Ale  geft  gedna  zemíe,  gefto  flowe  getulia,  w  teý 
zadneho  rýbarze  nenýe ;  A  kak  to  muozíe  byty,  bý  fie  pod  tiem  znamenym 
w   tey   zemí   nýktereý   czlowiek  nenarodil?     Prawie   take   czarodieyníczi, 

23b  ze  kterziz  fíe  czlowiek  pod  gednu  hwiezdu,  gefto  flowe  waha//a  latyníe 
libra,  ktoz  fíe  národy  pod  ní,  ten  kupczem,  genz  penýeze  promýenyge 
rozhczne,  byty  muffý.  Ale  mnohé  gfu  zemíe,  gefto  o  týechto  kupczich 
nycz  newiedie,  nebo  gich  w  uobyczegi  neygmagi ;    A  protož  tý  czarodyey- 


^)   na  konci  t.   ^  rozd.  3\ 
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níc/.i  aiubd  iiuilíícj^i  i/cc/í,  zr  ticch  luvíc/d  ly  /.ciníc  neyniagí,  anebo  ze 
ten  oííiiud,  u  nyemzto  iiiluwiV,  ^)  nýcze  nenýe.  A  czo  kralow  w  kralowftwi 
ýírahelfkein  íie  narozugíe  a  mnoho  clnidych  w  temz  czaffu,  pod  týmíz 
hwiczdanií  \v  tey  zemí  fie  vrozngie,  awiíak  krali  wzdí  dobré  bydlo  gmagý 
a  chiid\'  pak  gefto  fie  tehoz  czaffu  narodyli,  w  chudobíe  a  vv  huorzí  gfuu 
az  tlo  ťfwe  fmitv.  Toto  ííniý  o  hwiezdach  powicdiclí,  abý  czarodýeynyczí 
a  hwiezdarzí  nemnýeli,  býchcjm  gich  bkiznowuftwí  neumíeli  odpowiedietý. 

Oný  pak  krali  vezený  offierowachu  tommu  -)  díetatku  zlato,  ka- 
dydlo  a  mýrru.  Zlato  w  fwatem  pífmíe  nmdroft  znamenawa;  Neb  prawí 
mudrí  salonmn  a  rzka  takto:  Poklad  prziedrahí  buude  prziebywaty 
w  nitech  nmdreho  czlowíeka.  Skrzíe  kadýdlo  modlytwa  fíe  znamenawa ; 
Nebo  prawí  fwatí  dawíd  w  zaltarzi:  Wzendý  ma  modlytwa  yako  ka//dydlo  24* 
nahoru  przied  twoy  obhczey,  hofpodýne!  Mírra  vmorzíeny°  ^)  zaduofty 
tyeleftne  w  naffiem  zywuotýe  znamenawa.  Protož  íwata  cierkew  o  kazdem 
o  tom,  giefto  zaduofty  tieleftne  vmorzigie  w  fwem  zywotie  pro  krále  nebe- 
fkeho  az  do  ffweho  íkonczenýe  mluwí  a  rzkucz  tatkto:  Rucze  geho,  towíes 
fkutkcí  geho,  tapah  gfuu  mírru  cziftu.  A  mý  pak  tomuto  krah,  genz  fíe 
ge  narodyl,  zlato  offíerugem,  kdíz  mudrofty  ne  tohoto  fwíeta,  ale  nebefku 
\ako  zlato  przied  ným  fie  ftkwíe.  *)  Kadydlo  offíerugem  gemu,  kdíz  íwe 
mvflenye  f krzie  řwatu  modlytwu  na  oltarzí  fweho  frdcze  zayzeníe,  ^)  abychom 
yako  nyeczo  drahého  fkrzie  zadoft  nebefku  wuonýeli  przied  fwím  hofpo- 
dýnem.  Mirru  gemu  offíerugem,  kdiz  zaduoft  tieleftnu  fkrzie  fwate  vtrpenye 
wu  ífwem  zywotie  vmorzigem.  Neb  mírra  geft  te  moczi,  tyela  vmrla,  abý 
nehnyla,  ma  fchowatí. 

Nyeczo  pak  wehke  wieczy  tyto  trzie  krah  nam  znamenaty  dawagi, 
ze  gfuu,  wzemffie  napomanutíe,  gynu  cieftu  do  ffwe  zemíe  íie  wratyh. 
Zemíe  naffye  przýrozena  geft//raý  nebeíkey.  Do  nyeíto  zemíe  fkrzie  na-  24b 
pomanutíe  fyna  buozieho  thuff  cieftu  wratytí  fíe  nemozeme ;  nebo  z  ffwe 
zemíe  fkrze  pýchu,  nepoffluffenftwie,  lakomftwie  wen  fmý  wýffh,  Ale 
zaffe  gynu  czeftu,  fwatu  pokoru,  poffluffenftwím,  vtrpeným  mamy  fie 
pak  wratyti.  Czýnm^^z  pokaníe  f  placziem  za  ffwe  hrzíechi!  A  yakz  prawí 
fwatí  Dawid:  Podme  fkrze  fwatu  zpowied  przied  geho  fwatí  obhcziey! 
Nedaymý  fie  oklamaty  zadnemu  lakomstwí,  zadnemu  fmylítwú,  zadnemu 
fwíetfkemu  weffeli!  Nebo  prawí  fam  král  nebefkí:  Horze  wam,  gefto 
íie  nenye  fmýegete  ;  nebo  potom  budete  w  zaloftí  a  budete  plakáty.  A  mudrí 
salomun  prawí  a  rzka  takto:  Smýech  fem  míel  .za  obluzenýe.  Czo  fam 
íebu  clamaff .  A  opiet  tyff  prawí:  Srdcze  mudnch  lidý  tu,  kdež  geft  zaloft, 
A  frdcze  blaznowe  tu,  kdež  geft  wefíele.  Nebo  hrzieffy  drzewný  na  ffwatem 
krzieffczieny  gfuu  nam  odpuuícziený.  Ale  potom  mnohich  gyných  gfmý 
fie  duopuuftylí.  Ale  ze  geft  nelze  zadnemu  czlowieku  druhé  fíe  krzffczitý, 
protož  fwe  fwíedomíe  fflzamí  a  pokaným  mufCymý  fmýty  a  tak  gynu  cieftu  25a 
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nawi-atymý//ífe  ^)  do  fwe  przírozeiie  zemíe,  gehozto  mnýe  y  warn  dopomahay 
ottecz,  íyn,  fwati  duch.  Am. 

A  Když  gíz  prícz  odgidechu,  tehdi  andiel  buozy  pokaza  fíe  yofe- 
phowí  we  ífnýe  a  tak  gemu  powiedie:  \\'ftan,  wezmí  dýetye  a  matku 
geho  a  utecz  do  egipta  a  buud  tam  tak  dluho,  az  ya  tobie  powiě;-)  Nebo 
przíde  ten  czaff,  ze  Herodes  buudé')  fíe  fnazity,  kak  by  mohl  to  dyetye 
zabitý.  Tehdí  on  wuftaw  wza  dyetatko  a  matku  geho  w  noczí  y  gide  f  nýmí 
do  egipta  a  by  tam  tak  dluho,  az  král  herodes  y  umrzie,  aby  fíe  naplnylo 
ílowo  buozie,  genz  prawí  fkrzie  proroka:  Z  eegipta  feni  pozwal  fyna  fweho. 
Tehdi  herodes  wídyew,  ze  gfuu  gym .  oný  krali  vcziený  fklamalí,  ze  fb- 
by^vfle  k  nyemu  fíe  newratyli,  rozhnyewa  Í5^e  velmíe.  Tehdi  poíflaw  fwe 
pofflý  kaza  wffyeczkí  dyety  zbity,  gefto  bíechuu  v  bethleemíe  y  we  wffiem 
tom  okob,  kterez  biechuu  we  dwu  letu ;  Pak-li  které  m'azfye,*)  proto  gím 
nýcz  neodpuufty.  to  kaza  proto  vczínýti,  ze  podle  rzieczi  onýech  kralow 
25b  nadýegiefe  fíe,  bý  mohl  geziff  tak  ftar//bytý.  Tehdí  fie  naplný  proroczftwie 
proroka  leremíaffye,  genz  prawí:  Hlas,  prawí,  w  ráma  flíffala  geft,  placz 
a  kwíelenýe  welíke ;  rachel  placzie  fwích  fýnow  a  nechtiela  fíe  vtíeffytý,  nebo 
gych  nenýe. 
^coL^a^*  0^)  ímrtý  drahých  muczenýkow  a  newínnych  dýetek  Swate  cztenýe, 

bratrzicze  míla,  geft  nam  czteno,  w  nyemzto  cztený  netoliko  tiechto  mla- 
denczow,  ale  wífiech  gyních  lidy  fwatích  fmrt  geft  znamenaná.  Nebo  ze  gfuu 
tyto  dyetkí,  malý  gfuuce,  zbitý,  znamenawa,  ze  k  duoftogenftwi  fwateho 
vmuczenýe  nykte  nemoz  przígyty,  gedyne  ktoz  chcze  malý  a  pokorný 
byty.  A  ktoz  fíe  neobraty  od  fwach  hrziechow  k  ffwatemu  pokaný  a  ne- 
bude czift  yako  dyetye,  nemuoz  fweho  zywota  pro  gezuknfta  daty.  To 
ze  gfuu  v  bethleemíe  y  we  wffiech  tiech  kragynach  dyetkí  zbitý,  zname- 
nawa, ze  netoliko  w  zydowffkí  zemí,  ale  we  wffiech  gynich  kragich  ne- 
przíetele  koftelný  gmíeli  gfuu  wuftatý  A  pokora  fwatich  muczienykow 
mýela  weffde  koronowana  byty.  A  to,  ze  gfuu  dyetkí  zbitý  a  gezukrift, 
26a  gehozto  hledachu,  oftal  zy'^Z/a  uffyel,  znamenawa,  ze  neprzíetele  wierí 
krzieftankey  muczenyki  fwate  pro  wieru  muohu  dobrze  zywota  zbawíty, 
Ale  gezuknfta,  pro  nyehozto  fmrt  trpie,  nykdí  gym  odgiety  nemohu. 
Nebo  fwatý  lyde  mluwie  w  fwatem  cztený  y  w  pifmýe  a  rzkuce  takto: 
Leczme  zywí,  lecz  gfme  mrtwi,  wzdy  fme  buozý.  To  gefto  prawí  wzv- 
wagie  flowa  proroka  fwateho  Jeremíaffie:  Hlaff  \\-  ráma  geft  fK^ffan,  placz 
a  kwielenye  welike;  rachel  placze  fwích  fynow.  Ráma  tobko  geft  rze- 
czeno  yako  wýffoft.  Skrzie  rachel  rozumýe  niýefto  bethleem,  nebo  tu 
rachel,  zena  yakubowa  patríarchi,  geft  pohrzebena.  Protož  fwaty  mathíey 
chcze  takto  rzeczi:  Taký  geft  placz  y  take  kwíelenýe  toho  czaffu  od  mater 
tiech  dyetek  w  rachel,  towíes  w  bethleemíe  y  w  tom  okolí,  ze  by  fíe  mohlo 
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l)Ui>lni  a  ílwatvm  aiulicl' uii  ý  wýlíoíty  luhtíki  /ít.lily.  A  l<»  pak,  ze  ^vít 
naít  i;rliikrili  llwviní  pr/ataly  clo  ogypta  iicíírn,  aby  geho  herodcs  ne- 
zahubil  /iiaiiuiiawa,  ze  dobrzí  a  llwatý  lide  od  wrahow  íwate  czierkvve 
czaíto  /.  í\\  irh  býdl  nKi|4y  wyhnaný  byty.  A  prziklad  take  dan  geft//wfyemu  20Ij 
kr/u  ítanítwii,  aby  przied  zlofty  neprzatel  wierí  krzieftanfke  z  giednolio 
nneíta  do  ilriilu'lio  i)ozpecznýe  \-tckIi.  Nebo  í\n  búozy  potom  fwatýni 
apoltolo')  })o\viediel  a  rzka:  Ivdyz  wani  buudii  newierzítý  a  waíí  nena- 
wiilvetý  \'  gyednoni  inýeltie,  \'teczte  do  druheluj.  Sam  fyn  buozy  naprwe 
to  vczyníl,  potom  pak  gyním  tezz  czínvty  kázal.  A  to  pak,  kdiz  pro  krále 
nebefkeho  dyetki  bíechuu  zbitý,  /.v  herodes  fam  potom  fkoro  vmrziel 
a  yofeph,  wzaw  napomenutye  od  andiela,  gezukrifta  f  gieho  matku  do 
zemíe  zydowfke  opiet  przíwede,  Znamenawa  fie,  ze  wfficzkny  wrahíjwe 
fwate  czíerkwe  a  wieri  krzieítanfke  buozym  prziepuítyeným  w  krátkém 
czaííie  muffili  vmrzictý  a  ffwata  czicrkew  opiet  wu  pokogy  prziebyvvaty 
buude  a  krzieítanftwuo,  gefto  rozpuzeno  bylo,  f  weííelím  a  1  raduofty  na 
ťwua  bydla  fie  nawratye.  To  take,  ze,  kdýz  herodes  vmrziel,  gezukrift 
do  zydovvufke  zemíe  fie  wratyl,  znamenawa,  ze  na  konczí  fwieta,  kdíz 
helyas  a  enoch  buduu  kazaty,  zydowe  nyekterzy.  ffwu  zloft  a  zawift  za- 
wrhuuce  zaffe,  przygmu//wíeru  krzieftanku.  To  pak,  ze,  když  herodes  27* 
byl  vmrziel,  gyeftíe  yofeph  buogyeffe  íie  geho  íyna,  gemuzto  bieffie  gmíe 
archelaus,  neffmýe  gyty  do  zydowfke  zemie,  nebo  on  tu  obecznye  prze- 
bywaffie,  Wzem  napomanutye  andieUke,  bra  fie  na  gynu  ftranu  do  gednoho 
míefta,  gemuzto  gmíe  bieffíe  nazareth,  w  galyleyfkey  zemí:  Znamenawa 
pofflednye  czaffy  fwate  czíerkwe,  Kdíz  míefto  tey  obeczney  zlofty  a  neprzie- 
fný,  gefto  wffyczkný  zydowe  mágy  protý  krzieftanftwu  w  gyedney  ftranye, 
z  nych,  geffto  fie  k  anczykrziftowí  przichile,  welmíe  buude  wieczfie  zloft 
a  neprzíezen  proty  krzieftanftwu,  nezlí  nýnye  geft  obecznye  we  wffiech. 
Nebo  kázáním  helyaffowím  a  Enochowím  mnozý  z  ných  fie  na  wieru  krie- 
ftanku  obratye,  A  ty  pak,  gefto  f  anczýkriftem  oftanu,  proty  krieftáftwu-) 
naffiln\'^e  hnyewíwí  a  lity  buudu.  Protož  ftrana  zydowffke  zemíe,  w  nyezto 
kralowafíe  archelaus  a  gezukrift  tam  nebý  neffen,  Znamenawa  zyduowftwuo, 
gefto  s  anczikriftem  oftane.  Ale  nazareth  w  gahleyfkeý  zemi,  yamzto 
gezukrift  byl  neffen,  znamena//wa  zydí,  gefto  toho  czaffu  przygmu  wieru  27b 
krzieftáfku.^)  Nebo  gahlea  toliko  geft  rzieczeno  yako  przieneffenye.  Ale 
nazareth  zkwetlý  fíe  \vy klada.  Nebo  czym  kteri  czlowíek  fv/eho  fwiedomíe 
od  tyech  lydy,  gefto  tento  fwíeth  prziellíff^)  mílugy,  wíecze  wzdahgie,  kraffe 
buude  kwifty  mezy  fwatímí  andiely  w  nebefkem  kralowftwím.^) 

Protož,  bratrzie  myla,  kdiz  fwatich  muczénykow  den  dneffný  cztenie,  ^) 
o  tiech  hodech,  gefto  ony  dneffni  den  mágy  w  nebefkem  kralowftwí,  nyeczo 
pomýflme  A  gych  vtrpěnye,  ')  gelikoz  muozemy,  naffledduýmý,  ^)  abychom 
nebefkich  hod  muohli  f  nymí  uczaftný  byty.  Nebo  prawi  fwatí  apoftol: 
Gelíkoz  buudete  towarzifřy  utrpenye,   tolikez  buudete  towarziffy  weffele 
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a  vtyeffienýe.  A  netoliko  gich  fmrty  zeleymý,  gelikoz  íie  raduýmy,  ze  gíuu 
na  ^)  tíemto  íwietem  zíwityezilí.  Nebo  kdiz  gfuu  dneffný  den  íkrzie  welike 
muky  í  tohoto  íwieta  zapuzený,  Rachel,  towies  cíerkew,  f  welikým  fmutkem, 
f  wuelikým  placzem  gich  zzelela,  Ale  wrchnye  ona  gerufalem,  matka  nafííe, 

28a  towies  nebefke  towarziftwuo,  wefíele  proty  gím//wyílo,  dawagíce  gym 
koroný  przezdrahucie  vw  neby,  w  raduofty  wieczneho  weffele.  Nebo 
prawi  fwati  Jan  wu  tagenftwí  buoziem:  Stogíe  przíed  buozý  ftolíczi  przied 
oblicziegem  berankowím  wu  ffwíetlem  ruffie  a  palmy  drííye  w  ffwu  ruku. 
Stogie  nenýe  przied  buozym  obhcyegem  korowany,  ^)  gefto  nyekdí  gfuu 
lezalý  przied  nohami  nemiloftywých  fuudczý  tohoto  íwieta  rozhcznymí 
mukami  vmorzeny.  Stogie  przied  obhczegem  berankowím  a  zadna  wíecz 
nemuoz  gich  te  raduofty  zbawity.  Nebo  zadně  muki  nemuohly  gich  od 
geho  milowanye  rozdielitý.  Swietle  rucho  gmagi  na  znameny  tomu,  ze 
fuu  giz  w  towarziftwi  wffyech  íwatych  andielow.  Palmy  w  ruku  drzie 
na  znamenye  tomu,  ze  fuu  wffiecz  ^)  muki  tohoto  íwieta  prziemuohlí.  Nebo 
fwiety  muczienycý  nýekdi  fuu  w  uohen  wrzenný,  nyekdi  przied  zwierzata 
hta,  aby  ge  roztrhali,  metah,  nyekdi  ffkal  dolowu  wýffokich  ítrkowalí, 
nyekdi  ge  ftrzielami  ítrzeleli  a  rozhcznymí  mukami  nad  nýmí  triznyh. 

28b  Y  prawi  íwati  Jan  w  tagenftwí  buoziem, //ze  fwaty  tyto  muczeííyczi  wuo- 
lachuu  welikím  hlaffem  a  rzkucze:  Chwuala  naífiemu  Hoípod3>nu,  genz  fedý 
na  f tolicí,  y  berrankowi  ^)  welikim  hlaffem  chwualu  buozy  zpiewagy,  ^) 
Nebo  f  welikim  díekowanym  zpominagi,  ze  ne  ííwim  zaffluzeným,  ale  geho- 
fwatu  pomuoczi  przemuohlí  gfu  rozhczne  muki  a  nepr^ately  ^)  wieri  krzie- 
ítankey.  Praw^i  opyet  o  nych  tyzz  íwati  yan:  Tot  gfuu  ty,  gefto  gfuu 
przifíli  z  wehkeho  vtrpennýe  a  zmýlí  gfuu  íwue  ')  rucho  a  zbiehli  we  krwi 
berankowie.  Rucho  ^)  gfuu  fwee  fwaty  muczenyczi  ^)  w  krwi  berankowie 
zmyli,  Kdiz  fuu  fwee  íwate  vdi,  gefto  fie  zdachu  nemuddrim^'')  lidem  tohoto 
fwieta,  fkrzie  muki  rozlíczne  by  byli  zkaleny  a  poffkwrnyeny.  Ano  byli 
fkrzie  gich  krweprolitye  pro  gefukrifta  ocziffcziený  ode  wuffyeho  poffkwr- 
n'enye.  a  wiecz  potom  gim  nelzei^)  vmrziety,  nebo  gfuu  giz  w  towarziftwí 
fwatich  andielow  A  fluzye  f  nymi  przied  hofpodýnem  y  we  dne  y  w  noczi. 
A  nenye  to  tiefka  fluzba,  ale  welmi  míla  a  zadna,  krále  nebefkeho  wiecznye 

29a  chwalíty.  Nebo  tam  noczi  ne//buude  a  lepffi  geft  geden  den  tam  bydlity 
nez  tyfficz  tyfficzow  na  tomto  fwíetye.  Nebo  ta  i-)  rachel  fwich  f3niow 
giz  neplacze,  ale  wffieczek  fmutek  y  placz  od  gich  oczi  král  nebefkí  odeyme ; 
y  buduu  zpíewaty  weffela  wu  angelfkich  prziebytcziech.  Gyehozto  mnýe- 
ý  wan  dopomahay  otecz,  fyn  y  ffwati  duch.  Amen. 

A  Kdiz  vmrzie  herodes,  tehdi  andiel  buozy  zgíewiwu  fie  yofephowí 
w  egiptye  powiedýe  gemu:  Wftan,  prawi,  a  wezmi  dyetie  a  matku  geho, 
gdiz  do  zemye  zýdduowfkey,!^)  nebo  gfuu  zemrzieh  ty,  gefto  gfuu  hledali 
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fmrtý  toho  díctatka.  Tehdí  yofoph  wftaw,  wzem  dycttye>)  a  matku  gíeho, 
\-  gíde  f  nýni  do  zemíc  zydowfkeý.  A  kdíz  fíe  przíblizý  k  tey  giftey  zemí, 
\l'lliíl'a\v,  ze  arehekius  kralugie  w  zýduowfkey  zemí  míefto  occzc  fweho 
Herodofa.  nefmíe  pron  w  lepfi  ftrami  zydovvfkey  zemíc  gity,  to  geít  do  ge- 
nifak^ma  a  blýz  ocolo  do  te  wfťye  wkiíti.  Tchdi  wzcm  przikazanýe  we 
ífnye  od  andieki,  bra  fyc  ffiui  czcladku-)  do  gedne  //wlafty,  gíjfto  bieffíe  29b 
gmíe  gahlea,  A  ffed  do  gednoho  mícfta  tey  wlafty,  gemuzto  bíeffie  gmíc 
nazareth.  y  poezie  tu  przíebywaty,  aby  fie  naplnylo  flowuo  proroczic, 
gefto  prawí:    Nazarcuas,  prawí,  buude  gíemu  gmíc. 

X  a    t  ( 1  t  I )    c  z  t  e  n  y  e    in  1  u  w  í    i"  w  a  t  i    J  c;  r  o  n  ý  m : 

A  Kdíz  vmrzíe  herodes,  towíes  wíera  zyduofka  w  frdczí  zydoufkeni, 
Przied  fudným  dnem  na  konczí  fwíeta  dyabel  mezí  nýmí  take  yako  vmrzíe. 
Nebo  donýz  zydowue  przicbywagí  w  fwey  wicrzíe  bluudneý,  díabel  mezi 
nymí  take  kralugie,  A  fyn  buozý  mezy  krzieftaný  prziebywa;  Ale  kdiz 
íwee  bludné  wierí  oftanu  a  krzieftanku  przýgmu,  tehdi  fín  buozý  k  nym 
líc  nawraty.  A  andiel  buozy  íofephowí  we  ffnýe  fíe  pokaza;  nebo  ktoz 
wierzí,  ze  gezukrift  geft  pra\\ý  fýn  buozý  a  gíei  fkrzíe  fwate  pokanye  w  fwem 
frdczí  noffy,  tomu  dobrzíe  andiel  yako  fíe  pokaw'^)  rziekl  a  nauczenye  dal 
a  rzka:  Wftan,  wezmí  dyetye  a  matku  geho.  Ten  od  zemíe  nahoru  wftawa, 
genz  rozkoffý  zemffke,  towíes  tohoto  fwíeta,  pro  krále  nebefkeho  oftawa.//  30^ 
A  nayprwe  dyetýe,  potom  matku  andiel  welí  wzety,  Towíes  Prwe  fweho 
hofpodyna  ffe  wffíeho  fweho  frdczie,  ffe  wffie  fwe  fylý  A  potom  fweho  blíz- 
nýeho  yako  fameho  fie  mílowatý.  A  tak  weH  do  zemíe  yfrahelfke  gítý. 
Nikte  nemuoz  do  zemíe  ifrahelfke,  towíes  do  nebefkeho  kralowft\Me,  przi- 
gity,  gedyne  ktoz  gezukrifta  w  frdczí  noffí  a  ffueho  hofpodyna  a  ffueho 
bhffnyeho  míluge.  \'mrzieh  gfuu,  prawí,  ty,  gefto  hledachu  dyetete  zba- 
wíty  zywota.  Diabh,  ty  naffieho  dietete,  towíes  naffie  duffíe,  hledagy, 
kak  bý  gy  m.uohh  wieczneho  z^^vota  zbawíty;  Ale  kdiz  poczne  czlowíek 
íweho  hofpodyna  fnaznýe  a  fweho  bhznyeho  wiernye  mílowatý,  na  tom 
mýeftýe  wfieczky  chítrofty,  wfieczki  zlofty  díabelfke  w  frdczí  czlowieczicm 
yako  zemru.  Procz  geft  yofeph  ffel  do  gahleyfke  zemíe?  procz  fie  radyegí 
nebral  do  gerufalema,  do  zyduofke  zemíe  nebo  do  bethleema?  Ktoz  kolíwiek 
gde  z  eegipta,  towíes  muffy  wýnýty  z  fmrtedlných  hrziechow,  nemuoz 
gitý  do  zyduofke  zemíe,  towíes  vczínyty  fwatu  zpowíed,  Any  do  bethleema, 
towíes  duoftoyníe  wftupitý  do  fwate//ho  koftela,  Aný  do  gerufalema, 
towíes  do  nebefkeho  kralowftwie:  :\Iuffi  drzewe  ftawíty  fíe  w  gahleyfkey 
:zemi,  towíes  obycziey  dobr\xh  fkutkow  na  ffe  przygiety.  A  protož  fwatí 
Andiel  napomanul  yofepha,  abý  nechodyl  do  gerufalema,  az  by  fie  drzwe 
w  gahleyfkey  zemí  ftawal.  Archelaus  toliko  rzeczeno  yako  lew.  A  zname- 
nawa  dobrze  Ancýkrifta,  genz  przed  fuudnym  dnem  buude  kralowaty 
mezy  zydí  míefto  fweho  otcze  lucifera  diabbla.^)    Nebo  nenye  mezy  zydy 
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dyabel  kraliige,  a  mezí  namí  geíuknft,  Giehozto  kralowftwie  geft  y  buude 
wíeki  wiekoma.    Amen. 

TEhdi  w  uomech  dnech  przigide  fwati  krftytteP)  kazie  na  puufty 
zydduowíkey"^)  a  rzka:  Czynte  pokaníe,  nebo  íie  \vá-')  przyblízí  nebefke 
kralowftwie.  Tot  geft  ten,  o  nyemzto  prawí  yfayaff  prorok  a  rzka:  Tot  geft 
hlas  wolagyci  na  pufczi:  prziprawugite  cíeftu  briozi  a  zprawte  geho  ftezkí. 
A  gmieffie  fwati  lan  rucho  z  ffyrfti  kamelowych  A  paas  kozeny  v  ffwich 

31a  bedr.  krmíe  geho  bieffie  owuoce,//gemuzto  dýegi  locufte,  a  med  lefní.  Tehdí 
wychodieffe  k  nýemu  wefkem  geruzalem  y  wfyecziek  zaftup  y  wffieczka 
kragína  podle  yordana  y  przígimachuu  od  nyeho  krzieft  w  ýyordanýe^) 
zpowiedagice  fie  fwich  hrziechow.  Tehdi  wídýew  mnoho  zaftupuuow 
zýdduowfkich-^)  duchowmkow,  ze  gdíechuu  ku  pokrftíený,  powídye  gím 
a  rzka  takto:  Národe  gieffcziercy,  kto  wam  vkazie,  abyfte  vtekh  hnýewu 
buozíeho  buuduczieho?  A  protož  czínte  plod  duoftoyný  pokanye  a  nerodte 
rzeczi  famí  w  ffobíe:  Otcze  mamy  abrahama.  Zagifte  prawí  wam  to,  ze 
geft  buoh  tak  muoczen,  ze  muoz  z  tohoto  kamenýe  fýní  abrahamowy 
wzkrzleffyty.  gíz  geft  fekyra  k  korzeny  drzewa  przylozena.  Kazde  drzewo,. 
gefto  dobrého  owuoce  neneffe,  buude  porubeno  a  w  uohen  wrzeno.  Jaz 
was  krftým  wuodye  ku  pokany,  ale  genz  po  mnye  przide,  fylnye(y)ffy'') 
mne  geft,  gehozto  ya  neyffem  duoftogen  trziewi  noffytí :    ten  was  buude 

SliJ  krftyty  w  duffye  fwatem  a  w  uohní.  Gíehozto  wietrnyk  geft  w  ruce  geho// 
A  zcifty  ftodolu  ffwu  a  ffberze  pffenyczi  w  fwu  ftodolu,  ale  plewy  feyzzie 
w  uohný,  genzto  nykdí  nezhaffne. 

^co?.'64r'  Slunce')  kdiz  fie  przybhzyge  na  ffwiet,  drzewe  nez  fie  pokaze,  puufty 

przied  febuu  poprflki  a  offwíeczugie  nebe,  ab\'  zorze,  naprzied  gduce, 
vkazaly,  ze  fie  den  giz  przibhzugie;  Takez  fyn  l)uozy,  genz  fie  na  tento 
fwíet  narodyl,  drzewe  nez  fie  vkazal,  fkrzie  nauczenýe  fwateho  ducha 
offwietil  fwateho  yana,  aby  on  drzewe  prziedffed  na  tento  fwíet  vkazaL 
przííczie  fyna  buozíeho.  O  nyemzto  prawí  fwaty  mathiey:  W  tiech,  prawí, 
dnech  przifíel  fwaty  yan,  krftýtel  buozy,  kazie  na  puufczi.  Ale  czo  gie 
toho  bylo  potrziebie,  ab}-^  fwatí  yan  krftýtel  przíedffeF)  naffieho  gezu- 
knfta?  Prwe  proto,  abý  fie  duoftogenftwie  naffeho  gezuknfta  vkazalo, 
aby,  yakz  ge  ottecz  buoh  míel  fwe  proroki  w  ftarem  zakonýe.  Aby  takez 
fyn  buozí  míel  fwe  pofflý,  z  nychto  byl  geden  fwati  Jan.  Druhé,  aby  zy- 
32a  duowe  nefítydlíwí  y  zadně  omluwi  neynu'ely.  yakz  prawí  o  nych  fín  buozi 
we  cztený:  Prziffel  fwatí//Jan  aný  geda  aný  píe.  Any  prawae  o  nýem,  bý 
grníel  dyabbla'^)  w  ffobíe.  Prziffel  fín  buozí  geda  a  pie,  any  prawíe:  tot 
czlowiek  obzíercze  a  opýlecz  vína.  Trzietýe,  abý  zydowe  nemuohli  fpra- 
weldnye  fynu  buziemu^")  rzieczí:  Ti  fam  fobve  fwiedeczftwie  dawaff, 
Swieddeczftwie^^)    twe  nenye   prawe.     Protož  fwatí   lan   przied   nym   gda 
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h\aU'  iH.k.mvc  ka/aílyc  a  r/ka:  ("/viitc  íwalc  pDkanic.  (  rilníioinus.  ')  Tuto 
Iwati  íaii  \ka/.u,i;ú-,  v.c  ,!;clt  ixillcl  iiiildít yu clio  krále,  iicbu  lir/iclíiiyiii  lulciii 
\'  /.ailiir  liidoltv  lu/.wicKu-ir,  Air  lir/,iechow  odpuufcziťníe  a  nebeíke 
kraliiwiiitwii'  i;íin  llibu^íc.  A  j)piiit()/'-)  prawí  o  nyem  yfaiaff  prorok, 
\ak/.  prawi  íwati'  czttenye:  •')  Ya  j^fem  hlas  wolasýcí  na  puiifczi.  Wieme 
ti),  ze  íín  biiozý  ílowo  otczi-  bimlia  flovvo,  yakz  jjiawi  ťuati  jaii  w  ífwciii 
cztoní  o  nyem:  Slowuo  bylo  na  poczatcze,  A  íann'  tomu  rozumíemy,  ze 
proto  wýpuuítygiem  hlas  z  fwich  iift,  aby  flovvuo  fkrzic  naff  hlaff  muohlo 
ílyffano  a  rozmiiíeno  bytí.  A  protož  íwati  lan  nafwan  j^eft  hhiffcm,  nebo 
fkrzie//geho  kazanie  lide  flowuo  buozíe  fnu  \ffliffieli  a  íyna  buozieho  íuu  :i2b 
poznali.  O  nýemzto  prawi  hvati  lan  \v  tom  (v.tení;  Prziprawugite  buozí 
ťieftii.  Nebo  yakozto  przied  welikíin  kralmi.  kdiz  do  kterého  niíefta  gede, 
polílowe  przied  ním  gedduczie,  ^)  czo  geft  nefflxzneho,  kazy  vvffie  zczí- 
dity,  a  czoz  geťt  fmrduteho,  to  kazy  wen  wywrczí:  Takez  przied  naffym 
králem  gezuknftem  przíedffel  fwati  laii,  aby  fkrzie  pometlo  fwateho  cztenx  e 
pokanye  z  írdcye  lidíkeho  fmrad  hrziechow  fmrtedlných  wen  wýmctl. 
Ten  czlowíek  czieftu  k  ffwemu  hofpodynii  fobíe  prziprawuge,  genz  wuoli 
fweho  tiela  k  ífmilftwu  prziemahagye,  fwu  diiffý  íwatu  cziftotu  opaffugie. 
Slechetnu  cieftu  cziní  fwemu  hofpodynu,  genz  fwe  lakomftwie  tomuto 
fwietu  fam  w  fíobie  \hafíugie.  °)  Cieftu  hofpodynu  prziprawugie,  genz 
modly  diabelfke  zamieta  y  wffieczki  czari  pohanfke,  giedyneho  buoha 
zyweho  a  wieri  krzieftanfke  naffleduugie.  A  protož  ktoz  koliwiek  lakomftwím 
tohoto  fwíeta  geft  fíe  zapil  a  zawifty  proty  fwemu//bliznýemu  horzý  a  ku  33* 
potopie  fweho  hofpodyna  krziwýmí  a  bludnými  a  kacyerzk\  mi  ftezkamí 
yako  bludný  poczieftnyk  chodí,  ten  fwemu  hofpodynu  cieftí  neprziprawugie, 
ale  fwemu  neprzieteh  dyablu  hubenný  czlowíek  íilnu  cíeftu  k  fobie  otwiera, 
A  protož  geft,  ze  zaczkoliwiek  fweho  hofpodyna  prof  fy  me,  czczeho-li  ffie 
gemu  muodlímý,  w  tom  naas  neuffliffy,  nebo  vftawicznye  w  zley  a  ne- 
fflechetney  zaduofty  prziebywagice,  cieft(i)  *^)  fwemu  hofpodynu  podle 
nauczienýe  proroczieho  neprziprawugiemý.  Protož  nawratiech  fie  ku 
przikazaný  fwateho  lana,  prziprawme  cieftu  buozí  a  prziprawímý  geho 
ítezk(i),  ')  abý  on,  wida  naffi  dobru  wuoli,  owczíczkí  fwe,  giz  mnohým 
nebezpeczenftwím  zamvczene,  yako  miloftywý  pafttyrz  ^)  obranyl  ode 
wuffieho  zlého. 

A  gmíegieffie  fwati  lan  rucho  z  ffrfty  kamelowích.  Cnfoftomus.  ^) 
Sluham  buozym  nefluffie  mýety  ruchá  k  wídiený  lidfkemu  any  k  rozkoffy 
zywotu  fwemu,  ale  giedno  ku  przikritý  fwe  nahoti.  I  gmíegieffie  fwaty  33b 
lan  rucho//ne  mýekke  aný  rozkoffne,  ale  twrde  a  oftre  z  zynye  vczynýene, 
gefto  vvíecze  geho  tíelo  obtyetowaffíe,  nezli  kteru  rozkoff  dawaffíe,  a  ffwie- 
deczftwíe  o  gieho  fwatofti  wydawaffe.  A  paas  kozeny  gmíegieffie  okolo 
íwich  bedr.    Obýczieý  byeffie  w  zýduowftwí  toho  czaffu,  ze  paffy  wlnyene 
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myekke  noííiechuu ;  Protož  íwatí  lan  ^)  chtie  nyeczo  twrzfieho  vczíníty, 
paaff  kožený  v  bedr  noffieffe.  A  geho  krmíe  biechuu  kobilkí  A  med  leffný. 
Prawí  Arnolfus,  '^)  býffkup  wlafkí,  ze  na  puufty  byly  gfuu  kobylki  zýdu- 
oufkey  male,  gefto  w  uolegi  peczeny,  biechuu  krmíe  chuudich  lídý.  Paafí 
fwateho  yana  a  geho  rucho  nam  nauczenye  dawa,  abycho  •^)  fie  pokoru  odyeh 
a  ke  wffiehkey  fhifbíe  buozí  hotowie  yffe  opaffah.  Kobylki  take  býezie 
przícz  od  hdy  a  fem  y  tam  letíecze  yako  bluudýe:  Znamenawa  naff  ítaw 
krzieftankí,  geftof  me  nyekdí  wffiech  dobříc^"*)  przikladow  fwatich  otczow 
biehah,  íwu  mýfh  yako  bludyh,    fkutkí  neufiteczne  fweý  duffý  czín}^!. 

34a  Abychom  tak  gíz  fwoy  zywot  zpoffobih,  yakz  bychom  muohh  nakrmýty,// 
naffytítý,  naplnýty  chori  andielfke  a  wffieczkí  fwate  w  nebefkem  kra- 
lowítwi. 

Tehdí  wýchodýeffie  k  nyemu  wffeczken  geruzalem  y  wffieczek  zaftup 
y  przigímachuu  od  nýeho  krzieft  w  yordan^^e.  Ten  krzieft  hrziechow 
nefhlazowaffye,  ale  k  nýenýeyffyemu  krzftu  prziprawenye  a  obýcziey 
dawaffje.  A  zpowíedachuu  fíe  fwích  hrziechow.  Zpowíed  hrziechow  geft 
yako  fwiedek  íwíedomie  czlowieka,  Ze  íie  buoha  buogy.  Nebo  prawa 
bazíen  buozie  wfliecziek  ítud  wen  wypuzugie.  A  ten  czlowíek  prawu  zpowíed 
fwich  hrziechow  czíný,  genz  ííe  muk  íuudneho  dne  buogy.  A  proto  ze 
ítud  na  zpowiedy  geít  welika  muka,  Protož  well  fíe  nam  král  nebefki  naffych 
hrziechow  zpowíedaty,  abý  ten  ítud  byl  nam  míefto  muki,  gíjfto  bychom 
gmíeli  na  onom  fwíetye  trpíetý.  Tehdí  wídyew  fwatí  lan  mnohé  duchow- 
nýki  gduuce  ku  pokrzífczíený,  powíedýe  a  rzka:    Národe  geffczierczý,  kto 

34b  wam  vkazie,  abifíte  mohli  vteczí  hnyewu  buozíeho  buuduczieho?  Ná- 
rodem geí//fczierczým  gíe  nazýwa,  nebo  przírozenye  gefíczierczie  geít  toto, 
ze,  kdíz  czlowieka  uíftne,  bíezý  k  wodye,  a  kdíz  te  nenalezne,  ýnhed  umrze. 
Protož  tyto  duuchownykí  zydowfke  národem  gefíczierczím  nazywaffíe, 
Nebo  hrziechi  fmrtedlne  czyníeczie,  bieziechuu  k  fíwatemu  pokrzífczíený, 
aby  yako  geffczierka  fkrze  wuodu  giedíne  nebezpeczíenftwíe  fmrtedlneho 
zbyli.  Tyto  duuchowníczi  bachuu  fíe,  bý  gich  obecz  nekamenowala ; 
Nebo  obeczný  lide  welmíe  mnozy  k  fíwatemu  lanu  ne,  pokrzffczienye  bie- 
ziechuu. Protož  ty  duuchowníczí  ne  pro  nabuozenftwíe,  ale  pro  ftrach 
lidfki  krzieft  przygimachuu.  A  protož,  chczete-li  vteczý  hnýewu  buo- 
zíeho, czýnte  plod  duoftoýny  pokanýe,  towies  fwých  hrziechow  netoliko 
uftý,  ale  take  frdczem  fíe  zpowiedayte!  Prawí  fwati  Rzehorz:  ^)  každého 
fwiedomíe  tuto  napomíná,  aby  kazdy  tíem  wíeczieho  zyfku  dobrímí  dyeli 
hledal  fkrzíe  fwate  pokanye,    czým  wiece  vczínyl  fkodi  fwey  duffý  fkrzie 

35a  fwe  fhrzíeffíeníe.  Ale  zydye  fweho  przý//rozenýe  flechetnoftý  fíe  chwa- 
leczie.  Protož  fie  hrzieffnýkí  nazywaty  nechtiechuu,  nebo  od  Abrahamowa 
pokolenýe  poffly  biechuu.  A  protož  gím  dobrze  prawi  we  cztený:  Nerodte 
rzíeczi  farní  w  ffobie:   otcze  mamy  abrahama.    Crifoftomus.-*')    Czo  pomuoz 
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tomu,  f;irlui/.ti'  pnlkw  i  n\>;ý  zli  nrawí,  xro/.ciiyc  wýfíokc?  Nebu  czo  íkody 
\'ro/A'nyt>  Iproltiir  tomu,  j^cho/ti)  nrawí  dobrzý  okraífugi?  Nebo  lepe  geft 
ka/cU'mu,  aby  geho  przíetele  muohli  íie  gýin  cliwalíty  a  rzkucze:  Takého 
fk'clu'tlineho  fyna  mamy,  nezlí  by  lie  on  chwalil  ílechetnofty  fwích  przatel 
a  lam  byl  neflleclictný.  Take/  wv,  zydowe,  nerodte  ííe  chvvalíty  a  rzkucze: 
Otcze  mamy  abrahania,  \\c  wíecze  fie  ftydtt',  ze  fte  geho  fynowe  a  geho 
fwatofty  a  fflechetnoíty  niMiaíledugete!  Nebo  moczen  geft  holpodýn  z  to- 
hoto kamenye  fyný  abrahamowý  wzkrzieffyczy.  Swaty  Rzehorz  fkrzie 
kamenye  rozumíe  pohanítwuo.  Nebo  kamen  geít  welmíe  twrd,  kdiz  ma 
která  wíec  z  nýeho  vdýelana  byty;  Ale  yakz  bunde  která  wíecz  z  nýeho 
vczínyena,  pak  ta  wiecz//welmíe  dluho  trwa:  Takez  pohanftwuo  welmi  35b 
twrdýe.  wclmí  neffnadnýe  geft  na  wuru  krzieftanku  obraceno,  Ale  yakz 
íuu  wíeru  krzioftanfku  przygelí,  tak  wiecznye  w  ný  oftanuu.  Dobrzíe  z  ka- 
men}-e  fýnowe  abrahamowí  gfuu  \\-zkrzíeffeny ;  Nebo  kdíz  gfuu  zydowe 
wu  abrahamowuo  fj^cmíe,  to  geft  \v  gefuknfta,  wíerzili,  geho  fynowe  tiem 
fuu  fíe  vczínílí. 

Gýz  geít  feku'a  k  drziewu  korzený  przylozena.  Sekyra  geft  fiuid 
buozý.  Drziewuo  geft  wícra  zydowfka.  Protož  prawí  fwaty  lan,  ze  fuud 
buuozy  geft  gíz  przilozien  k  wieizie  zyduowfkey,  abý  zydowe  byly  na 
wieczný  oheň  odfuuzeny,  acz  bý  fie  nepolepfili.  Nebo  kazde  drzewuo, 
gefto  nencffe  dobrého  owuoce,  buude  porubeno  a  w  uohen  wrzeno.  Nebo 
každí  czlowiek  fkoro  íobíe  wieczný  nalezne  oheň,  genz  zde  owuocze  dobrich 
íkuutkow  czínyty  netba.  Sekyra,  prawi,  geft  položena  ne  k  wietwí,  ale 
korzenu  ^)  drzewa.  nebo,  když  zlým  lidem  fyný  zahladye,  wietwie  plane 
yablany  buudu  fruubenv ;  Ale  kdíz//wffyecek  plod  ý  f  ftaroftami  buude  36* 
zahlazen,  tehdí  plana  yablan  y  ff  wietwím  y  f  korzienym  gíz  ffrubena  geft, 
abý  nycz  neoftalo,  z  nýehozto  bý  zl}'  národ  muohl  zplozen  byty. 

Ja  was,  prawí,  krftym  v  wuodye  ku  pokaii}'.  Swatý  Rzehorz.  ^) 
Swatí  lan  ne  w  ffwatem  duffie,  ale  wuodye  krzfczieffie,  nebo  hrziechow 
odpufczitý  nemozieffe.  Tyelo  wuodye  obmywaffie,  ale  duuffie  hrziechow 
nezbawowaffie.  Ale  genz  po  mnýe  przíde,  filnýeýffy  mne  geft.  Rabanus.  ^) 
Jako  rziekl  ■*)  fwatý  lan:  Ya  gfem  fíllem  ^)  waff  pozwaty  ku  pokany,  ale 
on  filen  geft  k  hrziechom  odpuuffcziený;  ya  nebefke  kralowftwie  kazy, 
ale  on  muoz  ge  daty ;  Ja  krzftym  wuodye,  ale  on  w  ffwatem  duffie.  Cri- 
foftomus.  Kdýz  fliffiff,  ze  filnyeyffy  mne  geft,  nerod  mnýety,  by  ma  fila 
mohla  které  przyrownanýe  k  geho  file  gmíety;  Nebo  neýffem  duoftogen 
mezý  geho  fluhamí  poczten  byty  aný  které  naymenfye  flufbí  gemu  vczí- 
níti.  Nebo  neygfem  duoftogen  geho  trzewi  noffytý.  Crifoftomus.  ^)  Skrzie 
nohi  gezukriftowí  rozfumíe  wffieczkí  krzieftaný//a  naýwíece  fwate  apoftoly  36Ij 
a  gýne  kazatele,  mezý  nymízto  byl  geden  fwati  lan  krzftytel.  Ale  fkrzie 
trziewie,  gefto  fie  wzdí  o  zemí  v  o  kamenye  tru,  rozumíe  rozliczne  vtrpenýe, 
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geíto  gíuu  íwaty  lide  pro  krále  nebeíkeho  na  tomto  fwietye  trpieli.  y  chce 
rziecí  fwatí  yan  z  fíwe  veliké  pokoří:  Me  vtrpenye,  gefto  trpym  na  tomto 
hdetye,  nenye  diioftoyno  to  odplat}^  gíjfto  mí  da  za  to  hofpodyn  w  ne- 
befkem  kralowftwí.  Ten  was  pokrzfty  w  duffie  fwatem  a  w  uohný.  Crifo- 
ftomus.  ^)  vSwaty  lan  byl  geft  tyeleftný  a  protož  tyeleftny  krzieft  dawal, 
Ale  duchowneho  Krzfczíenye  daty  nemuohl ;  Ale  naíf  gezukrift,  gelikoz 
k  buoftwí  byl  geft  duchowní,  Protož  naffy  duffy  duchowný  muoz  du- 
chowníe  pokrzftyti.  A  pokrzfczienye  duchowne  to  gieft  welmi  proffpieffno, 
Nebo  wenda  w  naffi  duuffy,  yakozto  zdí]  welmíe  twrduu  gy  obkliczí  a  nedá 
tieleftnemu  pokuffiený  gie  prziemoczi ;  Ne  tak,  aby  tielo  pokuffienye  neb 
zad  of  tý  2)  netrpiello,  ale  drzý  duffy,  aby  zadofty  nepowolila.  A  w  uohný 
37a  pr-awí  proto,  Nebo  fwatí  apoftolowe  na  letníce  duchem  fwatym  w  uohnowey 
twarzí/Zgfuu  pokrzftyený. 

Gýehozto  wietrnyk  geft  w  geho  ruczie.  Rabanus.  ^^)  Skrzie  wíetrnyk 
rozumíe  prawedlnoft  fuudu,  genz  ma  naff  gezukrift  w  ffweý  moczi  nebo 
w  ruce.  Nebo  ottecz  ^)  buoh  wffiecek  fuud  dal  geft  fweniu  fynu  y  zczíffczý 
fíe  mýefczifczie.  Crifoftomus.  ^)  Mýeftyftíe  geft  fwata  cierkew,  Stodola 
geft  nebefke  kralowftwie.  Pole  gieft  tento  fwíeth.  Pofflal  fyn  buozy  fwe 
apoftoh  a  gyne  kazatele  yakozto  zeiicze  pofflal ;  pozal  rozliczne  hdý  f  to- 
hoto fwieta  y  ffebral  ge  do  fweho  míeftyftye.  tu  mamě  byty  mlaczeny,  tu 
mamě  byty  opalany.  Nebo  wffieczkný  hdde  ^)  na  tomto  fwietýe  rozkoff 
tyeleftnu  mílugy;  Ale  ktoz  geft  wierný  a  dobrého  frdcze,  ynhed,  yakz 
málo  buude  pomlacen  nyekterím  protywenftwím,  Opuuftye  rozkoff  tye- 
leftnu nawraty  fíe  k  ffwemu  hofpodynu.  Ale  ktoz  geft  male  wíerí,  ledwa 
f  welikím  protywenftwím  k  ffwemu  hofpodynu  fíe  nawraty ;  A  ktoz  pak 
geft  owuffiem  newierny  a  f fweho  wffíeho  dobrého  prázdný,  kakzkolíwiek 

371j  welike  protywenftwie  nan  hofpodyn  przeVpuuftý,  wffak  fie  k  nýemu  nýkdí 
nenawraty.  Plfenýce  take,  když  nayprwe  buude  zmlaczena,  lezy  f  plewamí 
na  gednom  míeftye  fpolu.  Potom  pak  gy  opalagý,  abý  pffenýce  od  plew  b^da 
odluczena.  Takez  wffuatey  czierkwí  dobrzi  fe  zlymí  gfuu  fmyeffený  A  protož 
potrzíebie  geft,  abý  prziflo  protywenftwie  yako  wíetr,  aby  wíetrujdcem 
buoz3>m  zlí  od  dobrich  b3^1i  rozluczený.  Prwe  protywenftwie  fwatey  czierkwí 
vczínyh  zydowe  gfuu;  Druhé  pohanowe  A  trzietye  kacierzí  A  cztwrte 
a  poflednýe  vczienný  pak  antikrift.  A  yakofto  prawie,  kdiz  geft  lako 
malý  wietr,  nemuoz  wffieczka  pffenycze  fíe  zcziftyty,  ale  gedno  menfíe 
plewi  buduu  wen  -vvýwrffyení  a  wieczie  tu  oftanu,  Takez  prawie,  yakz 
male  protywenftwie  fwatey  czierkwí  przide,  3mhed  hanebný  lide  newierný 
u  wierzie  krzieftankey  zabludye ;  Pak-li  przíde  wieczfie  protywéftwie,  ^) 
Tehdi  ty,  gefto  fie  zdachuu  vftawíczný,  take  pocznu  bludyti.  Swaty  Rze- 
horz.  ')    Po  mlaceny  nenýeffyeho  zywota^  w  nýemzto  pffenycze  f  plewamí 

38b  fpolu  prziebýwa,//den  fuudný  wietrnýkem,  wýezto  Towies  fuudem  buozim. 
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Pííťnýfíc,  wílíťc/kiiv  (l(il)i/i,  (1(1  ])lc\\!,  tdwies  ode  wffiech  zlich,  buduu 
odlucztMií,  Al>\  plcwi  íf  ')  i>lí(n\«  vi  w  ítodolu  biiozy  ncbdy  neffeny  A  zadnc 
zrno  plíriivczni'  í  plcwanií  w  uolicii  wiccziiy  nebylo  wrzcno.  Nebo  ])ra\\í 
hvaU'  ťzlciiýc:  Sbcrzo  plícnyczv  \\'  ífwii  (todolu  a  plcwi  wrlyc  w  iiolien, 
í^onzto  nvkdí  nezhalTnc.  Oheň  ten  ueít  oheň  ])ekelní.  Ktf^z  w  ten  gcdýnu 
wrziii  hmuK',  w  íe(  v  odtuiid  ucwýnde,  Ale  niiikí  ikíIk  liaiie,  newídane  na 
wiekí  trpíet\-  buude.    dich/lo  naíí  racz  oftrziey  otecz,  íín,  Ivvaty  duch.  Ame. 

Teluh'  pr/i^ide  i^e/ns  /  í^ahlee  1<  yordanu  k  ííwateniii  íanowí  a  by 
od  nyeho  krzften.  Ale  fwatí  lan  branyeffe  gemu  toho  a  rzka:  Ya  mam 
od  tebe  krzften  byty,  a  ty  pak  gydefí  ke  mnye.  Odpowiedyew  íjezyfí  y  wecze 
gemu:  Frzepuft  to  ncnýe,  nebo  tak  nam  íluffíe  najilnytý  wffieczku  prawdu. 
Tehd}'^  dopuuítý  toho.  A  kdiz  by  gezyff  krzften,  ynhed  wynyde  z  wuodí. 
Tehdi  nebe//ífa  ííe  otewrzíechu  ý  uzrzie  ducha  buozieho  letiecze  f  nebbeff')  .'i8b 
lako  holubka,  an  gdíeffe  na  nýeho.  A  hlas  f  nebeff,  genz  powiedíe:  Tot 
geft  m\ioy  fyn  milý,  genz  mí  fíe^)  welnu'  fhbd.*) 

Běda    f  1  o  \v  u  t  n  í    m  I  u  w  í    na    toto    c  z  t  e  n  ý  e:  '''  l-,',u^^8^' 

LEkcý  fwateho  cztenýe,  gíjfto  gfte  nenýc,  bratrzie,  fliffielí,  wehkí 
nam  y  na  panu  y  na  fluzie  fwrchowaneý  pokori  przikla''^)  vkafugie.  Na  panu: 
Nebo  on  gfa  pan,  netoliko  od  czlowíeka  a  fluhí  fweho  raczyl  krzeftan  byty, 
ale  take  raczil  pokorníe  fam  k  nýemu  przygity.  W  fluzie  take:  Nebo  on, 
wieda  ze  prziedchodczi  a  krzftytelem^)  fweho  fpaffitele  a  ze  ge  na  to  poflan 
na  tento  fwíet,  wfak  zpomanuw  na  ffwu  krziehkoft,  z  urzada  fobíe  porucze- 
neho  pokornye  fie  omluv, a  a  rzka:  Ya  mam  od  tebe  krzften  byty,  a  ty 
pak  gdeff  ke  mnýe.  Ale  protože  každí,  genz  fíe  fam  wyífy,  buude  po- 
nyzen,  A  hofpodyn,  genz  geft  pro  czlowieczie  nauczenýe  pckomye  fíe  vka- 
zal,  ynhed  od  otczie  buoha,  kak  o  nade  wffielczki")  lidy  nenýe,  nade  wffieczki 
andyely  y  nade  wffieczko  ftworzienye  naywíf//íy  geft,  znamenye  dáno  :i9» 
íkrzie  hlas,  genz  powiediel:  Tot  ggeft^)  muoy  fyn  milý,  genz  mí  fie  ge 
welmi  flibil.  A  prziewíerní  a  przepokorní  Sluha  tento  lan,  genz  zadal 
od  hofpodyna  krzften  byty  radfy  nez  hofpodyna  krzít3^ty,  y  hofpodyna 
krzftyl  y  take  ottwuorzeníma  oczyma  fweho  fmyfla  gduuce  ducha  fw^ateho 
nan  nade  wuffieczki  fmrtedlne  zafluzil. 

Podle  prawdí  tuto  gfme  tuto  wiccz  na  kratczie  prziemluwih,  ale 
ífýrzie  chtyece  wyloziti,  poczatek  wizme  fwateho  czteníe.  Telidí,  prawi, 
Przigide  geziff  k  yordanu  k  yanowi  a  bý  od  nyeho  krzften.  Prziffel  fyn 
buozy,  aby  byl  krzften  od  czlowíeka,  nemage  y  zadně  potrziebý  omýwaty 
kterich  fwich  hrziechow ;  Nebo  on  geft  hrziecha  y  zadneho  neucziníl  A  left 
nenalezena  w  geho  vftech,  Ale  aby  omyl  naffíe  wfíe  poffkwrnýeníe  y  naffie 
wffyeczkný  hrziechí ;  nebo  fme  rozhcznye  fhrzyeffih,  A  dyeme-li,  ze  hrziechuu 
neymamý,  famí  febuu  obluzugem  a  prawudi  w  nas  nenýe.  Prziffel,  aby  byl 
krzften  u  wuodach  ten,  genz  wffieczki  wuody  ftwuorzil,  abý  nam,  gefto  30b 
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gfme  íie  w  hrzíef//íiech  poczielí  y  w  zloftech  fe  narodylí,  Stolicie  nafíieho 
narozenye,  gefto  fíe  u  wuodye  a  \v  ffwateni  duffíe  poífwíeczugíe,  zaduoft 
a  znamenye  pokazal.  Raczil  íie  omytý  wuodamí  w  ýordanýe,  genz  geft 
byl  cziít  ode  v.ffíeho  pofkwrnýenýe,  abý  k  oomýty  naffich  wffiech hrziechoni^) 
^\■fflem  wuodam  dal  muocz  a  gich  poffwíetyl.  Ale  ze  fme  pokoru  buozy 
fkrzie  lekczí  fwateho  cztenye  íliffeli,  podle  te  pokoří  geho  pofílufenftwíe 
ínaznýmí  zmýfly  znamenayme.  Protož  prawi:  Ale  yan  branýefie  gemu 
a  rzka:  Ya  man-)  od  tebe  krzften  byty,  a  ty  pak  gdeíf  ke  mnýe.  Lekl 
ííe,  ze  ten  gdiefíie  k  nýemu,  abý  od  nyeho  byl  krzíten  v  wuodye,  genz 
nemyegíeífie  w  fobíe,  geíto  by  míelo  ^)  fwatym  krzftem  poknto  ^)  ■  byty, 
y  zadně  wyní,  Ale  genz  fkrzie  míloft  fwateho  ducha.  ^)  Protož  byeffýe 
o  nýem  rziekl  fwaty  lan:  Tot  geft  beranek  buozy,  tot  geft  ten,  geftot  fnýma 
hrziechí  tohoto  fwíeta.  Od  toho  mamy  wffíczknv  krzfczieny  byty,  genz 
ge  przíffel  proto  na  tento  fwíet,  aby  f  tohoto  fwíeta  fnal  hrziechi.  Od  toho 
míel  fwaty  lan  krzften  byty,  towies  hrziechuu  prz3>rozeneho  omýt  byty: 

40a  Nebo  kakz//kolíwíek  mezý  wffvemí,  gefto  gfuu  fíe  z  zeny  narodylí,  y  zadní 
wíeczíefy  ^)  newftawal,  wffakz  ze  každí,  genz  fíe  z  zení  narodý,  nenye 
bez  poffkvvrnýenýe  przyrozeneho,  Yakz  prawí  pifmo:  Kteri  ge  czlowiek 
bez  poffkv^Tnýenye?  yakobý  rziekl:  y  zadný.  Protož  fwati  lan  hrziechuu 
przírozeneho  zadaffe  zbawen  byty  fkrzie  fwati  krzieft  od  toho,  genz  fíe 
ne  z  zení  narodyl,  ale  z  cýf  te  panní ;  ale  ze  prawa  pokora  geft  ta,  gefto  pra  we 
pofflufěftwi '''')  nykdí  neoftawa,  Protož  to,  gehozto  drzewe  vczmýty  ne- 
fmíel,  potom  pokanýe  naplnyl.  Protož  prawí  cztenýe:  Odpowíediew 
geziff  wecze  gemu:  Przíepuuft  to  nenýe,  nebo  tak  nam  fluffye  naplnýtí 
wffi'^czku  prawdu.  Tehdí  to  dopuufty.  Tehdí  powuolí,  abý  fyn  buozy 
od  nýeho  byl  krzften,  Ivdíz  vflyffie,  ze  tyem  rzadem  ma  fie  wffíeczka  prawda 
naplnytý.  Prziepufty,  prawí,  to  nenýe,  yakz  fem  rziekl,  At  ya  przýgmu 
krzieft  od  tebe  v  wuod3^e  a  ty  potom,  yakz  zadaff,  przigmeff  krzieft  ode 
mne  w  fíwatem  duffíe.    Nebo  tak  nam  fluffíe  daty  przíklad  k  naplnýení 

40b  wffíe  prawdi,  aby  wfficzkní  wierny  nauczenye  wzeli,  ze  y  zadní  czlowí//ek 
bez  pokrzffczenýe  u  wuodye  nemnoze  praw  byty  A  ze  každému  czlowieku, 
kakz  by  kolíwíek  na  tomto  fwietye  newínnýe  a  prawíe  prziebywal,  geft 
potrziebíe  v  wuodie  fwateho  pokrzftýeníe,  kdiz  znamená,  genz  ya,  ze 
gfem  fie  poczal  y  narodyl  fkrzie  ducha  fwateho,  wffak  gfem  chtiel  przigiety 
obmýtíe  wuodie  fkrzie  fwaty  krzieft.  Zadní  czlowiek,  kakz  kolywiek 
welikí,  nepotupí  od  mých  naymenfych  przígietý  pokrzfczenye,  když  zpo- 
mane,  ze  gfem  ya  naywýffy,  genz  odpuufczienye  ^)  hrziechi  lydem  fkrzie 
ducha  fwateho,  Naklonyl  fwu  hlawu  k  rukama  fweho  fluhi,  abý  míe 
v  wuodye  krzftyl. 

Potom  prawí  cztenýe:  A  kdí  bý  fýn  buozy  gíz  krzften,  na  to:n  míeítýe 
wýníde  z  wuodí.  tehdí  nebeffa  fíe  otworzechu  a  vzrze  ducha  fwateho, 
an  gde  dolow  yako  holubek  k  nyemu.   A  to  fluffie  k  naplnyeny  wffíe  prawdý, 
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Aby,  kcli/  lín  buozy  byl  kizften,  iiobcíki  lír  (jIíuwizcIu  a  diu  Ji  Iwiiti  przilícl 
k  nyenui.  aby  tioni  naffíe  wíera  dywnye  byla  potwrzena,  ze  fkrzíe  fwati 
krzelt  ncbciía  nam  bnudu  otewrzena  a  iníloft  ducha  fwateho  bunde  da//na.  41a 
Ne  tak  íluííie  wíerzítí,  by  teprw  toho  czaffu  fynu  buozienui  tagenftwie 
nebeffke  otewrzíenc  bylo ;  Wíiik  wíera  naff  toniu  vczí,  ze  gcft  lýn  buozy 
netohko  toho  czallu,  kdi/to  przígyal  naffie  czlowíczftwie,  Ale  pizied  tiem 
bez  poczatka  prziebywal  w  lonye  fweho  otcze  a  gmíel  fedyenýe  w  nebefkem 
kralowftwí.  Nebo  zda  teprwu  toho  léta,  když  geít  krzften,  Przígial  rady 
ducha  fwateho?  wffak  gie  on  od  poczatka  ^)  fweho  narozenýe  byl  prawie 
naplnyen  ducha  fwateho.  A  protož,  míla  bratrzice,  tato  fwata  znamenye 
nam  gfuu  na  przíklad  daná;  Nebo  fkrzie  do'czienj^c  wuodí  geho  fwatim 
tvelé  ■-)  fwati  krzeft  geft  pofw  íecen,  A  ze  krzie  fwate  krzfczienye  nebeffa 
nam  bundu  otewurzicna  a  na'loft  du(ÍK)  fwateho  daná,  to  nam  vkazugíe, 
A  to  welmí  fliczním  rzadem.  Nebo  prwný  adam,  obluzen  zlým  duchem 
fkrzie  hada,  ztrat\l  radoft  nebefkeho  ^)  kralowftwíe  A  druhí  adam,  duchem  *) 
íwatím  fkrzie  holubka  ofwiecen,  tehoz  kralowftwíe  fwíetloft  otewTziel 
A  plamen,  genz  geft  andiel  poftawil  przied  ra//gem,  kdýz  adama  odtud  41  •> 
wýppudyl,  ^)  krzie  wuodu  fw-ateho  krzfczenýe  vl  affil  a  odtud  ^')  a  odkud 
ze  on  fwu  zenu  prziemuozen,  neprzie tělem  dyablem  wen  wýpuzen,  Tamoz 
pak  fýn  buozí  fwu  mílu,  towíes  fwatu  cíerkw' ")  prziemohl  ^)  diabla,  geft 
uweden  a  welmí  wieczffye  daří  tiem  wffiem,  gefto  gie  zbawil  hrziechuu, 
knyezie  pokoyne  a  ottecz  buuduczieho  fwieta  geft  dal,  nez  otecz  nenyey- 
ffieho  fwieta  a  knyezie  nepokoge,  prodán  fkrzie  hrziech  fwým  národem, 
b^d  geft  ztratyl.  Nebo  zagifte  zywot  onýen  ^)  fwatí,  genz  geft  prwý  adam 
ztratyl,  byl  geft  u  wýffokey  w  fwietloftý  a  u  ^\-ellkem  pokogi  beze  wuffíe 
peczie,  gmíel  czafte  buozye  wídyenye,  andielfke  nawffczew^owanýe ;  Ale 
na  tomto  fwietýe,  kakzkolíwiek  beze  ^vffíe  praczíe,  beze  wffieho  uffile 
pokrm  gmíegieffie  owuoce  neffhchane,  wýbuorne.  Ale  tento  zywot,  genzto 
druhi  adam,  fýn  buozy,  dawa,  geft  na  nebeffiech,  netohko  czafte,  ale  vfta- 
wíczne  gma  buozíe  wídyenye,  Andielfke  towarziftwie.  Prwný  zýwot 
czlowíeczí  b}^  geft  tak  blahoflaw^ení  y  tak  nefmrtedlní,  ze  bý  czlowiek  byl 
mohl  nykdí  neumrzetý,  kdíz  by  fie  bylZ/fmyflnye  w^Vftrzíehal,  aby  tomu  42*. 
pokuffíení  nepowolowal,  fkrzie  nyezto  by  byl  w  hrziech  upadl ;  Ale  druhi 
zywot  tak  bude  nefmrtedlny,  ze  czlowieku  nelzie  buude  nykdí  vmrziety, 
aný  kterého  pokuffienýe  kterémuž  kohwiek  hrziechuu  gmíetý.  A  w^elmí 
dobrzie  duch  fwatí  fmýrzitel  buozy  a  czlowíeczí  w  holubkowíe  tw^arzí 
geft  fie  pokazal,  Nebo  holubek  geft  ptacziek  tychí,  pokoyní  a  fproftní, 
aby  zfweho  przírozeníe  íproítenftwie  vkazal  fkrzie  toho  ptaczka.  Nebo 
duch  fwaty  byeha  každého^")  czlowieka  poknteho  A  k  komuž  przíde 
vczíný  geý  tychím,  pokorním  a  fproftným  a  mílolrdním.  Nebo  prawi 
fwate  pifmo:    Mieýte  myfl  k  buohhu,ii)  w  dobrotye  a  fproftným  Irdcem 
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hledaýte  geho ;  Nebo  \v  duffý  zadagící  zlého  newende  duch  mudroftý,  Any 
buude  prziebywatý  w  tiele,  geíto  geft  poddáno  hrzichuu.  A  protož  onen 
Svmon,  genz  w  zhiczi  horzkofty  a  w  nobwazaný  zlofty  prziebywatý  po- 
wuohl,  \\'u  tomto  duchnu  íwatem  cieftí  gmíety  nemohl ;  Nebo  onoho 
duchuu  gedowateho,   genz  fie   w  hadowie   twarzí   lidem   pokazal,    bieffie 

42  b  napl//nýen. 

Ale  kdíz  fwati  duch  fpade  na  fýna  buozieho,  wízme,  czo  potom  prawí 
cztcnýe  fwate:  ynhed,  prawí,  hlaff  przigide  I  nebeff  a  rzka:  Tot  geft  fyn 
muoý  niilý,  genz  mí  f  le  ge  welmi  flibil.  Sin  buozí  pokrzften  w  czlowieczftw',  ^) 
duch  fwati  ftupil  dolow  w  holubícziem  podobenftwí  A  otecz  buoh  vífliífah 
geít  w  ííwem  hlafíe.  Swateý  a  nerozdielne  trogice  we  krzftie  wyprawge 
ííe  znameníe.  A  welmí  prawie,  abý  ten,  genz  geft  przikazal  fwým  apoftolom 
y  gich  namíeftkom  a  rzka:  Dyete,  vezte  wffieczkí  lidý  A  krzftiete  gíe  we 
vniíe  otczie  y  fyna  y  fwateho  ducha,  Amen!  Nayprwe  pokazal  na  ffobie, 
ze  na  geho  krzffczený  byla  wfieczka  fwata  trogice.  kdiz  geft  rziekl  hlas 
otczow:  Toto  geft  fín  muoý  míly,  genzto  mí  fie  welmí  flibil,  Podle  przi- 
rownaníe  czlowieka  fmrtedlneho  mluwí,  ze  k  nýemu  gmiel  wehku  nelibuoít, 
kdíz  fhrzieffyl.  Protož  biefíie  powiediel:  Zelím,  ze  gfem  czlowieka  ftwuorzyl 
na  ffwíet.  Zelenýe  zadně  w  buoh  nepadá.  Ale  mluwí  podle  obýcziegíe 
naffieho;    Neb  kdiz  íie  která  wiecz  protý  nafíy  wolí  ftane,  tehdí  toho  ze- 

43a  le//me.  Zeleffe,  ze  czlowieka  ftwuorzil,  neb  wid3^effe,  ze  padl  z  te  pra- 
wedlnofty  a  z  newiný,  z  nýezto  byl  ftwuoizen,  u  \^■ellku  neprawdu  a  u  we- 
hku wýnu.  Ale  o  fwem  mílem  fynýe  mluwíeffíe,  ze  fe  gemu  welmí  libi ; 
Neb  czlowieczftwie,  gefto  byl  na  ffe  przígal,  ode  wffie  wíny  y  ode  wffeho 
hrzíechuu  fchowal.  A  w  tom  giftem  hlaff le  otcíe  buoha  vkafugie  fie  wfye 
prawudy  naplnýenye,  aby  lide  nauczienýe  wzalí,  ze,  fkrzie  ducha  fwateho 
gíjfto  przígimagí  na  ffwatem  krzfczený,  z  fynow  dyabelnych  budu  vczy- 
n\^eny  fynowe  buozý,  yakz  vczý  fwaty  apoítol  mluwie  ke  wuffiem  wierným 
lide  ■^)  a  rzka:  Przígali  fme  ducha  fwateho,  pro  nyezto  muozem  hlaff em 
wuolagýczym  rzíeczi  buohu:  Otcie  naff.  A  ffwaty  yan  ewangehfta  take 
prawý:  Ty  wffyczkn}'-,  gefto  gfuu  geho  przýgah,  dal  gym  muocz,  abý 
fynowe  buozý  byty  muohlí. 

Tuto  fme,  bratrzíce  míla,  o  krzfczený  fýna  buozieho,  yakozto  fte 
flyffali,  f  geho  pomoczí  vczinýli.  Protož  famí  k  ffobie  fíe  nawratýme,  a  ze 
ffme  o  pokorzie,  o  poffluffenftwí  y  krzftytele  y  genz  ge  krzftyen,  fliffeli, 

4:3b  Takez  krzieft,  genz  fme//przígali,  fkrzie  pokorné^)  pofíluffenft^\le  duo- 
ftoynýe  chowaýne,  Oczifcziecze  fíe  ode  wffieho  poffkwrnyníe  y  tyela 
y  duffie,  Potwrzený  w  ffwatofty  a  w  fftrachuu  buoziě.  ^)  A  czoz  naff  geft, 
gefto  fme  k  fwatemu  knýezftwi  pozwaný,  abychom  te  fwatofty  lidem  po- 
dawali,  Vezme  fíe,  abychom  vrzad  na  ^)  poruczeny  pokornýe  plnyly.  Vezme 
fie  welmí  fnaznýe,  abychom  wrat  kralowuftwie  nebefkeho,  gefto  gfuu  nam 
buozy    milofty    otewrzíena,    fkrzie    krziehkoft    fweho    czlowíczftwie    fobíe 
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iK'/uwr/'i'li.  Nihil  iir  ilanuii  Iwati  l.iKall  pillyc,  Zu  íyn  biio/ý  ]><»  (íwnii 
krzťczíeny  Iwcimi  lir  iil(/í  iiiumllil  A  potoiii  duch  fwatí  k  nyeiiiu  przilíd 
a  lilalT  biiozý  \lTliffan.  A  trzic  ťwaiigelilty  fgiednawagícze  fíe  prawie,  ze 
\nhod  po  ííwťm  krzlVzeny  poczal  fíe  poftytý  na  ])nnffrzí  cztírzidczety  dný 
a  cztíridiuty  \\^>c/á.  Tůmu  nam  ])rzikklad  ')  dal,  abychom  przignmczc 
rozhrzicťíenýe  íwicli  hrzu-cliow  na  fwaU-ni  krzfťcný,  ])oftem  ý  modlitbu 
y  i;ín\'im'  dobrímí  íkutkí  íic  obwazali,  Al)y  pi-o  naliv  Icnnft  zlý  ducli,  genz 
gVÍt  na  ťfwatom  krzítycný  t)d  nafl"  zapuzen,  (jpíct  íie  k  nam  nenawratyl 
A  nalezna  naíí  jíiazdný  a  puufty  ode  wffie//h()  ckuichowneho  buohatftwíe,  44a 
by  nei)oj;yal  febbu  fedm  dyablo""'  '^)  liorffich  feb.\  muohla  by  naffíe  wíecz 
byty  hoiííye  poíflednye  nezlí  prwnye.  Chowaymy  fíe,  abycho  •^)  fobie  fami 
olinýe  nezahnýetyh!  Nebo  oheň,  genz  geft  przed  ragem  poftawen,  genz 
braný,  abý  czlowiek  tam  nemohl  wnytý,  ten  genz  na  fíwaten  krzfczený 
wfťiem  Nviernym  geft  vhaffen,  abý  mohli  opiet  fie  tam  nawratyty,  Ale 
wífiem  ne\\  yerním,  a  gefto  fíe  k  ffwym  hrziechom  navvraczugy,  opiet  buude 
zayzen ;  Nebo  rozdwogeným  frdcem  a  rozdíeleným  okem,  ne  holubkovím 
fprofftenftwim,  hledagy  fweho  fpaffenye.  Nebo  oko  holubkowe  a  vpprzieme  ^) 
hofpodyn  w  knýhach  o  mílofty  welmí  chwalí  a  rzka  o  kazdeý  dobn  duffy: 
Kraffna  gfí,  ma  míla,  kraffna  gfu  oczy  twuogý  holubkowe. 

A  protože  holubkowie  oczí  hofpodyn  welmí  chwali,  Wizme,  které 
holubek  ma  wlaftnoftý.  Prwa  wlaftnoft,  ze  zluczi  neyma.  Takez  mý  y  zadně 
horzkofty  y  zadně  zloftv  neymíemy  na  íwem  fwiedomí.  Vftí  fwýmí  nebo 
nehtí  neurazi'yme!  Swich  dyetek  czrwukamí  yako  g^mý  ptaczi  nekrmí. 
Takez  mý  zlu//rzeczí  fwích  vft  y  zadneho  neurazuyme,  Swuogy  rucze  44b 
wfdalme  od  lupezíe,  Yakz  prawi  Apofto^;  ^)  Ktoz  gíe  kradl  drzewe,  ten 
ýuz  nekrady,  ale  radffy  dyelaý  fwýma  rukama  dielo  dobré,  abý  mohl 
pomoczí  w  nuzí  fwemu  bhznyemú.  Czízýe  dyetki  yako  ffwe  czafto  krmí. 
Takez  nam  fluffie  vczínytí ;  Nebo  prawí  apoftol  fwatý  Petr:  Dawaymý 
íwím  blíznym  prziklad  dobrých  nrawow  a  wu  dobrich  nrawíech  na- 
wczienye  A  w  nauczený  vtrpenýe  a  w  trpěný  mílofrdenftwio  A  mílofrdenftwí 
fweho  bhznýeho  mílowanýe.  My'efto  pienýe  ma  ftonanýe.  A  mý  ftonme 
a  placzme  przied  fwím  liofpodynem,  genz  naff  ftworzd,  abý  naff  fmýech 
fe  w  placz  fie  neobratyl  a  naffe  weffele  w  zaloft.  Nebo  prawí  cztenýe:  Blaho- 
flaweny  gfuu,  gefto  zelegý  a  placzí,  nebo  buduu  vtyeffyený.  Nad  wodu  fíe 
rad  hnýeffdy,  abý  mohl  ftýen  íeftrzaba,  fweho  neprzietele,  wídietý  a  tak 
fíe  geho  vkrytý.  Takez  nam  fluffie  wzdí  nad  wuodu  fwateho  pífma  fedyetý, 
abychom  tu  yako  w  zrczadle  offidla  diabla,  neprzietele  naffieho,  wídíelí 
a  tak  fe  gich//warowah.  Nebo  hofpodyn  chwah  oczí  tacie  kazde  dobré  45a 
duffíe  a  rzka:  Oczy  giegie  lako  holubkowíe,  gefto  gfuu  mlékem  zmýtye 
a  fedíe  nad  weliku  wuodu.  Níckdy  w^  dierach  wýffokych  w  fkale  fie  hnyezdý. 
Skala  znamenawa  gezukrifta,  w  giehozto  buocze  w  fwatem,  w  ruku  a 
w  nohu  dyeri  byli  proklaný.     Ivterzíz  kolÍNMek  czlowiek  o  geho  fwatich 
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ranách  nabuoznye  poniýíli,  ten  fie  lako  holabek  wyfíokich  dyerach  w  íkale 
hnyezdí.  Takich  holubkowu  haíímy  ^)  hofpodyn  zadda  chwalen  byty. 
Protož  mluwí  w  knýhach  o  niílofti  kazdey  take\^  duffy  a  rzka:  Wftan, 
prawí,  ma  míla,  ma  krafína,  a  przid,  holubiczko  nia!  w  dyerach  íkalfkich 
a  zedných  ukaž  mí  íwoý  obhcziey;  powuzný  twoy  hlaíf  w  nm  vífy,  nebo 
twoy  hlaff  geft  fladkí  a  obhcíey  kraffný.  To  fme  o  holubkowem  przyrozeny 
fedmer  prziklad  \\'am  powíedieh  genz  znamenawa  íedm  darow  ducha 
íwateho. 

Gíeftýe  warn  chczmv  geden  przíklad  powiedyety    o  nyemzto  prawí 

45b  íwate  pífmo  ítareho  zákona.  Kdiz  hofpoddyn  ^)  bieffíe  potopil  wefken// 
fwiet  wuodu  pro  lidíke  hrzíechí  na  znamenýe  tomu,  ze  omytíe  naffich 
hrziechow  nemuoz  byty,  gedno  íkrzie  íwate  krzfczenye  v  wuodye:  Tehdí 
když  ta  potopa  prziefla,  Noe  z  fweho  korábu  wýpuufty  wTana  chtie  wíe- 
dyetý,  které  geít  zpoffobenýe  na  zemí.  Ale  on  fíe  k  nýemu  wiecz  wratyty 
nerodý.  Znamenawa  ty  wffieczkí,  geíto  przígemfe  íwatí  krzeít,  czrne 
barwý  fkrzíe  polepíenye  fweho  zy^'ota  s  íebe  ílozity  nerodye,  A  okogywffe 
ííe  rozkofly  tohoto  fwíeta,  k  giednotye  a  k  mílofty  fwaty  czierkwí  wratyty 
fie  netbagy.  Tehdy  po  nýem  w^^puufty  holubka,  an  íie  k  nýemu  wraty 
k  weczeru,  nelía  w  uítech  rozdku  olýwnu.  Znamenayte!  Rozdka  olywna 
zelena  znamenawa  míloft  ducha  íwateho,  geíto  ge  gezuknft  byl  naplnýen, 
yakz  prawí  w  zaltarzí:  Mazal  tye  buoh  twoý  olegem  radoíty  nade  wffieczki 
blíznýe.  A.  welmí  kraffným  przígednanym  tyem  íie  przirowunawa  ku 
prawudýe.  Rozdku  olywnu  holubek,  obmýt  tyeleftnu  wuodu,  wnefl  w  koráb, 

46a  A  duch  íwatí  w  huolubýczí  twarzí,  kdíz  fín  buozý  tieleftnye//krzftýen  byl 
w  yordanýe,  k  nyemu  prziffel.  A  mý  pak  gezukríftowi  a  fíwate  cierekwe 
vdowe,  geíto  netoliko  lide,  geíto  gíuu  byli  w  korabie  í  noe.  Ale  y  zwierzata 
y  drziewíe,  z  nyehozto  byl  koráb  dyelan.  znamenaw'',  ^)  Po  ííwatem  po- 
krzftyení  íkrzzie  ^)  znamenýe  íwateh  krzizma  míloíty  ducha  íwateho 
ime  naznamenany,  gíjíto  w  nas  racz  íchowaty  bez  pofkrwrnýenye  ten,  geíto 
yu  dal,  gezukriít,  nas  hoípodýn.  Genz  geít  zyw  a  kraluge  az  na  wíeki. 
Amen. 

Tehdi  yezíff  bý  weden  duchem  na  puuíczý,  ab}^  geho  dyabel  tam 
pokuífil,  A  kdiz  íie  poíty  cztirzidczety  dn}^  a  cztírzidczetý  noczí.  Potom 
íie  gemu  wzchotye  gieíty,  Tehdí  dyabel  prziítupýw,  ynhed  geho  pokufíý 
a  rzka:  Gffi-li  íyn  buozy,  rczí,  aby  toto  kamen3>e  w  cheb^)  íie  obraty lo. 
Syn  buozy  gemu  odpowiedye  a  rzka:  Piíano,  prawí,  geít:  Czlowiek  nenye 
gedno  chlebem  zýw,  ale  ílowem  wííelikim,  geíto  pochody  z  uuít  buozich. 
Tehdi  neífe  giey  diabel  do  íwateho  míeíta  do  gerufalem^^)  y  poítawi  geý 
na  koftelnyem  wrchu  y  powíedye  a  rzka  takto:  Gííi-h  íyn  buozý,  puuft 
46b  fie  dolow  í  teyto  wyfíoíty ;  Nebo  geít  pí//íano,  ze  íwýni  andielom  przikazal 
o  tobýe,  abý  tye  wzeli  mezý  íwogí  rucze,  aby  ty  nykdy  íwych  noh  ne- 
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\ilticzil  o  kaiiKnyc.  (icziíl  j;cmu  opíct  oclpowittlyc  a  rzka:  Pifano,  prawí, 
geít:  NobiidelT  pokuffowaty  fweho  hofpodyna.  Tchdí  opút  dyabel  neffe 
gey  na  Nvelmí  weliku  horu  y  iikaza  gemu  wffieczka  kralowuftwie  tohoto 
fwíeta  y  powicdyc  gemu  a  rzka  takto:  Toto  wffieczko  tobíe  dam,  acz  padna 
buudoíf  mí  fie  modlity.  'IVlidi  gezukrift  gemu  powiedyc:  Gdy,  prawi, 
prícz,  in-()tý\vnycie!  Piťano  gcft:  Sweiiui  holpodynu  buiuldí  ííe  modhtý 
a  geuui  famemu  fhizyty.  Tehdi  dyabel  geho  ofta  a  fíwaty  andielowe  przi- 
ítupíwlTe  poczeehuu  gemu  íhizytý. 

Na  toto  cztenýe  ])ilTi'  íwaty  Kzehorzz  Papezz:  n.  lxxvi. 

Dyle^)  fíc  mnozy,  kterým  gie  duchem  geziff  weden  na  puuft,  Protože  ^"'-^^^s. 
prawí  cztenýe:  Tehdí  wzem  diabel  gey  neife  geý  do  ffwateho  míefta; 
A  opiet  prawí:  \\'zem  neffe  geho  na  horu  wýffoku  welmí.  Ale  gyftíe  a  beze 
wfííeho  omýlené  muozem  rzeczí,  ze  geft  duchem  íwatim  weden,  abý  gey 
duch  geho  tam  \\cá\,  kdež  bý  gey  w^  pokuffyený  nalezl  dyabel.  Ale  kdíz 
prawi,  ze  buoh  czlowíek//neffen  geft  na  horu  weliku  nebo  do  ffwateho  47» 
myefta,  Sm3fl  czlo^^^eczí  toho  byeha  a  vffy  ííe  lekagí,  Ale  wffak  nenye  to 
welmí  nepodobné  k  wíerzie ;  Neb  nýektere  wíeczi  podobné  k  tyem  íuu, 
ze  gfuu  fie  nad  geziífem  ftalí.  Nalézáme  zagiíte,  ze  wffiech  zlich  dyabel 
geft  hlawa  A  wfficzkny  zlí  gfuu  geho  vdowe.  Zda  vd  geho  nenýe  pylat? 
Zda  vdowe  geho  neyfu  zydowe,  gefto  gfuu  giey  krzízowali?  Czoz  ge  tak 
dywneho,  ze  fíe  ge  dal  diablu  neítý,  kdíz  fie  gíe  dal  geho  udom  krzízowatí? 
Nenye  to  nedoftoynye  nafíemu  wýkupitelowí,  ze  febe  dal  pokuffyty,  an 
proto  prziffel,  ze  za  hrzieffne  chtiel  vmrzietý.  S  prawem  ge  to,  abý  naffie 
pokuffienýe  fwým  pokuffiením  prziemuohl;  nebo  on  fwu  fmrty  nad  naffy 
geft  fwítiezil.  I  geft  tuto  znamenaty,  ze  pokuffienýe  trogým  czínem  ííe 
ítawa:  Razením,  kocháním  a  powolením.  A  kdíz  na  ný  pokuffenye  przíde, 
naý^viecz  kochaným  a  powolením  padáme.  Nebo  z  hrzieffneho  tíela  fie 
narodywfie,  famí  w  ffobíe  mamě,  pro  nyezto  w  pokuffienýe  wpadame. 
Ale  fyn  buozy  narodyw  fíe  z  cifte  panní,  przíffed  na  tento  fwíet  beze  wffeho//  47b 
hrzíecha,  nýcz  w  ffobíe  toho  neýmyel,  pro  nyezto  bý  k  pokuffeny  pow^o- 
lenye  gmíel  A  protož  radu  mohl  pokuffen  byty.  Ale  fkrzie  y  zadně  ko- 
chanye  myfl  geho  nebyla  pofkwrnýena ;  Protož  to  wffieczko  pokuffienýe 
zde  wnye  bylo,  Ale  wnýtrz  w  nýem  nýcz  nebylo.  Ale  chczme-lí  rzad  geho 
pokuffienýe  wíedíety,  muozem  znamenaty,  kaku  muoczy  od  naffieho  po- 
kuffienýe gfme  wykupený.  Staří  neprzietel  prcty  prwuyemu  czlowieku, 
naffemu  occzí,  trogím  pokuffenym  fíe  zdwihl,  nebo  geho  obzyerftwím, 
pychu  a  lakomftwem  pokuffil  A  w  to'-)  pokuffeny  nad  ným  fwítýezil,  Nebo 
íkrzie  powolenýe  fobye  gey  poddaná  vczínyl.  W  uobzerftwí  geho  pokuffil, 
kdiz  yabko  zapowiedyeneho  drzewa  vkazal  a  radyl,  abý  gedl  a  rzka:  okufte! 
y  w  pýffie  geho  pokuffil,  kdýz  rzekl:  Buudete  lako  buohowe.  Z  lakomí twie 
geho  pokuffil,  když  rzekl:  Buudete  \Medyety  y  zle  y  dobré;  Nebo  po- 
kuffenye netoliko  geft  ku  penyezom,  ale  take  k  nyekterey  \\yffoíti.   Prawíe 


^)  sic.  (Mýle,  asi  vlivem  lat.  Duhiiari  a  qiiibnsdam  solet).  -)  na  konci  ř. 
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lakomítwie  to  geít,  kdiz  czlowiek  nýektere  wyffoke  wieczy  zadá ;  Nebo 
bý  zaduoft  ku  powíífený  lakomí twí  neílufala,  nýkake  bý  apoftol  o  gie- 
dýnem//fynu  buozíem  nerzekl:   ne  bezprzícmnye  gmiel  do  ffebe  domnýenye, 

48a  ze  geít  rowen  ottczí  buohu.  A  tyemzt  diabel  nafíeho  otcze  ku  pýííie  y  przi- 
tahl,  kdíz  gey  k  íadofty  welikeho  powiffenye  zwzbudyl.  Ale  tymz^)  czíný, 
kterímíz  pokuííýw  prwnyeho  czlowieka,  gey  fobýe  porobil,  tymíz  czíný, 
kdiz  pokuffil  druhého  czlowieka,  ten  czlowiek  nad  nym  fwítyezyl.  Ob- 
zierftwím  geho  pokuffugie,  kdiz  prawi:  Rczý,  at  toto  kameniě  w  chleb  íie 
obrati!  Ku  pyífie  geho  pokuffugie,  kdíz  prawí:  Gffi-li  fyn  buozý,  puufczt 
fie  dolow!  Y  v  wyffokem  lakomftwí  geho  pokuffugie,  kdiz  gemu  kralow- 
ítwíe  fwieta  wffieho  pokazal  a  rzka:  Toto  wffieczko  ya  tobie  dam,  acz 
mí  fie  buudeff  modliti,  padna  na  zemi  k  mym  nohám.  Ale  týmíz  czyny  od 
druhého  czlowiekka^)  geft  przemuozen,  kterímíz  czíný  ze  prwnyeho  czlo- 
wieka przemuohl,  fíe  chlubieffe. 

Ale  gyne  geft,  bratrzíce  myla,  geffto  v  pokuffeny  buoziem  znamenati 
mamě:  ze  geft  fyn  buozy  ku  pokuffeny  dyabehkemu  fkrzie  pifmo  fwate 
odpowiedal,  an  ge  gedyným  flowem  fam  fweho  pokuffitele  do  pekla  mohl 

48b  pohrzizty.  Procz  ge  tu  fwee  moczi  neukázal,  gedno  fkrzíe//pifmo  odpo- 
wiedal, a  tak  dyabbla^)  zawazal?  Giedno  proto,  abv  nam  dal  przíklad 
fwey  pokoří,  ze,  kdiz  které  protywenftwie  od  zlich  lidy  trpíme,  abychom 
wiecze  k  nauczeny  nezlí  ku  pomftie  wzbuzeny  byli.  Znamenaýme,  kak 
tie  pokora  buozie  A  kak  tie  naffie  nepokora!  Mý  kdiz  kteru  krziwdu  nebo 
kterim  vrazě^)  buudeme  rozhnýewaný,  gelikoz  mnozeme,  f ami  febe  mftýme ; 
Pak-li  nemozeme  mftyty,  ale  hrozíme.  Protjrv^-enftwie  dyabehke  fyn 
buozý  trpiel,  nebo  gemu  gedno  flowý  pokornými  odpowiedal.  Trpiel 
toho,  gehoz  ynhed  mohl  przemomoczí,  Aby  tyem  geho  czieft  roftla,  czýmz 
bý  fweho  neprzietele  na  czas  trpiel,  potom  nad  ný^)  fwityezil.  Y  geft 
znamenaty  tuto,  gefto  potom  prawí  cztenye:  Yakz  geho  dyabel  of  ta, 
tak  andiele  prziftupywffie  poczechu  gemu  fluzity.  Z  nyezto  wieczi  czo 
gyneho  nez  gedne  offoby  dwuogie  przirozenye  fie  vkazuge,  ze  y  czlowiek 
geft,  gehozto  dyabel  pokuffugie,  y  buoh  geft,  gemuzto  andiele  fluzie.  Po- 
znaymez  proto  w  nýem  naffie  przirozenye.    Nebo  bý  diabel  geho  czlo- 

49a  wiekem  newídiel,  také  bý  geho  nepokuffal.//Czftýeme  w  nyem  geho  buoz- 
ítwie.  Nebo  bý  nebyl  buohem  nade  wffym,  take  by  gemu  andiele  nefluzyli. 
Ale  ze  tyemto  dnom  tato  lekczi  gie,  dobrze  fíe  przihody.  Nebo  mý, 
gefto  fme  cztu-zidczety  dný  puoftu  naffieho  fpaffitele  fliffeh,  a  take  puoft 
cztirzidczety  dný  poczyname.  Wyprawity  geft  nam  f  prauem,  procz  ten 
puoft  w  poczet  cztír}dczety  dny  fíe  poftyme.  Mo\'zieff,  abý  zákon  przigal, 
druhé  cztírzidcziety  dny  fe  puoftyl  A  elyas  na  puufczi  cztirzidcziety  dny 
tez  vczýnil;  Ale  ftwuorzitel  lidfkí  prziffed  k  lydem  cztirzidczety  dný 
y  zadně  krmie  neokuffyl.  A  my  pak  tohoto  czaffu  léta  ku  puoftu,  gelikoz 
muozeme,  tyelo  nutme!   Procz  ze  w  tomto  puoftu  cztírzidczety  dny  oftrzie- 

^)  sic.  ^)  rozd.  3)   t.  4)   na  konci  ř.  ^)  na  konci  ř. 
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hamo?  (iedno  proto,  ze  dt-ffatoro  buozic  przíkanye  ')  fkrzie  naurzonyc 
(ztírz  ewangoliít  naplnýgemc.  Nebo  dcffet  poczt(nv  rozplodyecze  na  cztvvero, 
bunde  cztírzidczety.  Nebo  tehdi  deffatero  biiozie  przikazanye  naplnugeme, 
Kdiz  raczí  cztwer  knýh  fwateho  cztenýe  oftrziehame.  Z  nyeyzto  wieczí 
y  gýne  mozem  rozumyety ;  Nebo  w  tomto  fmrtedlnem  tyele  ze  cztwerí 
wí//ecý  ftwuorzený  gfme,  pro  nýezto  fkrzie  naffie  obzerftwie  kázaný  buo-  40'^ 
/lenui  fie  protywugeme.  A  buozie  kazanýe  geft  deffatero.  A  protož  ze  fkrzie 
zadoft  naffieho  tyela  deffatera  bnozic  kazanyc  gfmy  potupili,  Duoftoyno 
geft,  abychom  temuz  ticlu  fkrzie  cztírzi  deffiety  vtrpenye  vczínyli.  kdiz- 
koliwiek  w  tomto  fwatem  puoftu  gieftýe  nýeczo  gyneho  mozie  -)  rtjzumíety ; 
Nebo  od  dneffnyeho  dne  az  do  weliki  noczí  ffyeft  nedyel  geft,  z  nychzto 
cztyrzidczetí  dny  a  dua  gfuu  w  cziffle.  z  nychzto  když  ffýet^  )  dný  nedýel- 
fkich,  gichzto  fíe  nepuoftýme,  oteymeme,  nýcz  wiecze  nez  trzidcety  a  ffeft 
dný  nam  fíe  puoftyty  oftane ;  A  když  w  czelem  rocze  nenýe  wíece  nez  trzi 
fta  a  ffeftdeffat  dny  A  mý  fie  ffeft  a  trzidczety  dny  puoftýme,  tyem  yako 
deffatek  cieleho  léta  buohu  dawame,  Aby,-  lakz  gfme  czele  léto  famí  fobie 
zywí  byli,  naffiemu  ítworzítelí  geho  deffatku  fkrzie  fwaty  puoft  hladem 
ííe  mozrzme.  *)  Nebo,  bratrzíce  míla,  yako  przikazaným  ftareho  zákona 
z  fweho  fbuozíe  deffatek  mate  wýdaty,  takez  deffatek  fweho  léta  vezte 
ííe  offierowaty!  Každí  z  was  gielikoz  muoz,  fwemu  tyelu  czýn  vtrpe//nýe  50^ 
a  gieho  zaduofty  tlacz,  Abý  podle  nauczienýe  fwateho  paula  ofíiera  mohla 
zy\va  byty.  Offiera  tehdi  geft  Z5r\va,  kdiz  czlowíek  zyw  gfa,  fwe  tyelo 
od  zaduofty  tieleftne  mrtwí.  Tyelo  weffele  przíwede  naff  k  hrziechuu, 
Ale  puoftem  zmuczene  przíwede  naff  ku  pokaný.  Nebo  ftwuorzítel  naffie 
fmrtý  fkrzie  gedyne  owuoce  zapow^edyeneho  kazanye  zý^vota  wieczneho 
przeftupil.  A  protož  mý,  gefto  fme  raduoft  rayfku  fkrzie  krmí  ztratyli, 
fkrzie  vtrpenye,  yakz  naýlepe  muozme,  tam  fie  nawratme.  Ale  zadný 
nemný,  by  na  gednom  poftu  dofti  bylo ;  Nebo  hofpodjm  prawí  fkrzie  proroka: 
Tototye  puoft,  genz  ya  welmí  wiecze  wuolím:  Vlom  lacznemu  fweho 
-chleba  a  chudé  bludné  uwed  w  ffwoý  dom!  Kdíz  vfrziff  nahého,  przíodyey 
■gemu!  A  k  f fwemu  tyelu  neýmíeý  nenawifty;  Nebo  ten  puoft  chwalí 
hofpodýn,  genz  przied  geho  oczí  ruka  almužnu  dawagící  przínoffy.  A  protož 
to,  czoz  fobíe  odeymeff,  day  gýnemu,  A  w  nýemz  twe  tielo  gma  vtrpenye, 
tyemz  chuudeho  tweho  bliznýeho  tielo  mýeí  poffillenýe.  Nebo  fkrzie  pro- 
roka hofpodýn  prawí:  Kdíz  fte  fie  puoftyli  a  zaloftyh,  zda  fte  fíe//mnýe  50b 
puoftýh,  A  když  giete  a  píete,  zda  ne  famí  fobie  piete  a  giete?  Nebo  ten 
fam  fobie  píe  a  gie,  genz  krmíe  tyeleftne,  gefto  gfuu  obeczný  dar  buozý,  bez 
chuudych  lidy  gíe.  A  kazdy  ten  fam  fie  fobie  puofty,  genz  krmíe,  gefto 
fobie  na  czaff  odgýma,  chuudým  nerozdyelí.  Ale  fwemu  brzychuu  chowagie, 
abý  gie  potom  fnýedl,  gích  fie  chowaty  fnazý.  Nebo  prawí  fwati  yan: 
Offwiette  fwoý  puoft!  Offwietyty  puoft  nýcz  gyneho  nenýe,  gedyne  dobré 
Jkutki    czynýecze    fwemu    tielu    vczynýtý    vtrpenye.     Przieftanz    hneyw. 
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przieftante  fwarowe!  Nebo  darmo  týelo  gma  vtrpenye,  kdiz  mífl  od  íwích 
zloíty  nemá  przeítanye.  Nebo  fkrzie  proroka  prawí  hofpodýn:  Toho  dne^ 
kdiz  íie  puoítyte,  nalezena  býwa  waffie  wole  ;  Nebo  k  fwarom  a  k  hanýeny 
íie  puoítyte  a  tepete  píefty  nemíloftywie  a  ffwich  dluznýkow  napomínáte. 
Anýz  ten,  genz  od  fweho  dluznyka  to,  czoz  gemu  geft  dlužen,  potrzebugie, 
neczyný  prawíe,  Ale  duoftoýno  geft,  Aby  ten,  genz  geft  w  trpěný,  to,  czoz 
k  nyemu  f  prawem  fluffye,  by  potrziebowal.  Takez  mý  kdiz  czynímy  po- 
kanýe,  hofpodýn  odpufty  to,  czoz  gfme  neprawie  vczýnyli,  kdiz  pro  geho 
51a  míloft  to,  czoz  //geft  f  prawem  naffie,  fwím  dlufnykom  odpufty  me. 

A  kdíz  vfliffie  geziff,  ze  geft  yan  zrazen,  gide  do  gahlee  A  nechaw 
míefta  nazareth,  gide  y  bydli  w  kafarnaum  Podle  morze  w  kragich  zabulon 
a  neptalym.  Aby  íie  naplnylo  flowuo  proroka  yfayaffowo,  genz  prawi: 
Zemie  zabulon  a  zemie  neptalym,  ciefta  morzfka  za  yordanem  w  galilij. 
pohanfki;  lid,  genz  bieffie  we  tmíe,  vzrzie  fwíetloft  weliku;  Tyem,  gefto 
przieby wach'^  1)  w  zemý  ftyenýe  fmrtedlneho,  fwietloít  fie  gým  pokaza. 
Tehdýz  poezie  geziff  kázati  a  rzka:  Czýnte  pokanýe,  nebo  fie  prziblizy 
k  warn  nebefke  kralowuftwíe. 

Na  toto  c/tenýe  mluwí   twatý   Thommaff    z    a  qui  na. 

NAzareth  geft  w  galihj  w  zydowfkeý  vlíci.  Cafarnaum  geft  mieftcze 
w  kalili]'  pohanfkey  podle  gezera  genezafeth.  nebo  dwýe  fta  galilij,  Gedna 
w  zemí  zydowfkeý,  Druha  w  zemí  pohanfke}^.  a  proto  praví,  ze  geft  podle 
morze  Podle  obycziegie  zydowfkeho;  nebo  zydowe  kazde  gezero  nazýwagy 
morzem.  A  prawi  W  kragich  zabulo-)  a  neptalím.  Zabulon  a  neptali^)  byli 
^1^  fuu  fynowe  lacuba  patríarchi,  gýmzto  fie  byla  doftala  zemíe//blíz  mezí 
pohanfkeí  galilíj. 

lid,  genz  przieby waffie  w  ftyný  fmrtedlnem.  Mezí  fmrty  a  giegie 
ítyneyem  geft  toto  rozdyelenye:  Nebo  w  fmrtý  gfuu  ty,  gefto  gfuu 
fwimi  zlymí  fkutki  a  ffmrtedlnýmí  hrziechí  padlí  do  horucieho  pekla, 
Ale  w  ítyený  fmrtedlnem  gfuu  ty,  gefto  kakzkolíwiek  w  fmrtedlnych 
hrzeffiech  bydle,  wffak  gfuu  gefczíe  zywí  na  tomto  íwietie  a  mohu,  acz  clitie,, 
fwate  pokanj^e  czínyty.  Chcze  takto  rzeczí  íwate  cztenye:  Lid  ten,  genz 
w  galileyfkey  zemí  w  fwem  bluudye  yako  we  tmíe  a  w  fřwich  hrziefíiech 
lako  w  ft3^eny  fmirtedlnem  przebywaffie,  vfrzie  fwíetloft  weliku,  Towies 
gezuknfta,  genz  o  ffobie  prawí  we  cztený:  Ja  gfem  fwíetloft  tohoto  fwieta. 
Podle  fmýf la  duchownýeho  J  an  geft  hlaf f ,  genz  geft  prziedf el  flowuo  y^ako  y 
giny  proroczí ;  Ale  kdiz  proroczftwie  przeftalo,  tehdí  przifflo  flowuo,  aby  na- 
plnylo to,  czoz  hlas  kázal,  Towies  fwyet3^  proroczí.  Y  pof tupil  do  galilij, 
yako  znamenye  do  prawdí;  Do  galiljí,  Towies  do  fwate  czierkwe,  yako 
z  fkutkow  zlich  do  nrawow  flechetnych,  Nazareth  toliko  rzeceno  yako  kwiet. 
•^2^  Cafarnaum  míefto  przekraffne.  Oftaw  fyn  buoz}?- kwietye wíyeho  proro//czieho 
znamenye,  w  nýemzto  býeffie  zawrzieno  owuoce  fwateho  cztenýe,  y  prziffeL 

^)  na  konci  ř.   -)   t.  ^)   t. 


37 

<1()  ffwati-  <k'rL'k\vc,  ^cíto  i;u:  niuwi  f^c/uknltowímí  wclmí  okiaílcina.  A  jxxlK' 
luoi/o  ivdv ;  nebo  rozliczna  zawift  a  protýwenftwiu  od  zlich  lidy  yako 
byítra  vvuoda  vítawicznye  gí  tluuczc.  A  mczy  zabulon  a  mezi  neptalím 
ledy,  Towics  mezí  zydowftwem  a  mezí  pohanftwem.  Zabulon  prziebytek 
filný  fe  znamenawa.  A  ffwaty  apoítolowe,  j^eíto  ř;fuu  z  zydovvuftwa  pofflí, 
íilne  gíuu  protywenftwie  trpieli  pro  krále  nebefkelio.  Neptalím  fyiokoft 
fie  znamenawa.  A  fwata  cíerekwe,  gefto  geft  z  pohanow  na  wieru  obracených 
polila,  welmí  yuz  ííe  rozfyrzila. 

Tehdí  geziff  poezie  kazaty.  Ten  množ  duoítoynyc  prawdu  kazaty, 
genz  fwemu  brzíchuu  nepowuolí,  genz  rozkoff  tohoto  ffwieta  tupí,  gieffithnc 
chwah  nenawídí.  A  protož  prawi:  Tchdi  poezie  geziff  kazaty,  towies  thehdi, 
kdíz  w  pokuffeny  dyablowem  hlad  przemuohl  na  puufty,  lakomftwíe 
wzhrdyel  na  wyífokey  horzie,  geffytnu  chwalu  od  febe  odrazil  w  geruza- 
lemíe  na  koftele.  Geft  tuto  znamenaty,  ze  fyn  buozy  teprw  poczal  kazaty, 
kdyžto  fwa//ty  lan  wffazen  w  zalarz,  a  to  proto,  aby  nebylo  mezí  lidmi  roz-  52^ 
dielenee.^)  Nebo  proto  fwatí  lan  zadneho  dywu  neuczynyl,  abý  potom,  kdiz 
by  fyn  buozy  dywy  czínyl,  wfficzkny  fe  k  nyemu  obratýh.  Gest  take  zna- 
menaty, ze  fyn  buozy  ynhed  fprwu  neuczmyl  kazanye  o  prawdye,  nebo 
ta  bieffie  wfyem  známa.  Ale  o  ffwatem  pokaný,  nebo  toho  bieffíe  wfiem 
potrziebíe.  Ktoz  yuz  ffm'ie  rzeczí:  rad  bich  dobri  byl,  ale  nemohu?  nebo 
fwate  pokanye  geít  zle  wuole  polepffenye,  A  nedawa-h  wam  hrozí  zle,  gefto 
byfte  mýeli  na  onom  fwietye  trpiety,  abyfte  czínyli  pokanýe  fwate,  Ale 
wffak  mnoho  dobrého  czýný  wam  rozkoff  w  fwatem  pokaný.  Nebo  prawí 
fwate  cztenj^e:  Prziblizy  fie  k  wam  nebefke  kralowftwie.  yako  bý  rziekl: 
Przyprawte  ffe  fwatím  pokáním,  nebo  tak  fie  k  wam  prziblizý  odplata 
wieczna.    Giezto  mnye  y  wam  dopomahay  gezukriftus.  Amen. 

TOho  czaffu  chodyeffie  geziff  podle  morze  gahlee.  Vzrzie  dw^a  bratři, 
SyxTiona,  gemuzto  bieffie  gmíe  petr,  a  ondrzegie,  gieho  bratra.  Any  puu- 
ítýechuu  fwe  fyety  w  morze ;  Nebo  bíechuu  ribarzí.  y  powiedye  gym  a  rzka: 
Podte//po  mnye,  vczínym  was  ribarze  hdfke!  Tehdí  ony  na  tom  míeftye  53^ 
oftawíwffie  tu  fwe  fyety,  gidechuu  po  nyem.  A  kdiz  odtud  gide  dale,  í  vffrzie 
druha  dwa  bratří  Jacuba,  fyna  zebedowa,  a  yana,  bratra  geho,  w  lodí 
z  feebedem,  f  otczem  gích,  aný  fkladachuu  fwe  fiety.  y  pozwa  gich.  Tehdí 
oný  ínhed  oftawíwffie  fwe  f letý  a  otcze  fweho,  gídechu  za  nym. 

,     „  ,  „  P.L.  LXXVI 

Na  toto  cztenýe  Mluwi  fwati  Rzehorzz  Papezz:   coi.  1093. 

Sliffah  f te,  bratrzice  milá,  ze  pozwaný  gednýem  f loweni,  Petr  a  ondrzey, 
oftawiwffe  fwe  fiety,  gidechuu  za  wykupitelem.  žádných  dywow  gey  czy- 
nyecz  geftie  byh  newídyeh,  O  nebefkey  odplatye  gíeftíe  od  nyeho  nycz 
nebyh  ffliffeli,  Awffak  k  giedynemu  geho  przikazaný  to  wffie,  czoz  mýeli, 
toho  zapomenuh.  A  czo  mý  geho  dywow  wídymí,  czo  ran  od  nýeho  trpíme, 
awffak  geho,  an  naff  zowe,  netbame  naffledovati.  na  nebí  gyz  fedý,  genz 
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napomíná,  kak  nam  zyw  byty,  Yuz  hrdla  pohanfka  wierzie  krzieítankey 
poddal,  3^uz  chwalu  tohoto  íwieta  potupil,  A  ze  fíe  fwíet  ma  oborzity  a  fuudny 

53 b  den  byty  a  íie  blizýtí,  to  vkazugie,  Awffak  na//ffíe  mýfl  hrdá  nechcze  toho 
dobrowolnye  of  taty,  geíto  wffiehkaki^)  bezdieki  na  wfaki  den  potraczugíe, 
Czoz  dyeme,  bratrzice  myla,  den  íuudný,  ze  od  nnlowanye  tohoto  fwýeta 
Aný  buozym  przikazanym  aný  geho  ranami  fíe  nepolepfímý?  Ale  fnad 
nýetko  fam  na  ffwey  myfli  muoz  rzeczí:  Ku  przikazany  buozenm  z  tuto  dwu 
ribarzi^)  kazdy  czo  ge  opuuftyl,  Ano  kazdi  z  ný  yako  nýcz  neýmíel?  Ale 
w  te^^to  wieczí,  bratrzice  míla,  gmamy  wazyty  dobru  wolí  wiecze  nezlí 
íbuozie.  Mnoho  geft  ten  opuuftyl,  genz  fobíe  nýcz  neoftawil.  Mnoho  opuuftyl^ 
ggenz,')  kak  kolýwiek  málo,  wfak  fobie  nýcz  neoftawil.  Ted  my  to,^)  czoz 
mamě.  fnaznýe  chowame,  A  czoz  nemáme,  abychom  mohli  myety,  prziffne 
toho  hleddame.^)  A  protož  Petr  a  ondrziey  mnoho  opuuftyl,  když  každý 
z  nych  to,  czoz  mohl  pozadaty,  míino  fie  puuftyl;  Mnoho  geft  opuuftyl, 
genz  fbuozym,  gefto  gmíegieffie,  y  zaduoft  take  opuuftyl.  A  protož  tyto, 
kdíz  fuu  flí  po  gezukriftowí,  toliko  gfuu  opuuftylí,  gehkoz  pozadaty  mohli. 

54a  A  protož  kdiz  kto  wídy  nýektere  lídý,  gefto  welike  fpuozie//pro  buoh  opuuf- 
czugy,  nemá  fam  \v  ffobíe  mýfhty:  Rad  bych  teez  yako  tito  vczínýl,  Ale 
fbuozie  tak  welikeho  neýmam,  gefto  bych  pro  buoh  mimo  fie  puuftyl.  Mnoho, 
bratrzicze,  opuuftyte,  kdíz  zaduofty  tohoto  fwieta  fíe  protywite.  Nebo  fbuozie 
naífie,  kakzkohwiek  malee,  wffak  geft  buohu  wzaczno.  Srdcet  on  wazy,  ne 
fbuozie.  Anýt  wazy,  mnoholi.  Ale  kterím  vmýfflem  kto  czo  offierugie.  Nebo 
chczeme-h  fbuozie  f^ietfke  znamenaty,  Ay,  tot  naffy  fwaty  rzienefflnycí, 
Mieczný  zywot  andielfkí  dawffie,  gedynu  lody  a  fiet  fobie  obdrzeh  y  kupili, 
Siet  za  webku  wiecz  neftogy.  Ale  kralowftwíe  nebefke  za  tolico  ftogí,  gelikoz  ty 
gmiety  muozeff .  Nebo  ftalo  zacheowi  za  polowiczi  fbucz^e ;  Neb  z  druhey 
polowicze  za  to,  czoz  b}!  neprawie  dobyl,  chtíel  cztwero  to  nawratyty. 
Stalo  petrowi  a  Ondrzieyowi  za  fiet  y  za  lodý.  Stalo  chuudeý  wduowie  za 
dwa  malaa  penýefki.  Stalo  onomu  za  czeffy  wuodý  ftudene.  A  protož  kra- 
lowftwíe nebefke,  yakz  gfme  rziekli,  za  toliko  ftogí] ,  giehkoz  muozeff  gmiety, 

54b  Znamenaytez,  bratrzice,//czoz  geft  laczínýeyffie,  kdiz  kupuugieff,  a  czo 

drafííe,  kdiz  yuz  gmaíf .  A  bý  byl  tak  chuud,  ze  bý  nemohl  pro  buoh  czieffye 
wuodý  fwemu  bhznyemu  daty,  Gieffcze  gedynu  dobru  woli  magie,  kra- 
lowftwíe nebefkeho  muozeff  fobie  dobytý.  Nebo  proto  na  buoziem  narozeny 
fwatý  andielowe  gfuu  zpiewali:  Chwala  hofpodynu  na  nebi  a  mír  a  pokoý 
lidem  na  zemí,  gefto  magíj  dobru  wuoli.  Nebo  przied  buozým  obhcziegiem 
ruka  nykdey  nenye  prázdna  od  daru,  Kdíz  twe  írdcze  gma  dobru  wuolí. 
A  protož  prawí  w  zaltarzí:  We  mnye  gfuu,  hospodyně,  twogi  flibowe, 
z  nychzto  ya  chwalu  wzdam  tobie.  Yakoby  zgiewnýe  rziekl:  Acz  fbuozie 
nemam  daty,  wffak  wfwé^")  frdczí  mam  to,  czoz  muohu  offierowatý.  Drazffie 
offierí  nenýe  przied  buohem  nezlí  dobra  wuole.    Dobra  wuole  gieft:  fweho 


')     ka    červeně    přetrženo.    '^)    t    přeps.    ze    z.    ^)    rozd.    (g-g).    ^)  ras.    s)  rozd. 
®)  na  konci  ř. 


l)li/iiýrlio  jdutywtiiltw  ic  y.ikii  Kmi  Iwcho  /.clrtý  A  i)r(jípieffcnítwíe  íwemii 
bli/nyenť' ')  lako  l;iin  Iwiinu  lie  radiiowaty ;  Ztráty  czízíc  lako  fam  Iwe  ze- 
Ictý  A  ťzízienui  zyíku  yakt)  ía  -)  íwcinii  íic  wcffelity.  Przictclc  ne  pro  tento 
íwíot,  ak'  pro  buoh  mi//k)\vatí  A  neprzictele  mílugíczc  trpiety;  Zadnemu  55* 
toho,  czoz  by  chtiel,  bý  fíc  tobíe  ntCtalo,  neczínýty,  A  czoz  by 
ťhtul,  bv  Cie  tobíi'  Halo,  toho  dnizcy  neodpowiedíety ;  Potrziebu 
íwemii  bhznyemu  netuhkoz,  i^ichkoz  muozcff,  ale  y  nad  moczi  czynytý. 
Zadna  t)fhora  teto  draffye  nenýe  ;  Nebo  tii  kazda  duffie  f ama  f le  hofpodynu 
offierugie.  Ak^  tato  ílawna  ofhera  nykdy  ncmoff  duoftoynye  offierowana 
byty,  donýz  ťzk)^^'íck  kikoniítwie  tolicjto  fwíeta  ncchczc  w  fffobie  ^)  vhaffity. 
Nebo  kteréhož  koh'wiek  íbuozíe,  gehozto  nemáme,  lakomíe  zadáme,  w  tom 
k  fwemu  bhzii3''emu  zawift  mamě ;  Neb  fie  nam  wídy,  bý  to  byl  nafí  nedo- 
Itatek,  W  nyemzff  nafl  blíffny  nia  íwoý  ítatek.  A  protože  zawift  wffdy  fíe 
dobri  wuoli  protywugie  A  ýnhed;  yakz  zawift  naffy  mýfl  nadftuupi,  dobra 
wuole  gie  odftupí:  A  protož  fwaty  kazateli,  abý  miiohli  fweho  bliznyeho 
bez  prziekazý  mílowaty,  y  zadneho  fbuozíe  tohoto  fwieta  nechtieh  chowaty. 
O  nýchzto  prawí  yfayaff  prorok:  Kterzí  fiui  toto,  gcfto  yakzto  oblaczí  leczí 
a  yako  holubí  w  ffwích  oken.  •*)  Wiz,  kak  gfuu  oný  fwictfke  wíeczi  netbalí, 
mýfl  fwii  k  nebefkey  zaduofty  zdví//hlí!  Slowa  gich  yako  deffczt  bylí,  fwímí  55b 
dywy  yako  hrom  bili.  A  tý,  gefto  od  zaduofty  fwietfkey  kazanye  fwate 
a  ffwatí  zýwot  bieffíe  powieífil,  yzaíaff  oblakí  letagícíe  nazwaty  muffil. 
Holubek  geft  ptaczek  fproftný  a  zluczí  w  ffobíe  nemá.  Okna  gfuu  naffy 
oczy,  ^)  nebo  naffie  duffie  na  to  hledá  gímí,  gehoz  rozlicznye  pozada.  Yako 
holubkowe  v  fwích  oken  prziebýwagý,  yuz  zadně  fwietfke  wíeczí  nezadagy 
Ty,  gefto  wffieczko  gednoftaynym  okem  wídye,  A  czoz  \\id3>e,  vkrafty  any 
wyprz'ety  ^)  fwemu  bhznyemu  chtie.  Ale  yako  lunak,  ne  yako  holubek 
\"  ffwich  oken  prziebywagy  ty,  genz,  czoz  ')  widye,  fwemu  bhznyemu  wý- 
drziety  zadagý. 

A  protož,  bratrzie  míla,  ze  fwateho  ondrzege  apoftola  hody  flawíme, 
geho  fwatofty  fwým  wff^'m  frdczem  naffleduýme!  Nenavvidme  tohoto  fwíeta, 
fbuozie  f\Metfke  opuuftyecze,  nebefke  kralowftwie  kupme!  Pak-li  geffcze 
fweho  fbuozie  wlaftnyeho  opuuftyty  nemuozme.  Ale  wffak  czízieho  zadaty 
nedrznyeme!  A  nemuoz-lí  naffie  mýfl  w  uohny  Zayzena  byty  a  w  ffwatem 
duchu,  Azda  w  ffweí  zaduofty  mýeý  vzdu,  abý,  kdyzbý  w  zaduofty  czízým 
wiecě  ^)  wzftazena  byla,  nýekdý  pak//y  ffwe  wlaftnye  zbuozíe  pro  buoh  56* 
opuuftyla. 

A  kdiz  gide  odtud  dale,  vfrzie  druha  dwa  bratři,  yakx  prawí  cztenye. 
IMuohli  bychom  fie  domnýety,  ze  prwa  dwa  bratři  byla  fta  ruczieyffie  flowuo 
buozie  kazatý.  Neb  prawí  cztenye,  ze  Puuftyechu  fwe  fietý  v  morze,  A  druha 
dwa  byla  lenyeýffie,  ^)  Nebo  prawí  cztenye,  ze  drze  we  fkladdachu^")  fwe 
fietý ;  Ale  wffak  w  to  fie  nani  nefflufie  wazaty,  ale  buohu,  gemuzto  známo, 


1)   na  konci  ř.    -)  t.   ^)   rozd.   ^)   sic,   srv.   prziebýwagý  55*.   ^)   ras.   «)   sic,  srv, 
dále  wýdrziety.  ")  ras.   *)   na  konci  ř.  ^)  ras.  ^°)  rozd. 
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tomu  poruczity.  Neb  fnad  pro  fwateho  petra  Prawí  o  prwnych,  ze  puu- 
ftyechu  fwe  íietý  v  morze,  Neb  fwatí  petr  íwate  cztenye  kázal,  ale  fwateho 
cztenye  nefkladal;  A  pro  fwateho  yana  prawí  o  druhich,  Ze  fkladachuu 
fwe  íietý,  Neb  fwaty  Jan  netolíco  fwate  cztenye  kázal/  )  Ale  take  cztenye 
fkladal.  y  prawí  pak  czteníe:  Pozwa,  prawí,  gich.  nýcz  gýni  neflibil  yako 
prwym,  Nebo  o  nýem  by^chuu  mnoho  flýchali  a  byechu  gemu  przybuzný 
a  proto  take  wiecze  letny.  Tehdí  ony,  yakz  prawi  cztenye,  Oftawiwffie  fwe 
fietý  A  otcze,  gydechuu  za  ným.  Nebo  trogy  wiecz  kazdy  ten  ma  opuftyty, 
genz  chcze  za  gezukriftem  gyty:  SmíKtwuo,  gefto  fíe  fkrzie  fiet  znamenawa ; 
56b  Buohatftwie,  gefto//fkrzie  lodý  rozumíeme,  A  przately,  fkrzie  otcie.  Y  opuu- 
f tyli  gfu  lodý,  aby  byh  fwate  cierekwe  przíbuznýcy ;  Opuuftyli  fietý,  aby 
yuz  nenoffili  rib  do  kterehozkolíwiek  míefta.  Ale  lidy  do  nebefkeho  kralow- 
ftwie ;  Opuuftyli  ggfuu- )  otcie,  Aby  otczowe  duchowný  wffiech  dobrich 
byli.  Amen. 

Y  Chodyeffe  geziff  po  wffieý  galilij,  vczýe  w  gich  fkolach  a  kazíe 
cztenye  nebefkeho  kralowftwíe  a  uzdrawugie  wfieczkí  neduuhí  a  wffieczkí 
nemoczne  mezý  lidmi.  Tehdí  pogíde  o  nyem  rzecz  po  wffy  fyrfkey  zemí 
y  neffiechuu  przeden  ty  wffieczkí,  gefto  fíe  zle  gmíegiechuu  a  gefto  roz- 
licznymi  neduhí  a  mukami  obwazany  býechuu,  A  ty,  gesto  w  fobie  gmíe- 
giechuu diably,  a  namíeffiecznyki,  A  ty,  gefto  dna  lamaffíe.  Y  uzdrawí 
wffieczkí.  Y  gídiechuu  po  nyem  zaftupowe  weliczi  z  galilíj  a  z  deffiety  míeft 
a  z  yeruzalema  a  z  zydowufke  zemi!^)  A  f  one  ftraný  yordana. 

Na  toto  czteníe  mluwí  fwatí  Thomaff  z  aquína: 
^«>u'676.^'  K'\zdi  král  kdíz  chcze  buoyowaty  proty  fwemu  neprzieteli,  nayprwe 

fberzie  zaftup  a  tak  fíe  pak  berze  k  bogí:  Takez  fyn  buozy  chtie  buoyowaty 
57a  f  díablem,  nayprwe  febral  fwe  apoftolý  A  pak  íie//yal  kazaty  fwateho 
cztenye  chodíc  po  ffwietu.  Nebo  zagifte  oný,  yakofto  geftye  mdlí  wuýerze,  ne 
moziechu  przígytí  k  lekarzowí ;  Protož  on  yako  f nazny  lekarz  fíem  ý  tam 
chucdyeffie  nemocznych  nauuftyewugie.  Sýn  buozy  chodieffie  po  rozlicznych 
wlaftech  na  przíklad  knyezy,  gefto  gfuu  duchowný  lekarzí.  Aby  ony  zname- 
nagice  fnazenftwie  fyna  buozieho  Nemocznych  w  ffmrtedlnych  hrzieffíech 
ínaznýe  nawftyewoualí,  Abý  gym  nýektere  lekarzí twie  daty  muohli,  A  aby 
bluudu  a  bafiiy  nekalí,*)  ale  napomínan^-^e  k  fpaffený  lidem  czínýlí.  Dawa 
znamenaty  w  tom,  Kdiz  prawí:  kazaffie  cztenye  kralowuftwie  nebefkeho. 
Kazaffie  prawedlnofty  przírozene,  gefto  y  smýfl  przirozený  vczí,  yakofto 
cziftotu  a  pokoru.  Neb  to  každí  fam  od  febe  wíe,  ze  gie  to  dobré,  o  nychzto 
geft  potrziebie  nauczenye  ne  pro  gych  zgiewenýe,  ale  pro  naffeho^)  frdcze 
wzbuuzenye.  Neb  když  zadofty  ticleftne  czlowieka  przemohu,  Ynhed  wmýe- 
tedlnoft  fprawedlnoft}'-  przírozene  yako  zapomenuta  vfne;  A  protož,  kdýz 
7b  kteří  vczenyk  ze  zzhch  zaduofty/ytyeleftiiých  treíkcze,  neuwodí  tiem 
noweho  nauczeníe ;  ale  przírozene  vmíenýe,  gehozto  zapomínáme,  w  nas 

^)  ras.  2)  rozd.  »)   na  konci  ř.  *)  sic.  5)  ras. 
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w/buuzui^U'.  Y  ^fíl  tlilo  /iKiiiiriuily,  zt-,  kdí/,  l)iii)li  chtu-l  czlowicku  kteří 
zákon  (Uitý,  wzdí  drzowo  Iwc  dywý  czýnye  raczil  íwii  mocz  vkazaty.  Czlo- 
wioka  iiayprwe  ftwuorzil,  ívvíet  z  nýczehoz.  A  to  geft  dýw  welmí  vveliki 
z  nýczehoz  wffíeczko  ftwnorzítý.  A  kdíz  zydom  chtiel  zákon  daty,  dywý 
Nvelike  drzevve  \-kazal.  Takez  kdíz  zákon  pofíledný  a  naywýffy,  towíes 
Nvieiii  krzieftanfku,  chtiel  zgiewíty,  yal  fie  drzwe  dýwow  welikich  czínytí. 
Nebo  kralowítwie  to,  genzto  on  o  nýem  kazaffic,  známo  nebyeffe ;  Protož 
fkizie  dýwý  chtiel  gíe  známo  vczínytí.  Ale  ze  kazdy  kazatel  ma  myety  dobré 
íwiedeczftwíe  od  tiech,  gýmzto  kazie,  Nebo  když  by  geho  ílich  fkiitkow 
nenawídieli,  fnad  by  y  gieho  kazanye  ílyffiety  nechtielí;  Protož  y  prawí 
cztenye,  ze  gdyechuu  o  nyem  nowíny  dobré  powieftý  w  ffyrfkey  zemí. 
Syna  geft  zemíe  welika  od  potoka,  gemuzto  dyegy  euffrateff ,  az  do  welikeho 
niorze  A  z  kapa//docie  az  do  egipta,  w  nýemzto  geft  wlaft,  gyzto  dyegi  58a 
paleftína,  w  nyzto  zydowe  przebywachu. 

Znamenayme  rzecz  fwateho  cztenye,  ze  neprawi  o  kazdem  oblaftíe, 
kterziz  byl  od  fwe  nemoczi  vzdrawen,  Ale  krátkými  flowý  dawa  rozumíety, 
ze  nade  wff3^emí  fpolkem  buozy  dyw  fie  ítal.  Protož  prawí  cztennye:^) 
neffyechuu  przieden  wffieczkí  tý,  gefto  fie  zle  míegiechuu.  Skrzie  nyzto  chce 
rozumíety  rozliczne  nemoczí,  ale  lehczieyffie.  Ale  když  prawí:  Rozlicznýmí 
neduhi  a  boleftmí  biechuu  obwazaný,  ty  chtiece  rozumýety,  o  nychzto 
prawy:  Ty,  gefto  gmyegiechuu  wfobíe  dyablý.  Neduha  nemocz  flowe,  nemocz 
dluha,  yakofto  prawa  nemocz  neb  klanye  w  buocze ;  Ale  íkrzie  ty,  gefto 
gmyegiechuu  dyablý,  rozumíetí,  z  n3^chzto  diabel  z  nych  y  gich  tiela  y  gích 
fmyfla  fwe'-)  klanve  gmíegieffíe.  Ale  fkrzie  namyeffecznyki  rozumýe  ti,  gefto 
podle  myeffieczowehc)  býehu,  yakz  myeffýecze  przíbýwalo  neb  vbýwalo, 
podle  toho  dyabel  gým  prziekazieffie ;  Neb  dyablowe  v  pprziekazeny  czlo- 
^víeczlem  býechchuu^)  ftwaorzien\'e  mýeffyeczoweho  oftrziehagice,  zle 
dom//nynye  po  ftworziteli  mezi  lidmi  zadachuu  wzbuudýty.  Tehdi,  yakz  58b 
prawi  cztenye,  Gide  za  ným  mnoho  zaftupow.  Tyto  zaftupowe  pro  cztweru 
wiecz  za  nym  dyechuu:  Giediiy  pro  nebefke  kralowftwie,  yakozto  apoftoli; 
Druzi,  aby  od  nemoczí  vzdraweny  bylí ;  Trziety,  abý  dywy,  giefto  czmyeffie, 
widyeli;  Cztwrty  pro  zawift,  zda  by  od  nyeho  czo  wídyeli  aneb  flýffielí, 
z  nýehozto  by  nan  zalowaty  mohli.  Podle  fmyfla  duchownyeho  Syna  tohko 
rzieceno  yakozto  pýffna.  Galilea  toczizto  kolo  fie  wyklada.  A  to  gieft 
diabel  zawiftywý  a  pýffný,  genz  fie  wzdí  dolow  lako  kolo  toczí,  tonm  dobré 
gmíe  fýna  buozieho  fkrzie  kazaný-e  geft  zgieweno.  Diabla  wífobbie*)  magycý 
gfuu  wffíczkný  ty,  gefto  fie  modlám  pohanfkým  modle.  Namy^'effiecznyczi 
gfu  wfficzkny  nevftawíczny.^)  Ti,  gefto  dna  lama,  gfuu  ^^•fflczkny  k  dobrému 
leny  a  nekázán}'.  Zaftupuowe,  gefto  dyechuu  po  fynu  buoziem,  gfuu  fwata 
cierkew,  gefto  geft  duchownye  galilea.  Galilea  toliko  geft  rzeczieno  yakozto 
przeneffena.  A  dobrzie  fwata  cierkew  geft//przíeneffena  z  f tavu  hrziffneho  do  59* 
ftawu  fwateho.  Rzíeczena  geft  take  deffiet  myeft.  Nebo  fwata  cierkew  deffa- 


1)   rozp  '-)    ras.   ^)   rozcI.   *)    t.  ■')    ras. 
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tero  buozíe  kazanýe  naplnýgíe.  Rzíeczena  ge  take  geruzalem  a  zýdowíka 
zemíe,  Gieruzale  widyeiiye  f le  pokoyne  wyklada.  Zýdowíka  zemie  zpuowícd^) 
íe  znamenawa.  A  to  obee  fwatu  cierkew  ofwieczugie.  A  ob  onu  ftranu  \'or- 
dana:  Nebo  fwata  cierkew,  kdíz  przíeyde  3^ordan,  towíes  íwaty  krzeft, 
buude  pak  na  oney  ftranye^  towíes  w  nebefkeni  kralowftwí.  Giehozto  nmye 
y  warn  dopomahhay  -)  fýn  buozy.  Amen, 

Wldýew  gezifí  zaítupý  wznyde  na  horu  na  gednu,  A  kdýz  tam  wznyde, 
prziblizychuu  ííe  k  nyemu  gieho  mlazfíý.  Tehdí  on  otewTzew  fwa  vfta 
poezie  gíe  vczity  a  rzka:  Blahoflawený  gfuu  chuudý  duchownýe,  nebo  gich 
geft  nebefke  kralowftwíe.  Blahoflawený  gfuu  tyffy,  nebo  ony  buudu  w'lafty 
zemí.  Blahoflawenf'^  gíuu,  gefto  gfuu  w  zaloft\>,  nebo  buudu  vtýeffienv. 
Blahoflawený  gefto^)  gfuu,  gefto  zadagi  prawdi,  nebo  buudu  naffyczen3\ 
59i>  Bla//hoflaweny  gfuu  mílofrdný,  nebo  milofrdenftwíe  fíe  nad  nymí  ftane. 
Blahoflawny  gfuu  ty,  gefto  gmagy  czifte  frdcze,  nebo  oný  vzrzíe  hofpo- 
dyna.  Blahoflawen'^)  gfuu  pokoýný,  nebo  íynowe  buozy  buudu  nazwaný, 
Blahoflawený  gfuu  tj^  gefto  trpýe  protywěftwie^)  pro  prawdu,  nebo  gich 
geft  nebefke  kralowftwíe.  Blahoflawený'  budete,  kdíz  wam  buduu  lide  laty 
a  protywenftwie  wam  czínyti  a  wffieczko  zle  na  wý  mlmvíty,  Izýczíe,  pro 
míe.  Raduýte  a  weffelte  fie,  nebo  odplata  waffie  geft  wehka  w  nebefkem 
kralowftwí ;  Nebo  takez  gfuu  prorokow  nenawídyelí,  gefto  gfuu  przed 
wamí  byli. 


Na    toto    c  z  t  e  n  y  e  m  1  u  w  í  f  w  a  t  y  A  u  g  u  f  t  y  n. 


P.  L. 


XXXIV  Bv  kto  otázal,  czo  znamenawa  huora?  Dobrzie  muoz  rozumieno  byty 

col.  1231.  '  ~     .   f 

ze  znamenawa  wieczffie  przykazanye  prawedlnofty ;  Nebo  menffie  przika- 
zanye,  gefto  býeffie  zyduom  dáno.  A  welmí  dobrze  buoh  fkrzie  fwate  pro- 
rokí  a  ffwe  fluhí  podle  welikeho  zgiednanye  rozdyeleních  czaffow^  Dal  menf íe 
przíkazanye  lidu,  genz  ge  geftýe  bazny  a  ftrachem  byl  íwazan,  A  fkrzie  fweho 
60a  fyna  wieczffie  przí/Zkazanýe  dal  lidu,  genz  fkrzie  mýlowanýe  niiel  byty 
rozwazan.  A  kdiz  wieczffie  przíkazanye  ^vleczffym  A  menffye  menffym  Od 
toho  zagifte  geft  dáno,  genz  f am  wie  hodné  lekarzltw  íe  lidfkem''  ^)  národu 
daty  fwýmí  czaffý.  Annýz")  gíe  dyw,  ze  wieczffie  przíkazanye  dáno  geft  pro 
nebeffke  kralowftwíe  A  menffie  pro  zemské  kralowftwíe  od  tehoz  a  od  ged- 
noho  buoha,  genz  gie  ftworzil  y  nebe  y  zemi.  Od  tey  prawedlnofty,  gefto 
wieczffie  geft,  prawi  prorok:  Prawedlnoft  twa  yako  huorí  buozie.  Ale  fedye 
vczi;  neb  przífluffie  to  k  duoítogienftMÍ  miftrftwie.  Tehdí  przýbhzichuu 
fíe  k  nýemu  geho  mlazffy,  abý  k  fliffiený  geho  flow  bliffy  byli  fwým  zywotem 
ty,  gefto  k  gieho  przykazany  naplnyeny  fwym  frdczem  fie  przyblízowachuu, 
Tehdí  ottewrziew^)  h\a.  ufta  poezie  gie  vczity.  Toto  gifte  okolomluwenye, 
gefto  prawi:  otewrziew  fwa  ufta,  fnad  dawa  znamenaty,  ze  chtiel  dluhe  ka- 


^)   ras.  2)  rozd.    ^)   s   oprav,  tečkami.   ^)    na  konci  ř.    "^)    rozd.    6)    na   konci   ř. 
^  rozd.  «)   t. 
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zanyt'  vc/in\  ti,  Aiuh  liuul  to  cla\v;i  /nairu'iuitv,  ze  \ii/,  IoIkj  czaHu  ten  fvva 
iiíta  otwiraffie,  genz  w  ftarem  zakonye  otwnial  iilta  proioczie. 

Czoz  ktoi)//chce  rzccý:  Blalioflaweiiý  í^i^m  eliuudy  ducliownýe,  neVío  00b 
gich  geft  nebefke  kralowftwie?  Cztenie,  ze  gelt  píffancj  o  radiu jfty  fwíetíkicli 
wíeczecli.  Wííieczko  geft  í;ielíytenítwie  a  tefknoft  myfli.  Tefknoft  mýflí 
vdatftv.i'-)  a  pychiui  znanienawa ;  Nebo  geft  obeczne  przifflowic,  ze  welikii 
myli  pýífny  lide  gmagy.  A  welmí  prawíe  duch  take  wíctr  nyekdí  nazwan 
geft;  Nebo  piffano  geft:  olien,  krupý,  fnyeh,  led,  duch,  powietrzíe.  A  kto 
toho  newie,  ze  pýffny  gfuu  yako  naduty  a  yako  wíetrem  rozfýrzíený.  A 
protož  prawi  apoftol:  \^nrenyc  nadyma,  ale  miloft  polepí lewa.  A  protož 
welmí  dobrzie  fkrzie  chuudc  duchownye  rozumíe  pokorné  a,  giefto  fie 
buogie,  towíes  gefto  nemagy  duchu  nadutého.  A  odgynud  odnykudyz  ne- 
mýel  gefr  f  prawem  poczicty  o  blahoflawenftwí.  Nebo  blahoflaweny  kazdi 
doydc  naA-uyffie  niudrofty  A  poczatek  wffie  mudrofty  geft  ftrach  buozy. 
Nebo  proty  tomu  poczatek  hrziecha^)  geft^)  pychá.  A  protož  pýffný  za- 
dagy  a  mílugy  kralowftvvie  fwíetfke.  Ale  blahoflaweny  gfuu  chůd}'  duchow- 
nye,  nebo  gich  geft  nebefke  kralowftwíe. 

Blahoflaweny// gfuu  tyffy,  nebo  ony  buudu  ddrziety'')  zemi.  Ja  mným,  61* 
ze  tu  zemi,  o  n^^zto  prawí  w  zaltarzy:  Nadiegíe  nia  fy  ty  a  cieft  ma  buud 
w  zemi  wíeczneho  zywota.  Znanienawa  nyektere  vftawíczenftwie  íbuozie 
wieczneho,  kdyžto  duffie  fkrzie  dobru  zaduoft  yako  na  ffwem  wiaftnyem 
míeftye  odpoczywa  tak  yako  tíelo  na  zemí  a  tam  fwe  krmie  pozýua  yako 
tielo  na  zemí.  A  tot  geft  odpoczíwadlo  a  žywot  wffíech  fwatich.  Ale  tyffy  gfuu 
tý,  gefto  fie  neprotywie  zloftý,  ale  prziemahagy  dobrotu  zloft.  A  protož  ty, 
gefto  neyfuu  tyffy,  wadye  fie  a  ffwarzíe  o  zemíke  a  o  czafne  zbuozie.  Ale 
blahoflaweny  gfuu  tyffý,  nebo  ony  buduu  drzíety  zemí,  tu  zagifte  zemi, 
genzto  na  wiekí  neztratye. 

Blahoflaweny  gfuu,  gefto  zelegy,  nebo  buduu  vtýeffiený.  Zaloft  geft 
ímutek  pro  ztraczenýe  milých  wíeczí.  Ale  t}',  gefto  gfuu  fie  k  buohu  prawíe 
obratyli,  to  gefto  gfuu  na  fwietíe  welmí  mílowali,  to  ztratýe;  Nebo  f\e  ne- 
radugý  w  t3^ech  wiecziech,  w  nýchzto  fie  drzewe  radowachuu.  A  donydz 
nenýe  w  ných  mílowanýe  wiecznych  wieczí,  Negiednu  tefknofty  gfuu  ra- 
nýený.  A  protož  buduu  vtieffiený  du//chem  fwatým;  Nebo  on  naywiecz  61b 
proto  geft  vtyeffytel  nazwan,  abý  oný  ztratiecze  raduoft  czaffnu,  gmyeli 
raduoft  wiecznu.  Blahoflaweny  gfuu  ty,  gefto  zadagi  prawdý.  Yuz  prawí 
o  tiechto,  ze  gfuu  mílownyczí  praweho  a  wieczneho  fbuozíe ;  nebo  ony  buduu 
naff\'cený  tey  krmíe,  o  nyzto  íam  hofpodyn  prawi:  Ma  krmie  geft,  abych 
czyníl  wuoli  mého  occie,  A  to  geft  prawda.  A  ta  wuoda,  giezto  kto  fie  napíe, 
yakz  tudíeez  prawá:  Buude  w  nyem  ftudnycze  wuody  tekucie  do  wíeczneho 
zywota. 

Blahoflawnv  gfuu  mílofrdny,  nebo  fíe  nad  nýmí  (mílugie.  Blahoflaweny, 
prawí,  ty,  gefto  pomahagý  hubeným ;   nebo  gym  ta  odplata  buude  daná, 


1)  sic.  "-)   na  konci  ř.  ^)  ras.  *)  t.  ^)  rozd. 
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ze  z  huubenftwie  buduu  wypraweny.  Blahoflaweny  gfu  czifteho  frdcze, 
nebo  ony  buoha  vzrzie.  A  protož  welmí  nemudrzi  gíuu  ty,  gefto  hledagy 
tyemato  tyeleftnyma  oczyma  buoha  wídyety,  Ano  gedno  frdcem  muoz  gey 
AMdiety.  yakz  geft  gynde  piffano:  W  zproftenftwi  íweho  írdce  hledayte  geho. 
Nebo  to  geft  írdce  cziíte,  gefto  geft  fproftne  a  gednoítayne.  A  yakz  prawíe 

62a  fwíetloft  nemuoiz  wídyena  byty  gedno  cziftyma  oczý//ma,  Takez  buoh 
nemuoz  widýen  byty  giedno  tu  wieczí,  gefto  gíe  czifta. 

Blahoflaweny  gfuu  pokoyný,  nebo  fynowe  buozý  buduu  nazwany. 
V  puokogy  geft  fwrchowanye,  kdefto  nenye  y  zadneho  protywenftvvie. 
A  protož  fynowe  buozy  gfuu  wfyczkny  pokoyny,  nebo  fie  w  nyczieni  buohu 
neprotywie ;  A  zagifte  fynowe  k  uotci  gmagy  podobenftwie  míetý.  Ale  po- 
koyny fanii  w  ffobíe  gfuu,  gefto  wffieczki  zaduofty  fwe  myfli  prziemohuce, 
poddadye  fmyslu  gie  a  duchowenftwí,  a  tyeleftne  zadofty  opitomíecze,  by- 
wagy  w  nebefkem  kralowftwi,  w  nýemzto  wffieczko  geft  tak  fgiednane,  aby 
to,  czoz  ge  w  czlowiecze  naywieczffie  ^)  a  naylepffie,  ^)  panowalo  nad  tyem, 
gefto  geft  obeczno  nam  a  ffkotu,  A  to,  czoz  geft  naywyffie  a  najdepfíe  w  czlo- 
wiecze, to  geft  fmyfl  a  rozum,  abý  to  bylo  poddáno  muocznyeffyemu,  genzto 
geft  prawda  a  giedyny  fyn  buozy.  Nebo  nýkte  nemuoz  nad  nyzffímí  febe 
wlafty,  don3^zdz  fe  nepoddá  febe  wyffiemu.  A  tot  geft  ten  pokoy,  genz  geft 
dan  na  zemi  lidem  dobré  wuole.  Tot  geft  zywot  dofpieleho  a  ffwrchovaneho 

62b  rnudrcze.  Z  toho  kralowftwie  welmi  zgiednaneho,  wel//mí  pokoýneho 
Wywrzen  geft  knyezie  tohoto  fwieta  wen,  genz  nad  nepokoyn3nní,  nezgied- 
nanymí  kralugie.  Ten  pokoy,  genz  w  czlowiece  wnytrz  buude  zpoffoben 
a  vtwrzen,  kterezkohwíe^  ^)  protywenftwie  ten,  gefto  geft  wen  wýwrzen, 
proty  czlowieku  zbuudy,  tiem  czlowieku  wieczffy  plody  odplatu  od  buoha. 
Nycz  w  onom  dyele  neruffie,  ale  zhynu  geho  prakowe,  Da  rozumyety,  kaká 
twrdoft  geft  vczynyena  wnytrz  od  buoha.  Blahofflaweny  gfuu  ty,  gefto 
trpie  protywenftwie  pro  praudu.  I  gefto  yuz  offm  rozumow. 

Ale  to,  czoz  potom  rnluwí,  mluwí  k  týeni,  gefto  gen  przied  nym 
byechuu  tehdí,  a  rzka:  Blahoflaweny  buudete,  kdiz  wam  buudu  laty  a  was 
nenawidyety.  Ale  drziewnye  rozumíety  geft,  zey  mluwil  ke  wffem  obecznye ; 
Nebo  nerziekl:  blahoflaweny  gfuu  chuudy  duchownýe,  nebo  waffie  geft 
nebefke  kralowftwie.  Ale  rzekl:  nebo  gych  geft  nebefke  kralowftwie.  Any 
rzekl:  Blahofla\vený  gfuu  czifty,  nebo  wy  obdrzyte  zemí,  ale  rzekl:  ony  buduu 
drziety  zemí.  A  tak  o  wffiech  g3^ných  az  do  offmeho  rozumu,  když  prawi: 

63a  Blahoflaweny  gfuu  ty,  gefto  trpie  proty//wenftwíe  pro  prawdu,  nebo  gich 
geft  nebefke  kralowftwie,  Yuz  tuto  poczína  mluwýty  tyem,  gefto  tehdí 
przed  ným  byechuu,  kakzkolywiek  y  to,  geft  drzewe  mluweno,  take  k  nym 
muoze  przífluf fietý ;  A  to,  gefto  buude  potom  mluwíty,  y  tiem,  gefto  tehdi 
przied  ný  ^)  nebiechuu,  muoz  take  vzíteczno  byty.  A  protož  cziflo  tyechto 
rozumow  mamě  fnaznýe  znamenaty.  Nebo  poczýna  fie  blahoflawenftwie  od 
pokon.   Blahoflaweny  ^)  gfuu  chuudý  duchownýe,  towies  ne  naduty.    Nebo 

^)  ras.  ')  t.  ')   na  konci  r.  ^)  na  konci  ř.  ^)  přeps.  z  Bhihoílawny. 
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kdiz  íic  buozíey  inoczi  pitdda  duílie,  biiugieczi  fíc,  aby  na  on(jm  fwietýe  nefíla 
na  wieczne  miikí,  kakzkolýwiek  fnad  fie  gy  zdí,  by  na  tomto  fwíetye  byki 
fwata  ;  z  tolio  przidr  k  /namof ty  íwateho  píífma,  o  nýcmzto  l)uu(lc  nauczena, 
kak  gy  byty  tycliiui  A  niyloftywii,  Abý  to,  czoz  fie  neuniielýni  wídý  nepo- 
dobno, nolímíela  hanyety  a  tycnií  neffl;cznýnn'  fwarí  vczínýkifíc  nczpoífobna 
k  nauczcny.  Tu  poczne  vmíetý,  kterímí  chýtroftmí  tohoto  íwíeta,  obyczeymí 
tR4oftnýnií  drzana  geft  \v  hryefficch.  A  protož  W  tomto  trzíetyem  rzadu, 
w  nyemzto  geft  fmutek,  geft  zelcnýc  naywj^ff leho  dobrého.  Ale  we  cztwrtcm 
rzadV/vffile  geft ;  a  tu  welmí  fhiffye  fnaznu  byty,  aby  fíe  mýfl  odtahhla  ^)  6'ó^ 
od  toho,  k  nyemuzto  fmrtedlnye  przywazana  byla.  A  protož  na  tomto 
fwietíe  geft  zaduoft  ku  praudye.  A  welmí  geft  potrzíebna  fila,  nebo  ncmuoz 
bez  zaloftý  opuufczeno  byty  to,  czoz  czlowíek  radoftn3>e  drzal.  W  patem 
pak  rzadu  t3Tm  wffiem,  gefto  praczugy,  kak  bý  zbyli,  dawa  radu.  Nebo 
ktoz  nemá  pomoczí  od  wyff leho  febe,  nykakz  fíe  nemuoz  wypprawíty  ^) 
od  obwafanye  tak  mnohého  zlého,  ý  gefto  prawa  rada,  abý,  ktoz  chce 
pomuocz  gmíeti  od  wyffieho,  pomohl  take  febe  mdleyffiemu.  A  protož 
blahoflaweny  gfuu  mxílofrdny,  nebo  buoh  fie  nad  nýmí  fmylugie.  ^\'  ffieftem 
rzadu  geft  cziftota  frdcze  z  dobrého  fwiedomíe  dobrich  fkutkow,  gefto  czlo- 
wieka  uczíný  zpoffobna,  abý  mohl  wiedyety  naywyffie  dobře,  gefto  nemoz 
wýdieno  byty  gedyne  cziftym  frdcem  fmyflem  a  ^)  fwyetlým.  Potom  pak 
geft  mudroft,  towies  wídyenýe  prawdi,  gefto  fweho  czlowieka  pokoýna 
czíný  a  podobna  k  buohu.  A  tak  fie  to  zawíera:  Blahoflaweny  gfuu  pokoyny, 
nebo  fynowe  buozy  nazwany  buduu.  Of//ma  yako  k  'hawíe  *)  fie  nawraczugie,  b4a 
Nebo  dokonané  a  fwrchowane  dobré  vkazugie  a  dof\Medczugie.  Take  prwa 
a  ofma  gmenugie  nebefke  kralowftwíe,  yakozto  blahoflaweny  gfuu  du- 
chowny",  °)  nebo  gich  geft  nebefke  kralowftwíe,  A  blahoflaweny  gfuu  ty, 
gefto  trpíe  prot^^venftwie  pro  prawdu,  nebo  gich  geft  nebefke  kralow- 
ftwíe. A  protož  y  pra\\í  apoftol:  Kto  naff  rozluczí  od  mílofty  buozie,  zaloft 
nebo  tefknoít  nebo  protv^venftwíe  nebo  hlad  nebo  nahota  nebo  nebez- 
peczenft^^le  nebo  mecz?  Sedm  gich  y  geft,  gefto  czlowieka  fwrchowana 
czynye,  A  ofma  pak  ofwieczugie,  ^)  A  czoz  gie  fwrchowano,  ')  to  ukazugie, 
aby  tyemíto  rzady  byli  fwrchowany  wfficzkny,  íako  od  hlawí  opíet  poczí- 
nage. 

Nebo  widy  mí  fie,  ze  fedm  darow  ducha  fwateho,  o  nychzto  mluwí 
yfayas  prorok,  k  tyemto  rzadom  przigednany  byty ;  Nebo  tam  poczyna  od 
naywyffich.  Nebo  tam  poczyna  od  mudrofty  buozie  a  dokonawa  w  f trachuu 
buozíem.  Ale  poczatek  buozie  mudrofty  geft  ftrach  buozy.  A  protož  chczm-h 
rzade//yako  nahuoru  gduce  czifty,  naleznemý,  ze  prwe  geft  ftrach  buozy,  64b 
Druhé  mílofrdenítwie,  Trzietye  \'myenýe,  Cztwrte  fda,  Pate  rada,  Sefte 
rozum,  Sedmé  mudroft.  Strach  buozy  ten  fie  hody  pokorným,  O  nýchzto 
prawí:  Blahhoflaweny  ^)  gfuu  chuudy  duchownye,  towies  ne  naduty,  ne 
pyffny,  gymz  prawí  apoftol:  Nerodte  wyffocze  rozumíety,  Ale  buoyte  fie. 


1)  rozd.  2)  t.  3)  sic.  ^)  sic.   (hlavě)  ■^)  na  konci  r.  «)    .  .  .    ')  ras.  »)  rozd. 
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towies  newýfte  farní  febe.  Mílofrdenftwie  to  fie  hody  tychým,  Nebo  kdíz 
míloíty^^^e  hledá  prawdu  wiedyety,  ten  czty  Iwate  piffmo  a  nehanyey  toho, 
gehozto  gefcze  nerozumýeíí,  a  to  geft  tychuu  byty;  Protož  prawí  tuto: 
Blahoflaweny  gfuu  tyfíy,  nebo  ony  budduu  ^)  drziety  zemí.  Vmýenýe  to  fie 
hody  tiem,  gefto  zelegy,  gíjzto  gýuz  poznah  w  pífmíe,  kterímí  gfuu  zlými 
fkutkí  fwazany  byli,  gychzto  gfuu,  yako  dobrých  a  uzytecznich  newíéduce, 
pozadah,  O  nychzto  tuto  prawi:  Blahoflaweny  gfuu,  gefto  zelegý.  Sila  tafíe 
hody  tiem,  gefto  praudy  zadagy,  nebo  vffilugy,  zadagyce  prawe  raduofty 

65a  a  fwe  milo//wanye  od  fwieczke  a  tyeleftne  zaduofty  odwratyb,  '^)  O  nychzto 
prawi  tuto:  Blahoflaweny  gfu  ty,  gefto  zadagy  praudý.  Radda  ta  fiehody 
mílofrdným,  Nebo  to  geft  gedno  lekarzftwíe,  gymzto  tak  mnoho  zlého  ^) 
muozeme  zbytý.  A  czo  odpuuftymý,  yakz  chczemy,  by  nam  odpufczeno 
b3do,  A  pomozemý,  yakz  chczemý,  by  nam  pomoženo  bylo,  O  nychzto  prawí 
tuto:  Blahoflaweny  fuu  mílofrdny,  Nebo  mílofrdenftwie  fíe  nad  nymí  ftane. 
Rozú  ^)  ten  fíe  hody  cziftemu  frdczí  yako  ztíženému  ^)  oku,  gymzto  mooz  ^) 
widyeno  byty  to,  giehozto  oko  tieleftne  newidalo,  any  vch°  flychalo,  aný 
na  frdce  czlowieczie  wftupowalo,  O  nýchto  prawi  tuto:  Blahoflaweny  gfuu 
czifteho  frdcze,  nebo  gich  geft  nebefke  kralowftwie.  Mudroft  ta  fíe  hody 
pokoýnym,  w  nychzto  wffieczko  geft  zgíednano  A  zadně  wieczí  nenye  w  nych, 
gefto  by  fie  fmýflu  protywila,  ale  wffieczko  geft  poffluffno  duffý,  neb  duffie 
geft  poffluffna  buohu,  O  nychzto  prawí  tuto:  Blahoflaweny  gfuu  pokoyný, 
nebo  fynowe  buozy  nazwany  buduu.    Giedna  odplata,  to  geft  nebefke  kra- 

65b  lowftwíe,  w  tí//echto  rzadýech  rozlicznýe  geft  gmenowana.  W  prwein,  yakz 
geft  duoftoyno,  poftaweno  gieft  nebefke  kralowftwie  a  takto  geft  rzeceno: 
Blahoflaweny  fuu  chuudý  duchownýe,  nebo  gich  geft  nebefke  kralowftwie. 
Yakobý  rzekl;  Poczatek  mudrofty  geft  ftrach  buozí.  Tychym  zemie  yako 
otcem  geft  odkázaná,  nebo  toho  mýlofty\Me  hledagy. ,  Blahoflaweny  gfuu 
tyffy,  neb  ony  obdrzie  zemi. 

W  Onyech  czaffyech  Powiedye  geziff  fwym  mlazffým:  wy  fte  fuol 
zemfka.  Geft-li  to,  ze  fuol  zhyne,  czym  buudu  fuolit}^?  k  nvczemu  fie  wiecz 
nehody,  gedno  abý  byla  wen  wywrzena  a  od  lidy  potlaczena.  Wy  fte  fwietloft 
íwíeta.  Nemoz  míefto  fkrito  byty,  gefto  geft  na  horze  poftaweno.  Aný  take 
zayzhuuce  fwieczí,  poftawíe  yu  pod  myeru.  Ale  na  fwiecen,  aby  fwietyla 
wffiem,  gefto  gfuu  w  domu.  Takez  fwíet  waffie  fwietloft  przed  lidmi,  abý 
widyeli  waffie  dobré  fkutkí  y  chwalili  otcíe  waffieho,  genz  geft  na  nebef- 
íiech.  Nerodte  mnýety,  bych  byl  prziffel,  abych  ziuffil  zákon  nebo  pro- 
roki.  Neprziffel  fem  zruffyty,  ale  naplnyty.  Zagifte  prawí  wam  to,  donydz 
66a  nebe  a  zemie//nemine,  naymenffie  flowcze  aný  poczatek  geho  nezhyne  od 
zákona,  az  wfieczko  buude  naplnyeno.  A  protož  ktoz  przieítupy  zákon 
nebo  geho  naymenfíe  przikazanýe  A  tak  buude  vczity  lidy,  naymenffym 
buude  nazwan  w  nebefkem  kralowftwí ;  Ale  ktoz  buude  czínýty  a  k  tomu 
vczíty,  ten  buude  nazwan  welikim  w  nebefkem  kralowftwí. 

1)  t.  2)  sic.  3)  ras.  4)   na  konci  ř.  ■')   ras.  6)    rczd.) 
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Tuto  iika/.u^^if  lioípodyii,  /(•  í  prawciii  bhilziiy  magý  fuuzciiý  byty 
wlTíczkny  tý,  gefto  czaííiulu)  íbuozic  luno/ltwic  zadagicc  nebo  chudoby  fie 
buogíece,  ztratye  proto  wicczne  fbuozie,  Gieliozto  lidýe  aný  mnohu  daty, 
any  take  mnohu  odgiety.  Geft-h  to,  ze  fuol  zhyne,  czým  bundu  fuohti? 
Towies  geft-h  to,  ze  wý,  fkrze  nyezto  ma  hd  yako  offolen  byty.  Pro  ftrach 
protywenftwie  czaífneho  ztráty te  nebefkeho  kralowftwie:  kterziz  buduu 
t\'  lide,  gefto  buduu  mocz'  was  od  toho  bhidnn  odwefty,  kdíz  was  bnoh 
wohl  k  tomu,  ab\>fte  wý  od  bhiduu  odwedh  hdý  wffichkc?  A  protož  k  ny- 
czcmu  fie  nehody  fuol  zhynula,^)  giedyne  aby  byla  wýwrzena  a  od  lidy 
potlaczena.  Nenye  ten//od  lidy  potlačen,  ktoz  trpí  protywenftwie,  Ale  ten,  66b 
ktoz  buogie  fíe  protywenftwie  y  zahyne  ;  Nebo  potlaczen  nemnoze  byty 
gedyne  nýzffý.  Ale  nyzffy  nenye,  genz,  kakkolywiek  na  ffwem  tyele  mnoho 
protywenftwie  trpí  na  zemí,  wfak  fwym  frdcem  geft  vtwrzen  na  nebí. 
Wý  fte  fwietloft  tohoto  fwíeta.  Tak  yakz  geft  drzewe  rzekl  fuol  zemfka, 
takez  nenye  prawí  swietloft  tohoto  fwieta.  Nebo  fkrzie  zemí  drzewe  rzecenu 
nerozumíety  geft  zemíe  teyto,  gíjfto  nohami  tlaczymý,  ale  lidy  hrzieffne, 
gefto  na  zemí  przebywagy ;  Nebo  aby  gych  fmrad  byl  offolen  a  vliaffen, 
ApoftoKku  fuol  hofpodyn  poflal.  A  fkrzie  ten  fwíet  ne  zemye  anebo  nebe, 
ale  lidý,  gefto  gfuu  na  ffwietýe  Nebo  milugy  fwíet,  muffímy  rozumíety. 
k  gichzto  fwyecení  pofflaní  gfuu  apoftolíj.^) 

Nemuoz  miefto  fkrýto  byty,  gefto  geft  poftaweno  na  huorze,  towies 
založeno  na  welykey  prawdýe,  gí]fto  prawdu  znamenawa  huora,  na  nyzto 
kazie  kriftus.  Any  zazhuuce  fwieczí  poftawie  gy  pod  míeru.  Tak-li  mnýmý, 
bý  rzeczeno  bylo  pod  mýeru,  aby  giedno  utagenýe  fwiecze  powiedyena 
byla,^)  yakobý  rzekl:  nykte  nazazieha  fwiecze  proto,  aby  gy  fkril//;  Czy-li  67a 
take  míera  znamenawa  nyeczo,  aby  fkrzie  polozienýe  fwíece  pod  myeru 
milowanye,  howíenye  zy^vota  wiece  nez  praudý  fwateho  kazanye,  Aby 
proto  ny^kto  prawdy  neffmiel  kazaty,  když  íie  buogy,  by  pro  kazanye 
w  fbuozy  tohoto  fwieta  protywenftwie  nemufil  trpiety?  Dobrze  míera  geft 
nazwana  fnad  pro  odplatu:  Nebo  takuz  míeru  kazdy  wezme,  yakz  c^ynyl 
geft  na  tomto  fwietye ;  Nebo  prawí  apoftol:  kteruz  míeru  buudete  míerzyty, 
tuuz  wam  buude  odmíerzeno.  Nebo  take  fnad  fbuozie  tohoto  fwieta,  ge- 
hozto  zadá  naffie  tyelo,  gíjftym  czaffem  y  giftu  míeru  fie  poczína  y  fkonawa. 
Snad  to  míera  y  znamenawa ;  Nebo  fbuozie  nebef ke  a  duchownye  zadným 
czaffem  takím  fíe  nefkonaw^.^)  Nebo  buoh  nedawa  fweho  duchu  zadney 
míerze.  A  protož  ten  pod  míeru  fwíecy  pokládá,  genz  fwietloft  fwateho 
kazanye  pro  pokoý  czaffneho  fbuozie  vtagygie  a  przikríwa. 

Nerodte  mnýety,  bich  byl  przíffel  zahladyti  zákon  nebo  proroki. 
Kdíz  geft  dal  nauczienye  tyem,  gefto  geho  poffluchachuu,  aby  wfieczko 
míle//pro  prawdu  trpieli,  Aby  vczíenye,  gefto  od  nyeho  fliffiechuu,  nekrih,  67b 


ras.  '-)   ;/  přeps.  z  y.  ^)  sic.  ■*)  na  konci  ř. 
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Ale  proto  ííe  vczili,  Abý  gyne  vczity  vmíeli.  A  yako  by  geho  mlazffy  geho 
tázali:  Czo  geít  to,  gehozto  welifí  neknty  a  pro  nyezto  welifí  wfíieczko 
trpiety,  zda  chcefí  czo  proty  zakoím  mluwíty?  K  tomu  on  gym  odpowíeda 
a  rzka:  Nerodte  mnýety,  bich  byl  prziífel  zákon  zrufíyty  nebo  prorokí. 
Neprziffel  gfem  zruífytý,  ale  naplnyty  wfíieczko,  czo  bylo  w  ítarem  zakonye 
piíano  nebo  proroki  prorokowano.  To  wífieczko  bylo  o  íynu  buoziem, 
o  \Merze  krzieftankey  yako  znamenye  dáno.  A  protož,  když  buozy  íyn  fíe 
narodyl  a  \\ieru  krzeítanfku  vftawil,  wííieczka  ona  znamenye  ítareho  zákona 
naplnyl.  A  protož  prawí:  NepprziffeP)  íem  zrufíyty,  ale  naplnyty.  Ale  proto 
ze  wfieczko  od  poczatka  fwieta  az  do  fkonczenýe  gmíelo  fie  ftaty,-  to  geít 
wfieczko  w  ítarem  zakonýe  nýekterímí  znamenymí  bylo  prorokowano. 
A  protož  by  nykte  nemnýel,  by  buoh  kazde  wíeczí,  drzewe  nez  ííe  ítane, 

68a  newiedyel.  Protož  prawí:  Nemoz  to  byty,  bý  zemie  a  nebíe  zhýnula,//az 
wííieczko  to,  czo  geít  w  zákony''^)  yako  w  znameny  prorokowano,  íkutkem 
naplnyeno  buude.  Zemie  a  nebe  w  ííwem  przyrozený  nykdy  nezhyne,  Ale 
den  íuudný  obee  zciíczeno  a  yako  obnoweno  buude.  Skrzie  to  obnoweny^^) 
rozumíe  gich  poruífienye.^)  y  chce  takto  rzecý:  Drzewe  nez  den  íuudny 
przíde,  az  to  wíieczko,  czoz  geít  v  prorocíech  a  w  ítarem  zakonye  piíano, 
naplnyeno  buude.  Když  czlowiek  kteri  znamenytý  w  naymenííý  zly^) 
nalezen  buude,  welmí  íie  toho  ítydý  A  czlowiek  mudrí  ílowa  íweho,  kterez 
z  uuít  wýpuuíty,  w  krzíwdye  neoítawí.  Kak  tehdi  buozie  ílowa  muohu 
w  krzíwdie  oítaty,  geíto  on  íwýmí  íwatymí  vity  mluwí  a  rzka:  Ktoz  przie- 
ítupí  giedno  ^)  z  tiechto  ')  naymenííích  Kazany  a  tak  buude  lidy  vczity, 
naymenííý  buude  nazwan  w  nebeíkem  kralowítwí.  Skrzie  toto  naymeííie  ^) 
kazanýe  rozumíe  íwe  nowe  kazanye,  geíto  on  dal  w  nowem  zakonýe ;  A  na- 
zywa  gie  naymenííýe  pro  pokoru.  Nebo  on  íam  o  ííobie  wzdí  pokornýe 
mluwil.  Ale  íkrzie  nebeíke  kralowítwie  rozumíe  íwatu  cierkew.  I  chcze  takto 

68b  rzeczí:  Ktozkoliwiek  przeí//ítuupí  které  buozie  kazanýe  a  przieítupíe  vczí 
gýne,  aby  neprzieítupowali,  naymenííý  buude  nazwan  w  zííwatey  cierkwí ; 
Nebo  giehkoz  kázaným  polepííygíe,  tohkoz  íkutkí  pohorííugie.  Ale  ktoz 
nayprwe  íam  dobrzie  czíný  a  potom  gýne  czínýty  vczí,  ten  gma  í  prawem 
welikím  nazwan  byty  w  ííwatey  cierkw^í  y  take  w  nebeíkem  kralowítwí. 
Giehozto  nam  dopomahaí  buoh  y  ííwata  marzý.  Amen. 

Nebuude-li  waíííe  prawda  wieczííie  nezlí  vczenykow  a  duchownykow, 
newědete^)  w  nebeíke  kralowítwíe.  Sliííah  íte,  ze  geít  rzeceno  ítarím:  Ne- 
zabíeíí,  A  ktoz  zabíe,  powínen  buude  odíuuzenýe.  Ale  ya  wam  to  prawí. 
Ze  každí,  ktozííe  hnyewa  na  íweho  bratra,  wínen  buude  odíuuzenýe.  Ale  ktoz 
dye  bratru  íwemu  rachá  v.  ínen  buude  radí.  Ale  ktoz  dye  blázne,  wínen  buude 
ohnyem  pekelním.  A  protož,  ofíierugeí-h  íwoý  dar  na  oítarz,!'')  a  tu  zpo- 
maneíí,  ze  bratr  twoý  ma  nyeczo  proty  tobíe,  oítaw  tu  dar  a  gídy,  ímír  íííe 
íwym  bratrem  A  tuz  przída,  oífieruyz  íwoy  dar. 

1)  rozd.  2)  na  konci  ř.  ^)  t.  *)  ras.  ^)  sic.  ^)  e  přeps.  z  d.  '^)  ras.  ^)  rozd. 
9)  rozd.  1")  sic. 
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Na    toto    ('  z  t  c  n  ý  c  /  /  m  1  u  v  í    11  o  \v  u  t  n  y     Bed  a.  69a 

Ncnaplnyte-li  lu-toliko  onycch  naymenffych  kazany  ftareho  zákona, 
jjlýmízto  íie  czlowiek  poczina,  Ale  take  tyechto,  gef  tu  ^ínn  ncnýe  przí- 
dana  —  Nebo  f^fem  neprziffe'^)  zruffity  zákona,  ale  naplnýti  —  ncwendcte 
w  nebefke  kralowítwie.  Prawedlnoft  duchownykow  geft,  abý  nezabigelr. 
Prawedlnoft  ticch,  gef  to  mágy  gity  do  nebefkeho  kralowítwie,  abý  fie 
nelmyewali  bez  prziczínku.  A  protož  naymenffíe  geft  nezabigietý.  A  ktoz  to 
])rzeftnpí,  naýmenffy  bunde  nazwan  w  nebcfkcm  kralowftwí ;  Ale  ktoz  to 
naplný,  abý  nezabíya',-)  ne  ynhed  bunde  welikím  Aný  duoftogíen  ne- 
befkeho kralowftwíe,  Ale  wfak  yako  nýekten  f tupen  ftupí.  Ale  fwrchovvaný 
bunde,  nebunde-li  fie  y  hnyewaty  bez  przíczynku;  A  vczýny-lí  to,  welmi 
wiece  bunde  wzdalen  od  zabígenýe.  A  protož  gen  vczý,  abychon  fie  ne- 
hnýewali,  nezruífugie  zákonu,  abychom  nezabýgieli.  Ale  radffy  naplnygie, 
Abychom  y  zgicwnýe,  když  nezabigíemý,  Y  wnytrz  w  frdczy  fwe  newínný 
oftrziehali. 

Slíffali  fte,  ze  geft  rzeceno  ftarím:  Ne//zabigieý,  A  ktoz  zabíe,  powínen  69b 
bunde  fuudu.  Nebo  w  ftarem  zakonye  fuudyechuu,  ze,  ktoz  bý  zabil,  Aby 
take  fam  byl  zabít.  Ale  ya  warn  prawi,  towies  nowý  czlowiek  wuam  nowým 
nowu  \Mecz  mluwím:  Nebo  kazdy,  ktoz  fie  hnyewa  na  ffweho  bratra,  wínen 
bunde  íuudu.  \\'ízmý,  které  geft  rozgednanye  mezí  prawdu  duchownykow 
a  krzief  tanku,  gef  to  wuody  do  nebefkeho  kralowftwíe.  Nebo  tam  zabigienye 
czyný  wínna  fuudu.  Ale  tuto  take  y  hnyew^  czyný  wínna  fuudu.  Ale  ktoz 
dye  bratru  fw^emu  rachá,  wínnen  bunde  rady.  To  flowuo  wlaftnýe  geft 
zydowfke.  Nebo  rachá  toliko  geft  rzieceno  towies  prázdny,  gehozto  mý 
obecznu  rzeczi  muozemy  nazwaty  bezmuozhí.  A  geft-li  to,  ze  y  f  prázdného 
flowua  mamy  wydaty  pocziet,  welmí  wíecze  z  hanyenye.  A  welmy  zname- 
nytíe  prziczínýeno  geft:  ktoz  dye  bratru  fwemu  rachá.  Nebo  bratr  zadny 
gyny  nenýe,  giedno  ten,  ktoz  gma  f  namí  giedyneho  otcíe.  Y  kdiz  takez 
lako  ý  mý  \nerzí  w  buoh  A  gezuknfta  buozy  mudroft  zna,  kterím  fmýflem 
bý  gmiel  w  blaznowftwí  znamenán  byty?  Které  geft  roz//dyelenýe  mezí  70* 
powínným  fuudu  a  powynnym  radí  a  powínym^^)  ohny  pekelnému?  Nebo 
to  poflednye  welmíe  tiezce  wzný  a  napomíná,  ze  gfuu  yako  ftupnowe  vczi- 
nyeny,  az  bylo  doydeno  ohnye  pekelného.  A  protož  lehczieyffie  geft  powynu 
byty  fuudu  nezh  radí,  A  powmnu  byty  radí  nezlí  ohny  pekelnému.  "Sluííy 
lehcziegie  byty  hnyewaty  fie  na  bratra  bez  przicýnka  nezh  rzecy  rachá, 
A  opiet  lehczegie  geft  rzecý  rachá  nezlí  blázne.  Nebo  wína  nemýela  bý 
ftupnow',  bý  take  hrzieffy  yako  ftupnyemy  nebyh.  Pamatowamý:  Nebo 
rachá  fkríte  flow^uo  geft,  nebo  any  geft  rzeczke,  any  geft  latynfke.  Ale 
wffiehkz  mnozí  gfuu  chtieli  rzeczkeho  yazyka  rozum  gieho  wziety,  mnýegice, 
by  to  bylo  rzeceno  tohko  yako  fukenný;  Nebo  rzeczkím  hlaholem  rachá 
fukno  fie  znamenawa.  Ale  welmí  lepe  geft  rzieceno,  ze  rachá  nýcz  gyneho 
nenýe  nezh  hlas,  genz  hnyew  naffie  mýfli  znamenawa,  yako  gfuu  w  la- 


1)   na  konci  ř.  '-)   t.  ^)   rozd. 
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tynfkich  znamenye,  Když  dyemý  k  nemocznemu  naftoyte!  A  k  tomu,  gcnz 
70b  íie  hnyewa  he!  A  ty  hlafíowe,  kterichffkoliwiek  yakoff  gfuu  wlaftny,  ne- 
ífnadnye  muohii  w  gi7/ne  yaziki  promýenyeny  byty.  A  ta  geft  wiecz  przi- 
pudyla  y  rzeczkeho  wýkladacze  y  latyníkeho,  aby  ten  hlas  tak,  yakz  wzný, 
položil;  Neb  kak  by  gey  gynak  wylozyl,  nalefty  neniuohl.  A  protož  ftup- 
nyewe  gfuu  w  tyechto  hrziefíiech,  Tak  ze  kazdy  drzw  fíie  hn3''^ewa,  A  kd}^z 
hnyevv  tágy  na  frdozý  a  potupu  na  myfli,  wýpuftý-lí  hlas  nelibuofty,  genz 
nycz  neznamenawa  gedyne  hnyew,  genz  geft  na  myfli,  gymz  geft  vražen 
ten,  gefto  na  nyeho  fie  hnyewas,  welmi  gefto  wíece,  nezlí  by  vftawnye 
hnyew  fwoy  fam  w  fobie  tagyl.  Pak-li  netoliko  hlaff  nelibuofty  vffliffan 
buude,  Ale  take  flowuo,  gefto  yuz  gy^fte  ukázaný e,  protý  konímu  geft  powie- 
dyeno,  znamenaty  dawa,  Kto  fie  tyem  mýlí,  ze  geft  to  wiece,  nez-li  bý 
giedyne  wzwuk  nelibofty  ufhffal  býl?  A  protož  u  prwem  gedno  giedyne 
geft,  towíes  giedynyi)  hnýew.  Ale  w  druhem  geft  dwuogie  wíecz,  towies 
hnýew  a  hlaff,  genz  hnýew  znamenawa,  A  w  trzietyem  geft  trogie  wíecz, 
Towies  hnyew  a  hlas,  genz  hnýew  znamenawa,  a  w  hlaffe  vhanýeiiýe  zgie- 
71a  wenýe.  A  protož  trogie  wiecz  geft  y  na  fuudu  rady  a  ohnye  pekelného. 
Ne//bo  na  fuudíe  geftýe  obrana  muoz  daná  b3^tý.  Ale  yuz  w  radye  nýcz 
gíneho  nenye,  giedno  ze^)  gfuu  fie  radyli,  kteru  by  fmrt  gmíel  czlowiek  yuz  od- 
íuuzeny  fnýti.  Ale  oheň  pekelní  w  uodfuuzeny  neyma  y  zadneho  omýda 
yakozto  ffuud.  Any  ma  omyla,  kteru  fmrt  ma  trpiety  odfuuzený,  yako 
w  radye;  Nebo  oheň  pekkelní^)  ma  gíjfte  odfuuzenýe  a  gífte  vtrpenye. 

Protož,  offíerugef-li  fwoý  dar  na  oltarzí  a  tu  wzpomaneff,  ze  twoy 
bratr  gma  nyeczo  proty  tobíe,  oftaw  tu  fwoy  dar  przied  oltarzem  a  gydí, 
ímírz  ffe  drzewe  fwým  bratrem  a  tak  przyda  buudeff  offierowaty  fwoy  dar. 
Nerzekl:  maaf-li  ty  czo  proty  fwemu  bratru,  ale  ma-li  bratr  twoy  czo  proty 
tobie,  At  bý  duoftoynyeffieho  míru  ukázal  potrziebu.  A  protož  vczý,  ze 
každí,  ktoz  proty  fwemu  bratru  geft  nepokogen,  daru  fweho  nemuoz  duo- 
ítoynýe  offierowaty  buohu,  Kdyz^)  pomene  ^),  ze  bratr  ma  nyeczo  proty 
nyemu,  ^)  Towies  aczme  ')  mý  bratra  w  nýeczem  vrazyli ;  Nebo  tehdí  on 
71b  gma  nyeczo  proty  nam.  Ale  tehdí  mý  mamy  nyeczo  proty  nye//mu,  kdíz 
on  naff  w  nyeczem  vrazy.  A  tehdi  nenye  potrziebíe  gyti  k  nýema  a  míru 
hledaty;  Nebo  to,  genz  proty  tobie  zawmyl,  atby  odpuuftil,  nemaff  gieho 
proffyty,  ale  giedno  mas  gemu  odpuuftytý,  yako  zadaff,  aby  tobíe  buoh 
odpuuftýl  to,  czo  gfi  protý  nyemu  zawínyl.  A  protož  gmame  gyty  k  ffmý- 
rzený,  když  zpomanem,  ze  gfme  bratra  na  nyeczem  urazyli.  gíty  mamy 
ne  tyeleftnymí  nohami,  ale  myfli.  Aby  pokornu  zaduofty  padl  przied 
ffwým  bratrem  proffe,  at  by  odpuuftýl,  drzewe  nez  offierugieff  fwoy  dar. 
Duchowným  fmyílem  koftel  naff  geft  wnýtrzní  czlowiek.  Oltarz  naffie  wiera. 
Dar  nauczenýe  proroczíe,  modlitwa,  ymný  a  zalmí  a  gíný  dar,  kterziz 
kohwiek  duchowny  fíe  náhody.  Nebo  tak,  acz  b}^  y  tehdí  tu  nebyl,  muozeff 
gey  upokogity  a  k  ffweí  prziezný  prziwabitý,  atby  odpuuftýl,  Acz  to  drzewe 


^)  ras.  -)  t.  3)  rozd.  *)  ras.  ^)  sic.  (na  počátku  ř.).  ®)  y  přeps.  z  e.   '')  sic. 


vczínýff  *)  pizK'd  biutlu-in,  j^da  przecl  biioli  nv  Icnýni  hnutým  fvveho  tyela, 
Ak'  riiczí  míloítv  íwcv  zaduofty  a  tak  ocltuud  przýda,  towies  íwoý  vmyffl 
odzowa,  to  goftoíí  1>\1  (Irzewe  j)oťzal,  hiiudcíl  olíicrowaty  íwoý  dar.  Nebo 
každí  dar,//genz  u  piaweý  wierze  a  u  prawe-  -)  mík>fty  od  kteréhož  kolíwíek  ■;2^ 
czk)\vieka  buohu  officrowan  bimdc,  wiecznýe  od  nycho  buudc  przígiat. 
A  da  czlowiekii  od  toho  y  za  to  odplatu  wíecznu  w  nebefke  ^)  kral'nvftw  í. 
Genz  geft  zyw  a  kralugie  w  gednotie  a  \v  trogícy  w  ffwrchowaney  buoh 
wícki  wíokoma.    Amen, 

W  Onyech  czaffyerh  powu'ch'i'  j^czííí  íwýin  nila/ilyiii.  Bund  powiiolcii 
ťwemu  protv\Nnvku  rucze,  duonydz  gíi  í  nýni  na  cicftye.  Nebo  fnad  twoy 
protywnyk  da  týc  fuudcý  A  fuudcze  da  tye  fluze  y  buudeff  wlozen  w  zalarz. 
Zawíerne  prawi  warn:  newyndeff  odtuud,  az  nawratyff  poffledny  cztwrten. 
Shffieh  fte,  ze  geft  powiedyeno  ftarím:  Nebuudeff  czízoloznykem ;  Ale  ya 
warn  prawí:  Ktoz  vzrzí  zenu,  aby  giey  požádal,  yuz  gy  zcizoložil  w  fwem 
frdcí.  Pak-li  oko  twe  prawe  pohorffugie  tebe,  wývvrzff  ge  a  wrz  od  febe ; 
Nebo  hodno  geft  tobíe,  abý  gieden  z  twich  udow  zhynul,  nez  bý  twe  wfieczko 
týelo  uwrzeno  bylo  w  uohen  w  pekelný.  Pak-li  twa  ruka  praw^a  pohorffugie 
tebe,  urziez  yu  a  wrz  od  febe ;  Hodno  geft  tobie,  abý  geden  z  twich  udZ/dow  7£1j 
zhynul,  nez  bý  wfieczko  twe  tielo  bylo  puufczeno  do  pekla. 

Na    toto    cztenyemluwifwatiThomaff.  zaquina. 

NEbo  y  zadneho  czaffu  hofpodýn  nam  prázdného  neprzepuufczie  za- 
•dagie,  abychom  w  gieho  milofty  wzdí  bylí.  Protož  fkuoro  na  czieftie  naffieho 
z3rwota  Well  fie  nam  fmírzity  f  prot;ywnyké,^)  neb  bychom  fnad  na  naffy 
fmrty  gínak  ku  pokogy  przigíty  nemohli.  Protož  prawi:  Buud  dobro\\olen 
íwemu  protywnyku.  To,  gefto  my  mamy  w  latynfkich  knyhach  Buud 
powuolen,  to  w  rzeczkich  knýhach  pífano  geft  Cynokon.  To  fie  wýklada 
Dobrowolný  nebo  dobrotywý.  Chcheme-lí^)  wíedyety,  kteri  geft  toto 
protýwnýk,  gemuzto  well  nam  dobrowolnu  býtý.  Anebo  gie  diabel,  anebo 
gie  czlowiek,  anebo  gie  naffie  ticlo,  anebo  ge  buoh,  aneb  gieho  przikazanye. 
Ale  dyablu  newízi,  by  nam  bylo  przikazano,  bychom  gíemu  byh  powolny 
a  dobrowuolní  nebo  mírný.  Nebo  kdiz  geft  dobrowuolenftwíe,  tu  geft 
take  prziezen.  A  nýkto  toho  muoz  rzecý,  by  bylo  f  dyablem//przíezen  73^ 
gmíety,  Aný  geft  hodno  f  nym  fíe  mírzity,  Nebo  giedynu  gemu  odpowie- 
dyewffie,  w  určení  boý  f  ným  gfmý  wf tupili ;  Anyz  geft  hodno  gemu  powo- 
lowaty:  Nebo  bychom  býlí  gemu  nykdí  nepowuolilí,  nebyli  bychom  w  roz- 
hczne  horze  a  w  hubenftwie  upadlí.  Protož  fnad  przikafano  nam,  abychom 
hofpodynu  powuolili  byli,  od  nyehozto  fme  fie  hrzieffyece  wzdalih,  tak  ze 
naff  protýwunyk  muoz  rzeczen  byty.  Nebo  fie  nam  protywí;  Nebo  buoh 
wffíem  pyfínym  fie  protywi.  Protož,  ktoz  kolywiek  w  tomto  zywotie  ne- 
ífmírzi  fie  f  buohem  fkrzie  fmrt  geho  fyna,  Da  gey  fuudcy,  towies  fynowí. 
A  welmí  dobrze  muoz  czlowiek  na  cieftye  rziecen  byty  f  buohem;    nebo 
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buoh  wezde  geít.  Pak-lí  bý  íie  komu  nelíbilo  rzecy,  by  hrziefínyk  byl  fpolu 
í  buohem,  yako  mý  rziekamý,  ze  íwietloft  geft  fpolu  flepým  czlowiekem, 
Ale  on  gie  newidy:  Ale  muozemy  rzeczi,  ze  protywnýk  naff  geft  przika- 
zanye  buozye;  Neb  fie  protywugíe  tyem,  gefto  chtie  hrzeffyty,  A  dáno 
74a  geft  na^)  w  tomto  zýwuotye,  abý  f  namí  na  cieftye  bylo,^)  gemuzto  ma//mý 
powuolity  rucze,  cztucze,  fliffíece,  wýznawagice  geho  muocz.  Pak-lí  kto 
nyeczo  nerozumíe,  nemá  proto  nenawídyety,  ze  fie  protywugíe  geho  hrzie- 
chom,  Ale  ma  gie  mílowaty  pro  fwe  polepfienye ;  Pak-li  czo  geft  neffnad- 
neho,  modi  fie  hofpodynu,  abý  mohl  urozumíety.  Dobrze  fuudczí  rozumíem 
gezukrifta.  Sluhu  rozumíem  Andiela,  lecz  dobrého,  lecz  zlého ;  ■  Nebo 
prawí  pifmo:  Andielowe  fluziechu  gerriu.  A  tak  wíerzímý,  ze  s  fwýmí 
andiely  gma  przígyty  na  fuud.  A  protož  prawi:  A  fuudce  da  tye  fluze 
y  buudeff  wffazen  w  zalarz.  Skrzie  zalarz  rozumíme  muki  pekelné.  A  aby 
nýkte  tohoto  zalarze  v  potupie  neým^el,  Prawí  potom:  Zawíerne  tobie 
prawí,  Ze  odtuud  newyndeff,  az  nawratyff  poffledny  cztwrten.  Cztwrten 
geft  penyez,  genz  drzý  w  fobie  dwa  mala  penyezkí.  y  chce  takto  rzecý: 
Newyndeff  z  zalarze,  az  za  naymenfý  hrzich  dofty  uczýníff. 

Potom  prawí  cztenýe:  Sliffieli  fte,  ze  geft  rzeceno  ftarím:  Ne- 
buudef f  cyzoloznýkem ;  Ale  ya  wam  prawi :    ktoz  vzrzi  zenu  proto,  aby 

74b  giey  požádal,  yuz  f  n}/  vczínyl  czízolozftwuo  w  fwem  frdcy.  I  chce//taktO' 
rzeczi:  Nebuudeff  czizoloznykem,  towies  nepoydeff-li  k  nyzadney  gyney,. 
giedno  k  ffwey  zenýe  wlaftney.  Nebo  geft-li  to,  ze  toho  potrziebugieff 
od  fwey  zeny,  Procz  giey  take  tymz  nechceff  powínen  byty,  wfak  ty  w  fle- 
chetnofty  maff  giey  prwe  prziklad  daty.  A  welmí  geft  to  nefliczno,  bý  to 
muz  rzekl:  Czoz  zena  czmý,  muz  nemuoz  vczinýty,  a  ygyaffa^)  fmyeleyfy 
a  ffmyflnyeffy  nez  ona.  A  nerod  rzecy  neymam  zený  fwe,  poyduu  k  zlee 
dcerzí,  neb  proto  kazanye  buozieho  neprzieftupym.  Myfflif-li  to,  fam 
febu  ludyff.  Nebo  duchownycy  zydowfty  mnýechuu,  by  gidno  to  bylo 
czízolozftwuo,  kdiz  by  kto  poznal  czízy  zenu.  Ale  fliff,  czot  prawi  íyn 
buozi  we  czteny:  Ja  wam  to  prawí,  ze  ktoz  uzrzi  zenu  proto,  aby  giey 
požádal,  towies  gde  z  umýfla  na  nyektere  míefto,  aby  mohl  zenu  wídiety 
A  wida  giey  pozadaty,  yuz  f  ný  wczínýl  w  ffwe*)  frdcý  czízolowftwuo.^) 
Protož,  chceff-li  fwyma  oczyma  na  krafne  obliczegie  czafto  hledatý,  buudeff 
gijftie  popaden;  Nebo  acz  fie  dwuakrat  aneb  trzykrat  muozeff  wzdrzety, 

7.ja  Cztwr//te  fnad  padneff,  nebo  negfi  bez  czlowieczftwie.  A  ktoz  gedynu 
zayzie  w  ffobie  oheň  tyem  czynem,  Kdiz  gýz  y  zení  newidy,  wfak  w  fobie 
tworzí  rozhcznu  zaduoft  a  myflenye,  z  nyehozto  czafto  przichody  k  f kůtku. 
Pak-li  která  zena  fíe  liczí  prota,^)  aby  oczi  lidfke  k  fobie  przitahla,  Acz  bý 
íie  y  nefhbyla  y  zadnem"^,')  wfak  proto  buude  w  pekle.  Nebo  gied  geft 
íwarzíla,  kakzkolíwiek  nykte  geho  pytý  nechtíel.  Protož  czoz  mluwí 
muzom,  tez  o  zenach  rozumíe.    Nebo  mluwie  hlawie,  tyelo  take  mýeny. 
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Prawí  potom  cztcnyo:  (ieft-h  to,  /c  twc  oko  prawc  polnnliiigif  tebe, 
wýlup  gíe  a  wrz  od  febo ;  A  geft-li  to,  ze  twa  ruka  prawa  ])ohorffuříie  tebe, 
vtný  gí  a  wrz  od  íilx'  pr/ícz.  Syn  buozi  clicc  takt(j  rzecy,  Abycliom  nc- 
tohco  nobezpeczonltwí  íwich  hrzícchovv  tbali,  Ale  taktí  abý  ty,  geíto  k  nam 
przinuíťvcgy,  nýcz  zlcho  neczynílí.  Nebo  ginaf-li  kterého  przíetelc,  geíto 
k  tweimi  lbiu)zi  tak  fnaznye  przyhleda  ya  ^)  k  fwemu  oku  wkiítnyemu, 
Nebo  twe  fbuozye  oprawugie  yako  twa  wlaftna  ruka,  zv\ief-lí  to,  ze  czíný 
které  zle  fkutkí,  zapud  gycí  od  fcbe,//nebo  tebe  pohorfíugie.  Nebo  netoliko  75* 
z  nalTich  hrzicliow,  ale  take  z  naffich  bliffnych,  gefto  gíu  w  naffy  kazny, 
miiffyrný  odpowiedaty.  I  geft. takto  rozuniíety:  Gieft-li  to,  ze  twoy  przietel, 
gehozto  ty  lako  fwe  prawe  oko  nebo  fwu  prawu  ruku  milugíeff,  a  tebe 
pohorfíugie,  zapud  giey  daleko  od  íebe ;  Nebo  lepe  geít  tobíe  íwýma  wlaít- 
nýma  oczyma  íweho  fbuozie  prziehledagice  gytý  do  nebeíkeho  kralowítwie 
nezlí  pomocz  íweho  przietele  gmagie  gity  y  í  nym  do  horucieho  pekla. 
Gehozto  mne  y  was  racz  oítrziecy  fyn  buozí.  Amen. 

POwiedyeno  geít  take:  Ktoz  koliwiek  puuíty  od  íebe  fwu  zenu,  Day 
giey  knyzkí  odpuufczenýe ;  Ale  ya  warn  prawí:  ktoz  koliwáck  puuíty 
íwu  zenu  bez  wýny  íkutku  tieleítneho,  ten  gi  cyny  czýzoloznycy.  A  ktoz 
tak  puuftyenu  poyme,  ten  czíný  czízolowítwuo.^)  Opíet  íhííali  íte,  ze 
geít  rzeceno  ítarim:  Nebuudeíí  krzywým  przíííeznýkem,  ale  naplnyíí 
hoípodynu  fwe  przíííahi.  Ale  ya  wam  prawi:  Neprzifíahaty  owífiem  Any 
na  nebí,  neb  ftol  buozy  geft,  any  na  zemí,  nebo  podnož  geho//noh  geít,  7r>b 
Aný  na  geruzalemíe,  nebo  míeíto  welikeho  krále  geft,  Any  na  fíwey  hlawie, 
nebo  y  gíednoho  wlaffa  nemuozefí  byela  neb  czrna  vczínýty;  Ale  buud 
\vaffie  rzecz:  Geft  geft,  Nenýe  nenýe,  A  to,  czoz  bý  wíecze  mýmo  to  bylo, 
to  zle  geft.  Sliffali  íte,  ze  geft  rzeceno:  Oko  za  hoko,  zub  za  zub;  Ale 
ya  wam  prawí,  abyfte  fie  nebranyli  zlému,  ale  vderzi-li  tye  kto  w  prawe 
Iicze,  obrat  gemu  y  druhé.  A  tomu,  genz  fie  chcze  f  tebuu  fuudyty,  chtie 
wziety  twu  fukný,  przyday  gemu  y  plafíczt.  A  ktozkolíwiek  tye  nuty, 
aby  ffiel  tyííícz  krocziegy,  gdy  f  ným  druhich  dwa ;  A  ktoz  tebe  zacz  proffí, 
day  gemu;  A  ktoz  chce,  aby  gemu  poziczil,  neodwraczvý  fie  od  nyeho. 
Sliffali  íte,  ze  geft  rzieceno:  Buudeff  mílowaty  íweho  bhznyeho  a  nena- 
wí diety  íweho  neprzietele;  Ale  ya  wam  prawí:  Míluýte  fwe  neprzataly  A 
czynte  dobrze  tyem,  gefto  was  nenawídye,  A  modlte  fie  za  ífwe  protywnyki, 
a  gefto  \vas  hanyegy,  abiíte  byli  fýnowe  fwe*""  occie,  genz  geft  na  nebe- 
ífiech,  Genz  fwemu  ílunczí  well  wzchodyty  y  nad  zle  y  nad  dobré  y  defíty 
nad  prawe  y  nad  krzíwe.  Nebo  mílugiete-li  ty,  gefto  was  mílugy,  kteru 
odplatu//buudete  gmíetý,  Nebo  zgiewny  hrzieíínycy  tez  czínye.  A  budete-li  76* 
pozdrawuowatý  giedno  bratrzi,  czo  wíece  vczinýte,  ano  pohany  to  czínye. 
A  protož  budte  wy  fwrchowany,  yako  was  ottecz  nebefki  fwrchowan  geft. 
Znamenayte,   abyfte  fwe  prawdí  neuyzyh   przied  lidmi,   abyfte  od  nych 
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wídieny  byli,  gynak  odplaty  nebuudete  gmiety  od  waffieho  otcie,   genz. 
geft  na  nebeííiech. 

Na  toto  cztenye  mluwi  fwati  Thomaff  z  aq'na: 
Drzewe  ucziP)  fyn  buozí,  aby  nykte  czízie  zeny  nepožádal.  Tuta 
pak  vczý,  abý  nykte  íwe  zený  neodpuuzoval  od  febe,  když  prawi:  Po- 
wíeddyeno^)  geít,  ktoz  koliwíek  luczí  fwu  zenu  od  íebe,  day  gy  knýzki  roz- 
luczenýe.  knyzkí,  towies  lift,  na  nýemzto  gmíegiechuu  býtý  piffany  wíný, 
pro  kterez  gi  od  febe  luczil.  Toto  míefto  pifma  hofpodýn  a  fpaffitel  potom 
plnyegie  wýkladda^)  a  rzka:  Moyzieff  knyzkí  rozluczenye  daty  przikazal 
pro  twrdoft  frdcze  muzfkeho.  nepoziczil  rozluczienýe,  Ale  chtiel  warowaty 

76b  zeníkeho  zabitye.  Nebo  zydowe  kdíz  bíechuu  wýwe//dený  z  egípta,  biechuu 
przíwykli  tam  obýczieyom  pohanfkím.  A  protož  ze  gich  zený  z  egipta 
praczíj  a  horkě*)  biechuu  welmíe  zczrnalý  a  ohubenyelý,  pro  nyzto  zydowe 
k  nym  nemíloft  gmíegiechuu  A  podle  obýcziege  pohanfkeho,  abý  gýne 
mohli  pogimatý,  zabitý  gie  hotowí  biechuu.  Protož  kázal  knyzkí  roz- 
luczenye daty.  Ne  proto,  abý  to  dobré  bylo,  ale  abý  tiem  wieczffie  zle 
ftaweno  bylo.  A  geft-h  to,  ze  czízích  lidý  nedoftatki  marný  nefty  a  trpiety, 
yako  prawi  apoftol:  Gieden  druhého  brziemíe  nefte,  welmi  pak  wiecze 
mamy  kazdy  nefty  a  trpiety  nedoftatki  fwe  zený,  A  kdiz  pak  krzieftan 
netoliko  fam  febe  nemá  w  zadney  wieczi  pofkwrnýty,  Ale  take  gyným 
ku  pofkwrnyeny  y  zadneho  prziczínku  nedaty,  Nebo  ktoz  to  vcziný,  ten 
by  bez  welikeho  hrziechuu  nebyl.  Ale  wffiemi  hrziechi  byl  bý  winen,  kterimz 
bý  prziczinu  dal:   A  protož,  ktoz  puuftye  od  febe  zenu  fwu,  da  gi  prziczinek 

77a  k  czizolozftwu,  Abý  y  ona  czízolozftwuo  czyníla  y  giný//byl  f  ný  czyzo- 
loznýkem,  Pro  take  czyzolowftwuo^)  buude  ztracen.  A  protož  prawi 
cztennýe:^)  Ktoz  puufty  fwu  zenu,  czýny  gi  czyzoloznycý.  A  take  prawi, 
ze  ten  geft  czyzoloznykem,  ktoz  tu  po3'me,  gefto  geft  puuffczena,  geft 
take  czyzoloznýke.').  Nebo  f  prawdu  nemuoz  nykte  rzecy:  muohu  gi 
pogiety,  proto  ze  gy  giegye  muzff  puuftil ;  Nebo  kakzkolywiek  geft  puu- 
ffczena, wffak  wzdi  geft  fweho  prwnyeho  muzie  zena.  A  prawi  cztenye, 
ze  gie  nemá  od  febe  puuftytý,  giedyne  proto,  bý  byla  wieru  manzelfku 
przieftupila.  A  nycz  pak  nenye  horffieho,  nez  když  muz  zenu  od  febe 
puufty  pro  przieftupenýe  manzelftwa,  a  gifa  fam  w  temz  winen.  Neba 
w  nýemz  gýneho  poffuffugie,  w  temz  fie  pak  fam  odffuzugie. 

Prawi  pak  cztenye:  Slíffali  fte,  ze  ge  rzeceno  ftarim:  Nebuudes 
krzíwim  prziffeznykem.  Ale  naplnýff  buohu  fwe  przíffahi ;  Ale  ya  wuam 
prawi,   abyfte  neprziffahali  owffem.    Towies  ne  pro  kazdu  wiecz ;    neba 

77 b  týem  czinem  mohl  bý  czlowiek  przigitý  w  uobýczieý  A  z  obycziegye//  mohl 
bý  nýekdy  krzýwie  prziffieczi.  Yako  czlowiek,  genz  mnoho  mluwi,  rziedka 
muoz  bez  toho  byty,  by  nyekdi  krzywdí  nepromluwil.  Ale  pro  welike^) 
a  znamenyte  wieczi  a  pro  prawdu  muoz  czlowiek  prziffieczi  beze  wffieha 
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lu/urhuu;  Xi'lm  Ivn  l)ii<i/i  iic/aiuiw  ícd.i  pi /illaliat  ý,  ale  ()l)yczegic  kvi 
pi/illazie.  Nebi)  clui'l-li  piawif  /iKiiiiriiat\ ■:  Syn  buozi  nezapowieda, 
abychom  nepi /lílaliali  iia  hiid/ic,  .A  Ir  zajKAVieda,  aby  nýkte  neprziffahal 
na  nebý  an\  ii.i  /t mi  aii\  y  na  zailnem  ftwuorziený.  Nebo  ktoz  na  cziem 
przilfaha,  tin  to  w  n.i\\víeczffy  czty  gma.  A  protož  ktoz  przifíaha  na 
ítworzený,  iv.ieft  nayweczffy,  gefto  geft  wlaftnoft  fameho  buoha,  tu 
ítwrorzeny  dawa.  A  ten,  genz  geft  prziffahaty  zapowiediel,  ten  take  vczy, 
kak  nam  geft  mluwíty  \v  uobecznych  wíecech  a  rzka:  Bund  waffie  mlu- 
wenye  Geft  geft,  Nenye  nenýe.  Yakoby  rzekl:  \V  nobeczních  wíecech, 
kdiz  tebe  twoý  bhzný  tiezíe  o  nyekterey  vviccý,  geft-li  ta  wíccz  tak  czy 
gýnak,  yakz  gie  tobie  známo  podle  prawdí,  tak  gemu  odpowics  a  rzka 
Geft  geft,  Nebo  Nenye  nenýe.  Dwa//krat  to  flowuo  opaczugie  dawagie  78a 
nam  nauczenye,  Aby  to,  czoz  ufty  mhuvímy,  frdcem  bychom  tez  myenyh. 
A  protož  ktoz  prawie  rozumie,  nezapowieda  prziffahi  kazde  wíeczi  dobrey 
a  potrziebneý,  Ale  abý  czlowiek  neprziffahal  bez  potrziebý,  giedyne  tehdy, 
když  wídý,  ze  nyekterzi  lide  gfuu  leny  bez  prziffahi  wierzitý  tyem  wieczem, 
gefto  gfuu  vzýteczný  k  gich  fpaffeny.  Protož  prawi:  Buud  waffie  rzecz 
geft  geft,  nenýe  nenýe,  A  to,  czoz  wíece  nad  to,  geft  od  zlého.  Y  chcze 
takto  rzecy:  Když  které  prawdí  wyffym  potrwrzeným  potwrzugiete  nezlí 
tyemi  flowí  geft  geft,  nenýe  nenye,  to  nenýe  waffy  winu,  ale  geft  od  zlého, 
towies  od  zlého  przírozenye  tyech  lidy,  gefto  wam  bez  prziffahíj  wierzity 
nerodýe. 

Potom  pak  prawi  cztenye:  Shffah  Xte,  ze  ggeft  i)  rzeceno:  Oko  za 
oko,  zub  za  zub.  Zákon  ftari  flowe  zákon  ftrachuu.  Nebo  hrdofty  fwe 
pýchi  zydowe  neoftawachuu  giedyne  pro  ftrach,  gymzto  hofpodyn  w  piffmie 
y  w  -)  gínymí  rozlicznymí  czíny  gym  hrozieffie.  Ale  zákon  nowy  flowe 
zákon  mílofty,  nebo  pro  ueliku  miloft,  gijfto  k  czlowieku  gmíel  //  fyn  buozi,  78b 
pokorzil  fíe  az  do  fmrty,  dawagie  nam  prziklad,  abychom  fie  fwemu  hofpo- 
dynu  a  f fwemu  bhznýemu  z  prawe  mílofty  pokorzili.  A  ty  prziklady,  gefto 
gfuu  pifany  w  ftarem  y  w  nouem  zakonýe,  welmí  gfuu  nam  vzíteczny 
fwateho  pifma.  A  mezí  wffiemí  przikladí  naywíecz  naff  prziwodí  ku  po- 
korzie  przikla''  ^)  fyna  buozieho ;  Neb  kdiz  gemu  w  gieho  hcze  bieffíe  dan 
pohczek.  Nepodal  druhého  licze,  ale  rzekl:  Mluwil-h  fem  zle,  laý  mí; 
pak-h  dobrze,  procz  míe  tepeff?  Tiem  fyn  buozi  ukazugie,  ze  obracenye 
druhého  licze  nemá  czlowiek  uczmíty  tieleftným  fkutkem,  Ale  dobru  wuoh 
a  fkutkem.  Nebo  fyn  buozí  netohko  byl  hotow  w  druhé  licze  uderzenye 
trpíety,  ale  wfieczko  fwe  tyelo  hotow  pro  naffie  hrziech'  ^)  na  krzízí  daty 
rozpiety.  Nebo  acz  by  ty  od  febe  uderzil,  zda  proto  ukazeff  toho,  genz  tie 
tepe?  Wak^)  hnyewem  hnyewu  nemuozeff  ukogýty,  ale  muozeff  hnyew 
wiecze  wzbuudyty.  A  protož  hofpodyn  vczí  bhznyeho  nemocz  z  mílo- 
frdenftwie  trpiety,  nezlí  onoho  utrpěným  fwu  nemocz  okogitý.-  Anyz  take 
tuto  zapowie//da  tey  pomfty,  gefto  fluffie  k  kazny  a  ku  polepfhený ;  Nebo  to  79a 


1)  rozd.    -)  sic.  ^)  na  konci  i-.   ■*)  t.   ^)   sic. 


56 

íluífie  k  mílofrdenftwí.  Anyz  take  przekazíe  tomu  \  mýfflu,  gímz  by  kteří 
czloAviek  chtiel  které  protywenftwie  trpiety  od  toho,  gemuz  bý  to  chtiel 
pro  polepffienýe  nyekteru  kažen  daty;  Ale  wffak  te  pomfty  nemá  nykte 
cyníty,  gedyne  ten,  ktoz  geft  na  to  wuolen,  a  od  obcze  gemu  poručeno. 
A  tiem  umýílem  tu  pomftu  czýn,  yako  ottecz  nad  fwym  dyetetem,  gehozto 
nenawidiety  nemuozýe.  Ale  fwaty  lide  mnohich  hrziechow  fmrtý  gfuu 
pomftowalí.  Aby  íkrzie  to  zgiewný  a  uzýteczny  ftrach  dan  byl,  A  onyem, 
nad  nymízto  fmrty  pomítu  czynyechuu,  ta  fmrt  neíkodyla.  Ale  ty  hrzieffy, 
gefto  bý  fnad  wieczffy  býlí,  acz  bý  ony  oftali  zywí,  tiem  na  nych  fhlazený 
bylí.  A  tyem  czýnem  Elyas  prorok  nad  mnohými  fmrtý  pomftu  vczinýl ; 
A  když  fwatý  apoftolowe  ten  prziklad  przied  fynem  buozym  powiedyechuu, 
Syn  buozy  trefkta  gie  z  toho.  netrefkta  gich  pro  przíklad  proroczy.  Ale 
proto,   ze   oný  ne  pro  polepffienýe,   ale   z  nenawifty  pomftý  hledachuu. 

79b  Ale//kdýz  gie  nauczil  íweho  blíznýeho  mílowatý  ^)  A  dal  gym  ducha  fwa- 
teho,  nebylo  mezí  nymí  bez  te  pomfty ;  Ale  to  yuz  czynylí  dobrim  vmyflem 
pro  polepffenye.  Nebo  pro  rzecz  fwateho  petra  Ananyaff  a  gieho  zena  za- 
phyra  rucze  vmrzeli  a  bez  duffie  na  zemí  padli ;  Swaty  take  pawel  gednoho 
dyablu  poruczil,  aby  gey  dyabel  muczie  zywuota  zbawíl.  A  protož  nyekterzi 
proty  tieleftnym  pomftam,  gefto  gfuu  byh  w  ftarem  zakonye,  newiedye, 
kterím  oflepený,  ^)  gfuu  tak  lity  newieduce,  kterím  vmýílem  gfuu  czínyený. 
A  kteri  ftrziezew  gfa,  lecz  buud  duchowný,  lecz  buud  fwietfkí,  fmye  kralom 
a  knýezatom  rzieczí:  Nefluffie  taká  pomíta,  bý  gy  w  ffwem  kralowftwí  czí- 
nýlí?  Nebo  hde  lepe  mohu  przípuzeny  byty  nauczenym  a  dobrotu,  abý 
buoha  cztih,  nezh  kterímí  mukami  a  hrozu;  Nebo  fmý  toho  pokuffilí,  ze 
mnohým  bylo  to  profpieffno.  Aby  drze  we  ftrachem  a  buolefty  byh  przí- 
puzeny, poto  ^)  mohh  nauczienye  przigiety,  A  czoz  fie  flowy  nauczyh,  aby 
to  fkutki  plnylí.  Nebo  yakoz  welmí  gfuu  lepfi  ty,  gíjzto  flechetnofty  muozem 

80a  przíwefty  k  dobremu^/Tak  welmí  wiece  tiech,  gefto  nemuozemy  przíwefty 
ku  pofluffenftwí  giedyne  mukami  a  hrozu,  Przíklad  o  ffwatem  pawlu,  ge- 
hozto buoh  naýprwe  flepotu  porazil,  Potom  pak  giey  nauczil  a  przíwedl 
ku  pofluffenftwí.  Nedoftoyna  take  wíecz  geft,  abý  kteří  czlowíek  wierný 
ftal  na  fuudye  przied  tyem,  gefto  krzieftan  nenýe ;  Pak-h  geft  krzeftan, 
ale  geft  fwietfkí,  A  ten,  genz  tye  gmiel  cztýty  pro  twe  duoftogenftwae  ze 
gezukriftowuo  pro  potrzebu  tohoto  fwieta.  A  take  kazdy  fuud  roznye- 
czugie  na  frdcy  hnýew  a  rozhczne  zle  mýflenye ;  Neb  uzriff-lí,  ze  twa  przie 
gma  Ifty  neb  penyezi  przemozena  byty,  k  temuz  ti  chow^aff,  aby  mohl 
tymz  czínem  fwey  przí  pomoczí,  kakz  kolywiek  fprwu  nebyls  toho  mýflil. 
Ale  wfak  nyektere,  gefto  nam  fbuozie  fwietfke  nafhlim  odgymagi,  mamy 
trpiety,  acz  znamenamy,  ze  ony,  widuce  naffy  pokoru,  muohu  fie  tyem 
polepfyty ;  Ale  do  kterichs  toho  neznamenáme,  mamy  íie  gym  z  mílofty 
branyty,  buogiece  fíe,  aby  ony  proto  fami  febe  a  ffwich    duffy  neztratyh. 

80b  Wiece  mamy  to  pro  gich  fpaffenye  vczynyty//nezlí  proto,  abychom  mohli 
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íwc  ll)iu>/.ic  ii|)elr/.ut\  ;    Nolx)  kdy/,  pro  llniDZic  gcdiiu  1  blí/nyiii  míi"  bunde 
zruťlVn,   tt.hdí,  /.v  íbiKi/.u-  wicce  nezlí  bhznyeho  mílugieni.   lo  ukazugiem. 

Vczi  take  biioh,  ubý  frdczc  krízeftanfke  ^)  bylo  pokc^rne.  A  k  roz- 
lieznemu  utrpěny  hotowe.  A  protož  prawi  cztenýe:  A  ktoz  tie  nuty  k  tyffícz 
kroezíegi.  gdy  f  ným  druhu  h  dwa  tyffycz.  Niicyennýe  nýcz  gyneho  nenýe, 
gedýne  k  UN'ckti'ri'V  pracy  bt-z  i)ra\\a  pi/ipu/icnye.  Y  chce  takto  rzecy: 
Puudy-li  tye  kto,  abý  í  ným  neíl  nyektere  l)rzieniíe  za  mílí,  gdy  f  ným 
druzie  dwíe  mílí,  Nebo  tiem  wicczffy  odplatu  budeíf  míety.  Ale  ze  neto- 
liko maťl  bhznyeniu  neíkodyty,  Ale  y  ffweho  fbuozie  gmaff  gemu  pomahaty 
take,  Protož  prawí  eztenye:  Kdiz  tebe  zacz  prof  fy,  day  gemu;  nebo  fbuozie 
nenýe  naffie,  ale  buozie,  A  buoh  chce,  abychom  toho  fbuozie  ftroyce  byli, 
ne  pany.  Ale  toho  obecznye  rozumíety  nemuozem;  Nebo  chuudí  toho, 
czoz  ma,  od  febe  nemuoz  daty.  Nebo  mohl  by  fam  hladem  vmrzietý.  A  bu(j- 
haty  take  nemuoz  wzdí  dawaty,  nebo  take  muohl  bý  chuud  byty.  Protož 
takto  geft  tomu//rozumíety:  ktoz  tebe  zacz  proffy,  towies  podobného,  day  81* 
gemu.  Muoz  take  rozumíeno  byty  o  ffbuozy  duchownýe,  Abý  fweho  blyz- 
nýeho  wezdi  k  dobbremu  -)  vczil ;  Nebo  czym  wiece  druffcze  vczyff ,  tyem 
fíe  wíece  fam  naucziff .  Well  nam  take  fyn  buozí,  abychon  fwemu  bliznyemu 
hotowi  byli  pozyczíty.  Protož  prawí  cztenýe:  kdíz  chce  u  tebe  czo  zagiety, 
neodwraczuý  ffe  od  nyeho,  towies  neodpowieday  gemu,  ale  dobrowuolnye 
bez  lichwí  pozícz.  Nebo  ktoz  na  lichwu  pozyczie,  ten  fweho  nedawa,  ale 
czízie  z  giednoho  offidla  wypuffczegie  a  mnohým  pak  offidluge ;  Ten  ne- 
poziczie  pro  buozy  prawdu,  ale  pro  fwoý  wlaftny  zifk.  Nebo  lichwa  po- 
dobna geft  k  gíedu  afpidowemu:  Nebo  yakozto  gied  afpidow  wffieczkí 
vdi  czlowieczie  taýnye  zemdlí,  Takez  lichwa  wfieczko  fbuozie  w  dluh 
obraty. 

Slyffali  fte,  ze  geft  rzeczeno:  Buudeff  mílowaty  fweho  bhznyeho  a 
nenawídyety  fweho  neprzietele ;  Ale  ya  wam  prawí:  míluyte  fwe  neprza- 
lely  a  czínte  dobrzie  tyem,  gefto  waff  nenawídye,  A  profte  buoha  za  ty, 
gefto  was  nenawidíe//a  waff  hanýegy,  abýfte  byli  fynowe  waffieho  otcie,  81b 
genz  geft  na  nebeffiech.  Tyezmy  od  manýcheow,  procz  chtie  tomu,  by  to 
byla  wlaftnoft  zákona  moyzieffíewa,  když  rzieceno  ftarim:  Buudeff  nemí- 
lowaty  fweho  neprzietele ;  wfak  apoftol  w  nowě  ^)  zakonýe  take  prawí, 
ze  nyekterzy  lide  gfuu  y  buohuu  nemilí,  A  tiech,  gijchzto  buoh  nemílugie, 
hde  nemagy  mílowaty.  kdíz  w  hromadu  fgiednamy,  abycho  ^)  y  zlich  nemi- 
lowali  y  buozie  kazanye  naplnyli,  genz  fwím  fluncem  fwiety  takez  na  zle 
k  zyana  dobré,  protož  w  nemílowany  neprzietele  toto  nauczienye  dáno 
geft,  gimzto  bychom  y  neprzietele  nenawidieli,  to  czoz  w  nyem  zlého 
geft,  towies  hrziechu,  y  to,  czoz  dobré  geft,  mílowah,  towies  przirozenýe 
rozumíe.  A  protož  lide  fhffawffe  a  nerozumiewffe,  ze  geft  rzeceno  ftarim: 
budeff  nenawidiety  neprzietele,  Nenawídyechuu  lide  lidy,  magicz  gedno 
zlofty   a   hrziechuu   nenawídyety.     Protož  fyn   buozy   oprawugie   a   rzka: 
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Ale  3'a  warn  prawí:  Miluýte  fwe  neprzately,  Abý  ten,  genz  geft  rzekl: 
82a  Neprziffel  gfem  zákona  przieftupity,  ale  naplnyty.  Przikazugie//zagifte, 
abychom  neprzately  mílowaly,  dawagie  nam  nauczeny'^,^)  abychom  tehoz 
giednoho  czlowieka  y  nenawidyeli  pro  hrziechi  y  mílowaly  pro  przyro- 
zeny^2) 

NEmuoz  nykte  panoma  dwiema  fluzyty ;  Anebo  giednoho  buude  ne- 
nawídyety  a  druhe^)  mílowaty,  Anebo  giednoho  buude  trpíety  a  druhem'^) 
fíe  protywity.  Nemozete  fluzýty  buohu  a  buohatftwí  nebo  dyablu.  Protož 
warn  prawi,  abifte  nemieli  pecze  o  ffwem  zywotye,  czo  wam  gíeíty,  A  ffwem 
tyele,  czím  gie  odyewaty;  Wfak  wíete,  ze  duffie  geft  flechetnyeffie  wíecz 
nezlí  krmíe  A  tyelo  drazffie  nezlí  rucho.  Znamenayte  ptakí,  geftot  leczí 
w  ucblacziech  nebefkich,  ze  any  fiegí,  any  zny,  any  w  ftodolach  czo  cho- 
wagy,  Awíak  otecz  wafí  nebefíki  ten  gíe  pafíe.  wfak  wiete,  ze  fte  wý  draffy 
nezlí  oný,  Nebo  fte  wý  buozie  ftworzienye  podobenftwíe  a  k  gieho  obrazu 
ftworzieny;  A  kto  z  waff  fwym  fmyflem  muoz  k  ffweý  welykofty  przy- 
czíníty^)  giedyný  loket?  A  o  ruffie  czo  peczugiete?  Znamenayte  kwietýe, 
gefto  rofte  na  poli:  Nedyela,  any  prziede.  Prawí  wam  to  zagifte,  ze  král 
82b  Salomon,  kdiz  byl  we  wffie  fweý//chwale,  nebyl  nýkdi  tak  kraffnye  odyen 
yako  giedno  z  ných.  A  kdíz  fíeno  polfke,  gefto  dneff  gieft  a  zaytra  buude 
w  pecz  wrzeno,  buoh  tak  odyewa,  YVelmí  wíece  waff  male  wierí.^)  A  protož 
nerodte  pecze  gmíety  a  rzkuce:  Czo  bundem  giefty  aneb  czo  bytý'^)  anebo 
czym  fie  odyegem,  Nebo  o  tom  o  wffyem  y  pohany  peczi  gmagy.  Nebo  wie 
otecz  waff,  ze  wam  toho  geft  potrziebye.  A  protož  nayprwe  hledayte 
kralowftwie  nebefkeho  a  geho  prawedlnofty  a  to  wfieczko  buude  wam 
przidano  k  tomu.  Nerodte  peczowaty  o  zaytrzieyffiem  dny,  nebo  zay- 
trzieffy  den  fam  o  fobíe  peczy  gmíety  buude.  A  duofty  gma  den  na  fweý 
zloftý. 

Běda    f  1  o  \\'  u  t  n  }>    m  1  u  w  í    na    toto    c  z  t  e  n  ý  e. 

^^.'um.'  KTera   fta   dwa    pany,    ukazugíe,    když    prawí:    Nemuozete    buohu 

fluzýty  a  mamonye.  Mamona  zydowfkím  nebo  fírfkym  yazikem  buohatftwie 
znamenawa.  Sliffý  to,  lakomý,  fhf  to  krzíeftan,  ze  nemoz  buohatftwí  a  gezu- 
kriftowi  fpolu  fluzýty.  Awfak  ze  nerzekl  ktoz  gma  buohatftwie,  ale  ktoz 
83a  fluzy  buohatftwí?  ktoz  gie  fluha  buohatftwie,  ten  buohat//ftwíe  ftrziezie 
yako  fluha ;  Ale  ktoz  brziemíe  fluzebnofty  fwrze  s  febe,  ten  gie  buude  roz- 
bieraty  yakc  pan.  Anebo  giedyneho  bude  nenawidyety  a  druhe^)  mílo- 
wuatý,  Giednoho  buude  trpiety  a  druhého  tupity.  Trpiety  bude  uffilneho 
a  protywneho  pana,  kdiz  ten,  genz  fluzý  buohatftwí  neb  fwím  lakornftwím 
fam  fíe  obwazaw,  poddawa  fe  dyablu.  Ale  wfakz  giednoho  buude  trpiety. 
Nerzekl  nenawidyety;  nebo  yako  nykte  duobrim  fwiedomym  fweho  pana 
nemuoz  nenawidyety,  bude  tupity,  Towíes  nebude  fíe  baty. 


t.  -)  t.  ^)    sic.  ■*)   na  konci  ř.  ')  ras.  ®)   ras.  ^)  sic.   ^)  sic. 
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I'lotii/  pi.iwi:  NcukIic  prc/íc  ,t;iiuct\'  d  líwcy  diiílv  a  rzkkiKV.c,') 
ť/o  luiiidi iii\-  l;u  it\',  .mv  "  llwciii  tide  a  r/kuczi',  czýni  (Klícf^cin  lie?  Roz- 
uiniiN  in\  tuimi,  /.c  ten,  ^cltn  ii.iin  dal  dully,  Inadnyi-^u;  da  take  krmý, 
A  [en,  kto/  nam  dal  tulo,  Inadiiyi'f^u'  nam  da  lake  ruchu.  'I'nto  niuoz 
nýekto  ota/,at\-;  K  diili\-li  tato  krmyc  flulTie?  jiroto,  iifho  diiílic  ncnýe 
tU'K'ltna,  all'  knnir  tato  tieítna,-)  giehkoz  k  diifiy  fluffie,  na  tomto  myeftye 
iKMiyt'siiiolio  zywota  položena  gicft,  giezto  zadrzienyc  w  tide  geft  krmíc 
toto  tiek4"t//na.  PixUe  toho  rozumu  rzíeceno  geft  ono  fkjwuo:  Ktoz  fwu  Slib 
n  ilugie  dul'l\-,  ti'ii  gy  ztráty;  l^aftuv.  dohri  duffy  f\Nu  polozý.  (iiczto  flowa, 
kdizbyehom  g\('h  o  tomto  zywuotye  nerozumíeh,  buude  fie  protywity 
oni)mu  pifnui,  gefto  prawi:  (zo  pomuoz  czlowieku,  by  weff  fwiet  fobie 
zyfkal,  a  na  fíweý  duffy  trpul  nedoftatki?  Wfak  duffie  wiece  geft  nezlí 
krmíe  a  tyelo  wiece  nezlí  rucho.^)  Yakobý  rzekl:  ktoz  nam  dal  wierzffie, 
zagifte  da  nam  take  y  menffie. 

Znamenaýte  ptaczftwuo  nebefke,  ze  any  fiegy,  any  zny,  any  w  fto- 
doly  hromaffdýe,  awfak  gie  buoh  paffe.  Takez  geft  rozumiety,  ze,  kdiz 
ptaczftwuo  beze  wffie  pecze  od  buozie  mocy  gmagy  paftwu,  gefto  dnes 
gfuu  a  zaytra  nebuduu,  gijchzto  duff  ye  fmrtedlna  geft,  A  yakz  gednu 
zahynu,  tak  wiecz  nebuduu:  Welmi  wiecze  lide,  gymzto  geft  wiecznoft 
ílíbena,  buozy  wuoli  gmagy  nakrmeny  byty.  Wfak  fte  wy  drazffy  nezli 
ony.  A  za  wiece  ftogyte,  nebo  fte  rozumný.  A  kterzy  z  waff  fwým  mý- 
íflenym  muoz  k  ffwey  welikofty  przyczinyty  gieden  loketh?  A  o  ruff  ye 
czo  p e//czugyete ?  yakoby  rzekl:  Giehozto  muoczy  ftalo  fie  geft,  ze  waffie  84a 
tyelo  przifflo  k  ffwey  wehkofty,  Tehoz  take  muocy  waffie  tielo  buude 
muoczi  odyeno  byty.  Znamenaýte  líha  na  poli,  kakt  roftu,  any  dyelagy, 
aný  przaduu.  S  prawem  gmýelo  dáno  byty  nauczienýe  A  o  ruffie  yako 
y  o  krmí.  Ale  tato  nauczenye  neduchownye  gmagý  rozumíena  býtý.  Neb 
nemamy  tazaty,  czo  ptaczy  nebeffczí  nebo  hlia  na  poh  znamenawagy, 
nebo  proto  gfuu  položena,  aby  fkrzie  menffye  rozumíeno  bylo  wieczffie. 
Ale  prawí  wá  *)  to,  ze  Salomon  we  wffie  fwey  chwale  nebyl  tak  odýen  yako 
giedno  z  nych.  we  wffie  fweý  chwale,  towies  we  wffem  rozhcenftwi  fweho 
ruchá  y  buohatftwí  Nebo  u  wehkofty  fweho  kralowftwie.  yako  giedno 
z  nych  rozumiety  geft  o  lihch ;  Neb  zagijfte  hedwabýe,  gijmzto  pawlaka 
kralowa  tkaná  gieft,  muoz  kwiety  przýrownana  byty.  Czo  fie  czrwenye 
tak  yako  rozíe  a  fioly?  zadna  mudroft  kraffie  nenýe.  A  geft-li  t  ,  ze  fíeno  ^) 
dnes  geft  a  zaytra  buude  w  pecz  wrzeno,  buoh  tak  odyewa,  welmí  wiecze 
waff  ma//le  wieri.  Tu  fíe  rozumíe,  ze  fkrzie  hha  nerozumíe  giednoho  kwietu,  84b 
ale  rozliczne  kwietýe.  když  prawí  welmí  wiece  wy  male  wierí.  Ten  geft 
naýmenffie  wieri,  ktoz  nenýe  fwrchowwan  **)  w  buozí  mílofty.  Miloft  wffieczko 
wíerzí.  Wiera  od  mílofty  fie  poczína,  ale  roftucy  fwrchowaný ')  fie  doko- 
nawa.    A  pprotoz  **)   apoftolowe  rzekli  hofpodynu:     Hofpodyne,   przíczyn 


1)    rozd.    -)    sic.  •■')    ras.    *)    na    konci    ř.    ^)  řic.   (seno,    ježto),    "i)  rozd.    ')   sic. 
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nam  wieri.    Gijzta  wieru  tak  íwrchowanu  pawel  apoftol  nazýwa  wffieczko 
a  rzka:  Bich  gmiel  wfficzku  wieru. 

Protož  nerodte  peczowaty  a  rzkucze:  Czo  budem  gieity  nebo  pyty 
nebo  czým  íie  odyegem,  A  o  tom  o  wíliem  lidye  peczugy;  Nebuot  wie 
waíí  otecz,  ze  wam  toho  wfieho  geít  po  rziebie.  vffilowa  y  a  dyelaty  mamy, 
abychom  mohh  míety  potrzebu ;  Ale  prziehffnu  peczí  zapowíeda,  za  nyzto 
by  czlowiek  zamefkal  íluzbu  buozy  A  zapomnyel  fweho  nabuozenftwie. 
Ale  o  tieleftney  krmi  a  o  tyeleítnem  ruffie  gmamý  rozumíetý;  nebo  o  du- 
chowney  krmí  a  o  duchownem  ruffie  wefdí  mamy  peczi  wehku  míety. 

85a  Hledaytez  nayprwe  kralowftwie  nebefkeho,  nebo  gi//ne  wfieczko  lehce 
wuam  k  tomu  przidano  buude.  Skrzie  zaytrzie  fwate  piímo  buuduczi 
czafí  znamenawa.  Protož  yacub  byeffie  rzekl:  Mfliffy  mie  zaytra  ma 
prawda.  A  famuel  mezi  czari  obludnými  rzekl  k  íaulowí:  Ty  a  fýnowe 
twogi  zaytra  fe  mnu  buudete.  Syn  buozy  odpuuffczie  peczi  gmíetý  o  nahleý 
potrzebíe,  yakozto  o  tom,  giehozto  geft  ínhed  potrziebie  dnes ;  Ale  o  potrziebíe 
buuducieho  czaffu  prziehffnu  peczí  gmíetý  zapowíeda.  Nebo  newíemý, 
buude-lý-me  zaytra  zýwi,  A  ty  lide,  gefto  po  naff  zaytra  oftanu,  bez  naffie 
pracze  o  ffweý  potrzebye  fami  peczí  gmíetý  buudu.  A  protož  prawi  cztenýe: 
Zaytrzieyffi  den  fam  o  fobie  peczí  gmíetý  buude,  Towies  lide,  gefto  zaytra 
zywí  buduu,  Dobrziet  o  ffwey  potrzebíe  peczý  buduu  gmíetý.  A  dofty 
gma  den  na  ffueý  zlofty.  Skrzie  zloft  nerozumie  tey  zlofty,  gefto  fie  fle- 
chetnofty  protywugie,  Ale  fkrzie  zloft  rozamíe  praczí  a  ufile  a  peczý,  gefto 
czlowiek  gma  o  ffwey  potrziebie.  Nebo  w  to  wffieczko  hubenftwie  wupadli 
85b  ffme  pro  naffy  zloft//a  pro  naffie  hrziechí.  I  chce  takto  rzecz}"^:  Dofty  ma 
den,  towies  lide,  gefto  gfuu  toho  dne  zýwí,  na  fweý  zlofty,  towies  na  fweý 
peczi  a  na  fwem  vfili,   gi]zto  mágy  o  potrziebie  tohoto  dne,    zywí  gfuucz. 

■     Nebo  o  potrziebýe  zaytrzíeyffieho  dne  nefluffie  welike  peczie  gmíetý. 

NErodte  fuudyty,  abyfte  nebyli  fuuzeny;  Nebo  kterimz  fuudem 
fuudyty  buudete,  tymz  buudete  fuuzený,  A  kteru  míeru  buudete  míerzíty, 
tuuz  wam  buude  odmíerzeno.  A  protož  wídiff  draftu  w  uoce  fweho  bratra, 
a  brzewna  w  fíwem  ocze  newídíff.  A  kak  tý  muozeff  rzeczí  bratru  fwemu: 
Nechat  wynmu  draftu  z  tweho  oka,  ano  tram  geft  w  twem  ocze?  Po- 
kritczie,  wywrz  nayprwe  tram  zweho  oka  a  potom  buudeff  moczý  draftu 
z  oka  fweho  bratra  wýwrczi.  Nerodte  dawaty  fwatofty  pfom  a  drahého 
kamenye  nekladte  przied  ffwínye ;  nebo  fnad  gie  potlaczie  ffwímí  nohami 
a  opruuce  fie  vrazie  waff.  Profte  a  buude  wam  dáno.  Hledayte  a  nalez- 
nete. Tluuczte  a  buude  wá^)  otewrzieno.  A  kteri  geft  z  was  czlowiek, 
86a  v  nýehozto  by  fýn,  kdíz//by  geho  proffil  cheba,-)  zda  gemu  podá  kamene ; 
Pak-li  by  proffil  riby,  zda  haddu  poddá  gemu?  A  protož  když  wy,  gfuucze 
zlý,  vmíete  dobré  fwím  fynom  dawatý,  welmi  wiece  waff  ottecz,^)  genz 
geft  na  nebeffiech,  da  dobré  proffígýcým  febe.    A  protož  to  wfieczko,  czoz 


^)   na  konci  ř.  -)   sic.  ^)   rozd. 


61 

rhcitr,  aby  waiu  lide  <  /mýlí,  icz  wý  take/,  lidem  czínto,  nebo  tot  geft 
zákon  y  prorocztwic.  NWydyitc  íkrzic  iizka  wrata  a  wi-lika,  ř,'efto  weduu 
na  ztraczcnýc;  A  mnoho  gich  geft,  geíto  íkrzic  nýe  gduu.  Ale  tak  gíuu 
pak  vzka  wrata  a  w.ka  ciefta,  ^cfto  wedc  do  zyvvota.  A  málo  gich,  gefto 
íkrzie  nye  i;duu. 

Na  toto  c  z  t  e  n  y  c  m  1  u  w  í  f  w  a  t  ý  T  h  o  m  a^  *)    z  a  q  u  í  n  a. 

Tuto  zapowieda  hofpodyn,  Abychom  nefiuidyh.  Procz  Geft  tehdí 
prot\-  tomu  i)rzíkazaný?  swatí  pawcl  fuudil  w  kormtycch  giednoho  czlo- 
^\•leka  z  iTmílftwa.  A  fwaty  pctr  Ananýaffie  a  zahru  trefktal  ze  zH.^,  Tuto 
n:  m  hofi)odýn  nczapowíeda  fuiidyty  toho,  genz  geft  fhrzieffil  protý  buohii 
neb  Jaroty  obczi,  Ale  zapowieda  fuudyty  toho,  genz  geft  fhrzieffil  proty 
tobie  famemii.  Nebo  ktoz  ne//buude  fuudýtý  fweho  bliznýeho  z  hrziechuu,  86i> 
gymizto  protý  nyemu  fhrzieffil,  toho  take  buoh  nebuude  fuudyty  z  gieho 
hrziechow.  Ale  odpuufty  gem'',^)  lakozto  geft  on  odpuuftyl  fwemu  bhz- 
nyemu.  Nezapowíedda"*)  take  obecznye  wffiem,  abý  nefuudylí.  Ale  tiem, 
gefto,  gfucz  farní  welíkich  zloftech  a  hrziechow  plný,  gyne  z  menfich  hrziechow 
fuudye.  Swaty  pavel  take  nezapowa'eda  fuudu  obecznye,  Ale  zapowieda 
mlazffym,  abý  fwích  míftrow  nefuudylí.  Trefkce  take  fwatý  pawel  vczie, 
abychom  tiech,  gefto  fuu  nad  namí,  nefuudyh.  Mnozy  gfuu  tý,  gefto  to 
czínýe,  když  vzrzie  mnýcha  w  dobrem  ruffie  nebo  dobré  krmíe  geducze, 
ynhed  zloftnye  gieý  pof fuudye,  farní  na  kazdy  den  kraducze  a  netcztnýe 
fie  obieragýce.  kakz  dyeff  fwemu  bratru:  nechat  wýnmu  draftu  z  tweho 
oka,  ano  w  twem  ocze  tram  geft?  Protož  naýprw^e  mamy  vmýflítý,  když 
koho  chcem  fuudýtý,  geft-lí  tízz  hrzíech  na  naffyem  fwáedomý  [ne]^)  nebo 
taz  wína ;  Pak-li  giz  nenýe,  ale  fnad  nyekdý  byla,  A  pomnýem  fíe,  ze 
ífmý  lide,  ze  tez//Anebo  horffie  czínýmy,  anebo  ffme  nýekdi  czmyh.  Roz-  87a 
pomanmy  fie  na  krzehkoft  toho,  gehozto  mamy  fuudyty,  abycho^)  drzewe 
myeh  míloírden'tw:e  k  nyemu  nez  nenawíft.  I  geft  znamenatý,  ze  kdež 
czlowiek  mluwí  o  kterém  hrzieffie,  w^zdí  poczína  od  trefktanye,  Jakožto 
prawí  tam  we  czteni:  Sluho  neflechetní,  weffkent  gfem  dluh  odpuuftyl, 
nebos  mne  proffil;  Takez  ty  gmel  fie  fm  lowaty  nad  fwím  blizným.  Kakz 
muoz  pokritecz  duoftoyny® ')  koho  trefktaty,  a  gfa  fam  w  temz  nebo 
wieczem  wínen?  A  protož  prawí:  Pokntcze,  wywrz  nayprwe  tram  z  fweho 
oka.  Nebo  to,  czo  kto  fam  cziný,  lepe  muoz  to  znatý  nez-h  to,  gefto  czíny 
nyekto  gýny ;  A  to  czoz  geft  wíeczffíe,  lepe  zna  nez  to,  czoz  geft  menfie ; 
A  fam  fie  wiece  mí!ugíe  nez-li  bliznyeho.  Protož  well,  abý  ten,  genz  geft 
wínen  mnohímí  hrziechí,  abý  nebyl  horlíwý  fuudcze  nad  hrziechi  fweho 
bliznyeho,  a  naywiece,  gfuu-li  malíj ;  Nebo  každý,  ktoz  to  czini,  ze  o  ffwích 
hrzieffiech  netbagie  gyneho  hrziechí  znamená,  ten  fam  febuu  klama. 
A  protož  muffyzz  nay//prw^e  fnaznye  znamenatý  fwe  w-laftnye  hrziechí  87i> 


1)  na  konci  ř.  -)   sic.  ^)   na  konci  ř.  *)   rozd.   ^)  přetrženo;  n  ras.  z  m.   ^)   na 
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A  potom  íie  na  czízie  ptaty.     A  protož  prawí  cztenýe:    Tak  buudes  mocý 
wýwrczi  draftu  z  oka  fweho  bratra. 

Nerodte  fwatoftý  dawaty  pfom  a  draho  kamenye  nemeczte  przed 
ffwmj^^^e,  nebo  fnad  bý  ge  ztlaczíli  fwímí  nohami  a  obrtnuc  fie  waff  bý  vrazih. 
Drzewe  geft  byl  hofpodyn  przikazal  nepr^ately  mílowatý  a  dobrzie  czínyty 
tíem,  gefto  waff  nenawidýe.  Protož  mohh  bý  mnyetý  knyezie,  bý  neprza- 
telon  wieri  krzieftanke  gmieh  fbuozíe  duchownye  dawaty.  to  zapowíeda 
fyn  buozí  a  rzka:  Nedawaýte  fwatoftý  pfom.  yakobý  rzekl:  Przikazal 
gfem  wam,  abyfte  neprzatelom  dobrze  czyníH  z  fweho  fbuozie  tieleftneho, 
ale  ne  obecznye  z  mého  fbuozie  duchownyeho ;  nebo,  acz  fie  f  wamí  fgied- 
nawagy  przírozením,  ale  wierze  fie  nefgiednawagy.  Skrzie  fwatoft  rozumíe 
fwati  krzeft  a  ffwate  tielo  buozie,  Ale  fkrzie  drahé  kamenýe  rozumíe  du- 
chowny  fmýfl,  genz  geft  w  teý  fwatoftý  zawrzíen,  ^)  yako  drahé  kamenye 
w  ffwem  lozý  lezy  w  hlubokofty  morfke3^  Pfi  gfuu  ty  wfficzkný,  gefto  proty 
5a  wierze  krzie//ftankeý  yako  ffczekagyce  mluwie.  Ale  fwínye  gfuu  wfficzkný 
ty,  gefto  wieru  krzeftanfku  yako  tlacziece  tupie.  A  protož  prawi  cztenye: 
Nerodte  fwatoftý  dawaty  pfom.  Nebo  gelikoz  geft  w  nych,  rady  by  mohli 
wieru  krzieftanfku  zahubili ;  )  Ale  fwínye,  kakzkolíwiek  nezadagy  wierí 
krzieftanfke  zahladyty,  wfak  když  uffliffie  tupiece,  nerodye  gye  zaffie 
przigiety.  A  protož  fwatoftý  nedawate  giedyne  tiem,  gefto  gie  zadagy! 
Nebo  fwínye  netoliko  tyeleftnymí  hrziechí  fwatoft  tlaczie.  Ale  take  nyekdí 
na  czaff  wieru  przygymucze,  fkoro  fie  rozpacziece  yako  zaffe  fíe  obrtnu, 
A  protý  tiem,  gefto  gie  wierze  krzieftankey  nauczilí,  neprziezen  pocznuce, 
vrazyty  gie  zadagy.  A  protož  mamy  fíe  warowaty,  abychom  neotewrzelí 
fmýflu  duchowneho  tomu,  genz  nechce  rozumíety;  Nebo  welmí  geft  lepe 
zawrzieno  gmíety  to,  o  nyemzto  on  tyeze,  nez-h  otewrzieno,  nebo  on  fíe 
tomu  protywí  fkrzie  nenawíft  yako  pes.  Aneb  netba  fkrzie  potupu  yako 
fwínye.  Ale  wfak,  kdiz  fie  prawda  tagý,  nemamý  proto  krziwdi  mlu- 
wítý.//Nebo  fýn  buozi,  kak  kolíwiek  geft  krzíwdy  nýkdí  nepowiediel,  wfak 
geft  nýekteru  wíecz  tagil;  Protož  fwím  mlazffým  bieffie  rzekl:  Gefcze 
mnoho  gineho  mam  wam  prawíty,  ale  nemuozte  nenýe  fneftý.  Ale  geft-lí 
kto,  genz  nemuoz  rozumíety  pro  rozlíczne  pofkwrnyenye,  ocziftyty  gey 
nebo  flowem  nebo  f kůtkem,  acz  fie  moze  ftatý,  gelikoz  geft  na  nas.  Ale 
ze  nalezamy  to,  ze  geft  fyn  buozi  mnohé  rzeczí  przied  mnohímí  lidmi  mluwil, 
gijchzto  rzieczý  ty  lide  gfuu  neprzygali,  ale  rzieczy  potupili  a  gym  fie 
protywili:  Nemamý  proto  mnyetý,  bý  on  býl  fwatoft  pfom  dawal  nebo  drahé 
kamenye  przied  fwínye  metal.  Nebo  geft  fyn  buozi  mluwil  tiem,  gefto 
gfuu  geho  rzieczy  rady  przygiali ;  Ale  ze  gfuu  newierný  a  zapekelný  ff  wier- 
nýmí  fmýeffieny  byli.  Protož  wiernych  pro  newierne  nechtiel  zamefkaty. 

Potom  prawí  cztenye:    Profte  a  bude  wam  dáno.    Hledayte  y  nalez- 
nete.  Tluczte  y  bude  wam  otewrzieno.    Nebo  každí,  ktoz  proffý,  ten  berze, 

^)  n  ras.  z  ni.  -)  sic. 
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A  ktoz  hleda.  iiu  luilczno,  A  ktoz  tlucze,  tomu  bunde  otewrzieno.  Byl 
tiťft  íyn  buozý  nyckteraZ/dal  przýkazanýc,  z  nychzt(j  bylo  toto  gicdno,  sya. 
kdiz  r/.ckl:  Nero^'te  i)  fumlyty,  abýíte  nebyli  íuuzený.  Proto/  ílycznyni 
porzadé  -)  prziczínyl  k  tomu  a  rzka:  Proltc  a  buudc  warn  dáno.  Jako 
by  rzekl:  Buudetc-li  to  míUjírdcnítwic  íwim  neprzatalo  ^)  czinity,  czoz 
íic  wam  widy,  bý  bylo  ottewrzieno,  tluczte,  tot  warn  buude  otewrzieno. 
Protož  tluczte  modlitwu  y  we  dne  y  w  nocý,  profte,  hledaýte  vcziece  fie 
a  uffiluytc.  Nebo  praczugyce,  vmí  nye  íwateho  pifma  bez  buozie  mílofty 
nemozemý  dobytý,  Anýz  miloíty  buozic  mozcmý  dobyty,  gedyne  fkrze 
vczenye ;  Nebo  dar  biiozi  lenym  dan  nrbucU'.  Tluczte  modlitwu,  poftem 
ý  almužnu;  Nebo  yakozto  ten,  gefto  tlucze  na  dwerzí,  netoliko  wuola 
hlaffem,  ale  take  y  ruku,  Takez  ktoz  dobré  íkutkí  czíní,  dobnmí  fkutki 
tluuce.  Blechu  take  przikazanye  fýna  buozíeho  tak  welika  a  tak  wyffoka, 
ze  krzehkoft  czlowíeczie  gym  bý  nemohla  odolaty;  Protož  rady,  abý  fíe 
vtekli  k  hofpodynu  proffiecz  geho  fwate  pomoczy.  Protož  prawí:  Profte 
a  bude  wam  dáno,  Abý  to,  czoz  naf//fie  czlowíeczítwie  nemuoz  przemoczí,  89b 
abý  buozi  pomocy  bylo  naplnyeno.  Nebo  kdíz  gelt  buo^  '*)  gyna  zwíerzata, 
rozlicznye  ohradyl,  Nyektera  ríchlym  byehé,  ■^)  nyektera  oftrímí  nehty, 
nyektera  welikímí  zuby,  nyektera  [hr]  ^)  hroznými  rohí,  Czlowieka  pak 
tak  geít  zpoffobil,  abý  geho  mocz  a  obrana  on  fam  byl,  Aby  czlowiek  zpomí- 
nagie  na  fíwu  nemocz  przipuzen  byl  wzdí  pomoczí  potrziebowaty  od  fweho 
hoípodýna.  A  kteří  geft  ten  czlowiek,  gehozto  kdiz  bý  fýn  geho  proffil, 
aby  gemu  dal  chleba,  zda  gemu  podá  kamene;  Pak-li  proffy,  aby  gemu 
dal  ribu,  zda-lí  gemu  podá  hadu?  A  kdíz  wý,  gfuce  zlí,  vmíete  dobré  ') 
dari  íwym  fynom  dawaty,  Welmí  wíece  otecz  was,  genz  na  nebeffiech  geít, 
da  dobré  tiem,  gefto  geho  proffie.  Yakoz  geft  dobré  mluwil  o  ptacziech 
nebefkich  a  o  lilíjch  polfkích,  Aby  nadyegye  od  menfích  wíeczi  mohla 
byty  k  wíecffym  take  — ■  Nebo  nyekterí  czlowiek  znamenage,  kak  geft 
welike  rozgednanýe  mezy  buohem  a  mezí  czlowiekem,  wafie  take  fam 
íwe  hrzíechí,  rozpaczil  bý  fie  a  rzka:  Neufliffy  buoh  me  profbý,  a  pro//to  90* 
bý  nefmíel  prof  fy  ty  poczíety  —  Protož  fyn  buozi  prziwodý  podobenftwíe 
otczowe  a  fynowe;  Abý,  acz  bychom  pro  naffie  hrzechí  fie  rozpaczili,  pro 
otczowu  dobrotu  buozí  bychom  fie  nerozpaczowali. 

To  wffieczko,  czoz  chcete,  aby  wá  ^)  lide  wczínyli,  tez  wi  take  gým 
czynte ;  nebo  tot  geft  zákon  ý  proroczftwie  dobré  tiem,  gefto  geho  profíe. 
A  protož  abv  on  poznal  fwe  zebraki,  Poznaymý  my  take  fwe ;  Nebo, 
giedyne  fbuozie  wýnmuce,  tacziz  fuu  ty  prawíe,  gefto  zebrzy,  yako  ty, 
v  nýchzto  zebrzý.  Kak  ty  fmyes  proffýtí  hofpodyna  zacz,  a  nechtye  znaty 
fobie  rowneho?  A  protož  prawi  mudri  Salomon:  Ktoz  zatyká  fwogí  uffi, 
abý  neffkffal  chuudeho,  Když  buude  fam  wuolaty,  take  nebuude  ufliffan. 


1)    rozd.    -)    na    konci    ř.    ^)    t.     *)    t.    ^)    t.    ^)    přetrženo   na  konci   r.    ')    ras. 
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A  protož,  czo  mamy  proty  íwemu  bliznycmu  vczynyty,  abychom  íami  od 
hofpodyna  bylí  ufhffaný,  uczy  naff  tuto,  kdýz  prawí:  To  wffieczko,  czoz 
chcete,  abý  wam  hde  czynyh,  tez  wý  take  gym  czínte.    Nebo  to  wífieczko, 

90b  czoz  geít  pííano  w  zakonye  y  w  prorocziech,  to  fie//wfieczko  w  tomto 
krátkém  flowczy  zawiera:  Gdiete  íkrzíe  tyeífna  wrata,  nebo  fyroka  gfuu 
wrata  a  proftrana,  gefto  wedu  na  zatracenýe,  a  mnoho  gich  geít,  gefto 
fkrzie  nýe  gduu.  Ale  kat  gfuu  tieffna  wrata  a  uzka  cieíta,  geíto  wede  do 
zywota,  A  málo  gich  geít,  geíto  gy  nalezngy.  Tento  porzad  ku  puoítu 
íluíííe,  abý  bylo  take  to  zpoííobenye.  Ty  když  ííe  poítyíí,  zceíí  íwu  hlawu 
a  vmyg  íwoý  oblícziey  a  tak  wendy  íkrzie  tyeína  wrata.  Nebo  tr-zí  gíuu 
wlaftnoíty  przírozene  a  wnýtrznýe  naííjemu  tielu:  Prwe  giedenye  a  pýtye. 
Druhé  míloít  muzika  k  zenýe  A  trzetye  ípanye,  a  tyezfíy  geít  gich  naííemu 
tielu  oítaty  nezlí  které  gyne  wieczí ;  Nebo  zadně  utrpenýe  czlowieka  tak 
neofíwieczugíe  yako  to,  aby  czlowiek  w  czíítotie  przebýwal,  Poítyl  fie  a 
bdyel  na  modlitwie.  A  protož  pro  tyto  wfieczkí  prawedlnoíty  prawí: 
wendiete  íkrzie  tieíína  wrata.  Ztracenýe  geít  diabel,  íkrzie  nyehozto  geít 
wchod  do  pekla.   Wrata  zywuota  geít  gezukriít,  íkrzie  nyehozto  geít  wchod 

91a  do  nebeíkeho  kralo//wítwíe.  Syroka  wrata  geít  diabel  nazwan  ne  pro 
íyrokoít  gieho  mocý,  ale  pro  íyrokoít  geho  pýchi.  Ale  wrata  uízka  nazwan 
geít  gezukriít  ne  pro  uízkoít  geho  mocý,  ale  pro  geho  wehku  pokoru; 
Nebo  on  gía  tak  welike  moczí,  ze  geho  moczí  weíí  ííwíet  nemohl  obíahnutý, 
raczil  ííe  zawrzietý  wzkem  zywuotýe  íwate  marzie.  Ale  cieíta  zatracenýe 
geít  hrziech  ímrtedln}^  A  ílowe  íyroka,  Nebo  nenye  kazny  ohrazena  A  hde, 
geíto  po  ný  chodýe,  czínye  wííieczko  to,  w  nyemz  ííe  zadá  kochaty  naííie 
tyelo.  Ale  cieíta  zywuota  geít  welika  prawedlnoít  a  ílowe  uízka,  nebo  ty, 
geíto  po  ný  chodýe,  czínye  íkutki  prawedlne.  A  tieííno  a  úzko  fie  zda 
czmyty  íkutki  prawedlne,  Tieíko  íie  zda  puoítyty,  tieíno  íie  zda  w  czíítotie 
prziebýwaty,  Vzko  íie  zdý  na  modlitwach  dluho  bdýety,  Awííak  gefto 
cieíta,  gijzto  mamy  gity  do  nebeíkeho  kralowuít\Me.  Giehozto  mnýe 
y  wam  dopomahaý  otecz,  ím,  íwaty  duch.  Amen. 

Chowaýte  ííie  od  krziwich  prorokow,  genzto  przichodie  k  wam  w  ruííie 
91b  owcziem.  Ale  wnytrz  gíuu//wlcíe  lakomí.  Po  gich  owuocý  poznáte  gie. 
Zda  kto  íbýera  f  trnýe  hrozný  anebo  pak  í  hlozíe  fiký?  Kazde  drzewuo 
dobře  neííe  dobré  owuoce.  Ale  drzewo  zle  nefíe  zle  owoce.  Nemuoz  drzewo 
dobré  nefty  zlého  owocze,  Anýz  drziewo  zle  neíty  dobrého  owoce.  Kazde 
drziewo,  gefto  neneífie  dobrého  owoce,  buude  wýrubeno  a  w  uohen  wrzeno. 
A  protož  po  gich  owuocý  poznáte  gie.  Ne  každý,  ktoz  mí  rzieka  pane, 
pane,  wende  do  nebeíkeho  kralowítwie.  Ale  ktoz  czíní  wuolí  otcze  mého, 
genz  gieft  na  nebeííiech,  ten  wende  do  nebeíkeho  kralowítwie.  Mnozí  mí 
diegíj  w  uonen  den:  Pane,  pane,  wíakz  mý  w  twe  gmíe  prorokowah  A 
w  twe  gmíe  ímý  dyably  wypuzowalý  A  w  twe  gmíe  ímy  mnoho  dywow 
czínylí.  A  tehdí  wýznam  gym  a  rzka:  Nikdý  gfem  waíí  neznal ;  Gdiete 
ode  mne  wííczkny,  gefto  czínýte  zle  íkutki. 


(i5 

Na  toto  ('  /,  t  i'  n  v  c  111  1  u  w  í  í  \v  a  t  y  i  c  r  u  n  ý.') 
O  wlliccli  toto  muo/  rozumíeno  byty,  říi]zto  gýne  ruchem  u  Hcwcni'' ^í^j^g/ " 
ílibugy  a  gyiii'  i)ak  íkutkí  vkazugy.  Ale  wfak  wkiíczíe  o  kaczierzich  geít 
roziimíety,  o  nychz//to  fie  zda,  bý  fie  eziftotii,  almužnu,  UKKllitwu  yako  !)2a 
ruchem  nabuoznym  odyel',  Ale  wnytrz  gmagice  mýil  giedowatu,  íproítney 
bratrzicy  frdce  oklamawagi] .  A  protož  z  ovvuocc  duchowneho,  gýmzto 
newynne  táhnu  ku  padeny,  k  wikom  gíuu  przírovvnany.  Ncmoz  drzewo 
dobré  ncfty  zlého  owuoce,  Aný  take  drziewuo  zle  neftý  dobrého  owuoce. 
Tíezmý  kacierzow,  gefto  prawie,  bý  dwuogie  przírozenye  bylo  fobíe  pro- 
tywne.  Nebo  geft-lí  to  podle  gich  rozumu,  ze  drzewuo  dobré  muoz  kdy 
neftý  zle  owuoce,  kak  geít  moyzieff,  gfa  drziewuo  dobré,  fhrzieffil  v  wuodý, 
gefto  flowe  protywna,  A  dawíd,  když  to  byl  vríaffíe  zabil  a  f  berfabee 
ímílítwuo  uczínyl?  Petr  take  na  buoziem  vmucziený  zaprziel  a  rzka: 
Nikdy  gfem  neznal  tohoto  czlowieka.  A  kteri-)  porzadem  yetro,  teft  moý- 
zieffow,  drzewuo  zle,  genz  w  buoha  yfrahelitfkeho  newíerzieffie,  dal  moý- 
fieffowí  dobru  radu,  A  achíor  holofeřnowí  nýeczo  dobrého  mluwíl  a  po- 
wíedíel?  Nebo  prawí  apoftol  Kazie  dobré  nrawí  rzieczí  íkarzíede.  A  kdv-z 
nenaleznu,  czo  bý  odpowí//'edyelí,  mý  gým  powíemý,  ze  geft  Judaff  nýekdi  92b 
byl  dobré  drzewuo,  awfak  neffl  zle  owuoce  tehdy,  kdífto  proradyl  fpa- 
fitele ;  A  ffwaty  pawel,  genz  byl  drzewuo  zle  toho  czaffu,  když  byl  protyw- 
nyk  gezukríftow  a  koftelný,  Potom  neffl  dobré  owuoce,  kdyžto  w  fud 
wywoleny  z  protywnýka  przeneffen  bil.  Dotawad  drzewuo  dobré  neneffie 
zlého  owuoce,  donyawadz  geft  uftawiczno  w  dobrich  fkutczíech;  Ale 
zle  drzewo  dotawad  neffe  owoce  hrzieffne,  donyawadz  fie  neobraty  ku  po- 
kaný.  Nebo  zadní  gfa  uftawíczen  w  tom,  czoz  geft,  nemoz  b^-tý  to,  czoz 
geft  nepoczal.3)  Kazde  drziewuo,  gefto  neneffie  dobrého  owuoce,  buude 
wýrubeno  a  w  uohen  wrzeno  ;  nebo  kazdi  zlí  hrozným  buozím  fuudem 
z  zemíe  wykopan  bude  a  wrzen  w  pekelný  oheň;  Nebo  nebuude  nale- 
zen, bý  neffl  které  dobré  owuoce,  donýzd  býdhl  na  tomto  fwíetye. 
A  pprotoz^)  po  gych  owuoczí  poznáte  gye.  Ale  které  geft  owuoce,  gyez 
naleznuczie,  muoziem  poznaty  zle  drziewuo,  krafnýe  apoftol  vkazugíe  a 
rzka:  Zgiewna  gfuu  dyela  naffieho  tíe//la,  gefto  gfuu  fmyKtwo,  neczíftota,  m^ 
swarowe,  nenawifty,  vdatftwie  k  f zlému,  rozdyelenye  kaczierftwuo,  zawifty 
opiKtwuo,  lakomftwuo  I  gine  wiecý  k  tomu  podobné,  o  nýchzto  nam 
prawí:  Jakž  gfem  wuam  drzewe  pra\nl,  ze  wfficzkny  tý,  gefto  ty  fkutkí 
czynnye,  kralowftwie  nebefkeho  nebuduu  gmíety.  A  které  geft  to  owuoce, 
íkrzie  nýezto  muozem  dobré  drzewuo  poznaty,  tyz  apoftol  porzadnýe 
wyprawTigie:  Owuoce,  prawí,  duchowneho  geft  Míloft,  raduoft,  mír, 
vftawícenftwie,  miloírdenftwie,  dobrota,  wiera,  týchoft,  cyftota. 

Ne  kazdi,  genz  mí  rzieka  pane,  pane,  wende  do  nebefkeho  kralowftwie, 
Ale  ktoz  czíný  wuoli  mého  ottcze,  genz  geft  na  nebeffiech,  ten  poýde  do 


1)    na  konci  r.  -)  t.  ^)   sic,  srv.  lat. :  incipit  id  esse,  it  quod  necdum  coeperit. 
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nebeíkeho  kralowítwíe.  Nemuoz  obdrzano  byty  nebefke  kralowftwíe 
giedno  krafnymí  flowí,  anyz  ten,  gefto  rzieka  pane,  pane,  buude  geho  dye- 
dycem.  Neb  která  odplata  geft  panu  rziekaty  pane?  Zda  buoh  nebuude 
buohem,  giedyne  tehdy,  když  mý  gemu  buudemy  rziekaty  pane?    A  kak 

93b  ten  //vrzad  muoze  í\\at  byty,  gýmzto  gmeno  menugem?  Nebo  ciefta 
nebeíkeho  kralowftwíe  fpieffie  poflufenftwím  wuoli  buoz.ey  nezlí  geho 
menowaným  muozie  nalezena  byty.  A  protož  yakz  byl  drziewe  rzekl, 
abychom  neprzígímali  tiech,  giefto  gmagy  rucho  podobné  k  fwatofty, 
pro  gich  vczíenye  prziewracenye,  Takez  y  nenýe  íwíedczy.  Abychom 
tíem  newierzilí,  gefto  gmagice  cielu  wieru  wedu  zywot  hanebný  A  prawdu 
fweho  uczienye  zlymí  fkutkí  kazy.  Nebo  fluham  buozym  obeho  geft  po- 
trziebie,  aby  y  fkutkí  flowem  y  ílowa  fkutkí  byla  potwrzena.  Teyto  rzieczi 
muoz  fie  zdaty  protywno  ono  flowuo:  Nytktey  nemoz  rzieczi  pan  gieziff 
giedyne  fkrze  ducha  fwateho.  Ale  obyczey  geft  fwateho  pifma  Slowa  za 
fkutkí  przigimaty,  yakz  ynhed  potom  dofwíedczugie,  když  zamíeta  ty, 
gefto  fie  chlubiechuu  bez  dobrích  fkutkow  buozym  vmíenym ;  Nebo 
y  ffflíffie^)  buozie  odfuzíenye,  kdiz  gym  dýe:    Dyete  ode  mne,  dyelnycy 

94a  fiich  fkutkow,  nebo  fem  was  nykdí  neznal.  A  k  temuz//fmýflu  mluwí  apoftol 
a  rzka:  Chlubíe  fie  flowí,  by  znali  buoha,  ale  fkutkí  geho  przíe.  Nebo 
podle  promluwenye  buozieho,  Ktoz  przykazanye  buozye,  gmage  prawu 
wieru,  plny  dobrímí  fkutkí  a  tak  plnyty  lidy  vczy,  ten  buude  welikím 
nazwan  w  nebefkem  kralowftwí.  Mnozy  mí  dyegy  w  uonen  den:  pane, 
pane,  wfak  my  w  twe  gmie  prorokowalí  a  w  twe  gmíe  gfme  dyabli  wy- 
puzowali  A  w  twe  gmie  fmy  dywow  mnoho  vczínyli.  Tehdi  ya  gym  to 
wyznam,  ze  gfem  was  nykdy  neznal.  Dyete  ode  mne  wy  wfficzkny,  gefto 
czmyte  zle  fkutkí.  Když  przide  fyn  buozi  w  chwale  fweho  otcze.  Kdyžto 
nykte  chytru  rziecy  a  Izywu  nebuude  fie  moczy  branyty  any  prawdye  fie 
protywity,  Kdyžto  fkutcy  každého  buudu  mluwíty  a  ufta  buudu  mlczety. 
Any  druh  za  druha  buude  moczy  proffyty,  ale  wficzkny  ftrachi  buudu 
fie  trziefty,  To  buude  den  fuudny,  na  nyemzto  fuudye  fwiedcý  nebuudu 
pochlebnyczí.  Ale  prawedlny  andyeli  a  fuudczíe  fam  hofpodyn.  Protož 
welmv  wlaftnye  hlas  tiechto  lidy,  gefto  gfuu  w  bazny  a  w  tefknofty  a  w  buo- 

94b  lef//ty,  wypíífugie  a  rzka:  Pane,  pane;  Nebo  nemá  dofty  na  tomto,  by 
rziekl  gíedynu  pane  ten,  ktoz  geft  w  ftraffie  nebo  w  tefknofty.  Y  geft  tuto 
znam.enatý,  ze  prawi*^^)  w  twe  gmíe,  ale  neprawie  twym  duchem;  Nebo 
prorokugy  we  ymíe  gezukriftowo,  ale  fkrzye  ducha  dyabelfkeho.  To  czínye 
czarodyegynyczí ;  Ale  tyemto  mohu  rozeznaný  byty,  ze  dyabel  czafto 
krzíwdu  mluwi,  Ale  duch  fwaty  nykdy.  Pozyczeno  geft  dyablu  nyekdi 
prawudu  mluwíty,  aby  rzíedku  prawdu  fwíedkí  potwrzowal;  Ale  diabli 
wymíetagy  we  ymíe  gezukriftowuo  gmagycze  duch  geho  neprzietele:  Ale 
podobnyeffie  geft  k  tomu,  ze  wymíetagy,  ale,  by  wymíetah,  tak  fie  zdagy, 
Nebo  gym  diabli  k  tomu  yako  przihrawagy;    A  czínye  take  dywy,   ale 
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noiizýteczne  a  k  nýczemiiz  dobrcMnu  nchodnc.  (ieft  take,  vviedye,  ze  hrzieff- 
nykow  buoh  nezná,  ne  tak,  bý  gych  neznal.  Nebo  on  podle  fweho  przíro- 
zenýe  wíieczko  wíe  a  zna,  ale  czíný,  yako  bý  ^xh  neznal,  Prot(í  ze  gicli 
nenn'higie,  Yakozto  zd\-  íie,  bý  tv  lide  buoha  neznali,  gefto  gieho  duoftoynye 
neeztye. 

Protož  kazdi,  ktoz  fliffy  ma  flow^^Z/a  czíní  gc,  przírownan  buude  or^^ 
k  nuidremu  muzí,  genz  geft  fwoý  duom  udyelal  na  íkalc.  J  fflí  gíuii  dfczowe 
a  prziíly  gfuii  woddý,  wíelí  gfuu  wietrowe  na  ten  duom,  wfak  nepadl, 
nebo  byl  založen  na  fkale.  A  kazdi,  ktoz  fliffy  tato  ma  flowa  a  neczýní  gich, 
])()(.l()ben  buude  k  blaznywemu  muzý,  genz  geft  fwoy  udyelal  duom  na 
})íelku.  1  gide  deffczt,  przigidechuu  wuody,  wiechu  wietrowe  A  na  ten 
duoiu  íie  oborzíchuu  y  páde  y  bý  obuorzicnye  welike  toho  domu.  Tehdy 
íta  fie,  kdíz  dokoná  geziff  ta  flowa,  Dywiechuu  fíc  zaftupowe  geho  vezený, 
Nebo  vczieffie  gie  yako  mocz  máge. 

Na  toto  cztenýe  mluwí  fwaty  Thomaff  z  aquina. 

Nyekterzý,  fhffíecze  flowa  gezukriftowa,  dywiechuu  fie,  ale  fkutkí 
gich  nenaplnyewachuu.  Protož  fyn  buozi  hrozí  gym  a  rzka:  Kazdy  ten, 
ktoz  tato  flowa  fliffy,  bude  przyrownan  mudremu  muzý.  Nerziekl  geft 
buudu  geý  míety  za  mudreho  muže,  Ale  rziekl  buude  przyrownan  K  mudremu 
muzý.  A  protož  ten,  genz  przírownawa,  geft  czlowi7/ek,  Ale  ten,  komuž  í».">|j 
ííe  przýrownawa,  geft  gezukrift.  Nebo  gefukrift  geft  muz  mudrí,  genz 
íwoý  duom,  Towies  fwatu  cíerekew,  vdyelal  na  fkale,  Towíes  na  twrdey 
wierze;  Ale  muz  blaznowý  geft  diabel,  genz  geft  fwuoy  duom  hrzieffnym 
vdielal  na  piefku,  towies  na  hdech  na  fmilných,  Nebo  yakozto  píeffek 
plodu  dobrého  neneffe.Takez  lide  fmílný  neygfuu  k  nyczemuz  dobrému  hodný ; 
Ale  deffczt  geft  uczenýe,  gefto  czlowieka  rozwlazugie ;  Ale  oblaczy,  z  nychzto 
deffczt  gde,  nyekterzý  od  fwateho  ducha  gfuu  wzbuzený,  yakofto  apoftolí 
a  proroczy,  Nyekterzý  od  zlého  ducha,  yakozto  newierny  kacierzý;  Ale 
wietrowe  dobrzy  gfuu  andyelowe,  gijzto  newiedomíe  w  ffmyflech  czlo- 
wieczich  dyelagíj,  przywuodýece  ge  k  dobrému;  Ale  wietrowe  zlí  gfuu 
zlý  duchowe ;  Wuoda  dobra  gfuu  ewangl'ifty  a  uczenýcí,  gefto  lidý  k  do- 
brému vczie;  V\'uoda  zla  gfuu  lide  zlého  ducha  plny,  gefto  praffdnych 
rzieczí  mnoho  mluwýty  vmíegý,  Z  gichzto  brzicha  plowu  wuodí  vmrle. 
A  protož  domu,  genzto  gezukrift  udyelal  geft,  Any  deffczt  lzý//weho  vmíenýe  96a 
zkazi,  aný  dyabelíkí  wietr  muoz  pochilitý,  aný  byftre  wuodi  biezece  mohu 
gym  hnutý.  Anyz  geft  tomuto  protywno,  ze  nyekterzý  z  fwate  cierekwe 
padagy;  Nebo  ne  wfficzkny,  gefto  gfuu  krzieftyene,  gfuu  yezukriftowi, 
nebo  wíe  fyn  buozi,  kterzý  gfuu  geho.  Ale  proty  domu,  genz  geft  udyelal 
dyabel,  ffel  geft  deffczt  prawedlneho  vczenye,  Wietrowe,  towíes  fwaty  an- 
dielowe,  Rziekí,  towies  fwate  cztenýe,  A  tiem  czýnem  padl  geft  duom. 
towies  pohanftwuo.  A  wftal  gezukrift  y  ftalo  fie  oborzenýe  welike  toho 
domu  tehdi,  když  bludowe  zkaženy  y  prziemozeny  A  modly  pohanfke  po 
Avffiem  fwietu  zruffiený  a  powrzffený. 
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A  protož  podoben  geft  k  gezuknftowí  ten,  gefto  geho  flow  poíluch^) 
a  pofluchagie  fkutki  gie  plný.  Ten  zagifte  dyela  duom  na  fkale,  to  geft 
na  gezuknftowí,  genz  geft  wfieczko  dobré.  Nebo  czozkoliwíek  dobrého 
czlo^^^ek  czíny,  wizíz  fíe,  abý  na  gezuknftowí  dyelal.  A  yakz  duom,  genz 
geft  gezukriftem  vdyelan,  nemoz  padnutý,  Takez  každí  krzieftan,  genz 
96b  geft  na  gezuknftowí  vftawil;  i  zadně  protywenftwi'^Z/nemuoz  geho  oborzýtý. 
Yakz  mluwieífie  apoftol  a  rzka:  kto  nas  odluczí  od  mílowanye  buozieho, 
zda  hlad  nebo  mecz  nebo  neprziezen  nebo  protywenftwie?  Gift  fern  toho, 
ze  aný  fmrt  any  zywot.  Ale  k  dyablu  geft  podoben,  genz  flowa  buozye 
fliffy,  ale  fkutki  gich  neplný.  Nebo  flowa,  kterazkoliwiek  fliffy  a  gich 
neplný,  rozdyelena  gfuu  A  fiem  y  tam  roztruffyena  A  protož  gfuu  podobna 
ku  píefku;  Y  yakoz  geft  duom  dyablow  zkažen,  takez  ty  wfieczkný,  gefto 
gfuu  vdyelaný  na  píefku,  buudu  oborziený  y  buude  gych  oborzienye  welike. 
To  bude  den  fuudný,  když  fyn  buozy  dye  wfiem  tiem,  gefto  flowa  buozie 
fliffie,  a  gých  fkutki  neplnye:  Dyetye,  proklety,  do  wíeczneho  ohnye, 
genz  geft  przíprawen  dyablu  a  geho  andielom.  A  to  íie  wffieczko  ftane 
ynhed  we  mzýení  oka. 

Y  fta  íie  pak  tak,  když  gezifí  bieffie  dokonal  tato  flowa,  Dýwiechuu 
fie  zaftupowe  gieho  vcziený.  Nebo  vczieffie  gie  yako  mocz  magie,  ne  yako 
vczenyczí  a  yako  duchownycý.    Smyfl  czlowíeczy,  když  geft  kteru  waecy 

97a  vgkogen,  tehdí  chwali;  Ale  kdiz  geft  przemo//zen,  tehdí  fíe  dy^ý:  Neba 
kdíz  duoftoynye  chualitý  nemozem,  dywímý  fíe.  Ale  gich  dyw^anýe  wiece 
geft  fluffalo  ku  buozy  chwale  nez-li  k  gich  wíerze ;  Nebo  bý  bylí  wíerzylí, 
nebyli  bý  fie  dywilí:  yako  mý  krzieftyene,  to  wfieczko,  czoz  geft  fyn  buoz}^ 
czínýl  nebo  mluwil,  tomu  fie  nedywíme,  nebo  wierzímý,  ze  fyn  buozý 
geft  wffieho  mocen.  Ale  procz  fíe  dy^\lechuu,  vkazugíe  cztenye,  když  prawi: 
Nebo  vczieffie  gie  yako  mocz  gmagie,  ne  yako  vczennýcy  a  duchow^nycy. 
^'czienycy  zyddowfty^)  a  duchownýcy  když  lidy  vcziechuu,  wzdí  to  vczíenýe 
gynym  przipiffowachu:  Muoyzieff  wam  toto  przíkazal  A  prorocy  takto 
mluwíe;  Ale  fyn  buozy  fam  z  ffwe  wlaftnye  mocy  mluwieffie  a  rzka:  Ale 
ya  wam  toto  prawi.  Nerziekl  moýfzieff  toto  prawi  a  mluwí  neb  proroczy 
toto  piffy,  Ale  fam  od  febe  mlu\\ieffie  a  od  fweho  otcze,  genz  geft  w  ne- 
be fkem  kralowftwí.  A  protož  fíe  y  dywiechuu,  nerozumí egýce  fwatemu 
cztený  A  wiecznemu  ípaffený;    Nebo  ktoz  w  nýe  wierzi,  ten  geho  take 

97b  dochodý,  Giehozto  mnýe  ý  w//am  dopomahí  ottecz,  fýn  y  fwaty  duch. 
Amen. 

A  když  geziff  fnýde  s  hoří,  gide  po  nýem  mnoho  zaftupow.  Tehdy 
malomoczný  prziffed  modleffe  íie  gemu  a  rzka:  Pane,  chcef-lí,  muozeff 
míe  ocziftyty.  Tehdí  gieziff  wzftah  fwu  ruku,  dotczýe  geho  a  rzka:  Chcý 
occzýftyty.  Tehdi  na  tom  myeftye  by  ocziftiena  geho  trudowatyna.  I  wecze 
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gemu   gv/^ilí:    \ví/.,    aby    nýkoiiuiim    iicpiuwil,    Ale   gdy,    vkaííie^)    knýczy 
a  offieruy  dar,  grn/,  moyzuíť  pr/.ýkazal  na  íwicdeczwie  gym. 

Na    toto    c  z  t  e  n  y  e    m  1  u  w  í    O  r  i  g  c  n  e  s. 

KDíz  fyn  buozy  vczieffíe  na  lioizie,  Przigidechuu  k  nyemu  gcho  ''^„'i';, 
nila/íiy  Yakozto  letný,  lakozto  domacý,  yakozto  blízný,  yakozto  przietele, 
yako/.to  bratrzie.  Protož  k  ným  y  wece  fyn  buozý:  Wy  fte  fuol  zcmfka 
A  \vý  fto  íwíetloft  fwietfka.  Ale  kdiz  ffcl  f  hiiorí,  zaftupínve  dyechuu  po 
nyem,  genzto  na  horu  wnýtý  neniozicchuu,  ^'akozt(l  Icný  lid  a  zamefkalí 
a  neffwrchowaný.  Takcz  fýnowc  yfralicl  wprvve  na  hu(jru  wzníty  nemo- 
ziechuu  wftrziecý  fwemu  hofpodynu  pro  Iwe  neduchowenftwie  a  ncmí- 
lofrdenft\vie,//Ale  moyzieff  fam  wfiel  a  nialo  lidu  f  nym  z  fynow  ifrahel.  ys^i 
Takez  y  f  hofpodynem  geho  mlazfy  na  huoru  wzieffli  a  lenýeyffy  dole  of  tah. 
Takez  y  nenye  bdygíczie  a  letné  a  wierne  duffye,  gefto  fie  buoha  buogie 
a  buoha  milugy,  zadagice  nebefkeho  kralowftwic,  Hofpodyna  naffledugice 
po  fynu  buoziem  gdu  na  onu  nebefku  huoru,  poffluchagíce  apoftola,  genz 
prawí  a  rzka:  wýíoke  wieczy  hledaýte,  wyffoku  wiecz  wuonyeyte,  kdeffto 
knft"^)  fedy  na  prawíczý  buozy.  A  kdíz  gieziff  gdieffie  dolow,  yako  na- 
chylíw  fie  naffieý  nemocy  a  nad  nedoftatkí  rozlicznych  lídý  gmagie  fmílo- 
wanýe,  Gide  po  nyem  zaftupow  mnoho.  Nyekterzý  pro  milowanýe,  Nye- 
kterzy  pro  nauczenye,  nyekterzý  pro  dywanye  A  nyekterzý  pro  ufdra- 
wenye. 

Tehdy  malomoczni  czlowiek,  geden  z  tiech,  gefto  vzfdrawenye  hle- 
dachuu,  gefto  polepfienye  zadachuu,  prziffíed  modleffe  fie  gemu  a  rzka: 
Pane,  chcef-h,  muozeff  míe  ocziftyty.  Dolow  býeze,  czlowiece,  modhff 
íie,  ale  nahoru  nycz  nemýiliff,  aný  mluwyff.  Procz  geft  to?  Nebo  kazda 
wiecz  pod  nebe^)  gma  íwoy  czaff.  Czaff  gieft//vczenýe  a  czaff  vzdrawenye.  98'' 
Na  huorze  vczyl,  ofíwietyl,  napomanul,  duffie  a  frdcze  vzdrawil:  Protož 
gfem  ya  oney  wíeczffie  wiecy  pokuffity  nechtiel,  Onu  wýffoft  lenýwie  fem 
zamefkal.  A  protož  kdíz  yuz  bíeffie  dokonal,  když  dolow  gdíefíie  na  uzdra- 
wenye,  Przígide  k  nýemu  czlowiek  malomoczný  modle  fíe  gemu.  drzewe 
nez-li  profil,  naffledowanye  vkazal,  modhl  fie  gemu.  Proto  on  buohem 
a  panem  gie  nazýwagie  modleffie  fie  gemu,  yako  oný  íwatý  trzie  krali 
padaffie  drzewe  fie  gemu  modlichuu,  potom  dari  offierowachuu.  Tímz 
czinem  tento  pad  na  zemí  modleffe  fie  gemu  A  tak  fnaznu  wzdaP)  mod- 
lit wu  hofpoddynu^)  a  rzka:  Tis,  gemuzto  fie  doftoynýe  modle,  gemuzto  fie 
doftoynye  klanýegy;  protož  tobíe  fie  yako  panu  klanyem  a  protož  tye 
y  panem  nazywam  —  Drzewe  wýznawagie  tak,  pak  y  fflowa  mluwie  — 
Tebu  geft  wffieczko  ftwuorzeno,  protož  ty,  pane,  chceff-h,  muozeff  mie 
ocziftyty.  V\'uole  twa  byla,  abý  tato  neczifta  trudowatyna  na  mie  prziffla, 
ínad  pro  me  hrziechí,  Abich  przygma  kažen  vczínyl  poka//nye;  Neb  fnad  99a 
pro  twu  chwalu,  abý,  kdiz  bý  míe  dywnye  ocziftyl,  duoftoynye  bych  tye 
chwahl  y  gíní  chwahli.    Wffieczko  mudrzie  czyníff  a  ffpaffenýe  fczíedrzie 
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dawas.  Protož,  lecz  pro  fwe  hrziechi  tuto  trudowatynu  noffym  na  fobie^ 
Odpimftye  me  wínní  ocziftý  mie,  lecz  pro  twu  chwalu  dýwnýe  vzddrawenve 
mee,  abý  tie  lide  chwaldi.  Pane,  chcel-li,  muozeff  mie  vzdrawity  nebo 
ocziftytí.  wuole  twua  geit  ikutek,  nebo  fkutkowe  twogi  wuole  gfuu  po- 
ííluffný ;  A  protož,  chcef-lí,  moziefí  mie  oczíftyty.  Nemýlím  íe,  nebludým, 
nerzku,  yako  onen  byl  k  tobie  rzekl,  zadage  uzdrawenýe  íwemu  fýnu:  Muo- 
zef-li  czo,  pomuoz  naam.  Ale  wiem,  ze  wifieczko  mozeff ;  protož  nehledám 
íylý,  nezadám  moczy,  nebo  wiem,  ze  to  obee  maff  bez  czifla.  Ale  giedyne 
twe  wuole  proffý,  neb  když  tu  przýdaff,  ynhed  ma  zaduoft  fie  naplny. 
Pane,  chcef-li  muozeff  míe  oczíftyty,  mnýe  na  uzytek  a  tobie  na  chwalu 
a  tyem,  gefto  vzrzie,  na  dyw  a  k  nauczieny.  Pane,  chcef-li,  mozeff  míe 
oczíftyty.  Tis  drzewe  naamana,  knýezie  fyrzfke,  Elyzea^)  w  yordanye 
99b  zmýl  A  trudowa//tynu  ocziftyl ;  Takez  ý  nenýe,  clicef-li,  muozeff  míe 
oczíftyty. 

Giemuzto  odpowiedyew  fýn  buozy  wece:  Znaff-li  to,  ze  ya  muohuu? 
Protože  to  znaff,  ze,  czoz  ya  chczy,  to  fie  ftane.  Proto  tye  chcy  ocziftity. 
Slowutnýe  wierzyff  a  fflowutnýe  buudeff  ocziftyen ;  y  plny^^)  znaff  y  plnye 
buudeff  utyeffien.  Cchcý  tie  oczíftyty.  Nemýlil  gfi  fie  wierzyt3>,  A  ya 
nemefkagie  chcy  tie  vzdrawýtý ;  Neprowlaczyl  fi  prawdi  wyznaty,  a  ya 
neprowlaczie  chcy  tie  vzdrawýti.  At  bich  weliku  míloft  vkazal,  ruku  chcy 
k  tobie  ztahnuty.  Tehdi  ztah  fwu  ruku  giezyff  dotczie  fie  gieho  a  rzka: 
Cchcy  ocyfczitý.  Ale  procz  fie  gie  fyn  buozy  geho  dotekl,  wfak  geft  zako^) 
ftar}^  zapuowiediel,  abý  fie  malomoczneho  nykteý  nedotýkal?  Proto  fie 
dotekl,  abý  vkazal,  ze  geft  wfieczko  czifto  cziftým  a  ze  poffkwrnýenýe 
y  giednoho  neprzygina.  Ale  geftie  procz  fie  ge  dotekl?  Abv  pokoru  vkazal 
An  naff  nauczyl,  abychom  nykim  nehrdali,  nykoheho  w  mrzkofty  nemyeli,, 
nykoheho  w  potupie  neymieli  pro  vraz  geho  tiela  nebo  pro  necziftotu,. 
100a  gijzto  geft  hofpodyn  nan  prziepuuftyl.  Protož  ztah  ruku  gezyff  dot//czie 
fie  gieho.  Lekarz,  wecze,  gfem  nebefk;,  tielo  y  duffy  mohu  vzdrawitý,  proto- 
íie  wffiech  dotýkám,  ne  proto,  abý  fie  mne  nemocz  przigyala.  Ale  proto, 
abich  gy  od  nych  odpuudyl.  Slunce  gfem,  wecze,  nezhynugyczie  a  míeffiecz 
prawedlnofty,  protož  ke  wuffem  fie  przyblyzygy  A  wfieczki  fwými  poprzflkí 
k  uzfdraweny  offwieczugy,  Ale  fam  w  fobie,  yakoz  fem  drzewe  byl,  tak 
wzfdý  of  tanu  wlaftney^)  fwatofty  me  kraffý.  Ztah  ruku  dotczie  ffie  geho: 
Nehrdam  zákonem,  ale  vzdrauvgy  ránu,  neprzeftupam  kazany^  ^)  ale  za- 
puzugy  a  czifczugý  tradowatynu;  A  protož  yakz  ztahnu  ruku,  buud  czifto, 
A  ruku  k  dotczeny  ztahnu,  ynhed  zhyne  trudowatyna.  Y  nalezena  bý  ruka 
buozie,  ze  fie  geft  nedotkla  trudowatyny,  ale  czifteho  tiela. 

Znamenaymez  y  mý,  bratrzice  milá,  Aby  zadný  z  nafí  hrziechun 
trudowateho  neýmiel  na  fweý  duffý  a  zadneho  poffkwrnýenýe  nezadrzal 
na  ffwem  frdcý.  Pak-li  gie  kto  ma,  modi  fie  hofpodynu  a  rzka:  Hofpodyne, 
chcef-li,  muozeff  mie  oczíftyty,  Nebf  ty  onoho  manaffen  ocziftyl,  gefto  byl 
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mnohými  hrzicchí  fhrzieffil  a  bez  cziffla  j^íe  tiech  hrzicffný//kow  od  poczatka  1 00b 
Iwícta,  nati  nvmíz  gíí  fwc  miloirdcnítwu'  ukázal;  Protož  chceff-li,  mozcfl 
nuť  ocziftyty.  A  hofpodýn  iiilu d  ztahna  ruku  íweho  nu'lofrdcnltwic,  <)d])<n\ic 
a  rzka:  Cchcý  oczyftyty  y  vzdrawity.  A  gczylf  wcce  onomu,  gchí^zto  zcziítyl 
od  trudowatyny  a  nad  nymzto  lie  fmílowal,  k  tomu,  gcnz  gmiel  nadycgy 
k  gulio  nuiocy,  Tomuz  y  rzekl  yezifí:  wierzil  fý  y  gfy  uzdrawen;  gmiel  gfí 
nadiegy  y  gfí  ocziftíen.  Nerod  zapomínatý,  kakýff  byl  a  kakis  vczínyen. 
Xeprzcftaway  vftawicznye  dyckowaty,  nemlcz  wzdi  fíc  znaty.  Teez  mý, 
bratrzice  mda,  mamy  vczynítý,  kdiz  naff  hofpodýn  z  kterého  nebezpeczen- 
ftwie  \v\])ra\ví,  nebo  z  které  buoleftý  vzdrawí:  Lecz  buud  nemocz,  lecz 
buud  raná,  lecz  která  kohwíek  potrzieba,  Nebuudmý  newdieczný,  neofta- 
waymý  fweho  wyprawitele,  ale  weffelc  gemu  dyekuymy.  Nebo  tezt  geft 
y  onomu  przikkid  hofpodýn  dal.  Dy,  wecze,  knyezy  a  offieruy  fwoý  dar. 
Y  powiedye  gemu  giezyff:  wíz,  abý  nýkomemu  neprawd.  Ale  procz, 
O  ffkidkí  hofpodyne,  zadnemu//neprawity?  pro  nu  ^)  wiecye  pokoru,  pro  lOla 
nu-)  fladkoft,  Abyfte  wy  fie  vczyh,  kdiz  czo  dobrého  vczínyte,  týem  fie 
nechlubili,  tíem  fie  newyffili,  abyfte  gieffitnye  hdem  fie  flibity  w  tom  nehle- 
dali, yakz  geft  obýcziey  nyekterich  hdý,  kdiz  czo  dobrého  uczyníe,  lecz  fie 
puoftýe,  lecz  chudým  almužnu  dadye,  lecz  czo  na  oltarz  nebo  na  ffwate 
puolozye.  z  toho  chtie  pizied  lidmi  chwalu  míety  a  lidem  fie  w  to  ^)  flibity, 
ztraczugice  odplatu  przied  hofpodýnem.  Wiz,  abý  nýkomemu  neprawil; 
nebo  kdiz  buudes  mlczíetý,  twe  mlczienye  buude  dywnye  wuolatý.  Nebo 
když  ty  uft  neotewreff,  wffieczek  ftatek  tweho  tiela  buude  dywnye  zpiewaty: 
wcziera  neczift  a  dneíf  czift,  przied  malým  czaffem  ohawen  a  dneff  welmi 
kraffen.  Protož  hledayz,  abý  nýkomemu  neprawil.  Ale  gdý,  vkaz  fie  knýezy. 
Kdiz  poýdeff  do  koftela,  ty,  gefto  tye  vzrzíe,  buudu  dywity  fie,  knyez  vzrze, 
lekne  fíe,  Nebo  podle  zákona  gíeclnu  a  druhé  vmýw  tye,  kdiz  gfi  fie  gemu 
vkazal,  nemuohl  gfi  oczifczen  byty.  Protož  gdy,  ukaž  fie  knýezí,  Abý  on 
wida//poznal,  ze  neýgfi  oczieffczíen  podle  obýcziegie  zakonoweho,  ale  mí-  101  b 
lofty  buozí ;  Ne  fkrzie  zemfkich  knyezí  obraz,  ale  fkrzie  naywýffieho  knyezie 
íwyetloft.  Knyezy  fie  vkaz,  knýezem  naywyffím  poflan;  knýezy  fie  vkaz, 
od  naywýffieho  knýeze  buoha  otcze  occzíffczen.  Ale  nepokazuý  fie  przied 
bohem  f  prázdnu  ruku.  Newchod  do  koftela  yako  neuzyteczný,  ale  offieruy 
dar  fwoy.  Nebo  to,  czoz  geft  k  onomu  rzekl,  tíem  naff  napomíná  A  k  onomu 
mluwie,  k  nam  ke  wffiem  mluwi,  abychom  darow  u  ffebe  nedrzali,  ale 
hofpodynu  wrat3di,  Naywiece  kdíz  buudemý  z  kterého  protywenftwíe  wy- 
praweny.  A  protož  prawi:  Offieruy  fwuoý  dar.  Procz?  Abý  wficzkný  ty, 
ktoz  tye  vzrzíe,  a  tý  neffefí  a  offíerugeff,  vzdah  chwalu  hofpodynu,  genz 
íie  nad  tebu  fmílowal,  A  fkrzie  to  bylo  trefktanye  a  ffwiedecztwíe  hrdofty 
newierných  hdy.  Takez  ý  onoho,  genzto  trží  a  trzídcziety  let  lézal  w  nemoczí, 
zbawíw  gieý  nemocy,  kaza  gemu  nefty  fwe  lozíe  a  gity  do  fweho  domu. 
A  to  gifte  lozíe  neffa  przief  profftrziedek  míe//fta,  wuolafííe,  ze  geft  uzdrawen,  I02a 


1)    sic,  srv.  lat.  propter  meam.  -)   t.  ^)   na  konci  ř. 


chwale  toho,  genz  gemu  dal  zdrawíe.  Takez  ý  onoho  f lepce  poílal  k  wuodýe 
do  fíloee,  abý  wíduce  gieý,  an  yuz  chody  wídomíe  A  opiet  fie  zaífie  wra- 
czugie,  dywíece  fie  wierzili  tomu,  genz  geft  ^)  tak  wehke  dywy  czýný,  To 
geft  gezukriftowí,  genz  geft  zyw  a  kralugie  wiekí  wiekoma.  Amen. 

A  když  wnýde  yezýfí  do  kafarnaum,  Prziftupí  k  nyemu  Centurio 
profile  geho  a  rzka:  Pane,  dýetie  me  lezy  w  domu,  neb  gie  dna  lama  a  weliku 
buoleft  trpí.  Tehdí  wecze  gemu  geziff :  ya  przíduu  a  vfzdrawím  gie.  A  odpo- 
wíedyew  Centuno  wece  gemu:  Pane,  neýfem  duoftogen,  bý  ty  wffiel  pod 
mu  ftrzechuu,  Ale  gedno  rczý  flowem  y  buude  uzdraweno  me  dyetie.Nebo 
ya  gfem  take  czlowiek,  genz  mam  muocz  a  mam  pod  febuu  rítyer^ítwuo,^) 
A  rzku  onomu:  gdý,  a  ynhed  poyde,  A  druhému:  przíd,  a  ýnhed  przíde, 
A  ffluzie  ffwemu:  vczín  toto,  an  ynhed  vczyní.  Tehdy  vffliffaw  to  gezifí 

102b  podywi  fe  y  wece  k  tiem,  gefto  za  nym  dyechuu:  Zawierne  wam  pra//wí, 
nenaleffl  gfem  take  wierí  w  yzrahel.  Ale  prawi  wam  to,  ze  mnozy  krah  od 
wfchodu  flu.nce  a  od  zapadnu  prziduu  y  budu  fedyetýf  abrahemem,  S  yzakem 
a  f  ýakubem  w  nebefkem  kralowftwí,  A  fýnowe  pak  tohoto  kralowftwie 
buduu  wywrzení  do  nawieczíe  tmý ;  tu  buude  placz  a  f krzehtanye  zubow. 
y  powiedye  Centurionowi:  Gdy,  yakz  gfi  wierzil,  tak  fie  ftane.  y  bý  ufzdra- 
weno  dyetie  w  ten  famý  czaff. 

Na    toto    cztenye    mluwí    On  genes, 
p.  L.  xcv.  Tomuto  míeftu  bieffie  gmíe  Cafarnaum,  w  nyemzto  fyn  buozý  czafto 

dywy  fweý  muoczí  ukazoval.  A  kdiz  wnýde  do  kafarnaum,  Prziftupi  k  nyemu 
Centurio  wiernye,  ne  rozdielenu  wíeru,  ale  í  czelu,  Netohko  f  tyelem,  ale 
y  duffy,  netohk  f  obhcziegem,  ale  y  f  cziftým  írdczem.  Prziftupil  centurio 
lako  czýzozemec  rodem.  Ale  yako  zemýenýn  frdcem,  Czízí  rodem,  ale 
íwuoy  \Meru,  knýezie  nad  ritýerzí,  ale  wieczffie  raduoft  andielom.  Priftupil 
k  nyemu  Centuno.    Duoftoyny  gfuu  trefktanye  oný,  gefto  bíechuu  wzeffli 

103a  na  horu  car//meKku  k  eehaffowi,  Kazdy  z  nych  gmagie  pod  febuu  paddeffat 
ritierzow,  A  ynhed  pro  fwu  newieru  ohnyem  gfuu  fhuorzali ;  Ale  tento  pro 
fwu  wíeru  ynhed  od^)  lona  abrahamowa  zpoffoben.  Prziftupil  k  nyemu 
Centuno  proffie  gíeho  a  rzka:  Pane,  dyetie  me  lezy  w  duomu,  neb  gie  dna 
lama  a  zle  íie  ma.  Mnozí  toho  czaffu  za  rozhczne  proffiechuu  nemoczi:  Onen 
za  fyna,  onen  za  gyneho,  ale  zadný  za  ffueho  pacholka,  giedýní  tento ;  A  to 
bylo  prziplozenýe  geho  fwatofty  k  korunye  nebefkey.  Neb  czo  myfleffie 
tento  fwatý,  které  domnyenye  gmíegieffie,  pln  wffieho  buohatftwye.  tento 
Centurio?  Tento  prawíeffie:  Muoy  fluha  geft,  a  ya  gfem  fluha  fweho  ftwuo- 
rzítele.  Tento  míe  ma  za  pana  na  zemí,  a  ya  mam  onoho  za  welikeho  pana 
na  nebí:  A  protož  když  fíe  ya  nad  tyemto  neffmílugy,  kak  fíe  onen  nade 
mnu  fmílugie?  Nebuudu-li  ya  tomuto  na  pomocz,  kak  mnýe  oneno  buude 
pomočen?  Takez  gmagy  wficzkný,  gefto  gmagy  fwe  fluhí  a  fwe  dyewkí, 

103b  mýflitý,  tak  fie  nad//nýmí  fmílowatý,  tak  gich  zelety,  tak  fie  nad  nymí 
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fmilowaty,*)  tak  za  nye  proffity,  tak  pcczí  ginícty  o  ffwich  fliihach  a  o  ffwich 
dyewkach,  lako  gcft  vczíníl  tento  fwaty  centiino,  kdíz  rzckl:  Dyctic  me 
leží  \v  domu,  ne  pro  giednu  wiecz  gedync  huben,  towíes  pro  tu,  ze  lezi, 
ale  y  \)vo  druhuu,  ze  gie  dna  lama,  y  pro  trziety,  ze  weliku  buoleft  trpí. 
A  tyto  wfťieczkí  wieczi  wyprawugý,  ze  y  lezy  y  dna  ge  lama  y  zle  fie  ma, 
Protož,  aby  tefknoft  fwe  duffie  ukázal  a  fyna  buozieho  nachilil,  abý  y  onoho 
buoleft  zgiewil  y  fyna  buozieho  k  dobrowolcnítwí  i)rz:})ravvi'.^)  Dyetie  me 
lezi  \v  domu.  Proczff  geho  íem  neprzmeffl,  lako  gfuu  oný  cmoho  przmefli 
na  lozí,  gehozto  dna  lamaffie?  Proto,  wecze,  ze  nenýe  potrziebíe  ukázat}' 
tomu,  genz  wfieczko  widy,  nenýe  trzieba  nefty  przied  geho  oczý,  gehozto 
mocz  koncze  neyma  a  nykdye  zawrzena  nenye.  lezi  w  domu,  dna  gieý 
lama  a  zle  fíe  gma.  Czoz  proto  chceff,  czoz  hledaff,  czo  profyff,  czo  zadas? 
Nemnoho  wíece  chcý  mluwity,  nebo  wiedye,  czo  k  tomu  mlu//wím,  genz  104» 
\\ie  wfieczko,  drzewe  nez  fie  ftane. 

Protož  ten,  gefto  wie  mýflenye  každého  frdcze,  odpowiedye  a  rzka: 
Ya  przidu  a  uzdrawim  geý.  Ya  gfem  k  aabrahamowi  giedynu  prziffed 
farzýno  brzycho  vzdrawil  a  w  ftarofty  dal  gfem  gy  yzaka  fyna.  Takez  ya 
nenýe  przída  k  tobíe  y  uzdrawim  geý.  Ale  kak  flibugeff,  hofpodyne,  przigitý 
k  tomu,  genz  any  toho  proffy,  aný  toho  zadá,  Wieda,  ze  nenýe  gemu  w  dyek, 
aby  prziffel  w  geho  duom?  Proto  gfem  to  vczmýl,  abyfte  fie  geho  wierze 
przírownah  a  take  poznali,  kakí  geft  tento,  kaki-lí  poklad  wierý  tayne 
ma  w  fobíe.  Takez  gfem  ya  abrahama  drzewe  pokuffil,  ne  proto,  abych 
zwiediel,  neb  ya  wfieczko  wiem,  drzewe  nez  fíe  ftane,  Ale  proto,  abifte 
wy  k  nýemu  fie  przírownawagice,  w  kazdem  pokuffeny  filný  a  uftawiczný 
byli  nalezený.  A  loba  take  gfem  pokuffil,  ne  proto,  abich  zwiediel.  Neb 
gfem  ya  dobrze  wíediel,  ze  geft  prawedlný,  Ale  abich  wam  nadíegy  dal 
a  uíanye.  Takez  y  tomuto  rzku:  Ja  przidu  y  uzdrawim/ /geý,  Abý  on  wieru 
fwu  weliku  vkazíe  y  rzekl:  Pane,  przi  eft  raff  ils  míe  tiemto  flibem,  frautyls  104b 
mie  tiemto  promlvweným,  zabil  gfí  filu  me  duffie  tiemto  flowem;  Neygfem 
duoftogen  tweho  obliczegie,  Neygfem  duoftogen  tweho  prziblizenýe,  Neygfem 
duoftogen  tweho  prziftýe.  Moyzieff,  onen  twuo}'  welmí  letný,  onen  dywný 
wyprawítel  twich  dyel,  ten  wíerný  w  twem  domu,  przíeliff  fíe  pokorzil 
a  rzka:  Ne3'gfem  duoftogen  przied  wczerayffým  a  przied  trzietým  dnem; 
welmíe  wiecze  ya  mam  rzecy:  Hofpodyne,  nevgfem  duoftogen,  abý  ty 
wííel  pod  mu  ftrzechuu.  Cyzozemecz  gfem,  pohan  gfem,  rítyerz"*)  gfem 
meczem  opaffaný,  krew  prolewa^)  k  buogý  hotovv;  Protož  neygfem  duo- 
ftogen, aby  wffiel  pod  mu  ftrzechuu,  Ale  gedno  rzcý  flowem.  Slowuo  twe 
gieft  wzezrzíenýe,  Slowuo  twe  geft  fkutek  fwrchowaný ;  protož  rzcy  flowem, 
vkaz  to,  ze  gyiide  gfa  tielem  a  gvnde  ducliem  muozeff  dokonaty,  czoz 
raczíff.  wefzde  twa  mocz  neprzieftawagicíe,  wefzde  twe  wídyeny^ -//Protož 
gfem  ýa  prziftupil  A  neygfem  duoftogen  tweho  prziftye.  A  tomuto  nemocz- 
nemu  potrziebíe  gieft  tweho  flowua  nawftyewenye ;  A  protož  rzcý  flowem 
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a  bunde  uzdraweno  me  dyetie.  Toho  take  zadní  naffynecz  nemnyeý,  lako 
nýekterzí  malee  wieri,  to  geito  geft  rzekl  tento  íwatý:  Pane,  neygfem 
duoitogen,  aby  tý  wfíiel  pod  mu  ftrzechuu.  Wchodý  y  nenye  hofpodyn  pod 
ftrziechuu  wffiech  wiernich  dwogym  znameným.  Nebo  kdýz  íwatý  a  du- 
chowny  a  buohu  mílí  nyekterich  koftelow  bifkupi  wendu  pod  twu  ftrzechu, 
Tehdi  ty  dyeff:  íkrzíe  nye  hofpodyn  wchody;  A  ty  take  mný,  lako  bý 
fameho  hofpodyna  przigial.  Take  kdiz  przígýmafí  krmí  fwatu  a  gieff  a  pieff 
tielo  f3^na  buozieho,  Tehdi  hofpodyn  wchodi  pod  twu  ftrziechuu ;  A  protož 
ty,  pokornýe^)  fam  fie,  nafleduyz  onoho  centuriona  a  rzka:  Hofpodyne, 
negiffem^)  duoftogen,  abý  tv  wffiel  pod  mu  f trzích".  ^)  Nebo  kdízneduo- 
ftoynýe  wende,  tu  na  ffuud  wende  tomu,  genz  gey  przigima. 

105b  Ale  czo  potom  prawí  tento  fwatý  we  cz//tený?  Ja,  prawi,  gfem  czlo- 

wie*^,  ^)  gefto  mam  muocz  a  mam  pod  febu  ntyerzftwuo  A  rzku  onomu: 
gdý,  an  gde,  A  druhému:  przid,  an  przide;  Sluzie  fwem":  '')  vczyn  to,  an 
vczýný.  O  mudrofty,  o  fmyfl  duffie,  o  czíftota  frdcye!  On  gieft  prwy  zgiewil 
prawdu  a  noweho  zákona  znamenýe  yako  ofiwíetyl  affwate  cíertkwe  podo- 
benftwíe  w  fobíe  ukázal ;  prwy  z  pohanftwa  u  ^)  fýna  buozieho  vierzil. 
Ja,  prawý,  czlowiek  gfem  pod  moczí  krále  neb  knýeziete ;  ya  neduoftoyní 
gmam  pod  fwu  moczí  ntierzftwuo  a  fluhí,  A  ty  maff  pod  ffwu  mocý  andyelí, 
ntýerzie  a  wffieczky  fwate  fluhí.  Ya  przikaz3>  každému  y  ftane  fíe  podle 
mého  przikazanýe,  a  ty  przikazeff  a  ynned  buude  naplnyeno;  przikazieff 
a  bez  mefkanye  ýnhecl  fíe  ftane.  Nebo  wffieczko  ftworzienýe  tobie  fluzý. 
A  protož  rzcý  flowem  a  ftane  fíe  y  buude  vzdraueno  me  dyetýe.  O  wíero 
czlowieka,  o  duchowenftwíe  rítyerzie,  kak  tye  gieft  chwaliti.  O  prziefladkí 
przieteli  prawdi,  tobie  fie  dywí  hofpodyn  a  twu  uftawicznu  wieru  chwalí. 
tak//gieft  ze  tmy  pohanfke  taká  wíera  a  ffwíetloft  wyffla,  kak  geft  z  bludu 
tiech,  gefto  buoha  neznagy  taká  prawda  fíe  zgiewila,  kak  z  uuft  blaznowich, 
gefto  fíe  modlám  modle,  taká  wiera  fíe  fthkwiela. 

Protož  vffliffaw  hofpodyn  dywieffe  fíe.  Ze  fíe  fam  hofpodyn  dywí, 
kak  geft  to  wiecz  wehka  a  wyfoka,  hlubokým  znamenay  fmýflem.  O  milý, 
ze  buohu  nýcz  nenýe  dywno  any  zlato  aný  buohatftwie  aný  kralowftw"  ') 
any  knyezftwuo,  to  geft  wfieczko  przied  nym  yako  ftyen  a  yako  nýcz 
a  3'ako  kwiet  uwadlý ;  Protož  nycz  nenýe  dywno  przied  buozym  oblícziegem, 
nycz  wehko,  nycz  draho,  giedyna  wiera,  Tey  ^)  fie  dywí,  tu  cztý,  ta  gemu 
geft  wzaczna.  Protož  obraty w  fie  k  zaftupom,  gefto  po  nyem  gdiechuu, 
y  powyedye:  zawierne,  to  wam  praw',  ^)  nenalezfl  gfem  take  wieri  w  yzrahel. 
Onen  prawý  ýzrahel,  fwatý  lakub,  netoliko  wierzil  w  fýna  buozieho,  ale 
106b  take  prorokowal  o  nýem  a  zgiewnye  mluwíl  o  gieh°^°)  prziťty  w  naffiem 
týele;  Nebo  by  nebyl  wíerzíl  wen,  kak  bý  byl  o  nyem  prorokowal ?//Takez 
ý  tyto,  gefto  gfuu  od  ýzrahel  poíflí ;    Nebo  oný  yzrael    gfuu    nazwaní, 


106a 
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Yakcíto  íwatý  proroc/í  Dawul,  \  íayas,  Jcrenias.  Tv  wfficzkny  fnu  fwictlc 
a  Zí^icwnvc  o  ^iclio  j^rzilty  inluwilí,  Nebo  gfini  gmíelí  wicni  krzicítanku, 
i;niu'lí  i;liiu  takr  y  prdroc/.ťtwyc:  A  tento  ívvaty  Centurio  f^nu'el  wieru,  Ale 
proroczftwíe  nevmíel ;  Proto/  lioípodxii  dýwí  ííc,  chwali  ^cJio  wieru  nade 
wífuMv.kí  nad  tý,  gefto  telidí  buchnu  \v  ý/-raliel,  Ale  ne  nad  onoho  yzrahel 
KU  iiba,  ale  gefto  byl  pra\v\-  ííialu'l,  Anýz  take  nad  ony,  gefto  ginu  })otom 
b\  li  ])roroťzí  a  bíle  w  viíiahel.  ')  Zawierne  warn  ])ra\ví,  nenalezli  gfein  take 
wieri  w  ýizialu'1  yako  mezí  pohaní,  yako  mezí  czízozemczí.  Pohaní  míe 
lynem  buozym  nazvwagí  wfliemohuczym,  jednorozeným  a  panem  mie 
wzýwagy  a  yako  ])ana  míe  mílugy  a  yako  toho,  genz  wffíeczko  dobrzie 
poffobí,  naífledugy:  A  yzrahel  mne  nepoznal  a  lid  mne  muoy  nerozumíel; 
Protož  míe  beelzebubem  a  famaritancm  nazywa  a  za  hrziefnýka  míe  gma. 
jaýrus,  knye//zíe  yzrahelfke,  za  ffwu  dczerz  mne  proffie  nerziekl  rczy  107* 
flowem,  ale  rzekl  pod  niczie,  drzewc  ncz  vmrze  ma  drzý.  Nicodem,  míítr 
yírahelfki,  vífhíaw  o  fíwatofty  vvíerí  krzieftanfkey  rzekl:  Kak  fie  to  muozie 
ftatý?  i\laria  a  martha  przielíff  míe  mílugice,  gfuu  rziekli:  Hofpodyne,  by  ty 
byl  zde,  nebyl  by  vmrziel  naff  bratr,  yako  chibuugícefíc,  yako  nemnyegíce, 
by  ma  niocz  mohla  wezfde  ruczie  byty.  A  protož  nenaleží!  gíem  take  wieri 
w  yífrahel  yako  w  tomto  czízozemczý.  Ale  prawi  wam  to,  ze  mnozý  od 
wf chodu  fluneczneho  a  od  zapaduu  przidu  3^  buduu  fediety  f  -)  abrahamem, 
r  yzaakkem  y  í  yakubem  w  nebefké  ^)  kralowítwí.  Mnozy  przidu,  o  nýchzto 
prorok  mluwí  a  rzka:  Przide  lid  welikí  a  rzkuce:  Podmy,  wlezmý  na  huoru 
buozi  A  wendyem  w  duom  buoha  yakubowa  A  on  nam  vkazíe  íwu  czieftu, 
abychom  po  ny  chuodylí.  Odkud  przidduu?  '*)  Od  wf  chodu  fluneczneho 
a  od  zapaduu,  Towies  ze  wffiech  hdy,  gefto  gfuu  pod  nebem  od  wfchodu 
fluneczneho//az  do  zapadá,  Nebo  yakz  wffie  ^)  lidem  fwate  cztenye  ma  I07b 
kazano  byt}^,  tak  ze  wffiech  hdý  magi  nyekterzí  do  nebefkeho  kralowftwie 
gyty.  Mnozí  przidu  od  wfchodu  fluneczneho  a  od  západu  y  fedu  ne  tyeleftnye 
leziece,  ale  duchown^^e  odpoczywagýce,  Ne  czaffnye,  Ale  wgiecznye  hodu- 
gice  fedu  w  kralowftwi  nebefkem  y  buoziem,  kdežto  gie  fwietloft,  nadyege, 
raduoft  y  weífele,  Kdežto  geft  chwala  a  wseczny  zywot,  kdežto  fíe  wfficzkny 
radugy,  kdežto  fie  wfficzknv  weffelle,  kdežto  wfficzkny  ftarzi  occzí  fedye, 
Kdežto  prorocz}/-  odpoczywag3'^  Kdežto  apoftoh  a  ewangehfty  fedye  na 
flowuthných  ftolíczíech.  Kdežto  mnoftwíe  muczienykow  wgieczney  chwale 
fíe  radugý.  Kdežto  nmohe  panny  na  wíekí  fie  radugice  noffye  koronu  ífwe 
cziftotí.  O  przefladka  bratrzíce,  tento  fgiednaný  fbor,  weffela  obecz,  ftwucye 
towarziftwo,  o  nyemzto  gieft  od  poczatka  fwieta  kazano,  A  fgiewena  gieft 
ta  raduoft,  od  poczatka  fwieta  praweno  gieft  o  ný.  Do  nýez  pofpíechagy 
wfficzkny  ty,  gefto//míh:gy  hofpodýna:  do  nýe  buduu  pobraný  Pod  mezmý  108* 
wffyczkní  tam.  O  duchowný  fynowe  buozí,  do  nýe  pofpíechaymy  wnyty 
wffy  fwu  fylu.  nycz  naff  odzywaý,  nycz  naff  nemefkay,  nycz  na  ")  neprzie- 
kazey  od  tiech  zaducich  naam  przípraweních  huod. 
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Gdý,  a  yakz  gíi  ^)  wierzyl,  ítan  íie  tobie.  Zawíerne,  ^)  tak  íie  ítane 
každému  ^)  czlowieku,  yakz  wíerzí,  w  tu.uz  míeru  buude  gemu  odmierzieno. 
Protož  rziekl  íyn  buozý  k  onomu:  Yakz  fy  wierzil,  ítan  fie  tobie.  Wierzil 
gfi,  ze  ya  wfíe  mohu,  wierzil  g[i,  ze  gíem  ya  pan  nade  wífiemí,  a  yakz  gíí 
wierzil,  tak  ítan  fie  tobíe.  Wierzmez  my,  bratrzíce  míla,  ze  gezukrift,  naaff 
buoh  a  nafí  pan,  wífieczko  muoze,  wezde  geít  a  ze  naffy  wfficzkm  hrzieífy 
gieho  muoczí  buudu  nam  odpufíczení,  ^)  acz  buudem  geho  kazanye  plnytý, 
Abý  každí  z  nas  f  tyemto  Centurionem  duoftogen  byl  íliííiety:  Gdý,  yakz 
gfi  wierzil,  ítan  ííe  tohf.  ^)  S  pomoczí  gezuknftow,  genz  gelt  f  buoliem 
108b  occzem  a  ííwatym  duchem  zyw  a  kraluge//wieki  wiekoma.  Amen.- 

A  Když  przygíde  yezyff  do  domu  petrowa,  vzrzíe  fwieft  geho  leziece 
w  ftudeney  nemocý.  y  dotczie  fíe  gegýe  ruky  y  ofta  gye  ftudenýce.  y  wfta 
y  pocie  gym  f  luzy  ty.  A  když  bý  weczíer,  offierowachuu  gemu  mnoho  tiech, 
gefto  myechuu  d\^abbli,^)  y  wymíetaffie  duchy  ílowe.')  A  wííieczkí,  gefto 
ííe  zle  gmiegíechuu,  vzdrawi,  Aby  fíe  naplnylo  to,  czoz  gieft  ýzayaffem 
prorokem  rzieceno:  On  geft  naffíe  nemoczí  wzal  a  naffye  nemoczy  noffyl. 
Tehdy  wídyew  yezyff  mnoho  zaftupow  okolo  febe,  kaza  fwým  mlazfym, 
ab}^  fie  prziewefflí.  Tehdi  prziftupyw  gieden  vczienýk  wecze  gemu:  Miítrzie, 
poýdu  za  tebu,  kamž  fie  kolywiek  obratyff.  Y  wecze  gemu  yeziff:  Liffkí 
gmagí  dupe  a  ptacý  nebeffczí  hnýezda,  Ale  fýn  czlowieczí  nemá,  kde  bý 
mohl  fwu  hlawu  íklonyty.  Gmý  pak  mlazfy  wecze^)  gemu:  Pane,  przie- 
puffczt  mí  prwe  gytý,  at  pohrziebu  ffweho  otcze.  Ale  giezyff  wecze  gemu: 
Pod  za  mnu!  A  nechat  vmrlí  fwe  vmrle  pohrziebugy. 

109a  Na  toto  cztenye  mluw  i//f  waty  Thomaff  z  aquma. 

PRocz  geft  wffel  w  duom  Petrow?  Mnye  fíe  zdy,  ze  proto,  abý  pokrm 
wzal.  Neb  prawi  cztenye:  Wftawffy  y  pocze  gym  fluzyti.  K  ffwím  mlazffym 
wzchaffieíííp,  w  tom  gym  czieft  czynyeffie  a  k  fobíe  gye  przýwnazugíe. 
Znamenay  petrowuo  k  gezukriftowí  pocztyenye,  Ze,  magye  w  ffwem  domu 
íwieft  fwu  nemocznu,  nethahl  geho  w  ffwoy  duom,  Aný  geho  vwedl.  Ale 
gezyff  fam  od  febe  wffel.  Kdyžto  byl  rzekl  Centurio:  Neyfem  duoftogen,  abý 
wfel  pod  mu  ftrzechuu,  Abý  vkazal  wieczffy  míloft  fwemu  mlazffiemu, 
nehrdal  do  hubených  chalupek  nbarzowich  wnytv ,  vczye  naff.  Abychom 
ne  wífielike  wiecý  pychuu  tlaczílí.  A  nyekdy  ufdrawuowal  gied3'ne  flowem 
A  nýekdy  pa^^)  ruku  przíczynowal,  yakofto  y  tuto  prawi:  Dotekl  fie  giegie 
ruky  y  ofta  gýe  ftudenýce.  Nebo  nechtiel  wezfdy  przielis  zgiewnye  dýwow 
czynýty.  Ale  nýekdy  take  chtiel  yako  tagycí.  A  dotek  fie  tyela,  netoliko 

109b  ítudenýczi  vhaff il.  Ale  take  ynhed  tyele^°)  a  ffwrchow//ane  zdrawíe  nawratyl, 
gehozto  lekarzfke  míftrowuftwie  vczynyty  nemuoz,  bý  kteří  lekarz  ynhed 
fpolkem  y  nemoczí  zbawil  y  na  tom  míeftýe  plnye  zdrawíe  nawratil.  Protož 
fwate  cztcny*"^^)  o  tom  czyný  pamíet,  když  prawi:  Wftawffy  y  poczye  gym 
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f  luzy  ty.  Ale  duchowný^)  fmyflem  kazda  duliye,  w  nyzto  zadnoft  tieleftna 
krahigíe,  yako  \v  ftiidenýe  nemoczý  horzí ;  Ale  když  ruku  míhjfrdenftwíc 
krále  nebefkeho  buude  dotczena,  ynhed  buude  uzdrawena  a  vzdu  íwate 
cziftoty  buýnoít  fweho  tula  fkroty  A  ticmí,  t^yiiii/to  fluzýla  nccziftotíe, 
buude  fluzitý  prawedlnolty. 

A  když  bý  weczier,  offierowaclmu  m^inu  mnoho  tiech,  geíto  gmíe- 
gíeihuu  dyabli.  Ale  kriftus,  fýn  buozy,  zplodytel  lidíkeho  fpafíenye  a  po- 
ezatek  wílieho  míloírdenltwie,  nebeíke  lekarftwie  wffiem  dawaffie ;  Protož 
prawí:  \\  \-niíetaííie  duchy  flowem  a  uzdrawí  wííieczkí,  geíto  fíe  zle  gmíe- 
giechuu.  Diably  a  nemoczý  giedyném  flowem  zapuzowaífie,  Abý  tiemí 
zname//nymí  vkazal,  ze  geft  prziffel  na  tento  fwiet  na  zdrawíe  wffiemu  110* 
ÍNMCtu.  I  geft  znamenaty,  ze  wffieczki  ne  z  gytra,  w  polodne,  ale  k  weczeru 
uzdrawil,  kdyžto  flunce  gyff  chce  zagity.  Nebo  záchod  fluneczný  vmuczienye 
a  fmrt  toho  znamenawa,  genz  geft  rzekl:  Donyzd  gfem  na  ffwietie,  fwietloft 
gfem  fwietfka.  Genz  donyzd  byl  zyw  na  ffwietie,  málo  zydowfki  národ 
vczil,  Ale  když  fwítiezyl  nad  fmrtý,  tehdí  wffiemu  lidu  dary  wíeri  krzie- 
ftanfke  fhbil. 

Widyew  pak  zaftupy  mnohé  gýezyff  okolo  febe,  kaza  ffwim  mlazffym, 
abý  fíe  przewezlí.  Vczyny  to  yeziff  chtie  zaftupow  zbytý,  Nebo  przieliff 
fie  k  nýemu  dawiechuu,  Dywíece  fie  gemu  a  wid:ety  gieho  zadagice.  Nebo 
kto  chtiel  odgyty  od  nyeho,  genz  take  dywy  czynyeffye,  Kto  by  obli- 
cziegie  geho  nezadal  wídyety  a  gieho  uft,  giefto  taká  flowa  mluwiechuu? 
Nebo  když  geft  moýzyeff  gmíel  obliczieí  tak  fwíetlí  A  fíwatý  ftýepan  gmíel 
oblicziey  andyeKk  í,Welmí  wiece  pak  ten,  giefto  wffieczki  obhczegie  ftwuorzil. 
Ale  hledaý,  kak  tíe//zaftupow  neuprziemo  zbyl,  abý  gích  nefmutyl.  Nebo  110b 
nerzekl  dyete  pricz,^)  Ale  kázal  fwym  mlaffým  dale  gity,  Dawagie  nadyegí 
tiem  zaftupom,  yako  bý  on  take  chtiel  tam.  Tehdi  mezy  tiem  prziftupyw 
geden  vcziennýk  w^ecze  gemu:  Miftrze,  poydu  za  tebu,  kam  fie  kohwýek 
obratyff.  Tento  vczíenyk  nemluwieffie  z  nabuozenftwie,  ale  abý  dywy  od 
giez^^vffie  widyel  a  d\^vom  fie  czynyty  nauczil ;  Protož  chtieffe  za  nym 
gyty,  Yako  onen  Symon  czarodyeymk  u  ffwateho  petra  chtieffie  miloft 
ducha  fwateho  kupitý.  Ale  geziff  odpowiedýe  gemu  ne  k  gieho  flowom, 
ale  k  gieho  myfleny  a  rzka:  Líffkí  gmagi  dupe  A  ptaczí  nebeffczy  hnýezda, 
Ale  fyn  czlowieczi  nemá,  kde  by  fwu  hlawufklonyl.  yakobý  rzekl:  Czo  chceff 
po  nnýe  gity  pro  fbuozie  nebo"^)  pro  zyfk  fwietfki,  a  ya  gfem  tak  chuud, 
ze  fweho  domku  nemam,  any  vzywam  fwe  ftrzechí.  liffkí  gfuu  zwierzatka 
welmie  newierna  a  w  gíeffkýnyech  fie  krigy  ,A  když  fie  vkazý,  nýkdy 
przieymu  cieftu  nevdu,  ale  y  ffem  y  tam  kliczki  me//czý;  A  ptacý  pak  lila- 
wýffoko  lecý.  Protož  fkrzie  lifki  new^erne  a  ptáky  wyffoko  letagíce  zname- 
nawa dyabli  Iftywe  a  pyffne.  Yako  bý  rzekl:  Dyablowe  Iftíwí  a  pyffný 
w  twem  frdcy  prziebytek  nalezagý,  A  ma  pokora  w  p^ifny  mýflí  prziebytka 
nemozie    gmiety.    Tehdi  gyny  z  gieho  mlazffich  wecze  gyemu:  Pane,  od- 

■*)   t.   -)    í  přeps.   ze  z.  ^)   n  ras.   z   m. 


puuífczt  mí,  at  gdu  drzewe  a  pohrzebu  fweho  otcíe.  Ale  yezíff  wecze  gemu: 
Pod  za  mnu,  nechat  vmrli  fwe  vmrle  pohrziebagy.  To  geft  rziekl  fyn  buozv 
ne  proto,  abý  nedal  cztí  przatelom  czínýtý,  ale  vkazugie,  ze  nícz  nam  nenye 
tak  potrziebneho  yako  naffie  fpaffenýe  hledatý.  Skrzie  to  take  fyn  buozy 
z  mnohého  zlého  giey  wýprawil,  Yako  od  placzie,  od  zaloítý  y  od  gyních 
wíeczý,  gefto  k  tomu  fluff legy  ;  Nebo  po  pohrziebu  otczowuo  odkazanye  byl 
bý  muffil  poffobítý,  Díedynu  rozdyelity  a  hofpodarzftwie  zpofobnýe  zgied- 
natý,  fkrzie  nyezto  by  byl  od  brzehu  prawedlnofty  a  od  fweho  fpaffenýe 
111b  welmí  wzdalen.  Pak-lí  proty  tomu  gieft\'e  kto  chce  mluwítý//znamenaý,  ze 
mnozí  lide  nemocznym  a  mdlým  fw\  m  przatelom  nedadýe  na  pohrziebu 
byty,  když  gym  ottecz  nebo  matie  nebo  fyn  vmrzie,  w  nýzto  wieczí  zle 
czyníe.  Ale  welmí  bý  horzie  vczyníl  ten,  genz  bý  kterého  czlowieka  odwedl 
od  duchowenftwíe  pro  taku  wiecz,  gefto  muoz  gynýmí  naplnýena  byty, 
Yakozto  tuto  duoftý  bylo  gynych,  giefto  mohli  toho  v.mrleho  pohrzefty. 
Tento  geft  byl,  gefto  vmrziel,  byl  geft  pohan  A  pohany  gmíelí  gfuu  giey 
pohrzieftý,  gefto  fwate  pifmo  gma  za  mrtwe.  Protož  prawí  fyn  buozý: 
Nechat  umrlí  fwue  vmrle  pohrziebagy.  Ale  ten  mlazffy  byl  geft  bludu 
pohanfkeho  oftal  A  przígiem  wieru  kríeftanku,  wffíeho  gýneho  zapomanuw, 
nafíledowal  fyna  buozieho.  Giehozto  naffledowaty  mnye  y  wam  dopomahay 
ottecz,  íýn,  fwaty  duch.  Amen. 

A  když  wffiede  na  lodyczku,  gydechuu  f  ným  mlazffy  geho  przief 
112a  prziewoz.  Tehdy  burzie  welika  wznyde  a  wzdwize  fíe  na  morzý  tak, //ze 
lodyczku  przýkríwachu  wlný.  Ale  on  tehdy  fpaffjc.  Thehdy  prziftupywffie 
k  nýmu^)  geho  mlazffy  y  ubudychuu^)  giey  a  rzkucze:  Pane,  fpaff  naff, 
hynemt.  Y  wecze  k  nym  yezyff :  Czo  fte  ftrafliwí,  male  wíery?  Tehdy  wftaw, 
ukaza  wietrý  a  morze  y  uczyny  fíe  tychoft  wel;ka.  Tehdí  lide  dywiechuu 
fie  a  rzkuce:  Kaki  geft  toto,  ze  wíetrowe  a  a  morzie  poffluffný  gfuu  gieho? 
Naa  toto  cztenýe  mluwí  Origenes. 
A  když  wffel  fyn  buozý  w  lodyczku,  gydechuu  za  nym  geho  mlazffy, 
ne  yako  mldlí,  ale  yako  filný  a  uftawiczny  a  u  wierzie  tyff}'  a  milofrdný, 
hrdagice  fwýetem  ne  rozdwuogenym  frdcem,  ale  fgiednaným.  Ty  fuu  flí  po 
nýem  netoko^)  gieho  ftupíegý,  ale  wiece  geho  fwatofty  nafledugice.  Tehdí 
burze  welika  fta  fíe  na  morzí,  tak  ze  lodyczku  przíkríwachuu  wlný.  Když 
býeffie  mnoho  dýwuow  vkazal  na  zemí,  gyde  na  morzie,  abý  tam  wieczffie 
dywy  ukázal,  Abý  to  wfficzkny  wídyeli,  ze  geft  on  pan  y  zemíe  y  morzie. 
A  protož  kdíz//wffel  w  lodyczku,  zamuty  morzie  a  wzbuudy  wietrí  a  wlny. 
112b  Procz  to?  Aby  fwým  mlazffým  hrozu  dal,  Abý  oný  zadali  geho  pomoczý 
a  k  gích  profbie  abý  gym  fwu  on  muocz  vkazal.  Ta  burzie  ne  fáma  od  febe 
wftala,  ale  pofluffna  byla  tomu,  genz  wj^wuody  wietri  zwich  pokladdwow*) 
a  genz  geít  morzi  ftaw  uczyníl  píeffek;  Nebo  on  rzekl  gemu:  Dotawad  to 
poydeff,  a  dale  nekrocz3^ff,  Ale  w  tobie  w  ffamem  buudu  fíe  bitý  twc  wlný. 
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Protož  toho  kazamni  \\/hinuhl;\  íic  Inirzie  na  morzí.  1  bý  butzie  welika. 
Nr  inala,  al)\  lU'  iiialii,  Air  \\\likii  wiccz  ukázal;  neb  czyrii  wicczie  vvlný 
nad  li>il\e/ku  trpítchini,  [\r\n  vvieczffy  ftrach  t^flio  mlazffic  iiiiitirHyc,  Al)y 
tu-ni  wíťce  zadali  zproílVzcný  býtý  dywem  fvvelio  fpaffitck-.  Ale  lyn  buozy 
fpalí\(>.  O  \vu'(v.  dvwna  a  hrozná.  IVn,  gcfto  nykdý  nculippal,  genz  nebe 
y  zemí  /prawui^u-,  ten  ípý.  Ten,  genzto  nykdy  nef])!',  aný  drzieme,  o  tom 
prawie,  by  ípal.  Prawda  geít,  ze  fpaffie  tíelem,  yakozto  y  v  ftudnyce  uítaw//  US* 
í  eyeftý  fedýeílie.')  Prawda  geft,  ze  ípaffíe  tyelem,  Ale  bdýeffic  buozftwím, 
Yakozto  v  u  ftudníee  uftaw  í  cíefty  fedyeífie,  Vkazuge,  ze  prawe  czlowíeczye 
tw'lo  ma  a  tr))íeli\\e.  tíem  tyeleni  fi)afye,  Ale  buozítwí"')  morzic  zbímdii 
a  opiet  gie  vtyííil.  Protož  fpaffye  tielé,-*)  aby  apoftolý  wzbuudyl.  bdyety 
gyni  kázal.  A  naywierz  nafí  wífiech  wzbuuzugie,  Abychom  nykdi  myfli 
nefpalí  any  fmýflem  aný  nuidrofti,  Ale  abychom  po  wffye  czaff}-  bdyeli 
A  hofpodyna  chwalili  a  ffweho  fpaffenye  od  nyeho  fie  uczili  potrziebovvatý. 
Nebo  ten,  gefto  fpaffe  tielem,  ono  fwate  flowuo  rzekl:  Ya  fpým,  ale  me 
frdce  bdý. 

K  nyemuzto  prziítupíwffye  geho  mlazffy,  buudýechu  gíeý  a  rzkuce: 
Pane,  fpaff  naff,  hynemt.  Takým  ftrachem  byli  fíe  leklí,  ze  bylí  yako  z  uma 
wyltupilí,  ze  fkoczywlfie  k  němu,  ne  pocztywie  aný  z  lechkí,  Ale  f  hluckem 
a  í  krzíkem  giey  ubudychuu  a  rzkuce:  Pane,  fpaff  naff,  hynemt.  O  ffwatý 
a  wíerný  buozý  mlazffy.  gednoho  fpaffitele,//giednoho  mate  a  bogyte  fíe  113b 
nebezpeczienftwie ;  zywuot  dobri  f  wamí  gieft,  a  wy  na  fmrt  peczí  mate, 
Burzie  morzfke  fie  buogite,  ftworzítele  giegie  tak  buudý^te,  yako  bý  on 
ípíe  tielem  nemuohl  tiech  win  ftawítý  Aný  morze  utýffyty.  Ale  czo  odpo- 
wiedagy  tyto  prziemílí  mlazffy?  Mdli  fme,  weczechuu,  Geftye  fmý  nemoczný, 
neyff n  e  filný,  proto  fíe  buogymý,  protož  fie  ftrachuugemý ;  Gieftye  fme 
newidyelí  krzyzye,  gieftye  naaff  nepotwrdyly  muky  buozye  Any  gieho 
z  mrtwich  wftanýe  aný  ducha  fwateho  utveffitele  pofflanýe.  Protož  krzieh- 
koft  vkazugyemý,  protož  take  flyffymý  od  nyeho  ziehranye  z  malee  wierí, 
yako  y  nýnýe  nam  rziekl:  Czo  mutyte  fie,  malee  wíeri,  Procz  neýfte  filny, 
procz  negymate  nadyegíe  v  febe?  abý  fmrt  na  wý  vderzila,  wfak  gfte  gmielí 
vftawicznye  trpiety,  Nebo  we  wffiech  przihodach  fyla  potrziebna  geft,  we 
wffiem  nebezpeczienftwi,  w  kazdem  protywenftwí  az  do  wýfííe  duffie.// 
Takez  y  proty  rozkoffy  y  proty  buohatftwí  y  pro  ty  czty  fwietfkey  fyla  I14a 
myfli  držena  ma  byty,  Abý  nepychal,  czlowíece,  aný  hrdofty  fie  podzdwíhal, 
Abý  nenawídyel  neprzatel  a  pokornými  nehrdal'^^,  Abý  nezapomínal  ho- 
ípodyn^,^)  abý  neoftawal  fweho  ftwuorzitele,  abý  nebyl  newdýeczen. 
A  protož  kd^'z  v  potrzebach  a  w  nebezpeczienftwi  fyla  potrziebna  geft, 
abyfte  neupadlí  w  pafty  dyabelfke.  A  protož  Proczte  fmutny,  malee  wierí 
wý,  A  když  fte  míe  moczna  poznali  na  zemí,  procz  take  newierzíte,  ze  gfem 
mocen  na  morzí?  Gieft-lí  to,  ze  fte  míe  za  praweho  buoha  a  za  ftwuorzítele 
wffiech  wíeczí  przigielí,  Procz  tehdy  newierzíte,  ze  nad  tyem,  czozt  geft 
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ode  mne  ítwuorzeno,  ze  ya  mam  nad  tyem  mocz?  A  protož  Procz  íte  fie 
chibili,  malee  wiery?  Ktoz  málo  wierzí,  buude  trefktan,  A  ktoz  nycz  ne- 

114b  wierzí,  buude  odfuufen.  Tacyz  gfuu  bylí  zydíe  a  pohany  A  protož  w  ífwey 
zlo//fty  gfuu  zhynulí ;  Tacv  gíuu  kacyerzi  a  protož  den  fuudny  buudu 
odíuuzený. 

Tehdí  wftaw  vkaza  wyetrí  a  morze  y  bí  ticho  welike.  Pííano  bylo: 
Wftal  geít  yako  ze  fína  hofpodyn,  yako  fylný  a  opiw  íie  wynem  y  uderzil 
fwe  neprzateh  w  zadek ;  hanbu  wíeczriu  gým  vczýnyl.  A  nýnye  wítaw  vkaza 
waetrí  a  morzie,  Aby  gieho  mlazfíy  flyff^ece,  potwrzeny  byli  wíerzie.  Protož 
ten,  gefto  drzewe  byl  fwu  moczí  zamutil  morze,  takez  y  nenye  vkazugie 
fwu  mocz,  vkazugie,  welike  tycho  abý  bylo.  tak  yakz  gfuu  fwatv  apoftolowe 
welmí  fmutny  byli,  Takez  pak  welmí  utyeffiený  byli.  Dal  nam  hofpodyn 
znamenye  a  obraz  nauczenýe,  Abýcho  ^)  my  we  wffiech  fmutcziech,  we 
wffyem  protywenftwí  pokoru  drželi,  vftawiczní  byli  a  wieri  neoítawalí. 
aby  wfficzek  tento  íwiet  yako  niorzie  uzrziel  a  wííieczkí  hnýewy  na  ny 

115a  rozbuudýl,  abý  wfficzcy  wietrowe,  Towíes  dyabli  proty  nam//lity  byli.  Aby 
wffyeczka  burzie  morzfka,  Towies  knyezata  a  kralowe  tohoto  fwieta  wzbbu- 
zení  2)  byh,  A  ffwoy  hnyew  proty  kterémuž  koliwiek  nas  az  do  nebe  puuftil: 
Nerodte  fíe  baty,nerodte  ííe  fmuczowaty.  Nebo  wfficzkní  wy,  gefto  w  lody 
wieri  krzieftankey  f  fýnem  buozym  plawate,  wfficzkn}/  wy,  gefto  dywnye 
wlodyfwate  cierekwe  po  tomto  fwíetu,.  genz  gie  pln  burzie,  f  fynein  buozym 
plawate,  ^)  Acz  fyn  bozy  fpý  míloftywym  fnem,  waffye  pokori,  waffieho  ■*) 
utrpenýe  ^)  czakagie.  Anebo  hrzieffnykow  pokanýe  Nebo  obraczienye  za- 
dagie,  weffiele  Przíítupte  k  nýemu  ffwu  modlitwu  proffiece  a  f  prorokem 
rzkuce:  Wítan,  procz  fpiff,  hofpodýne,  wftan  a  nezapomíná}^  naff.  konecznye 
A  opíet  wftan,  hofpodýne,  pomuoz  nam  a  wypraw  naff  pro  fwe  fwate  gmíe. 
A  on  wftaw  ukaza  wietry  a  morze,  Towies  Dyabli  powietrne,  zle  duchí ; 

115b  Nebo  on}'  burzí  morzfku  wzbuzugý,  Towies  horzku  a  pyffnu  myfl  knyezat 
tohoto  fwieta,  Abý  ony  pro//tywenftwie  wierným  lidé  ^)  czynyli.  w'ffiem 
fyn  buozy  muoz  kazaty,  wffyem  hrozy  wffieczkí,  když  chce,  utyffí  A  cyní 
weliku  tychuoft,  weliki  y  tyelu  y  duff}^  poko}-  w  fwateý  cierekwí.  Nebo 
czafto  rada  newíerních  lid}'''  byla  wzbuzena  protý  fwaty  a  vftawiczný 
cierekwí,  nyekdí  od  pohanow,  nyekdí  od  kaczierzow,  ze  gfuu  na  ný  yako 
burzie  morzfka  bili  hrozyece,  potrziety  chtiece  a  owffiem  zahladyty  zadagice, 
mnýece,  bý  mohli  owffem  fyny  fwate  cerekwí  zahladyty ;  Ale  ^\'ftaw  geziff 
vkaza  ")  dyabelfkc  wietrí  a  kaza  zhynutý  wffiem  neprzatelom  wierí  krze- 
ítanfke  y  dal  pokoy  welik}'^  a  t3^choft  w  ffwatey  cierekwí. 

Ale  lide  oný,  gefto  w  lody  bíechuu,  dywiechuu  fíe.  který  hde?  ty, 
gefto  bieffie  gich  lodý  ta.  Nebo  nemn}^  by  fkrzíe  nýe  fwate  apoftoly  rozumíel, 
nebo  ony  nykdí  bez  potrzienye  ^)  neygfuu  menowaný ;  Ale  wfzdi  anebo  gie 

116a  apoftoly  nebo  mlazffymí  nazywaý.  ^)  Protož  dywiechuu  fie  ty  lí//de,  gefto 
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I  nýin  plowíorlmu,  í^ých/to  tu  lodyizka  bírflic,  ^ýztu  y^y  líc  take  zywiechuu. 

A  doítoyno  hyli)  k  dyvv,  Morzie,  gefto  bu-líic  zanirzieno  od  ívve  hlubokoftý, 

vtyflity  a  geho  welike  wlny  vkogýty  A  fdne  wietrí  vkazaty.   Protož  fie 

dywichuu  a  rzkiiiice:  Kaký  gic  toto,  giehozto  vvietrowe  a  niorzc  geft  po- 

ílliiííiu)?   N\>  yako  ticzyce  prawíe  kaky  geft  toto.  Ale  fwiedcziece,  ze  geft 

t.iky.  i^íi-imi/.to  wiVlrowe  a  niorzie  í^ťuii  poffluffný,    yako  bý  rzickli:  lak') 

weliky  ge.  kak  gie  nioczný,  kak  ^\c  filny.  Silnyeyffí  gfy  iiez  moyzíefí,  mocz- 

nyoyffy  gfy  nez  Elyas-  Gieden  z  nych  drzcweni  uderzd  w  morzie  y  rozdield 

gie,  Druhý  uderzyl  plaffczíein  w  ýordan  y  rozdyehl  gíey ;  Ale  tento  giedynym 

flowem   przdvazal   tiem,    giefto  mluwity  neumfgy,    any  vffy  gniagy  any 

fmyfla,  y  bdi  poffluffný  geho.  Przykazal  morzy  a  gieho  kazanye  neprzie- 

ítupílo   Krzekl  wíetroni  ^)  a  burzy  a  ynhed  fie  vtyffdo ;  Przi7/kazugic  wfficmu  lltíb 

ftworziený  y  ncffniíe  geho  przikazanye  przikazanye  przieftupitý:  Giedyný 

národ  lidfkí,   genz  geft  k  fwemu   podobenftwí    buoh  vczynyl,   gemuz  gie 

y  rziekl  ^)  y  fmífl  dan,  Ty  giedyne  lide  fie  protywugieff,  ^)  ty  giedyne  gfuu 

nepof  fluff  ní ;  Protož  giedyne  tý  den  fuudny  buudu  odfuuzení  a  podle  prawdy 

ztracziení,  Yako  horffy  nýemých  zwierzat  A  yako  horffv  tiech  wiecy,  gefto 

any  duchnu  any  duffie  gniagy.  Protož  dyvviechuu  fíe  tomu,  genz  morzie 

ukázal  a  wíettrí  ^)  utyffil.  Dywmez  mý  fie  take,  když  ffwe  mílofrdenftwie 

a  íwu  dobrotu  nam  vkazie  hofpodýn,  Když  nas  z  nebezpeczenftwie  a  z  ne- 

przatelfku  ruku  wyprawugie.    Dywme  fie  a  dj^wíecz  fie  dyekuýmý  geho 

mílofty,  poffluffný  buudmý,  Poffluffný  gfuuce  buo3/my  fíe  gieho  A  buogíece 

fíe  milu^'my  geho,  Abychom  wíeczne  milofty  od  n3^eho   duoftoyní  byli. 

Dywiecz  fie  a  rzkuce:  Kakí  gie  toto?  Vkazuge  fie  yako//czlowiek,  ale  mocz  ll7a 

íwu  yako  buoh  vkazugie ;  Jako  fmrtedlny  fie  widy.  Ale  nade  wffieczkí 

fmrtedlne  dywy  vkazuge ;  Spíj  yako  czlowíek.  Ale  yako  buoh  wietrí  a  morze 

vkazuge ;  W  lodyczcze  f edy  A  wf f leczko  f tworzienye  k  ffwemu  przýkazany 

nachylugie,  Když  chce  gezuknft,  fyn  buozý,  genz  gieft  zyw  a  kralugíe  wieky 

\\iekoma.  Amen. 

A  kdiz  przegide  ýezyff  przef  prziewoz  w  zemi  gerezanf ku,  vf trziezefta^) 
gey  dwa,  gefto  myegiefta  w  fobie  dyably.  Ta  biefta  wyfla  z  hrobow  lita 
przielíff  tak,  ze  zadny  nemoziefíie  tuu  cieftu  gitý.  Tehdi  zwolafta  a  rzkuce: 
Czo  nam  a  tobie,  yeziffy,  fynu  bozy?  prziffel  gfy  przied  czaffem,')  abý  ny 
muczil.  Y  bíeffye  nedaleko  od  nych  ftado  wepprzow^)  welyke,  giefto  pa- 
ffyechuu.  Tehdi  dyablowe  proffyechuu  gieho  a  rzkucz:  wj^pudyff-lí  naff, 
puuft  ný  w  ftado  weprzow.  I  wece  gým:  Gdyete.  Tehdi  ony  w^^ffedffie 
wnydechuu  weprze.  Tehdí  wehkým  hlukem  gyde  wffieczko  ftado  meczice  117b 
íýe//v  morzie  ý  \Tnrzíechuu  wuodye,  Ale  paftyrzi  utecziechuu.  Tehdi 
wffiedffie  do  míefta  powiedíechuu  to  wffieczko  y  o  týech,  gefto  dyably 
míegyechu.  Tehdy  wffieczko  míefto  wýnyde  proty  gezyffowí  A  vzrzewffie 
gey  proffiechuu  gieho,  abý  wyffel  z  gich  krayow. 
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Na  toto  c  z  t  e  n  ý  e  m  1  u  w  i  f  \v  a  t  y  T  h  o  m  a  f  f  z  a  q  u  í  n  a. 
SEraza^)  mýeíto  geft  w  arabí  ob  onu  ítranu  yordana  podle  hory, 
gíjfto  dyegi  Galaad.  Gi]zto  horu  drzal  národ  manafíe  nedaleko  od  giezera 
tybenadf,^)  w  nyemzto  gfuu  weprzowe  ztonuli.  Ale  íkrze  to,  gefto  prawi 
cztenye,  ze  gfuu  byly  wyffh  z  hrobuow,  bludné  nauczienye  chtiechuu 
dyabli  lidem  dat}^  Towies,  by  duffe  vnirlych  lidý  obraczowaly  íie  w  dyably. 
protož  mnozy  czarodyenyczí  zabygiegy  dyetki,  Aby  gvch  duffie  býlí  na 
pomocz  k  gich  czaroni,  A  protož  nyekterzy,  giefto  iníegíechuu  w  fobie 
dyably,  wolachuu  a  rzkuce:  Ya  gfem  duffie  takehoto  czlowieka.  Ale  nenýe 

118a  to  duffie  czlowie//ka  vmrleho,  genzto  wola.  Ale  dyabel  tak  zamyfle,  abý 
przíwedl  k  bluduu  ty,  gefto  fliffe ;  Nebo  by  bylo  zlye^)  duffy  czlowieka 
vmrleho  w  gyne  tíelo  wf  tupí  ty,  welmí  bý  radíeffy  mohla  wftupity  w  fwe 
wlaftnye  tielo.  Anyz  ge  to  podobné,  bý  duffie,  kdj^z  fie  rozluczy  í  tyelem, 
y  ffem  y  tam  bludyla;  Nebo  duífye  dobrich  lidy  gfuu  w  buozy  ruku  A  ty, 
gefto  gfuu  zle  ahrzieffne,  ynhed  gie  wedu  na  mukí.  A  o  tom  mamy  przíklad 
o  lazarowi  A  onom  buohatczi:  Nebo  když  lazarz  vmrze,  nefechuu  gey 
andyeli  do  lona  abrahamowa;  A  když  vmrzíe  onen  buohatecz,  Ynhed  bý 
pohrzieben  w  pekle.  Ale  proto  ty,  gefto  míegiechuu  w  ffobye  dyably,  nykte 
neffmíegieffie  gích  wefty  k  gíeziffowí  pro  weliku  littoft ;  Protož  ýezyff  gide 
k  ným.  A  gich  welikka'^)  littoft  znamenawa  ffie  w  tom,  Kdyžto  prawí  czteníe: 
Lity,  prawi,  welmí,  tak  ze  nýkteý  neffmíegieffie  po  tey  cieftíe  gitý.  A  když 
lezyffie  vzrzechuu,   ynhed   dyabli   wehku   muku,    wieczffy  nezlý   drzewe, 

118b  pocziecliuu  trpiety.  Protož/ /wolachuu:  Czo  nam  gieft  a  tobie  leziffy,  fynu 
buoz}'/-,  neb  fy  prziffel,  aby  ny  muczil  przíed  czaffem,  Yako  bý  rzekli:  Czo 
mý  tobíe  przekazemy,  ze  naff  muczyff?  Nebo  kolikoz  kolíwiekkrat  gieho 
wídyechuu,  wieczffie  muki  trpiechuu:  A  když  gey  dýw3>  czynýecze  wí- 
dyechuu,  gmýegiechuu  domnyenye,  by  byl  f yn  buozý ;  Ale  když  wiedyechuu, 
ze  geft  lacen  a  ze  ííe  chce  gemu  giefty  a  pity.  Tehdy  fíe  mylechuu  nemnýe- 
gice,  bý  byl  buoh.  Ale  bý  byl  gedno  czlowiek.  A  nemoziechu  rzieczí,  by 
byli  nefhrzieffilli,  nebo  fyn  buozy  bieffie  ge  nalezl,  ze  welike  zloftý  czy- 
nyechu,  nebo  buoziemu  ftworzieny  prziekazechu ;  Protož  y  mnýegyechu, 
by  ta  nayvMeczie  muka,  gijzto  mágy  trpiety  den  fuudny  pro  gich  zloft, 
yuz  przied  czaffem  trpieli. 

Ale  bieffie  nedaleko  od  ných  ftado  welike  weprzow  na  paftwie.  Tehdí 
dyablowe  proffiechuu  geho  a  rzkucze:  Wýpudyff-h  nas  odfuud,  odpuuft  nam, 
at  wftupímý  wueprze.  Wie  dyabel,  ze  zadně  wieczí  fam  od  febe  nenye 

119a  vczynyty  duoftogen  y  doftateczen.  Nebo  fam  bý  fíe//ynhed  w  nýwecz 
obratyl.  Ale  proto  neprofili,  abý  gym  odpuuftyl  wnýty  w  gyne  lidy,  nebo 
wiedyechu,  ze  ten,  gehozto  moczy  muki  trpiechu,  myegyeffie  na  ffobie 
czlowieczi  twarz.  Neprofílí  take,  bý  mohli  wnyty  w  gyna  howada.  Nebo 
gyna  howada  buozym  przykazanym  gfuu  cyfta.  Protož  w  koftele  gíe  offie- 
rowachu.  Ale  ze  ffwynye  geft  nenaycziftffie  zwierzie  a  w  ffmrdutem  blatye 
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rada  Iczý;  Proto/.  il\al)l)li')  piolíícc  liii,  uby  mohli  wnyty  vv  ffwínyc  na  zna- 
monyi'  toimi,  /.v  \\  límrdntych  hrzicffiecli  nayrudyeyffie  fe  kochapjy.  Nc- 
pioííuM  liii  take,  al)\'  iiuilili  \\n\ty  w  ])o\\iftr/i<'  ])ro  ])rzu'líUiiii  /..idnoft, 
^i]llo   maj^y  l'kodyt\'   luUin. 

Ti-lulí  on  i^A'i"  i>o\vicdýc:  Díftf!  Neiíczýníl  ti^ho  ýeziff  })ro  proílni 
dyabclíkii,  ak-  io/Ik  /nu  w  U'<  /  (hi\va{^a'e  znamenaty:  Gedno  to,  kak  vveliku 
íkodii  ťzynyechu  dyabh  ticin  lidem,  gijchzto  lakachu ;  Druhé  to,  abý  hde 
znamenawali,  ze  dyabli  y  ffwínyem  nemohu  fkoditý,  když  gym  buoh  ne- 
pozyczý;  Trzietic,  abý  vkazal,  ze  by  wieczfíy  fkodu//byh  tyem  lidem  IH^'j 
vczínyli  nezlí  ffvvýnýem,  bý  fyn  buozy  íwu  mílofty  gym  nepomohl,  Nebo 
wioczie  nenavvidve  lidy  nezlí  neffmyflnych  zwierzat.  A  fkrzíe  to  zgiewno 
geťt,  ze  kazdi  buozye  pomoczi  vzywa.  A  netoliko  ma  peczy  o  ffwich  obecznýe, 
ale  o  kazdem  oblaftnýe,  yakz  mamy  i)rzyklad  o  tiechto,  genz  myegiechuu 
\v  fobíe  dyably,  Nebo  ty  byli  bý  dawno  vdaweny,  by  nad  febii  buozíe  po- 
moczy  byli  nemíely.  A  kaza  gým  gytý  w  ífwínye,  aby  ty  lide,  gefto  przie- 
biwachu  w  tey  wlafty,  fkrzie  ty  dywi  poznali  geho  buoftwie.  Ale  ne  proto 
fyn  buozy,  aby  profbu  dyabelfku  ufliffal,  rziekl  Dyete,  Ale  abý  fkrzie 
vtonutýe  tiech  weprzow  dal  lidem  przýczynu  k  gých  ípaffení. 

Potom  pak  prawi  cztenýe:  Tehdy  ony  wyfíedfíe  wnidechuu  weprzie. 
Tehdí  wífieczk(j  ftado  wrzie  febu  w  morze  y  zemrziechuu  wuodye.  Styd  ffie 
manícheus  kaczierzs,  genz  prawi,  by  z  te  wieczi  duffie  czlowíeczie  yako 
y  koczka  byla  ftworziena.  Znamenaýz,  ze  pro  dwa  czlowieky,  pro  gich  I2(ja' 
vzdrawenýe,  fnad  dwa//tyfficz  weprzow  utonulo.  Ale  proto  fuu  dyablowe 
ty  weprze  ztopili,  neb  po  wffie  czaffy  zadagy  lidfkeho  fmutka  a  gich  fkodye 
lie  radugi.  Skoda  take  gich  welika  pro  naffie  fkutkí  a  dywý  lezukriftowy ; 
Nebo  od  mnohich  fie  pronaffiefie,  towies  od  tiech,  gefto  byechuu  uzdraweny, 
I  od  tiech  take,  gychzto  gfuii  tý  weprzie  byli,  y  od  paftyrzow.  Protož  prawi 
czteníe:-)  Ale  paftyrzy  iitecziech"  ^)  y  przigidechu  do  miefta  y  powiedyechu 
wffieczko,  czo  fie  byeffie  ftalo,  y  o  tiech,  gefto  w  zfobie  mýechuii  dyabh. 
Tehdi  wffieczko  mieíto  wýnyde  proty  lezyiffowí.  Ale  duoftoyme  míegiechu 
íie  dy\vitý  A  dy^Mecz  gmíegiechu  fíe  modlitý  geho  moczí.  Any  pak  zadachu, 
aby  fie  od  nich  wzdahl,  yakz  prawi  cztenye:  Tehdy  ony  uzrzewfie  giey 
proffiechu  gieho,  aby  ffel  przicz  z  *)  gich  wlafty.  Znamenay  pokoru  fýna 
buozieho,  ze  ony  przygemfie  od  nyeho  dobré  dýenýe,  proffiechu  geho,  abý 
od  nych  ffel  przicz,  A  on  fie  gým  neprotywil,  Ale  3mhed//fíe  od  ných  wzdahl  I20b 
oftawi"^  '")  gym  míftry  a  ucziennykí  ty,  z  nychzto  byl  dyably  wypudyl, 
A  paftyrzie  onýech  weprzow,  od  nychzto  fliffieczie  dýwy  giezuknftowy 
mohli  fie  obratyty  A  w  ffyna  buozieho  vwierzity,  Genz  geft  prawda  a  ciefta, 
gefto  wede  do  nebeíkeho  kralowftwíe.  Gehozto  mnye  y  wam  dopomahaý 
otecz,  fyn,  fwatý  duch.  Amen. 

TEhdy  wffied  na  lodyczku  przyweze  fie  y  przygide  do  ffweho  miefta. 
Tehdí  przywezechu  przeden  czlowieka,  gehozto  dna  lamaffie,  an  lezyefie 
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na  lozý.  Tehdy  leziff  vzrziew  gých  wieru  wecze  k  tomu,  gehozto  dna  lamaffie: 
Myegy  vffanye,  fynu,  odpufczieny  fuii  tobie  twogy  hrzieffy.  Tehdy  nye- 
kterzy  z  ucennykow  weczechuu  farní  w  fobíe:  Tuto  krzywdu  mluwí.  A  když 
uzrzie  yezíff  gych  myflenye,  Powiedye:  Procz  mýfhte  zloft  na  waífem 
frdczý?  Czo  gie  fnadnyegie  rzecý:  Odpufcziení  gfuu  tobíe  twogy  hrzieífy, 
czy-lí  rzecz}^:  Wítan  a  chod?  Ale  abyfte  wiedyeh,  ze  fyn  czlowieczí^)  ma  mocz 

l2ia  na  zemí  hrzeechi/Zhrziechy^)  odpuuffczíety,  Tehdy  wece  tomu,  giehozto  dna 
lamaffye:  Wftan,  wezmí  ffwe  lozýe  a  gd}^  do  ífweho  domu.  I  wfta  y  gide 
do  ífweho  domu.  Wídyewffie  to  zaftupowe  bachuu  fíe  a  chw^lechu^)  buoha, 
genz  dal  taku  mocz  lidem. 

Na  toto  cztenye  mluwífwatý  Auguft  ý.^) 
MOrze,  przyeff  n^^ezto  fyn  buozy  przieplul,  ffwiet  tento  znamenawa ; 
Ale  lody,  w  nyzto  wffiedl,  nýekdy  geho  tyelo,  nyekdy  ffwaty  kizýz,  nyekdy 
nabuoznu  duffy,  nyekdí  wffieczku  ffwatu  cierekew  znamenawa;  Ale  mýeíto 
gieho,  gemuzto  dyegy  nazareth,  do  nyehozto  on  mílofrdnye  prziffiel,  take 
fwatu  cierekew  znamenawa ;  Ale  vzdrawenye  toho,  giehozto  dna  lamaffye, 
znamenawa  kazdu  duffy,  kteraz  geft  obwazana  pokuffyený^)  tyeleftnym 
a  wzdycha  k  hofpodynu  zadagicy  gieho  pomoczy,  gyeýz  geft  to  potrzíebíe 
fluh,   gefto  bý  gy  pozdwihlí  a  przied  gezuknfta  nefflí,   Towies    dobrich 

121b  uczynkow^  gefto  bý  gý  nadýegí  k  uvffdraweny  dali  a  ffwu  modlit//wu 
buoha  za  nye  profííh.  Protože  cztwen  kryhi  fwateho  cztenye  —  O  nychzto 
fwaty  Marek  prawí.  Ze  ffuu  cztyrzie  býh  —  protože  fkrzie  cztweri  knýhy 
fwateho  cztenye  wfiech  kazatelow  a  uczyenykow  kazanýe  gieft  potrzýeno  ;^) 
Nebo  proto  ze  geft  cztwera  wiecz,  fkrzie  nyzto  duffie  czlowieczť")  k  dobrey 
nadyegy  muoz  wzdwizena  byty.  To  gieft  mudroft,  fj'la,  fkrowenftwie 
a  prawda.  —  Tehdy  uzrziew  leziff  gich  wíeru,  wecze  tomu,  gehozto  dna  la- 
maffie: Synu,  odpuffcziený  gfuu  tobíe  twogy  hrzieffy.  Znamenat}^  to  na^) 
geft,  kak  geft  wzaczna  przied  buohem  každého  czlowíeka  gieho  uftawna 
wiera.  Když  gieft  czyzie  wiera  przied  ným  tak  wzaczna  byla.  Nebo  geft 
wefken  czlowiek  rucze  y  wnytrzff  y  zgiewnye  uzdrawen,  Nahoru  wftaw 
a  fkrzie  gynich  zaffluzenýe  odpuuffczení  gemu  gieho  hrzieffy ;  Nebo  nepra wi 
cztenye:  Widyew  iez\^ff  gieho  wieru.  Ale:  widyew  wieru  tiech,  gefto  giey 
neffiechuu,  magicz  nadyegy. 

122a  vSynu,    odpuuffczení   ffuu    tobye    twogy   hrzieffy. //O    dywna   pokora 

mrzutého,  mdlého,  giehozto  wfficzkny  vdy  gfuu  zlámaný!  fýnem  nazywa, 
Giehozto  knýzie  zydwowfka  pro  mrzkoft  dotknuty  fie  nerodiechu.  Ne^^) 
zawierne  fnad  giey  proto  fynem  nazywa,  ze  gemu  odpuuft^d  geho  hrziechí. 
Podle  fmyfla  duchownyeho  nyekdy  duffye  lezieczy  w  tiele,  gehozto  tiela 
wfficzczy  vdowe  gfuu  nemoczny,  Skrzie  ffv/rchowaneho  vczienýka  bude 
fwatu  modlitwu  buohu  offierowana,  A  geft-li  to,  ze  geho  milofrdenftwim 
buude  vzdrawena,  take  poffilenýe  przygme,  ze  jmhed  poneffie  ffwe  lozie. 
Cchtie  uzdrawitý  hofpodyn  czlowíeka  ode  dný,  hrziechi  gemu  naýprwe 
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odpímftil,  iibv  \ka/.al,  ze  pro  fvve  hrziechí  byl  wpadl  \v  tu  dnvowu  nemocz. 
A  ze,  l)ý  {^enui  b\li  hrzieffy  neodpuufíczieny,  nebyl  by  mohl  k  zdrawí 
przvf^yti. 

'1'elulí  nýekterzy  z  uczyennýkow  zydowffkich  wecziechuu  farní  wffobýe: 
riitti  kr/.íwdii  mluwí.  weczechu  take,  yakz  íwicdczy  íwaty  marek:  Kto 
miiM/  hr/.uflií  (ulpunítyty,  gie//dno  fam  buoh?  Prawdu  mluwie  vczienýcy,  122^ 
ze  nykte  nemoz  hrziechow  odpímítyty,  giedyne  fam  buoh  A  fkrzie  ty 
odpuitygie,  gymzto  dawa  fwu  mocz;  A  protož  gczuknft  prawym  buoheni 
ťie  ukazugie,  ze  geft  mohl  hrziechí  yako  buoh  odpuuftyty.  A  když  uzrzie 
lezííf  uiyíílenye  gich,  powiedye:  Procz  myfhte  zloft  na  ffwich  frdczich? 
W  tom  ukaza,  ze  geft  prawy  buoh,  ze  geft  mohl  tagenftwie  frdcze  czlowie- 
czieho  wiedyety  a  yako  mlcze  mluwi  a  rzka:  Tuuz  moczy,  gíjz  mohu  my- 
ílenye  waffích  frdecz  wiedyety,  tuuz  take  mohu  y  hrziechí  odpuuftyty. 
Samí  w  fobíe  rozumíegite,  czo  fie  ftalo  tomu,  gefto  gieý  dna  lamaffie.  Czo 
geft  fnadnyegíe  rzecy:  Odpuuřfczieny  gfuu  tobie  twogy  hrzieffy,  czýli  rzecy: 
Wftan  a  chod!  mezy  rzieczenym  a  vczynyenym  uelike  geft  rozdielenye. 
Byli  fuu  hrzieffy  tomu,  giefto  giey  dna  lamaffie,  odpuufczieny?  giedyny 
ge  ten  wíeddyel,  ^)  gefto  odpuuftil  A  ty,  gefto  fuu  wídieli  nemoczneho 
Avftawagicze,  ty  fuu  toho  potwrdyty  mohli,  y  fta  fíe  tiele/Zftnye  znamenýe,  12:{a. 
aby  fie  týem  doffwiedczylo  duchowne.  A  dáno  nam  rozumiety,  ze  pro 
hrziechí  rozliczne  nemocy  na  naffye  tyela  przichazegy.  Nebo  patera  geft 
wiecz,  pro  nyzto  na  tomto  fwietye  tieleftne  nemocy  trpimy:  Nyekdy,  aby 
naffye  odplata  tyě  ^)  wieczffie  byla,  A  když  prawedlny  czlowiek  na  ffwem 
tiele  nemoczy  gffa  obtyezen,  pokornye  to  trpí  Jako  fwaty  Job  a  ffwaty 
dobeff ;  Nebo  k  oftrziehaní  naffie  dobroty,  abý  fkrzie  pýchu  nezhynula 
yako  apoftol  fwaty  pawel,  Aby  z  welikofty  zgyeweneho  tagenftwie  buozieho 
nezpychal,  prziepuffcziena  nemocz  na  gieho  tyelo  b3da;  Nebo  aby  czlowiek 
rozumíel,  ze  gie  fhrzieffyl  a  ffwich  fie  hrziechow  pokal,  yakozto  ftalo  fie 
tomuto,  gehozto  dna  lamaffie,  Genz  geft  nemohl  od  nemoczy  uzdrawen  byty, 
az  by  byli  gemu  drziewe  odpuffczeny  geho  href  fy ;  Nebo,  prawi,  pro  buozy 
chwalu,  genz  ge  vzdrawowal,  nebo  fkrzie  ffwe  fluhy,  yakozto  onen  flepecz, 
gefto  fie  bieffie  flep  narodyl,  o  nýemzto  mluwi//fwate  cztenýe,  A  take  yako  123b 
lazar,  gehozto  nemocz  nebyla  do  fmrtý,  ale  pro  buozy  chwalu,  aby  fyn 
buozi  byl  gy  pochwalen ;  Anebo  pro  poczatek  wieczneho  ztracenye,  yakozto 
antioch  a  herodeff,  gijzto,  gelikoz  muk  w  pekle  wiecznye  míeli  trpiety, 
zdeyffym  hubenftwím  a  nemocy  wffyem  ukazowachu.  Protož  dobrze  o  nych 
muoz  rozumíeno  byty  ono  flowuo,  gefto  prawi  prorok:  Dwuogym  potrzienym 
potrze  gie  hofpodyn.  Protož  potrziebíe  geft,  abychom  v  kazdem  proty- 
wenftwi,  kterez  czaffnye  trpimy,  ^)  f  pokoru  hofpodynu  dyekowali  A  znagice 
fwe  nemocy  a  z  daru  vzdrawenye  fie  radowali. 

Abyfte  wiedyeli,  ze  fyn  czlowieczi  ma  mocz  na  zemi  hrziechí  odpuu- 
ífczety.  Tyz  on  buoh  y  fyn  czlowiecy  geft,  aby  fkrze  mocz  fweho  buoftwie 
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mohl  hrziechí  odpímffcziety  A  fkrzie  krziehkoft  ffweho  czlowieczftwie  mohl 
za  hrziefínyky  vmrziety.  Tehdi  wece  tomu,  gehozto  dna  lamaffye:  Wítan, 
124a  wezmýz  fíwe  lozíe,  gdyz  do  ífweho  domu.  Podle  ímyfla  duchownýe//ho 
Z  lozíe  wítat}''  gieft  duffy  z  tieleítnych  zadofty,  w  nýchzto  yako  nemoczna 
lezyeffye.  Ale  lozye  wziety  geft  naffíe  tíelo  vzdu  fwate  czyftoty  trefkcýczie  ^) 
pro  nadyegy  nebefké  odplaty  od  hrziechow  zemfkích  odtrhnutý  A  wezmuce 
lozíe  domow  gytý,  To  geft  do  ragie  f ie  nawratyty ;  Nebo  to  gieft  nafí  prawý 
dom,  genz  geít  czlowieka  nayprwe  przygyal.  Ten  geít  ne  prawem,  ale  lítý 
ztracen,  Ten  geft  pak  potom  nawracen  fkrzie  toho,  genz  geft  Iftywe  ne- 
przíeteli  nýczymz  dlužen  nebyl.  Take  ten,  genzto  byl  nemocen  a  uzdrawen, 
domow  fwe  loze  neffye,  když  duffie  przygmuczy  odpuufíczienye  hrziechow 
íebe  y  fweho  tyela  fnaznye  oftrzieha,  Aby  nycz  toho  neuczynýla,  pro  nyez 
bý  by  ^)  duoftoynye  opíet  w  tieleftnu  nemocz  wpadla.  Tehdy  wídyewffie 
zaftupowe  bachuu  fíe  a  chwalechu  buoha,  genz  ge  dal  taku  muocz  lidem. 
Kak  geft  dýwna  bozie  mocz,  ze  beze  wffieho  pomefkanye  przýkazanym 
124b  fyna  buozyeho  zdrawie  rucze//prziffpíeffylo.  A  protož  ty  doftoynye,  gefto 
fuu  bylí  przi  tyech,  gefto  fkutek  fyna  buozieho  hyzdiechuu,  fwa  fřdce 
k  chwale  buozy  obraczugý.  chwale  gezukrifta,  Genz  geft  f  otczem  a  ffwatým 
duchem  zyw  a  kralugíe  wieky  wiekoma.  Amen. 

A  když  dyeffye^)  odtuud  yezyff,  vzrzie  czlowieka  fedyece  na  mytye, 
gemuzto  byeffie  gmye  mathyeí.  Y  wece  gemu:  Pod  za  mnu.  Tehdy  wftaw 
gyde  za  ným.  I  fta  fie,  když  on  fedieffie  w  domu,  nalyt  mnoho  zgyewnykow 
a  hrzyefnykow  przyffyedffye  giedyechu  f  gyezukriftem  a  f  gyeho  mlazfymí. 
Tehdy  wíducz  to  duchownyczy  mluwíechu  k  gieho  mlazffym:  Procz  fgyew- 
nymi  hrzieffnyki  gye  a  pye  waff  míftr?  Tehdy  gyezyff  uffhffaw  to  powiedye 
gý:^)  Nenye  potrziebie  dobrze  fie  magyczím  lekarzie,  ale  zle  fíe  magyczým. 
Ale  fedffe  vezte  fýe,  czo  geft:  Milofrdenftwie  chczi  a  ne  obýety;  Nebot 
ffem  neprziffel  zwaty  prawedlných,  ale  hrzieffnych. 
12.ja  Na  toto  cztenye  mluwí  Bedaflowutný  knyezf f.// 

^coí.^49^'  //^  cztený,  yakz  prawi  apoftol,  ze  gffu  wffyczczý  a  gffuu  potrziebni 

mílofty  buozýe  z  prawem  darmo  gieho  mílofty.  Genz  opíet  neflichanu 
wehkoft  Teez  mílofty  chwale  prawi:  Tu  kdež  przielyffil  hrziech,  tu  geft 
przieliffyla  y  míloft.  Neb  zagifte  Czýmz  geft  tyezffyu  hofpodyn  wffiech 
wolenych  nemocz  hrziechow  uzdrawíl,  týem  geft  wieczczy  míloft  fwe  moczý- 
tiem  wffiem,  gefto  uzdrawíl,  ukázal.  Protož  yakz  mý  w  ffwatem  czteni 
fhffali,  ze  fedyecze  na  mytye  fwateho  matiege,  genz  bíeffie  peczemí  czafnýnď 
obwazan,  ruczie  fmílowaw  fie  pozwal  A  y  zgyewníka  prawedlneho  a  z  mýt- 
ného fweho  mlazffieho  uczynil,  Gehozto  take  z  ffwe  mílofty  z  ffwích  apo- 
ftolow  gednoho  uczynil  A  netoliko  kazatý,  ale  y  piffaty  fwate  cztenye  gemu 
poruczyl,  aby  ten,  genz  byl  zemfku  peczí  opuuftyl,  nad  nebefkím  fbuozyni 
byl  wladarziem.  A  to  geft  zagifte  wieczna  mudroft  proto  zpoffobila,  aby 
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nýkti'  pro  íťwu  lU'k'potu  any  pro  wrhkoít  ííwych  hrziechow  od  biiozf^) 
iníloíts'  líc  lUTozpac/il.  Kdí/  hv  tohoto,  ^di/.  h\\  tak  f\ví('tc'-)//ff\vazan,  tak 
m'l)i'ík\iu  w.rzycl,  /.*•  on  an(l\cllkc  l;iiuiio  ii;i  lín-  pr/,yf;i;il,  ewangcliítvi 
nazwan  y  gnioiicin  \'  Ikutkciu.  W.i/ic,  i)rawi,  czlowieka  ícdicce  na  mýtíc 
matyegie  gmcné-')  y  wccr  ,mniu:  Tuod  za  mnu.  Wzrzic  gey  netoliko  tieleít- 
nyma  oczyma,  ale  wnýtrznycho  nn'loii  denftwíe  vvídyenym,  gymzto  y  petra, 
když  geho  zapprzul,  aby  Ihvu  wmu  ])o/natty')  a  vkazaty  mohl,  raczyl 
widyety.  Gymzto  take  lid  fwoy  cgii^íku  fluzbu  obtiezen,  aby  \vvi:>rawil, 
iizrziel  a  izka  k  moyzeyffowí:  widycl  fíem  utrpěny''')  mého  lidu,  genz  geft 
w  eegvptie,  A  wzdychanye  gich  fíem  íliffal  y  íítupil  fem,  abich  gey  wý- 
prawil.  Protož  vzrziew  czlowieka  y  ffmilowa  ffie  nad  nym,  genz  bíeffie 
gedno  íwietíku  wieczí  obwazan  a  gieftie  nebíefíye  duoítogen  gmena  andiel- 
fkeho.  Giemuzto  bieffie  mathyey  gmýe.  Gemu  fíe  dobrze  przýgednawa: 
Mathiey  zyduowíki  latyny^^)  fie  wyklada  daný,  gyezto  zagifte  gmíe  gemu  126* 
fíc  dobrze  przigednawa,  Genz  geft  tak  weliki  dar  od  buoha  przigíal.  Ne- 
opuulTcziety  take  to//ho,  czo  geft  on  myel  dwye  gmenýe ;  Nebo  bylo  gemu 
gmye  take  lewi.  Lewi  przidany  fie  wýklada.  A  to  gmíe  gemu  fie  dobrzie 
take  przyhodý,  nebo  on  gie  ku  pocztu  apoftolfkemu  przidan  a  zgyewnykem 
geft  nazwan,  aby  zgiewným  hrzieffnýkom  nadycgy  dal  k  buoziemu  fmílo- 
waní.  Yakz  prawi  take  fwaty  pawel  a  rzka:  Gezukrift  prziffel  na  tento  ffwiet, 
aby  hrzieffnyky  fpaffyl,  z  nýchzto  ya  gffem  geden ;  Ale  proto  gffem  prziffel 
k  mylofty,  abý  we  mnýe  vkazal  gezukrift  fwe  pokoyne  czakanýe  týem 
wffiem,  gefto  ffuu  mýeli  wen  wíerzýty,  wieczný  zywot.  Protož  vzryew 
zgyewnýka.  Ale  protož  mílofrdnye  chtie  geý  zwolity,  uzrziel.  Protož  gemu 
y  rzekl:  Puod  za  mnu.  Jakoby  rziekl:  Naffleduý  mých  cýeft,  Puod  za  mnu 
Netoliko  nohami,  ale  take  fkutkí.  Nebo  ktoz  prawí,  by  prziebywal  w  giezu- 
kriftowí,  ma  takez  chuodyty,  jako  ge  on  chuodyl,  To  geft  nemílowaty  zem- 
fkic^")  wieczy,  Zyffkow  ffwietfkych  nehledaty,  Cczty  ffwietfke  biehaty, 
potupu  wffieczku  pro  nebefke  kralowftwie  míle  trpiet}/ ;  Každého  dle  rad  126b 
v//czyníty;  Nykomemu  naffile  neczyníty,  A  ktoz  tobye  naffyle  czyny,  po- 
kornye  trpiety  A  za  ffwe  naffylnyki,  aby  gym  buoh  odpuffczil,  proffyty; 
Nvkdy  fwe  chwaly,  ale  fwTho  ftwuorzytele  hledaty,  A  kohož  muoz,  k  mílo- 
waný  nebefkeho  kralowftwie  febbu  przytahnuty:  Tyemt  czynem  gezuknfta 
geft  naffledowaty.  Tehdí,  prawí,  wftaw  gyde  za  nym.  Nenye  fie  dywíty,  ze 
zgiewník  k  giedynemu  pozwaný  fyna  buozieho  zzyfku,  gehozto  hledaffie, 
opuuftyl  a  íbuozie  oftaw  przitowarzyl  fie  k  tomu,  od  nyehozto  o  potupie 
buohatftwie  geftie  byl  nycz  neffliffal ;  Nebo  ten,  genz  gieho  zgiewnye  floweni 
pozwal,  ten  wnýtrzym  ^)  nadczienym,  abý  za  nym  ffiel,  gemu  przykazal. 
Dawa  na  gieho  myfl  dar  míloftý  duchowne,  fkrzie  nýez  bý  rozumiel,  ze  ten, 
gefto  geho  wola  od  czaffneho  fbuozie,  mocen  geft  daty  gemu  poklady  wieczne 
nebefkeho  kralowftwie.  Protož  wftaw  gide  za  ^)  ným.  Opuuftyl  czaffnu 
wiecz,  aby  mohl  przygiety  wiecznu,  k  nyzto  giey  prawda  zwaffie.  Podobnye  127^1 


1)  na  konci  ř.  -)    t.  ^)    t.  ^)  t.  ■')  t.  ")  t.  ')  t.  *)  sic.  *•)  před  slovem  ras. 
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k  tomu  mluwí  yza^^^as  proro'7/a  rzka:  Wítan,  gefto  fpyff,  a  wftan  z  mrtwich 
a  offwiety  tie  gezukrift. 

Y  fta  ffie,  když  ffedieffie  v  domu,  Mnozy  zgiewnyczi  a  hrzieffnyczi 
fedyechu  f  giezyffem  a  f  gieho  mJazffymí.  Gednoho  zgie'nika  obracenye 
mnohým  przyklad  fwateho  pokanye  a  nadyegy  hrziechow  odpuufczenye 
mnohým  zgyewnykom  a  hrzieffnykom  geft  dal.  A  nykte  fie  nemá  w  tom 
mýhty,  zie  zgiewnýci  a  hrzieffnyczi  ty  yuz  byh  oftah  a  f  gezyffem  a  f  gieho 
mlaífymí  fedyechu;  Neb  bý  chtíeh  w  hrzieffich  uftawiczní  byty,  nefímíeh 
by  í  tyem,  genz  geft  beze  wffieho  hrziecha,  fedyety.  A  gieftye  zgiewnýcz\^ 
flowu  ty,  gefto  gffuu  zgiewnýmí  hrziechi  obwazany,  Obecznymí  vrzady 
wladnu,  w  nychzto  bez  hrziecha  anebo  letba  Anebo  nykakz  fluzyty  nemohu. 
A  zagifte  kraffným  znameným,  ze  apoftol  a  uczienyk  hdíkí  byl  buuduczv; 
Proto  na  prawem  ffwem  obraczeným  ynhed  zaftup  hrzieffnykow  za  ffiebu 

127b  táhl  k  fpaffieny.  Vrzad  take  fwateho  cztenye,  w  nyemzto  y  potom  mýel 
byty,  od  poczatka  fwe//wierí  ynhed  poczal  plnytý ;  Nebo  negiedno  ten,  genz 
fweho  blíznyeho  flowem  vczy,  ale  take  genz  dobrim  przykladem  k  lepffiemu 
giey  obraczigie,  vrzad  uczyenykowy  naplunygie.  Ty  take  zgiewnyczí  neto- 
liko tehdi  f  fyně  ^)  buozym  fuu  fedyeli.  Ale  take  y  potom  zawrffye  ^)  fwietfka 
d\7ela,  naffledugyce  f fwateho  mathiegye  í  weffyelym  za  nym  fuu  chuodvli, 
Jakž  fwiedczi  fwaty  marek  a  rzka:  Mnozy  zgiewnyczí  a  hrzieffnyczi  fedyechu 
í  gieziffem  a  f  gieho  mlaffymi.  Nebo  gich  byeffie  mnoho,  gefto  po  nyě  ^) 
chodiechu.  Y  geft  toto  znamenaty,  ze  fwaty  lucaff  o  temz  prawí,  ze  fyii 
buozi  w  duomu  tehoz  fwateho  mathíegie  f  fgýewnyki  a  í  hrzieffnyki  ffedyel 
A  on  gemu  byl  hody  welike  przyprawil  A  proty  nebefki  odplatie  odplatu 
fynu  buozíemu,  kteruzff  on  mohl,  tuuz  dawal.  Aby  tomu  wiecznemu,  od 
nýehoz  fbuozy  fie  nadal,  fweho  czaffneho  pozyczil  a  toho  krmí  tieleftnu 

128a  poffilil,  fkrzye  nyezto  míel  ^^•uonye  duchownye  fladkofty  okuffyty.  A//le 
chczemv-]i  wyffym  fmyflem  to,  czoz  fie  ftalo,  fpvtaty.  Netoliko  w  ffwem 
duíjmu  na  zemí  hody  fynu  buozemu  tieleftnye  uczynyl.  Ale  welmíe  míleyfie 
hody  w  domu  fweho  frdcze  fkrzie  wieru  a  ffmílowanye  gemu  gieft  przy- 
prawil, yakz  fyn  buozy  fam  fwiedczy  a  rzka:  Ya  ftogym  v  dwerzí  a  tluku; 
ktoz  uffhffy  moy  hlaff  a  otwurzie  mí  dwerzie,  wendu  k  nyemu  i  buudu 
íf  nym  weczierziety  a  on  fe  mnu.  Stogy  zagifte  v  dwerzi  hofpodýn  a  tluczie, 
když  ffwu  wuolí  fkrzie  ufta  vczieneho  czlowíeka  nebo  fkrzie  wnytrzffnye 
nadczyen^^e  naffiemu  frdczi  zgiewugie.  Ale  uffhffiecze  geho  hlaff,  dwerzy, 
abý  wffiel,  otewrziemý,  když  geho  taynem"'  ^)  nebo  otewrzemy  zgyewunemu 
napomínaní  A  powuolugem  rady,  A  to,  czymz  my  pozwany,  fkutki  na- 
plnugiemý.  Ale  wchuody,  aby  on  f  namí  a  my  f  nym  weczierzeh ;  Nebo 
w  ffrdczich  wfiech  zwuolených  fkrzie  ffwu  míloft  prziebýwa.  Aby  wezfdy 
íwíetlofty  fweho  prziebytka  gych  pofhlowal  A  k  zaduofty  nebefkeý  \Mece 

129b  giey  wzbuzowal  A  za//duoftý  gich  nebefkich,  yako  prziehbych  krmí,  po- 
zýwal. 


^)  na  konci  r.  '-)  se.   ^}    na   kon  i  ř.  *)    na  konci  r, 
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Pruwí  potom  cztcnyc:  'l\li(lí  x/r/icwlin.'  ducliownícy  wt-cechu  k  í^ieho 
inlazffym:  Procz  fgiewnykí  a  í  lu/.u  ífnykí  gie  miftr  waff?  Y  bicchu  ty 
diichownicy  dwogym  bhiiidem  obwazaní.  Prwe  ze  o  míítru  prawedlncmu 
wytraclť,  •)  protože  hrzieffnyki  przigýmaffic ;  Druhé  ze  fie  fami  za  pra- 
w  edlne  gmiechu,  daleko  fie  od  prawdy  ffwu  pychu  wzdahigíce,  Od  hrzicchow 
nedaleko  ku  i)ra\vdye  fye  przibli/\ií.  Nebo  zawifty  bratrfkeho  ípaffyenýe 
oíílepení,  Pomnýechu  to.  ze  ííwaty  mathieý  byl  zgyewníkem  a  ze  byli 
zgvewníczý  a  hrzieffnyczí  nuiozý  gyny,  gefto  f  gíezywfleui  fedyechu,  Ale 
pomnyety  nerodyechu,  ze  tyz  fvvaty  mathyeí  oíta  wffiech  urzadovv,  gymizto 
wladnyeffie,  y  ffel  po  gíeziffowí  A  gíný  take  hrzicffnýcy  a  zgievvníci  tiem 
vinýflem  f  ným  fedyechu,  ze  f  ným  wiecz  oftaty  chtíechu.  Protož  bludyechu 
duchownýcy,  ze  any  czyzich  frdecz  any  take  íwích  wlaftnych  znachu; 
Ale  ten,  gemuzt  tagenítwie  wffieczko  2)//fkutky  czýnyh.  ^)  Napomíná,  zowe  129* 
hrzicffnykí,  aby  fíe  fkrzic  ííwate  pokanýe  polepfili,  Zowe  prawednych,  A.by 
wieczez,  wiecziez  p»ra\vi  byli.  kakzkoliwiek  y  tiemto  czynem  muoz  rozu- 
niíeno  být  v  to  flowuo,  gefto  prawí:  Neprziffel  fem  pozwaty  prawednych, 
ale  hrzíeffnyc*"  '^) :  Nebo  geft  nepozwal  tiech,  gefto  \'f íagice  do  ffwe  prawdy, 
Prawdye  buozy  poddaný  nechtie  byty.  Ale  zawierne  tiech,  gefto  wieducze 
líwu  krziehkoft  neztydye  fie  w  tom  znaty,  ze  ffmý  wfficzkny  rozhcznýe 
íhrzieffyh.  Ale  fluffye  nam  pomnyety,  bratrzíce  míla,  k  kakemu  gie  ffwrcho- 
wanv  przywedl  fyn  buozy  fwateho  mathyegye,  genz  byl  z  obeczneho  vrzada 
k  fobie  pozwal,  abý  nam  wieczffy  nadyegy  dal  ku  pokaný.  Nebo  kakí  geft 
bvl  vczynyen  fbuor  fwatich  apoftolow,  w  nychzto  czyfflo  geft  wffazen! 
Dobrze  vkazugie  take  to  lyd  murzenfkí,  genz  geft  on  f  koncze  ffwieta  ffwym 
kázaným  k  wierzie  krzief tankey  przywedl  A  zmyw  gie  wuodu  fwateho  krztye- 
nye  z  czrrných  vczýnýl  welmí  kraffne ;  Nebo  ffnýem  ff  nych  czrrnoft  gich 
hrziechow  cblekl  gie  w  kraffu  dobří ch  fkutkow.  Wkazugie  take  fwate//czte-  129b 
nve,  wnyemzto  on  piffýe,  poczatek  noweho  zákona  ofwietyl,  gemuz  gie  dáno 
wlaftým  darem,  aby  o  buozíem  narození  on  prwy  pífal  a  wffyem  wierným, 
abv  cztlí,  pof ílal ;  A  to  cztenye  pífal  na  potwrzenýe  fwate  cerekwe  zydow- 
fkvm  yazykem,  Nebo  fwata  cierekew  f  prwu  poczatka  fhromazdyena  geft 
nay\\iecz  z  zydowfkeho  národa.  Swíedczy  take  Ezechiel  prorok,  kako  fwaty 
mathyei  mezy  wffiemí  vdý  f fwate  cierek\x-e  fwíety,  když  pod  podobcnftwym 
cztyrz  zwierzat  wffyech  ewangehft  fwrchowany''  ^)  plným  fmýflem  popiffal. 
Mnoho  o  nych  Ezechiel  prorok  pifai,  Mnoho  take  fwaty  yan  w  tagenftwi 
buozziem  o  nych  mluwi.  Ale  nenye  gedno  gieho  fwíedeczftwíe  powiezmý, 
kdvz  prawí:  wzdachu  czt3Tzí  zwierzata  chwalu  a  czíeft  a  poziehnanýe 
tomu,  gefto  fedyeffie  na  ftohczí  a  zyw  geft  na  wieky;  Pogydechu  cztírzi- 
mezidcietma  ftarffych  przied  nym,  genz  fedyeffie  na  ftoliczý  y  poklonychu 
fíe  tomu,  genz  geft  zyw  na  wieky,  A  poklonychu  fwe  koruny  przied  ftolicy. 
Protož    potrziebye   geft//nam    toho,    když    kolíwiek   duoftogenítwie   krále  130a 


1)    t.    -2)    srv.   dále    list    ISP/b    a    132Vb-    ^)  srv.   konec  sloupce    132^'.    ^)   na 
konci  ř.  ^)   na  konci  i". 
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^^•leczneho  w  ífwatem  czteny  flyfíymy,  Abychom  ífie  gemu  pokornye  po- 
klonyli  a  geho  fmílowanye  Ifwu  modly twu  zadali,  A  czoz  kolywiek  dobrého 
mamy,  znaýmý  to,  ze  toho  nemáme  od  febe.  Ale  od  toho,  Genz  ífwí  ^) 
otczem  a  ffwatym  duchem  íedye  na  ftoliczy  zyw  geft  a  kralugie  wieki 
wiekoma.  Amé.  ^) 

Tehdy  prziftupíchu  k  nyemu  mlazffy  yanowi  a  rzkuce:  Procz  mý 
a  duchownýcy  poftýmy  fie  czafto.  Ale  twogy  mlazífy  fie  nepoftíe?  Odpo- 
wiedye  gym  gýezyíf:  Zda  mohu  fmutny  byty  fynowe  mladého  zenýcha, 
donyzd  geft  mladý  zených  f  nymí?  Ale  przydu  dnowe,  w  nýchzto- zených 
buude  od  ných  odgyat;  tehdy  ííe  buudu  poítyty.  N\^kte  take  newfywa 
íukna  hrubého  w  rucho  w  ítare.  Nebo  odgyma  cieloft  gieho  od  rachá  a  horffie 
rozdrzienýe  buude.  Anyz  nalewagy  wína  noweho  w  lahwíce  wethche,  gynak 
bý  fie  rozpukli  lahwice  A  víno  bý  wýteklo  a  lahwíce  bý  zhynula;  Ale  wíno 
nowe  w  lahwíce  no//we  legý  a  tak  obeho  zachowawagi. 

130b  Na  toto  cztenye  mluwi  íwaty  Thomaff  z  aquína. 

Swaty  yan  wína  a  y  gednoho  pítye  opilého  nepil,  nebo  utrpenye 
przycynigie  odplaty  tomu,  genz  zadně  mocý  nemá  nad  przyrozený^) ;  Ale 
fyn  buozy,  genz  muoz  hrziechi  odpuuffcziety,  procz  by  od  hrzieffnykow, 
gi]zto  íie  nepoftyechu,  f  gieho  praczowal,^)  An  mohl  przyweda  gie  k  utrpěný 
uczynyty  prawedlnyeýflie?  Protož  polty  fie  fyn  buozy,  aby  tý  kazanye 
neprzief tupil ;  ale  gie  f  hrzieffnyki,  abý  ty  geho  mocz  a  geho  míloft  rozumíel. 
Protož  fyn  buozy  odpowiedýel:  Nemohu  fynowe  zzeníchowí  zaloftyty,  do- 
nyawadzz  zených  f  nýmí  geft.  Zených  geft  gezuknft ;  Mlada  newíefta  geft 
fwata  cierekew.  Z  toho  duchowneho  manzelftwa  narození  gfuu  apoftoli, 
gi]zto  zaloftyty  nemohu,  donyewadzz  zen^'cha  f  mladu  newieftu  widye 
A  wídye^)  prziebawagice^)  w  giedno'^^  prziebýtcze ;  Ale  když  mine 
fwatba  a  przyde  czaff  vmucienýe  a  z  mrtwich  wftanye.   Tehdy  fynowe 

131a  zenýcho\ví//frdcy^)  geft  známo,  A  genz  geft  przyffel  hledaty  a  fpaffytí  to, 
czoz  bylo  zahynulo.  Ten  ty,  gefto  ku  pokání  byl  gyz  przígial,  vviecz  u  \vierzie 
potwrzuge,  A  tiech,  gefto  geftye  w  hrzieffe  pyffne  a  hrzieffne  trpieffye,  ku 
pokorzie  a  k  milofty  gie  wzbuzugie. 

Nebo  prawi  cztenye:  Tehdy  gezyfí  ufliífaw  wecze:  Nenye  trzieba 
zdrawym  lekarzie,  ale  tiem,  gefto  fie  zle  gmagy.  W  tom,  kdiz  prawi  nazy- 
wagie  fie  lekarziem  tiech,  gefto  fie  zle  mágy,  prziczynigie  nadyegye  k  uobdr- 
zienni  zdrawie  a  zýwota  Tyem,  gefto  nemocy  fwich  hrziechow  zelegice  po 
ffwem  fpaffiteli  a  míftru  gyz  biechu  poczah  gyty;  Ale  w  to,**)  kdiz  prawi: 
Nenye  trzieba  lekarzie  tyem,  gefto  íie  dobrze  mágy,  tiech  hrdoft  trzefkce, 
gefto  duo  ffwe  prawudy  vffagice  pomocy  nebefke  a  miloftý  hledaty  netba- 
gyechu.  Nebo  ktoz  muozz  tak  prawedlnýwi^")  byty,  by  gemu  bozie  pomoczy 
nebylo  trzieba,  když  ten,  giehoz  mezý  narozeimym^^)  zen  zadny  wieczffy 


^)  t.  -)   t.  ^)  na  konci  ř.  ■*)  sic.  ^)  sic.  ^)  sic.  ")  nakonci  ř.   *)  srv.   začátek   129'*. 
^)  na  konci  ř.  i")  sic.  ^i)  sic,  rozd.  prawedlný-wi. 


nonv(\  lam  o  fobie  prawí  zí'i(>\\nvo:  Xcmuoz  rzlowiek  fani  od  f''//bc  nýcz  I.'U'j 
liť/,\'iiíty,  j^rclýno  czoz  gťiiiti  /  luhc  daiio  bunde.  Ale  kdy/,  ijotum  ])rawi: 
SU'dczic  vcztť  líe.czo  geít :  Mddlidcnltwu'  (  li(\/.ía  lu- obu-ty,  Tym/lí  ('ucliow- 
níUoni,  i;u'ít()  krzy\\n  prawchi  pyíťny  ])U'('hu,  take  radu  ku  p()lc])fícnv 
uka/.ui;(':  Ni'bo  napomíná  gie,  aby  Ikrzu'  ťkutkí  mílolrdnr  nu'loirdcnftwic 
wifťznc  odphity  íobíc  dobyli,  Aby  nezamcíkawagicc  chuudych  lidy  jjo- 
trzobý,  fkrzie  ITwu  obiet  mílofty  v  buozie  fobie  neuffalí  dobytý,  y  powiedyel 
í^ym  przyklad  z  fwyedeczftwie  proroczieho  a  przíkazal,  abý  fíedffczc  tomu 
íic  nauczyli:  I)y(>ti',  \vece,Towies  Z  waffieho  blaznyweho  wrtranýc  do  ffnaz- 
iiycffiohť  Iwateho  píííma  vc/u-nýc,  Aby,  í^i-fto  proty  ffwatemu  pifmu  o  nyem 
wrtraclui,  protože  hrzieíínykí  przygymaffye,  famí  fíe  radieffic  znali,  ze  •) 
fnu  nerozunn'eli  buoziemu  kazany.  Neb  pak  rozumíegíce  neczyndi.  Nebo 
když  ony  n^i  kazdy  den  ílwe  obietý  w  ehramie  offierugice,  zadncho  milo- 
íidenftwie  potrziebnym  lidem  fuu  neukazowaii,  Tehd3'  zgiewno  geft,  ze  ginu 
pro/Ztyilowu  pror^  czíemu  wiece  obietý  nezlí  mílofrdenftwie  hledagy.  ^)  Ale  132a 
íyn  buozy,  yakz  prawi  pífmo,  Chodyeffie  dobrzie  czynye  a  uzdrawugie  ty, 
gefto  bíechu  obtyezeny  dyablý,  A  kolikozkrat  wffiel  w  chrám,  wiece  geft 
tbal  Tu  nemoczne  uzdrawowaty  aneb  míle  nauczyty  fobie  wolne,  trefktaty 
nebo  wen  wipuzowaty,  Wiece  nezlí  tbal  obiet  offierowaty;  Protož  gyfto 
geft,  ze  buozý  vvoli  przykazanye  podle  napominanye  proroczieho  geft 
naplnil,  když  geft  na  obiet  netbagie  fkutkí  milofrdne  czinýl.  Tyem  take, 
gijzto  o  nýem  wrtrachu,  gefto  zgyewnyký  protože  a  f  hrzieffnýkí  giedyeffie, 
Procz  take  odpowiedyety  nehrdal?  Aby  azda  tak  od  nemudreho  wrtranýe 
gie  ukázal  A  aby  gie  fwich  milofrdnych  fkutkow  k  nazfledowany  wzbuudyl. 
Neprziffel  ffe,  3)  wecze,  pozwaty  prawedných,  ale  hrzieffných.  Nebo 
proto  íyn  buozy  na  hody  hrzieffných  lidy  chuodieffie,  aby  gie  uczie  pozvval 
gich  na  hody  nebefkeho  kralowftwie.  Ale  mohl  by  nyekto  rzecy:  Procz  íyn 
buozy  prawi:  Neprzifíel  gfem  pozwaty  prawedlných,  ale  hrzieffných?//  132b 
\\'fíak  to  wíííczcy,  gefto  podle  moyzieffowua  zákona  prawe  nalezl,  k  wierzie 
í\\  ateho  cztenye  pozwal ;  Nebo  by  gied\me  hrzieffnykow  pozwal  a  prawednich 
zwat^''  netbal,  Nykake  bý  natanael  w  íbuor  gieho  mlazífich  przygj'at  nebyl, 
Giehozto  geft,  yakz  naýprwe  k  nyemu  przifíel,  tak  welmi  chwalil  a  rzka: 
Tot  geft  prawý  ifrahelita,  w  nyernzto  lítý  nenýe ;  By  take  prawedných 
nezwal,  petra  a  ondrzieye  w  apoftolíkem  bý  fbuorze  neymíel,  gijzto  ffuu 
v  milofty  prawedlnofty  yako  horzieh,  Když  efnu  k  fwiedeczftwi  fwateho 
yana  krztytele  fyna  buozieho  y  widiety  y  fliffiety  raduoftnie  zadali.  Ivak 
ze  tehdí  neprziffel  pozwaty  prawedných,  giedno  hrzieffnich?  Gyedno  tyem 
cz^-ne,  ■*)  yako  prawi  fwaty  lucaff,  plnyegie  o  tom  piffie,  a  rzka:  Neprziffel 
pozwaty  prawedných,  ale  hrzieffných  v  pokanye.  Nebo  wffiech  wolenych 
íyn  buozy  zowe  do  nebefkeho  kralowftwie,  ale  giedno  tiech  zowe  ku  pokany, 
gefto  fuu  tíefkymý  hrziechi  obwazaný ;  A  kterzyff  pak  dobré  fkutkí  czy- 
nýece  nalezne,   tiech  nezowe  ku   pokany  pro  drzewnye  fkutkí.   Ale  aby 


^)  ras.  ■-)  sic.  ^)   na  konci  ř.  *)   na  konci  ř. 
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133a  geffczie  lepífie  a  ffwrchowanyeffíe  i)/ /bundu  fie  poftytý.  A  protož  prawi 
potom  czten3^e:  Ale  prz3>de  potom  czaff,  w  nýemzto  zených  buude  odyat 
od  nych;  tehdy  fíe  buudu  poítyty.  Yako  by  rziek:  Nenye  mogy  mlazffy, 
donyzd  mýe  ffebu  mágy,  nemagy  fie  poftyty,  Nebo  puoít  przywuody 
czlowieka  k  fmutku  a  k  zalofty  ty  hdy,  gefto  gefczie  ffuu  mldý  A  krziehcý, 
A  ya,  donýzd  gffem  íf  nymí,  gym  odpuuftyem,  aby  giedh ;  Ale  kdiz  ya  na 
krzízy  vmru,  tehdi  gym  przide  czaff  poftyty  fíe  a  zaloftytý.  Pro  to  flowuo 
montan  a  pryfka  a  maxímíla  po  letnyciech  cztírídcziety  dný  fíe  ^)  poftyechii 
a  rzkuce:  Gyz  gieft  zených,  Tovvies  fyn  buozý,  rozlucen,  towies  fwatu 
cierekwí,  A  protož  fýnowe  gieho  mágy  fíe  poftyty. 

A  te  rzeczy  obecznymí  przykladí  potwrzugie.  Protož  prawí:  Nikte 
newffywa  záplaty  fukna  hrubého  w  no  we  ^)  rucho,  nebo  odgyma  cíeloft 
gieho  od  ruchá  y  buude  wieczffye  rozdrzienyc.  Yako  hý  rziekl:   Gyeftíe 

133b  neygfuu  fylní  wuýerzie  mogy  mlaffy  A  proto  gým  geft  potrziebýe  mno//hu 
wíecz  prziezzryety :  gieffczie  neygfuu  duchem  f íwatym  obnoweni  a  tyem 
czýnem  zpoffobenym  neffluffye  tiezfke  wiecy  przykazowaty.  A  w  tom  dawa 
przyklad  ffwym  mlazffym,  abý  ony  po  gieho  fmrtý  kdy  fe  wffieho  ffwieta 
k  wierzíe  krzieftankey  dobrotywie  bez  obtiezenye  przygymah.  Protož  fkrze 
rucho  ftare  ffwe  mlazffye  chcze  rozumíety,  Nebo  gieffczie  nebýechu  owffyem 
obnouení.  Sukno  hrubé,  '')  Towies  nowe,  nazywa  nowu  míloft,  gie[t  uczienye 
ffwateho  cztenye,  Gehozto  giedna  czaftka  geft  ffwaty  puoft.  A  protož 
neffluffalo,  aby  tyezffie  przykazanye  puoftu  gym  bylo  przikazano.  Nebo 
fnad  by  pro  tyezfkoft  puoftu  fíe  rozdrzieh  a  wieru  ztratyh,  gíjzto  gmíe- 
giechu.  Protož  prawi  cztenv'e:  Odgyma  cieloft  gieho  ruchá  a  horffye  roz- 
drzienye  buude,  yako  bý  rziekl:  Protož  hrubé  fukno  nemá  byty  wlozeno 
w  ftare  rucho.  Nebo  czafto  odgyma  geho  cieloft  y  buude  horffye  roz- 
drzienye;  Nebo  když  tyezka  wiecz  czlowieku  hrubému  buude  przykazana, 

134a  czafto  to  dobré,  gefto  w  nyem  bylo,  buude  zkazieno.  Dwuoy  przyklad// 
polozyl,  O  ffwatbye  a  o  ruffye  ftarem.  Gyz  pak  klade  trziety  O  lahwícziech 
a  o  vínýe  a  rzka:  Nykte  nepuufczie  vína  w  ftare  lahwice.  Stare  lahwicze 
nazywa  fwe  mlazffie,  nebo  ^)  gieftie  nebýechu  owffem  obnowený.  Vmo  nowe 
nazywa  plnoft  ducha  ffwateho  a  hlubokoft  tagenftwie  nebefkeho,  Giehozto 
ffwatý  apoftoh  tehdy  nemohí  ''')  neftý.  Ale  po  buozíem  wzkrzieffenym 
lahwýce  nowe  byly  gffu  uczmyení.  A  nowe  víno  gffu  przyyali,  kdyžto  duch 
fwaty  naplnvl  gych  frdce ;  Protož  nýekterzy  nenmdrzí  o  nych  mluwiechu 
a  rzkucze:  Tyto  lide  mftu  gfuu  pln}^.  Proto  take,  ze  geft  zených  od  naff 
odluce,  '')  mamy  f  prawem  zaloftytý  A  dobrze  tchdí  zelemí,  když  po  nyem 
tuzymý.  Blahoflaweny  gfuu  wfficzcy  ty,  gymz  to  bylo  gie  Izye  ^)  przied 
geho  vmuczeným  ffwyma  ocyma  gey  widyety.  O  ")  temz  bylo  otazaty, 
a  yakz  fluffalo,  fhffietý.  Tyech  dný  zadali  gfuu  ftarzý  otczí  przied  geho 

134b  prziftým  gey  wídiety,  ATe  nemohli  ífuu  toho  míety;  Nebo  k  gyney  wíe//czý 


')   srv.  začátek    129".    -)   ras.    ^)   sic.    *)   ras.  ^)    za   slovem    ras.     ")    sic. 
konci    ř.    »)  před  /  ras.  z.  ^)   ras. 


byli  zpoffobcnv,  Abý  oný  goho  i-)rzvftic  z\\  í(lt(i\v;ilí,  ne  k  tomu,  aby  gicy 
widyoli  a  niluwícťe  íliíMí.  Ale  w  naíí  ,i;i  ít  n;ii>lny(ii<)  ono,  gefto  fyn  biiozý 
prawí:  Fr/.yclu  c/.alíy,  w  nvi  li/to  I)mi(!r1c  /.;i(laty  geden  clen  z  i)  tierhto  dny 
widyety.  A  nobuudetc  mocy.  A  prolož  kloz  nuioz  bez  toho  byty,  bý  nezielel, 
kto  nenuioz  rzecy:  Byli  gfun  my  me  íílzý  chleb  y  we  dne  y  w  noczy,  když 
mí  rzku  na  kazdy  den,  kde  geft  twoy  buoli?  Protož  dnoftoynýe  zadaffie 
íťwaty  apoftol,  Aby  geho  dulfie  byla  f  tyelé  ^)  rozdyelena  a  f  gezukriftem 
prziebywala.  Giehozto  przicbytka  mnye  y  \vam  do])()mahhay  •')  ottecz,  fyn, 
ílwatv  duch    Amen. 

A  kdyžto  mluwicffye  k  nym,  Tehdy  knyczie  godno  prziftupyw  y  mod- 
leííe  líc  k  nvemn  a  rzka:  Hofpodyne,  míi  dczy  nynye  geft  nmrziela.  Ale 
}X)d,  polož  ruku  na  ny  y  buude  zywa.  Tehdí  wftaw  gieziff  gdyeffie  po  nyem 
a  geho  mlazffv.  Telidi  zena,  gefto  gmýegieffie  czirwcnu  nemocz  dwanadczte 
let,  prziftupí  í  zaddu  y  dotczíe  ffie  konczie  geho  ruchá,  Nebo//myffleffye^)  135a 
fama-"^)  w  ffobie:  Dotknu  ffye^j  gedyne  geho  ruchá  y  buudu  vzdrawena. 
Tehdy  gezyff  obraty  fíe  a  vzrzyew  gy  wece:  Myegí  nadyegy,  dczý.  wíera 
twa  ta  tvc  vzdrawda.  y  bý  zdrawa  zena  od  toho  czaffu. 

Na  toto  c  z  t  e  n  y  e  m  1  u  w  i  f  w  a  t  y  T  h  o  m  a  f  f  z  a  q  u  i  n  a. 

Na  offmem  míeftye,  na  nýemzto  knyezie  proffý,  abý  geho  dczý 
z  mrtwich  byla  vvzkrzieífena,  Prziedbyze  zena,  gefto  czrwenu  nemocz 
gmýegieffye,  A  na  offmem  myeftye  b}'  uzdrawena,  Abý  dczy  knyezete 
z  toho  czífla  byla  wyffazena  A  pak  k  dewatemu  prziffla  Podle  proroczftwie, 
gefto  prawí  fwatý  dawíd  w  zaltarzy:  Murz^mfky  hd  prziedeyde  ruka  geho 
buohu,  A"^)  když  wende  plnoft  pohanftwa,  tehdy  wffyczek  yfrahel  buude 
fpaffen.  Tehdy  zena,  gefto  czrwenu  nemocz  gmyegieffýe  dwanadfczte  let, 
prziftupy  zfaddu  y  dotcze  fie  tkan^'ce  geho  ruchá.  Swatý  lucaff  piffie,  ze 
dczy  knyeziete  dwanadczte  let  byla  ftara.  Y  geft  tuto  znamenaty,  ze  toho 
czaffu  tato  zena,  Towies  lýd  pohanfký,  poczal  nemahaty,//kdyfto  hd  zy-  135b 
dowffki  poczal  wíerzyty ;  Nebo  dobrzý  nrawí  naýwiecze  gfuu  znamenjHý 
podle  zlých.  A  tato  zena,  gefto  cýrwenu  nemocz  gmyegýefíe,  ne  w  domu 
any  w  myeffczie  prziftupí  k  f\nu  buozyemu,  ale  na  cieftye,  Aby,  když 
fyn  bozy  gdyeffye  k  gíedney,  druha  byla  vzdrawena.  Proto  fwaty  apoftoli 
mluwiechu  zyddom^)  a  rzkuce:  wuam  ffmy  f  prawem  naýprwe  kázali  ne- 
bezfke  kralowítwíe  ;  ale  proto  ze  fte  fíe  neduoftoyný  vkazali  fpaffenye, tehdy 
fye  obraczugem  ku  pohanftwu.  Prawíeffye  fáma  w  ffobye:  Dotknu-ly  fíe 
gíedno  krag3'ní  gyeho  ruchá,  zdrawa  budu.  Podle  zákona  ktoz  bý  fíe  byl 
dotekl  zený,  gefto  czýrwenu  nemocz  gmýegyefíe,  neczift  býeffye.  A  protož 
tato  zena  fyna  buozyeho  fye  dotkla,  a  tyey  nadýegy,  dcý,  wíera  twa  ta 
tye  vzdrawila.  Nerzekl:  wiera  twa  ma  tye  vzdrawíty,  Ale  tye  geft  vzdrawila ; 
Nebo  proto  ze  gfí  wíerzila,  ftan  fíe.  A  ynhed  bý  vzdrawena. 


ras.  ■•^)   na  konci  ř.  ^)   rozd.   *)   ras.  '^)  ras.   ")  ras.   ")   ras.  ^)  rozd. 
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136a  A  když  przýgide  do  domu  knyezete  a  vzrzíe  trubacie  a  zaftup  hlu- 

cziece,  powiedye//a  rzka:  Nevrmziela  geft  d^^ewka,  ale  fpý.  y  poffmye- 
wacchu^)  fýe  gemu.  A  když  bý  wen  zaftup  wýpuzen,  wnyde  y  ugie  dyewku 
za  ruku.  y  wfta  dj^ewka.  y  rozneffe  fye  ta  wíecz  po  wffiey  tey  zemí.  A  když 
gdýeffie  odtuud  gezýfí,  Gydefta  po  nýem  dwa  ílepce  wolagýce  a  rzkuce: 
Smílugý  fie  nad  namí,  fynu  dawidow.  A  kdíz  wnyde  w  duom,  Przyblizích^'^) 
íie  k  nyemu  ílepcy.  y  wece  gý'')  yezyff :  Wierzite-li  tonm,  ze  ya  wam  to  mohu 
uczíníty?  Odpowiedyechu  gemu:  owffem,  pane.  Tehdy  dotcze  fie  gich  oczíj. 
y  zaprzíety  gym  yezyff  kaza  a  rzka:  Podle  waffie  wíery  ftan  fíe  wam.  y  ote- 
wrziechuu  fie  gym  gich  ocy.  y  zapowíedye  gym  yeziff  a  rzka:  Wíz.te,  abý 
toho  nykte  nezwiedyel.  Ale  oný  wyfiedczeffe  ohlaffj^chu  gey  po  wffy  tey 
zemí. 

Na  toto  cztenye  mluwi  fwaty  Thomaff  z  aquína. 

Znamenaty  nam  geft  tuto,  ze  geft  fyn  bozzý  proto  tyem  znenahlegie 

ffel  a  rozlicznu  rziecz  mluwd  tey  zenýe,  abý  prowlekl  tak  dluho,  az  by 

136b  dyewka  vmrziela,  aby  giegíe  wzkrzieffieny  tý//em  zgiewnýegie  bylo.  Jakož 
y  o  lazarzowí,  když  wzwiedye,  ofta  tu  pol  trzietyeho  dne.  Bieffye  obyczey 
w  ftarem  zakonye,  ze  przied  tyem  domem,  w  nyemz  nyekteri  czlowíek 
byl  vmrziel,  tuby  trubýechuu,  aby  fkrzíe  to  lidy  k  zalofty  wzbudyli.  Ale 
fyn  buozy  y  trubacze  y  zafftup  wen  wyhnal,  Ale  przatelý  tey  d^^ewki  wnytrzz 
uwedl,  aby  byly  fwiedczy  tomu,  ze  gíe  zadnymí  czarí  newzkrieffyl;  ale 
drziewe  nez  gy  wzkrzyeffil,^)  dal  gým  dobru  nadyegy  a  rzka:  Nenyet 
vmrziela  dyewka,  ale  ípý,  Jakoby  rzekl:  wamt  geft  vmrzela.  Ale  buohu, 
genzt  muoz  rozkrzieffyty,  tomu  fpý  y  na  tiele  y  na  duffy.  Skrzie  to  gych 
myfl  oblehczyl,  genzto  przý  tom  byechuu,  a  ukázal,  kak  gemu  geft  fnadno 
mrtwe  krzíeffytý.  A  tezz  prawíe  vczyníl,  kdýzto  lazarzie  wzkrzieffyl  a  rzka: 
Lazarz,  przíetel  naff,  fpy.  A  take  dawal  nauczienýe  ffwym  mlazffym,  abý 
fie  fmrty  nebalý,  ale  muznýe  ímrt  trpyelí.  A  kkdyz'^)  on  to  mluwieffye, 

137a  poffmýechowachuu  fye  gemu,  yakz  prawi  cztenye.  Netrefktal  fyn  buozy 
gich  z  poffmyewany"",^)  abý  gych  poffmíewanye  bylo//fwyedek  praweho 
vmrzieii}^*^.')  Nebo  czafto  když  dyw  bude  vczynýen,  newierzie  lide ;  protož 
gie  prziemaha  gych  wdaftným  odpo\^aedyeným.  A  tez  bil  nad  lazarem 
vczínýl,  když  rzekl:  Kdež  fte  gey  polozyh?  A  ony  odpowiedyechu:^)  Puod 
a  vzrzyff ;  A  gyzt  fmrdy,  nebt  cztirzy  dný  w  hrobíe  lezy.  Protož  ty  lide 
nemohu  yuz  newierzýt3>,  by  byl  mrtweho  newzkrzieffyl.  Nebyechu  take 
duoftoyni,  aby  byli  tehdí  przy  tom,  kdyžto  dyewku  z  mrtwych  wzkrzieffyl, 
ty,  gefto  fie  gemu  poffmíewachu.  A  protož  prawi  potom  cztenye:  A  když 
bý  wýpuzen  zaftup  z  domu,  wnyde  y  ugie  dyewku  za  ruku,  y  wfta  z  mrtwych. 
Nedal  giey  gyne  duffye,  když  gy  rozkrzieffil,  ale  tuuz,  gefto  byla  wýffla,  zaffie 
nawratyl.  A  netolik  dyewku  z  mrtwich  wzkrzieffil.  Ale  take  kázal  gy  daty 
gefty,  Yakz  prawi  gyný  ewanglifta,  Aby  nemnyeno  bylo,  by  byla  obludda.-*) 


^)  rozd.    ^)  na  konci  ř.    '■')   t.    ^)   z   (-krz-)   přeps.  z  y.    ^)   rozd.    ^)    na  konci  ř, 
^)   t.  s)   ras.  9)  rozd. 
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I'tulK'  liiiyllu  iliuliow  iiiliM  |)\(\\ka  \iiiil,i  w  dupnul  ^cli  diillyc  ka/tla, 
zKin  niyflenyni  lu-b  zadimitN-  \  iiir/ima.  .\lc  jirawi,  /x-  I'py  dyewka ;  Ncb(i 
kazdy  czlo\viek,//tlony/.d  gv  na  tiunU)  I'wietye,  kterymyz  ge  kolywiek  l^lb 
lirzicchi  yako  vmrziel,  wl'ak  miu)z  ^cffczc  wzkrzieffen  byty.  Trubbacy  ^) 
í;íuu  ptJťhlebnvcy,  gvfto  chwale  czlowieka  w  gieho  hrzieffyech.  Ale  zaitup 
ten  by  z  dumu  wen  \\\iinan.  aby  dyewka  byla  z  mrtwieh  wzkizicffýeiia  ; 
Nebo  nebiuide-li  drzewe  peczic  a  fnazenftwie  o  tomto  fwíetii  z  Irdcze  czlo- 
wuHZieho  \\\-i)mizena,  dulTie  take  z  mrtwich  newftane.  Ale  przy  malém 
luUiu '-)  d\i\\  ka  bv  w  domu  wzkrzíťťlena  A  onen  gynoch  przied  bránu 
a  lazaiz  przied  mnoho  lydmí,  Nebo  zgiewna  wýna  zgiewne  gma  mícty  po- 
kanýe  A  lehká  lehczeyfíie  A  taýným  pokanym  moz  fhlazena  byty. 

Pra\\a  potom  cztcnye:  A  když  gyde  odtund  yezyff,  gydefta  po  nýem 
dwa  flep(~e  wolagice  a  rzkuce:  Smilný  fie  nad  namy,  fynu  dawidow.  Nemalu 
wínu  gmagy  zydowe  na  fye,  když  tyto,  zraku  nemagyee,  gedynym  fly- 
ífien\'m  w  ffyna  bnozzyeho  gfuu  wierzilí:  Ale  zýdowe  ffwyma  oczynia 
wíducze  dvwí,  gefto  czynyeffie,  wfak  wen  wíerzyty  nechtiechu.  Znamenay 
take  gych  wehku  zaddoft  ;  nebo  neprzíftnpyli  gfuu//fproftníe,  Ale  s  wehkym  I38a 
wolanym  nycz  gyneho,  ale  mýloírdenftwie  zadagice  a  fynem  dawidowym 
gey  nazywagyce,  Nebo  to  gmye  toho  czaffu  bíefie  welmí  pocztywe.  Dobrze 
take  gey  íynem  dawidowym  nazywagi,  nebo  kralowna  nebeíka  fwata  marzy 
byla  roduu  dawidowa.  Slyfftez,  Marchíon  a  Manycheus  y  giny  kacierzý, 
gefto  pifma  ftareho  zákona  deru,  a  wezmýete  nauczienýe,  kak  gey  tuto 
Í3^nem  dawidowym  nazywagí ;  Nebo  geft-li  to,  ze  by  byl  naífieho  czlo- 
wieczftwie  na  ífe  neprzygyal,  yakz  prawie  tyto  kacierzy,  kak  by  gey  tehdi 
fynem  dawidowym  nazywaty  mohli?  Geft  take  tuto  znamenaty,  ze  geft 
fyn  buozy  chtiel  drzewe  czafto  proffen  byty  a  tak  teprw  vzdrawity,  abý 
nykte  nemnyel,  by  on  bez  potrziebý  a  bez  przyczynka  chtiel  czty  hledaty. 
A  ten,  genz  ge  mohl  f lepým  zrak  nawratyty,  wyedyel  dobré,  wierzie-li, 
czyli  newierzi*^ ;  ^)  Ale  proto  gych  tazafíe,  aby  wiera  gych,  gefto  w  gych 
frdczy  tayna  byeffe,  víti  byla  zgiew^ena,  tyem  wietffy  odplatu  mýela,  yakz 
prawi  apoftol:  zgie//wenye  uft  bywa  fpaffený.  A  netoliko  proto,  ale  aby  138b 
take  vkazal,  ze  gfuu  doftoyny  uzdrawenýe,  A  aby  nyekto  nemoh'  ^)  rzecy, 
Když  geft  tyto  gedvne  pro  ffwe  milofrdenftwie  uzdrawil,  f  prawem  mýel 
take  wfieczky  gyne  uzdrawity.  A  protož  take  gych  tyeze,  Myeh-li  by  wieru, 
aby  k  wyffy  wieczy  ge  przýwedl;  Neb  proto  ze  giey  byechu  fynem  dawi- 
dowym nazw^ali,  y  uczy  ge,  ze  gmagy  o  nyem  nýeczo  wieczffieho  wíerzyty. 
Protož  nerzekl  gym:  wierzite-li,  ze  mohu  ffweho  ^)  otcýe  proffyt}^  Ale 
wierzite-h,  ze  to  mohu  uczýnyty.  A  ony  odpowiedyechu:  Owffyem,  pane. 
Gyz  geho  fynem  dawidowym  nenazywagy,  ale  wyffie  w^ftupugíce  panftwuo 
gieho  wýznawagy.  Tehdy  dotcze  fye  gich  oczij  a  rzka:  Podle  waffye  wieri 
ítan  fye  warn.  I  wece  to,  wieri  potwrzugie  a  ukazugie,  ze  flowa  ta,  gefto 
byl  rziekl,  nebyla  pochlebná;  nebo  ynhed  gie  uzdrawí,  yakz  prawi  cztenýe: 
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Y  otewizechu  fie  gich  oczy.  A  po  uzdrawený  przýkaza,  Abý  nykomen  u 
139a  neprawíli.  A  to  przykazanýe  uczyní  f  welikym  ínazenítwym,  yakz//prawí 
cztenye:  y  zaprzietý  gým  ^)  a  rzka:  Wyzte,  atbý  nykte  toho  newidyel. 
Syn  bozy  pro  ííwu  pokoru  byehagye  gyeffytne  chwaly,  byeffye  to  przyka- 
zanýe uczynyl,  ale  ony,  yako  wdyeczný  nemoziechu  daru  bozieho  vtagitý. 
A  to,  gefto  byl  fyn  buozy  gýnemu  rzekl  a  rzka:  Gdy  a  zgiew  chwalu  buozy, 
Nenýe  proty  tomuto.  Nebo  nam  dawa  nauczíenye,  abychom  famí  pro  fwe 
dobré  nedali  febe  chwahty;  Pak-h  bý  naffye  chwala  ffla  na  buozy  cieft, 
nemamý  toho  branýty,  ale  przykazaty,  abý  fíe  to  ítalo.  podle  flmýffla 
duchowneho  Skrzíe  dwa  flepcze  Dwuoy  íie  hd  znamenaw\  2)  Lid  zydowfky 
a  pohaníký;  Nebo  z  obogieho  lidu  fyn  buozzy  nyektere  oífwietyl.  w  duomu, 
to  gieít  w  ífwatey  cierekwí ;  nebo  bez  ffwate  cierekwí  zaden  ý  nemuoz 
fpaffen  býtý,  A  ty,  gefto  gfu  z  zydowftwa  wíeru  fwateý  cierekwí  przygyah, 
fyna  buozieho  po  wffyem  fwíetu  gfuu  ohlaffylí.  Ale  duom  knyezete  gieft 
zákon  ftari,  poddán  moyzieffowí;  Ale  duom  gefuknftow  geft  nebefka 
leruzalem.  A  protož  kdýz  fyn  buozzy  przieí  tento  fwíet  gdýeffie,  wracyge 
139b  fíe  do  ffweho  domu,  dwa  f lepce  gdyefta//za  ným:  Nebo  když  ffwate  cztenye 
fkrzie  fwate  apoftoli  po  wffyem  ffwietu  bylo  ohlaffýeno.  Tehdy  mnozy 
z  zydowftwa  a  z  pohanftwua  pociechu  gyty  po  nyem;  Ale  když  wftupy 
na  nebeffa,  Tehdy  oný  wnýdechu  do  ffwate  cierekwe  a  tu  byechu  ffwieceny. 

A  když  oný  odgydechu,  przíneííyechu  przeden  czlowíeka  nýemeho ; 
Ten  gmýegyeffye  w  ffobye  dyabla.  A  když  dyabla  wypudý,  nýemý  poezie 
mluwíty.  y  dýwiechu  fie  zaftupowe  a  rzkuczie:  Nykdý  fie  tak  zgiewilo 
w  zýdowftwi.  Ale  duchownyczi  prawiecliu:  Muocy  knyezete  dyabehkeho 
dyablý  wypuzugie.  y  chodyeffyc  leziff  po  wffyech  myeftech  y  po  koftelech, 
vczie  w  gich  fkolach  a  kazye  cztenye  kralowítwie  nebefkeho  A  uzdrawugie 
wffyeczki  neduhy  y  wffieczky  nemoczi.  Widyew  pak  zaftupi  flitowa  ffie 
nad  nymi,  nebo  byechu  vftali  a  lezyechu  yako  owucie  nemagycie  paftyrzie. 
Tehdy  wece  ffwym  mlazffým:  Zen  geft  wehka,  ale  dyelnykow  málo.  Protož 
profte  pana  nad  zný,  at  poffle  dyelnyki  w  ffwu  zen. 

140a  Na  toto  cztenye  mluwi  fwatyThomaff  z  aquina. 

//Když  zrak  da  f lepým,  potom  nyememu  rzecz  nawraty  a  toho, 
w  nýemzto  bieffye  dyabel,  vzdrawi,  w  nyzto  wieczi  vkaza,  ze  ma  muocz 
a  ze  geft  lekarz  nebefki ;  Nebo  ffwaty  yfayas  prorok  b}^  rzekl  o  nyem: 
Tehdi  buudu  otev.rziený  ocy  flepych  a  uffy  hluchých  vfflyffie  a  yazyk 
nýemych  buude  proft.  Tato  nemocz  nebieffye  od  przýrozenýe,  ale  od  dyabla 
A  protož  bylo  potrziebye,  aby  gey  gyny  przywedly,  nebo  f am  za  ffie  proffyty 
nem.ozieffie,  neb  rzecz  gemu  odyata  bieffie.  A  protož  netazal  geho  yako 
onyech  flepczow,  wierzil-h  bý,  nebo  mluwity  nemozieffye,  ale  ynhed  gey 
vzdrawi,  yakz  prawi  cztenye:  A  yakz  by  dyabel  wypuuzen,  ynhed  promluwi 
nyemý.  y  pocziechu  fie  dywitý  zaftupowe  a  rzkuce:    Nykdy  fie  tak  nezgie- 
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\vyl(^  w  zydowftwi.  nade  wffieczki  gcy  wykladachu  a  chwalcchu,  netolik 
proto,  ze  vzdrawowalTír,  Ale  ze  wffiezcki  neduliy  y  wffieezki  nemocy  roz- 
paczyle  lucye  zapu/o\\aHu\  A  to  nawiecz  miitýeffye  duchownyki,  ze  gey 
iKulr  wlíirczkí  chwalechu,  Ne//tolik  nad  tý,  geíto  telidí  bíechii,  ale  take  140b 
y  nad  t\-,  i^efto  gffn  fye  kdy  narodyli  w  zydowuftwi.  A  protož  duchownycí 
proty  tonni  nihiwíeczc  prawíechu:  Muocy  knýezete  dyabelíkeho  dyably 
wýpnzugie.  Uczienícy  a  dnchownyczi  zydowífty  fkutkí  fyna  buozýeho 
tagcchu  a  tlacziechn,  kdež  mohly,  A  kterých  nemohli  vtagyty,  ale  na 
gyný  fmyfl  krziwie  obraczowali,  yakz  byl  prorokowal  íwaty  dawyd  w  zal- 
tarzy,  mhiwye  k  iynu  Inioziomii  a  rzka:  Pro  welikoft  twe  moczy  buudu 
Ihaty  na  tye  twogy  neprzietcle.  A  gicli  rzecz  nycz  nenye  nemudrzieyfíieho ; 
Nebo  nenye  to  podobné,  bý  dyabel  dyabla  wypiizowal,  ale  radyeffi  bý 
gemu  i)omohl  a  we  wffy  zlofti  potwrdyl.  A  fyn  buozy  netoliko  dyably 
wypuzovval.  Ale  y  malomoczne  zczifczowal  a  vrarle  z  mrtwich  wzkrzieffyl, 
hrzíechi  odpuuftyewal,^)  kralowftwie  nebeíke  kázal  A  k  otczy  nebeíkemu 
lidý  przywozowal,  Giehozto  bý  dyabel  vczynít}^  nemohl,  Any  take  chtiel. 

Praw]  potom  cztenýe:  I  chodíeífie  yczifl  po  wffiech//myeftech.  Muohl  141» 
fyn  buozy  ýnhed  zloft  duchownykow  treíktaty,  ze  mluwyechu  a  rzkuce: 
Mocy  knýezete  dyabelíkeho  dyably  wýpuzuge.  Dyabel,  když  fie  gemu 
protywenftwie  ftane,  dobrým  toho  neodplacýgie,  ale  fkody  tiem,  gefto  geho 
necztye.  Ale  fyn  buozy  proty wnýe  tomu  czýný;^)  Nebo  když  duchownyczy 
zydowfty  gey  hanyechu,  netolico  gym  toho  zlým  neodplatyl,  ale  take  any 
trefktal,  Ale  radyeffy  proty  tomu  dobrzie  czynyl,  yakz  prawi  cztenye: 
I  chodyeffie  j'^ezyff  po  myeftech.  W  nýemzto  nam  dawa  nauczienýe,  abychom 
ffwym  wynnykom  zlý^)  fie  neodplaceli,  ale  dobrým;  Neb  ktoz  pro  czyzy 
zloft  dobrze  czynyty  przieftane,  vkazugie  to  na  fíie,  ze  geft  pro  lidfku 
chwalu  dobrzie  czýníl:  Ale  ktoz  pro  buoh  dobrzie  czýný  fwým  blizným, 
kak  kolíwiek  oný  proty  nyemu  zle  cynýe.  Proto  on  neprzíeftane  dobrzie 
czýnyty,  aby  byla  geho  wieczffie  odplata  tieni  przied  buoheni.  Znamenayme 
take  obecznýe:  y  w  myeftech  v  w  kof tělech  y  w  lilyczíech  kazye,  Towies 
y  malým  y  welykym  y  ftrziedným,  newýbye/Zragýe  any  znamenagie  mocy  141b 
buohatich,  Ale  hledagie  fpaffienýe  wffiech,  gefto  myegiechu  wíerzitý.  Protož 
vczíeffie  w  gych  fkolach,  abý  to  ukázal,  ze  nýcz  gyneho  nezadá,  gedno 
wuolý  fweho  otcze  naplnýtv,  a  abý  fwým  vczieným  newíerne  lýdy  przywedl 
k  wierzie.  Gyeft  take  znamenatý,  kak  bý  kolywiek  nyektere  pýfmo  vczýlo 
o  bohathftwí  tohoto  fwíeta,  wffakz  bý  proto  nemohlo  cztenye  nazwano 
býtý;  A  protož  pifmo  ftareho  zákona  nebylo  nazwano  cztenýe,  Nebo  ne- 
íhbowaffíe  poffluffným  febe  fbuozýe  nebefkeho,  Ale  gedno  fbuozie  zemfkeho. 

Po  kazany  pak  a  po  naucziený  vzdrawuowaffye  wffieczla  neduhí 
y  wffieczki  nemocy,  Abý,  kterýchž  bý  gieho  kazanye  k  wierzie  neprzywedlo. 
Aby  geho  dywowe  k  wierzie  gíe  przyprawilý.  I  geft  tuto  znamenatý,  ze 
wffyeczki  ty,  kterez  fyn  bozy  vzdrawowal  na  tiele,  vzdrawowal  gie  take 
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wnýtrzz  y  na  duffy ;  Ale  gyní  fíu  toho  vczynyty  nemohli  ffwu  wlaftný  mocV', 
giedyne  buozzý  mílofty.  A  netohko  fyn  buozý  fwu  dobrota  a  ffwe  milo- 

142a  írde//ítwíe  gym  vkazal,  Ale  take  y  gýne,  yakx  prawi  potom  cztenye: 
Vzrziew  giezyíí  zaftupí  flytowa  ííe  nad  nymí.  Skrze  nyezto  vrzad  dobrého 
paftyrze  wíecie  nez  nagemnýka  to  w  ífobíe  ukazugíe.  Nebo  procz  íie  gie 
flitowal,  ynhed  vkazugie,  když  prawi:  Nebo  býechii  trudný  a  leziechu  yako 
owczie  nemagyce  paftyrze.  Trudný  byechu  zlofty  dyabelfku  a  rozlicznu 
nemoczy.  Biechu  take  trudný  nemoczý  duchownu,  Towies  rozlicznymí  .blud}^ 
prziemození,  w  nychzto  lenýwie  leziechu  nemuohucz  z  nych  wítatý.  Weliku 
nedyeku  tuto  gmagy  míítrzý  zydowfty  na  ffýe,  ze,  gfuuce  paftyrzy,-  obyczey 
wlcfkí  na  ífobbye^)  vkazowachu.  Ne.bo  netohk  zaftupow  nepolepfowachu, 
ale  take  pohorf owachu ;  neb  když  ony  íie  dy wiechu  a  rzkuce :  Nykd}^  íie 
tak  nezgyewalo  w  zydowuftv;í,  Proty  tomu  duchownyczi  z^^dowffczí  mlu- 
wiechu  a  rzkuczie:  Mocý  knýezete  dyabelfkeho  dyablý  wypuzugie.  Ale 
když  fyn  bozzy  f  nebe  fhlede  na  zemí,  aby  vfhífal  ftonanýe  yatich  wieznow, 

142b  tehdy  ínhed//zen  yala  fíe  rozplozowatý ;  Ale  zaftupowe  lydfty  k  wierze 
ífwateho  cztenye  nykdy  by  fe  byhzyli,  by  fyn  buozzy  f  nebeff  nebyl  fliledl 
na  zemí. 

A  protož  potom  prawi  cztenye:  Zen  geft  welika,  ale  dyelnykow 
málo.  Skrzie  zen  rozumíe,  lidy,  gíjzto  mohu  zyety ;  byty  od  ffwatich  kaza- 
telow  a  rozdyeleny  od  ztraczenych,  buduu  položený  w  ftodolu  krále  nebe- 
fkeho.  A  protož  mnoftwie  zny  znamenawa  mnoftwíe  lida,  A  maloft  dyel- 
nykow znamenawa  nedoftatek  kazatelow.  Nebo  male  byeffie  cziflo  fwatich 
apoftolow  proty  toliko  lidu ;  Protož  rady  fyn  buozzy  ffwatym  apoftolom, 
abý  toho  fnazný  byli,  Abý  po  wffie  czaffy  fwatich  kazatelow  przybywalo. 
Protož  prawi  we  cztený:  Profte  pana  nad  zný,  abý  poflal  díelnykí  w  ffwu 
zen!  Ta5mye  fam  fie  panem  ukazugíe,  neb  on  geft  ten,  genz  geft  pan  nad 
zný ;  Nebo  když  on  pofflal  fwe  apoftolý,  abý  ony  zzelý  to,  gefto  gffu  nebyli 
wffelí,  nýcz  gyneho  gym  zyetý  nekázal  nez  to,  gefto  on  byl  dawno  ííyel 

1438-  fkrzie  ffwe  ffwate  proroky.  Podle  fmýfla  duchownýeho  kdíz//gýz  pohanftwu 
fpafíienýe  bylo  dáno,  tehdi  míefta  a  kaftelowe  moczy  a  prziftým  fyna 
bozyeho  býechu  offwiecena  a  wffie  ftare  nemocý  gfu^)  zbawena.  Ale  zli  du- 
chowe  ffwu  moczí  filnye  prziekaziechu  liduwftarem  zakoníe  nemocznemu; 
nebo  gieftye  nebýeffye  gym  dan  ftrazie  ducha  fwateho,  gehozto  geft  plod 
welmí  vzýtteczní.^)  A  czymz  wiecze  tíech,'^)  gefto  ten  plod  íiegý,  tiem 
wíeczie  plodu  ducha  fwateho  przíbywa;  A  protož  weli  proffyty  pana  nad 
zný,  abý  k  przigety  darow  ducha  ffwateho  dal  buoh  dyelnykow  dofty. 
A  toho  nemozem  na  bozíe  gedn°^)  modlítwu  obdrziety.  Gehozto  nam 
wffiem  pomáhal  otecz,  fyn,  fwaty  duch.  Amen. 

TEhdi  ffezwaw  dwannadfte^)  ffwich  apoftolow,  da  gym  mocz  nad 
necziftymí  duchí,   abý  ge  wj-puzowalí  a  uzdrawuowalí  wffieczki  neduhí 
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y  wfíícczký   nemoczy.    Ale   cKvanadítíj   apoítolovv    gmeiia  gílu   tato:    Prwi 
Symon.   gemuzto   áyeg,:    pctr,    a   ondrzicý,    bratr   geho.    Jacub   zebcdeow 
a  yan,  bratr  gc'h«»,   IMulij)  a  ])artli()l(»inycí,  Thomafí  a//Mathieý  zgiewnýk  143^ 
a  Jaciil)  alphi'DW  a    ratluus  ílynitiu  kanaryankí  a  Jiulaff  fkaríoth,  genzto 
gov  pruradyl. 

Na  toto  cztenyc  ni  1  ii  \v  í  ffwatý  Thomafí  Z  aquína: 
Drzewc  prawil  ffwatý  ewangclifta,  ze  ge  fýn  biKJzy  zbuzowal  ffwe 
ndazílV,')  abý  prolili  pana  nad  zný,  abý  poflal  dielnýký  w  ffwu  zen.  A  to, 
k  czemuz  drzevve  wzbuzowal,  to  yuz  nynye  naplnyge.  Nebo  cziflo  dwanadft, 
geíto  fie  fklada  ze  troýce  a  ze  cztwernýce,  Znamenawa,  ze  gffu  oný  gmyeli 
na  cztírziech  ftranach  wfficho  ffwieta  wieru  ffwate  trogyce  kazatý.  Toto 
take  cziflo  mnohými  znamenymí  \v  ftarcm  zakonye  bylo  znamenáno: 
Skrzie  dwanadfte  fyntnv  laciibowích ;  Skrzíc  dwanadczfte  knýezat  fynow 
zyduowfkich ;  Skrzie  dwanadczfte  ftudnýcz  w  celým  nalezených ;  Skrzie 
dwanadczfte  kamenow  w  racionale  aaronowie;  Skrzie  dwanaczfte  chlebow, 
gefto  uftawicznýe  lezíechu  w  templí  na  ítole;  Skrzie  dwuanadczfte  fpy- 
taczow  pofflanych  od  moyzieffye ; //Skrzie  dwanadczfte  kamennow,^)  144a 
z  nýchzto  byl  oltarz  vczínyen ;  Skrzie  dwanadczfte  kamenow,  gefto  gfuu 
byli  wzíety  z  yordana ;  Skrzie  dwanadczte  wolow,  na  nychzto  f taffye  morze 
mýedyene.  A  w  nowem  pak  zakoníe  Skrzie  dwanadczfte*)  hwýezd,  gefto  fuu 
y  byechu  v  korunye  mladé  newiefty;  Skrzie  dwanadczte  zakladow  geru- 
falena,  gefto  widiel  fwaty  Jan,  A  fkrzie  dwanadczfte  WTat.  Míloftywý  pak 
a  mílofrdny  pan  a  miftr  nezawídý  fwym  fluham  aný  íwy')  mlazffym,  Ale 
ffwu  mocz  gy^)  dawa.  Aby,  yakz  ge  on  wffieczki  neduhíj  y  wffieczki  nemoczí 
uzdrawowal,  Takez  ffwym  apoftolom  teez  moc}^  pozyczil,  Aby  ony  take 
wffieczki  neduhí  y  wffieczki  nemoczí  vzdrawoualí.  Pak  potom  pokládá 
cziflo  fwatych  apoítolow  a  gych  gmena  wypýffugíe,  aby  byli  rozeznaný  od 
gyných,  gefto  fie  nazywachn  apoftolmi  a  neyffucze.  A  protož  prawí  potom 
cztenye:  Dwanadfte  apoftolow  gffu  gmena  tato.  Prwa  geít  napifíá^)//Síymon, 
gemuzto  gíe  przýgmíe  petr.  Aby  byl  rozefnan  od  onolio  druhého  ffymona,  144b 
genz  flowieffye  kananynfki  z  ulice  myefta,  gemuzto  gmye  chána,  wlafty 
gahleyfke,  kdežto  fyn  buozi  obratyl  wuodu  u  wíno.  Sfymon  toliko  geft 
rzeceno  yako  poffluffny,  Nebo  geft  bil  poffluffen  kazanye  buozieho  a  k  gíedy- 
nemu  pozwany  fyna  bozieho  oftawyw  to  wffieczko,  czoz  gmyel,  bra  fe  po 
nyem.  Symon,  yakz  take  gyny  prawie,  toliko  rzeceno  yako  flozyw  zloft 
y  ffliffal  fmutek;  Nebo  když  fyn  buozy  z  mrtwích  w'ftal,  tehdi  on  flozil 
tu  zloft,  gijzto  gmýel  pro  geho  vmuczenye,  a  vfflíffal  zaloft.  Nebo  fyn 
buozy  gemu  powíedye  a  rzka:  Donyzdff  byl  mladffy,  chodyl  gffy,  kudy 
tobye  hbo,  Ale  když  fie  ftaraff,  gyný  tie  opaffie  y  powede,  kamž  ty  nechceff. 
A  ondrziey,  bratr  gieho.  Ondrziey  tohko  ge  rzeceno  yako  vdatny.  A  dobrzie 
gíe  nazwan  vdatnym,  nebo  wffieczko.  czoz  míel,')  oftawyw  y  bral  fie  po 
f5mu  boziemu  A  udatnýe  ftal  w  ge//ho  przikazaný.     Pak  potom    yakub  145* 
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zebedeow  a  Jan,  bratr  geho,  Genzto  gflu,  oftawilie  fweho  otcze  tieleitneho, 
vfli  za  otczem  nebefkým.  Aproto  giey  nazywa  zebedeowým,  aby  bil  rozeífnan 
od  druhého  yacuba,  genz  flowiefíye  alpheow.  Jacub  potupcie  íie  wyklada : 
nebo  netohko  wffiehke  tieleftne  pofkwrnyenýe  potupil,  Ale  take  y  líwe 
tielo,  Když  od  krále  herodeífa  fmrt  dobrowolnye  trpiel  pro  krále  nebeíkeho. 
Jan  míloít  bozzie  íýe  wyklada ;  Nebo  f yn  buozy  nade  wííieczkí  gey  milowwal^) 
A  protož  na  znamenýe  naywieczífie  milofty  na  pofledny  weczierzý  na 
prfíiech  fyna  buozieho  on  lézal.  Potom  pak  philipp  Bartholomyey.  Phihpp 
tohkoy  rzeczeno  yako  vita  íwietla ;  Nebo  on  týem  ofíwiecenym,  gymzto  gey 
bieííie  fyn  buozi  oífwietyl,  kázaným  fwich  vft  mnohé  lydy  dowedl  fwíetlofty 
kralowítwie  nebeíkeho.  Bartholomyey  geft  gmye  fyrfke,  ne  zýdowfke, 
A  wyklada  fie  fyn  toho,  genz  pow^^ffugie  wuodu,  Towiefí  gezukriftow,  genz 

145b  írdcze  í^^'ích  ka//zatelow  pozdwiha  od  zadoftý  ffwietfke  y  powýffyge  w  ne- 
befíyech,  Aby,  czymz  wíece  ffwu  zadofty  prziebywagy  w  nebeffiech,  tyeni 
wiece  frdce  tiech,  geíto  gich  poíluchagy,  wlhkofty  ffweho  kazanye  zapogíly 
a  obmýekczylí.  Potom  pak  Thomaíf  a  Mathyey  zgíewnýk.  Thomaff  hlubo- 
koft  íie  wyklada;  Nebo  czymz  wíece  nedowíerzil,  tiem  hlubýegie  poznal 
buoftwie  íyna  buozieho,  A  protož  rzekl:  pan  moý  a  buoh  moý.  Matheý 
tohko  rzeceno  yako  daný;  Nebo  on  darem  buozym  z  zgiewnyka  vczynen 
geft  ewangehftu.  Potom  pak  Jacub  alpheow  a  Thatýey.  Tot  ge  ten  lacub, 
gehozto  fwate  cztenýe  bratrem  fyna  bozieho  nazywa  y  take  w  eepíftole,  gefto 
geft  piffana  Gaalathkym.  Nebo  m.aría  zena  alpheowa  matky  bozie  feftra 
byla,  gijzto  fwaty  yan  ewangelífta  marígy  Cleophowu  nazýwa,  Snad  proto, 
ze  ten  gijfty  Cleofaff  take  alphey  byl  nazwan,  Aneb  proto, ze  fnad  mana,  když 

146a  byl  alphey  vmrziel,  po  Jacubowie  narozený  poya//la  pak  Cleophaffýe. 
A  dobrze  fyn  alpheow  geft  nazwan ;  Nebo  Alphey  tohko  geft  rzeceno  yako 
prawedlný  a  vcyený.  A  kake  ge  on  byl  dobroty  neb  duoftogenftwíe, 
fwiedczie  ffwaty  apoftolowe,  gefto  gffu  giey  bifkupem  gerozolymlkym  vczý- 
nýli.  A  koftelnye  kronyka  mezý  gynu  wieczy  prawí  o  nyem,  ze  ge  maffa 
nykdy  negedl,  wína  y  giednoho  pytíe  opyleho  nepil,  wlaznýe  fie  neríiyl,  ^) 
Platenneho  ruchá  nenoffil,  y  we  dne  y  w  noczy  klekagie  na  ffwu  kolenu 
ífwemu  hofpodynu  ííe  modlil  A  tak  byl  wehkeho  v  buoha  zafluzienýe,  ze 
gey  wfficzkný  prawedlnym  nazíwachu.  Thateý  pak  geft  ten,  gehozto  ffwaty 
lúcaff  Judaffem  jacubowym,  towies  bratrem  yacubowym,  nazywa,  gehozto 
epyftolu  cztuu  w  kof tělech,  w  nýzto  on  f am  fie  bratrem  yacubowym  nazywa. 
Judaff  pak  poznav.-agyczí  fie  wyklada ;  Nebo  on  geft  fyna  buozieho  ffwym 
frcziem  ^)  a  ffwu  wieru  poznal.  Thatey  oracz  frdce  fie  wyklada ;  Nebo  on 
geft  ffwym   kázaným   rozwolal  *)    rozlícznych   lidy  frdce.   Aby   neflí   plod 

146b  duof//toný  nebefkeho  kralowftwie.  Potom  pak  ffymon  kananytfki  a  Judaff 
fcanotfki.  Sfymon  kananynfki  to  ge  ten,  giehozto  gyny  ewangelífta  milofty 
nazywa;  Nebo  kana  toliko  rzeceno  yako  míloft.  Judaff  pak  fcanothfki 
flul  Proto,  neb  ta  ulice,  w  nyzto  fie  narodyl,  flowieffye  fcarioth.  Judaff 
zadawenye  ffie  wyklada;  Nebo  on  fie  fam  obieffyl  a  prowazem  zadawil. 
^)  rozd.  2)   sic.   ^)   rozd.    (ir-cziem).   ^)    sic. 
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v  i^cít  znanicnaty,  zi-  dw.i  .iixiítuli  tuiiiti)  j^inciK-in  ')  gfta  nazwana,  fkrzie 
nyozto  wfioczko  krzu-ltanítwo  íír  znanunawa:  Skrzu-  judaffye  yacubowa 
znamonawaj^y  fie  wfficzkný  ty,  geťto  wicru  krzu-ftaníku  vítawicznýe  pozna- 
wagí  az  do  ťťwcho  íkonczcnye,  Ale  fkrzic  Judaíliť  fkanotíkt-ho  znamcnawagi 
fie  tý,  gefto  przígmucze  wieru  krzíef tanku  i)()tom  ])ak  od  nýe  zabludýe, 
(ichozttt  naťf  racz  oftrziecy  Otivcz,  fýn,  fiwaty  duch.  Am.-) 

Tyechto  dwanadczfte  poffkd  uzilí  przykazaw  gym  a  rzka:  Cieítu, 
gefto  gduu  k  pohauítw  u.  urchodte,  A  \v  mycfta  samaritanfka  nevvchazeyte, 
Ale  radve\'ffye"gdyete  k  uowcíem,  gefto  gffu  zhynulý  duom  yfrahelow.  147a 
Sfedczc  pak  kaztezff  a  rzkuce,  ze  fie  przyblizigie  kralowftwi'^^-')  nebefke. 
Nemoczne  uzdrawugite,  mrtwe  vvzkneffuyte,'*)  malomoczne  oczyftugite, 
Dyably  wypiizuýte.  Darmo  fte  wzalý,  darmo  dayte. 

N  a  t  o  t  o  c  z  t  e  n  y  e  m  1  u  w  í  f  w  a  t  ý  R  z  e  h  (j  r  z  z.  p. l.  lxxvi 

Gyz  geft  wffem  známo,  o  bratrzíce  mda,  ze  geft  naff  wýkupitel  pro 
lidfke  wýkupenye  na  ffwiet  przyfficl,  A  take  flyffymý  yako  na  kazdy  den, 
ze  fwate  piffmo  pohanftwa  k  ^\lcrze  kríeftyanfkí  pozýwa.  Czoz  ge  to,  ze 
pofficlagye  fwe  mlazffye  na  kazanýe,  gym  przykazugie  a  rzka:  Na  cieftu, 
gefto  gd^  do  pohan,  nechodte  a  do  míeft  Samantanfkich  newchazeyte,-^) 
Ale  radffy  gdiete  k  uowciem,  gefto  gffu  zhynulý  duom  yfrael?  Giedyne 
to,  yakz  muzemý  z  gieho  koneczných  fkutkow  znamenaty,  zíe  geft  chtiel, 
aby  nayprwe  zydowftwu  a  potom  pak  wffieni^'^)  liddu  fwate  cztenýe  kazano 
bylo.  Aby,  kd^^z  by  ony,  pozwany  gffuce,  obratyty  fíe  wzhrdalí,  Swatý 
kazateli  ku  pozwaní  pohanftwua  prawym  rza//dem  prziffh,  Abý  kazanye  147b 
naff3'eho  wykupitele,  geho  wlazftnými  potupeno,  hdu  pohanfkeho,  yako 
czyzieho,  hledal,")  A  to,  czoz  zydowftwu  fíe  dyegyeffye  na  ffwiedeczftwie 
gich.  twrdoftý,  to  pohanftwu  prziczynek  byl  k  buozey  m^'dofty.  Byechu 
take  tehdy  ty,  gefto  gmyegiechu  z  zyduowftwa  pozwaní  byty  k  wierzie 
krzieftanfkey.  Ale  mezy  pohanftwem  toho  czaffu  gych  nebyeffíe:  Xebo 
yakz  prawí  w  knyhach  apoftoKkich  fkutkow.  Když  ffwaty  petr  kázal, 
naýprwe  fie  trzy  tyffycz  zydow  obratylo  A  potom  pak  piet  tyffycz  gich 
wierzylo ;  A  když  fwaty  apoftolowe  chtiechu  uw  azíj  pohanftwu  kazaty, 
fwaty  duch  gym  zapowiedye,  abý  toho  neczynyli.  Awffak  týzz  fwaty  duch, 
genz  drziewe  byl  zapowíediel,  aby  nekázali,  ten  uw  afichfkich  frdce  Potom 
ffwu  míloft  nahl ;  nebo  Dawný  czaffowe  gffu,  yakx  ge  wffieczka  Afya  wieru 
krzieftanfku  przygyala.  A  proto  ge  byl  drziewe  zapowíedyel  A  potom  pak 
przikazal,  Xebo  tehdi  biechu  uw  azíj  ty,  gefto  neygmiegiechu  fpaffení  byty.  148* 
Blechu  w  ny  tehdi/'/ty,  gefto  nebiechu  zaffluzyli  geffcze,  abý  gym  byla 
daná  míloft  k  oobracziený,  Abý  nebylí  tíem  tyezie  fuzeni  pro  potupeny^^) 
fwateho  kazanye.  A  protož  chítrym  a  taýnym  fuudem  buozým  z  nýekterích 
lidy  vffv  kazanye  flowa  buozieho  geft  vtageno,  gijzto  gffu  nezafluzyli,  aby 
mílofty  ducha  ffwateho  býlí  wzbuzení.   Protož  potrziebie  geft,  bratrzíce 
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míla,  abychom  w  tom  we  wífiem,  czo  czynymí,  wffiemohucieho  hofpodyna 
tayne  radí  ííe  na  naff  bály,  Abý,  když  bý  fie  naffye  myfl,  wzbludíeczi,  od 
ífwe  zle  wuole  fie  nenawratyla,  by  protywný  íuudczie  hrozmch  wíeczy 
nezpoffobil.  Geíto  zaltarznýk  dobrze  znamenagye  prawí:  Podte  a  wízte 
íkutkí  buozie,  neb  tie  hrozny  w  radách  na  lidfke  íyný ;  Nebot  geft  wídyel, 
ze  nýekterzy  mílofrdnye  gffu  pozwany  A  nyekterzi  pak  podle  prawdí 
wyhnaný,  A  protož  ze  nýektere  odpuffczege  a  nýktere,  hnýewagie  fie, 
hoípodyn  zpofobugie;    Protož  lekl  fie   toho,   gehozto  rozumíety  nemohl, 

148b  A  gehozto  znamenal,  ze  wffie  mýflí  nemuoz  netolí//ko  rozuměn  byty.  Ale 
ze  ííe  gemu  take  nelzie^)  promíenyti:  to  wída  y  naffwal  gey  hrozny^)  vv  gieho 
radách  nad  íyný  czlowiecíe. 

A  když  blechu  kazateli  poflaní,  czo  gym  przikazano,  to  uffliffym}'-. 
Diete,  kazte  a  rzkucze,  ze  fie  przyblizy  nebelke  kralowítwie.  To  yuz  take, 
bratrzíce  míla,  acz  by  cztenye  mlczalo,  ale  ffwiet  wuola ;  Nebo  rozliczna 
geho  pokazanye  hlaííowe^)  geho  gííu.  Nebo  gcnz  geft,  rozhczným  zetrzien 
protywenftwým,  od  fíwe  chwaly  fpadl,  gyne  kralowítwie  buducie  nam  po 
ífobye  yako  ukazugie,  A  tiem,  geíto  gey  nyekdí  milowah,  yuz  geít  horziek; 
íamí  geho  ponyzenye  kazy,  ze  nenye  duoítogen  mílowanýe.  Nebo  bý  kteri 
duom  trzaíl  ííe,  yako  by  ííe  chtiel  oborzytý,  ktoz  by  w  nýem  prziebywal, 
ten  by  wen  vtekl,  A  genz  giey  drziewe  mílowal,  yakz  bý  naywiecze  mohl, 
tak  by  chwatal,  abý  íie  od  nyeho  wzahl.  A  protož.  Když  ííwiet  lety,  aný 
fie  í  nym  drzíece  gey  milugié,  ^)  vdawený  chczme  byty  fpieííie  nezlý  przie- 

149a  bywaty;  Nebo  zadny  ímýíl  od  geho  padenýe  na  Ti  nerozluczugíe,  k  nýem// 
muzto  naíí  naffye  krziehkoít  przywazuge.  A  protož  fnadno  geít,  když 
wydymý,  ze  ffwiet  lety,  myfl  naffy  od  geho  mílowanýe  odwadyty.  Ale  to 
bylo  toho  czaffu  prziehfí  nefínadno,  kteréhož  byeífie  przykazano  apoítolom, 
Aby  kralowítwie  tayne,  Towies  nebeíke,  kázaly,  Nebo  wffyczkný  na  wífye 
ítrany  to  wiedyechu,  ze  kralowítwie  tohoto  íwieta  yako  kt^vlechu. 

A  protož  íwatý  ^)  apoítolom  przydana  byla  mocz,  abý  dywi  czynyli, 
Aby  mocz  ffwatich  dywow  rzeczi  potwrzowalo  a  aby  nowe  íkutki  czynyli ; 
nebo  fíuu  nowu  wieru  kázali,  yakz  prawí  toto  ífwate  cztenýe:  Nemoczne 
vzdrawuýte,  mrtwe  wzkrzieffuyte,  malomoczne  oczífczuýte  a  dyabli  wýpu- 
zuyte!  Když  ktwiefíye  ffwiet  a  národ  ffye  lydfk}^  rozplozowaííye  a  bohatítwie 
wííielike  na  ííwaetie  przielis  byeííie,  kto  bý  byl  tomu  wierzil,  by  byl  který 
gyny  ííwieth,  kto  by  byl  ten,  geíto  by  chtiel  milowaty  radííy  to,  geíto 
newídy,  nezlí  to,  geíto  wydý?  Ale  když  nemoczný  przýgymachu  vzdrawenye 

149b  A  vmrlí  z  mrtwích  wzítawachu,  ocziíf//czenýe  malomoczný  przýgymachu 
A  dyablowe  wýpuzenýe  trpiechu.  Tolik  widomích  dywow  znamenagie,  kto 
bý  newierzyl  tomu,  czoz  bý  o  newidomey  wieczi  fliííal?  Nebo  proto  widomi 
d3^wowe  ííwiedczie,  abý  frdce  widomich  k  wierze  k  newídomy  wieczi  przy 
táhlí,  Aby  íkrze  to,  czoz  fie  dywnýe  zgiewnýe  dýege,  vkazano  bylo,  ze  to 
geft,  czoz  taýnye  a  íkrytie,  welmí  geít  dýwneyííie.  A  protož  když  ííe  ýuz 
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Ui/.U'ltaiiíl\\  im  i«i/.|tliHlýl()  ilwatt'V  cu'R-kwi,  ninuzy  gfuu,  gcfto  zywot  ffwaty 
wi'dii,  awílak  th'wow  czynýtý  luniMlm  ;  Nebo  darmo  bý  dývvowe  zgiewnye 
ukázaný  bylí,  kdyby  wnytrzz  \v  Hrdczi  zadnrlio  vzytka  nciiczýnyli.  Nebo 
\'akz  prawí  míftr  j)ohaníkí  íwaty  pawel:  Na  znamcnye  fte  lidem  newíernym, 
ah'  \viern\in  walíuh  dywow  any  znamcnye  potrziebie  nenye.  A  protož 
týzz  kazatel  wýborný  giednoho,  gcnz  bieffie  fpadl  f  uokna  fedye  na  geho 
kazani  a  do  ffmity  fíe  zabil,  prziede  wffým  pohanftwem  ffvvu  modlitwu  150^ 
z  mrtwych  gey  wzkrz//ieffyl.  Pak  potom  prziffied  do  mílotyna,  a  ten  oftrow 
pln  ()olianít\va  nowurneho  nalezl,  otcze  gednoho  czlowicka,  gíemuz  bylo 
gmíe  publýus,  od  Itudene  nemoczi  ffwu  modlitwn  vzdravvil.  Ale  Thímothca 
vvíerneho  krzieftvana,  genz  gemu  wicrv  krzieftyanfke  kazaty  pomahaffie, 
ne  fk)\vem  any  dvwem,  Ale  lekar/ltw  íin  geho  nemoczy  gey  zbawil  a  rzka: 
Pozywaí  málo  wína  pro  mdlobu  zaludka  tweho  a  pro  twe  czafte  nemocy. 
Ten  genz  geft  pohana  nemoczneho  giedno  flowem  a  modlitwu  uzdrawil, 
Procz  gie  ffweho  towarziífye  wiemeho  krzieftyaři^)  tymz  czynem  nemoczí 
nezbawil?  Nebo  zagifte  ten  gmíel  zgiewníe  vzdrawen  byty  fkrzie  dyw,  genz 
wnytrzz  zyAv  nebyl,  Abv  fkrze  to,  czoz  bý  nemocz  zgieuma  vkazala,  mocz 
Nvnýtrznye  w  zywotu  gey  poffilila ;  Ale  nemocznemu  towarzíffy,  krzíeftyanu, 
nebylo  trzieba  nad  ným  dýwow  zgiewnye  czýnýty,  nebo  wnytrzz  zyw 
bieffie.  Ale  když  gym  pogyczil  fyn  buozzý  moczí,  abý  kázali  a  dýwí  czy//  150b 
nyli,  czo  g3'^m  potom  przykazal,  vfíliíímý.  Darmo  íte,  prawí,  wzieli,  darmo 
dawayte.  Wiedyefíie  fyn  buozy  některé  buducie,  ze  bý,  przigmuce  mocz 
ffwateho  kazanye  a  dýwuow  czymenýe,  k  uzytku  lakomému  to  chybil, 
Yakoz  to  ffymon  czarodyenyk  chtiel  míloft  ducha  ffwateho,  gijz  mohl  dywy 
czínítý,  v  fíwatich  apoftolow  za  penyezie  kupity,.  Abý  to,  czoz  bý  byl  zle 
kupyl,  potom  opiet  drazýe  prodal.  Proto  take  naff  wýkupitel  vczýnyw 
bíczyk  z  prowafkow,  z  koftela  zaftuppý  ^)  wen  wýpudyl  A  ftoliczie  tyech, 
gefto  holuby  prodawachu,  prziewratyl.  Holuby  prodawaty  nýcz  gyneho 
nenýe,  giedyne  míloft  ducha  ffwateho  ne  pro  wiecznu  odplatu,  ale  pro 
czaffny  zyfk  dawatý.  Ale  gffu  nýekterzy,  gefto  za  ffwieczenye  penyezs  nechtie 
braty,  ale  wffak  ffwate  ffwiecenye  pro  lidfku  libbof t  ^)  chtie  czyníty  A  z  te 
ffcziedrofty  nýcz  gyneho  giedno  ffwíetfke  chwah  chtíe  hledatý.  Tý  zagifte 
to,  czoz  gffu  darmo  wzali,  darmo  nedawagí ;  Nebo  przygemff57e  vrzad//  151a 
ffwatoft}',  penyez  chwalý  lidfkeho  ^)  zan  przigvmagý.  A  protož  dobrze, 
když  czlowieka  prawedlneho  ffwaty  prorok  wypyffuge,  prawi:  Genz  ffwogý 
ruce  ocziftyl  od  ffwffehkeho  daru.  Nebo  nyekteri  dar  pochody  od  ruky.  °) 
Nerziekl:  ktoz  ffwogy  ruce  oczyftil  od  daru,  ale  przicynyl  od  wffielikeho 
daru.  Nebo  nyektery  dar  pochod};-  od  ruky,  nýektery  od  yazýka.  Dar  od 
rukí  penyeze;  Dar  od  yazyka  prziezen.  A  protož  ktoz  ffwiecienýe  ffwate 
dawa,  tehdi  ffwogy  ruce  ode  wffieho  daru  ocz^ffczuge,  Když  wduchownych 
\Mecech  netoliko  penýez,  ale  y  przíezní  lydfke  hledá. 

Ale  wy,  bratrzie  míla,  gefto  ffwíetfke  rucho  noffyte,  když  fliffyte,  co 
mý  mamy  w  duchowny  wíeczý  czynytý,  czo  pak  k  wam  fluffie,  take  zna- 

1)  na  konci  ř.  ^)  rozd.  *)  t.  '')  sic.  ^)  sic. 
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menayte.  Takez  wý  geden  pro  druhého  wffiehku  wiecz  darmo  czynte. 
Nerodte  za  waffye  fkutki  tohoto  ffwieta  odplaty  hledaty,  neb  wiete,  ze  ma 
fkoro  zhynutý.  Wizte,  abyite  any  zleho  any  dobrého  pro  ifwietfku  odplatu 

151b  necz5hiýh.  Toho  berzte  na  ffwiedeczftwie  ífwich  íkutk//kow,  gehozto  mate 
za  fuudcý,  Ten  wiz  waffye  dobré  fkutky,  abý  on,  když  czaff  odplaty  przýde, 
wfíieczkí  warn  gie  zgiewnye  vkazal.  Jakž  waffiemu  tíelu,  abý  nezhynulo,  na 
kazdv  den  pokrm  dawate,  Takezff  waffý  duffy  vftawiczny  pokrm  waffy 
dobrzy  fkutcy  buudte.  Krmí  tielo  fíe  paffíe,  Milofrdnýmí  fkutkí  duffye  fie 
paffie  a  krmí.  To  czoz  ffmrtedlnemu  tielu  czynyte,  toho  ffwey  duffy  wiecznýe 
zyweý  neodgymayte.  Nebo  když  bý  nahhly  ^)  oheň  nyekteri  duom  obkliczil, 
ktoz  kolíwiek  w  nyem  prziebýwa,  popadna,  czoz  muoz,  uteczie,  za  zyfkane 
to  gma,  czoz  muoz  wen  z  ohnýe  wýnefty.  A  to  rozliczneho  protywenftwíe 
plamen  ten  ffwíet  ozieha,  A  to,  czoz  ffíe  kraffneho  w  nyem  zadffie,  ^)  to 
wffieczko  konecz  geho,  genz  ffe  yuz  prziblýzyge,  wffieczko  pohubí.  Protož 
za  wehky  zyfk,  bratrzice  míla,  gmíetye.  Když  czo  z  nýeho  wynefty  ffebu 
mozete,  Acz  czo  yako  byeziece  popadnete,  Acz  to,  coz  by  oftana  mohlo 
zhynutý,  k  odplatie  waffy  wiecznýe  chowate ;  Nebo  wffieliku  wiecz  ífwaetfku 

152a  chowagice  tratyte//A  ffcziedrzie  dawagíce  zachowate.  S  rychlofty  czaff ý 
hynu.  k  bdiený  naffieho  fuudce,  genz  gma  wfkorzíe  przygyty,  Dobrímí  fíe 
íkutki  przyprawmý,  abychom  geý  duoftoynýe  przygietý  mohli  A  ff  ným 
do  nebeffkeho  kralowftwíe  gytý.  Gehozto  mnýe  y  warn  dopomahaý  ottecz, 
fyn,  ffwaty  duch.  Aíh.^) 

NErodte  gmýetý  zlata  Any  ftrziebra  Aný  penyez  u  waffych^)  paffiech 
Any  tobolkí  na  cieftýe  Aný  dwu  fukní  Any  obuwí  any  hoh.  Duoftogen  geft 
dyelnyk  ffweho  pokrmu.  A  do  kteréhož  kolýwiek  míefta  nebo  caf telle 
wendete,  otyezte,  kto  tie  w  nýem  duoftoyný;  a  tu  budte,  az  y  wýndete. 
A  wchazegice  w  dom  pozdrawite  geho  a  rzkuczie:  Mír  tomuto  duomowí. 
A  geft-li  to,  ze  duom  buude  duoftoyný  ten,  przyde  waff  mír  nan;  Pakli 
nebude  duoftogen,  mír  waff  k  wam  fíe  nawraty.  A  ktoff  kolywiek  waff 
neprzýgme,  aný  uffhffy  waffye  rzíeczy,  Wýnduce  wen  z  domu  nebo  mýefta 
fetrzete  prach  ffwich  noh.  Zagifte  prawí  wam:  Lehcziegie  buude  zemí 
152b  fodomítfkych  A  komor// reýfkich  den  fuudný  nezlí  tomu  míeftu. 

Swaty  Thomaff  z  aquína  mluwi  na  toto  fwate 
c  z  t  e  n  y  e. 

PRzýkazal  gym  fyn  buozy,  Abý  aný  zlata  any  ftrziebra  any  penyez 
ffebu  noffyli,  Ne  proto,  by  toho  zywotu  czlowiecziemu  potrziebie  nebylo, 
Ale  proto,  ze  gie  tak  poffielaffie,  abý  gým  potrzíeba  byla  daná  od  tiech, 
gefto  gym  cztenye  a  wíeru  krzieftanku  kazachu.  Dobrzíe  muoz  rozuměno 
byty,  ze  fýn  buozy  tohoto  neprzykazal  proto,  abý  kazateli  flowa  buozieho 
gyným  czýnem  potrzieby  nemohli  gmyety  nezlí  tiem,  gefto  bý  ony  gym 
dali,  gymzto  by  ílowo  buozie  kázali ;  Nebo  gynak  by  byl  proty  tomu  ffwaty 


^)  rozd.  2)  sic.  ^)  na  konci  ř.  ^)  u  přcps.  z  //. 
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pawi'l  vczynyl,')  f^t-nz  nikii  dyrlaílíi',  ixitr/U'by  fobie  dobýwaífic.  I  gcft 
tiito  /.naiiuiuini),  zo  geft  fýn  buozy  dal  mocz  apoftolom,  j)ni  nyzto  gffu 
pizywazany  putrziobu  gym  daty  ty,  gymzto  flowuo  buozic  kazy.  A  kdyz 
C7.0  holpodyn  przywazugic,  Kto  toho  neczyný,  ten  w  hrzieffyech  w  ncpo- 
lllulúnítwu'  wpadugie;  Ak-  kdyz  iniiorz  dawa,/  Izie  gie  kazdemu  tey  muocy  153a 
iK'pozywaty  a  yako  potujiyty  Iweho  prawa.  Protož  to  vgiednawagie  fyii 
biiozý,  aby,  ktoz  cztenye  zwicftugie,  od  cztenye  take  zyw  byl.  To  apoftolom 
mluwieffye,  abý  bezpecznýc  any  drzieli,  any  ncjíTyli  potrzíebý  tohoto  zy- 
wuota-)  ny  male  ný  welike.  Protož  rzekl  fyn  buozy:  Any  holí,  vkazugie 
tiem,  ze  krzieitiene  wierny  tiem  wffiem  gffu  powynni  fluham  bozým,  A  oný 
przieliffenftwie  nemagý  potrzíebowaty.  Protož  tu  mocz  fkrzie  metlu  zna- 
mená wal,  kdyz  rziek,  yakz  piffe  ffwaty  marek:  Aby  nycz  nenoffily  na 
cieftye  gedyne  huol.  Ale  podle  ffmyfla  duchownyeho  Ncnye  Izye-'')  kazatelo'*) 
ffwateho  cztenye  any  ftrzícbra  any  zlata  any  penyez  drzety.  Skrzie  zlato 
\v  ífwatem  piffmíe  czafto  íie  ffmyfl  znamenawa  A  fkrzie  ftrziebro-^)  rzecz, 
Skrzie  penyezie  hlaff.  Toho  nam  nelze  wziety  odgynud,  any  od  zydow  any 
od  kacierzow  any  od  pohannow,^)  giedýne  famemu  hofpodynu  z  tiech 
darow  dyekowaty.  Ale  ze  paff  k  zffluzbye  prziffluffye,  Ktoz  chce  komu 
hotowíe  fluzýty,  aby  gemu//rucho  neprzekazalo,  ma  fíe  opaffaty,  Skrzie  lo3b 
nyezto  fíe  znamenawa,  aby  fluhi  bozie  zadně  ffwatofty  neprodawalí.  Ale 
abý  gich  duffy  neprziekazalo,  fftyedrofty  fie  opaffalí.  Napomíná  naff  take, 
abychom  tobolkí  nenoffilí,  Towíes  fnazenftwie  o  bohatftwí  tohoto  ffwieta 
nemýeli ;  Neb  kde  geft  poklad  twoy,  tu  geft  take  frdce  twe.  Prawi  take. 
Abychom  dwu  fukny  nemíelí,  nebo  duofty  gmamy  gmiety  na  tom,  ze  ffmy 
fie  w  giednu  fukny  buozy,  Towíes  wieru  krzieftyanfku,  oblekli :  w  druhuu, 
Towíes  wieru  kacierfku  neb  zydowfku,  nykakez  fie  neoblaczmy.  Obmvu 
take  zapoMieda.  Obuw  z  kozíj  vmrhch  zwíerzat  geft  vczynyena ;  Protož 
zapo\Meda,  aby  naffie  nohy,  Towic-s  naffie  zadofty,  zadnu  obuwí  vmrlu, 
Towíes  hrzíechi  fmrtedlnymí,  obklíčena  nebyla.  Holí  take  neymame  noffyty, 
Towíes  zadneho  vffanye  do  tohoto  ff\\'ieta  neygmíelí,  nebo  tento  ffwiet 
geft  yako  hol  ze  trzfty  vczynyen''') ,  na  nyz  ktoz  fíe  podeprzie,  lehce  fie 
pod  nym  zlama  A  ffnad  gemu  ruku  zlama  nebo  prokole.//A  od  krzieftyanftwa  154* 
fwíet}'^  apoftole  potrziebu  m^'-eti  gmíegiechu,  gymzto  ffwate  cztenye  kazachu. 
Nebo  fnad  bý  fwaty  apoftoli  fynu  buoziemu  byli  mohli  rziecy:  Welyff  nam 
žebraným  zyw  byty,  a  tyem  by  fie  fnad  f tydyeli ;  Protož  fyn  buozy  vka- 
zugie, ze  ty,  gymzto  kazíj,  powynní  ffuu  gym  potrziebu  daty.  A  protož  gie 
dyelnyki  nazywa,  y^akz  prawa  cztenye:  Duoftogen  geft  dyelnyk  fweho 
pokrmu.  Sczaftnu  take  gym  vczínil  promíenu ;  neb  za  zlato  a  za  ftrziebro 
a  za  gynu  wiecz  wzalí  gffu  mocz  nemocy  uzdrawuowaty,  mrtwe  wzkrye- 
ffowaty  A  gyne  rozhczne  dywy  czynyty.  S  prwa  poczatka,  ne  ynhed  gym 
rziekl:  Nerodte  gmiety  zlata  any  ftrzíebra,  Ale  potom,  kdyz  gym  dal  mocz 
dywy  czynyty  a  rzka:  Malomoczne  oczyffczuyte  a  dyabh  wen  wypuzuyte. 


1)  ras.  '-)  ras.  ^)  ras.  ^)    na  konci  ř.  ^)   ras.   ®)   rozd.   ")   na  konci  ř. 
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Skrzie  nyezto  muozem  dobrze  znamenaly,  ze  geft  z  lidíj,  gefto  rziekagij, 
yako  andýely  vczynyl,  když  wfíieczku  peczý  od  ných  odgyal,  Aby  o  giedyney 
wiecy  fnazný  bylí,  Towies  Aby  íwate  cztenýe  lydem  mluwílý.  A  potom 

154b  yO//te  peczíe  gých  zbawili,  2)  když  gym  rzekl:  nerodte  peczíe  mýetí,  czo 
wam  mluwýty,  Nebo  w  ten  czaff  buude  wam  dáno,  Towies  duchem  fwatým 
zgieweno,  czo  wam  buude  potrziebye  mluwýty.  Ale  proto  ze  bíefie  yako 
nahý,  apoftoly,  wfííeho  gie  zbawyw,  na  kazanye  pofflal.  Aby  fie  gym  to 
przykazanye  twrdo  nezdalo,  oblepffy  to  a  rzka:  Duoltogen  geft  dyelnyk 
ífweho  pokrmu,  yako  bý  rziekl:  Gielikoz  wam  potrziebie  k  giedeny  a  k  cho- 
zeny, tohko  wezmiete.  Jako  prawí  apoftol:  Gmagyce  pokrm  a  odyew,  na 
tom  dofty  gmíemí.  A  opiet  gynde  prawí  a  rzka:  ktoz  od  koho  nauczienye 
przygyma,  vdíel  gemu  f íweho  ftatka.  '  Acz  yuz  mlazffy  przygymagy  du- 
chowne  nauczienye  ^)  od  koho,  gmagy  giey  uczynýty  vczaftna  fíweho 
íbuozie  ne  k  lakomftwí,  ale  ku  potrziebie.  Proto  ze  bieffie  drzewe  rzekl: 
Duoftogen  geft  dýelnyk  fweho  pokrmu,  Snad  by  mnýeli,  by  do  každého 
domu  mohh  bezpecznye  wnyty;  Protož  gíe  vczý,  abý  w  kazdem  mýeftýe 

155a  na  doftoynýeyffieho,  Towies  cztneho//a  dobrého,  hofpodarze  fie  ptaly, 
Necztnych  domow  pro  zly  przyklad  fie  chowalý.  Ale  procz  gie  thehdy  fyn 
buozý  v  zgiewneho  hrzieffnýka  gedl  a  prziebywal?  Zagifte  proto,  ze  geft 
yuz  fkrze  ffwe  obracenye  doftoyna  fie  vczynyl.  I  geft  tuto  znamenaty, 
ze  geft  gieftie  wffeho  nepozyczil ;  Nebo  gym  nedal  toho,  abý  mohly  wiediety, 
kto  geft  duoftogen,  Ale  aby  fie  na  doftoyneho  ptah  A  netoliko  wely  duo- 
ftoyneho  hledaty,  ale  z  domu  do  domu  fie  netulaty  a  rzka:  A  tu  oftante, 
az  przícz  poydete,  Aby  ony  hofpodarzowí  hanby  neczýníli  A  take  do- 
mnyenye  lehkofty  na  ffie  nedali. 

Prawi  potom  cztenýe:  A  wchodyecze  w  dom,  pozdrawugite  geho 
a  rzkuce:  Mir  tomuto  dom^wí.  ^)  Pokogie  hofpodarzíe  zadayte,  Abý  to 
wffieczko,  czoz  fie  praudye  protywugie,  minulo.  A  bude-ly  w  to  ^)  domu 
kteri,  genz  ma  fpaffě  ^)  byty,  Pokoy  waff,  Towíeff  waffye  kazanýe,  gefto 

155b  dowody  wieczneho  pokogie,  na  nýem  oftane.  Nebo  ten  gie  pokornye  ufflyffý 
A  radyegy  przygme ;  Pakli  nebude, //k  wam  fíe  prziblizie  nawratý.  Nebo 
kazdi  kazatel,  kterziz  flowo  buozie  kaze,  Acz  geho  nykteý  netba  flyffiety, 
wffak  on  za  ffwe  uffyle  od  buoha  odplatu  bude  gmyetý.  A  ktoz,  prawi, 
neprzigme  "uaff,  any  uffliffy  waffieho  kazanýe,  wynduce  z  domu  nebo 
z  miefta  oftrziefte  prach  z  ffwich  noh.  Prach  wely  z  gích  noh  feftrzety 
na  znamenye  tomu,  ze  gfuu  fwaty  apoftole  w  tom  míeftýe  byly  a  ze  ty 
lide  flowa  buozieho,  gefto  oný  kazah,  przygíetý  netbalí.  A  take  na  zna- 
meny"")  tomu,  ze  gfuu  y  pokrmu  neprzygiali  od  tyech,  gefto  fuu  wzhr- 
dali  ffwatym  cztený.*^)  Za  wíerne  prawi  wam,  ze  Sodomýtfkym  a  Go- 
morrítfkym  lehcziegie  buude  den  fuudn}'  nezlý  tomu  mýeftu.  Nebo 
zagifte  Sodomýtfkym  gomorrítbfkym  ffwate  cztenýe  kazano  nebylo 
A    proto    ze    gffu    w    fyna     buozieho     newierzyli,     gelikoz    proto    budu 


^)  ras.  z  IV.  2)  sic.  ^)  y  ras.  z  e.  ^)  rozd.  '')  na  konci  ř.  *)  t.  ")  na  konci  ř.  ^)  t. 
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wcliku  imikii  ti|iittý,  iiclly  "Hn  iiiícíto,  {^clto  kazanyc  a  o  wíerzie 
kr/.ifltiankí  iKlLihi,  awffak  wiiTzýti  ncchticlo.  Akí  podk-  fmýfla 
cliirlidw  iitlin  \(/\  iiaíí  ívii  b()zy,//iibýchom  ncwchazeh  w  ticch  domy,  l.^fia 
An\  I  n\ mí  luluwili  lul)  olxv.owanýc  ^)  mých,  gefto  newierzic  w  íyna 
biio/ulio,  A  w  ktriTz  koli  niit'lto  wcndé,'^)  abychom  tazak,  gefth  který 
duom  cloít()\'ný  a  hofpodarz  prawedlný.  Gyczto  prawdí  mnýe  y  vvam 
dopomáhav  otterz,  f\'n,   ťwatv  dnch.   Amon. 

TEd  \'d  \vaíl'  ])oífyc]a'')  yako  owczie  mczy  wlký.  Bmidtezz  proto 
mudrzy  yako  hadowc  A  Iproftny  y;d-:o  liolubkowc.  Ak'  chowayte  fíc  lidý; 
nebo  zradýc  waíf  w  iíwich  íborziech  a  w  líwích  fkokich  bimdu  wafí  býczo- 
waty.  A  k  bifkupom  a  krak)m  budete  wozený  na  ffwíedeczftwie  gym  a  po- 
hanftwu.  A  když  Nvaff  zradýe,  nerodte  mífhty,  kterým  czynem,  czo-h  wam 
mluwíty ;  Nebo  w  ten  czaff  bunde  dáno,  czo  wam  mluwity.  Nebo  wy  neýftc, 
gefto  mluwýte,  ale  duch  waffieho  otczíe,  gefto  wuas  mluvví.  Zrady  take 
bratr  bratra  na  ffmrt  A  otecz  fyna  A  wftanu  fynowe  protý  ffwemu  rodu 
a  ffmrty  gie  zahnbíe.  Budete  w  nenawift  wfficmu  lýdu  pro  me  gmíe.//A  ktoz  156b 
uftawíczen  bude  do  koncze,  ten  fpaífcn  bunde. 

Na  toto  c  z  t  e  n  ý  e  m  1  u  w  í  f  f  vv  a  t  y  T  h  o  m  a  f  f  z  a  q  u  í  n  a. 

Drzewe  íýn  buozý  apoftolý  vczyl,  abý  peczie  o  potrziebye  ffwietfke3> 
nemíeh  a  rozhczne  dywí  czynytý  mohli ;  Tuto  pak  gým  przýpowieda  proro- 
kugie,  ze  gefto  gffu  niýeh  trpiety.  Nayprwe  proto,  abý  ony  vznamenalí, 
ze  on  wffieczko  wíe  drzewe,  nezlí  fie  ftane  ;  Druhé,  aby  oný  fhffiece  nemutýli 
fie  w  ty  czaffy,  když  by  gíe  které  protyweftwie'*)  zafflo.  A  nepoffiela  gich 
k  wlkom,  ale  mezy  wlkí,  abý  w  tom  ffwu  muocz  wíeczffý  vkazal,  kdyzbý 
ow'uce  nad  wlky  fwítiezylí  A  mezý  wlki  gfuce,  rozhczne  nebezpeczne 
chw^acen^^e  od  ných  trpíe  czie  netoliko  nezhynulí,  ale  y  wlký  po  ffobíe  obratyh. 
A  welmí  gie  wieczý  dýw  twrdoft  gych  myflý  obmýekczyti  nezlí  gíe  zýwota 
zbawíty.  Ale  mezý  wlky  uczy  gíe  pokornu  byty.  Nebo  ktoz  vrzad  ífwateho 
kazanye  przygýma,  nemá  nykomemu  protywenftwíe  czynít3>,  Ale  y  fam 
gie  ma  pokornye  trpíe//tý,  Abý  ffwu  pokoru  litoft  hnyewagyciech  lydy  157* 
vkrotyli^)  A  raný  hrziechow  fmrtedlných  w  gynych  lidech,  ranyen  roz- 
licznym  protywenftwvm,  gie  vzdrawil.  A  ffwym  mlazffym  zgiewnu  kažen 
vkaz  A  wnytrzz  otczowu  míloftý  mýluy  tý,  gefto  zgiewnye  trzeíkce  a  kazie. 
Ale  mnozy  gffu,  kdyžto  gijzto^)  když  wladarzftwie  nad  gynýmí  przygmu, 
abý  fobye  poddané  zedraty  mohli,  zadofty  w  tom  yako  horzie,  ftrach 
ffwe  moczý  nad  nymí  vkazugi,  a  ze  gffu  gych  ottczí,  toho  nezpomínagy 
A  myefto  pokory  pychu  a  hrdoft  ukazugý.  Pakli  iiyekdy  ffwymí  poddanými 
míle  promluwie.  Ale  wnytrzz  zlofty  proty  nym  yako  rzewu,  O  nychzto 
prawí  ffwate  cztenye;  Przvdu  k  wam  w  ruffye  owuciem,  ale  wnytrz  fuu 
wlgkowe  lity.  Syn  buozzý  fkrzie  wlký  duchownyky  a  uczienyki  zydowfke 
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rozumíe  wffieczki  ty,  gefto  gfuu  bílý  protywnýcí  ffwatich  apoftolow.  Ale 
mezy  tiem  wífyem  bylo  gich  nawietfíye  vtíeííyenye  mocz  toho,  genz  gie 

157b  poífielafíie.  A  protož  prze//dewffym  gym  powiedyel  a  rzka:  Ted  ya  waff 
poífielam  yako  owuce  mezy  wlki.  Jako  by  rzekl:  Nerodte  fie  mutyty  tyem, 
ze  wafí  poííielam  mezy  wlki ;  nebo  bych  chtiel,  mohl  bych  uczíníty,  ze  bý 
wam  nemohli  nycz  ufkodyty,  A  netoliko  ze  bifte  wlkom  poddaný  nebili. 
Ale  ze  byfte  yako  Iwuowe  proty  ným  fylní  byli.  Ale  íluífye,  aby  tak  bylo, 
nebo  tyem  wý  ífwíetleyffy  budete  a  ma  mocz  fie  wiece  ohaííy.^) 

Biidtezfí  mudrzy,  prawi,  yako  hadowe  a  íproftný  yako  holubowe,  Aby 
fkrzie  chytroft  hadowu  zradí  ííe  oftrziecý  mohli  A  pro  ííwe  íproftenítwie 
nikomemu  neíkodylí.  Hada  na  prziklad  przywodi ;  nebo  had  wffym  ffwym 
zywuotem  hlawu  przykríwa  a  raný  na  zywotie  trpý,  abý  mohl  hlawu  za- 
chowaty,  nebo  w  ný  ítogy  geho  zywot:  Takez  mý  wffieczko  nebezpe- 
czienítwie  na  nafíyem  zywotie  trpme  pro  naffy  hlawu,  Towies  pro  gezu- 
krífta,  abychom  wieru  krzieftyanku  bez  pofkwrnýeníe  íchowalí,  w  nyzto 

158a  ítogy  zýwot  nebefkeho  kralowftwie.//Had  take  fkrzie  vzku  dyeru  lazy 
a  tak  ítare  kozie  zbywa  a  tudy  ííe  obnowugie:  Takezz  kazatel  ílowa  buo- 
zieho,  wezma  na  ffie  twrdoft  ííwateho  zywota,  wífieczkí  ítare  obycegíe  ma 
f  íebe  íwleczý.  Kraíínye  take  íyn  buozzy  kazatele  ílowa  buozieho  napomíná, 
aby  gmyeli  chýtroít  hadoweho  plodu ;  Nebo  piwí  czlowiek  íkrzie  hadda 
byl  oklamán.  Jako  bý  rzekl:  Starý  neprzietel  byl  geít  chitr  k  uoklamaní, 
a  wy  budte  mudrzy  k  ííwemu  wyplaczen\  ;  Onen  gie  chwahl  owoce  drzewa, 
a  wý  chwalte  mocz  íwateho  krzyzie ;  Onen  geít  nayprwe  írdcze  mdleyííieho 
wieku  pokuííyl,  íhbuge  wieczne  Izýwe  zdrawíe:  A  to,  czoz  gie  onen  Izywie 
íhbowai,  To  mý  ílibmy  podle  prawdy,  Nebo  íam  hoípodyn  geít  to  íhbýl, 
ze  buudu  rowny  andyelom  wíííczkny  ty,  geítot  gmagy  prawu  wieru.  A  yakz 
nam  potrziebie  geít  chýtroít  hadowu  gmýety,  abycho^)  wierzie  krzie- 
ítyankeý  nemohli  vražení  byty,  Takez  ná^)  potrziebie  íproftenítwie  holu- 

158b  bowe  míety:  Neb  holubek//zluczy  nemá  a  take  vitý  nekuffa:  Takez  mý 
Abychom  zlofty  w  ffobye  negmýelí  a  fíweho  bhznyeho  w  nyczyemzs  neura- 
zyh.  Ale  proto  gie  íyn  bozy  tuto  dwuogíj  wiecz  yako  w  hromadu  ííwazaw. 
Nebo  ktoz  gma  íproítenítwíe  bez  mudroíty,  lehce  muoz  oklamán  byty. 
Chýtroít  take  geít  nebezpeczna  k  úrazu  tweho  blíznyeho,  acz  nebuude 
íproítenítwym  oblepíiena.  A  czo  geít  twrdííye  tohoto  przykazanýe?  Nebo 
nenýe  doíty  na  tom,  aby  czlowiek  prot^^wenítwie  pro  buoh  trpiel.  Ale 
abý  w  tom  protywenítwí  yako  holubek  bez  zluczy  any  íie  mutyl,  any  íie 
hnyewal;  Nebo  hnyew  hnyewem  nemuoz  vhaííen  byty,  Ale  pokoru 
a  dobrotu. 

Ale  íkrzie  wlkí,  o  nýchzto  drzewe  mluwil,  rozumíe  lidý;  Dawa  roz- 
umíety  íkrze  to,  když  prawi:  Ale  chowayte  ííie  lýdy.  A  proto  take  potrziebye 
wam  geít,  sbýíte  byli  yako  hadawe'^)  Towies  chytrzy ;  Nebo  podle  ííweho 
obycziegie  oný  waíí  zradye,  nayprwe  przíed  ííudem  zapowiedagýce  wam. 
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abvítr  lU'ka/.ali  \\i'  \;;iuíi'  l)()//zíe,  A  ])()t(>iii,  kdw,  toho  ncoftanetc,  budu  1591* 
waíí  bvczowaty  A  potom  jjivainl  kralc  a  pr/.icd  l)\lkiii)\'  l)ini(lu  was  wodýty. 
Dywnc  welmí  gcít,  ze  gfíuu,  xlliťťawííie  tytcj  rzicczy,  ynhcd  íie  nerozparzylí 
ty  lide,  genzto  od  gezera,  w  nýcuizto  lowíechu,  nykdy  fíe  nebyli  rozdalili.^) 
Zagifte  neczýnnyla  toho  gych  mocz,  ale  niudroft  toho,  genz  gíc  vczíeffye ; 
Neb  polehczenye  toho  utrpenýe  przyczyní,  když  powiedye:  To  wfficczko 
budete  trpiety  pro  mýc.  Nemalé  vtieffyenye  geft  trpíety  pro  gezukrifta. 
Ne  yako  nekázaný  anebo  chodlíwí  to  trpiety  gmyegiechu.  A  opiet  potom 
przíczýnýgíe  a  rzka:  Na  ffvviedeczftwie  gym,  Towies  týem,  gefto  z  nenawifty 
a  z  neprziezny  gý^)  fmrt  vczynychu,  Anebo  pak  tíem,  widuce  a  fliffiece 
praudu,  nerodyh  fíe  obraty  ty.  Smrt  zagiftc  ffwatíc''  ^)  lidy  geft  dobrým 
na  prz\-klad,  Ale  zlým  geft  na  ffwiedeczftwíe.  Aby,  pronyez  zli  bezze  wffíe 
omluwý  muffyegy  zhynutý.  Protož  pak  dobrzý  wezmuce  przyklad  mohly//  159b 
wiecznýe  zywí  byty.  A  tiem  gie  tieffyeffye;  ne  proto,  abý  ony  czyzieho 
zadali  ztraczenye,  ale  proto,  abý  oný  gmýeli  nadyegy,  ze  fyn  buozý  wezde 
geft  a  wie  wffieczko,  prwe  nezlí  fíc  ftane.  A  netoliko  tié  '*)  ffwiedeczftwym 
wffieczka  omluwa  geft  odyata  tiem,  gefto  dobrzíe  tiem  gefto  w  fyna  bozyeho 
nechtie  wierzyty,  ffwatich  apoftolow  nenawydíelí:  Ale  take  pohanftwu 
cíefta  otewrzíena,  abý  wíerzyli  w  gezukrifta.  A  protož  przyczýníge  o  po- 
hanftwu: A  když  waff  zradýe,  nerodte  myflity,  kterým  czynem,  czo-lí 
budete  mluwíty.  Podle  drziewnýeho  wtyeffienýe  nemalé  gým  geftye  y  gyne 
przyczynígie,  aby  zagifte  nerzieklí:  kak  buudem  moczy  mluwity  k  tíem 
lidem,  gefto  naff  tak  filnye  budu  nenawidyety.  Protož  gym  well  o  mluweny 
nadýegy  gmyety  a  rzka:  Když  waff  zradie,  nerodte  mýflitý.  Kterým  czynem, 
czo-lý  mate  mluwitý ;  nebo  wam  bude  dáno  w  ten  czaíí,  czo  budete  mluwítý.  160* 
Jako  by  rzekl:  Když  waff  powedu  pro  gmíe//bozye  przied  fuudcze,  wuoli 
w-affy  gedyne  of fieruyte  hofpod3mu ;  nebt  gezukryft  fá^)  bude  uwas  mluwitý 
A  míloft  ducha  fíwateho  da,  abýfte  vmyeli  odpowiedaty,  nebo  waffie  wiera 
znám  a  wffiehkemu  buoziemu  przykazany  bude  nauczena,  czo  ge  odpowie- 
daty. Wezmýete  na  przyklad  abrahama,  Gemuzto  kdýz  byeffie  przýkazano, 
abý  fyna  ffweho  yzaaka  w  uohny  vzehl  a  bohu  offierowal,  Když  w  tom 
chtiel  poffluffen  byty,  ynhed  vzrziel  berana  za  ffebu,  gehozto  buozým  przy- 
kazaným  mýefto  fyna  offíerovy^.*^)  A  protož  prawi  ynhed  cztennye:^)  Neygfte 
wý,  gefto  mluwite,  ale  duch  w^affyeho  otcze,  genz  uwaff  mluwi.  Jako  bý  rzekl: 
Wy  przyftupte  k  bogý,  ale  ya  buudu  boýowaty.  Wý  wypuufte  flowa,  ale  ya 
buudu  mluwítý,  yakz  ffw^aty  pawel  apoftol  o  fobie  prawi:  Zda,  prawi, 
■chcete  poznaty  toho,  genz  w^em  nynye  mluwí?  gezukryft  fkrze  to  k  duofto- 
genftwi  prorociemu  gie  przýw^edl,  gi]zto  gffu  fkrze  ducha  ffwateho  mluwilí. 

Potom  prawi  czte//nye:  Zrady  bratr  bratra  na  fmrt  A  otecz  fyna.  I60b 
Dawa  gý  ^)  vtieffyenye  przyczynyge  wáece  nebezpeczenftwie.  Nebo  menffy 
buoleft  trpyme  z  toho  protywenftwie,  gefto  mamě  od  czyzych,  nezlý  z  toho, 
gefto  trpyme  od  tiech,   do  gychzto  ffme  wiery  vf fali ;   Nebo  f kuodu  na 
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zwuotye  trpyece  zelemy,  ze  if  me  take  y  wíeru  ztratyli.  Potom  pak  \^'elml 
hroznyeffye  przyczynýgie,  když  prawi:  A  budu  was  nenawídyety  wfficzkny 
lide.  A  potom  pak  opíet  przyczýnygíe  utyeffyenýe  a  rzka:  Pro  me  gmye ; 
A  opiet  gyne,  když  prawí:  A  ktoz  bude  vftawiczen  az  do  konczie,  ten 
fpaffen  buude.  Nebo  mnozý  na  poczynczie  gfuu  vdatny,  a  na  koncy  íie 
pak  wftrafíye ;  protož  prawí,  ze  koncze  zadá.  Nebo  který  geft  vzytek  femene, 
geíto  na  poczatczie  wzektwe,  a  naypofíledý  pak  zffwadne?  A  protož  vítawí- 
czenftwie  od  nych  potrzíebuugie,  nebo  ne  poczatek,  ale  fkoncziennye  ^) 
duoftoyno  geft  chwalí  A  chwala  nenýe  daná  tyem,  geíto  poczynagý,  ale 

161a  týem,  gefto  fkonawagy.  Ale  abý//nýkte  nerzek':  Syn  buozí  wfíyeczko,  czo 
gffu  ífwaty  apoftolowe  byli,  to  geft  on  vczyníl;  Proto  nenye  dyw,  ze  gffu 
oný  tak  dobrzy  byli,  nebo  nýcz  tiezkehó  neczmíli,  any  trpieli.  Protož  prawi, 
ze  gym  geft  vftawiczienftwie  potrzieba ;  nebo  acz  gym  geft  z  prwnýeho 
nebezpeczienftwie  pomoženo,  Ale  welmí  twrdffye  gý  -)  potom  fchowano 
bylo  \  nelze  gym  bez  toho  byty,  donýzz  gffu  zywi,  by  wzdy  nyeczo  ne- 
trpieli.  A  to  taynye  vkazugie,  když  prawí:  A  ktoz  buude  uftawiczen  az  do 
konce,  ten  fpaffen  buude,  Towies  kto  przykazanye  wiery  krzieftyanfke 
chowaty  buude  a  we  wffielikem  protywenftwi  fie  nerozpaczy,  ten  za  proty- 
wenftwie  tohoto  ffwieta  prygme  ^)  odplatu  kralowftw°  *)  nebefkeho.  I  geft 
znamenaty,  ze  konecz  ne  wzdý  znamenawa  zhynutýe,  Ale  nyekdy  ffwrcho- 
wanýe,  yakz  prawí  gýnde  pifmo:  Konecz  zákona  geft  gezukrift.  A  protož 
muoz  takto  rozumíeno  býtý:  Ktoz   buude  uftawiczen  az  do  konce,    Towies 

161b  do  gezukryfta.  W  giezukryftowí  az  do  koncze// vftawíczenu  byty  nýcz 
gyneho  nenye  nez  wuyerzie  krzíeftyanky  az  do  fmrty  oftaty.  Giehozto 
mnye  y  wam  dopomahay  otecz,  fyn,  fwatý  duch.  Amen. 

A  Když  waff  buudu  nenawydyety  w  tomto  mýeftye,  uteczte  do 
gyneho.  Zawierne  wam  prawi,  nedokonáte  mv'eft  yfrahelfkích,  az  fyn 
czlowieczý  przyde.  Nenye  mlazffy  nad  ffwým  myftrem  Any  fluha  nad 
ffwým  panem.  Dofty  ma  mlazffy,  abý  byl  yako  geho  míftr,  A  fluha  yako 
geho  pan.  Budu-ly  otcze  celednyeho  beelzebuba  nazywaty,  Welmí  wíece 
domacieho.^)  Protož  neboýte  ffye  gých.  Nenye  tak  pokríto,  by  nebylo 
zgieweno,  A  nýcz  tak  tayno,  by  nebylo  zgieweno.  Czoz  wam  prawi  we 
tmýe,  to  prawte  na  ffwietle,  A  to,  czoz  fliffyte  w  uffie,  kazte  na  ftrziechach. 
A  nerodte  fie  baty  tiech,  gefto  zabýgegy  tielo,  ale  duffie  zabity  nemohu  ; 
Ale  radffy  buoyte  fíe  toho,  gen  muoz  tielo  y  duffy  pof fiaty  w  gíehěnu. 
162a  wffak  dwa  wrabcze  za  penýezek  prodawagy  a  geden  z  ných//nepadne  na 
zemí  bez  wuole  otcze  mého,  genz  geft  na  nebeffiech.  Waffy  pak  y  wlaffy 
waffye  hlawí  zecztený  gfuu.  A  protož  nerodte  fie  baty ;  mnohich  wrabczow 
lepfie  yfte  wy.  Protož  každý,  genz  mye  wyzna^)  przied  hdmí,  wyznam  ya 
gey  take  przied  my')  otczem,  genz  geft  na  nebeffyech.  Ale  ktoz  mne  zaprzý 
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pizíťd  lidnií,  zapizýin  ya  gelu^  takt-  pr/ud  ífwýin  otczem,  genz  geft  na 
nebelTyt'ch. 

N  a  toto  c  z  t  e  n  ý  e  p  i  f  f  y  ^'  f  f  w  a  t  ý  J  v.  r  o  n  y  m.  ' 

(T)oto')  geťt  o  onom  czaííu  rozuniýcty,  w  nycmzto  ífwaty  apoftolowe 
na  kazanyo  poflanv  bícchu,  gymz  geft  vlaftnyo  rzeceno:  Na  cíeftu  pohanfku 
nechodte  A  \v  mýcfta  famaritanfkich  newuchodte.  A  tuto  pravvi,  aby  fie 
noprziezny  nebalí,  ale  odtud  gynam  fíc  hnulí.  To  gffu  zagífte  na  poczatcze 
wiernv  krzieftyane  vczínílí.  Kdyžto  w  gierufalemye  nenawift  hrozná  poczala 
fíe  byla,  rozprchlý  fíe  po  wffy  zydowfky  zemí,  Abý  ta  nenawift  byla  przy- 
czýnek  k  rozplozený  ífwateho  czte  nýe.  Ale  podle  fmýfla  duchoneho')  162b 
muozieme  rzecy:  když  was  buudu  nenawidyety  w  gednom  m^^eftye,  Towies 
když  fíe  wam^)  buudu  ])rotywity  nýektcrym  ffwiedeczftwím  nýekterych 
knyh  ffwateho  pifma,  My  fie  vteczmy  do  gynych  míeft,  Towies  k  gyným 
ffwateho  pyffma  knyham.  Geft-li  to  ze  hofpodarze  beelzebuba  nazywagy, 
welmí  wiece  y  czieled  geho.  Beelzebub  modla  geft  vw  akaron,  gefto 
w  knyhach  kralowich  nazwana  geft  modla  muffye.  Beel  to  geft  bel  nebo 
baal.  Ale  zebbub^)  mucha  fie  wyklada ;  A  protož  knyezie  dyabelfke  przie- 
neczífte  modly  gmeneni  nazywa,  gefto  mucha  flowe,  giez  fladkoft  oleýowu 
zahubugie.  Xicz  neny"'^)  tak  fkryto,  by  nebylo  zgieweno,  A  nýcz  tak  taýno, 
by  nebylo  zwíedýeno.  Ale  kak  gie  to,  ze  mnohich  zlofty  na  tomto  ffwietye 
wíeczy  gffu  taýní?  Protož  o  buduczíem  czaffu  geft  to  rozumíety,  kdyžto 
tagenftwie  hdfka  hofpodyn  bude  fudýty  a  offwíetý  fkrítofty  tem//ne  163;^ 
A  zgíewní  vczýní  rady  každého  frdce.  I  geft  tento  rozum:  Nerodte  fie  baty 
ffwích  nenawíftnykow  lýtoftý  Aný  tiech,  gefto  o  was  zle  mluwie;  Nebo 
przyde  den  fuudnv,  w  nýemzto  y  gich  zloft  y  waffie  flechetnoft  bude  zgie- 
wena. 

Czoz  wam  prawi  we  tmíe,  to  prawte  na  ffwíetle,  A  czoz  flyffýte  wffíe, 
to  kazte  na  ftrziechach.  To,  czoz,  fte  flyffieh  yako  w  zawrzíení,  kazte  otwo- 
rzitye,  A  to,  czoz  fte  fye  nauczylí,  zgyewnýe  mluwte.  To,  czoz  gffem  waff 
nauczyl  w  malém  zydowffké^)  míeftye,  po  wffyech  míeftech  a  po  wffyem 
ffwíetu  vdatnýe  prawte.  Nerodte  lie  baty  tiech,  gefto  zabýgegý  tielo,  ale 
duffye  zabity  nemohu.  Gffuu-Ií  kterz  '•,  gefto  zabígegí  tielo,  ale  duffie  zabity 
nemohu,  To  geft  znamenye,  ze  duffye  nenye  tieleftna,  any  muoz  wídyena 
byty;  podle  hrubíeyffie  ftranv  naffieho  czlowieczftwie  mluwím,  Nebo  toho 
zagiíte  czaffu  bude  muky  trpíety,  kd3^z  drz//yewníe  tielo  naifíe  przygme,  163b 
Abý  f  týem,  z  nýmzto  hrzyeffilo,  f  tyemz  take  y  mukí  trpielo.  Toho  fíe 
buoýte,  genz  muoz  y  tielo  y  duffy  pofflatý  w^  giehennu.  Toto  flowuo  gehenna 
w  ftarem  pífmýe  nýkdeff  nenýe  piffano,  Ale  fyn  buozzí  ten  gie  nayprwe  to 
powiedyel.  Protož  wyzmý,  který  geft  przyczynek  toho  promluwenýe.  ]\Iodla 
baal  ze  geft  byla  bhz  ygeruzalema  pod  horu,  gi]zto  dyegí  morya,  z  nyezto 
teczie  wuoda  fyloe.  To  ffme  czafto  cztlí.  Tu  take  bieffýe  pole  welmí  kraffne 
a  wffye  rozkoffy  plné,  gefto  od  te  wuody  wlahy  duofty  gmíegyeffye.  Bieffýe 
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take  tu  leíí,  genz  bíeífie  teý  modle  prziífwiecen.  A  w  taku  nemudroít  byefííe 
lid  z3'^dowíky  wpadl,  ze,  zapomanuwííye  ffweho  chrámu,  tu  ífwe  obyetý 
offierowachu.  A  rozkozff  ta,  gefto  tu  byeffye,  przíemahafíye  gych  ducho- 
wenítwíe,  tak  ze  ffwe  fýný  tey  modle    rxa    cieft  tu  rzíezachu  a  w  uohný 

164a  vzyehachu.  A  to  gijzte  gmýe  ílowieffye  gehen//non,  Towiefí  žlab  fynow 
Enuon.  To  knyhy  kralowe  a  Jeremýaíf  prorok  plnye  pyífy.  Y  hroífy  ho- 
fpodyn,  ze  chce  to  gyfte  mýefto  naplnýty  mrchu  tiel  mrtwich  lidý,  Abý 
nýkde  nykake  nebylo  nazywano  to  míefto  Tofet  any  baal,  ale  Políandrum, 
To  geft  hrob  mrtwich  lídý;  A  protož  buducie  mukí,  gýmýfto  hrzieífnycý 
gmagy  muczíeny  byty,  ty  íkrzye  toto  míefto  íie  wypíífugy.  Ale  .dwuogy 
gehennu,  to  geít  przyelíffneho  ohnye  a  prziehffne  ftudenofty,  w  knyhach 
ífwateho  yoba  wplnye  pífano  nalezamý. 

Wffak  dwa  wrabcze  za  penýeziek  prodawagy  a  geden  z  ných  nepadne 
na  zemí  bez  mého  ottcze.  A  waffye  pak  wlaffy  walfyey  hlawi  gííu  zetcztení. 
A  protož  nerodte  fie  baty;  mnohich  wrabczow  lepfíy  íte  wý.  Wiezie  ííe 
rzecz  bozzíe  a  poflednye  prziedný  zprawugie.  Tak  kazdy  mudry,  Czoz 
czteff,  chowaý  ífýe  rozlíczneho  rozumu,  abý  k  zífwemu  ímýílu  piíma  ne- 

164b  przygednawal.  Ale  radý//effy  ffwoý  ím^^íl  abý  przigednawal  ku  piífmu. 
A  rozumíey,  czot  prawí  potom,  drzicwe  byl  rzekl:  Nerodte  ffye  batý  tiech,  geíto 
zabígiegy  tíelo,  ale  duffye  zabýty  nemohu.  Yuz  nýnýe  mluwí  porzadnýe: 
W^f ak  dwa  wrabczie  prodawagy  za  penyezek  a  geden  z  ných  nepadne  na  zemí 
bez  waffieho^)  otczie.  ychcze  takto  rzecy:  když  mala  zwierzatka  a  laczyna 
bez  buoha  ftwuorzitele  nemohu  zhynuty  A  we  wííyech  wiecziech  geíto^) 
buozie  zpofíobenýe  A  zadna  wiecz  nemoz  zhynuty  bez  bozie  wuole,  Protož 
wy,  gefto  fte  wieczni,  nerodte  fie  baty,  býfte  byli  zywí  bez  buozieho  zpofío- 
benýe. Tento  fmyfl  y  drzewe  ge  nahorzie  rzecen:  Znamenayte  ptaki  ne- 
beffke,  zet  any  fiegí,  any  zny,  aný  hromaffdye  w  fftodolí,  a  otecz  wafí 
nebefki  paffie  ge;  wffak  fte  wý  draff ý  nezlí  oný.  A  potom  opiet  prawí: 
Znamenayte  lilia  na  poli,  kakt  roftu.  Y  gefto  potom  prawi:  A  když  ge  to 

165a  tak,  ze  lieno,  gefto  dneff  geft  a//zaýtra  buude  w  oheň  wízeno,  Buoh  tak 
odyewa,  Welmý  wiecze  waff  male  wiery.  Ale  nyekterzy  fkrzie  dwa 
wrabczie  rozumíegy  dufCy  a  tielo,  Ale  tkrzie  piet  wrabczow,  o  nychzto 
piffe  fwaty  Lucaff,  gefto  prodawagy  za  dwa  penýefkí,  piet  fmýflow 
rozumíegy;  Ale  kak  ten  rozum  wffíemu  cztení  muoz  przigednan  býtý, 
nemalé  nezfnadenftwíe  geft.  Ale  waffý  wlaffy  waffýe  hlawí  wfficzkní  gffii 
zeczttení ;  Protož  nerodte  ííe  batý ;  wý  mnohich  wrabczow  drazffe^)  fte  wy. 
Lepffy  rofam  geft  drzewní,  aby  fie  nebalí  tiech,  gefto  zabigegy  tíelo,  ale 
duffye  zabyty  nemohu ;  nebo  když  bez  buozyeho  wíedyenýe  mala  zwierzatka 
nemohu  zhynuty,  welmí  wíeczie  ty,  gefto  gffu  apoftolfký  ^)  okraffiení 
duoftogenftwím.  Ale  to  gefto  prawí:  Waffy  pak  wlaffy  waffieý  hlawý 
wfficzkní  gffu  zetczteny,  Welike  fnazenítwie  buozye  przy  lidech  vkazugie 
I65b  A  weliku  znamená wa  míloft,  ze  nycz  naffych  wíecy  przied  hofpo//dýnem 
taýno  nenýe,  kdýz  male  wieczý  a  nevzyteczne  geho  wídyenye  nemohu 
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\tt.'ť/i.  I'olinu'fwayto  fye  koťtrlnycinii  ro/uimi  na  ((jinlo  míeftyc  ty,  gefto 
newierzio.  by  lide  vmrlý  z  mrtwích  wítawalí,  yako  bychom  mý  mnýcli, 
by  y  ty  wlaffý,  gefto  lazebnv''  ^)  na  naff  oftrzfif\  e,  mýeli  take  z  mrtwidi 
wftaty.  Ale  íyii  buozý  nerziekl  geft:  waffye  wlaffý  waffie  hlawý  wfficzczi 
gmagy  fpaffieny  býtý,  Ale  rzekl:  wfíyczcy  gffu  zecztený;  wiedyenye  czifla 
\kaziige.  ale  ne  toho  cziffla  fpaffíenýe.  Ale  podle  fmyfla  duchowneho  Hlawa 
geft  gezLikryft,  Ale  wlaffý  gffu  ffwaty  apoftolowe,  gijzto  ffu  kraffnye  wffíczkny 
zecztený.-)  nebo  gmena  gych  gffu  napfana  w  nebeffyech. 

Prawi  potom  pak  cztenye.  Každí  ten,  ktoz  mne  nezaprzý  przied 
Ivdmí,  nezaprzym  gieho  ya  take  przied  ffwym  otczem.  Wieda  fyn  bcv.y 
ten  ftrach,  genz  býffye  na  frdczich  apoftolfkych  Pro  tu  rziecz,  gefto  gým 
bieffie  mluwil,  Ale  protož  opiet  gých  poffilugie,  netoliko  ftrach  od  ných//  IfiGí^ 
odgýmagíe,  ale  nadyegý  k  wieczney  odplatie  gym  dawa.  Poznanye  tuto 
rozumýetý  geft,  o  nyemzto  prawi  apoftol:  Srdczem  wierzýe  k  prawdye, 
ale  ufty  fie  zpowied  ftawa  k  ffpaffiený;  Ale  aby  zadný  nemnýel,  bý  bez 
ffpowíedy  ffwych  uft  mohl  fpaffen  byty,  netoliko  prawi:  ktozff  mye  pozná, 
Towies  mne  nezaprzý,  Ale  take  przyczynýgie:  przied  lidmi.  I  geft  zna- 
menatý.  Ze  y  pohany  nemohu  toho  zaprziety,  bý  buoh  nebyl;  Ale,  bý 
nebvl  buoh  otecz  a  fyn,  toho  pohaní  mohu  zaprzietý.  Protož  wýzna  každého 
fvn  przied  ffwým  otczem,  genz  fkrzie  fýna  bude  gmýety  przýftup  k  uotczý, 
Nebo  fyn  gdye:  Podte  požehnaní  mým  otczem,  przygmíete  kralowuftwie 
nebezfke.  Ale  zaprzv  každého  toho,  genz  geho  zaprzý;  Nebo  fkrze  nýen 
nebuude  gmíety  k  uotczy  przyftupenýe,  Od  widyenýe  geho  buozftwíe  ^) 
y  gieho  otcze  bude  zapuzen.  Gehozto  naff  racz  oftrziec}^  otecz,  fyn,  fwatý 
duch.  Amen. 

NErodte  mnýety,  bych  /byl  przyffiel  pofflatý  mír  w  zemy.  Neprziffel  160L> 
ffem  mír  pofflatý,  ale  mecz.  Nebo  przíffel  gffem  rozdyelitý  czlowiekka^) 
proty  geho  otczý  A  dczeru  proty  materzy  giegýe  a  newieftu  proty  cztty 
gegye.  A  neprzietele  czlowieczý  domownýcy  geho.  ktoz  mílugie  otcze  nebo 
materzff  wiece  nez  mýe,  nenýe  mne  duoftogen.  A  ktoz  mýlugie  fýna  nebo 
dczeru  nad  my^^),  nenye  mne  duoftogen.  A  ktoz  newezme ffweho  krzyzie  v  gde 
po  mnye,  nenye  mne  duoftogen.  ktoz  nalezne  ffwu  duffý,  ztráty  gy,  A  ktoz 
ztráty  ffwu  duffy  pro  mýe,  nalezne  gý.  ktoz  waff  przygyma,  mye  przygyma, 
A  ktoz  mye  przvgyma,  przygyma  toho,  genz  mýegy  pofflal.  Ivtoz  przygyma 
proroka  we  ýmýe  proroka,  odplatu  proroka  przýgme.  A  ktoz  przygyma 
praweho  we  ýmíe  praw^eho,  odplatu  praweho  przygme.  A  ktoz  kolywiek 
da  fie  napitý  giednomu  z  tiechto  naýmenfych  czieffy  wuoddy  ítudeiie 
giedyne  we  ymíe  mlazffieho,  Za^vlerne  prawi  wam,  nez//tratý  ffwe  mzd}'.  167^ 
I  fta  fíe,  když  dokoná  gezyff  kazanye  ffwý'^)  dwanadczfte  apoftolom,  gýde 
odtud,  abý  uczýl  a  kázal  w  gych  mýeftech. 
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Na  toto  cztenye  piffie  fíwaty  Jeroným. 

''to'i'67^^  Drzewe  byl  rzekl  fyn  buozý:  To,  czoz  warn  prawí  we  tmýe,  prawte 

na  íhvietle,  A  to,  czoz  w  ucho  ílyfííte,  kazte  na  ítrziechach.  Nynye  pak 
prawí,  czo  po  kazany  míelo  byty.  k  waerzie  gezuknftowie  Wefken  fí^\^et 
proty  íobie  rozdýelen  geft,  kazdy  duom  ma  y  newierzyece  y  wierzyczie 
A  protož  pofflan  geft  boy  dobrý,  aby  byl  zruffen  mír  zlí.  Takez  w  knýhach 
ftareho  zákona  proty  nepoííluffnym  lýdem,  geíto  biechu  prziffli  od  wzfchodu 
íluneczneho  A  wíezý  vczynyty  chwatachu,  gi]zto  bý  nebeífa  doífahalí, 
Piífíe  fie,  ze  buoh  uczýnyl,  abý  rozdíelil  gych  yazykí,  yakz  proífý  dawíd 
w  zaltarzý:  Rozzýen,  hofpodyne,  lid,  genz  chcze  bogý.  Nebo  gffem  przyflel 
rozdyelity  czlowieka  proty  otcý  geho  A  dczeni  proty  materzý  gegie  a  ne- 
167b  wieítu  proty  czty  gegie.  A  neprzietele  czlowie//czý  domownícíj  geho. 
A  bezmale  týmýz  ílowy  wu  mýcheafíowích  prorokowích  knýhach  teez 
pifíano  geft.  A  geft  znamenaty,  kdež  kolywiek  ftareho  zákona  ffwíedeczftwíe 
fie  klade,  fgiednawa-li  fie  gíedno  fmyfl,  czy-li  flowa  take,  fluffye  to  plnye 
waedyety.  Ktoz  mílugie  otcze  a  materz  wíece  nez  mýe,  nenýe  mne  doftogen. 
Nebo  drzewe  byl  rzekl:  Neprziffel  gffem  pofflaty  pokogíe,  ale  mecz ;  A  roz- 
dyehtý  lidy  proty  otcy  a  materzy,  Abý  nykte  mílofrdenftwím  neprziedczyl 
przied  zákonem.  Protož  prawi  ynhed  potom:  ktoz  myluge  otcze  a  materz 
wiece  nez  mye,  nenye  mne  duoftogen.  A  ona  nabuozna  panna  w  knýhach 
o  mýlofty  prawí:  Zgiednaýte,  prawí,  we  mnye  míloft.  Toto  zgiednanye 
w  kadeyi)  zadofty  potrziebno  geft.  Míluý  po  bozie  otczie,  míluý  materz, 
míluy  dyety;  Pak-lí  potrzieba  ta  przyde,  ze  by  mýel  míloft  ffwich  przatel 
a  ff\Mch  dýety  k  mílofty  buozzý  przýgednatý  a  nemohl  bý  obeho  zacho- 
168a  watý,  gmýeý  nenawíft  k  pratelom  a  míluý  hofpodyna.  Nezapowíe//da 
mylowatý  otcze  a  materz*'-),  Ale  znamenytie  przyczynyl  a  rzka:  Ktoz 
mílugie  otcze  a  materz  wiece  nezh  míe,  nenýe  mne  doftogen ;  A  ktoz  neberzíe 
ffweho  krzízíe  y  gde  po  mnýe,  nenýe  mne  doftoggen.^)  A  w  gýnem  cztený 
pifano  geft:  ktoz  neberzíe  ffweho  krzýzíe  na  kazdy  den.  Nemným  toho,  by 
bylo  dofty  na  tom,  Ze  czlowíek  gednu  vkazie  ffwe  ufta^^'íczlenftwle  wierzie 
krzieftyanký ;  Wezdý  krzyz  ma  noffen  býtý,  abychom  nauczienye  przy- 
gyali,  ze  wezdy  gezukrifta  milowatý  mamy. 

Ktoz  waff  przýgyma,  mye  przygyma,  a  ktoz  mýe  przygyma,  przy- 
gyma  toho,  genz  mýe  pofflal.  Prziekraffne  gie  zgiednanye.  Na  kazanye  gie 
pofflal,  vczy,  aby  fie  nebezpeczienítwie  nebalý,  Zadof t  poddal  duchowenf twí, 
Zlato  zapowiedyel  a  penyeze.  Neffnadna  wíecz  ffwatich  apoftolow,  Odkud 
ztrawa,  czym  fíe  zywíty?  TwTdoft  przykazanýe  obmyekczygie  nadagie^) 
168b  odplaty  a  rzka:  Ktoz  was  przýgyma,  ten  mýe  przýgí//ma,  A  ktoz  mýe 
przýgyma,  przygyma  toho,  genz  mýe  pofflal.  W  przygymaní  fwatych 
apoftolow  kazdi  wíerny  krzieftýan  gmyey  za  to,  ze  przygyma  gezukrifta. 
Ktoz  przýgyma  proroka  we  ýmíe  proroka,  odplatu  proroci]  przygme. 
Ktozprzýgyma  proroka  yako  proroka  a  rozumye  gemu,  ze  mluwi  o  buducy 
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wíeczy,  ten  odplatu  prorocy  przyp;mc.  A  protož  zydowc  tyeleftnye  rozumíc- 
gyce  prorokoin  odplaty  ncwozmu  proroczíe,  Nebo  f^ynak  wc  wffielikey 
\\'iee/\-  kukol  ílnneflcna  ív  pfťyeníczý.  Drzcwe  byl  rzekl:  ktoz  was  przýgme, 
mve  przygyma,  A  ktoz  mýe  pizýgyma,  przygyma  toho,  genz  mýc  })()fflal. 
Mohli  by  krzieítyene  tayne  odpowicdicty:  Tehdy  y  krzywe  proroki  y  ýudafíie 
zradezy  marný  przýgymaty  a  potrziebu  gým  davvat3^  To  hofpodyn  drze\ve 
zpoffobuge,  aby  duchownye  lidý  przygymalí.  Zpoffobil  take,  aby  gmena 
a  odplaty  neztratylí  toho,  genz  przýgymagy,  kakz  by  kolýwiek  byl  ne//  169* 
duoítoýný  ten,  geíto  gie  przygyat.  A  ktozkolíwiek  da  czieffy  wuoddi  ftudene 
giedno  we  ymye  apoftolfke,  neztratv  ffwe  odplaty.  Cztem  to  w  proroczftwí 
dawidowye:  Omluwagycze  omluwag}'  hrziechi.  Nebo  mnozy  lide  omluwagý 
ííwe  hrzíechí,  A  to,  czoz  dobrowolnye  hrzieffie,  prawie,  bý  bezdyeky  vczy- 
nylí ;  Ale  hofpodyn,  gemuz  geft  wffieczko  známo,  ten  wíe,  ktoz  czo  kterým 
vmyfflem  vczyný.  Byl  rzekl  drziewe:  Ktoz  waff  przygym^^),  mye  przy- 
gyma. Ale  ze  gffuii  mnozy  krzywí  prorocy  a  krzywí  apoftolý  miiohlí  tomu 
prziekazíety,  protož  myíhl  geft,  kak  by  to  mohl  ohradýty  a  rzka:  ktoz 
przygyma  prawedlneho  we  ymýé  prawedlneho,  odplatu  prawedlneho 
przvgme.  A  opiet  nýekto  gyny  mohl  bý  fie  omluwíty  a  rzka:  Chudoba  mýe 
tj-fkne,  nedoítatki  trpym,  nemohu  hoftý  przj-gýmaty.  To  take  fyn  buozí 
ohrazugie  welmí  lehkým  przykazaným  a  rzka,  Abychom  czieffy  wuoddy 
ftudene  f  prawu  wíeru//podalí.  Studené,  pra^\^,  poday,  ne  horké,  Abý  169b 
nemohl  mýety  omluwý  chudobu  a  rzka:  Nemohu  drew  mýety.  Teez  yakxz 
mý  drziewe  rzeklí,  Przýkazugie  apoftol  kalatfkym  a  rzka:  vdyel  ten,  genzto 
fie  vczy,  wffieho  ff\\'eho  tomu  fbozie,  od  nyehozto  fíe  vcz}^,  A  mlazffj^e 
napomínage,  aby  ffwím  myftrom  pomáhali.  Nebo  mohl  bý  každý  chudobu 
fye  branyty,  a  tak  przykazanye  tohoto  yako  klamem  zbyty.  Drziewe  nez 
on  propowie,  az  on  gemu  odpo^^1eda  a  rzka:  Nerodte  bludyty.  buoh  nemá 
byty  w  poífmíechu;  Nebo  czlowiek,  czo  buude  fyety,  teez  take  buude 
zyetý,  yako  bý  rzekl:  Darmo  fie  chudobu  branýff,  neb  tw^e  ffwiedomíe 
wíe,  ze  geft  gýnak,  Any  muozeff  obludýtý ;  Ale  to  wíeff ,  Ze,  gehkoz  budeff 
fyety,  tohkeff  buudeff  zyety. 

Pra\n  pak  potom  cztennye-):  I  fta  fie,  když  dokoná  gíezyff  to  mlu- 
wenýe,  prawí,  ze  ffyel  odtud,  aby  oný  míeh  míefto  k  kázaný  a  czaff ;  Nebo 
donyzd  bý  on  byl  tu  a  dýwý  czynyl,  nýkte  bý  ffwatich  apoftolow  netbal 
pofflucha//tý.  A  welmý  kraffnye  z  w^lafczeho  navczienye,  gefto  geft  dawal  170* 
ffwym  apoftolom,  ffiel  pak  do  mýeft,  abý  obecznýe  kázal  wffiemu  lidu ; 
nebo  proto  bil  prziffiel  ff  nebeff  na  zemí,  aby  offwietyl  wefken  lid.  Tyz 
przyklad  gmagy  przygiety  kazateh.  Aby  fie  vczyh,  abý  mohli  wffiem 
proffpieffny  bytí  a  ffwym  proffpipffenftwým  mohh  ge  dowefty  do  nebefkeho 
kralowitwíe.  Gehozto  mnýe  y  ^^•am  dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch. 
Amen. 
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Yan  pak  když  vffliffýe  u  wiezení  fkutkí  gezukriftowý,  pofflaw  dwa 
z  ffwích  mlazfíích  wecze  gemu:  Tý-li  ífy,  genz  maff  przygyt}',  czylí  gyneho 
czakamý?  A  odpowíedyew  geziff  wece  gym:  Sfedffye  odpowyeffte  yanowí, 
gefto  fte  flylTelí  a  wídycli:  Sflepí  wídye,  chromí  chodye,  malomoczny  oczí- 
ffczienye  przygymagí,  hluffy  íluffye/)  mrtwí  Vv-ftawagy,  chuudy  cztenye 
przygymagy.  A  blahoílawný,  geuz  nebbude"^)  pohorffen  we  mnýe.  A  když 
ony  odgydechu,  poezie  gezyff  k  zaftupom  mluwity  o  ýanowí:  Czoz  fte 
170b  wyífli  na  puufty  wídyety?  treít  wíetrem//potrzieffienu?  Ale  czo  fte  wídíelí?^) 
czlowieka  myekce  odýeneho?  Ay,  tot  ty,  gefto  fie  myekcze  odyewagy, 
w  duomýech  kralowych  gffuu.  ale  czo  fte  wyfli  wídyety?  proroka?  Take 
wam  prawi,  wíece  nez  proroka.  Nebo  tentot  geft,  o  nýemzto  geft  piffano: 
Ted  ya  pofíielam  andyela  melio  przied  twym  oblicziegem,  geuz  przyprawi 
cíeftu  twu  przied  tebu. 

Na  toto  cztenye  mluwí  ffwaty  Rrzehorzz  Papež  z. 
^coí ^109^5^^  TAzaty  nam  geft,   bratrzice   míla,   procz  ýan  prorok,   a   wíece  nez 

prorok,  genz  bieffie  fyna  buozieho,  když  gdyeffie  k  yordanfkemu  krzie- 
fíczeny,  vkazal  a  rzka:  Tot  geft  beranek  buozy,  tot  geft,  genz  fbyera  hrziechí 
tohoto  ffwieta,  Genz  y  pokoru  geho  y  buoftwíe  geho  mocy  znamenagie 
prawi:  Genz  z  zemye  geft,  z  zemýe  mluwi ;  ale  genz  geft  z  nebe  przyffel, 
nade  wffyemý  geft:  Procz  w  zalarzy  gffa  yan,  pofflaw  mlazffye  ffwe,  tyeze 
a  rzka:  Ty-liff,  gefto  maff  przygyty,  cz^dí  gyneho  czakamy?  yako  by  ne- 
171a  wíedyel,  Ivoho  byl//vkazal,  A  ýako  newieda,  bý  on  byl,  gehozto  on  pro- 
rokuge  a  krzffczie,  \'kazugie,  byl  prorokowal?  Ale  k  tomu  otázaný  lehcze 
muoz  odpowíedyeno  byty,  když  te  wieczy  czaff  a  porzad  chczme  znamenatý. 
nebo  v  yordana  rzeky  gffa,  Ze  geft  on  wykupitel  ffwieta,  to  o  nýem  tohoto 
ffwiedczyl;  Ale  gffa  w  zalarzy,  On  ma  przygyty  tyezíe.  Ne  proto,  by  fíe 
w  tom  mylil,  ze  geft  on  wykupítel  tohoto  ffwieta,  Ale  tyezíe,  aby  wiedyel, 
tak  yakz  gíe  fam  przyffiel  na  tento  fíwíet,  takez-li  ffam  mýfli  do  pekla 
ftupit}^ ;  Nebo  gehozff,  zyw  gffa,  byl  na  tento  ffwíet  przyffiel,')  toho  take, 
vmýeragie,  prziedffyel  do  pekla:  Protož  prawi:  Tyliff,  genzto  maff  przygyty, 
czyli  gyneho  czakamý,  Jako  bý  zgiewnýe  rzekl:  yakoz  ffy  fie  pro  lidy 
raczyl  národy,-^)  raczyff-lí*^)  takezff  pro  lidý  do  pekla  fftupýty,  to  mí  racz 
powiedyety,  abych  ya,  genz  gffem  byl  przíedchuodce  tweho  narozenýe, 
171b  abych  byl  take  pi  ziedchuodcze  tweho  fftupenýe,  Abich/'/peklu  zwíeftowal, 
ze  maff  przygyty,  genz  ffem,  když  gffi  przyffel,  tomuto  ffwietu  wiediety  dal. 

A  protož  kdýz  bý  otazan  hofpodýn,  Poczet  dywý  ffwe  moczý,  o  po- 
kíjrzie  ffwe  ffmrtý  odpowiedye  a  rzka:  Slepý  wídye,  chromí  chodye,  malo- 
moczní  ocziffczenye  przýgímagy,  hluffy  fliffie,  mrtwi  wftawagý,  chuudy 
wícrzie  w  ffwate  cztenye.  A  blahořlawený,  genz  nebuude  pohorffen  we  mnýe. 
Widyewffie  toliko  dywow  y  toliko  flechetnoft}^  nemíeli  ffu  fíe  f  prawem 
pohorffyty,  ale  dywity.  Ale  mýfl  newierných  lidý  welmye  fýe  tiem  pohor- 
ffyla,  když  po  takich  dywíech  vmýeraczye^)  geý  wid^^ela ;  A  protož  apoftol 


^)  sic.  '^)  rozd.  3)  sic.  *)  sic.  ^^)  sic.  *)   ras.   ')   sic. 
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l>.i\\il  pi.iwí;  Mv  kazcmý  f;r/ukiiít;i  \  krzy/.ovvancho  zydoin,  zagiftc  warn 
l)oli(irlu'nvc,  ale  |i(  »!i,i  ni  l  w  ii  1  ila/l  in  i\\  1 1  w  íc.  Xfho  hlaziiow  ít  wiio  wclikc  íic 
luli'in  ztkilo,  l)ý  ten  \  iuizr'I  za  li<ly,  f^i'iizto  luk-ni  zýwot  dawa,  A  odtud 
pohoiíťyciiyi'  czlowu-k  przyi^^x'al,  odnyzdzto  iníel  dýekowaty ;  Nebo  ticiii 
wiecze  gmagy  lýdc  hiiolia  cztyty^/týcin  gic  wíccv  trpicl  protýwcnftvvic.  172;* 
Czoz  ge  to  rzeceiio:  J^hdioíhiwny,  gcnz  nebude  poliorffen  we  innyc;?  Gedýne 
vako  ottworzýtyem  hkiííeni  pokoru  ífwey  fnirtý  dawa  znamenaty,  yako 
bv  ottwui)rzytie  rzekl;  Dywy  czyným,  ale  wfíak  i)rotywcnftwie  trpiety 
newzhrda  ;^)  A  protož,  ze  vmýeragie,  za  tcbu  gdu.  Wanjwaty  fíc  gmagy 
weliuíí^  líd(\  aby  fmrty  we  mnve  iK^nawídyelí  ty,  gefto  me  dywý  chwale. 
Ale  opuíezie  yanow  y  uila/ííye,  ezo  geft  niluwíl  k  zaítupo^)  o  famemu 
yanu,  ílyfíniý.  Czo  fte,  prawi,  wyfli  na  puufty  widyety?  treft  wietrem 
potrzeffenu?  To  powiedye,  ne  yako  potwrzugie,  ale  yako  zapierage.  Treft 
zagifte  ynhed,  yakz  gie  wietr  dotkne,  ynhed  fie  na  gýnu  ftranu  obraty. 
A  czo  fkrzie  treft  gíedyne  krziehka  mýfl  fie  znamenawa,  giez  kdýz  chwalu 
nebo  wrtranytnn  dotczena  buude,  ynhed  na  ftranu  fie  obraty.  Nebo  když 
od  czlowieczich  vft  wietr  cliwali  powíene,  radugy  •^)  fye  pychá  a  yako 
wffieczka  fie  k  mýlofty  obraty:  Ale  když  odtud  wietr  wytranýe  fíe  zdwihne, 
odkudzťf  \\ietr  chwali  pochazie,  ffie  ynhed  yako  na  gynu/ /ftranu  obratýe  172b 
k  hnyewu.  Ale  treft  wietrem  dotczena  yan  nebieffie.  Nebo  geho  aný  po- 
chlebowanye  míloftywa.  Any  czyzkolywiek  hnyew  czynyeffye  oftra.  Any 
zczieffczym  pychaffie,  any  protywenftwym  fie  Imuczowaffýe.  A  protož 
treft  wietrem  dotczena  nebieffye,  gehozto  od  geho  praweho  ftawu  zadna 
wíecz  promíenýty  nemozieffie.  Vezme  fíe  proto,  bratrzice  míla,  abychom 
treft  wietrem  dotczena  nebylí.  Potwrdme  myflí,  mezy  burzy  yazykow 
polozmy  f vvoý  vftawíczný  mýflí  ftaw.  Zadně  wytrany*^  ^)  k  nýewu  ^)  ne- 
przywuod  a  take  k  neftateczney  mílofty  zadně  pochlebowanye  naff  nena- 
chíluý.  Sczieftye  naff  zadně  nepowyffuý.  Any  protywenftwie  zamuczu3/, 
Abychom  mý,  gefto  gffme  w  prawa  wíerzie  potwrzeny,  nykake  prot}^  teýto 
wiecy  neuftawicznye  fíe  nepromíenowalí.  A  geftýe  o  Janowí  wíece  prawí: 
Ale  czo  fte  wyfli  na  puftý  widiety?  czlowieka  myekkym  odyeneho?  Ted  ty, 
gefto  fie  w^  mýekke  odiewagy,  w  duomyech  kralowich  gffu.  Kame//lowu  173* 
frfty,  yakz  wíete,  Jan  bieífye  odyen.  Tak  píffmo  ffwiedczy.  A  czo  ge  to 
rzecy:  Ted  tý,  gefto  fíe  míekkym  odyewagy,  w  duomíech  kralowich  gffu, 
Gedyne  ze  zgíewnye  vkazugie,  ze  ne  nebefkeho,  ale  zemikeho  kralowftwie 
zadagí  ty,  gefto  pro  biioh  protywenftwie  trpiety  bíehagy,  A  gedyne  na 
tohoto  ffwieta  wiecz  tbagice  nýnýeffyeho  zywota  rozkoffy  hledagý.  Protož 
nykte  nemný,  bý  w  chozený  drahého  ruchá  hrziechuu  nebylo.  Nebo  bý 
wýnna  nebyla,  nýkake  bý  hofpodyn  yana  z  twrdofty  ruchá  nechwalil. 
Bý  to  wýnna  nebyla,  nýkakkez  ^)  bý  apoftol  petr  w  '^)  ffwich  knyhach  zen 
nenapomínal,  aby  w  drahém  ruffye  nechodyly,  a  rzka:  Ne  w  drahém  ruffýe. 


1)  z  přeps.    z    r;    na  konci  ř.    -)    na  konci  ř.    ^)    sic.    ^)    na    konci    ř. 
rozd.   ')   ras. 


118 

Protož  znamenayte,  kaká  tye  wýnna  muzom  toho  zaddaty,  gehozto  pa- 
ítyrzz  ííwate  cierekwe  zenam  zapowieda.  Muzom  ^)  take  to,  zze  geft  yan 
w  mýekkem  ruíie  nechodyl,  y  duchownye  rozuměno  byty.  myekkym  ruchem 
I73b  fie  neodyewal,  nebo  hrzieffnýkom  nepochle//bowal.  Ale  twrdymí  flowý 
žehral  a  rzka:  Národe  gieffcziercy,  kto  warn  kázal  utecy  buuduczieho 
hnyewu  fudcze?  A  Salomon  take  prawí:  Slowa  mudrich  yako  oítnowe  a 
yako  hrzebíczí  wuýffoftý  bitý.  Hrziebikom  zagifte  a  oftnom  flowa  mudrych 
ííe  przygednawagy ;  nebo  wýnnam  hrzieffnych  lidy  neumíegy  pochlebowaty, 
ale  boftý.  Ale  czo  fte  wyfíli  na  pufíczí  wídiety?  proroka?  taket  wá  ^)  to 
prawí,  ze  wiece  nez  proroka.  Neb  proroczie  wlaítnoít  geít  buuducy  wiecz 
prawity,  ne  přítem  ukazowaty.  A  protož  yan  byl  geft  wíecze  nez  prorok, 
Nebo  toho,  o  nyemzto  prorokowal,  príte  ^)  vkazal.  Ale  ze  prawi  o  nyem, 
ze  nenýe  treft  wietrem  hýbaná  a  ze  w  mýekkem  rufíie  nechodil  A  ze  gmýe 
proroczie  geft  gemu  nerowno.  Protož  czo  o  nyem  duoftoýnýe  muoz  rzíeceno 
býtý,  to  vfflíffmý. 

Prawí  potom  cztenye:  Tot  geft  ten,  o  nýemt  geft  piffano:  Ted  ya 
poffielam  andyela  mého  przied  twým  oblicziegem,  genz  przyprawi  cieftu 

I74a  twu  przied  tebu.//Nebo  czoz  rzeczky  andyel,  to  latynye  flowe  pofel.  A  protož 
welmy  prawíe  ten,  genz  geft  wrchnyeho  fuudczy  zwieftowaty  pofflan, 
andielem  geft  nazwan,  Abý  duoftogenftwi*"  ■*)  fchowal  na  ymenýe.  To,  czoz 
fkutkem  naplnyl,  wyffoke  zagifte  gmeno  geft,  ale  zywot  gmena  nyzffy 
nenýe.  By  tomu  buoh  chtiel,  bratrzíce  míla,  bychom  toho  na  naffíe  odfu- 
zenýe  nerzekli.  Nebo  wffykný,  gefto  gmeno  knyezfke  na  ffobíe  mágy, 
andyelowue  gffu  nazwany,  yakz  ffwiedczy  prorok  a  rzka:  Rty  každého 
knyezie  oftrziehay;  vmýenýe  A  zákona  z  gieho  uft  buudu  potrziebowaty, 
nebo  andyel  zaftupow  buozich  geft.  Ale  wyffofty  toho  gmena  y  wý,  chczete-li, 
muoziete  zaffluzytý;  Nebo  kazdy  naffynecz  gelikoz  moze,  gelikoz  wrchnye 
mílofty  geft  nadffen,  geftli  to,  ze  od  milofty  ffweho  blíznyeho  odzýwa 
a  gemu  rady,  abý  dobrzie  czynyl,  a  wieczne  kralowftwie  a  wíeczne  peklo 
tomu,  genz  bludy,  wýprawuge,  kd^^z  flowo  buozie  zwíeftuge,  zagifte  ýuz 

iTib  geft  prawým  andýelem.  A  nykte  nerzczy:  napo//mýnaty  neffmýem  a 
neýgffem  dofpieffen,  a  wzzbudyety  k  dobrému  neýgffem  klýczen.  Gelikoz 
muozeff,  každému  buud  hotow,  abý  w  mukách  nemuffyl  za  to  trpíetý 
a  dofty  vczyníty,  czoz  gffý  yako  ukradna  fchowal,  neboff  wiece  nezh  gednu 
mýeru  przygyal,  a  te  hledas  wiece  f krytý  nezlí  blyzným  na  uzytek  daty. 
A  wiemy  to,  ze  w  ftanýe  moyzieffowíe  ^)  netoliko  konwe,  ale  y  cieffký 
buozym  prz^  kázaným  bylý  gffu  vczj^enyený.  Skrzie  konwe  zagifte  vczienye 
wieczffíe.  Ale  fkrzie  ciefky  menffye  vmyenýe  fíe  znamenawa.  Nyekterí 
pln  vczienýe  prawedlnoftý  mýfl  tiech  ílyffye^)  zapogygie  a  tiem,  czoz 
mluwi,  yako  konwe  podawa;  A  druhy  nemuoz  wýprawít}^  toho,  czoz 
myfii,   awffak  to,   yakz  muoz,   zwieftugie,   protož  yako   cieffku  na   pitye 


^)  sic.    2j  na  konci  ř.    ^)   t.    *)   na  líonci  ř.    ^)   ras.    ^)  sic,  srv.  lat.    audientium 
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podawa.  Proto/  \v  bozu'iu  ftawyo,  Towies  w  fiwatc  cicrekwi  poftawcný, 
nciuo/.iti'-li  Hwii  nuulrol'ly  ya  ')  koiiwc-mý  fívvym  blíznýiu  pítye  podaty, 
(lehko/  hiio/y  inílolU'  ino/i'ti',  íťwíin  blyzným  buozic  flowo  yako//  ^^^*^ 
w  czícíkach  ofťierugíe,  -)  A  gclikoz  ťte  wý  w  dobrem  profpíeli,  k  tcmuz  ffwe 
blyznye  tiehnyete  a  na  bozý  cieítye  towarziftwa  míety  zadayte.  Gcít-li 
kteří  z  vvaff,  bratrzice  míla,  genz  na  trhy  nebo  ffnad  do  lazny  gde,  kteréhož 
prázdna  vzrzy,  aby  řf  ným  ffiel.  f  íebbu  zowe.  Protož  przyklad  tohoto  ffwieta 
waff  naucz,  aby.  když  k  buohu  gytý  mýfhte,  peczygte,  abyfte  farní  ncfíh', 
neb  zagifte  pifano  geít:  ktoz  Ihííy,  rzcý  puod,  A  ktoz  yuz  wíírdczy  hlaff 
wýffíe^)  miloíty  przigial  zgiewnýe,  take  ffwym  bhznym  hlaff  napomanutye 
wydawaí.  A  ínad  nýekto  negma  chleba,  aby  almužny  podal  chuademu; 
Ale  welmí  wíeczffie  geít,  Ktoz  gma  yazýk,  nebo  wieczffie  geft  flowem  wiecznu 
diiffy  naffytyty  nezlí  brzich  mrucieho  tiela  zemfkym  chlebe  "*)  naplnyty. 
Nerodtez  proto,  bratrzíce  míla,  blizným  ffwím  almužny  buozieho  flowa 
odgymaty.  Sam  fícbu  was  napomynam:  Prázdného  mluwenýe  fie  chowaýmý  ; 
neuzýteczneho  fíe  mluwenýe  waruymý,  A  gelikoz  yazyku//odolatý  muozniý,  ^'^•5'* 
u  wietr  flow  ncmluwmý.  Nebo  prawí  fudczie  a  rzka:  Kazdc  flowuo  prázdné, 
kterez  mluwíe  lide,  wýdaddye  ^)  z  nýeho  pocziet  den  fuudný.  Prázdné  za- 
gifte flowo  geft,  gefto  aný  uzýtka  any  prawdy  aný  fmýfla  aný  potrziebý 
gma  w  ffobíe.  A  protož  prázdné  rzecy  radyeyffie  w  dobry  przyklad  obratte. 
A  kak  ruczie  býezý  czaff  tohoto  ffwieta,  znamenaýte,  a  kak  hrozný  fuudcie 
gma  przygyty,  pamatuýte,  to  przied  oczyma  ffweho  írdcze  položte.  Toho 
na  írdcych  ffwých  blyznych  zwieftuýte,  aby,  gelíkoz  waffie  fyla  muoz 
ftatczytý,  abifte  geho  nezamefkali  zwíeftowaty,  Abyfte  andyelowe  ffwatym 
yanem  w  nebefkem  kralowftwí  mohli  nazwaní  byty.  Gehozto  mnýe  y  wam 
dopomahaý  otecz,  fyn,  ffwatý  duch.  Amen. 

ZAwierne  prawí  wam,  newftal  wíeczffy  mezý  narozenými  z  zen  Jana 
•  krztytele ;  Ale  genz  menffy  geft  w  nebefkem  kralowuftwi,  wieczý  geft  geho. 
A  ode  dnow  yana  krztytele  az  dofud  kralowftwye  nebefke  naffile  trpy 
a  nafylnýczý  przygymagy  ge.  Ne//bo  wffyczkni  proroczý  y  zákon  az  176* 
do  3^ana  gffu  prorokowali.  A  chcete-li  wiedyety,  on  geft  Eliaff ,  genz  ma  przy- 
gyty. Ktoz  ma  vffý  k  fhffieny,  flíff.  Ale  k  komu  podoben  budu  myetý  národ 
tento?  Podoben  geft  dyetem  fedyegyczym  na  trhu,  gefto  wolagice  k  ffobýe 
rowný^)  prawie:  Zpiewaly  ffme  wam,  a  wy  fte  nezkakali.  Zaloftylí  ffme 
wam,  a  wy  fte  nequielili.  Nebo  prziffel  yan  any  geda  any  pie,  A  prawie: 
gma  dyabla.  Prziffel  ffyn  czlowieczy  geda  a  pye,  A  prawie:  tot  czlowiek 
obzerczie  a  opywcze  wýna,  zgiewnykow  a  hrzieffnýkow  przietel.  I  zprawena 
ge  mudroft  od  ffwich  fyiiow.  Tehdy  poezie  zehraty  miefta,  w  nychzto  geho 
dýwow  mnoho  fie  ftalo,  ze  gffu  neczýnylí  pokanýe:  Horzie  tobye, 
korrozaým,')  horzie  tobye,  bethfaýda;  nebo  by  byli  w  tyrze  a  w  fydonye 
ty  dywowe  vczýnyeni,  gijzto  gffu  v  waff  vczinyeni,  nyekdy  bý  w  zyní 
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a  w  popele  byh  by  pokanye  czynýli.  Ale  zawierne  warn  prawi:  Tyrowi 
a  Sýdonowí  lehcziegie  bude  den  iudny  nez  warn.  A  ty,  kaffarnaum,^)  zda 
176b  az  do  nebe  bu//deff  powýffena,  az  do  pekla  ffendeíf.  Nebo  by  w  ffodomíe 
vczynýený  byli  dywowe,  gefto  gffu  bylí  vczynyení  w  tobíe,  fnad  bý  byli 
oftali  az  do  dneífnýeho  dne.  Ale  zawierne  warn  prawí,  ze  zemí  íodomíkeý 
lehcziegie  buude  den  fuudny  nez  tobýe. 

Na  toto  cztenye  mluwi  ffwaty  Thomaíf  z  aquína. 
Chwalýw  drzewe  ^-ana  fwíedeczftwym  proroczym,  yuz  gey  pak  chwali 
ífwym  ffv/iedeczftwím  wlaftnym,  Jakoby  rzekl:  Czo  bych  warn  wyprawowal 
oblaftn^^e  kazdu  chwalu  yanow,  Ale  tot  warn  prawi  ípolkem  Mezý  naroze- 
nými z  zen.  Mezy  narozenými  zagifte  z  zen,  ne  z  panen ;  Nebo  zený  flowu, 
gefto  gfíu  muzie  poznaly,  gehozto  gie  mana  nebyla.  Protož  mezy  ý  tyemí 
lidmi  geft  naywieczffy,  gefto  gffu  fie  narodyli  z  zen  a  z  poznanye  muzieho, 
Ale  nenye  wieczffy  nez  ten,  genz  fie  narodyl  z  panní  fkrzie  ducha  ffwateho. 
A  kakz  gie  kolíwiek  o  nyem  rzekl:  Mezy  narozenými  z  zen  newftal  wieczífi 

177a  yana  krzftytele.  Ne  proto  nade  wffieczki  prorokí  y  patri//archi  y  nade 
wffýeczki  gyne  lidý  geho  powyffyl.  Ale  gemu  wffieczki  gyne  rowný  vczýnyl ; 
Nebo  acz  gyní  geho  wýffy  negffu,  ne  proto  on  wffiech  wyffich  nawyff}' 
geft,  Ale  abý  blud  zydowfky  nebyl  potwrzen,  gymz  oný  yana  nad  gyeziffie 
chwalechu.  Protož  ýnhed  powiedye:  Ale  ktoz  geft  menffy  w  nebefkem 
kralowft\\i,  wieczffy  geft  geho.  Pro  toto  flowo  mluwi  kacierz  a  rzka,  Bý 
yan  neffluffal  k  nebefkemu  kralewftwí,  a  welmy  menye  gyný  proroczi 
zydowfty,  gefto  gffu  byli  menfi  geho.^)  Ale  tato  ílowa  fyna  buozieho  muohu 
dwogym  czynem  rozumí  na  být}^  neb  anebo  fkrze  kralowftwo  nebefke  ono 
buducíe,  o  nyemzto  den  fudný  dyc  fyn  buozy  a  rzka:  Podte  požehnaní 
mého  otcie ;  w  tom  kralov/ftwi  gffu  ffwiety  andielowe,  z  nýchzto  naymenffy 
wieczffy  geft  každého  prawedlneho,  donyzd  geft  w  ffmrtedlnem  tiele  a 
prziebýwa  na  tomto  fwietye.  Pak-li  fkrzie  kralowftwí"^)  nebefke  rozumýe 

177t>  ffwatu  cierekew,  giezto  fýnowe  od  poczatka  ffwíeta//az  dofud  gffu  wffíczkný' 
prawedlný.  Tehdy  fyn  buozý  fam  fie  mýeny,  genz  na  ffwem  narození, 
gehkoz  k  czlowieczftwi.^)  Ale  my  fproftnye  rozumýemý,  ze  kazdy  ffwaty, 
genz  geft  yuz  f  hofpodýnem,  wieczffy  geft  toho,  genzto  na  tomto  ffwíetie 
geft  yako  w  buogí ;  Nebo  gyne  geft  korunu  wityezftwie  yuz  mýeti  nezlí 
na  tomto  ffwietie  geftýe  o  ni  buoj/owaty. 

Prawí  poto^)  cztenýe:  Ode  dnu  yana  krzftytele  az  dofud  kralowftwie 
nebefke  trpy  nafýle  a  naffilnycí  ge  przýgymagí ;  nebo  chwala  yzrae  od 
otczowu  gym  przýrozena.  Swe  apoftolý  fyn  bo^)  byl  pofflal  owucziem 
yzrael,  gefto  bylí  zahynuly,  Ale  kázaný  ffwatich  apoftolow  profpíelo  na 
zgíewnýciech  a  na  hrzieffnýciech ;  A  protož  kralowftw*"')  nebefke  trpy 
naffyle  a  nafylnýczi  ge  przýgymagí.  Nebo  chwala  yzrael  od  otczowu  gý  ^) 
przýrozena  A  od  prorokow  zwieftowana,  od  gezuknfta  offierowana,  wieru 


^)  rozd.  2)  ras.  ^)  e  přips.  jiným  písmem.  *)  sic.  ^)  na  konci  ř.  ®)  sic,  na  konci 
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krzu'ltyaiiku,  ^ij/to  j;llu  jjdJuuií  j)i"/.if;clí,  f^cll  oclyata.  A  vvlliczkny  proroc/í 
y  zakdu  a/,  ilo  yana  f^fiui  prorokowalí.  A  chcetc-li  przygiety,  ont  geft  Elyas, 
genzt//nia  pr/ýg\tí  Timwi  lidlpinlvn  íkr/ic  proroka  Malachyaflíe:  Poffli  178^1 
wani  l^lvallu'  Toll)itliíktlio.  jaii  IClyaííiiii  nazvvan  '^cit,  ne  podle  domnýcnye 
miuliNih  pluld/ophow  aný  kterých  kacierzow,  í^jcfto  prawíe,  bý  duffie 
z  godiiohw  tuhl  \\\ itiipii'czy  w  gyno  pak  ticlo  wítupda,  Ale  pcjdlc  fwic- 
doczftwu'  ííwalrho  c/teiiýe  Prziffcl  gcft  \v  diicliu  a  vv  iiiocy  líliaffowic. 
Nebo  gcít  lun/  inýloít  ducha  ffwatelio  míel  a  tuuz  mícru  a  tuuz  twrdoít 
zywota  ý  niyfl  inycki  fta  oba,  když  každý  z  ný  na  pufty  oVja  paffem  ko- 
ženým fie  opaffowaki.  Onen,  ze  ge  krále  Achaba  a  Jezabel  z  gych  nefle- 
clietnoťty  trefktal  a  žehral,  proto  muffd  b\>tý  zbiehem,  A  tento,  ze  hero- 
deíía  a  herodyadu  z  netcztne  ffwatbý  žehral,  hlawa  gemu  ftata.  A  dobrzie 
rzek:  C  hcete-h  wierzýty.  Dobrowolenftwíe  w  tom  ukazugie,  abychom  ne 
bezdiekí,  ale  dobrowolnýe  wierzdi,  ze  ý  tento  y  oneno  oba  fta  prziedbiezce 
buozie  byla.  A  to,  gefto  ge  rzeceno,  ze  geft  on  hehaff,  ze  gcft  duch(^wnye  ^) 
rozumíetv  ílowa  buozie,  gefto  ge  potom  rzekl,  to  vkazugie.  Neb  potom 
rzekl:  ktoz/Zma  vffý  k  ffhffení,  fhff.  Jakoby^  rzekl:  ktoz  ma  vffy  frdcze  178b 
ífweho  k  ffhffení,  Towies  k  rozumíení,  fflyff,  Towies  rozumyegy,  ze  geft 
nerzekl,  by  3'au  byl  Elyaff  tieleftnye,  Ale  duchownýe. 

Ale  k  komu  podoben  buudu  mnýety  národ  tento?  Wffieczka  tato 
rzecz  geft  zehranye  gých  newiery^  ze  rozliczne  kazanýe  flyffiewffie  nechtielí 
nauczienýe  przigiety.  A  protož,  yako  otazuge,  dawa  znamenatý,  ze  geft 
nycz  toho  neopuffczeno,  fkrzie  nyezto  bý  oný  mohli  k  ffwemu  fpaffiení 
przygyty  a  rka:  k  komu  podoben  buudu  mnýety  národ  tento?  Yako  bý 
rzekl:  Tak  ge  ffwrchowaní  yan,  Ale  wý  aný  mnýe  any  gemu  chtieli  fte 
wíerzyty.  A  protož  k  komu  národ  tento  przyrownawam?  Skrzie  národ 
obecznýe  znamenawa  zydy.  A  fam  fíe  ff  ýanem  fgednawa  A  ynhed  fam 
fobie  odpowíeda  a  rzka:  Podoben  geft  k  dýetem,  gefto  fedye  na  trhu.  Skrzie 
dyety  rozumíe  prorokí,  gi]zto  gffuu  yako  dyety  nerozumnýe  kázali.  Ale 
yako  na  trhu,  Towies  zgíewníe  we  ffko//lach,  zyduoftwo  trefktal  1  z  toho,  179* 
ze  gffuu  k  gich  zpyewany,  towies  k  gych  kázaní  neffkakali,  Towies  ffwymí 
fkutkí  fie  neprzyrownalí ;  Nebo  yakz  pieffen  w  tanczí  zpíewagi,  takez  fie 
hde  k  tomu  ffwymí  ffkoki  przyrownawagí.  Takez  pýeffný  zpiewagý  moyfyeff, 
yzay-aff  a  dawíd.  Prottoz  2)  prawíechu:  Zpyewali  fmy  wam,  a  w}'  fte  ne- 
zfkakaly,  Towieff  zbuzowalí  ffmy  waff  naffym  pýenym,  abyfte  dobré  fkutki 
czynýh,  a  w}^  fte  nerodylí.  Zaloftyly  ffmý  warn,  Towies  ku  pokany  waff 
my  3)  nutylí,  a  wý  fte  y  toho  uczynytý  netbali  wzhrdagyce  obogym  ká- 
zaným y  tiem,  gymzto  ffmy  waff  k  dobrým  fkutkom  wabylí,  y  tiem,  gymzto 
Ifme  wam  k  ffwatemu  pokaný  radylí.  Ale  czo  tiem  rozumye,  když  prawí: 
k  ffoby'e  rowným?  Zda  gffu  nerowný  zydowe?  Rowný  bjdi  k  ffwatym 
prorokom.  Ale  zagifte  proto  gie  rowny  fobýe  nazywa,  nebo  gffuu  obogy 
od  giednoho  knene  pofflí,  yako  b}^  clitiel  rzieczí  take  fyn  buozy:  ya  a  mogy 
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179b  apoítolo//we  giedlí  ífme  a  pýlí  weííele  í  zgiewnykí  a  ff  hrzíeífnyki,  Ale  yan 
ífwymí  mlazffymí  zaloítníe  fie  na  puffczy  poftyli.  A  protož  libi-li  fie  warn 
puoft,  procz  íie  tehdy  yan  nelibí?  Pak-li  íie  warn  libý  fytoft,  procz  fie  warn 
íyn  buozy  leby  ^)  nelíbí?  Nebo  o  gednom  praní yte,  bý  gmíel  w  fobíe  dyabla, 
A  ddruheho  obzíercziem  a  opylczem  nazýwate.  A  protož  kteru  omluvvu 
budte  2)  gmyety?  Protož  prawí  potom  cztenye:  I  poffwiedczylí  gffu  íynowe, 
Towíes  ffwaty  apoítolowe,  ze  geft  mudroft,  prawa  mudroft,  towies  fýn 
buozy  we  wffiem  prawie  mluwíl. 

Tehdy  poezie  zehratý  mýefta.  Drziewe  fyn  buozy  Zyduowftwo 
obecznye  treíktal,  Ale  gýz  nýnye  poczýna  obecznýe  zehraty  mýefťa,  gymz 
byl  oblaítnýe  kázal,  awífak  fíe  obraty  ty  nechtyeli.  A  protož  wlaftnye  na 
nye  zehrzíe  a  rzka:  Horzie  tobye,  Gorrozaým,  horzie  tobye,  Bethfaýda. 
Nebo  gffu  tam  bylí  flowutnyefý  apoftolí,  to  geft  Phýlipp,  Petr  A  ondrzeý, 
Jacub,  Jan.  Korrozaym  toliko  geft  rzecieno  yako  me  duchowenftwie 
180a  A  beth//fayda  duom  lowcý  fie  wýklada.  Myeíta  gffu  w  gahleyfky  wlafty 
a  lezye  na  brzieze  galileyfkem  morzy.  y  zalofty  hofpodyn  tiech  my  eft, 
neb  gffu  nyekdy  duchowna  flowa  a  duchownýe  fkutkí  fyna  bozieho  y  ffli- 
ffali  y  wídyeli.^) 

A  protož  fie  gym  f  prawem  bylo  geft  rzeceno  fkrzie  yzaýaífie  pro- 
roka, genz  prawí:  Ted,  prawi,  me  dyete,  gefto  gffem  zwuohl,  moy  míly, 
w  nyemzto  fie  ge  dobrze  flibylo  meý  diiffý.  Polozým  ffwoý  duch  na  nyem 
a  fuud  zwíeftuge  lydem.  Nebude  fye  fwarzytý  aný  wolatý.  Any  kto  \-fhffy 
w  ulýcziech  hlaffu  geho.  Treft  potrzeffenu  nezlomý  a  ffwícze,  z  nyezto  dýým 
gde,  nezhaffy,  az  poffle  u  wítiezftwie  fuud  ffwoý.  A  w  gieho  gmye  buudu 
lide  nadyegy  gmýety.  Týchoft  geho  a  flechetnoft  neflýchanu  chv/alý  A  wrata 
lýdem  welíka  a  wyborna  ottwarzygíe,  A  czo  zlého  zyde  gmagy  trpiety,  to 
g3^m  prorokugie  a  vkazugíe  geho  fgiednawanýe,  gefto  ma  f  otczem.  Tot, 
180b  prawí,  me  dyetie,  gefto  fem  zwuohl,  milý  muoý,  w  nyemzto  fíe  fhbilo// 
dobrze  meý  duffy.  Tak  zagyfte  zwuohl,  ne  tak,  yako  bý  fíe  protýwil  zákonu, 
any  tak  yako  bý  byl  neprzietel  toho,  genz  ge  byl  dal  zákon,  ale  yako  fgied- 
nawagie  fie  f  ným  a  teez  yako  y  on  czý-nýe.  Pak  geho  pokoru  zgíewuge 
prawí:  Nebude  fíe  f fwarzytý  any  wuolaty,  any  vffhffy  kto  w  ulícziech  hlas 
geho ;  nebo  on  ^)  yako  owcze  na  zabítie  weden  geft  a  neotewrziel  ffwích 
uft:  Nebo  on  geft  nebil  prziffel,  abý  fie  ffwarzil  ff  nymí.  Ale  abý  gie  od 
gích  bludu  vzdrav^al,  a  ony  pak  tyem  wzhrdachu ;  Awffak  gý  ^)  proto 
zadneho  protywenítwie  neukázal,  a  vkazugíe  y  ffwu  flechetnoft  y  gích 
hrdoft  prawí:  Treft  potrzeffenu  nezlomí,  nebo  gemu  bylo  welmý  fnadne 
wfíieczki  ^)  ge  '^)  yako  treft  zetrzety ;  ^)  A  ffwíecze,  z  nyezto  dým  gde,  zna- 
menawa  zydowftwuo,  ^)  neuhaffy.  Swiecze,  z  nyezto  dym  gde,  znamenawa 
zydowftwuo  pyffne,  gychzto  pýcha  yako  dým  fie  ffyrzieffie;  Tu  on  mohl 


^)  sic.  2)  sic.  3)  Pokrač.  viz  na  str.  203'*.  Text  další  náleží  k  homilii  XII9 — 24 
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lehczie  zluilíýty  yuko  \  uvil  /loinítN-,  Ale  zicgy  toho  neiíczynyl,  w  tom 
fíe  gehc)  tvchoft//wypíffuge.  Ale  zda  to  wezdy  tak  biuiclc,  a  bez  konczc  181* 
bude  trpioty  gíe,  geftofie  gemu  luotywugýa  proty  gemu  fíe  wztyekagý?  ne, 
nebude  tak.  ale  když  ffwe  ukazýi',  tehdy  y  nad  onýemý  pomíty.  to  fkrzíe 
tato  llowa  rozumýe:  donyz  nepoffle  u  wityeftwi*^  i)  ffwoy  íuud.  A  w  gieho 
gm\c  hiiiulii  lide  nadyegy  mýety,  yakz  take  ífwaty  pawel  prawí:  Hotowí 
buudu  pomltyty  wffieho  nepoffluffenftwie,  když  íie  waffie  nepofhifenftwie 
naplny.  Ale  ezo  tyé  ■-')  mvenv,  když  prawí:  když  wypuufty  na  wityeítwie 
liuid,  a  \v  gieho  gmye  buiuhi  lide  nadyegy  mýetý?  Zagyfte  to  buude  den 
fuudnv,  kdvz  on  to  zgyewnýe  vkazýe,  ze  geft  on  ffwítyezil  nad  dyablem 
}•  nade  wífiemí  zlymí.  Ale  w  tom  nebude  dofty,  ze  budu  odfuzení  wffieczkní 
ty,  gefto  gffu  nechtielí  wierzytí,  ale  take  wífieczki  wierne  potáhne  do  nebe- 
fkeho  kralowítwíe ;  A  protož  prawí:  W  gieho  gmye  budu  lide  nadíegy 
gmíety. 

Tehdy  przynelTiechu  •')  gemu  czlowieka,  genz//gmýegiefííe  dyabla  I8lb 
w  fíobi® ;  ^)  Ten  byeffie  y  fflep  ý  nyem.  y  vzdrawi  gie,  tak  ze  ílepý  a  nyemí 
y  widieífie  y  mluwieffie.  O  zloít  dyabelfka!  Oba  fmyflý  byl  zahradyl,  gymafto 
myel  wieru  przygietý  y  oczi  take  y  uffy ;  Ale  gezukrift  oba  ottewrziel,  tak 
ze  zaftupowe  fylnye  fie  pocziechu  dywíty  a  rzkucze.  Zda  ge  tento  fyn 
dawidow?  Ale  duchownýcí  mluwiechu:  Tento  newymyeta  dyablow  gedýne 
w  beelzebubýe,  knveziety  dyabelíkem.  kakz  kolywíek  gym  mnoho  dobrého 
mlu^nl,  wfak  geho  nemohli  trpýety,  Nebo  yakz  gffem  drzewe  rzekl,  wezdy 
pro  dobré  ífwích  blíznych  fíe  fmuczowachu  A  nýcz  gých  tak  nemutyeffie 
yako  zdrawie  czlowieczíe. 

Ale  gezyff  wi'^da  mýílenye  gych,  Powiedíe  gym:  Kazde  kralowftwie 
w  ífobie  rozdieleno  bude  zamuczeno  A  kazde  mýeíto  nebo  duom  proty 
ffobie  rozdieleny  neftane.  A  geft  li  to,  ze  dýabel  dyabla  wymýeta,  proty 
fobie  rozdielen  geft.  kakzZ/tehdy  ftane  kralowftwie  geho?  A  gieft-li  to,  ze  ya  182* 
we  bellzebubýe  wymýetam  dyablý,  fynowe  waffy  w  czem  wymíetagy? 
a  protož  ony  buudu  waffy  fuudczie.  Pak-lí  ya  duchem  ffwatý  wymíetam 
dyabli ;  zagyfte  przifflo  geft  w^uý  kralowftwie  nebefke.  Nebo  kak  muoz  kto 
wnyty  w  duom  fylneho  a  geho  naczníe^)  pobrat y,  drzewe  nez  by  ffwazal 
fylneho,  a  thehdy  geho  duom  popleny?  ktoz  nenye  fe  mnu,  proty  mnye 
geft,  A  ktoz  nehromazdy  fe  mnu,  rozmíeta.  Protož  wam  prawí:  wffieliky 
hrziech  a  wýtranye  odpuffczeno  buude  lýdem,  Ale  duch  wytranye  nebuude 
odpuuffczen.  A  ktoz  kolywíek  dye  flowo  proty  fynu  czlowieczýemu,  buude 
gemu  odpuuffczeno ;  Ale  ktoz  dye  proty  duchu  ffwatemu  flowaio,  nebude 
giemu  odpuuffczeno  any  na  tomto  ífwietye  any  na  ono.^)  Anebo  czynte 
owocze  dobré,  Drzewuo  dobré  a  owoce  geho  dobré ;  Anebo  czynte  drziewuo 
zle  awoce'^)  geho  zle.  Nebo  po  owocy  drziewo  poznáno  bywa.  Národe 
geffczer//czy,  kak  muoziete  dobrze  mluwyty,  a  gffuce  zlý?  Nebo  z  plnofty  182b 
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frdce  uita  mlíiwie.  Dobry  czlowiek  z  dobrého  pokladu  wynoffy  dobré, 
A  ziý  czlowiek  zlého  pokládá  wynoffy  zle.  Ale  prawí  warn,  ze  kazde  flowuo 
prázdné,  gefto  buudu  lyde  mlíiwyty,  wýdad3^e  z  nýeho  poczet  den  fudný. 
Nebo  z  twich  flow  budeff  zprawen  A  zf  twich  flow  buudeff  fuzen. 

Na   toto   cztenye   mlíiwí  fwaty   Jan  Cryfoftom. 
^'c<^."445"'  Drzewe  take  z  tehoz  na  gezukrifta  zalowah,  by  w  beelzebíe^)  wy- 

míetal  dýablí;  Ale  zagifte  tehdi  na  nýe  žehral  Pozyczygie  gym,  abý  roz- 
licznymí  dywy  poznaly  geho  mocz-  A  geho  nauczenym  zwiedyeli  geho 
welikoft:  Ale  ze  w  tom  vftawiczní  byechu  A  opyet  teez  opakowachu.  Proto 
yuz  tuto  na  nye  zehrze,  kakz  kolywiek  gych  žaloba  byeffie  neffmyfhia. 
Ale  zawift  zagifte  nehledá,  czo  bý  rzekla,  krzywudu-lý,  prawudu-ly,  ale 

183a  giedyne,  abý  rziekla.  Ale  wffakz  gezukrift  gych  nepotupil,  ale  z  duof//toynu 
tychofty  gým  odpowíedye,  dawagie  nam  nauczeny'',^)  abychom  tyffy  byh 
proty  nepprzatalom'^)  A  abychom  fie  nemutylí,  acz  by  na  nye  nyekaku 
wiecz  mluwily,  gezto  mý  w  ífobie  nemamý,  a  gefto  bý  owffem  bez  fmýfla 
byla.  w  nyemzto  ukazugie,  ze  geft  lez  to,  gefto  gffu  ony  mluwílí ;  Nebo 
nenye  to  podobné,  by  ten,  gefto  bý  mýel  dyabla  w  ffobbye,"*)  mohl  tak 
tyffie  odpowiedaty  A  take  myflenye  czlowíeczíe  wiedyety:  A  protož  zze 
welmy  nefmyflne  býeffie  gých  domnýenye  a  ze  fie  obcze  buogiechu  a  ne- 
ffmýegiechu  zgiewýty  tiech  žalob,  Ale  na  ffwem  frdczý  tak  mýflechu. 
Ale  on  vkazowa  to,  ze  myflenye  wýe ;  Ale  wffielik  gych  myflenye  obczy 
nezgyewil,  Ale  gym  k  gych  myflenym  odpowiedyel,  zehranýe  oftawugie 
k  gych  íwiedomí.  Nebo  on  neprzyffel  na  to,  aby  hrzieffnj'^ki  zgyewil,  ale 
abý  gych  polepfil.  Ale  zagifte,  by  chtiel,  mohl  dobré  g3^ch  myflenye  gym 
zgyewíty  a  lydfkemu  fmýechu  tudy  gie  wyprawíty  a  geftye  k  tomu  pomftu 

183b  nad  nýmí  vczyn^^ty  poff ledny  ;//neb  by  nykte  nebyl,  kto  bý  gemu  mohl 
zabranytý:  Ale  to  wffieczko  opuftyw,  k  gyedyney  wiecy  gedno  vffylowaffye, 
Abý  gie  mohl  przyprawity  k  tomu,  aby  íie  prawdíe  neprotywíh,  ale  tyffie 
wolilí,  a  tyem  czýnem  ku  polepfeny  klícznyeyffe  ge  vczynyl.  Ale  z  pifma 
gym  nýcz  neodpowieda,  nebo  bý  ony  mohh  pífmo  krzíwie  na  ffwu  ftranu 
wylozytý,  a  tudy  ffwu  zloft  nýeczo  pokrytý ;  Protož  gym  gyným  czynem 
odpowieda,  przíwodye  przíklad  obeczný,  yakz  prawí  cztenýe:  wffielyke, 
prawý,  kralowftwíe  fámo  w  fobie  rozdyeleno,  buude  zkaženo  A  myefto 
nebo  duom,  fam  w  fobye  rozdyelen,  neftane.  Nebo  zagifte  zgyewní  buoyowe 
ne  tak  fkodnye  zkazye  zemí  yakzto  wnytrzzný.  A  teez  take  geft  w  zýwottye-^) 
czlowieczem  y  w  kazdem  gynem ;  Nebo  yakzto  fgiednanym  maley  wieczý 
welmý  roftu,  Takez  rozdielený^)  welike  wieczý  zahynagy.  Od  znamýeyffich 
wieczi  przykiady  przýwozugie,  nebo  zagifte  czo  gie  wieczffie  na  ffwietye 

184a  nez  kralowftwíe?// A wffak  to,  w  ffobýe  rozdyeleno,  zhyne:  welmi  pak  wiece 
m^/efto  nebo  duom  fpieffýe  nezlí  kralowftwíe  zahyne.  A  wffiehka  wíecz, 
lecz  budud  ')  mala,  lecz  welika,  fáma  w  fobíe  rozdielena,  muffy  zahynutv. 
A  protož,  geft-li  to,  ze  ya  mam  dyabla  a  gieho  moczy  gyne  dyably  wypuzugý, 
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tiluly  imv.y  dyal)l\  io/(l\tlfiiýe  gclt  a  proty  fubye  f  togye ;  A  když  proty 
fobyc  Itoj^ío.  hyne  t;\(li  iiktz  a  zkažena  fícít  ;  a  když  ge  zkažena,  kakz 
tcluK  luud/.  L;i'd(ii  (liiilirlio  wtii  wywrczy?  wíiUíí,  kaky  gcít  ixifíniiecli 
z  tt'ti)  zalobí,  kaky  ncHniýll,  kaká  zloft.  A  tycin  czýnem  nayprwe  gý  ') 
odpowieda.  Druha  odpovvied  geft  geho  o  gieho  apoftolerh ;  nebo  ne  wzdí 
g\'n\ m '-)  czynt'ni,  ak'  y  chujiym  y  trzctým  gych  zalof ty  •')  zkuff(nval,  Chtie 
jn-zieí  i)ra\\a  wzdy  gych  neíliid  pr/emoczy.  yakz  geft  byl  teez  uczynil 
o  fobolic,  Dawida  przýwodye  na  pizykkid  A  knyezy  zydowfkku,  *)  tez 
y  n^'nye  tuto  czyny,  Po  prwem  odpowiedycny  przýblyzyge  ffye  k  druhému, 
geíto  geít  zgyewnýeffie  nefzH^)//prvve.  Geft-H  to,  ze  ýa  w  belzebbubýe  ^)  184b 
\výmýetam  dýably,  fynowc  waffy  w  czcm  wymyetagy?  Znamenaý  y  tuto 
wehku  geho  týchoft!  nerzekl  mogy  mlazffy  any  muoy  apoftoh',  ak"  fynowe 
waffy  w  czem  wynn'etagy.  Nebo  zagyfte  apoftoh  byh  gffu  poffly  z  narochi 
zzydowfkeho  A  wzemffye  mocz  od  fyna  buozieho,  take  dyabh  wypuzo- 
\vachu.  Awffak  duchownyczi  a  míftrzí  zydowffczí  na  nye  nezalowachu. 
Nebo  zagu^te  ne  fkutkom,  ale  fynu  buozemu  gedyne  fíe  protywiechu; 
Protož  chce  ukazaty,  ze  zawífty  a  zzlofty  proty  nyemu  czynyechu.  przywodí 
apoftoh  na  prziklad,  yako  bý  rzekl,  Gefth  ze  ya  w  beelzebubbíe  ")  wy- 
míetam  dyablí,  Welmí  wiece  oný,  nebo  gffu  ode  mne  tu  mocz  przygyah: 
Awffak  fte  nýcz  takého  prot}^  nym  nemluwílí ;  procz  tehdy  mluwíte  proty 
mnýe?  wffak  ya  gým  dal  mocz  a  mu  moczí  gffu  czynýlí ;  Na  mie  zalugete, 
Ale  o  nych  mlczíte,  awffakz  proto  muky  nezbudete,  ale  twrzie  odf uzeny. 
Protož  y  wece  fyn  buozy:  Oný  waffy  fuudce  budu.  Pakh  duchem  ffwatym 
wýmíetam//dyablí,  zagifte  przyflo  v  wý  kralowie  ^)  buozíe,  gefto  kralowftwíe  185* 
warn  ma  przygyty  fkrzie  mýe.  Hleday,  kak  gye  opíet  táhne  a  vzdrawugie 
a  k  zffwey  znamofty  przyprawuge  a  vkazuge,  ze  fami  proty  ffwemu  dobrému 
ftogie  a  protywíe  fie  ffwemu  dobrému  fpaffeny.  Sluffalo  bý  fíe  gym  weffehtý 
a  radowaty,  nebo  geft  przíffel  ony  welike  a  nefhchane  dary  gym  daty, 
o  nychzto  fuu  prorokowe  prorokowalí:  A  fczaftny  czaffowe  wam  fie  przy- 
bhzugy  —  Ale  wý  protywnye  proty  tomu  czyníte  netoliko  neprzygymagice 
tiech  darow,  ale  take  wytrziete  a  Izý  fkladate,  nemagice  zadneho  przv- 
cynka  k  tomu.  I  chce  fyn  buozi  takto  rzecý:  Giefth  to,  ze  ya  duchem 
ífwatym  wýmíetam  dyablí,  zagifte  fyn  buozy  gyff  geft  przíffel.  Ale  nechce 
toho  rzecy  owffem  zgiewnye,  aby  nerziekh,  by  fíe  fa  ^)  chwalil ;  protož 
gynymí  flowí  omluwa  yako  okolkem  a  rzka:  Zagifte  przíflo  geft  wuý  kra- 
lowftwíe bozie.  Znamenaý  geho  przieweliku  mudroft!  Skrzie  to,  z  nýehozto 
oný  nan  zalowachu,  fkrzie  to  on  vkazugye  czaff  ffweho  przýff//czíe,  A  abý  183b 
ge  k  ffobíe  przytahl,  przýczynuge  a  rzka:  Zagifte  prziffloy  wuý  kralowftwíe 
bozzye.  yako  by  rzekl:  Procz  fte  k  ffwemu  dobrému  tak  netbalíwie  zpoffo- 
bený?  Procz  buogygete  proty  ffwemu  fpaffiený?  Wed  to  tye  ten  czaff, 
o   nýemzt   gffu  pororocy  dawno  prorokowalí  A   to  fuu   znamenýe   dawali 
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o  tom  czaffu,  kteréhož  ma  fyn  buozy  na  ífwíet  przygyty,  ze  dywowe  weliczy 
buozi  moczí  tehdí  gmagy  íie  ftatý  —  a  ze  íie  to  yuz  dyegye,  to  farní  wýdyte, 
a  ze  fie  buozy  moczí  dyegy,  Samí  íkutkowe  to  wolagy.  A  zagifte  nenýe 
Izíe,  aby  dyabel  toho  czaffu  fylnyeiffy  bil,  Ale  owffiem  potrziebye  toho, 
aby  byl  mdleyffy.  Protož  vczynyw  druhu  odpowied,  przybhzyge  fíe  k  trziety 
a  rzka:  kak  muoz  kto  wnýty  w  duom  kterého  fýlneho  a  geho  naczynýe 
pobraty?  Drzewe  nez  ffwiezie  fýlneho  a  tehdy  naczynýe  geho  poberzie.  A  ze 
dyabel  dyabla  nemozye  wýwrczy,  zgiewno  muoz  býtý  z  toho,  gefto  drzewe 
powíedyeno.  y  chce  fyn  buozy  takto  rzecý:  kak  to  muoz  byty,  bích  ya 
vzywal  muocy  dyablowí  a  geho  pomoczy  potrziebowal,  wffak  ya  ff  nym 

186a  buogygy  a  gey  ffwa//zugy  a  na  znamenýe  tomu  gieho  naczyníe  wymýetam. 
Wíz,  kath  proty  mnye  vkazzvgíe  i)  protý  onyech  zawíftných  rzecý.  Nebo 
ony  chtiechu  vkazaty,  ze  on  ne  ffwu  wlaftny  mocy  dyabli  wymíeta.  Ale  on 
vkazuzugie,  ^)  ze  netoli^  ^)  dyablý,  ale  íamo  gych  knyezie  fe  wffy  geho 
mocy  ma  ffwazana,  A  to  knyezie  drzwe  nezlí  gyne  dyabh  drzal  w  ffweý  *) 
moczí;  A  to  gie  zgiewno  tiemy  fkutkí,  gefto  fuu  fie  ftalí.  Nebo  když  geft 
belzebub  knýezye,  tehdy  gyny  dyabh  gffu  pod  nym ;  Nebo  kak  bý  to  mohlo 
byty,  bý  gyny  dyabh  býh  wymletany,  drziewe  nez  bý  gich  knyezie  przie- 
mozieno  bylo?  A  zagifte  netohko  dyablowe  gffu  naczynýe  toho  knyezete, 
ale  take  y  hde,  gefto  geho  liboft  czynye ;  A  protož  zgiewno  ge  ^)  zgiewno 
geft,  ze  netoliko  dyable,  ale  take  blud  wffieczek,  genz  ge  na  tomto  ffwíetye, 
zapudý  a  geho  zlofty  wffieczkí  zamece  A  to  wffieczko,  czoz  ge  gyeho,  ne- 
vzíteczno  vczyný.  Sylnym  take  dyabla  nazywa  Ne  proto,  bý  on  bil  íylny 

186b  od  ffweho  przyrozenýe,//ale  drzíewný  geho  filu  wzpomyna,  giezto  ge  neymiel 
ffwym  przyrozeným,  ale  buoz}an  prziepuffczieným  pro  naffye  prohrzíe- 
ffyenye. 

A  ktoz,  prawí,  nenye  fe  mnu,  protý  mnye  geft.  A  ktoz  fe  mnu  nehro- 
mazdy,  rozmíeta.  Tot  yuz  czttwrta  odpowied.  yako  bý  rzekl  fyn  buozý: 
Czo  ya  proty  buohu  czynym?  Vczym  nrawí  dobré  a  zwieftugy  kralowftwie 
nebefke.  Ale  czo  czyný  beelzebub  a  dyablowe,  gefto  gffu  pod  ným?  zagifte 
wffieczko  protywenftwie  tomuto,  czoyaczyným:  kakz  tehdy  muoz  to  byty, 
by  ten,  genz  fe  mnu  nehromazdy,  any  fe  mnu  drzý,  by  ten  mohl  moý 
pomocznyk  byty?  A  wffieczkný  czyný  mnýe  proty wne  czyní  a  zadá  zru- 
ffyty  a  rozmetaty  to  wffieczko,  czo  mého  geft.  A  protož  ten,  genz  netohko 
mnye  nepomáhá,  ale  to  wffieczko,  czoz  ge  me,  ruffy  a  rozmíeta,  kak  ten 
muoz  myety  tak  welike  fgiednanye  ke  mnye,  abý  fe  mnu  dyabh  wýmíetal? 
A  protož  Ktoz  fe  mnu  nehromazdy,  any  fe  mnu  geft,  nebude  mnýe  na  pomocz, 

187^  abý  fe  mnu  dyablý  wýmíe//tal,  Ale  welmí  wíece  zadá,  abý  mohl  Zruffyty 
a  rozmíetaty  to,  czoz  me  geft.  Ale  mohl  by  nyekto  rzeczí:  Bý  my  bylo 
f  nýekterym  walku  podgytý,  zda  bý  ten,  genz  bý  nechtiel  mnye  naan 
pomoczy,  ynhed  bý  proto  proty  mnýe  byl?  w^ffak  fín  buozy  na  gynem 
míeítye  prawí:  Ktoz  nenye  proty  nam,  f  namí  geft.  Ale  ta  rzecz  nenýe 
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ti-yto  pmtN  w  ii.i,  lubii  tulo  luliiwí  o  clyablu,  genz  gefl  tiwllrin  piotywiiy 
huo/.iťiiť  ')  íkutkii  WC  wlínliki  wieczý:  Ale  tam  iiiluwí  czhiw  nkii,  genz 
z  nýi'kti'r\-  wíihzi  í  ným  bicílie,  O  nyemzto  geho  mkizííy  bícchvi  gemu 
powutlveli  a  rzkiue:  Pane,  widiely  ffme  gednoho,  an  w  twe  gmíe  wýmíeta 
il\aM\  .  wíchniv,  ze  take  lu"  y  /yclowítwiio  taynie  tuto  mycný,  í  dyablem 
gie  w  hromadu  iioftawuge;  nebo  oný  proty  nyemu  byechu  a  zruffyty 
a  rozmetaty  zadacliu  to,  czczoz  on  íbíeraífie.  A  protož  ze  gie  taynye  mýc- 
nvelTye,  protož  y  powiedye  a  rzka:  Proto  warn  prawí,  ze  wffielikí  hrziech 
a  krzywe  wytranýe  proty  ffwatcmu  duchu  nebude  odpuffczieno.//A  ktoz  IST^ 
kolywiek  dýe  fk:)\vo  proty  fynu  czlowiecziemu,  bude  gemu  odpuuffczieno ; 
Ak^  ktoz  dvc  fknvuo  proty  duchu  ffwatemu,  nebude  gemu  odpuffczeno 
dny  na  tonUo  ITwíetýe  aný  na  onom.  yako  bý  fyn  buozy  rziekk  Mnoho  íte 
proty  mnye  mhiwiH  a  rzkucc,  bych  ya  byl  bludný,  bych  ya.  byl  buohu  pro- 
tywný.  To  wííie  odpuuffcziem  tyem  wfíiem,  gefto  buudu  pokanye  czynýty 
a  nebudu  fie  nad  nymí  mfftyty,  Ale  wytranýe  které  krziwe  proty  duchu 
ffwatemu  nebude  odpuffczeno  tyem,  gefto  by  fie  toho  kalý.  Ale  kterým 
czýncm  muoz  ta  rziecz  fm^^fl  prawý  gmýety?  Wffak  gie  mnohým  ta  wynna 
odpuffczena,  gefto  gffuu  pokanýe  czynjdi ;  Nebo  mnozy,  gefto  gffuu  proty 
fynu  buoziemu  byly,  potom  gffuu  wieru  krzieftyanfku  przygyalí  I  bylo 
gym  to  wffyeczko  odpuuffczeno.  Czoz  gie  tehdy,  ze  prawi,  ze  nade  wffieczko 
ten  hrziech  nebuude  odpuufczen?  Zagifte  O  fynu  buoziemu  gffu  newiedyeli, 
kto  bý//by].  Ale  o  duchu  ffwatem  dobrzie  gffu  myelí  poznanýe;  Nebo  188^ 
zag\-fte  prorocy  fkrzie  ducha  ffwateho  gffu  mluwílí  to  wffye,  czoz  gffu 
mluwylí,  A  wfficzkny  ftarzy  ottczí,  gefto  gffu  w  ftarem  zakonýe  býlí,  przie- 
weliky  gffu  rozum  o  nyem  gmyeh.  Y  chce  fýn  buozy  takto  rzieczý:  aczte 
mnye  proty v/ny  bylí  pro  me  czlowieczftwíe,  gymzto  me  buozftwíe  f kryto 
bylo,  Zda  o  duchu  ffwatem  moziete  rzeczy,  neznámy,  neznámy  geho? 
Protož  wam  odpuuffczeno  nebude  to  krzywe  wytranýe,  ale  y  zde  y  ta  ^) 
budete  za  to  trpiety.  Mnozy  zagifte  gedno  na  tomto  ffwietýe  gffu  trpielý, 
yakozto  ty,  gefto  gffuu  w  koryntfkey  zemí  nedoftoynye  przygymali  ffwatoft, 
ale  wy  y  zde  y  tam  budete  trpiety.  A  wffyczkný  wý,  gefto  fte  protý  mnýe 
krziwie  wytralý  przied  mym  vkrzýzowanym,  odpuuftyem  wam,  y  to,  ze 
fte  mye  ffmyelí  vkrzyzowaty ;  pro  gedyne  waffíe  newierzienye  buudete 
ztraczeny.  Nebo  zagyfte  ty,  gefto//gffuu  przied  vkrzýzowanym  geho  \\aeru  188 k> 
przygyalí,  plney  wiery  gffuu  nemýeh.  A  czafto  mluwil  fyn  buozy,  ze  nad 
nykym  fie  nechczie  fmylowaty  a  ze  fkrzie  krzyz  hrzieffy  gmagy  odpuffcziení 
byty.  A  protož  prawí  fyn  buozy:  Netolik  mye  hanyete,  ale  y  ducha  ffwa- 
teho ;  A  protož  ta  w^'nna  wam  odpuuffczena  nebuude  any  zde  aný  tam. 
Nebo  gffu  nyekterzy  lide,  gefto  trpye  y  zde  y  tam,  A  nyekterzy,  gefto  zde 
nýcz  netrpíc,  gedno  tam,  A  nyekterzy,  gefto  netrpie  any  zde  any  tam. 
Ty,  gefto  trpíe  y  zde  y  tam,  To  gffu  newierny  zydowe ;  nebo  po  ffmrty 
fýna  buozy eho,  když  myefto  gerufalem  bylo  dobyto,  nafylnye  gffu  mnoho 
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zlého  trpyelí  y  trpie  do  dneffnyeho  dne  A  na  onom  ffwietye  teprwu  buudu 
trpiety  mnoho  zlého  yako  Sydoníffczy  a  Gomorreyfíczí.  Ale  z  tiech,  gefto 
na  tomto  ffwietye  netrpie,  gedno  na  omom,  ^)  byl  geft  onen  buohatecz, 
gefto  w  pekle  gffa,  nemozieffye  gmyety  kropký  wuody,  Abý  mohl  ffwoý 

189a  yazyk  ffzwazyty.  -)  Ale  ty,  gefto  any  zde  any  tam  trpie,  ^)  to  gffu//fwaty 
apoftolowe;  Nebo  acz  gffuu  zde  czo  trpielí,  to  ge  nebyla  muka,  ale  przy- 
prawenye  k  wyeczney  radoftý.  ale  ty  nakratcíe  rozmnyeý  tomu  flowu, 
gefto  prawí,  ze  hrzych  proty  duchu  ffwatemu  nebude  odpuuffczen  any  na 
tomto  ffwietye  aný  na  onom:  Towies,  ne  tak  fnadnye  buude  odpufczieno 
yako  hrziech  proty  duchu  ffwatemu ;  Nebo  onen  z  prawe  zloftý,  ale  tento 
mohl  pogýtý  z  newiedyenýe. 

Prawi  potom  cztenye:  Anebo  czýnte  drziewo  dobře!  Po  drziewným 
žehraný  ■*)  opiet  ge  gynym  czýnem  vhanyge.  Jako  by  chtiel  fyn  buozy 
takto  rzieczy:  Geftli  to,  ze  dyabel  geft  zlý,  dobrých  fkutkow  nemoziete 
czynyty ;  A  gffu-li  toto  dobrzý  fkutkowe,  gefto  ya  gye  czynym  dyably 
wymyetagie,  lydy  z  gych  zlofty  zbawugie,  Tehdy  zagyfte  nenye  ten  dyabel, 
genz  ty  fkutki  czyni:  Nebo  nemoz  to  býtý,  by  od  zlého  dobré,  aný  z  dobrého 
zle  ^)  muoz  pochodýty.  Nebo  zagifte  poznanye  dobroty  Nebo  zloftý  drziewua 
pochody  od  owoce ;  Ale  wý  fkutki,  gefto  ode  mne  pochodie  lako  owocie 

189b  od  drziewa,  ty//zagifte  chwalite,  ze  dyably  z  lydy  wýmietam,  toho  nehý- 
zdýte:  Ale  mye  hyzdyte  mluwiece,  bych  ya  dyabelfku  moczy  to  czynil, 
a  w  tom  nerownýe  a  neffmýfflnye  mluwíte.  Myeh  byfte  anebo  mýe  chwalitý 
a  me  fkutki  take  chwality.  Anebo  mýe  hyzdýty  a  me  fkutki  take  hyfzdyty: 
Ale  wy  nefmýflnýe  mluwite,  ze  mie  hyzdyte,  a  me  fkutki  chwahte ;  wffak 
wiete,  ze  po  owoczy  geft  drziewuo  poznaty.  A  protož  kdýz  dyete,  ze  mogy 
fkutkowe  gffu  dobrzy,  gmate  take  rzecy,  ze  ya  gffem  dobři. 

Potom  prawi  cztenýe:  Národe  geffczerczy.  Jako  bý  chtiel  fyn  buozy 
rzecý:  Ted  wý,  ze  fte  yako  zle  drziewie,  nemozete  dobrého  owoce  neftý, 
Protož  fie  tomu  nedýwi,  ze  to  mluwite,  nebo  zagifte  od  zlého  fte  národu 
pofli  a  mýfl  mate  zlu.  A  protož  kakz  muozete  mluwýty  dobrzie,  a  gffuce 
zlý?  Nebo  z  plnofty  frdczie  ufta  mluwie.  A  czlowaek  dobry  z  dobrého  po- 
kládá wynoffy  dobré.  Jako  bý  rzekl:  Takez  ktoz  czo  ^)  dobrého  myffh  na 
frdczy,  teez  vfty  mluwi.     Prawi  potom  czten3>e:   Ale  prawí  wam  to,  Ze 

190a  z  kaz//deho  flowa  prázdného.  I  chcze  takto  rzeczy:  Gieftli  to,  zze  prázdné 
flowuo  ze  w  nýczem  nepolepfugie,  to  geft  tyech,  gefto  gie  flyffie,  nenye  bez 
nebezpeczienftwíe  toho,  genz  gie  mluwi.  A  den  fuudný  muffý  každý  pocziet 
wydaty  z  ffwe  rzecy.  Welmý  wiece  gefto  ')  wy,  gefto  fkutki  ducha  ffw^ateho 
hyzdyte  a  rzkucze,  bych  ya  w  belziebubye  výmietal  dyabli,  Muffyte  pocziet 
wydaty  den  ffudný.  Nebo  z  twich  flow  budeff  zprawen  a  z  twich  flow  budelf 
odfuzen.  Hledayz,  ze  toto  nebude  lehký  fuud.  Nebo  ne  z  tiech  flow,  gefto 
gyný  na  tye  mluwie,  ale  z  tiech  gefto  ty  fam  mluwyff,  fuudczie  den  fuudny 


')  sic.     )  sic.  ^)   ras.  *)  ps.  žehraným,  m  přeps.  v  o  násl.  slova.  ^)   ras.  ^)   ras. 
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bude  tyo  ímulýtý.  A  protož  ty,  ktoz  czo  zkho  na  nye  zmluwic,  ncmagý 
fie  baty;  Gcfto  mluwye  na  koho  czo  zlého,  ty  íic  mágy  baty.  Nebo  zagiíte, 
czo  gffy  o  gynem  zlého  ílyffal  nebo  wídiel,  z  toho  fuzen  fam  ncbuiideff, 
Ale  czoz  gfý  zlého  fam  mlíiwil,  z  toho  fuzen  budeff,  z  toho  fíc  boy  odfuzenýc. 
Gyehozto  naíf  oftrzieíf  ottecz,  fýn  y  ffwaty  duch.^) 

//W  onyech  czaffiech  odpovvicdyw'-)  giezyff  wcczc:  Poznawam  fyc  190b 
tobye,  otczie,  pane  nebe  y  zemíe,  Nebo  gífí  íkryl  to  przied  mudrými  a  ffmy- 
fílnymí,  a  zgiewil  to  mahczkym.  Tak,  otczie,  nebo  tak  hbo  bylo  przied 
tebu.  Wffiezko  mý  geft  dáno  od  mého  otce,  A  nýkte  nezná  fýna,  giedyne 
otecz,  Anyz  otcze  kto  zna,  gedýne  fyn,  a  komuž  fyn  chce  zgiewíty.  Pcjdte 
ke  mnye  wffykny,  gefto  vffylugete  a  gyfte  obtyezený,  a  ya  waff  poffylým. 
wezmíete  brziemie  me  na  ffe  a  vezte  ffie  ode  mne,  nebot  gffem  tychý  a  po- 
korný frdcem,  y  naleífnete  odpoczy^vanye  ffwym  duffyem.  Nebo  me  gyho 
lladke  geft  a  brziemi*^^)  me  lehké. 

Na  toto  cztenye  mluwi  Swaty  Rziehorzz  Papež  z. 

NA  poczatczie  cztenye  tohoto  ynhed  otazanye  fie  zgiewugie.  Nebo 
nepyffie  fie  any  drzewe  any  potom,  bý  geho  kto  byl  otázal.  Na  gynych 
myeftech  nyekohkrat  czteme,  ze,  když  geho  otázaly  gieho  mlazffy,  tehdy 
gym  odpowiedyel;  Ale  tuto  nycz  takého  nenale//zamy,  gedyne  ze  beze  191* 
wffieho  otazanye  prawí:  Odpowíedyew  giezyff.  Sgiednanye  fwateho  lucaffie 
wezmyeme,  geizzto-^)  ottworzytie  ukazugie,  když  prawí:  Pofflal  geft  ho- 
fpodyn  y  gynych  dwa  a  fedmdeffat  y  pofflal  gie  po  dwu  przied  ffwym  obh- 
czegem  do  každého  m^^efta,  do  kteréhož  myel  przygyty,  a  dal  gym  mocz 
tlaczyty  nad  hady  a  na  geffczerkí  a  nade  wffieczku  mocz  neprzatelfku, 
a  to  gym  nycz  nevfkody ;  A  aby  nemoczne  vf zdrawoualy  a  rozliczne  dywy 
czynyli.  a  to  potom  lepe  wyliczygie,  když  prawí:  Tehdy  0113'  fedffe  vczy- 
nychu,  yakz  gym  byl  przykazal  hofpodýn  y  uczynyechu  mnoho  dywowu, 
Mezy  nym57zto  take  dyabh  wymíetachu.  Tehdy  wratywffe  fie  f  weffellym 
powiedyechu  hofpodynu:  Hofpodyne,  y  dyablow^e  fie  nam  poddawagy 
w  twe  gmye.  Odpo^\-ledyew  gezyff  gym  wecze:  wídyech  dywuow^  dyabla 
yakozto  blyfkanye  f  nebe  letiece ;  Ale  zawierne  w  tom  fie  nerodte  radowaty, 
ze  wam  duchowe  poddaný  gffu,  Ale  raduý//te  fie,  ze  waffie  gmena  napýfana  191  b 
gffu  w  nebý.  Prawi  pak  potom  ffwaty  lucaff:  w  ten  czafí  vzdrawowaffye 
gieziff  y  po\\iedye:  Poznawam  fie  tobie,  hofpodyne.  I  gieft  ^\aedyety,  ze 
w  giednom  czlowiece  dwa  czlowiek}'  gfta,  Geden  wnýtrzný  a  druhí  zgieny^). 
A  nyekdy  wnýtrzný  zgiewnemu  odpowieda  A  zgieny^)  wnýtrznyemu, 
Jakožto  cztem  o  Nabuchodonozorowi,  gefto,  když  chodyeffie  po  kralowí 
íyený  w  babylonýe,  dma  ffie  pychuu  Odpowiedye:  wffak  ge  toto  Babilon, 
gefto  ffem  ya  vdyelal  w  ffweí  moczy  a  w  ffile  ffwey  ruky.  Ale  ne  tak  gie  fyn 
buozy  odpowiedyel  yako  nabuchodonozor.  Ale  odpowiedyelo  czlowieczftwie 
buozftwi  a  fyn  otczy ;  Nebo  wídyeffie,  ze  modly  dyabelfke  fie  kaziechuu 


^)   sic,  ch\-bí  Amen.  '-)   sic.  ^)   na  konci  ř.  ^)  sic.  ^)   rozd.  ^)  /t. 
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A  knyezie  tohoto  fíwíeta  wen  wypuzowachu  A  cziíílo  krzíeftyanítwa  ro- 
ftýefíie.  Protož  vradowaw  íie  y  weczie:  Poznawam  íie  tobie,  hofpodyne. 
Nebo  trogym  czynem  geft  poznanye:   Geft  poznanye  v  wíerzie,  geft  po- 

192a  znanye  w  hrzieííýech  A  geít  pozna//nýe  wu  chwale.  Wuýerzie,  yakozto 
poznawa  wífieczka  ífwata  cíerekew,  když  prawí:  Wierzy  w  giednoho  buoha, 
ToMies  znám  to,  ze  geít  buoh.  Geft  poznanye  w  hrzieffiech.  A  o  tom  prawí 
apoítol:  Zpowieday  íie  geden  druhému  ífwich  hrziechow.  Geít  poznanye 
w  chwale,  o  nyemzto  prawí  prorok:  Zpowiedayte  fíe  hoípodynu,  neb  tie 
dobří,  Towíes  znayte  to,  zet  geít  doftogen  chwah,  neb  ge  dobrý.  Ale  íyn 
buozý  ne  v  wierzie  any  w  hrzieífiech,  ale  gedyne  w  chwale  rzekl:  Poznawam 
fie  tobíe,  pane,  Towíes  znám  íie  to,  ze  gííi  duoítogen  chwáK.  Prot3>  tomu 
wítawííie  kacierzí,  gííu  mluwih,  by  gezuknít  nebyl  prawi  íýn  buozy  a  rzkuce: 
By  byl  íyn  buozy  prawí,  nykake  by  geho  panem  nenazywal,  Nezname- 
nagyce  toho,  ze  on  podle  czlowíeczítwie  meniíy  geít  íweho  otcze,  yakz  on 
prawí:  Otecz  wietííy  mne  geít.  Nebo  v  buoítwí  rowen  geít  otczy,  yakz  prawí 

192b  on:  Ya  a  o//tecz  gííme  wííie  gedno.  Nebo  podle  czlowieczítw^ie  panem  gyey 
nazywa  A  protož  otecz  k  nyemu  mluwí  íkrzie  proroka:  Nerod  íie  baty, 
íluho  moy.  A  ííwata  marzý  dyewku  íýe  geho  nazywa.  Nebo  on  na  nebe 
gda  rzekl:  Gdu  k  zííwemu  otczý.  Protož  podle  toho  ímýíla  geít  rozumýety, 
nebo  on  podle  buoítwie  rowen  geít  otczí:  Otcze  nebýe,  Towíes  andíelow, 
Zemýe,  Towíes  lydý;  Neb  gynym  czynem  otczye  nebe,  Towíes  ííwatich 
duííy  —  Nebo  píííano  geít :  Nebeíía  zwieit  agy  chwalu  buozy^)  —  Ale  zemye, 
Towíes  lydy,  geíto  geítye  míloíty  teyto  zemýe  obwazaný,  A  geítye  nemohu 
wýdyety  nebeíí  okem  ííweho  írdcze,  Any  mohu  rzeczy  í  apoítolem:  Naíííe 
obczowanye  geít  na  nebý.  A  prawie  otecz  nebýe  a  zemýe  geít  nazwan; 
Nebo  on  geít  wííieczko  ítworzil  z  nýcziehoz  y  wídome  y  newidome,  yakz 
geít  pLÍÍano:  Na  poczatczie  ítw^orzyl  geít  buoh  nebe  a  zemí  a  ten,  genz  bude 

193a  na  wieky,  ítwo//rzil  wííieczko  íípolu.  A  protož  my  na  kazdy  den  na  mod- 
litwye:  Otczie  naíí. 

Genz  gííy  íkryl  przied  mudrímí  a  chyttrjTní,^)  a  zgyewylf  to  ma- 
hcztkym.  Tuto  mozemí  otazatý:  czo  geít  íkryl  przied  mudrymí  a  chytrímí, 
zda  geít  ííkryl  czlowieczenítwie  przied  mýítrí  a  duchownykí  zýdowfkymí? 
Wííak  Symeon  prawí:  Wídyeh  gííu  mogy  oczi  twe  ípaííienye.  A  na  gynem 
mýeítye  prawí:  Y  vzrzí  gey  wííyelike  oko.  A  protož  ne  czlowieczenítwie, 
ale  buohítwie  vtageno  w  czlowieczítwí.  nebo  myítrzí  a  duchownycy  buoz- 
ítwie  gííu  neznalí;  Nebo  by  bylí  poznah,  nykdy  býh^)  buoha  nechwalíl^) 
neukrzyzow-ah.  Mudrzy  take  a  chytrzy  byh  gííuííwaty  apoítolow^e,  o  nychzto 
ge  íyn  buozy  byl  powiedyel  ý  rzekl  zydom:  Ted  ya  poííielam  k  wam  prorokí 
a  mudre  a  míítry.  A  opiet  apoítol  prawí:  Budtez  proto  mudrzy  yako 
hadowe;  A  apoštol  petr  prawi:  Budte  mudrzy'  a  bdyetye  na  ííwich 
modhtwach.     Ale    zda    tyemto    buozítwie   íkrito    bylo,     ne    ale    onyem, 

193b  O  nychzto  hoípo//dyn  íkrzie  proroka  prawí:  Horzie  wam,  geíto  mudrzy 
a  chýtrzy  przied  ííwymí  oczyma  a  íamí  před  íebu  chitrzy  gíte.  A  opiet: 
^)  ras.  2)  rozd.  ^)  sic,  rozd.  *)   ras. 


Miidrzy  gHu,  aby  zlo  czynylí.  A  prutuz  ze  neinuhl  líwíct  íkizie  mudroft 
biiolui  poznaty,  lybo  bylo  buohu  fkrzie  blaznowftwie  fpaffyty  wýcrzegyczie ; 
nebo  blaznowftwie  tohoto  ffwíeta  zwolil  hofpodýn,  abý  vhanylfílne  a  zgiewyl 
fie  gie  maliczkým.  kterzy  gffu  tyto  malitczy?  Zawiernc  ífwaty  apoftolowe ; 
Nebo  mafí  we  czteny,  ze  gye  giezyff,  pozwaw^)  mahtkcho,  poftawil  giey 
w  prulti/iedku  v  rzrkl:  Neobratyte-li  fie  tak,  yakz  býfte  bylí  yako  tento 
nialitky,  ncwendcte  do  nebefkcho  kralowiiftwie.  A  opiet:  Daytc  malitkym 
g>-ty  ke  mnye,  nebo  takycht  gio  ncbcfkc  kralowuftwie.  Malitke  zagifte  ne 
pro  maloft  tiela  nebo  ne  pro  mudroft  nazwal,  ale  ne  ^)  pro  newýnu.  A  protož 
apoftol  ffwym  mlazffym  rzekl:  Nerodtc  byty  dyety  fmyfflem,  ale  zloft 
malitkeho  biiiidte.  Zgiewil  hofpodýn  fyna  ffweho  ffwatým  apoftolom,  yakoz  194* 
//to  ffwatemu  tomýe,  Genz  geft  rzekl:  Pan  muoy  a  buoh  moy,  genz  na  nebý 
geft.  Ale  ze  to  wffíeczko  pofflo  geft  od  mocy  buozfke,  protož  to  znagie  prawí 
we  czteny:  Tak,  otcze,  nebo  to  libo  bylo  przied  tebu,  Towícs  tobie. 

Wffíeczko  mí  geft  dáno  od  mého  ottczie.  Byl  geft  rziek  drzewe: 
Chwalu  w^zdawam  tobíe,  otcze,  ze  gffy  vtagyl  to  przied  mudrýmí.  Abý  ty 
nemnýel,  bý  on  tak  dyekowal  otczí,  yako  bý  fam  te  moczy  byl  zbawen, 
Protož  ynhedprzýczynýgie:  Wffiekczko  mí  geft  dáno  od  mého  otcze.  A  tak 
tiem,  gefto  miuwiechu  a  rzkuce:  Hofpodyne,  y  diablowe  fie  nam  poddawagy 
w  twe  gmíe,  Teez  mluwi  a  rzka:  Czo  fie  dywite,  ze  fie  wam  dyablowe  podda- 
wagy? met  gie  wffíeczko  a  wffíeczko  mí  geft  dáno  od  mého  ottcze  a  ze 
nade  wuffym  panugie.  A  nýkte  nezná  fyna,  gedyne  otecz,  any  otcze  ktoz 
zna,  gedyne  fyn.  Jako  bý  rzekl:  Czo  fie  tomu  dywite,  ze  mí  geft  wffíeczko 
dáno  od  mého  otczie  a  ze  nade  wffym  panugy,  a  ya  geffczie  y  gyne  wieczffye 
mam,  Towies  ze  wyem  a  znám  otczie  a  tehoz  gffem  ff  nym  przýrozenye. 
A//to  vkazugie,  když  prawí:  Aný  kto  zna  otcze,  giedyne  fýn,  a  komuž  194b 
fýn  chce  zgyewity;  A  když  gey  zgiewugie,  tehdy  y  fam  fye.  A  fkrzie  to 
dawa  nauczenye,  ze  fie  nafylnye  ffgiednawa  f  otczem,  tak  ze  ge  nelze 
zadnemu  przygyty  k  uotczy,  giedyne  fkrzie  fyna.  Nebo  to  nawiecz  pohor- 
ífowaífie,  ze  fíe  zda  zydom,  by  byl  buohu  protywen ;  a  protož  nay^\leczffe 
na  to  fnazyl,  abý  to  domnýenýe  zruffyl. 

Podte  ke  mny  wfficzkny,  gefto  uffilugete.  Nerzekl:  podte  ke  mnýe 
tento  nebo  oneno,  ale  wffyczkný,  gefto  uffylugete  a  w  hrzyeffyech  przie- 
by\vate.  Ne  proto,  abych  pomftyl  waffych  hrziechow,  ale  proto,  abych 
wam  gie  odpuuftyl.  protož  podte  po  mnye.  ne  proto,  bý  mnýe  bylo  po- 
trziebye  waffie  chwaH,  ale  proto,  ze  chczy  waffiemu  fpaffeny.  A  geho  fhb 
ynhed  hotow  geft,  pronz  geft  pozwal  tiech,  gefto  vffylugíj.  Nebo  mohh 
bý  otazaty  a  rzkuce:  kteru  odplatu  da  tyem,  geft  gych  pozwal?  protož  prawi: 
A  ya,  prawi,  poffylym  waff.  Netohko  rzekl:  fpaff^in.  waff,  Ale  welmí  wiece 
nad  to:  Ja  waff  poffil//lým,  To\Mes  we  wffiem  pokogy  uftawym.  195* 

Prawí  pak  potom:  Wezmyete  me  brziemýe  na  ff\^e.  Brziemíe  gezu- 
knftowuo  geft  ffwate  cztenye,  gefto  zydowuftwu  a  pohanftwu  ^)  w  giedney 


1)  přeps.  z  pozwal.  ^)  sic.  ^)  sic. 
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wíerzíe  fgiednawa,  to  przykazugie,  abychom  na  ffie  przygialí,  Towies 
abychom  gie  we  czty  gmíeh  A  abychom  neczyftymi  nohami  naffych 
hrziechow  geho  netlaczyh.  A  vezte  f  íe,  prawi,  odde  i)  mne.  Neprawi,  abychom 
íie  od  nýeho  vczyh  [fwiet  f tworzytý  a  na  ífwietie  rozhczne  dywy  czýnyty 
a  mrtwe  krziefíytý,  Ale  ze  gffem  tychy,  prawi,  a  pokorného  frdcze.  A  protož 
vczyty  íie  nam  od  naffyeho  ípaffitele,  abychom  bý '-)  tychich  nrawow 
a  pokorné  myíh,  Nykoheho  nevrazeH,  nykoheho  nepotupyh  a  nrawy  dobré, 
gefto  zgiewnye  vkazugiem,  abychom  wnytrzz  dobrými  fkutkí  na  írdczy 
plnnýH.^)  Od  pokory  zagifte  poczýna,  a  welyku  odplatu  ílibuge  a  rzka: 
A  naleznete  odpoczywanýe  waffym  duffyem ;  a  to  geft  welmí  welika  odplata. 
195b  A  aby  fie  nebalí  gyha  a  brzemene,  proto  ynhed  prawí//Me  gyho  geft  fladke 
a  me  brzyemíe  lehké.  A  czo  geít  geho  brziemene  lehcieyffie,  Hrziechow 
íie  chowaty,  dobrého  zaddaty,  zlému  nechtiety,  mýlowaty  wffieczkí,  zadneho 
nenawidyety,  za  wiecznu  wíecz  proffyty,  Na  zdeyííy  wiecz  netbaty,  ne- 
czynyty  toho  gynemu,  giehozto  bý  íam  nerad  trpie\^) 

W  Onom  czaífu  gdyeííie  gezyíí  w  ííobotu  po  oífený.  Tehdy  mlazffy 
geho,  ze  íie  gym  chtieífye  geýffty,  pocziechu  wyminaty  klaffý  a  gieftý. 
Ale  duchownýczí  wíducze  weczechu  gemu:  Tot  mlazffý  twogy  czynie  to, 
geftot  gym  nenye  Izye  czynítý  w  ffobotu.  Tehdy  on  gym  wece:  Necztlý 
íte,  czo  gie  Vczynyl  dawid,  gefto  fie  gemu  chtielo  gefty.  a  ty,  gefto  f  ným 
byechuu,  gied3me  íamy  knyezy.  Nebo  zagiíte  necztli  w  zakonýe,  ze  w  ffobotu 
knýezye  w  chramíe  w  ffobotu^)  przyftupugy^)  a  bez  poffkwrnyenye  gffu? 
Ale  prawi  wam,  zze  chrámu  wieczffy  geft  tuto.  Abyfte  wídyeh,  czo  geft: 
196a  Miloffrdenftwie  chczy  a  ne  obyetý,  nykdy  byfte  nebylý  fuudyli  newýnych. 
Nebo  pan  geft  fyn  czlowiecý//take  nad  fobotu. 

Na    toto    cztenye    mluwí    ffwaty    Jan    Crífoftom 
zlatovftý. 
^'iSh^izl!'  PRocz  ge  przieff  offenýe  wedl  w  ffobotu,  wiedda'^)  wffieczko  drzwe, 

nez  íie  ftane?  Gedyne  ze  chtiel  przieftupity  fobotu.  Chtiel  zagifte,  ale  ne 
owífiem.  A  protož  ne  darmo  przieftupil,  ale  dal  prziczynek  ffmyflný,  aby 
zákonu  ftaremu  yuz  przieftatý  kázal  y  zákona  neprzieftuppil.^)A  protož 
aby  zydý  vkogil,  potrziebu  przýrozenye  ukazugie,  a  toz  geft,  gefto  prawi 
cztenie.  Ale  mlaffy  geho,  kdiz  fie  gym  chtieffie  giefty,  kakzkohwiek  w  hrzie- 
ffiech,  gefto  gffu  zgiewený,^)  zadna  nemoz  býtý  omluwa.  Nebo  když  kto 
koho  zabíe,  nemuoz  fie  omluwity  a  rzka:  w  hnýewíech  gffem  uczynyl, 
A  ktoz  fhrzieffy  czyzolozftwem,  nemoz  fie  omluwyty  a  rzka:  Zadoft  mye 
przemohla,  any  zadně  gyne  omluwy  miety:  Ale  tuto  fyn  buozy  hlad  wy- 
prawugie,  wffie  zalobý  ffwe  mlazffie  zbawugíe,  A  ýakz  w  gýnem  ewange- 
196b  hftye  czte,^*^)  Pro  przieliffnu  neprazden;  nebo  zaftupowe  vftawiczny''")//fie 
po  ných  trzíechu,  w  czas  ý  myefta  k  giedeny  gmýety  nemoziechu  A  protož 
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yaki)  y  luK-  lilail  trpachu.  Ale  /x-  klaííy  rukaiiui  Irucze  gicdyecliu  a  ticin 
tyffiecliu  llwc  przírozenye,  twrdofty  zýwota  znamenyc  gcft,  ne  przypra- 
wenych  krmí  liledckity,^)  ale  fproftnych  krmi  hledagyczich.'-)  Ale  tý  dyw 
fie  ITwatyin  ajxil'tolom,  v.c  gffii  takii  zadawu  trpíeli,  zadiK*  jx-r/ú'  o  ffwcm 
zywotio  lU'Viiiii-'li.  AK'  w/Jinhu  ]iii  przyprawenym  ftolcm  a  Jil.id  tipicclm; 
awlíak  lUTi idut  lni  oftaty  geziiknfta,  Nebo  bý  gicli  i)rziehfíny  Idad  iH'])rzy- 
pudil.  nykake  bv  bylí  toho  neuczýnyli.  Ale  czo  gffu  duchownyczi  zydowfty, 
wídiicc,  rziekli?  Tehdy,  prawí,  wíducz  to  duchownýczí,  weczcchu  gemu. 
z  przieftiipenýe  fobotý  na  ffwate  apoftolý  zydowe  zalowachu  radyeyffy 
nezlí  zk)d\'eftwa.  Nebo  fynom  yzrahelfký  ^)  w  zakonye  bieffie  przykazano, 
abý  na  fíwích  polích  zadneho  zlodyege  negymah,  giedýne  toho,  ktoz  bý 
chtiel  nyeczo  prícz  nefty ;  Nebo  toho,  genz  bý  nycz  fie  nedotekl,  giedyne 
toho,  czoz  by  byl  giedl,  profta  beze  wuffie  pokuty  mýegiechu  giey  pncz//  197* 
puuftyty. 

Potom  pak  k  gicli  oinluwie  pravvi  cztenýe:  Tehdy  on  gym  odpowiedie 
a  rzka:  Necztli  íte,  czoy  vczynyl  dawid,  když  fie  gemu  chtielo  giefty? 
Abý  vhanyl  neflechetnoft  duchownykow  zydowíkých,  ftareho  zákona  píffmo 
przýwodý,  kak  gie  dawid,  biezie  przied  faulem,  prziffiel  do  Nobý  a  przygyat 
Achýmelechem  knýezem,  y  proffil  geho,  abý  gemu  dal  gefty.  A  on  negmage 
chlebow  obeczných  dal  gemu  cheb  *)  poffwaczený,  gehozto  nebieffie  zlzíe 
giefty  y  zadnemu,  giedyne  famý  knyezý  a  ffluham  chramowym,  Nadyege 
fie,  ze  bý  lepe  bylo  z  nebezpeczienftwie  hladu  lidý  wyprawítý  nez  buohu 
obiet  offierowaty ;  Nebo  obiet  liba  hofpodynu  geft  zywot  czlowieczí.  A  protož 
mluwí  proty  ným  hofpodyn  a  rzka:  Když  ge  to,  ze  dawid  gie  fwatý  a  achy- 
melcch  byl  byfkup,  a  wý  gym  za  zle  nemate,  a  kazdy  z  ný  przieftupil  zákon. 
Hlad  lydfký  fprawnýe  gmagycze  za  omluwu:  Procz  tehoz  hladu  nezna- 
menáte na  mých  mlazffych,  gehozto  w  gynych  potwrzugiete  a  nehyzdyte?//  197 b 
Kakz  kolyAvíek  mezý  tuto  wieczý  a  onu  wehke  geft  rozgiednanye:  Nebo 
tyto  w  ffobotu  tu  ruku  klaffy  wýmýnachu.  Ale  onýno  gedlí  cheb  '")  ffwíeczený 
a  knyezfkí ;  A  k  ffobotye  biechu  fie  take  prziczynylí  hody,  gefto  w  ftarem 
zakonye  ílowíechu  trubkí,  gehozto  czaffu  dawid  vtekl  z  prziebitku  kralo- 
weho.  A  geftye  opíet  gynak  gým  odpowieda  a  rzka:  A  zda  fte  necztlí  take 
w  zakonye,  ze  w  ffobotu  knyezie  w  chramíe  fobotu  przieftupugy,  a  bez 
poffkwTný  gffu.  yako  bý  rzekl:  Przymmluwate  ^)  mym  mlazffym,  procz 
bý  w  ffobotu  klaffý  trzielý,  any  gffu  to  vczynylí  proto,  ze  gie  hlad  k  tomu 
przypuzal  —  A  wy  pak  fámy  fobotu  przieftupugete  w  chramye  offierugice 
obietý,  Zabígegyce  býky,  obiet  na  drziewie  przyprawugice  a  potom  hohnyem 
to  zfzehagýce,'^)  A  yakz  ffwiedczy  gyny  ewangelifta,  Obrzezugete  dyetký 
w  fobotu;  A  když  chcete  giedno  przykazanye  zachowaty,  fobotu  przie- 
ftupugete,//A  nykde  zakonowe  buozy  fobie  protywny  neygfii.  a  welmý  198* 
mudrzie  fyn  buozy  to  czyny.  Ze,  když  geho  mlazffy^  ^)  trefkczy,  przýklad 
o  przieftupeny  dawydow  a  Achýmelechow  przywozugie,  wýmýnanye  do- 


^)  rozd.  ^)  sic.  ^)   na  konci  ř.  ■*)   rozd.  ^)  t.   ^)  rozd.  ")  g  přeps.  z  h.  ^)  na  konci  ř. 


134 

ffwiedczugie,  gi]zto  geho  mlazffie  wynýechu.  I  geft  tuto  znamenatý,  ze 
gieden  przyklad  dan  geít  o  kraleweý  moczý,  to  geft  o  dawídowí,  A  druhý 
o  knyezkí,  o  týech,  gefto  gffu  pro  ílufbu  chramowu  fobotu  przieftuppowali.  ^) 
Vkazugíe  to,  ze  gíe  welmí  wiece  to  k  gieho  moczy  prziífluíalo,  ze  gffu  geho 
mlazffý  klaffý  mezy  rukama  trzieh,  nebo  geft  prawý  král  a  prawý  knyez. 
Ale  proto  ze  fie  zdaffie  to  nýeczo  tyezfko  tyem,  gefto  fliffiechu,  protož 
k  mílofrdenftwí  ffwe  omluwenye  obraczygie,  když  prawí:  Ale  byfte  wíedyeh, 
czo  geft  to:  Mílofrdenftwie  chczý,  a  ne  obýety.  O  ffwatich  apoftolech  geft 
rozumíety.   I  chce  tyemto  fmýflem  rzieczi:  když  fte  mílofrdenftwie  Achý- 

198b  melechowa/Zpotwrdylí  w  tom,  ze  geft  dawida,  genz  hynýeffye  hlade,  ^) 
chlebem  poffwíeceným  poffýhl,  procz  me  mlazffie  odfuzugiete?  A  opiet 
gynym  czýnem  gie  omluwa,  zie  gffuu  ňewynní,  a  rzka:  Pan  gieft  fyn  czlo- 
wieczí  take  nad  ffobuotu.  yako  bý  rziekl:  Ten,  giehozto  wý  giedyne  czlo- 
wíekem  mnýte,  buoht  geft  a  pan  nade  wffym  ftworzíený  ^)  y  take  nad 
fobotu  A  protož  zákon  fobotný  muoz  promyeníty,  yakz  gemu  libo ;  nebo 
on  gy  vczynyl. 

Ale  podle  fmyfla  duchownyeho  tomuto  cztený  takto  rozumíety. 
w  uonyech  czaffyech,  Towies  w  nýchzto  gie  fyn  buozý  ffwemu  otcy  chwalu 
wzdawal,  protože  geft  pohanftwo  k  ffpaffiení  pozwal.  Pole  geft  tento  ffwiet. 
Sobota  geft  prazdnoft.  Offeníe  gffu  wffíczkny  wuyerzigyczy.  A  protož 
w  ffobotu  na  pole,  Towies  na  tento  ffwiet  przíffel  geft  fyn  buozy,  ze  zy- 
duowfkí  zákon  prázden  bieffye,  neb  gieho  neplnyechu.  Lacznoft  geft  zadoft 

199a  lydfkeho  fpaffienýe.  Klaffy  tru,  když  rozhczne  hdý  od  mílowanye  tohoto// 
ffwíeta  táhnu.  Zrna  giedye,  kdyžto,  gefto  fíe  polepffugy,  ty  w  tyelo  ffwate 
cierekwe  wgiednawagy.  Nebo  nykte  nemuoz  w  tyele  gezuknftowie  byty, 
giedyne  ten,  ktoz  fwlecze  ffebe  tíeleftne  odyenýe,  yakz  prawí  apoftol: 
Sfwleczte  ffebe  ftareho  czlowieka  a  obleczte  fie  w  noweho,  genz  ge  podle 
tebe  ftworzien  buoha.  ^)  A  to  w  ffobotu  geft  vczinýty.  To  geft  pro  nadyegy 
wieczneho  odpoczywanie.  Gehozto  mnye  y  wam  dopomahay  ottecz,  fyn, 
ffwaty  duch.  Amen. 

A  když  gyde  odtud,  wnyde  do  gych  fkolý.  nalyt  czlowiek,  genz 
mýegieffe  ruku  vffchlu.  y  tazachu  gieho  a  rzkuce:  Geftly  Izie  w  ffobotu 
vzdrawowaty,  abý  gieý  mohli  obzalowaty.  Ale  on  powiedye  gym:  který 
bude  czlowiek  z  waff ,  genzff  by  mýel  giednu  owcý,  A  padla-h  bý  ta  w  ffobotu 
w  gýamu,  wffak  wýnme  a  pozdwyhne  gye.  A  czym  ge  welmí  lepffy  czlowiek 
199b  owce?  A  protož  Izye  geft  w  ffobotu  dobrze  czynýti. //Tehdy  wece  k  czlo- 
wieku:  Ztíehny  ffwu  ruku.  y  bi  nawracena  k  zdrawí  3'ako  y  druha.  Tehdy 
wyffedffe  duchownýcy  raduu  czýnyechu  proty  nyemu,  kak  bý  giey  zatra- 
tyli.  Ale  gezyff  wieda,  poftupý  odtud,  y  gidechuu  za  ným  mnozy  y  uzdrawi 
gie  wffieczký.  ý  przykaza  gym,  abý  gieho  nezgiewalí.  Aby  fie  naplnylo  to, 
czoz  gie  rzeceno  fkrzie  yzayaff íe.  proroka,  genz  gie  rziekl :  Tot  me  dyetye, 
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geíto  ffeiii  l;u'  zwuolil,  míly  miioý,  \v  nycm  fie  gie  ílibilo  dobrzie  mcy  diiffy. 
Polozyin  (lih  h  ííwuogy  naan')  a  luiul  lidem  zwíeftugic.  nebuude  fíe  ffwar- 
zyty  any  wulaty,  any  kto  vfliííy  na  vlíczíech  hlas  gieho.  Trzfty  potrzefficnc 
nezlomí  a  ffwiece,  z  nyez  dým  gde,  nezhaffy,  az  y  wýwrzie  na  wítyezftwie 
fund.  A  w  gicho  gmýe  lide  buudu  nadyegy  gmíety.  Tehdy  by  gemu  offie- 
rowan,  genz  gmýegyffie  dyabla,  fflepy  a  nycmý.  Y  vzdrawí  gey,  tak  ze 
muozie  ý  wídyety  y  mluwýty.  Y  dywicchu  fíc  wffyczkní  zaftupowe  a  rzkuce: 
Zda  gie  toto  fyn  dawidow?  Ale  duchownýcý  flyíífevvífie-)  wccziechu:  Tentot//  200a 
newýmíeta  dyablow,  gedýne  w  belzcbubýe,  knyeziety  dyabelíkem. 

Na  toto  cztenýe  mluwí  ffwaty  Jan  Crifoft  o.^) 
OPyet  w  fobotu  vzdrawugie.  To,  gcfto  byech^'*)  geho  mlazffy  vczynylí,  ^'J^i^io!' 
omluwagic  odpowieda.  Ale  gyne  cwangelifty  prawíe,  Ze  geft  poftawil  czlo- 
wieka  w  profttredku^)  y  otázal  gych,  geftlý  Izye  w  ffobotu  dobrzie  czynytý. 
Znamenayte  geho  wnýtrzznye  milofrdenftwie.  Poftawil  gýegy  w  pro- 
ftrziedku,  abý  ge  widyeným  prolomyl  A  abý  przy^lomeny^)  wídyenym, 
ffwey  zlofty  oftalí  a  wyduce  czlowyeka  praczneho  przied  febu,  Anebo  pro 
ftud  anebo  pro  mílofrdenftwie  ffwe  Htofty  zapomanulí.  Ale  oný  nefflechetny 
a  za\vyfty^ví  \viece  gffuu  wuohli  gezuknftowíe  fkodyty  nez  toho  czlowieka 
zdrawíe  wídyety,  Se  wffyech  ftran  zloft  vkazugyce  A  yako  bogigyczie 
f  gezuknftem  a  take  protywenftwie  ukazugyce,  ze  by  y  gyný'^)  prziekazelý 
na  gych  dobrem,  gefto  gezuknft  z  ffweho  mílofrdenftwie  gym  czynyeffye. 
Ale  g3''ne  ewangelifty  prawíe,  Ze  geft  on  gych  otázal ;  Ale  ten//to  prawíe,  200b 
ze  oný^)  gffu  geho  otazah,  ^)  a  rzka:  Y  otazachuu  geho  a  rzkucze:  Geftli 
Izye^o)  w  ffobotu  vzdrawowaty?  Toho  tazachu,  abý  gey  mohly  obzalowaty. 
Ale  podobné  geft  k  tomu,  ze  fe  gie  obee  ftalo ;  Nebo  nefflechetny  zydowe 
widuce,  ze  czlowíek  buude  vzdrawen,  otázaným  hledachu  gieho  przied- 
býehnuty  A  protož  tazachu,  geftlí  Izye  w  ffobotu  vzdrawowaty.  Netazachu 
proto,  abý  nauczienýe  przygielí,  ale  abý  obzalowah ;  a  kakz  kolywiek  dofty 
myeh  przyczyny  k  ffalobye,  ze  by  w  ffobotu  uzdrawowal,  Awffak  geffcze 
hleddachu,!^)  zda  bý  nyektere  flowo  mohh  od  nýeho  flyffiety,  z  nyehozto 
bý  mohli  giey  obzalowaty.  Ale  phylantrop,  to  geft  mílownyk  czlowieczý, 
teez  vczynyl  a  gym  odpov^aedyel  vkazugie  ffwe  mílofrdenftwie  y  poftawi 
czlowieka  w  proftrziedku,  nýcz  fie  gich  nebogie,  Abý  czlowieka  praczneho 
widyelí,  a  wíduce,  frdce  k  milofrdenftwi  przýchyhli.  A  když  gých  any  tak 
mohl  k  milofrdenftwi  przichihty,  tehdy  yako  rozhnyewaw  fie//pro  twrdoft  201a 
gých  frdce  y  po\\-iedye:  Který  geft  czlowíek  mezy  wami,  genz  bý  myel 
gednu  owczy,  geft-h  to,  ze  bý  ta  w  ffobotu  padla  w  yyamu,  wffak  gy  wýnme 
a  zdwýhne  nahoru.  A  czym  czlowíek  geft  drazffý  nez  owcze?  Procz  nenye 
Izye  w  ffobotu  dobrzie  czynytý?  aby  fe  myelí  czym  ftydíety  A  o  przeí tu- 
peny foboty  nemíeh  przýcynka  gey  obzalowaty,  protož  ten  przýklad  proty 
ným  przyw^edl.  Tuto  každý  znamenay,  kak  o  przieftupený  fobotý  mluwie, 
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przywody.  Ale  kdyžto  flepemu  zrak  dal,  pomazowa  blátem  geho  ocíj, 
nycz  gym  neodpowiediel,  kakz  kolywiek  y  tehdy  nan  zalowachu,  nebo 
vczynek  vzdrawenye  dofty  vkazowa^  ze  geft  on  pan  nad  zákonem;  Ale 
kdyžto  czlowieka,  gehozto  byeffye  dna  zlámala,  byeffye  vzdrawil,  kak, 
wzem  1)  ííwe  lozie,  gdyefiie,  Tu  take  nan  zalowachu:  Ale  on  nyekdy  yako 
buoh,  mýekkí  ^)  yako  czlowiek  odpowiedal.  Jako  czlowiek  zagiite,  kdyz 

201b  rzekl:  kdyz  obrziezanye  czlowiek  przygyma  w  ifobotu,  a  týem//zakona 
neprzeítupugíete,  procz  fie  na  mye  hnyewate,  ze  gffem  wfiieho  ^)  czlowieka 
zdrawa  vczynýl  w  ifobotu?  Ale  yako  boh  odpowiediel,  kdyz  rziekl:  Otecz 
moy  az  do  tohoto  czaffu  dýelal  a  ya  dyelam.  Ale  za  ffwe  mlazfie,  kdyz  na 
nýe  zalowachu,  odpowiedyew  *)  a  rzka:  Necztli  fte,  czo  ge  vczynil  dawid 
a  ty,  gefto  gffu  Í  nym  byh,  kakt  geffwffiel  w  duom  buozý  a  gedl  chleb 
poffwieczený?  A  tu  knyezy  przywody  na  przyklad.  A  nenye  opiet  prawi: 
Wffak  geft  Izýe  w  ffobotu  dobrzie  czynyty,  przywodye  gym  przyklad  a  rzka: 
kto  z  was,  gmagie  gednu  owczý.  netba  zagifte  na  gich  lakomftwie,  nebo 
zagifte  wiece  lakomftwie  nezlí  lidy  milowachu.  kakzkolywiek  gyny  ewan- 
gelifta  prawi,  ze  pohledy ew  po  ných  y  otaza  gych,  Abý  ífwym  rozhledanym 
miloftywym  mohl  ge  od  zlofty  odwefty;  Ale  anýz  tak  fie  polepfylý.  Tuto 
zagifte  giedyne  mluwenýe  czlowieka  vzdraw ;  ^)  ale  na  gynych  na  mnohich 
mýeftech  y  ruku  wzlozie  na  czlowieka  vzdrawuowaffie.    Ale  to  wfieczko 

202a  nycz  nepomohlo,  bý  chtieh  proto  dobrzý  byty.  Tuto  zagifte  czlowiek  bý 
vzdra//wen.  Ale  oný  fkrzie  to  vzdrawenýe  tyem  horffy  by  echu.  Syn  bozy 
zagifte  chtieffye  gie  rad  drziewe  nezlí  toho  nemoczneho  uzdrawity  A  deffiet 
tyffyczow  czynow  vmyel  lekarzftwie  y  íkrzie  to,  czoz  geft  czlynyl,  ^) 
y  fkrzie  to,  czoz  geft  mluwil;  Ale  ze  rozpaczywie  nemoczný  biech",  ^) 
protož  fýn  buozý  vczyný  ffwe  dyelo.  Tehdí,  prawí,  wecíe  czlowieku: 
Ztyehny  ffwu  ruku.  y  zztyezie  ^)  y  bý  nawraczena  k  ffdrawí  yako 
y  druha.  Czoz  oný  vczýnýchu?  Wynýdechu  zagifte  y  pocziechu  fie 
radyty,  abý  gey  zabyty  mohh;  neb  yakz  prawi  cztenýe:  Duchownýcý 
wídiewffye,  radu  wziechu  proty  nyemu,  abý  gey  zabyty  mohh.  nýcz  zlého 
netrpiece,  zabity  geho  hledachu.  Tak  ge  welike  zle  zawift,  ze  netohko 
czyzym,  ale  y  ffwým  wlaftným  fíe  protywí.  Swaty  marek  prawí.  Ze  gffuu 
f  gíednýemí  lydmí,  gefto  flowu  herodyanowe,  radu  wzielí.  Ale  znamenay, 
czo  geft  pokcrnyeyffieho  a  tyffieyffieho  nez  naff  gezukrift.  nebo  yakz  prawi 

202b  cztenýe:  Gíezyff  wiMa  gich  myfflenye,  poftupý  odtud. //Kdež  gffu  ty,  gefto 
prawíe,  Ze  geft  potrziebýe,  abý  dywowe  býlí  czynýený;  Nebo  tuto  fie 
vkazugie,  ze  newudyeczna  duffie  any  tiem  fíe  polepffygie.  Vkazal  take  fyn 
buozý,  ze  gffu  geho  mlazffíe  newynnýe  omluwwih.^)  a  naywiecz  toho  gieft 
znamenaty,  ze  nefflechetny  zydowe  pro  dobrodyenye,  gefto  fie  na  1°)  gich 
bhznyemí  dyegieffie,  zlobiwie  fie  wztiekachu,  A  kdyz  wídiechu,  ze  kto 
z  které  nemocy  nebo  z  kterého  zlého  byl  zbawen,  tehdí  ynhed  žaloby  czy- 


^)    ras.    2)    sic.    3)    sic.    *)    přeps.    z    odpowiedyel.    '^)  sic.    ®)  sic.    ')   na  konci  ř- 
8)   rozd.   9)   t.  1")   sic. 
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nyi'riiu  a  \Akn  w/tckli  iir  /.al)y\\.ii  Jni;  Nt-bo  zaf^ifte  ktlyz  inari^y  ma^dalcnýe 
giegic  hizicffv  .uliniuítyený  bíciliu,  Tehdy  o  nycm  wýtrachu ;  A  když 
z  ígiewnymí  lirzicínyký  giedl  a  pyl,  opiet  o  nyem  zle  mluwíechu ;  A  když 
ruku  zdraw  opíet  czlowieku  nawratyl,  tehdy  opiet  fic  wztickachu.  Ale  tý 
zuamenay,  kak  tye  íyn  buozy  vzdrawenye  nemocznych  neoftal  a  take  gých 
zawilt  ut\H\l.  Nebo  prawi  cztenýe:  Gydechu  za  nym  mnozy  y  vzdrawi 
ge  wllieczký.  Y  zaprzicty  tiem,  gefto  byechu  vzdraweny,  aby  nýkome//inu  203* 
nezgiowowali.  Nebo  zaftujíowe  zagifte  wezde  fíe  dýwiechu  a  za  ným  cho- 
(lu'iliu.  Ale  chicJKiw  nvcí  a  niýftrzi  zyduowíty  nykdy  ffwe  zlofty  neofta- 
wachu.  A  hleday,  czo  wíece,  dyw  fie  tomu  gych  neílechetnemu  zabilftwu. 
Wiedyeh  gífu,  ze  y  prorocy  to  prokowah  i) ;  nebo  take  geft  bylo  fnazenítwie 
proroczie,  ze  gffu  y  toho  neopuuftylí,  Ale  zagifte  y  geho  ciefty  y  gieho  íkutky 
prorokowalí,  A  kteru  ge  to  moczy  czynyl,  to  gffu  wffie  wypiffalí,  aby  ty 
wffal  nauczienye,  ze  gffu  ony  wffieczko  mluwilí  fkrzie  zgiewenyc  ducha 
ff\vateho.  Nebo  geftlí  to,  ze  tagenftwie  czlowieczie  nenye  Izýe  wídyety, 
welniy  wiece  vmyfla  gezukriftowa  nebylo  Izye  rozumiety,  giedyne  fkrzie 
zgiewenýe  ducha  ffwateho.-)  Protož  fyn  buozy  rziecz  prorokowu  uwedl 
a  rzka:  Aby  fie  naplnylo  to,  czoz  obratyty  a  duchowne  fkutkí  czynyty.  ^) 

Nebo  ■*)  gffu  k  nym  duchowny  lowczí  pofflany  bylí.  A  chwalí  nad 
nýe  Tyra  a  Sydona,  myefta  pohanfka  a  hrziecho  '")  obýczieyna.  Tyrus 
a  Sydon  gffu  myefta  Fenyczfke  zemíe.//A  týrus  tohko  geft  rzieceno  ýako  203b 
tefknoft  A  Sydon  loweczftwie  A  znamenawa  lid,  genz  ge  byl  dyabel,  lowecz 
tefknofty  gich  hrziechow,  yal  a  vlowil ;  Ale  fyn  buozy  fkrzie  ffwate  cztenye 
gie  zproftyl.  Mohl  bý  nyekto  otazaty:  Kde  ge  to  piffano,  bý  w  korozaym 
a  w  betfaydye  fyn  buozy  d^^vy  czynýl?  Drzewe  fme  czth,  ze  chodyeffie 
gezyff  po  wffiech  mýeftech  a  po  wffiech  kragynach  vzdrawugie  wffieczkí 
neduhí  a  wffieczki  nemoczne;  protož  rozimíety  mozem,  ze  mezy  gynýmí 
miefty  w  korozaym  a  w  bethfaydýe  fýn  buozy  take  geft  dywy  czýnýl. 
Znamenayz  to,  ze  fyn  buozy  prawi,  ze  bý  tyrfty  a  Sydonfty  weliku  pokoru 
na  znamenye  ffweho  pokanýe  byli  vkazah,  bý  w  nych  dyw'na  buozie  zna- 
menye  byla  fie  ftala ;  awffakz  den  fuudný  budu  muki  trpiety,  ale  lehcziegie 
nezh  ty,  gefto  gffu,  flilfewffie  a  widyewffie,  nechtieli  kazany  buozemu 
poffluffny  byty.  Nebo  zagifte  Tir  a  Sydon  giedyne  zákon  przýrozeny  gífu 
przieftupili.  Ale  ona  miefta  y  przýrozeny  zákon  y  piffany  przieftupiwffie 
y  dywi  buozýe  widuce,  wffak  gffu  fíe  neobratyli.  Korozaym//a  Bethfayda  204* 
íliffiece  kazany^  ^)  fyna  buozieho  a  geho  dywýwyduce,  obratity  fíe  nerodyh, 
Ale  Tyr  a  Sydon  potom,  když  w  ných  ffwaty  apoftolowe  kázali,  \vieru 
krzieftyanku  gffu  przigelí. 

Cáfarnaum  bieffie  naywieczffie  míefto  a  íflowutne  a  byefffie  ')  za  hlawu 
kahleyfkey  zemi  A  protož  fyn  buozy  wlafty  památku  czyný  o  nyem  a  rzka: 
A  tý,  Cáfarnaum,  zda  do  nebe  budeš  po\\yffena ;  Zawiernet  to  prawi,  ze 


1)   sic.  2)  Pokrač.  homilie  str.   ISC. :  ,,A   protož  fie  gym  .  .  ."  3)  Věta  nehodí  se 
do  kontextu  ani  té  ani  oné  liomilie.  ^)    Srv.  str.    180''.    ^)   na  konci  ř.  ")   t.   ")  rozd. 
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ítiipyíf  dolow  az  do  pekla.  To  fyn  buozy  mluwi  proto,  ze  gffu  i)  gieho  ka- 
zanýe  pyfínye  a  hrdye  fie  protywili.  Netoliko  Tyr  a  Sydon,  ale  y  fodoma 
y  Gomorra  leliczieffy  gfíu  hrziechí  vczynýli  nezlí  ony.  A  protož  prawi 
cztenýe:  By  w  ífodomíe  byh  vczínyení  dywi  ty,  gefto  gffu  w  tobie  uczy- 
nyený,  ffnad  by  bili  az  do  dneffnyeho  dne  oftalí ;  Ale  zawierne  warn  to  prawí, 
ze  lehcziegye  bude  zemí  fodomfkey  den  fuudny  nezlí  tobíe.  I  geft  tuto  zna- 
menaty,  ze  fyn  buozy  tuto  netrefkce  w  tom  myeftye  nebo  w  tey  wlafty 
domow  any  ítyen  any  kamenýe.  Ale  lidý,  giefto  fuu  w  tom  myeftye,  nebo 
20J:b  w  zemí  ty  kterzýz  prziebywachu.  Ale//fkrzie  to,  gefto  prawi:  Lehcziegie 
buude  den  fuudný,  dawa  znamenaty,  ze  w  pekle  gffu  rozlizcne  muky, 
Giedny  wieczffie.  Druhé  menfie,  Jako  w  nebefkem  kralowftwi  gffu  rozlýczny 
prziebytkowe.  Mohl  bý  nyekto  mudrý  otazaty  a  rzka:  když  gie  Tyr  a  Sydon 
a  Sodoma  mohh  gffu  pokanye  czyníty,  by  byli  kazaníe  fyna  buozieho  fly- 
ffali  a  geho  dywy  wídieli,  tehdy  nenýe  gych  wýna,  ze  gffu  newierzýli  w  fyna  ^) 
buozy eho,  ze  geft  tíem,  gefto  by  byh  mohli  pokanye  czynyty,  neraczyl  kazatý. 
k  tomu  lehcziegie  muoz  odpowíedyno  býtý,  Ze  my  nemozemy  íuudu  buo- 
zieho a  rozliczneho  geho  tagenftwie  wiedyety,  Ale  on,  yakz  raczy,  poffoby 
wffieczko.  Amen. 

W  Onyech  czaffiech  przyftupíchu  myftrzy  a  duchownýcy  a  rzkucz: 
Myftrzie,  chcem  od  tebe  znamenye  wídyety.  Tehdy  on  odpowiedyew  gym 
wece:  Národ  zlý  a  czyzolozny  znamenye  hledá,  a  znamenye  nebude  gemu 
dáno,  giedyne  znamenye  yonowo  proroka.  Nebo  yakz  gie  byl  yonaííwbrzyfíie 

205a  czyeto\víe//trzy  dný  a  trzy  noczy,  tak  bude  fyn  czlo\^aecy  w  ffrdcy  zemy^ 
trzy  dny  a  trzý  noczy.  Muzye  Nínywittffczy  wftanu  w  ffudye  f  tyemto  ná- 
rodem a  odfuudye  gie,  neb  fuu  czynýli  pokanye  pro  Joňowo  kazanye,  A  tot 
wiece  nez  yonaff  tuto.  Kralowa  f  poledne  ftrany  wftane  na  fuudye  ff  ná- 
rodem f  týemto  o  odfudy  gey;  Nebo  ge  prziffla  od  konce  zemíe  vífliffiety 
mudroft  falomunowu,  a  tot  wieczffy  nezlí  Salomun  tuto.  Když  neczifty  duch 
wýnde  od  czlowíeka,  chody  po  míeftech  fuchich,  hledagie  odpoczy\^^anye, 
y  nenalezne.  Tehdy  dye:  wraczy  fie  do  ffweho  domu,  odnydz  gfem  wyffel. 
Tehdy  wratie  fie,  nalezne  gey  prázden,  pometlamí  vcziftyen  a  okraffen. 
Tehdy  gde  y  wezme  fedm  gynych  duchow  horfych  febe,  A  wenduce  przie- 
býwagy  tam.  I  buudu  poffledny  czaffowe  toho  czlowíeka  horffy  prwych. 
Tak  buude  tomu  národu  prziezzlemu. 

Na    toto    cztenýe    mluwí    ffwaty    Jan    Cryfoftom. 
"^'coi!  455!"  Hubeny  zydowe  tohko  dywow  wýdyewffýe,  yako  bý  íie  zadny  dyw 

205b  byl  nef//ftal  przied  nýmí,  wolagy  a  rzkucze:  Chcem  od  tebe  znamenye  wí- 
dyety, Jakoby  to,  czoz  gffu  drzwe  wídyelí,  znamenye  a  dywowe  nebyh. 
Ale  gyny  ewangelífta  yako  lepe  wýprawugie,  kakeho  znamenye  zadachu: 
Znamenye  íf  nebe  zadachu,  aby  yako  proroka,  gemuzto  byeffíe  gmye 
Elýaff,  Oheň  f  nebe  dolow  fpadl,   nebo  yakozto   za  Samuele  proroka  bylo 


ras.  2)   ras.  ^)   na  konci  ř. 
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fie  Italo,  /.v  /Ainnýcjiu  czaílu  prut)'  przynjzcný  íliííícny  byly  hromowe. 
Ab)-  ti)  byl  ť\n  l)ui)zý  vczynyl,  byli  by  rzekli,  bý  to  nebylo  dywem,  ale  zpo- 
ííobenym  przýrozenye  a  powietrzie.  Ale  fyn  buozy  gym  odpowiedyel,  yakz 
prawy  cztenye:  Národ  zlý  a  czyzolozny  hledá  znamenye.  Jako  bý  rzekl: 
Ne  dobrým  vmýlTlem,  ale  zlým  to  czynye  A  nenye  to  dyw,  ze  mnye  to 
czynye,  neb  ffcm  gym  pro  ífwc  czlowu^czftwíe  neznám,  any  gffii  to  y  otczy 
memii  czj-nylí,  taku  znanioft  magyce  gelio,  wffak  oftawagychu  geho. 
A  bye-)  k  modlám  pohaníkym  a  k  dyabelíkym  prziftupyli  a  gym  íie 
modlechii,  Pro  nyezto  Ezechiel  prorok  w  ífwicli  knyhach  vftawicznye 
zehrzíe  na  nye.  A  to  fyn  buozý  rzka  vkazal,  ze  fie  ffwym  otczem  we  wffiem 
fgiednawa.//A  take  tyemí  ílowý  gych  tagěftwie^)  zgiewil,  ze  toho  y  ne-  208* 
dobbrým  vmyílem,  ale  yako  pokrítczý  a  neprzietele  prof  fy  echu.  Procz  gie 
nazýwa  národem  zlým  a  czyzoloznym?  Zlým  proto,  ze  gffu  wzdy  byli  ne- 
wdyeczný  ffwym  dobrodyeyczom,  A  cým  gym  wiece  dobrého  czynyeno, 
tyem  ony  wzdy  horffy  byli ;  a  to  geft  fkonczieny  wffye  zlofty.  Czyzoloznym 
nazy\va  proto,  ze  oftawuffie  ffweho  buoha  praweho,  k  czyzym  buohom, 
Tow'ies  k  modlám  dyabelfký"*)  fie  obraczowachu. 

Pak  zehrzie  na  nye  prawí  a  rzka:  A  znamenye,  prawí,  nebude  gym 
dáno.  Gyz  ffwu  rziecz  k  ffwemu  z  mrtwich  wftany  obraczugie.  Nebo  zagifte 
znamenye  ííe  gym^)  ftalo  Tehdy,  kdyžto  gffu  mnoho  zlého  trpiegýcze,  po 
gieho  wffkrzieffieny  teprwu  gieho  mocz  poznaly.  To  gym  dawa  yako  w  zna- 
meny  rozumyety.  Jako  by  chtiel  fyn  buozy  takto  rzeczy:  Tyfficz  dobrých 
fkutkow  ffem  wam  vkazal,  a  nycz  was  to  ke  mnye  neprzytahlo,  Aný  íte 
mnýe  pro  to  wierzytý  chtíelí.  Ale  poznáte  mu  mocz  fkrzie  protywenftwie, 
když  vzrzite  myefto  geruzalem  powrzeno//na  zemí  A  zdy  okolo  nyeho  206b 
wffíeczki  zkaženy  A  chrám  buozy  zruffyen,  A  když  drziewny  pokoy  a  dobro- 
wo  enftwie  ztratíte  a  yako  przychozy  a  zbyezy  femo  tam  bludy  ty  budete. 
A  to  fie  ge  wffieczko  naplnylo  po  wzkrzieffyeny  fyna  buozieho.  Tot  zagifte 
wam  znamenye  buude.  Zagifte  welmy  wehke  znamenye  geft,  ze  gich  hube- 
ítwie^)  a  gych  zle  vftawicznye  tra  beze  wffye  promýeny;  Ale  toho  gym 
zgyewnye  nemluví,  ale  jako  pod  znameným,  abý  w  buduczich  czaffiech  gym 
to  bylozgieweno.  A  za  tyem  pak  o  f fwem  wzkrzieffieny  gymczyný  kazanye, 
gef to  ony  gmíegiechu  poznaty  ffwu  w^eliku  f kódu  fkrzie  hrozne  utrpenye.  Jakž 
byl  gie,  prawí,  yonaff  w  brziffíe  Cetowíe  trzy  dny  a  trzy  noczy.  Zgiewnye 
nerziekl:  z  mrtwich  w^ftanu,  nebo  by  fíe  bylí  poffmíewalý.  Ale  pod  znameným 
gym  powieda,  aby  tomu  potom  wierzylí,  ze  on  to  wffieczko  prziewiedyel.') 
A  protož  ty,  gymz  toto  známo  bylo,  powiedyechu  k  pílatowí  po  gieho  ffmrty 
a  rzkuce:  Pane,  zpomanuly  ffmy,  ze  onen  ludacz,  donyzd  gyeftye  zyw  byl, 
rzekl:  Po  trziech  dnech  z  mrtwich  wftanu.  Protož  y  v//kazugie  fyn  buozý,  207* 
ze  mnoho  zlého  mágy  trpiety  po  gieho  wzkrzieffieny  a  to  wffieczko  fprawed- 
nye  budu  trpiety  A  gych  welike  trpenýe  w  tom  przykladye  vkazugie,  Ale 
za  tyem  dawa  wiedyety,   ze  to  wffieczko  fprawnye  trpíe.  A  teez  geft  czýnýl 


1)  na  konci  ř.  -)  sic,  na  konci  ř.  ^)  rozd.  ■*)  na  konci  ř.  ^)  ras.  ®)  rozd.   ')  sic,  rozd. 
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w  ftarem  zakonye ;  Nebo  zagifte  když  chtiel  Sodomu  a  Komorru  zkazyty, 
drzewe  wypravil  abrahamowi  zlofty  gích  a  wynny,  A  ze  giedynne^)  deífiet 
czlowiekow  dobrzích  bylo  w  tolik  míeftýech;  Teez  take  Lotowí  vkazowa 
gich  nefflechetenítwie  a  nefflechetne  nrawí:  Teprw  oheň  na  nye  fpuftyl. 
Wzdy  to  chce  vkazaty,  ze  to  f  prawem  trpíe  pro  ffwe  hrziechí  a  pro  ffwe 
zloftý.  A  teez  vczyníl,  kdyžto  obecznu  potopu  na  ffwiet  prziepuftyl.  Take 
powíediel  byl  k  noee,  ze  to  cz3my  pro  lídíke  zloíty.  Teez  uczynýl  k  gíere- 
myaííowi,  vkazaw  gemu  hrziechí  a  zlofty,  gefto  fíe  w  gieruzalemye  dýe- 
giechu,  powíedye  k  nyemu  a  rzka:  Neprofí  za  tento  lid ;  wydyff,  kaket  zlofty 
czýnýe.  A  tiech  przykladow  mnoho  w  piffmíe  nalezneff. 

207b  Prawí  potom  cztenye:   Muzíe//Nýnýwítczytí  ftanu  na  fudye  a  od- 

fuudíe-)  národ  tento ;  nebo  gífu  czynyli  pokanýe  k  kázaný  yonaffowu, 
a  tot  wiece  nez  yonaff  tuto.  Nebo  on  íluha,  a  ya  pan ;  on  wyffiel  z  četa,  a  ya 
z  mrtwich  z  mrtwich ;  ^)  On  kázal  przíewraczienýe  mýefta,  A  ya  kázal  kra- 
lowuftwie  nebefke ;  Oný  gffu  beznamenye  *)  ýonaffowí  wíerzyli,  ale  ya  gffem 
gym  mnoho  znamený  vkazal;  Yonaff  kázal  hrozíe,  ale  ya  kázal  hrziechí  ^) 
odpuuffczegíe ;  Onyno  gffu  býlí  wffchowaný  mezy  pohany,  ale  wy  mezy 
proroky ;  A  o  yonaffowy  zadny  neprorokowal,  ale  o  mnýe  wfficzkný  proro- 
kowalí  a  mogy  fkutkowe  f  gych  proroczftwym  fíe  fgiednawachu ;  Jonaff  ten 
geft  vtekl,  abý  fie  gemu  pofmíewalí,  ale  ya  wíeda,  ze  mí  vkrzyzowanu  byty 
a  poffmíewanu,  przybhzyl  ffem  fíe;  Yonaff  zagifte  gmyel  za  zle,  ze  Nýny- 
wytffczy  nezahlazený,  ale  ya  y  ffmrt  hanebnu  ffem  trpíel,  aby  dobrzý  bylí 
fpaffiený ;  Jonaff  byl  neznámý  a  przychozy,  ale  ya  rodícz  a  tehoz  národa. 
To  wffie  fyn  buozy  przywodý  proto,  chtie  ukazaty,  ze,  czozkolywíek  zlého 

208a  zydowe  gffu  trpiely  nebo  trpíe,  to  wffie  trpýe  f  prawem//a  buozým  przýe- 
puffczienym  netohk  na  onom  ffwietye,  ale  y  na  tomto. 

Potom  opiet  gyný  przyklad  przywodý  k  tomu  a  rzka:  Kralewua 
í  poledne  ftrany  ftane  na  fudye  f  týemto  národem  a  odfudy  giey ;  Nebo  gie 
prziffla  od  konce  zemie  flýffietý  mudroft  Salomunowu,  A  tot  wiece  nez 
Salomon  tuto.  Yonaff  geft  k  uonyem  ffiel.  Ale  kralewa  f  polednye  ftrany 
neczakala,  aby  Salomun  k  ný  prziffel,  ale  ona  k  nyemu  przyffla,  gffuczy 
zena  a  pohanka  a  z  tak  dalekých  býdl,  neftrachchugycy  ^)  fie  any  ciefty 
any  ffmrty,  zadagiczy  fhffiety  gieddyne  '^)  mudnch  flowu  SalomonowTich, 
a  ted  gye  wiece  nez  salomun  tuto.  Nebo  tato  kralewa  k  nyemu  f  konce  zemíe 
pryffla,  A  ya  pak  chodym  po  wffiech  mýeftech ;  Salomon  zagifte  o  drziewí 
a  o  gynem  ftworzieny  mudrzie  mluwil,  gefto  ge  newehkeho  vzytka  mohlo 
teý  kralowie  przynefty.  Ale  ya  o  welikich  wiecziech  a  o  fpaffieny  lídfkyem 
mluwym,  gehozto  nycz  vzytecznyeffieho  nenye.  a  tiemi  wffiemí  przyklady 

208b  gie  odfuzugie,  vkazugie  to,  ze  gffu  pro  fwe  wehke  hrziechí  duoftoyný//trpiety 
mnoho  zlého,  yakzto  y  dneffny  den  trpie. 

A  k  tomu  przywozugie  przyklad,  yakz  prawí  cztenye,  když  prawí: 
Když  duch  neczyfty  wynde  od  czlowieka,   chody  po  ffuchích  myeftach 
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hlcdagie  prziebytka,  A  iicnaliviia  dyc:  Wiuczy  íic  duo  líwcJio  domu,  z  nyc- 
hozto  flVm  wýlTiel.  A  pizyd.i  iialr/iio  giey  prazdonyece,  pometlamý  ocziffczen 
a  okialii'ii.  l\lul\-  gde  y  weffmi'  Irdiu  ducjiow  liorffich  ffebeffebu  a  wffyedce, 
przirhýwagy  w  nýem.  Y  biulii  i)oíHrd(zy  toho  czlowieka  horffy  nezlí 
prziedczy.  Takcz  fie  ítane  tomuto  národu  prziezlemu.  Wyprawyw  gích 
nowdyiHzítwír,  wypravvgic  pak  gicli  Iiubenftwie.  Czoz  prawi?  Zagiíte, 
prawí,  yako  lide,  giefto  w  ffobie  mágy  dyabla,  když  by  bylí  tey  buolefty 
a  te  ncmocy  zbawený,  bylo-li  by  to,  ze  bý  fie  nepolepfilí,  ale  pohorfdy, 
wuýeczffye  zle  a  wyeczffy  nemocz  a  w  mocz  dyabelfku  bý  wpadlí:  Teez 
fie  \'  warn  ftane.  Nebo  zagifte  drziewe  fte  bylí  uwiezený  a  w  moczy  dia- 
belíkeý  a  ffwc  fyný  fte  zabygiegicz  offierowali  dyablom,  wclike  zabilft//wo  209* 
w  tom  vkazugycz ;  Ale  wffa''  ^)  waff  neoftal,  Ale  toh(-»  dyabla  fkrzie  ffwe 
proroky  od  waff  ffe  -)  wypudyl.  A  opiet  ffem  przyffel  k  warn  chtie  waff  lepe 
ocz3>ffczyty,  ale  ze  nechcete  poffluchaty  a  wyeczi  fte  zloft  uwpadly  —  nebo 
drziewe  fte  proroky  zbili  a  potom  fyna  buozieho  gfte  zabili  —  A  protož  take 
welmý  wíeczffye  zle  budete  trpiety,  nezh  fte  trpielí  w  eegyptie  a  w  babíloní'. 
Nebo  zagifte  po  ffyna  bozieho  ffmrty  od  Tyta  ad  ^)  vefpefyana  nerownye 
gffu  wieczfie  zle  trpielí.  A  protož  y  rziekl:  Bude  wam  tak  welike  horzíe, 
yakez  fie  nykdý  neftalo,  aný  ftane.  A  netoliko  tento  przyklad  to  fámo  uka- 
zugie.  Ale  take  vkazugie,  ze  wffyey  utyechy  obecznye  buudu  zbawený 
A  ze  dyabel  lehczie  gie  obwazye  nezlí  drzyewe.  Nebo  acz  gffu  tehdy  fhrzie- 
ffyli,  wzdy  gffu  myeli  nyektere  mezy  febu,  gefto  gie  trefktali  a  toho  nad 
nymi  poprawowah,  A  buozye  míloft  nad  to,  giefto  doplnyewaffie  to,  czoz 
ony  duoftaty  nemozyechu.  Ale  nýnye  tohoto  wffyeho  gffu  zbawený ; 
A  protož  menýe  mezý  nymi  flechetnofty  a  wiece  hrziechow  a  zlofty 
A  wieczffie  mocz  dyabelfka  nad  nymí.//Gýezto  racz  naff  zbawýty  ottecz,  209b 
fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

A  Když  gieffczie  mluwieffie  k  zffaftupom,  nalit  matye  geho  a  bratrzye 
ftachu  zgiewnýe,  hledagice  gemu  mluwity.  Tehdy  powiedye  gemu  geden: 
Tot,  matye  twa  a  bratrzie  twa  ftogye  zgyewnýe  hledagicz  tebe.  Tehdy  on 
odpowiedyew  gemu  wece:  Kto  geft  matye  ma  a  kto  gffu  bratrzie  ma?  A  ztah 
ruku  ffwu  na  ffwe  mlazffie  wece:  Tot,  ma  matye  a  bratrzie.  Ivtoz  kolýwiek 
vczyny  wuolí  otcze  mého,  genz  geft  na  nebeffiech,  ten  geft  moy  bratrr 
y  ffeftra  y  matye. 

Na  toto  cztenye  mluwi  ffwaty  Rzehorzz   Papezff. 

Swateho  cztenye,  bratrzice  míla,  kratke  pyfm.o  geft  powiedyeno,  Ale^",,oi_^i^^y^ 
zagifte  rozhczneho  znamenye  a  rozumu  geft  naplnyeno.  Nebo  gezyff  ftwo- 
rzýtel  naff  a  ffpaffytel  czynyffe  materzienaznagie,  a  kto  gie  gieho  matye  nebo 
gieho  przybuzný,  ne  fkrzie  národ  tielef tný,  ale  fkrzie  fgiednanye  duchowne 
vkazugie  a  rzka:  Ktoz  kolýwiek  vczyny  wuoli  otcze  mého,  genz  geft  na 
nebeffiech,  ten  geft  muoý  bratrr,  feítra  y  matye.    Gymyzto  flowy  czo  nam 
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210a  gyneho  vkagie,i)  gedyne  ze  mnohé  z  pohanít\vua,//gefto  gffu  gieho  po- 
ífluffny  bylí,  k  ífwey  prziezny  przygyma,  Ale  zydowftwo,  z  gichzto  národa 
geít  pofíyel,  toho  znaty  netba.  A  pprotoz-)  matye  geho,  yakz  prawí  pyffmo, 
zgiewnye  ítaffye  A  proto  od  ffweho  Itworzytele  nepoznaná ;  Nebo  zagyfte 
w  píffmye  ftareho  zákona  ffmyfl  duchowny  Ztratyla,  tyeleftneho  fíe  ffmyíla 
drziety  nemudrzie  zabludyla.  Ale  když  kazdy  ten,  genz  czyny  wuolý 
otczow,  feřtra  a  bratr  fyna  buozieho  nazwan  geft.  Pro  oboý  národ  zeníky 
y  muzik í,  genz  k  wierzie  krzieftyanky  oboy  pozwan  geft.  Protož  to  d3m^no 
neyma  byty;  Ale  welmí  dywno  geft,  kak  takí  kazdy  muoz  materzy  íluty? 
A  protož  wierne  ffwe  mlazffye  bratří  nazywaty  hofpodyn  raczyl  geft,  Jakž 
prawí  w  pyffmíe:  Dyete,  prawí,  a  zwíeftuyte  mey  bratrzy.  A  protož  kazdy,. 
ktoz  wieru  krzyeftyanku  przygme,  íkrzie  to  muoz  bratře'^)  fyna  buozyeho 
nazwan  byty.  Ale  duoftoyno  geho  otazanye,  kak  muozye  take  materzy 
flutý?  Ale  wiedyety  nam  geft,  ktoz  kolíwyek  fkrzie  prawu  \Meru  bratrr 
a  ffeftra  fyna  buozyeho  muoz  býtý,  Ten  pak  fkrzie  ffwate  kazanýe  y  ma- 

2i0b  terzy  muo//zye  flutý ;  Nebo  yakzto  vrody  fyna  buozyeho,  když  w  frdczie 
kterého  czlowieka  ffwym  kázaným  gyey  zwuolí,  materzy  geho  ynhed 
buude,  když  fkrzie  hlas  gieho  mílowanye  buozýe  na  mýfli  geho  blyznyeha 
fie  národy. 

k  nyezto  wieczy  potwrzenýe  prziffpyeffyla  k  nam  ffwata  fehcitas,. 
gyezto  dneffny  den  památka  gieft,  gefto  wierziecy  vczynyla  fie  geft  feftru 
buozy  a  kazyczy  vczynyla  fie  geft  materzy  gieho.  Neb  když  býeffye  w  nay- 
wieczffych  mukách,  fedm  ffwych  przy rozených  fýnow  w  mylowany  kralo- 
wuftwie  nebefkeho  gych  frdcie  ffwým  kázaným  potwrdyla.  Tyem  czynem 
duchownye  ge  porodyla.  Porodyla  giey*)  drzewe  ffwym  kázaným  buohu, 
porodywffy  giey*)  drzewe  ffwym  zywotem  ffwietu.  Znamenayte,  bratryce 
míla,  w  zenfkem  tyele  muzfke  frče.  Do  ffmrty  ftala  bez  ftrachu  a  bála  íie,. 
bý  neztratyla  waerý  ffwietlofty  ffwym  fynom,  by  gymy  byla  neoffyrzyela ;. 
Protož  za^)  tuto  zenu  materzy  mamě  nazy^vaty.  Zagifte  ho^fpodyn')' 
když  gie  mluwil  o  ffwatem  yanu,  rzek  geft  a  rzka:  Czoz  fte  wyfflí  wídyety 

211a  na  puuf//fczy?  proroka?  Zagifte  prawí  wam  y  wiece  nez  proroka.  A  on  fam 
ffwaty  Jan,  když  geho  tázali,  odpo\Medyel  a  rzka:  Neygffem  prorok.  Protože 
wíedyeffie  do  febe,  eez  gie  wiece  nez  prorok,  proto  zaprziel  febe  o  fobie,  by 
nebil  prorok.  Nebo  vrzad  proroczi  geft  buduczí  wiecz  z\Meftowaty,  ale 
prftem  giey  neukazowaty:  Protož  ffwaty  Jan  byl  wiecze  nez  prorok ;  Nebo  to, 
czoz  flowem  zwieftowal,  to  take  przftem  vkazowal.  Nebo  když  ffwich  fedm 
fynow  do  nebefkeho  kralewftwie  poflala.^)  Protož  tuto  zenu  materzy  a  wiece 
nez  materzy  gffé^)  nazwal;  nebo  když  ff-wich  ffedm  fynow  do  nebefkeho 
kralowftwie  geft  pofflala,  kolykoz  gych  przied  ný  vmrzielo,  toliko  krát  ona 
fáma  w  ffobie  yako  vmýerala:^^)  Prwa  prziffla  byla  na  muky  a  naypofflee 
wffiech  vmrziela.  Hledala  matye  zaloftywíe,  ale  bez  ftrachu  na  fmrt  ffwach 
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fynow  A  luitlycgye,  gcíto  gmycgieffic  k  gich  fpafi'cny,  gegic  zal(jft  obmiek- 
czowaffyc.  Zadaffye,  aby  zadny  po  ny  neoftal,  bo//giecz  ffie,  bý  toho,  genz  21  lb 
by  ofttal,  ^)  iK'iuolila  niícty  fícbu  w  ncbefkem  kralewftwi.  A  piotoz  zadny 
z  nafí,  bratrzice  míla,  nrmný,  bý,  když  gcgic  fýnnowe '-)  vmícralí,  gcgie 
przyrozcnýc  nachylenyc  take  vmrzielo  bylo.  Nebo  nelze  gc  t<jho,  bý  ona, 
ffwe  fyný  przyrozene  když  mrzýety  widiela,  mohla  bez  welike  buolefty 
byty;  Ale  mocz  milofty  wnýtrznýe  przyemahafíie  boleft  tieleítnu.  A  protož 
podobnye  k  tomu  bylo  powiedyeno  ffwatemu  petru:  Když  ffe  oftaraff, 
ztyehnefí  ffwogy  rucze  a  gyny  tie  opaffye  a  powede,  kamž  tý  nechceff. 
Nebo  zagiíte  bý  ffwaty  petr  owffiem  byl  nechtiel,  nebyl  bý  ffmrty  pro  gezu- 
krifta  trjiíel.  Ale  zagifte  ffmrty,  giezto  krziehkoíty  ticleftnu  nechtiel,  tey 
pak  mílofty  duchownii  zadal ;  A  když  pro  krziehkof t  tielef tnu  na  muky  gyty 
íie  ítrachowal,  fkrzie  mílowanye  duchowne  na  fmrt  gyty  fíe  radowal:  I  ftalo 
fíe  tak,  ze  vmuczienye  nechtye,  wffak  chtiel.  Jakožto  mý,  když  zdrawie 
zadam3>,  horzke  lekarzftwíe  przýgymamý. //Krziehkof t  ta  nam  geft  pro-  212* 
týwna,  Ale  zdrawie,  gefto  íie  ma  fkrzie  horzkoft  ^)  nawratyty,  to  fie  nam 
lybý.  A  protož  mylowala  geft  podle  tieleffenftwie  ffwata  fehcitas  ffwe  fyný. 
Ale  pro  míloft  nebefkeho  kralowftwie  chtiela,  abý  przied  ny  vmrzielí  A  ona 
fkrzie  to  w  nebefkeni  kralowftwí  roftla.  A  protož  tuto  zenu  wiece  nez  ma- 
terzy  gffem  nazwal,  gefto  gíe  kolykrat  fíwymí  fyny  zaloftywie  vmíerala, 
A  když  rozlíczne  vmuczenýe  trpiela,  nade  wffym  vmuczienym  naypoffledy 
ffwítiezyla.  Prawie  to,  ze  za  ftareho  dawna  byl  ten  obýcziey,  Ze,  ktoz  bý 
konfelem  b}d,  podle  toho,  koliko  by  krát  byl,  takez  podle  toho  wieczffy 
czieft  gmíel,  Welmý  wieczffy  byl ;  A  protož  kterzyz  byl  duakrat  neb  trzykrat 
nebo  cztýrkrat,  gmiel  welmí  wieczffy  czieft  nezh  ty,  gefto  gedynu  bywah. 
Protož  przíemohla  ffwata  lelicitas  vmuczienye,  gefto  gie  tohko  krát  pro 
gezuknfta  vmyerala,  kohko  krát  ffwe  fyný  przied  íebu  vmíeragycz  wýdiela. 

Znamenaýmez,  bratrzyce,  tuto  zenu.  Znamenaíne  '*)  take  famý//fie,  212b 
ze  ffme  muzýe.  a  czoz  fmy  proty  ney,  to  wyzmí.  Czafto  zagifte  nyeczo 
dobrého  vczyníty  vmyfHme,  ale  geft-ly  to,  ze  proty  nam  rziecz  nyekakeho 
poffmíecha  z  uft  nyektereho  czlowieka  wynde,  ynhed  od  ffweho  vm3>fla 
yako  f  hanbu  odftupymý.  Hledayz,  tot  naff  czafto  od  dobrého  vmýfla  rzecz 
odwraczygie;  Ale  ffwatey  fehcitatí  od  ffwateho  vmýfla  y  muki  nemohli 
rozpaczyty.  Mý  podle  przýkazanye  buozieho  naffieho  fbuozie,  gefto  czafto 
mýmo  potrziebu  mamě,  pro  buoh  daty  nechczme;  Ale  tato  netohko  ffwe 
fbuozye,  ale  ffwe  tielo  dala  pro  krále  nebefkeho.  My,  když  ffwe  dyety  buozy 
vraoli  ztratymý,  beze  wffýe  wtiechý  gich  gich  ^)  zeleme ;  Ale  tato  byla  bý 
ffwich  dyety  yako  vmrlich  želela,  bý  gich  byla  fkrzie  ffmrt  buohu  neoffie- 
rówala.  A  protož  když  na  onen  przehrozný  fuud  fuudcze  fýn  buozy  przýde, 
czo  mý  muzie  dyemý,  když  chwalu  tey  zeny.  vzrzýmý?  Mdloba  nafie  myfli, 
geft  ^)  nam  muzom  tehdy  buude  za  omluwu,  k  czemu  nam  buude  pomoczna, 
kdýz  tato  zena  bude  vkazana,  gefto  ý  tento  ffwiet  y  naffye//muzftwíe  213a 
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prziemohla?  Naff leduyíf mez,  bratrzice  míla,  neffnadne  a  oftre  ciefty  naffieho 
ípaffitele ;  Nebo  mnohich  vftawícenf twí  tak  geft  obeczna  vczynýena,  ze  fie 
ý  zenam  po  ny  chtielo  chuodyty.  Nenawídmez  wffielíke  wíeczy  nenyeyfíie 
A  za  nycz  neymíeymý  toho,  geft  ^)  muoz  minuty.  Mrzko  buud  nam  mílowaty 
to,  czoz  wiemý,  ze  ma  fkuoro  mýniitý.  Neprzyemahay  naff  mílowanye 
czaíínych  wieczy.  Pychá  naff  nenadymay ,  hnyew  naaff  neroztrhay,  f mylf twuo 
nepoffkwrnýey,  zawift  nezahubuý.  Pro  naffye  mílowanye,  bratrzice  míla, 
fpaffitel  naff  vmrziel,  a  mý  pro  gehó  mílowanye  famý  ííe  prziem  a  haymý. 
Nebo  geft-li  to,  ze  to  plnye  vczynýmý,  netoliko  buduczich  muk  zbudemý, 
ale  obecznye  ffwatymí  muczienýký  raduofty  buudemí  obdrzaný.  Neb  kakz 
kolýwiek  pohanow  neprzatel  neymamý,  gefto  bý  naff  vmuczylí,  wffak  naff 
pokoy  ma  take  ffwe  vmuczienye:  Nebo,  acz  naffieho  hrdla  tieleftný  mecz 
213b  neftýna,  Ale  duchowný//mecz  zaduoftý  naffye  krziehkofty  w  naff  pro  fyna 
buozieho  zabýgie. 

TOho  czaffu  w^ffied  gíezyff  z  domu,  fiedyeffye  podle  morzie.  y  ffebrachu 
ífie  k  nýemu  zaftupowe  mnozý,  tak  ze  on  wffed  na  lodyczku  y  ffyede. 
A  wffieczek  zaftup  ftaffie  na  bbrzeze.-)  y  mluwíl  gym  mnoho  w  powieftech 
a  rzka:  Tot  wýffel,  gienz^)  fegie,  abý  ffaal  ffwe  ffyemýe.  A  když  fegyeffie, 
nyektera  padachu  podle  ciefty,  y  pprzygydechu^)  ptaczy  y  ffnyechu  gie. 
Gyna  padechu  mezy  fkale,  gefto  ne\^gmyechu  mnoho  zemíe  a  ynhed  wzný- 
dechu ;  nebo  neýmíegyechu  wyffoftý  zemíe.  A  když  fluncze  wznýde,  roz- 
horczichu  fíe,  a  ze  neygmíegechu  korziene,  poffwadechu.^)  Gyna  pak  pa- 
dechu mezy  trrnýe  y  wzrofte  trrnýe  ý  zaduffy  gie.  Gyna  pak  padechu 
w  zemí  dobru  y  dawachu  owoce,  Giedno  ftokrat  wiece.  Druhé  ffeftdeffatkrat, 
Trzietye  trzidcetykrat.  kto  ma  vffý  k  ffliífeny,  fbff.    I  prziftupywffie  mlaffy 

214a  gieho  wecziechu:  Procz  gym  w  po//wíeftech  mluwiff?  Genz  odpowiedyew 
wece  gym:  Wam  dáno  gieft  wíedyety  tagenftwie  kralowftwie  nebefkeho, 
ale  onýem  nenye  dáno.  Neb  ktoz  ma,  bude  gemu  dáno  y  bude  dofty  gmiety ; 
Ale  ktoz  nemá,  y  to,  czoz  ma,  bude  gemu  odgyato.  proto  w  powieftech 
gym  mluwým,  neb  wyducze  newidye  a  ffliffiece  nefliffie,  any  rozumíegy, 
abý  fie  naplnylo  w  nich  proroczftwíe  yfayaffowo,  genz  prawi:  Slyffienym 
vfflíffite  a  nebudete  rozumiety ;  A  wíduce  uzrzyte  a  neuzříte,  nadulo  fíe  geft 
írdce  waffle  lydu  tohoto  a  uffyma  tiezzcie  gffu  fliffieli  a  ffwogy  oczy  za- 
wrzieli,  aby  nykdy  newídyeli  ocz^mia,  ale  flyffielí  uffyma  a  ffrdcem  roz- 
umíelí,  aby  fíe  obratyli  y  uzdrawíl  bych.  Ale  waffy  blahoflawenýe  oczy,^) 
gefto  wídye,  a  uffy  waffy,  gefto  flyffie.  A  zawierne  prawi  wam,  ze  mnozy 
proroczy  a  prawedlný  zadali  gffu  wídyety,  gefto  wídyte,  a  newydíeh, 
A  fliffiety,  gefto  wy  fliffýte,  a  nefliffeh  gffu.  A  protož  wy  fli[te//powieft  toho, 

214b  genz  fíegieffye.  kazdy,  ktoz  fliffy  flowo  kralowftwie  nebefkeho  a  nerozumýe, 
przyde  zlýy  wezme  to,  czoz  geft  fieto  w  gieho  frdczy.  Ten  geft,  genz  geft  fat 
podle  cziefty.   Ale  ktoz  geft  na  fkale  fat,  to  tye,  ten,  genz  flowuo  flyffy  a 
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ynhed  f  radoftv  przýgmc  p^ie.  Ncma  wfobic  korzcnc,  ale  geft  czaffný,  A  když 
íic  ítaiK'  piotyweiiítwít'  nebo  klcrc  ulrpenye  pro  flowuo,  ynhed  fie  pohorífy. 
Ale  ktoz  gieít  ííet  nie/.y  tnnvni,  Ten  geft,  genz  flowno  fliffy,  a  peczie  t«hoto 
ffvvieta  a  obhula')  buohatítwie  zadiiffy  flowo  y  bude  bez  owoce.  Ale  gefto 
\v  zemí  dobré  ííet  gielt,  ten  gelt,  genz  fliffy  flowo  a  rozurníe  a  owoce  neffe 
y  vezyný,  godno  zagifte  ftokrat  wice  A  druhé  paddeffatkrat  A  trzietye 
tr/úlcztet\krat . 

Na    toto    c  z  t  e  n  v'"-)    mluwi   ffwaty    Jan    Cryfoftom. 

Znanienaty  nam  geft,  ze  zaftupowe  nemozíechu  wnyty  w  duom,  any 
byty  tu,  kdefto  apoftolowe  flifficch^^)  tagenftwíe.  Protož  mílofrdny  hofpodyn 
wiífiel  z  dcmiu  y  ffiediel  podle  morzíe  tohoto  ffwieta,  aby  fie  k  nyemu  feb- 
bralo"')  zaftupow  mnoho  a  ff//lyffali  to  zaftupowe  na  brzieze,  gefto  wnytrrz  215* 
domu  fhffiety  duoftoyny  nebiechu.  Y  mluwd  gym  w  powieftech.  Ale  prwu 
powieft  powiedye  gym,  fkrzic  nyfto  ffnaznyeyffie  k  ffhffieny  vczyní.  Nebo 
zagifte  pod  pokritcm  a  pod  tagenftwym  mluwyeffie.  Proto  pozdwyhugie 
gych  fluch  powiedye  gym  prwu  powieft  a  rzk^:  ^)  Tot  wyffiel,  genz  ffiegie, 
abý  faal  ffwe  fyemíe.  Tento,  genz  fiegie,  geft  fyn  buozy  A  flowo  otcze  ffweho 
fiegie  mezy  lidmi.  Ale  odkud  gie  wyffiel  ten,  gefto  wezde  geft?  Ale  kak 
wyffiel?  zagifte  ne  míeftem,  ale  naffym  czlowieczftwím  k  nam  fie  przyblizyl, 
nebo  zagifte  mý  fme  nemohli  wnyty  k  nyemu  pro  naffie  hrziechí  neb  ty  na  ^) 
toho  branyechu  ;  protož  on  k  nam  wyffiel.  Ale  k  czemu  gie  wyffiel?  zda  proto, 
abý  zahubyl  zemí,  gefto  bieffíe  trnye  plna  a  zahladyl  oraczie?  Níkake,  Ale 
ab}^  oral  a  zfnazenftwie  ukázal  a  falfiemýe  ffweho  flowa.  Nebo  fyemýe  zagifte 
geft  vczienye ;  Ale  pole  duffie  lidfka ;  A  ten,  genz  fiegie,  geft  fyn  buozy.  A  když 
uffhffif  to,  gefto  prawí:  wffel  geft, //genz  ffyegie,  abý  faal,  Rozumíey  tomu,  215b 
ze  fyn  buozý,  yako  y  kazdy  rozffiewacz,  wychody  take  y  pro  gynu  potrziebu, 
Niekdy  zagifte,  abý  oral,  nyekdi,  aby  zlu  zelinu  fbieral,  nyekdy,  aby  trrnye 
wykopal ;  Ale  tuto  geft  wýffiel,  aby  faal.  Procz  gie  to,  powíes  mí,  ze  geft 
wieczffye  czieft  feinena  zhynula ;  nebo  trzy  cziefty  zhynulý,  a  cztwrta  owoce 
nefla?  Zagifte  ne  od  toho,  gefto  fiegie,  ale  od  zemíe,  genzto  przygima,  Towieff 
od  duffye,  gefto  nerodyla  fliffiety.  Ale  procz  toho  zaftupom  rozumnye  ne- 
powiedyel?  Zagifte  proto,  nebo  gffu  mnozy  geho  flowa  netbalywie  a  lenywi*^ 
przygymah  a  proto  wefken  vzytek  ztratyh ;  Protož  nechtiel  gych  prziehff 
dotknuty,  abý  gý  '^)  nedal  przyczynka  k  rozpacziený.  Ale  ffwym  mlazffym 
wyprawi'  ^)  tuto  powieft,  chtie  gym  daty  nauczienye,  abý  fie  nerozpaczo- 
walí,  any  proto  przieftawah,  acz  bý  kdy  gich  kazanye  mnozy  lide  netbawie 
a  lehnywae  przygyah,  \\"iducze  przyklad  fyna  buozieho ;  Neb  on  proto  ne- 
przieftal,  bý  flowa  ffweho  ffwateho  y  fnaznym  y  nefnazným  y  zlým  y  dobrým 
nefaal.  Ale  newydyeffye  toho  fmýfla  powieft.  Neb//ktery  bý  roffiewacz  byl  216* 
tak  nemudry,  bý  chtiel  fiemena  rozfiewatý  mezy  trnym  neb  mezí  fkalym 
aneb  na  cieftye?  O  ffiemenech  zagifte  a  o  zemí  mluwiece,  nebylo  by  fmyflne. 
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Ale  o  duííiech  a  o  flowu  buozyem  wehku  muozete  gmíety  chwalu.  Nebo 
roífiewacz  zagifte,  který  bý  tak  nemudrzye  roffyewal,  byl  bý  duoftogen 
lanye ;  Nebo  nenye  Izye,  i)  bý  fkala  mohla  byty  zemíe,  Any  geft  Izye,  -) 
by  ciefta  cieftu  nebyla  A  trnye  trnym:  Ale  w  rozumných  wiecziech  nenye 
tak,  neb  íkala  muoz  íie  promyenyty  a  obratíýty  íie  w  tucznu  zemí  A  ciefta 
muoz  wiecz  netlačena  byty  a  w  dobru  roly  fie  obratyty  A  trnye  muoz  za- 
hynuty a  myeftonyeho  fiemie  dobré  rofty  ;  Nebo  by  toho  lze  nebylo,  zagifte 
on  by  nebyl  faal.  Pakh  fie  gie  neftala  promíena  w  lydech,  nenye  to  od  toho, 
genz  fiegye,  ale  od  tiech,  gefto  fie  nerodye  promyenyty,  nebo  on  ge  to  wííýe 
vczynyl,  czoz  gie  vczynyty  míel.  Pakli  gfíu  ony  ztratyli  to,  czoz  o.d  nyeho 
przýgyah,  on  gie  tiem  newynen,  genz  gie  weliku  míloft  lýdem  vkazal.  Ale 
21&b  znamenaymy  welmý  dobrzíe,  ze  gye//to  prwa  powieft,  gieíto  geít  ífwym 
wykladanym  položena,  a  welmy  fie  warowaty  geft,  kdež  koliwiek  íyn  buozy 
ffwu  rziecz  wyklada,  Abychom  nýcz  gyneho,  any  menye  any  wieczie,  przy- 
lozyli,  any  rozumíelí  gynak,  nezlí  on  wylozyl  geft.  Ale  to,  czoz  gie  mlczie 
naffiemu  fmyílu  oftawíl,  to  kratku  rzieczy  prziebyehnyem.  Czíefta  geft 
zlým  ^)  myfl  zlým  myflenym  czafto  zetrziena ;  Skala  gieft  twrdoft  w  ffobby 
wuolnye  myfli;  Ale  zemie  dobra  geft  duffie  nauczieny  nebefkemu  obykla; 
Vffý  k  zfhffiený  gfíu  vffý  naffye  duffye,  gymyzto  mamě  flíffietý,  czoz  fyn 
buozy  naam  przykazugie. 

Prawi  poto  ^)  cztenye:  Tehdy  przíftupywffye  gieho  mlazffy  weciechu. 
Znamenay  ffwatich  apoftolow  ffnazenftwíe  a  mílofrddenftwíe,^)  katht 
o  gynych  weliku  gmagy  peczy  A  drziewe  o  gynych  tiezý  nez  famí  o  fobíe. 
Nebo  gffu  nerzekli,  procz  nam  w  powieftech  mluwýff.  Ale  procz  gym 
w  powyeftech  mluwýff?  Jako  bý  rziekly:  Pohorffyli  gffu  fíe  flyffyew  ^)  to. 

217a  Ale  czo  fyn  buozy  k  tomu//odpowiedyel?  Wam,  prawí,  dáno  geft  N\iedyety 
tagenftwie  kralowie  '^)  nebefkeho,  Ale  onyem  nenye  dáno.  Ale  to  ge  rzekl  ne 
proto,  by  to  tak  mufylo  byty,  Any  proto,  by  to  nykake  gynak  nemohlo  fe 
ftaty ;  ale  ukazugie,  ze  gffu  ony  famí  wynný  ffwym  zlým,  gefto  poffluchaty 
nechtyegy,  A  take  znamenaty  dawagíe,  ze  to  geft  dar  buozzí.  Ale  wffak  ze 
to  geft  dar  bozy,  ne  proto  zhyne  naffye  dobrowolenftwie.  a  to  wyprawugie 
nebo  doffwiedczijgie  ynhed  potom.  I  chce  fý^)  buozy,  aby  any  tyto  fie  ne- 
rozpaczyly,  any  onyno  fie  lehnyewalí  ^)  flyffiece  to,  ze  geft  to  dar  buozy, 
A  vkazugie,  ze  poczatek  toho  wffye^")  od  naff  pochody.  Protož  prawí  we 
czteny:  Ktozkolywiek  ma,  bude  gemu  dáno  y  bude  gmyety  dofty ;  Ale  ktoz 
kolýwiek  neyma,  y  to,  czoz  ma,  bude  gemuodyato.  Aweke^)  nefnadenftwie 
zda  fie  w  teyto  rziecy,  gefto  gie  rziecena.  Ale  wehku  prawdu  vkazugie. 

2171j  Jako  bý  chtiel  takto  rziecy:  když  kto  ma  zadoft  a  ffnazenftwíe,  bude  ge//mu 
dáno  od  buoha ;  ale  když  toho  nemá,  gelikoz  gie  w  nyem,  nechce  fie  fnazyty: 
take  to,  czo  ge  od  boha,  nebude  gemu  dáno.  Ale  to,  czoz  ma,  bude  gemu 
odyato ;  Buoh  gemu  neodeyme,  ale  on  fam  vczyny  fie  neduoftoyna.  Nebo 
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my  tooz  czynymy,')  kdyz  iizrzymý  nyektcrcho,  an  netbalywie  a  neffnaznye 
vczvcnvr  poll'liu  Iia,  a  niv  Konui  radymc  pn^fiycce,  abý  fnaznyc  vczycnye 
luiUhh  lial  .1  pyln\i',  an  \n\\n  wtv.dy  netbba:  -)  ynhed  naam  fluff  ye  od  vczye- 
nye  przieftaty,  Neb  czyin  bychom  gie  vvicce  vczyli,  tye""  ^)  wiecc  w  nýem 
netbanýe  by  a  ncfnazenftwie  roftlo ;  Ale  ktoz  fnaznye  pofflucha,  toho 
fluffyo  fnaznyc  vczity,  Neb  czym  giey  wiece  vczyff,  tyem  wiece  w  nycm 
inazenftwic  rofte.  Potom  pak  zgiewnyegie  to  wýprawugic  a  vkazugie 
prawi:  ktoz  ma,  tomu  dano  bude.  ktoz  ma,  towies  fnazcnftwie,  t(jmu  dano 
hudc.  towies  rozu'" ')  piffma  a  tagenftwie ;  Ale  ktoz  nema,  towies  fnazen- 
ílwíe,  y  to,  czoz  ma,  towies  klicznoft  i)rzyrozenye,  y  ta  gemu  bude  odyata, 
Nebo  zloft  geho  ta  gye  offlepi.  Proto  prawi:  W  po//wieftech  gým  mluwým,-^)  218* 
ze  wídyece  newidye  a  ffhffiece  neffhffie,  any  rozumíegy.  S  prawem  by  bylo 
ottewrzety  gich  oczý,^)  kdyz  newidye,  by  to  flepota  byla  od  przyrozenye, 
S  prawem  by  bylo  otewrzetí  gich  oczy ;  Ale  ze  gich  wuolí  a  zlofty  gefto  to 
oflepeno,  protož  nerzekl  fproftnýe  newidye.  Ale  wíduce  newidye.  A  protož 
gich  zloftíj  ítala  íie  flepota.  Neb  wídielí  gffu  zagifte,  ze  fyn  buozy  dyabli  wy- 
puzowaffie,  a  ynhed  rzekh:  \V  beelzebubye,  knyezety  dyabelfkkem,') 
wýmieta  dyabli;  Sliffah  gffu  mýe,  ze  ffem  gie  buohu  offierowal  a  k  buohu 
gie  táhl  a  mnohu  dobru  wuolí  gý  ^)  vkazal,  Aný  gffu  pak  rzekh:  Nenye  to 
czlowiek  od  boha.  A  protož,  ze  wffie  proty  tomu  mluwiechu,  czoz  fliffiechu 
a  wídyechu,  Protož  prawi:  y  wídyenye  y  fhffienye  gym  odeýmu.  Sprwu  g3nTi 
mluwil  welmí  rozumnye  a  ffwietle.  Ale  ze  gffu  byli  newdyeczný  a  protýwný, 
protož  gym  yuz  w  powíeftech  mluwí,  aby  nemohly  rzeczy:  Neprzietel  naff 
geft  a  protož  o  naff  zle  mluwí.  A  protož  fyn  buozy  proroka  fobye//na  pomocz  218b 
prz\nvozugie  A  na  ffwiedeczftwie  protý  ny"\  ^)  naplnygie  fíe,  prawi,  w  nych 
proroczftwie,  gefto  prawi:  Sliffienym  vffliffite,  a  nebudete  rozumyety, 
a  wyduce  vzrzite,  a  nebudete  widyety;  Nebo  rozdulo  fie  geft  frdce  lydu 
tohoto  a  ffwyma  vffyma  týefce  flyffalý  a  oczy  ffwogy  zawrzielí,  Aby  nyekdi 
vffyma  tiezcze  flifíieh,  A  oczy  ffwogy  zawrzieli,  aby  nyekdy  vffyma  ne- 
fflyffah  a  oczyma  newydyeh  a  frdcem  nerozumíeli  a  obratyh  fíe,  abych  ge 
vzdrawil.  Znamenay  to,  ze  prorok  f  tymz  fnazenftw'ym  zalugie  na  nye  A  ne- 
rzekl geft  wídyte,  Ale  wídyety  buudete  a  nevzrzyte,  a  nerzek:  fliffiety,  ale 
vffhffyte^")  a  neurozumiete.  A  protož  ony  famí  o^^)  fobie  gffu  nayprwe 
odyali  vffy  a  oczy  a  frdce  rozduli  a  to  fuu  vczynyh  proto,  abý  fie  nýekdy 
neobratyli  a  ya  bych  gye  vzdrawal.  Vkazugie  gých  prziehroznu  zloft  a  od- 
wTaczenýe,  gefto  geft  z  praweho  vmýfla,  A  to,  prawi,  y  gym  mluwí;  chtie 
gie  przytahnuty,  vkazugie,  aby  fie  obratýh,  ze  bý  gie  vzdrawil.  Jako//bý  219* 
rzekl:  Ja  mam  míloft  hotowu  a  ynhed  bych  gy  dal,  býfte  mne  za  ny  proffyh. 
A  ze  to  wffieczko  ne  k  gieho  chwale,  ale  pro  gych  fpaffienye  czyný,  protož 
tato  f lowa  mluwi  zgyewnye,  zda  bý  leknuce  obratyh  fie ;  Nebo  buoh  nechczie 
fmrtý  hrzieffneho  czlowieka,  Ale  chce,  aby  fie  obratye  y  byl  zyw.  A  hrziefíy 
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neygfíu  odpufcziený  nykterym  przypuzienym.  Aby  to  prawda  byla,  flíff, 
czot  prawi  k  f fwatym  apoítolom :  Ale  waffy  blahoílawenýe  oczý,  nebo  wídye, 
a  uffý,  nebo  íhffíe.  Ne  tyeto  uffy  any  tieto  oczy,  ale  ty,  gefto  gffu  od  duffie. 
Nebo  zagifte  apoftolowe  take  gffu  zýdowe  bylí  a  w  teemz  zakonye  wffcho- 
waný,  Awffakz  to  proroczftwie  nycz  gych  nedotýká ;  nebo  gmyelí  dobrý 
korzien  a  zaklad  dobrze  zpoffobeny,  Towies  dobru  wolý  a  od  ffwe  duffye 
dobru  raddu.i)  Hledayz,  ze  to  flowo,  gefto  prawí:  warn  dáno  geft,  neczýny 
zadneho  przýpuzenye  aný  bezdyeczftwie,  any  bý  ony  ffwaty  bylí,  bý  fie 
byli  drzewe  wnytrz  farní  k  tomu  nezpoffobyli.  Mohli  gffu  zydowe  takez 

219b  przýftupytý  k  fíynu  bozýemu//a  gyeho  otazaty  yako  y  apoftolowe.  Ale 
nechtieli  pro  ffwu  lenoft  a  pro  ffwe  netbanye  a  we  wffyem  fie  protywnye 
myeli ;  Nebo  netoliko  gffu  newierzyli  a  neffliffieli.  Ale  proty  tomu  ý  mluwili 
a  welmíe  nelibýe  fie  m^^eli  k  tomu,  czoz  widyechu  a  fflyffiechu.  Teez  y  prorok 
zalugie  a  rzka,  Ze  gffu  tyezce  flyffieli.  Ale  apoftolowe  nebylí  taczy ;  protož 
fyn  buozy  blahoflawenymí  gíe  nazywa.  A  gieftye  gyným  czynem  gie  vgy- 
ftygie  a  rzka,  ze  Zawierne  ^)  prawí  wam,  ze  ^)  mnozy  proroczy  a  fprawedlny 
zadali  wídyety,  gefto  wy  widyte,  y  newidyelí  A  fflýffyety,  czo  wy  fliffite, 
y  neffliffielí,  Towieff,  abý  míe  widieli  a  me  dywý  a  me  vczyenýe  fliffieli. 
A  w  tom  netoliko  przied  zlymí,  ale  y  przíed  dobrými  gie  przieklada  ^) 
a  rzka,  ze  gffu  ffwietyeyffy  nezlí  ony  ftarzy  proroczy.  Nebo  ffwaty  apoftolowe 
netoliko  gffu  wídyeli,  gefto  gffu  zydowe  newídyelí,  Ale  y  to,  gefto  gffu  pro- 
roczy a  fprawedlny  lide  za  ftareho  dawna  zadali  widyety,  awffak  nemohli 
widyety ;  Nebo  ony  giedyne  wieru  gffu  wídyeli,   ale  tyto  y  wieru  y  oczyma 

220a  a  welmíe  ffwietlegie.  Hle//day,  kak  fie  ftary  zákon  fgiednawa  ff  now^^m. 
vkazugie,  ze  gffu  w  ftarem  zakonýe  netoliko  widyelí  buuduczy  wlecz,  Ale 
welmí  zadah  gie;  abý  prorocy  nyektereho  protywneho  boha  byli  fluhí, 
gezuknfta  wídyety  ^)  nebih  bi  zadah  widyety. 

Prawi  pak  cztenye:  Protož  wy  poffluchayte  powiefty.  I  wykladda  ^), 
apoftolom  tu  powieft  a  rzka:  kazdy,  genz  flyffy  flowo  kralowftwie  a  ne- 
rozumie.  Chce  takto  rzieczý:  Kazdy,  ktoz  fhffy  flowo  kralowftwie,  Towies 
mého  kazanye,  giefto  gieft  welmi  hodno  k  dobytý  nebefkeho  kralowftwie, 
a  nerozumye.  Ale  kterým  czynem  nerozumy^,'^)  to  ynhed  wýprawugie: 
Przyde,  prawi,  zly,  Towies  dyabel,  wytrrhne  to,  czo  geft  fíeto  w  gichfrdczych. 
A  wffiehký,  genz  taký  geft,  tot  geft  ten,  genz  gieft  fiet  podle  ciefty.  Neb  gffu 
nýekterzy,  gefto  beze  wffieho  nai)ozenftwie  ffweho  *)  frdce  poffluchagy  fflowa 
bozieho ;  A  protož  fymie  flowa,  gefto  gie  fýeto  w  gich  frdczich,  dyablowe 
yako  f  cyety  ^)  trziene  ruczie  zdwyhnu.  Ale  ktoz  gíe  fiet  na  fkale,  giefto  geft 

220b  w  ffrdczy  twrdem  a  nepýtomem//fieto,  owoce  nefty  nemuozýe,  nebo  gieft 
welika  gieho  twrdoft  a  mala  zadoít  k  nebefkemu  kralowftwy ;  A  protož 
pro  wehku  twrdoft  nemá  w  fobye  korzene  A  protož  pro  male  protywenftwie 
ynhed  fíe  pohorffy.  Rozdýelenye  geft  mezy  tyem,  genz  mnohým  vtrpenym 
a  rozlicznymí  mukami  przypuzen  buude  zaprzyety  fyna  buozieho,  A  mezy 


^    rozd.  2)' — ^)   ras.  ■•)    ras.  ^)  sic.   ®)   rozd.   ')   na  konci  ř.  ^)   ras. 


nu 

tuiu,  {^ťiiz  yujit-d  \Ht  ')  pruc  j)r()ty\\(ii]tvvie  pohorfyeii  buudc  a  wierý 
krzieftyaníke  zaprzy,  O  nyemzlt)  tuto  iiiluwí:  Ale  genz  fíct  mezý  trrným. 
wolmu'  dobrzic  nazwal  bohathítwie  trmym;  Nebo  frdce  czlowieczie  roz- 
licznyiu  mýílcnyni  biulu  obvvazana  a  roztrhaná.  A  welmí  dobrzie  przv- 
czynyl  a  rzka:  Obluda  bohatftwie  zaduffygic  ílowo ;  Nebo  bohatftwie  welmí 
geft  ncwírriK-  -~  yako  lilka  gyiiak  íhl)iigie  a  gynak  czyný  —  A  welmý  geft 
iieuitawiczne  —  y  lem  y  tam  lie  toczý  A  czafto  ffweho  pana  oftana  y  berze 
lie  })ak  k  gynemu.  A  protož  hofpodyn  prawí,  ze  welmí  ge  neíínadne  bohatému 
wnyty  do  nebefkeho  kralowf twie ;  Nebo  buohatftwie  zaduffygie  flowuo 
buozie  -)//a  mocz  ílechetnoíty  zemdly.  Ale  ktoz  w  zemí  dobrey  fiet  geft.  221* 
Zemie  dobra  geft  wíerne  fwiedomíe  wybraných.  Nebo  mýfl  lidý  ffwatych, 
gefto  flowo  buozie  f  radofty  a  f  zadofty  a  frdecznym  nabozenftwym  przy- 
gyma  a  mezy  fczieftyni  y  mezy  protywenftwím  niuzfkí  a  vdatnye  geho 
chowa  a  z  nyeho  owoce  y  wyneffe,  yakz  prawí  cztenýe:  I  vczyni  owoce, 
giedno  ftokrat  wícce,  Druhé  feftdeffatkrat  A  trzyetie  trzydczictykrat. 
Stokrát  wíece  cwoce  neffu  ffwaty  muczenýci  a  czífte  dyewíce ;  Seftdeffatkrat 
\Mecze  ffwate  neffu  ^)  wdowi  a  ^)  wdowczowe,  gefto  w  ffwem  wduoftwym 
duchownýe  a  nabuoznye  przíebýwagy;  Ale  trzidczetykrat  wiece  owoczie 
neffu  ty,  gefto  neffu  ffwe  manzelftwo,  duoftoyníe  gie  drziecz  a  chowagicz. 
W  giednom  z  tiechto  trzy  ftawow  kazdy  na  ffwý  fmrtý  ma  nalezyen  byty, 
ktoz  chce  bezpecznýe  f  tohoto  fwieta  na  onen  gyty.  Gehozto  mnýe  y  warn 
dopomahay  otecz,  fýn,  ffwaty  duch.  Am.^) 

Gynu  powieft  powiedye  gym  a  rzka:  Podobno  vczynýeno  geft  nebefke  221b 
kra//lowftwíe  k  czlowieku,  gienz  geft  faal  fiemíe  dobré  na  ffwem  póly. 
A  když  fpachu  hde,  przyffel  neprzietel  gieho  y  naffaal  ftoklaffy  w  proftrzied 
pffenyce  y  ffiel  prycz.  A  když  wzrofte  zelyna  a  vczyný  owoce,  Tehdí  zgiewi 
fie  ftoklaffa.  Ale  przyftupíwffie  fluhi  hofpodarzowy  weczechu  gemu:  Pane, 
wfakz  dobré  fiemíe  faal  na  ffwem  polí;  odkudž  tehdí  ma  ftoklaffu?  I  wecze 
gým:  Neprzietel  czlowíek  to  vczynyl.  Ale  fluhí  weczechu  gemu:  Chcefí-h, 
poýdemt  a  ffberem  gý.  I  wece:  Ne,  fnad  fbieragíce  ftoklaffu,  wýtrhali  byfte 
ff  ný  y  ppffenycy.  Nechaýte,  at  obee  rofte  az  do  zný.  a  czaffu  zennýeho 
I  rzku  zenczom:  Sberzte  nayprwe  ftoklaffu  a  ffwiezte  gý  w  ffnopky  k  ffie- 
zeny.  Ale  pffenýcy  fhromazdyte  w  mu  ftodolu. 

Na    toto    cztenýe    mluwí    ffwatyjan    Crifoftom, 
tow'ies    zlatouftý. 

W  drziewny  powiefty  mluwil  geft  fyn  buozy  byl  o  tiech,  gefto  f lowa^' ^i^^^j"* 
bozieho  neprzygymagy ;  Ale  tuto  mluwí  o  tiech,  gefto  przygymagy  bludné 
a  krzywe  rziecy.    Nebo  dyabel  mezy  praudu  wezdí  blud  raad  rofiewa, 
zle//pod  podobenftwym  dobrého  vkkazugie,  abý  mohl  fnadnyegie  vkrafty  ty,  222* 
gefto  gffu  klyczný  k  oklamaný ;  protož  gyneho  femene  nemenugie  nezlí  fto- 
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klaffu,  nebo  nj^eczo  podobno  geft  ku  pffienýcy.  Potom  pak  czyn  oklamanye 
wypra^vugle.  když  prawí:  Spíe  lide,  Nemalé  nebezpeczienftwíe  tyem,  gefto 
wladnu  nad  gynýmí,  vkazugie,  gymzto  naywiece  oftrziehanye  pole  geft 
poniczieno ;  A  netoliko  tiem,  gefto  wladnu,  Ale  y  tiem,  gefto  gffu  pod  wla- 
darzy.  I  vkazugie  blud  po  prawdye.  a  o  tom  y  w  gýných  wiecziech  przýklad 
mamě:  Nebo  po  prorociech  prawich  zagifte  byli  gffu  krzíwí  proroczy  A  po 
apoftolech  byli  gffu  krzywí  apoftole  A  po  gezukriftowí  Antykrift.  Nebo 
dyabel,  když  newidy  klýcenftwíe  a  zp.ofobenftwie,  aný  pokuffy,  any  vmíe. 
A  zagifte  ze  geft  wídyel,  ze  geft  oneno  przynefl  owoce  ítokrat  wíece  A  gyný 
pak  feftdeffatkrat  wiece  A  nyekterý  pak  trzídczietykrat  wiece.  protož  gynu 
opiet  pak  gde  cieftu.  Nebo  zagifte  ze  nemohl  wytrhnuty  toho,  gefto  fíe 

222b  dobrze^)  korzenem  przygýa//lo,  Any  záduffytý,  protož  hledá,  zda  by  mohl 
nýekteru  Iftý  zahladyty:  Neb  zagifte  ono  fiemíe,  gefto  padlo  podle  cíefty, 
to  ynhed  fnadnye  bez  przíekazý  zdwihl.  Ale  tuto  nenýe  ffnadno  tak,  neb  ma 
dobrý  korzien ;  Protož  wieczffy  praczý  a  wieczffy  left  k  tomu  przyklada, 
abý  gey  mohl  wýtrhnutý.  Toto  fyn  buozy  prawí  proto,  vcy®  naff,  abychom 
wzdý  bdyeli,  towies  wzdý  fie  oftrziehalí,  nykdy  bezpeczny  nebylí;  Nebo 
yakz  tam  fkrzie  cyeftu  a  fkrzie  fkalu  a  fkrzie  trnye.  Tak  pak  tuto  fkrzie 
fpanye  ftawa  fie  fkoda.  A  protož  potrziebie  nam  geft,  abychom  fie  vfta- 
wicznye  oftrziehah.  A  protož  pifmo  prawi:  Ktoz  buude  vftawicen  az  do 
koncze,  ten  bude  fpaffen.  To  fie  geft  czafto  ftawalo  y  na  poczatffye.  mnozy 
zagifte  preláty  bludné  lydý  uwodyece  w  ffwatu  cierkew,  gefto  byechu 
taynýe  kacierzý,  weliku  ffnadnoft  k  uoklamany  gým  dawachu ;  Nebo  gýz 
dyablu  nenye  potrziebýe  praczowaty,  když  gffu  oný  yuz  w  proftrziedek 
ítypowaný.-)  Ale  kak  muoz  czlowiek  bez  fpanye  byty?  Bez  ffpanýe  przy- 

223a  rozeného  nelze//geft  byty ;  Ale  tuto  mluwí  o  duchownem,  Jakž  prawi  ffwaty 
pawel:  Bdyete,  prawí,  a  ftoyte  w  wierzie.  Vkazugie  take,  ze  fetýe  ftoklaffy 
netoliko  geft  bylo  fkodne,  ale  take  nepotrziebne ;  Nebo  kdyžto  ýuz  bylo 
wzorano  y  poffieto,  teprw  on  pak  yal  fie  fiety.  Takez  y  kaczierzy  czynye, 
nebo  pro  nycz  pro  gyne,  gyedyne  pro  giefytnu  chwalu  ffwoy  gied  wpuffcziegy. 
A  netoliko  tyem,  ale  y  gýnym  czynem  ff  welykym  fnazenftwym  wfficzku, 
gich  zloft  wýprawgie;  Nebo  prawi:  když  gíz  wzrofte  a  owoczie  poneffye 
tehdy  fie  zgyewí  y  ftoklaffa.  Takez  y  kacierzý  czynýe ;  nebo  fprwu  fie  tagye. 
Ale  když  yuz  mágy  mocz  a  dobrowolenftwíe,  ze  yuz  dobrowolnye  ffmyegy 
mluwyty,  ktozkoliwiek  f  nymí  mluwí,  ynhed  giemu  ffwoy  gied  ukazý. 
Wíz  takeygynym  czynem  dyabelfkui  zloft;  nebo  drziewe  nefaal,  az  giehff 
wffieczko  pofieto  bylo.  A  to  wffieczko  proto,  aby  neprziezen  vkazal  oraczowí. 
Znamenay  take  y  ffnazenftwie  fluh,  ze  chtiechu  ynhed  ftoklaffu  wy- 
trhaty,  ale  wffak  fie  drzewe  dolozychu  ffweho  pana.  Ale  pan  gym  zapo- 

223b  wiedye  a  rzka:  Nechayte,  Snad  byfte  fpolu//wytrhalí  ý  pffenýcy.  Ale  to  geft 
rzekl  proto,  zapowiedagie  bogye,  zabytle  a  krw^eprolytíe.  Nebo  nenye  trzieba 
zabyty  kacierzie,  nebo  bý  buoy  neflichany  uweden  býl  w  zemí.  Protož  pro 
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dwoj^y  wiecz  }^'ym  tolio  hraný:  (liedno  ])r<)tt),  uby  jjffenyce  nezhynula; 
l>rulu'  pititd,  zi'  ii.i\|)iiíKHly  ítaiic  líc  nad  nynii  jxmifta  wieczffie.  Protož 
clicci-h  nad  nymi  poniítu  \-czínyty  bez  íkody,  ])líťnyczie  abý  nezhynula, 
ezakayz  jiodobneho  czaífu.  Ale  czo  chce  rziecy  fkrzie  to,  Abýfte  fpolu  ne- 
wytrhah  y  j)íťienyce?  Jako  by  rziekl:  Budc-li  to,  ze  byfte  odyenyc  wzalí 
proty  kacierzom,  mnohé  byíte  ffwatc  lidý  k  bezpeczicnítwi  zywota  przý- 
])ra\víh.  A  fnad  take  mnozy  ty,  gefto  gífu  ítoklaffa,  obratiecc  fíe  y  bbudu') 
pffienýcze ;  I  zbyli  byfte  ty,  gefto  bý  fie  potom  fnad  mohli  polepfity  A  ffweho 
bludu  oftaty.  Nezapowieda  kacierzow  gymaty,  Any  zapowieda  gych  ha- 
nýety,  Any  take  zapowieda  gich  fborow  a  gych  fkcjl  ruffyty,  Ale  giedyne 
zapowieda  gych  zabyty.  ale  chce  czakaty  az  do  konczie  A  rzcczy  ffwym 
zenczom:  Sberzte  nayprwe  ftoklaffu  a  ffwiez//te  w  ffncjpky  ku  ýzíený.  224* 

Gyne  podobenítwie  polozy  g>Tn  a  rzka:  Podobno  geft  kralowftwie 
nebefke  zrnu  horcycznemu,  gefto  wfzem  czlowiek  feel  na  fwem  polí.  Gefto 
geft  naymenfýe  mezy  w^ffiemí  femený.  Ale  kdy  wzrofte,  wieczffie  geft  nez 
která  zelýna,  y  bude  drziewo,  tak  ze  ptaczy  nebefczy  przyducze  y  przie- 
býAvagy  w  gieho  wietwi.  Gyne  podobenftwie  mluwil^gým:  Podobno  geft 
kralowftwie  nebefke  kwaffu,  gefto  wzenffy  zena,  fkryla  we  trziech  mýerach 
mukl,  az  zkyffalo  wlfieczko.  To  wffieczko  mluwil  geft  gyezyff  w  podoben- 
ftwich  k  zaftuppom-)  A  bez  podobenftwich  nemluwieffye  gym,  abý  fie  na- 
plnýlo  to,  czoz  geft  rzieceno  yzayaffem  prorokem,  genz  prawi:  Otewru 
w  podobenftwich  ufta  ffwa,  wyprawym  fkrytofty  od  poczatka  ffwieta. 
Tehdy  nechaw  zaftupow  przygide  w  duom.  I  przygydechu  k  nyemu  mlazffy 
gieho  a  rzkuce:  wypraw  naam  podobenftwie  o  ftoklaffie  na  poli.  Genz  odpo- 
wiedyew  weczie:  genz  fíegie  dobré  fiemíe,  geft  fyn  czlowieczý.  Pole  geft 
ffwiet.  Ale  dobré  fiemýe  to  gffu  fynowe//kralowftwie.  x^le  ftoklaffa  fynowe  224b 
gffu  zli.  Ale  neprzietel,  genz  gy  faal,  geft  dyabel.  Ale  zen  geft  fkonanye 
ffwieta.  Ale  zenczy  gffu  andyelí.  A  protož  yakz  ftoklaffu  fbyeragy  a  ohnýem 
ffziehag3>,  tak  bude  na  fkonczeny  fwieta.  Pofle  fyn  czlowieczý  andyely  ffwe 
y  wýberu  z  kralowftwie  gieho  wffieczko  zle.  Ty,  gefto  czynye  zloft.  y  puuftye 
gie  w^  komyn  ohnowý.  Tu  bude  placz  y  fkrziehtanye  zubuow.  Tehdy  fpra- 
wedlny  buudu  fie  ftkwiety  yako  íluncze  w  kralowftwí  otczie  mého.  ktoz  ma 
uffy  k  ffhffieny,  fhff . 

Na    toto    cztenye    mluwi    ífwaty    Jan    Crifoftom. 

Byl  gie  drzewe  fyn  buozý  rzekl,  ze  z  fiemene,  gefto  fíeto,  trziety^"^o,_^^"^ 
cziefty  zhynulý,  a  gedyne  giedna  of  tála  fpafena.  A  ta,  gefto  of  tála  fpafena, 
wehke  myela  trpiety  protywenftwi®^)  —  Jakž  fie  dobrzie  vkazalo  na  ffwatich 
apoftolech  a  na  ffwatích  muczienyciech  —  tak  ze  wierny  krzíeftyene  pro 
wehke  protywenftwie  mohli  by  fie  batý,  bý  ffwate  cztenýe  a  wiera  krzie- 
ftianka  nezahynula.  Protož  fyn  buozy,  chtie  ten  ftrach  od  nich  odgiety, 
przywody  podobbenítwie^)  o  zrnu  horczicznem,//potwrzugie  gich  v  wierzíe.  225* 
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Jakoby  rzekl:  Kak  fte  koliwiek  wý  mogy  Apoftolowe  nenye  welmí  za- 
wrziení  a  za  naymenfie  waíf  mágy  mezy  lidmi,  wíak  když  gffem  ya  waff 
íaal  na  ffwem  polí,  Towies  w  ffwateý  cierekwí,  wzroftete  naffilnýe  a  krzie- 
ítyanítwo  rozplodyte  po  wffiem  ífwietu.  Nebo  zagifte  vczienye  míftruow 
a  duchownýkow  zydowfkich  roftlo  geft  yako  zle  fíemie  w  zely  nu  fmrdutu, 
k  nyciemuz  nehodnu,  gefto  geft  ruczie  poffwadla  a  zahynula.  Ale  kazanýe 
ífwateho  cztenye,  geíto  fie  male  zdaffie  na  poczatczie,  Ale  když  íieto  bylo 
na  polí,  w  kazdey  dobríe  duffy,  neroítlo  w  zelynýe,  ale  w  drzewo  welike, 
ze  ptaczy  nebeffczy,  Towieíf  krali  a  knyezata,  w  gíeho  wietwí  przýebywagý. 
Toto  wietwie  tohoto  apof tolikého  drziewa,  gefto  z  zrna  horczíczneho 
wzroftlo,,  nycz  gyneho  nenye,  giedyne  rozliczný  rozu"'  ^)  a  rozliczne  ffwa- 
teho  piffma  wýkladanye,  na  nyemzto'  wietwí  yuz  kralí  y  knyezata  rady 
odpoczywagy,  towies  rady  flyffie  a  rady  poffluchagy.  Wezmyemz  y  my, 
bratrzice  míla,  krzydle  holubkowie.  Abychom  wýfoko  letiecze  mohli  przye- 
22ob  bywa//ty  v  wietwí  tohoto  drzewa.  Abychom  zawrhuce  milowanye  tohoto 
ffwieta  zadali  nebefkeho  kralowuftwie. 

A  k  temuz  ffmyflu  przywody  y  druhé  podobenfftwie  a  rzka:  Podobno 
geft  kralowftwie  nebefke  kwaffu.  Yako  by  rzekl:  Yakozto  prawie  kwas 
mnoho  muki  w  ffie^)  obraty  przyrozenye,  Takez  y  wi  wefken  ffwiet  obrátíte 
w  mudroft  gezukriftow.  Prziklad  w^)  przyrozeny  przywody,  dawagie  zna- 
menaty,  ze,  yakz  fíe  ono  mozie  ftaty,  takez  y  toto.  Swaty  apoftolowe  byli 
by  mohli  rziecy:  Kak  to  muoz  byty,  by  naff  gedno  dwanadczte  gfuce, 
bychom  mohli  tohko  lida  prziemoczy  a  na  wieru  gie  obratyty,  any  nam  tak 
neprziegy  a  fmrtedlnye  nenawidye?  k  tomu  gym  fyn  buozy  yako  odpo- 
wieda:  fkrzie  to  naywiecz  waffie  mocz  bude  fie  ftkwiety,  když  fie  buudete 
mezy  mnoftwie  lida  myeííyty.  Nebo  yakozto  kwaff,  když  buude  fmyeffen 
í  muku,  tehdy  wfficzku  w  ffwe  przyrozenye  obraty:  Takez  y  wy,  když  fie 
przybiyzigete  k  ffwym  protywnykom  a  ffwym  neprzatalom,  tehdy  gie 
prziemoziete.  A  protož  neftrachuyte  fie  toho,  ze  gffem  warn  rziekl,  ze  mate 
226a  mnoho  protywenftwie  trpiety  ;//neb  fkrzie  to  buudete  fie  ftkwiety  a  wffieczko 
prziemozete. 

Prawi  potom  cztenye:  To  wffieczko  mluwil  geft  geziff  w  podobenftwi 
k  zaftupuom.  Po  tiechto  powieftech,  aby  nykte  nemnyel,  by  fyn  buozy  nowy 
czyn  vczyenye  nalezl,  protož  proroka  przywody  na  przyklad,  genz  tyz  czyn 
vczyenye  nyekdy  myel.  mluwil  geft  fyn  buozy  zaftupuom  w  podobenftwí, 
aby  gie  prziprawil  k  tomu,  aby  gieho  otazah,  czo  by  tiem  mienyl ;  Ale  kakz 
kolywiek  mnoho  gym  mluwil  w  podobenftwí,  wfak  geho  y  zadny  neotazal, 
czo  by  tiem  myenyl.  A  protož  nechaw  gich,  yakz  prawi  cztenye,  wnyde 
w  dom.  Zadny  z  duchownýkow  za  ny""  *)  negyde ;  Nebo  za  nym  necho- 
dyechu,  gedyne  proto,  aby  gey  mohh  w  rziecy  popafty.  A  protož  ze  ne- 
rozumíechu  tey  rziecy,  gefto  on  mluwieffie,  protož  nechá  gych. 
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I  pr/iltujin  Im  k  iivniui  ;;t'ho  iula/,ll\  a  rzkucc:  wyprawu  nam  powu  it 
o  ftoklafíie.  Sliííalí  gffii  bylí  od  íyna  buozicho,  ze  gym  byl  rzekl:  Warn  geít 
dáno  wiedyety  tagéftwic')  kralowftwie  ncbefkeho ;  protož  víahwie  przy- 
ítupichu  a  gieho  otazaclui.  A  on  gym  pak//odi)o\víedýe:  Ten,  genz  fyegie  226t» 
liemye  dobree,  íyn  c/lowieczy  geft.  A  když  gie  on  fiegíe,  genz  az  do  fíweho 
kralowftwie  fbýera.  tehdy  gie  to  geft,-)  ze  tento  ffwiet  geho  geft.  Znamenayz 
wehke  mílufrdenftwie  fyna  buozieho  k  lydem,  ze,  když  czo  ma  dobbreho  ^) 
luk  ni  \ezynyty,  ynhed  fam  geft  k  tomu  liotow;  Ale  když  ma  pomítu  vczí- 
nyty .  tehdy  to  gyným  poruczíe.  Nebo  když  fiegie,  tehdy  fam  fiegie ;  ale  když 
chce  pomfty  cz^myty,  Tehdy  íkrzie  gyne.  Tehdy,  prawi,  poffle  fyn  czlo- 
wíeczy  ^)  ffwe  andyelý  y  fberu  z  gyeho  kralowftwie  wffieczky  nehody 
y  wpuftye  gye  w  kuniýn.  Telidy  ťpniwedliu'  Iniuclu  fye  ftkwíety  lako 
flunce  w  nebefkem  kralowftwí.  Gehozto  mnye  y  warn  dopomahay  ottecz, 
fyn,   ffwaty   duch.    Amen.-^) 

POdobno  geft  kralowltwie  nebefke  ku  pokladu  fkrítemu  na  polí,  genz 
který  czlowiek  nalezne,  fkrygie  a  radugie  fíe  tomu.  Prodá  wffieczko,  czoz 
ma,  y  kupí  to  pole.  Opiet  podobno  geft  kralowftwie  nebefke  czlowieku  kup- 
czowí,  genz  hledá  dobrého  kamenye.  A  když  nalezne  geden  drahi  kamen, 
gde  y  prodá  wfieczko,//czoz  ma,  y  kupí  gey.  Opíet  podobno  geft  kralowftwie  227* 
nebefke  newodu  puuffczenu  v  morze,  wenz  fie  wehkí  národ  rib  febbral.*^) 
A  když  by  naplnyen,  wytahfie  gey  a  na  brzieze  fedyecze,  wybrachu  dobré 
wffwa  offudye.  Ale  zle  wen  wipuffczychu.  Tak  buude  na  fkonczieny  ffwieta. 
Wyndu  andiele  y  rozdiele  zle  z  proftrziedka  dobnch  y  puuftye  gie  w  komýn 
ohnowý.  Tu  buude  placz  a  fkrziehtanye  zubuow.  Rozumíeli  fte  tomu 
wffiemu?  wecechu  gemu:  A.  Wece  gým:  Protož  kazdy  míftr  vczieny  w  ne- 
befkem kralowftwí  Podoben  geft  k  czlowieku  hofpodarzv,')  genz  wynofí 
z  ffweho  pokladu  y  no  we  y  ft  are. 

Na  toto  cztenye  mluwí  flowutný  Karel    cztwrty 
ciefarz    Rzymifky    A    král    czíefk  í.^) 

Bratrzíce,  rzecy  ffwateho  cztenye  nýkte  nemuoz  ffwrchowanye  wý- 
lozyty  ;  Nebo  rozum  geho  geft  take  hlubokofty,  ze  nykte  nemuoz  k  gich  wy- 
ffokofty  wplnye  doffyeczy.  Any  gych  ffmyfl  o\\-ffiem  wypprawity.^)  A  to 
ífwaty  pawel  dawagie  znamenaty  prawí:  O,  wyfoft  mudrofty  a  vmyenye 
buozieho,  kak  geft  neffnadno  popadnuty  ffuduow  geho  a  poftyhnutý  cieft 
geho.  A  opiet//týzz:  Kto  geft  poznal  ffmyfl  bozy,  nebo  kto  radcze  gieho  byl?  227  b 
wfak  giehkoz  gieft  mí  dáno  ffwrchu  od  bozíe  mílofty,  od  nyezto  wffieczko 
danýe  naylepfie  a  wffielikí  dar  ffwrchowany  ffwrcha  fchodý  • — -  yakz  píffie 
ffwaty  yacub  w  ffwey  kanonyce  —  K  rozumu  tohoto  ffwateho  ztenye 
mathíeyowa  wam  nýeczo  w'ypiifaty  zadám  A  proffy  was,  mílí,  abýfte  to 
bratrzkí  przygiali  a  cyftý^")  frdcem  wiernye  znamenali. 
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Slyffala  geft  waííye  mílolt,  ze  ffwaty  mathiey  w  drziewnyeý  powiefty 
kralowftwie  nebefke  ku  pokladu  íkrýtemu  na  poli  przygednawa,  íkrzie 
nerxZto  poklad  wlaítnýe  duch  ífwaty  ííe  znamenawa,  genz  czlowiek  nalezne 
íkrzie  milowanye  a  míloft  gezuknftow,  genz  gy  geít  flibil  ffwym  wierným 
we  cztený  ffwateho  yana  a  rzka:  Budu  proffyty  ífweho  otczie  y  da  warn 
gyneho  utyeífytele,  abý  oftal  ff  wamí  na  wiekí,  ducha  fprawedlnofty.  Ale 
íkrzie  puole  nebo  zemí,  w  nýzto  bý  poklad  onen  nalezen  byl,  znamenawa 
íie  írdcze  czlowiece,  Kdežto  ííegie  y  dobré  y  zzle  ííwe  íkutkí,  gijzto  neíu 
owocze  geho  duííy  naypoíledy,  tak  yakz  gíe  íobýe  íaal  —  yakz  otworzytye 

228a  vkazugie  ííwaty  lucaíí  w  ííwem  czteny  a  rzka:  Ale//to,  geíto  padlo  w  dobru 
zemí,  to  gííu  ty,  geíto  írdce  mdobrým  a  naylepííym  SLliííiece  ílowo  buozye 
y  obdrzie  a  owoce  neíu  w  utrpěný.  Ale  poklad  ten  geítye  íkryt  geít  przied 
hrzieíínykí  a  nedoítoynymí,  gí]zto  nechtie  íkruííienýe  myetý,  any  pokanye 
czynyty,  a  tak  ztraczygy  oczý  miloíty  buozie,  ze  pokladu  onoho  nalezíty 
nemohu,  gfíuce  oíílepeny  —  O  nychzto  prawi  prorok:  Oczy  gmagy  a  nebudu 
wídyety.  Ale  czlowiek,  genz  ma  wííkruííienye,  ten  nalezne  ten  poklad  íkrzie 
míloít  gezukríítowu.  Jakž  gie  drziewe  rzeceno  — ■  Nebo  podle  ílowa  zalta- 
rzowa:  Srdcze  íkruííyeneho  a  pokorného  buoh  nebude  nenawídyety  — 
Ale  ííwym  welykym  míloírdým  tyeííy  geý  wezdy  —  Jakž  íie  czte  w  zal- 
tarzy:  Kochay  fie  w  hoípodynye  a  on  tobíe  da  proíby  twe^)  írdcze.  Ale 
poklad  ten  když  czlowiek  íkruííieny  nalezne,  íchowa  gey  w  ííwe')  írdcy 
buogie  íye  a  ítrzieha  gíeho,  abý  dyab?l  protywnyk  naaíí  —  genz,  yakz 
prawi  ííwaty  petr  w  ííwey  kanonýcze,  Tula  íie  hledagie,  koho  bý  íezzral  — 
aby  geho  newynyal  z  gieho  írdczie,  yakz  muoz  rozumýeno  byty  to,  geíto 

228b  íie  czte  we  czteny  ííwateho  matyegye:  Newiezz,  pra//wí,  twa  lewícze,  czo 
czyny  twa  prawice.  Ale  welmí  geít  znamenaty,  ze  pro  weliku  raduoít  toho 
pokládá  gde.  to  znamenawa  chwatanye;  nebo  k  dobrým  íkutkom  mamy 
chwataty.  Neb  czte  ííe  we  czteny  ííwateho  Lucaííie:  Wyndy  ruczie  w  ulyczye 
a  w  kuty  myeíta  a  chuude  a  mdle,  ílepe  a  chrome  uwed  ííyem.  Ale  prawi 
w  týzz  powieíty,  ze  czlowiek  ten,  nalez  poklad,  ííel  y  prodal  wííieczko,  czoz 
míel,  Towies  ííwe  hrziechi,  odpowieddagie^)  ííe  zlich  íkutkow.  Na  ífwiedecz- 
ítwie  tomu  czte  ííie  we  czteny  ííwateho  lucaííie:  Donýzd  íie  kto  neodpowíe 
toho  wííieho,  czoz  ma,  nemuoz  mym  mlazííym  byty.  A  to  giítie  prodanye 
a  odpowiedyníe  ma  byty  na  trhu ;  A  ne  na  kazdem  trhu.  Ale  na  trhu  ííwie- 
domíe.  To  geít  zagiíte  íkrzie  prawu  zpowied  a  wnytrzíínýe  wííkruííyenýe 
a  przed  knýezem,  buohem  na  to  zwoleným  —  podle  nauczenye  we  czteny 
ííwateho  lucaííye:  Gdyete,  prawi,  a  ukažte  íie  knýezy.  K  temuz  take  ííwaty 
yacub  rady  nam  a  rzka:  Zpowíeday  íie  geden  druhému  fíwich  hrzechow. 

229a  A  za  ty  zle  íkutkí,  geíto  gíuu  tak  prodaný,  a  tak  ííe  odpo//wiedyel,  ma 
wííietý  dobree  íkutkí  A  dyedynu  onoho  pole,  geíto  ma  obdrziety  íkrzie 
miloít  ducha  ííwateho  a  íkrzie  vtrpenye,  A  w  nyem  poklad  drzewerzecý^) 
íobye  íchowaty.  genz  poklad  w  nebeíkem  kralowítwí,  bude-li  vítawiczen, 
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buiule  gmýety  az  ii;i  wicki  —  yakz  fie  czte  vvc  czteny  ffwatclio  maliegie: 
Czynte  íohic,  pr.iwí,  [lokladN'  w  lU'bcllici  li,  kdc/lo  any  reez  any  molowe 
pokazvi'. 

Piawi  pittoni  cztrnyi':  Podobni)  gi'1't  kralowílwic  nrlx-fkc  kczlowieku 
kup* v.owí  lilctlagycicmu  clobn-lio  kamenyc.  W  nyzt(j  i)()\vR'l'ty  naprwe  zna- 
nicnaty  gcít,  ze  geít  geden  drahí  kamen  j)rzieczifty  a  fíwietle  barwí  a  bezye 
wíie  polTkwrny ;  A  protož  w  tcyto  powiefty  duchovvnym  fmýflcm  k  zákonu 
buoziemu,  w  nyemzto  mnoho  dobrého,  czifteho  a  ftwietleho,  nepofíkwrnýe- 
neho  geít  zawrzieno,  Dobrzie  muoz  przyrownano  byty.  Ale  tento  czlowiek 
kupecz,  o  nyemzto  prawi  cztenýe,  wlaftnym  fmýflem  czlowicka  znamenawa, 
genz  na  tomto  ffwíetie  geft  yako  na  wehkeý  wuodye  y  ffem  y  tam  fie  toczie- 
íTie,  genz  rozlicznýni  \idýni  a  mni)h\'ni  hubcuťtwým  a  rozlicznymí  wíeczmí 
geft  obwazan,  A  yakz  prawí  Job,  Nykdí//\v  giednom  ftavvic  neftogie  A  protož  229b 
wlaítnye  kupecz  flowe.  A  czlowieku  kupczowí  fie  przyrownawa,  genz  ma 
wezdy  hledagie  chodyty,  abý  mohl  naleztý  ten  drahi  kamen,  Towies  zákon 
buozy,  w  nyemzto  —  yako  drziewe  rzieceno  —  geft  mnoho  dobrého,  czifteho, 
ffwietleho,  nepokaleneho.  protož  duoftoynye  muoz  przyrownan  byty 
k  uonomu  drahému  kameny,  genz  czlowiek  onen  nalezl  y  ffiel  y  prodal 
wffieczko,  czoz  myel  y  kupyl  geý.  genz  dobrzie  drahí  geft  rziecen  ;  nebo  nycz 
draffieho  any  wieczffieho  geft  na  tomto  ffwietye  nez  podle  vftawenýe  buo- 
zyeho  gieho  przykazanýe,  gefto  gíeft  pyfano  w  tom  zakonýe,  fnaznye  plnyty. 
A  to  on  nam  przykazugie  we  cztený  ffwateho  yana  a  rzka:  Mílugiete-li  mye, 
chowayte  mého  kazanýe.  Neb  fkrzie  chowanye  buozyeho  przykazanýe 
buude  buohu  fluzyty  a  f  nym  ípolu  kralowaty.  A  tak  bý  mohlo  rozumíeno 
byty  to,  gefto  prawí  ffwaty  Auguftyn:  Buohu,  prawí,  fluzyty  geft  kralo- 
waty. A^)  opiet  prawi:  ktoz  chowa  zákona-)  a  przykazanýe  buozieho,  ten 
buohu  fluzy  A  take  f  nym  kralugie.  Ale  to,  gefto  prawi  drzewe  w  powiefty, 
ze  czlo\Mek  onen  ffeel  a  prodal  wffieczko,  czoz//gmíel,  y  kupil  ten  kamen,  230* 
znamenawa  tento  zywot  neufta\Mczny,  w  nyemzto  nenye  gfme  a  kupczyme, 
w  nyemzto  czlowiek  den  ode  dne  wzdy  gde  a  wíeczieff  wiecziezz  k  ffwey 
fmrty  fie  przyblyzygie.  A  protož  w  tom  zywotye  ma  wffieczko  prodaty, 
czoz  ma  hrziechow,  y  wffeczky  zemfke  zadofty  a  tíeleftne  fkrzie  ffwate 
utrpenye  a  fkrze  gine  dobree  fkutki  ma  od  febe  odwadyty  a  za  nye  ma  ku- 
py ty  zákon  buozy.  genz  geft  onen  drahi  kamen,  genz  bude-li  dobbrze  ^) 
oftruehaty,  tak  gda  w  tomto  zywotie,  zagifte  bude  blahoflawen  —  Jakž  fie 
-czte  w  zaltarzy:  Blahoflawený  gffu  nepokaleny  na  cieftye,  gento  chodye 
w  zakonye  buoziem.  A  blahoflawený  nepokaleny,  cyfty  wende  wrata 
nebefkeho  kralowftwye,  W  ta  zagifte  wrata,  gefto  gffu  giedno  z  drahého 
kamenye ;  ynhed  gemu  budu  otewrziena.  A  tehdy  uzrzy  mocz  toho  drahého 
kamenye,  genz  geft  geden  z  wrat  nebo  z  bran  fwateho  mýefta  geruzalema. 
Když  fkrzie  nyen  wende  do  tehoz  fwateho  míefta,  o  nyemzto  a  o  gieho 
-branách  ffwaty  Jan  w  tagenftwí  buoziem  prawí  a  rz//ka:   Dwanadczte,  230b 

' — -)   ras.  ^)  rozd. 


156 

prawi,   bran  myeíta   Dwanadíte  drahích  kamenow  geft   A  kazda   braná 
z  drahého  kamenye  geft. 

Prawi  potom  cztenýe:  Podobno  geft  kralowftwie  nebefke  k  newodu 
puuffczenemu  w  morze.  Skrzie  newod  tuto  rozumiety  muoziem  flowo 
buozr,  ^)  gefto  gie  bylo  puffczieno  fkr^zie  2)  apoftoly,  když  to  gym  bylo 
przykazano  we  czteny  ffwateho  Marka:  Gdyete  po  wffiem  ffwietu  a  kazte 
cztenye  wffiemu  ffwietu.  Ale  byl  geft  fkrzie  nýe  puuffczen  w  morzíe,  Towíes 
w  tento  ffwíet ;  Protož  znamenytie  bylo  gym  rzieceno:  gdyete  po  wffiem 
ffwietu.  Genz  ffwiet  zagifte  fkrzie  morze  tuto  fie  znamenawa ;  Nebo  yakz 
morzíe  nykdy  neodpoczyne,  ale  wzdý  íie  tepe  y  ffem  y  tam  fie  toczie  a  ty, 
gefto  na  nyem  plawagy,  ffwymí  wlnamí  muty:  Takez  tento  ffwiet  rozhcznym 
toczienym  wzdy  fie  toczy  A  ty,  gefto  gffu  na  nyem,  ffwu  Iftý  a  ffwým  nebez- 
peczienftwym  wezdy  muty.  Gíjzto^)  nebezpeczienftwym  na  tomto  nebez- 
pecznem  morzý  ftek  ■*)  fobíe  prorok  zawolal   k  hofpodynu  a  rzka:  Spaff  míe, 

231a  pane,  hofpodyne,  nebo  gffu//wefly  wuodý  az  do  me  duffíe,  A  abý  mýe  ne- 
utopila burzie  morzfka,  Towíes  nebezpeczienftwie  tohoto  ffwieta.  Nebo  za- 
gifte fkrzie  burzy  nebezpeczenftwíe  A  fkrzie  morze  tento  ffwiet  prorok  tuto 
chce  rozumiety.  Ale  fkrzie  ríby  lide  na  tomto  mieftye  fie  znamenawagy. 
Protož  prawi  we  cztený  ffwateho  matyegye:  Podte,  prawi,  po  mnýe,  vczynym 
wafí  ribarze  hdfke.  A  gynde  we  cztený  ffwateho  Lucaffie  rzekl  hofpodyn 
petrowí:  Nerod  fie  baty,  nebo  f  tohoto  buudes  lidý  lowity  yuz.  Protož  na- 
horzie  rzieceno:  wffieho  národu  ribieho,  Towíes  czlowieczieho,  wen  fie  fe- 
bralo.  nebo  wffieczki  lidý  kteréhož  kolíwiek  národu,  ftawu  nebo  wyffofty 
Neb  kteréhož  kolíwiek  obycziegye,  y  fzle  y  dobree  tento  newod,  Towieff 
flowuo  buozýe,  fbiera  a  vlowugie:  Nebo  netoliko  k  zyduom,  Ale  ku  po- 
hanem a  obecznye  Ke  wffiem  geft  pofflano,  yakz  fie  czte  w  knyhach  o  fkut- 
cziech  apoftolfkich.  A  geft  poflano  fkrzie  apoftoly,  O  nychzto  prawi  w  zal- 
tarzy:  W  kazdu  zemi  wffel  geft  zwuk  na  konecz  tohoto  ffwieta  flowa  gich ; 

231b  A  fk/7krzie  ducha  ffwateho,  genz  geft  —  yakz  prawi  mudri  —  naplnyl  tento 
ffwiet ;  A  take  fkrzie  naffieho  fpaffitele,  genz  geft  to  gifte  flowo  fam  fpaffienye 
na  tomto  ffwietye  Kázal,  faal  a  rozmetal  —  A  protož  we  cztený  ffwateho 
yana  prawi:  Bych  byl  k  ným  neprzyffiel  a  gym  nepowiedyel,  nemíeli  bý 
hrziechu,  Ale  yuz  neygmagy  omluwi  o  ffwem  hrzieffie.  A  to  gifte  flowuo 
muffi  fie  naplnyty.  A  protož  prawi  nahuorze.  Když  prawi:  bý  naplnyen. 
Naplnyen  bude  tento  gyfty  newod;  Nebo  flowo,  když  to  wffieczko,  gefto 
gie  tíem  flowem  fkrzie  uíta  buozie  a  ffwatich  powiedyeno,  fkutkem  na- 
plnyeno  buude.  Nebo  we  czteny  ffwateho  matiegie  fie  czte:  Naýmenffie 
flowuce  tohoto  wffieho  nezhyne,  anyz  mýne  národ  tento,  az  fie  wffieczko 
ftane;  Nebo  nebe  a  zemie  mýnu,  Ale  flowa  ma  nemýnu.  Tak  fie  czte  we 
cztený  ffwateho  Lucaffie,  Když  ten  newuod,  Towíes  flowo  buozie  buude 
naplnyeno  w  flowie  buoziem.  A  pro  flowo  buozye.  yakz  w  tagenftwi  buoziem 

232a  widyel  ífwaty  yan  w  znamený  a  rzka;  Widíel  gffem  pod  oltarziem  buozym 
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diif//lve  Ziihítuli  pro  llnwo  hiio/ic,  ,i;cít()  iii\(;j,i(  t  hii,  ;i  wohu  lni  Jihifícm  wc-  2.'J2a 
likym  .1  r/kiu/:  1  )ok,i\\,i(l.  Iidlpodxnc  ÍIwaty  a  ílpravvccllny,  ncfudyff  a  nc- 
l)(iiiiít\íl  n,ilí\c  kiwc  11,1(1  tycmí,  geíto  pr/icbýwagy  nu  zemí?  A  dario  ^íyni 
by  ka/dciuii  duDj^ic  lucho  byele  A  rzicczeno  gym  bý,  Abý  odpoczynuli 
czaff  gieffcze  malý,  abý  fie  naplnylo  czífflo  gych  towarzyffow  a  gich  bratrzy, 
gefto  mágy  zbyty  byty  yako  y  oný.  O  naplnyení  newoda  nebo  ílowa  bo- 
ziohi)  a^)  czifla  drzirwcrzicczcnych  przybhzy  fie  den  fimdný,  yakz  dawa 
znamenat  v  ewangelilta  w  flowiech  drziewerzeczcnýcli,  kdíz  prawí:  Tak 
luiudo  na  ťkonans'  llwu'ta.  Tehdy  na  tom  fuudye  l)nude  wytazen  ten  newod 
najdnN'en  -  -  Pi\)ti)Z  prawí:  wytaluigyczc.  A  týzz  wytahnn,  gefto  gfu  gic -) 
wpuuílylí,  Towies  ffwaty  apoftolí ;  neb  oný  wytahnn  newod,  Towies  flowo, 
gefto  gffu  w  naff  wffieh  y  f  polem  y  ffiemenem  •')  owocem.  A  pln  wytahnn; 
Nebo  naplnye  ■*)  dobrzch  °)  y  zlich  zagifte,  bude,  Towies  tyech,  w  nychzto 
ÍIowo  buozie  dobriplod  vczynylo,  ^)  A  ticch  w  nychzto  zlý  plod  vczynylo  — 
3'akz  fie  czte  we  cztený  ffwateho  lu//caffíe:  To,  czoz  czlowiek  fiegýe,  to  take  232b 
y  ziety  bunde ;  A  take  prawí  w  zaltarzy:  Ty,  gefto  fiegy,  placzte,  w  radofty 
pak  buudete  zyety  —  A  proto  ze  gffu  oný  w  naff  fyelí,  take  z  naff  bundu 
z'ety  a  wytahnn.  Ale  wytahnn  naff  cztírmí  powrazy,  gefto  gffu  w  tom  ne- 
wodíe  podobný  k  newodu  tieleftnemu,  genz  take  cztírmí  prowafý  táhnu. 
Nebo  yakz  w  kazdem  newodye  gffu  cztyrzie  prowazy,  dwa  na  wodu  fie 
drziece  A  dwa  wezpod  pod  wodu  plawagice,  A  dwa  doleyffíe  odpowiedata 
dwyema  fwrchnyma.  Tak  ze  ten,  genz  geft  wdole  na  prawie  [tranye 
A  ten,  genz  ge[t  wdole  na  lewie  ftranie,  odpowieda  onomu,  genz 
geft  nahorzie  na  lewy  f tranye:  Takez  geft  w  tomto  newodye  du- 
chownem,  w  nyemzto  gffu  tymz  czynem  cztýrzie  prowazy,  gymzto  '^) 
wffiech  naff  táhnu,  Dwa  nahorzie  plawagycz,  a  ty  gffu  z  ftrany  buozie 
—  A  to  geft  míloft  a  fyla  —  A  dwa  wezpod  plawagyce,  A  ty  pak 
gffu  ff  naffye  ftrany  —  To  geft  prziezen  a  nenawift.  Prwemu  prowrazu 
wrchnyemu  —  to  geft  mílofty  buozy  —  odpowieda  prwný  doleyffiemu  — 
to  geft  przýezen ;  A  tyema  dwyema//tahnu  dobree.  O  prwem  prawí  fyn  233* 
buozy  we  czteny  ffwateho  yana:  Nykte  nemuoz  ke  mnye  przygyty,  gedno 
acz  bý  gey  ottecz  ^)  moy  przytahl,  Towies  fkrzie  mýloft.  O  druhem  takez 
we  cztení  ffwateho  yana:  Ktoz  míe  mílugie,  otecz  moy  take  bunde  gey  mí- 
lowaty.  A  przydem  k  nyemu,  Towies  przitazený  przyezní  nebo  mílowaný  ^) 
przyebytek  v  nyeho  vczynymí.  A  o  tuto  dwu  prowazu  muoz  rozumíeiio 
byty  to,  geft  prawi  zaltarznyk:  Prowazy,  prawí,  padh  gffu  u  przieczif tyi") . 
Druhému  pak  prowazu  wrchnyemu,  to  geft  fyle,  odpowieda  druhy  doleyffy, 
to  geft  nenawift,  a  tyema  táhnu  wffieczki  zle.  Neb  kazdy,  ktoz  zle  czyny, 
nenawidy  ffwietlofty  ■ —  Jakž  fie  czte  we  cztení  ffwateho  yana  —  A  giehkoz 
k  tíem  wiecze  geft  potrziebna  fyla  buozye  wiecze^-)  nez  k  prwym ;  Neb  prawí: 
Dobrowolny*"!^)  przydu  na  fuud  nadyegice  fie  odplaty,  Ale  tyto  pobyehnu 
fuuau  bogiece  fie  pekelné  muki  a  ffkngy  fie  w  giefkynýech,  gefto    gffu 

1)   nedopsáno.  -)  sic.  ^)  sic,  (Emler  s  tohoto  semena  plodem).  ■»)   sic.  ^)  sic.  ^)  ras. 
'')  sic.   *)   rozd.  ®)  na  konci  ř.  i")  sic  (Emler  v  pře  jasných).  ")  sic.  i')  na  konci  ř. 
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233b  w  íkalach  a  w  huo//rach,  a  dy.egy  horám  a  ffkalam:  Padnyete  na  ny  a  f kryte 
naas  od  oblicziegie  toho,  genz  fedý  na  ftohci  a  od  hnyewu  berankowa.  Nebo 
geft  przyffiel  den  wehki  gych  hnyewu.  A  kto  bunde  moczy  ftaty,  yakz  fie 
czte  w  tagenftwi  buozyem?  A  protož  gehkoz  k  tyem  potrziebna  geft  fyla, 
abý  tuu  tažený  byh  nerady,  O  prawem  —  to  geft  o  fyle  —  muoz  rozumíeno 
byty  to,  gefto  prawi  apoftol:  Wffyczkny,  prawí,  budem  popadený,  Towies 
fylu  bozý,  abychom  abychom  ^)  ftrzietlý  gezukrifta.  Prawí  take  fpaffitel 
we  cztení  ffwateho  yana:  Když  buudu  powyffen  od  zemíe,  wffieczko  przy- 
tahnu  k  fobíe  ffwu  wiezto  fylu.  O  druhen  ^)  pak,  gefto  fie  czte  w  knýhac*"  ^) 
kralowích:  WztahH  gffu  na  gerufalem  prowafzek  famarytfkí  A  tyezfkoft 
domu  Achabuowa.  A  o  oku  prawi  zaltarznykwpodobenftwí  tiechhrzíeffnych: 
Prowazy  hrziechow  gffu  míe  obtoczyh.  A  tak  wfííczkný  buudu  wýtazeny 
W'  tom  newodye  fkrzie  ffwate  apoftolý,  když  bunde  naplnyen.  Jakž  gie  po- 
wiedyeno,  dobrzý  Towieff  y  zzlí  —  Neb  yakz  prawi  Apoftol:  Wffyczkny 

234a  ftaneme  przed  ftolícy//buozý.  Abychom  wffalí  towies  odplatu  za  to,  czoz 
fme  w  tyele  czýnyli.  Wytahnu  pak  naff  na  brziehi,  Towies  przied  ftohczy 
wffiemohuczieho  hofpodyna,  gefto  wlaftnye  k  brziehu  geft  przyrownana: 
Nebo  yakzto  geft  brzyeh  konecz  plawagycich,  Takez  ta  ftolíce  geft  konecz 
tiech  wffíech,  gefto  na  tomto  ffwietye  yako  plowu.  Tehdy  fiedu  ffwiety 
apoftolowe  podle  brziehu,  Towies  podle  ftolice,  yakz  prawí  naff  fpaffitel  w^e 
czteny,  Když  prawi:  fiede  fyn  czlowieczy  ^)  na  ftohcí  ffwe  wehkofty,  fiedete 
y  wý  na  dwanadczte  ftohciech  fuudiece  dwanadczfte  naroduow  ifraheKkich. 
I  wyberu  fuudem  bozym  dobré  w  ffwa  offudye,  Towies  przypiffy  gie  k  ne- 
befkemu  kralowftwi,  Tu  kdež  geft  mýr  a  radoft,  podle  geho  praweho  fuudu. 
Ale  zlee  wen  wypuffczye,  Towies  do  wieczneho  pekla  odfuudye,  tu  kdež 
buude  placz  a  fkrzíehtanye  zvbuow.  A  to  fie  ftane  flowem  buozym,  když 
dye  ke  wffem  dobrým:  Podte  požehnaný  mého  otcze,  przygmiete  kralow- 
ftwie,  gefto  geft  przypraweno  od  poczatka  ffwaeta.  Ale  k  fflym  dye:  Gdiete 

234tj  proklety  u  wieczni  oheň,  Yakz  fie  czte  we  czteny  ffwateho  matiegie.  A  yakz// 
fie  ten  fuud  dokoná,  ynhed  andieh  yakozto  fluhi,  gefto  gmagy  wfficzku 
popraw  uczynyty,  tak  yakz  gie  odfuuzena,  rozdyele  zle  z  proftrziedka 
dobrich  y  puuftye  gye  w  komyn  ohnowí,  yakz  fie  piffíe  we  czteny.  Nebo  ony 
gffu  fluhi  buozieho  przykazanye,  yakz  o  nych  prawi  zaltarznyk:  Chwalte, 
prawí,  hofpodyna  wfficzkní  andyelí  geho,  gefto  mate  wehku  mocz,  czy- 
nýece  geho  przykazanye,  aby  fhffan  byl  hlaff  geho  promluwenye.  Chwalte 
geho  buoha  wffieczky  geho  moczy,  fluhíj  geho,  gefto  czynyte  wuoh  geho. 

Prawí  potom  cztenye:  Rozumíeli-h  fte  tomu  wffemu?  Wecziechu 
gemu:  Take.  Otazahwa  gffu  toto  flowa.  A  když  fyn  buozy  bieffýe  po\viediel 
ífwim  mlazffym  trzy  powáefty  drziewe  rzeczene,  tazaffie  gych  tymyff  ílowí 
a  rzka:  Rozumí elí-h  fte  tomuto  wffiemu?  Ale  tazaffie  gych  ne  proto,  by, 
rozumíegi-li,  fie  mylil  —  nebo  on  wffieczko  wie,  drzewe  nez  fie  ftane  — 


na  konci  ř.  *)   ras. 
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All'  aby  tuv.U'  f^K  li  íiii\íl  k  liwriuii  po/.naiiy  po/.dwUil.  A  o  t()in//mamý  235a 
przykhul  zj^íewný  o  líwatciii  pcti/U',  \iik/  lie  i)iííi<'  wc  czteny  fíwatclio  ma- 
tycgye,  Gielu)zt(),  kdyz  bý  otazaii,  Kym  bý  rziekli  lide  iyna  czlowu'czieho, 
A  on  odpowiedye;  Tys  knl'tus  fym  ')  biiolia  zywelnj,  Inhed  od  buolia  bý 
gemu  rzieczeno:  Mafo  a  krew  nezgiewiln  tobiV,  Ale  otecz  moy,  genz  geft 
na  nebeífíech.  Hlcdayz,  kakt  k  otazany  lyinoiKnvu  otecz  f  nebes  rozum 
pet  row  ■-)  ku  poznaný  tehoz  iyna  fkrzic  fie  zgiewenye  ducha  fíwatcho  rucze 
p(i/Al\\\hl:  Takez  zagiíte  k  tomuto  otázaní  gezuknítowu  ffwatych  apoftolow 
rozum  Niilu'd  byl  \)oy.d\\v/.cn,  Tak  ze  ynhed  odpowicdieli  a  rzkuce:  Take, 
hoípodíne,  Towies  tomu  rozmm'emi.  Protož  hofpodyn  wida  gych  fmýfla 
pozdwízenye  a  znamenagie  gudi  zadoft  K  naplnýení  gelio  ffwateho  nauczenie, 
chtíc  gie  geftye  wiecze  k  tcyfí  zadoity  przytahnutý,  radoft  nebcfku  gym 
fhbugie  za  odplatu  a  rzka:  Protož  každý  míítr  vcziený  w  nebefkcm  kra- 
lowítwí  podoben  geft  k  czlowieku  hofpodarzy,  genz  wýnoffy  z  ffweho  po- 
kladu y  nowe  y  wetche.  A  dobrzíe  prawí  míftr  vcziený, //genz  towíes  flowem  235b 
ffweho  vcz^^enye  a  przykladcm  dobrého  zywota  gyne  vczy;  Neb  kterzyz 
gyne  uczíe  a  famí  neczyni°,3)  flowu  dobrze  míftrzý,  ale  neuczený  —  Jakž 
prawi  we  cztený  ffwateho  matiegic:  Na  ftolicy  moyfiffowie  fiedu  miftrzý 
a  dduchown3'Czi ;  ^)  podle  gych  nauczcnye  czynte,  Ale  podle  gicli  fkutkow 
nerodte  czynyty.  Hleddayz,  ^)  ze  flowu  míftrzy,  ale  neucziený.  A  protož 
ne  každí  míftr,  ale  miftr  vczienye  podoben  geft  cz  ku  czlowieku  k  hofpo- 
darzowí,  genz  z  ffweho  pokladu  wýnoffy  y  nowe  y  wetche.  Poklad  zagifte 
geft  fbuozie,  geft  fie  giedno  po  druhem  przyklada.  A  yakozto  prawý  hofpo- 
darz  w  potrziebu  pro  ffwu  czeft  wýnoffie  now^ee,  gefto  nedawno  wnowíe  po- 
lozyl  A  take  w^ethche,  gefto  dawno  zachowal:  Takez  míftr  uczeny  z  ffweho 
pokládá,  gens  fkrzie  nadffenye  ducha  fw^ateho  w  ffwem  frdcy  polozyl,  pro 
czieft,  gefto  ma  gmíety  w  nebefkem  kralowftwí,  k  nauczieny  a  ku  polepfiený 
gynych  ffwich,  ffwym  ffwatým  kázaným  a  nauczienym  noweho  y  ftareho 
zákona  znamenye  fpaffytedlnye  wynofi//a  wýklada.  A  prawie  taczyff  gffu  236* 
miftrý  vczieny,  o  nychzto  prawí  Danyel  prorok:  Ty,  gefto  budu  vczíeny, 
budu  fie  ftkwiety  yako  ffwietloft  nebefka  a  ty,  giefto  prawdie  uczie  mnohé, 
yakozto  hwiezdy  wieki  wiekoma.  Amen. 

I  fta  fie,  kdyz  dokoná  gezyff  tý  powiefty,  gyde  odtud,  a  przígide  do 
ffwe  wlafty,  vczieffie  gie  w  gich  fkolach,  Tak  ze  fie  dywiechu  a  rzkucze: 
Odkud  tomuto  mudroft  tato  a  dywow^e?  wfak  gie  toto  kowarzow  fýn;  wffak 
materzy  geho  dyegy  maría  a  bratrzy  geho  Jacub  a  Jan  A  ffymon  a  Judaff ; 
A  ffeftrí  geho  wffak  wffieczki  gffu  v  naff .  A  protož  odkud  to  wffieczko  to- 
muto? a  tak  fíe  pohorffowach''  ^)  w  nýem.  Ale  gezyff  wecze  gym:  Nenye 
prorok  beze  czty,  gedyne  w  ffwey  wlafty  a  w  ffwem  domu.  I  nevczynyl  tu 
mnoho  dyw'ow^  pro  gich  newíerzeny^.'^) 


1)     sic.    -)     ras     -i.    ^)    na    konci    ř.    *)     rozd.    '^)     t.     ^)     na    konci    ř.    '') 
konci    ř. 
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Natoto   cztenye  mluwí  fíwaty  Jan   Cryloftom.^) 
^'to!^^7^^'  Sfeel  odtud  Í5m  buozý  chtie  take  gynde  fietý  ílowo  buozie.  A  prziífied 

236b  do  ííwe  wlafty  vczieffie  ge  w  gich  fkolach.  Ale  která  gie  to  geho  wla//ft? 
Wídy  mí  íie,  ze  nazareth,  neb  gie  tu  nevczynyl  mnoho  dywow.  Ale  w  ka- 
farnavmíe  czynyl  dywy.  Protož  bieffie  fyn  buozý  rziekl:  A  ty,  kafarnaum, 
geftoff  az  do  nebe  pozdwyzena,  az  do  pekla  íendes;  Nebo  by  w  fodomíe 
byli  ty  dywi  vczynyení,  gefto  gffu  uczynyení  w  tobye,  byli  bí  az  do  dne- 
ffnyeho  dne  oftali.  Ale  prziffied  gezyff. dywow  tu  neczýnyl,  aby  gich  k  Mieczý 
zawyftý  neroznyetyl,  Aby  wieczffieho  odfuuzieníe  nebili  duoítoyní  pro  gich 
wieczífy  newieru.  Ale  ffwe  kazanýe  a  vczienye  zproftrziel,  gefto  gym  nelibo 
nenýe  vzyteczno  nezlí  dywowe.  Ale  ony  owffýem  nemudrzý,  magice  íie 
f  prawem  dywíty  gieho  ílechetnemu  vczieny,  trpíechu  gieý  pro  toho,  giehoz 
mnyechu  gieho  otczem  a  rzkuce:  Wffak  gie  toto  kowarzow  fyn.  A  magice 
mnoho  przykladow  podobných  k  tomu,  gefto  gffu  bylí  za  drziewnych 
czaffow,  w  nychzto  gffu  bylí  flechetní  a  dobrzy  y  mudrzy  fynowe  z  hlupych 
a  ffproftných  otczow  —  Neb  zagifte  dawid  fproftneho  giednoho  oraczie  byl 

237a  fyn,  giemuzto  bylo  gmíe  yeffe ;  a  Amoff  otczie  míel,  genz  kozý//pafl ;  A  Moy- 
zieff ,  genz  f  bohem  mluwil,  gmíel  otczie  nerownye  fprothnyeyffyeho^)  íebe  — 
A  ony  zagifte  gmíeh  gffu  proto  wieczie  gey  cztity  a  wiecze  fie  dywity,  ze  on 
od  tak  fproftnych  przatal  poffedl,  tak  wyffoku  a  mudru  rzecz  mluwiece;^) 
A  fkrzie  to  mohli  znamenaty,  ze  toho  vczienye  neýma  od  hdý,  ale  od  buozie 
miloftý:  Ale  ony  zagifte  odkud  fie  gmíelí  dywíty,  odtud  giey  pak  tupiechu. 
Ale  vftawnye  w  gich  fkolach  íbor  czynyeffie,  abý  nemohli  naýn  zalowaty 
a  rzkuce:  wezdy  na  puffczy  lako  zwierzie  przieibýwa  a  f  hdmí  býtedlnye 
nevmýe  býdlity.  A  proto  yako  mýlecz  fie  prawiechu:  Odkud  tomuto 
mudroft  a  dywowe?  Wffak  gie  toto  kowarzow  fyn,  Gmenugicze  materz 
gieho,  bratrzy  y  ffeftrí.  Hledayz,  kak  geft  wehka  zloft  zawift,  ze  fáma  czafto 
proty  fobíe  vczyný*)  y  mluwí.  Neb  to,  gefto  gie  mýelo  przytahnuty  k  wíerzie, 
tyem  pak  z  prawe  zawífty  pohorffowachu.^)  Protož  fýn  bozzý  k  nym  rzekl: 

237b  Nenye  prorok  beze  czftí,  gíedyne  w  ffweí  wlafty  a  w  ffwě^)//domu.  I  ne- 
vczynyl tu  giezyff  mnoho  dywow.  Jako  by  rzek':'^)  Málo  dywow  uczynil. 
Ale  procz  mnoho  dywow  tu  neuczynyl?  Zagifte  proto,  nebo  dywow  neczý- 
nyeffie  pro  ffwe  vkazanye,  ale  pro  lidfký  vzýtek.  A  protož  dywow  tu  mnoho 
nechtiel  vczmýty.  Aby  gich  k  wíeczffy  zawífty  nerozhnyetyl  a  k  horffyem^^) 
odf uzený.  Ale  wffak  nýektere  dywý  tu  vczynyl,  Aby  ony  nerzekh:  Pro- 
tywnik  naff  geft,  a  ne  przietel  a  ffwich  nenawídí;  A  take  Aby  nerziekh: 
By  przed  namí  byli  dywi  czynýeny,  býh  bychom  wíerzih.  A  protož  málo 
dywow  vczynyl.  Ale  mnoho  czynyty  nerodyl.  Málo  proto  uczynil,  aby 
omluwy  nemohh  gmíety ;  mnoho  vczyníty  nerodyl.  Aby  gym  przyczynka 
nedal  k  wiecziemu  odf  uzeny.  Znamenayz  gych  weliku  nemudroft,  ze  we- 
liku  zawyíty  of  lepeny  gffuce,  wffak  fie  gieho  mudrofty  dy^víechu.  Ale 
3'akozto  prawie  gieho  d3Avow,  giefto  czynyeffye,  nehyzdiechu,  Ale  Izywe 


^)   červeně  podtrženo.  -)   sic.  ^)  sic.  *)  sic.  ^)  sic.   ®)   na  konci  ř.   ')   t.   *)   t. 
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rzioťzy  nan  nalf/.adiu  a  r/kiue:  W  beelzchuhýc  kiiyczyety  dyabclíkem 
wymíeta  dyably:  Takcz  y  tuto  mu/drofty  a  vczýenýe  geho  nyczymzfí  238* 
newynye,  Ale  fproftenftwym  radu  gicho  hanyegy.  Ale  ty  znamenagy  geho 
weliku  tychoft.  Tak  gym  nycz  twrdye  neodpowiedyel,  ale  ff  weliku  týchofty 
rziekl:  Nenye  pn)rok  beze  czfty,  gyedyne  w  ffwcy  wlafty.  Ale  we  czteny 
fíwateho  lucaífie  pokjada  przyklad  a  rzka:  A  yuz  gie  Helias  k  ffwý  ^)  prziffiel. 
Ale  kaloíilfkcy  wdowíe  any  Elyzeus  vzdrawil  kterého  gyncho  malomoczneho, 
giedyne  Alofirfkeho  naaniana;  Ale  yfzrahelffczy  anyz  gífu  dobrého  trpieli, 
anyz  íanií  dobrzie  czlyindi.^)  To  proto  mluwí  wzdy  vkazugie  gych  nefle- 
chetny  obycziey,  A  ze  on,  nycz  noweho  neczyny.-) 

\\'w  uonom  czaffic  vffhffal  herodeff  thetrarca  flowutnoft  gezuknftow". 
y  wecze  k  ffwym  fluham:  Tot  geft  Jan  krztytel,  ten  tye  wftal  z  mrtwich 
A  protož  dywowe  fie  dyegy  íkrzie  nyen.  Herodeff  drzal  yana  a  ffwazal  giey 
a  wlozyl  w  zalarz  pro  herodyadu,  bratra  gieho  zenu.  Nebo  pra\\ieffic  gemu 
yan :  nelzíe  tobie  gíe  míetý.  A  chtie  giey  zabytý  bafye  f e  hdu ;  nebo  yako 
proro//ka  gíe^)  gmíegiechu.  Ale  w  den  narozenye  Herodyffowa  fkakala  238b 
dczy  Herodyadyna  w  proftrziedku.  I  hbilo  fie  herodeffowí.  A  protož  pod 
przyfíahu  íhbyl  geft  gy  daty  to  wffíe,  zacz  bý  byla  proffila.  Tehdi  ona,  \vý- 
ftrziezena  materzy:  Day  mi,  wecze,  tuto  na  okrzynýe  hlawu  Janowu 
krztytelowu.  I  ffmutyl  fe  geft  král  pro  przyffahu  przyed  tiemí,  gefto  fpolu 
fiediechu.  Y  kaza  daty.  A  pofflaw  y  ftye  Jana  w  zalarzý.  I  przýneffena  by 
hlawa  gieho  w  uokrzynye  y  daná  by  dyeweczce  y  neffie  ffweí  materzí. 
A  prziftupywffie  geho  malazffy*)  wzechu  gieho  tielo  y  pohrziebechu  gie. 
Na  totocztenýeraluwi  flowutnýBeda  knyez zý) 
HOdý,  bratrzíce  míla,  ffwateho  Jana  ffwietiece,  potrziebýe  gQ^t,^'^{2Z7^' 
abychom  netohko  vftawícenftwie  a  gieho  vtrpenýe  wzpomínalí,  Ale  y  tíech, 
od  nychzto  geft  trpiel  zloft  ffwemu  fpaffený,  wzpomínaymý.  Nebo  tehdy 
zagifte  w  ffwatem  píffmíe  vzytecznye  ffe  obwazugem,  Když  netohko  fle- 
chetnoft  dobrých,  Ale  take  y  nefflechetnoft  zlých  na  ffwe  polepfienye  wzpo- 
mynamý.//A  o  tom  naff  vczý  przyklad  fyna  buozieho,  genz,  aby  naffy  pychu  239a 
zlomil  A  ku  pokorzie  naff  przýprawil,  netohko  ffwu  pokoru  nam  na  przyklad 
przjrvvody  a  rzka:  Vezte  fíe  ode  mne,  neb  gffem  tychý  a  pokorným  frdczem. 
Ale  y  andyeKke  dolow  ff  nebeff  ffwrzenye,  Abychom  fíe  tehoz  chowalí,  na 
pamíet  nam  przyA\^ozuge  a  rzka:  Widyel  gffem  protywnýka,  an  yako  blefk 
dolow  padá.  Aby  netohko  dobrotu  naas  ffweho  buoftwie,  ale  y  zlofty 
dýabeKku  naff  k  dobrým  fkutko*^)  przýprawil.  Protož  y  prawi  cztenye: 
Vfhffal  geft  herodeff  tethrarcha  flowutnoft  gezukríftow.  y  wece  k  ffwym 
fluham:  Tot  geft  yan  krzftytel,  tent  geft  wftal  z  mrtwich  a  protož  dy\vowe 
fie  dyegy  fkrzie  nyen.  Dobrzie  geft  zagifte  tomu  rozumíel,  ze  czlowiek 
z  mrtwich  muoz  wzkrzieffen  byty.  Ale  to,  czoz  o  puhem  czlow^eku  wierzyl, 
toho  o  czlowieku  bohu,  netolik  gmagie  ffwiedeczftwae  y  dywy,  y  kázaným 
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nýkake  wierzyty  nerodyl.  Protož  mý,  bratrzice  míla,  dofty  mamě  buohii 
239b  dyekowaty,  ze,  zahnaw  temnoft  naffieho  frdcze,  dal  nam  ffwietloft//pra\ve 
wierí  poznatý. 

Herodeff  zagifte  yan"*  gyal  a  ífwaza'^)  gey  y  wlozyl  w  zalarz  pro  hero- 
dyadu,  bratra  geho  zenu.  Nebo  prawieffie  gemu  Jan:  Nelzíe  tobíe  gie 
gmiety.  Ale  mohl  bý  nyekto  otazaty,  který  toto  herodeff,  kteri-li  byl  geho 
bratr,  ktera-li  gieho  ta  herodyada,  o  nychzto  gie  rzecz?  Herodeff  tento,  gefto 
gie  ftal  ffwateho  yana  a  k  umuczieny  íyna  buozyeho  powohl  pylatowí.  Syn 
gef t  onoho  herodeffa,  pod  nymzto  íie  naaff  fpaffitel  narodyl,  genz  po  buozyem 
narození  málo  kralowal,  genz  ffwiedczy  ffwate  cztenye.  Ale  Archelaus,  fyn 
geho,  po  nyem  kralowaty  poczal ;  A  když  ledwa  deffet  let  kralowal,  pro  ža- 
loby zydowffke  z  gieho  neflechetnofty  ciefarz  gíe^)  z  kralowftwie  wypudyl 
a  poílal  na  wíeczne  wiezenye.  A  pak  ciefarz,  chtie  kralowftwi*^^)  zydowfke 
vmdlity,  rozdyelyl  giewe  cztyrzy  kragyny.  A  kazda  kragýna  flula  tethrarcha ; 
A  pak  cztyrzý  bratří  Archelaowy  w  tyech  cztyrziech  tetrarchach  poffadyl. 
Y  flul  kazdy  po  ffwey  kragmye  tetrarcha,  z  nýchzto  geden  gmenem  Phihpp 
240a  herodyadu,  dczeru  Arka,  krale//arabfkeho,  pogyal  za  zenu.  Potom  pak 
Arka,  otecz  gyegie,  wzal  gy  od  nyeho  y  dal  gy  bratru  geho  herodeffowi, 
protože  byeffye  mocznyeffy  a  flowutnyeffy.  I  fta  fie  czyzolozftwo  zgiewnýe. 
Protož  y  prawieffie  gemu  ffwaty  Jan:  Nelze  tobíe  gie  gmiety.  Y  chtiel  giey 
zabity,  ale  bal  fie  liddu,^)  nebo  yako  proroka  gieho  míegyechu.  A  netohko 
lide.  Ale  y  on  fam  herodes  za  proroka  gey  míegeffye.  Jakž  prawí  fwaty  marek: 
Herodeff,  praví,  bafie  fie  yana,  wíeda  gey  mužem  fprawedlným  a  ffwatym 
A  pofluchagie  geho  mnoho  czynyeffe  a  rad  geho  poffluchaffie.  Ale  prziemohla 
míloft  zenfka,  ze  na  toho,  gehozto  wiedyel,  ze  geít  ffwaty  a  prawí,  aby  ffwu 
ruku  ztahl,  gey  przypudyla.  Ale  w  den  narozenye  Herodyaffowa,  fkakala, 
dczý  Herodyadyna  w  proftrziedku.  y  líbilo  fie  herodowí.  Protož  pod  przy- 
ffahu  flibbil  ^)  gy  daty  to  wffie,  za  nyezto  bý  profila.  Troy  ffmý  zlich  hdy 
fliffalí:^^)  Hody  narozenye  pyffne,  Skakanye  dyewczie  fmílne  A  przyffahí 
kralowy  leftne,  Gymzto  wffiem,  abychom  tehoz  neczynylí,  mamy  nauczenye 
240b  przygiety.  Nebo  neymame//ffweho  narozenye  hodlýwie  pamatowaty, 
Ale  radyeyffie  den  naffieho  fkonczienye  mamě  f  placzem  a  f  modlitbu  a 
ffwatym  poftem  prziedbýehnuty.  A  k  tomu  nas  napomíná  mudri  muzz 
a  rzka:  We  wffiech  ffwých  fkutcziech  zpomínay  na  ffwe  ffkonczenye  A  na 
wiekí  neffhrzieffiff.  A  naffich  take  vdow,  gefto  gffu  yuz  bohu  poffwieczený, 
ke  yhrzie  neflicznye  a  k  ffkokom  nemamy  pogyczety ;  Nebo  prawi  Apoítol: 
Newiete  wý,  ze  tiela  waffie  vdowe  gffu  gezukriftowý?  Protož  wezma  vdy 
gezukriftowý,  vczyn  vdy  zle  dczerzie.  Buoh  toho  nedaý.  A  gynde  opiet 
proffy  pro  mílofrdenftwie  bozie,  abychom  chowali  ffwa  tiela  k  obiety 
zyweý,  ffwaty  a  buohu  hbey.  A  kak  naffilny*" ')  mamy  biehaty  przýffahaty, 
fam  fyn  buozy  we  czteny  a  ffwaty  Jacub  w  ffwey  epyftole  vczy  naft  a  rzka: 


1)  t.  -)  sic.  ')   na  konci  ř.    *)  rozd.    ^)   t.    ^)   na  straně  připsáno  hrziech. 
konci  ř. 


ig:{ 

Pr/.iťdt.'  \\H\ni,  l)ratri(i'  ina,  lu kkUc  przýfahaty  Any  na  nebý  Any  na  zemí 
Any  n.i  kirir\k(il\\\uk  wur/í  pr/iťiahayte ;  Ale  IjucJ  waffie  flowuo:  Geft 
gelt,  Nciiy*.'  ncn}o,  Abyítc  na  luutlye  nepadli,  Na  tom  zagifte  fuu//dýe,  na  241;* 
nýemzto  ge  herodes  padl,  Abychom  fnad  krzyvvi  przyfeffnýci  nebylí  Anebo 
Inail,  ( litirci-  ki/\\\ í  przýfeffnyci  nebyty,  nyeczo horfielio  vczynylí.  Zgiewnye 
naani  ')  radn  dawa  abychom  w  potrziebu  radyeyfíie  przýfahu  przieftiipylí, 
nez  bycho'",  '-)  nechtiece  krzywi  ])rzylTafníczy  byty,  w  nyeczo  horfheho 
nrwpadlí.  Nebo  przýfahl  geft  byl  dawid  na  famem  bozie,  aby  zabil  nabala, 
czlowicka  ntimuhrhd  a  nemíloftyweho  ;  Ale  ku  prwey  profbie,  Aby  gail  ^) 
zeny  nuidie,  ynlicd  len  vmyíl  mimo  ííe  puuftyl  a  te  przyffahí  nenaplnyl. 
Prawí  potom  czteníe:  Tehdi  ona  wyftrziezena  ffwu  materzy:  Day  mí,  wecze, 
\v  uokrzynye  lilawu  yana  krztitele.  I  ffmuty  fie  král  herodeff.  vkazowafíe 
na  oblícziegy  ífmutek,  gymz  fam  fie  vkazowa'*)  odfuzowaffie,  wffiem 
zgiewnye  iikazugie,  ze  toho,  gehozto  widíel  newíneho  ^)  a  ffwateho,  na  fmrt 
chce  daty.  Ale  bychom  frdczie  newierne  wíedíelí,  wiedýeli  bychom,  ze  ííe 
ta3mýe  radowal  tomu,  ze  proffiechu//za  to,  gefto  on  wífiebky  y  drzewe  241b 
vczyníty  myílil.  Nebo  bý  byla  hlava  hcrodyadýna  ^)  profiena,  zagifte  ff  we- 
hkym  fmutkem  byl  bý  gy  odpowíedyel.  Ale  pro  przýfahu  a  pro  ty,  gefto 
fpolu  fedyechu,  kaza  daty.  A  poflaw  ftýe  yana  w  zalarzý  y  by  przyneffena 
geho  hlawa  w  okrzynye.  A  když  bý  ffwaty  Jan  ftat  a  hlawa  geho  przyneffena 
\v  okrzynye,  prawí  potom  cztenýe:  y  daná  bý  dýewcie.  A  ona  neffie  ffwei 
materzy. 

Tehdy  prziftupywfie  gieho  mlazffy  wzechu  geho  tielo  a  pohrziebechu 
gie.  A  to  zagifte  k  chwale  ffwateho  yana  fluff^^e,  ze  tielo  gieho  bez  hlawy 
geft  pohrzyebeno ;  Nebo  yakz  fie  czte  w  koftelnych  knyhach,  Tyelo  gieho 
w  míeftie  samaritanfkem,  gefto  nýnye  flowe  Sebaften,  Ale  hlawa  gieho 
w  gierufalemie  pohrziebena  byla.  Ale  ftat  geft  w  míeffczý  w  giednom  Arab- 
fkem,  gefto  Matermýta  flowe.  Wtyech  takez  kronykach  nalézáme,  Ze  gieho 
hlawa  przeífwata  po  dluhých  czaffiech  po  ')  ftyety  gym  zgiewena  byla 
dwiema  mn\>choma  od  wff chodu  fluneczneho, //gefto  pro  nabozenftwíe  242* 
biefta  przyfla  do  geruzalema,  A  odtud  pak  do  Dyffie,  gefto  geft  míefto  Fe- 
nyczke  zemíe,  geft  neffena.  A  tu  lidy  dobrich  nabozenftwym  a  putmí  geft 
nawftyewowana.  Potom  pak  kofty  gieho  z  Samarzie  do  íerufalema  gffu 
przyneffený  A  ynhed  do  allexandrzie  poflaný ;  Tuz  nenye  y  odpoczywagy 
w  koftele,  genz  w  gieho  gmíe  geft  poffwiecen.  Mezy  tiem  nam  geft  znamenaty 
a  na  pamiety  plnye  gmiety,  kak  geft  wfemohucy  hofpodyn  ffwým  mílym 
fluham,  gefto  gie  k  zywotu  a  kralowftwí  przypfal  wiecznemu,  od  zlich  lidy 
na  tomto  ffwietie  tak  mnoho  protywenftwie  dal  trpiety,  Abíchom,  wíduce 
ffwatich  lidy  vtrpenýe  a  vmuczienýe,  menye  želeli,  když  fie  nam  czo  pro- 
t3rvvneho  dyegie,  A  vczyh  fie  radowaty  a  wefelitý,  když  w  rozliczne  wpadnem 
w  pokuffienye,  na  pamiety  gmagice,  ze,  kohož  buoh  mílugie,  toho  kazie 
A  byczugie  každého  fyna,  giehoz  przýgíma.  A  to  dobrzíe  wiemy,   ze  íme 
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wíííczkny  mnohými  hrziechí  wýnní;  Ale  kto  fmíe  rzecý,  by  ffwaty  yan 
242b  flo//wem,  f kůtkem,  ruchem  nebo  gedynym  kdy  byl  hrzieffyl?  Awffak  tak 
ffwaty  czlowiek  w  mnohem  wtrpeny  krweprohtie  a  fkonczienye  ffweho  zy- 
wota  przygyal  ohawne  ffwietu.  Protož  když  tak  wehke  hdy  a  dyedycze  kra- 
lowítwie  nebefkeho  toliko  na  tomto  ffwíetie  trpiety  wýdymý,  czo  nam  gie 
vczynyty,  bratrzice  míla,  giedyne  abychom  fíe  wiece  pokorzyli  przied 
naífym  ftworzýtelem.  Czym  wiecze  znamenamý,  ze  gich  naffledowaty  ne- 
mozemý  Any  zywotem  any  fmrty,  Pokornye  fíe  pod  ruku  fylneho  buoha 
pokorzme,  aby  naff  powyfil  w  czaff  nawffiewenýe,  i)  to  geft  den  fudný. 
Gehozto  mnýe  y  wam  dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

Y  Przyffiedffie  powiedýechu  gezyífowí.  To  když  vffliffye  gezyff,  gyde 
odtud  na  lodyczye  na  puufczy  fukromíe.  A  když  to  vfliffiechu  zaftupowe, 
gydechu  po  nyem  pyeffkamízmíeft.  Awyffed  vzrzíe  zaftup  wehký.  Y  ffmí- 
lowa  ffie  nad  nym  y  vzdrawí  gich  nemoczne.  A  když  bý  k  weczeru,  przy- 
243a  ftupichu  k  nyemu  malazffy  ge//ho  a  rzkucze:  Pufte  tye  mýefto  a  czaff  yuz 
mynul;  puft  zaftupy,  at  fiedffie  do  myeftcziet  kupye  fobie  krmíe.  Ale  geziff 
wece  gým:  Negmagy  potrziebý  gyty,  dayte  wy  gym  giefty.  Odpowiedyechu 
ony:  Neyma^)  zde  giedyne  patero  chleba  a  dwíe  nbíe.  Genz  wece  gym: 
Przynefte  gie  mí  ffem.  A  když  kaza  zaftupowi  fief  ly  na  ffienye,  wzem  patero 
chleba  a  dwie  nbíe,  wzhled  na  nebe  požehná  a  zlomí  y  da  mlazffym  chleb, 
Mlazffy  pak  zaftupuom.  y  giechu  wfficzkný  y  bychu  naffycený.  I  wzdwi- 
zechu  oftatek  dwanadczte  koffow  plných  oftrufkow.  A  tiech,  gefto  byli  gedli, 
byl  geft  pocziet  piet  tyffíczow  muzow  kromíe  zen  a  dyetek.^) 

Na  toto  cztenye  pijffie  ffwaty  Jan  Cryfoftom, 
Towies  zlatouft  ý.^) 
^"coi.495."'  HLeday,  zet  wezdy  ffeel  prícz,  y  kdyžto  ffwaty  Jan  byl  yat  y  kdyžto 
byl  zahuben  y  kdyžto  fhffah  zydowe,  ze  mlazffích  ffwich  mnoho  czyní, 
mnoho  howiegie  krziehkofty  czlowieczy,  nechtie  geffczie  bez  czaff u  ohhlaft}^^) 
243b  ffweho  buozftwíe ;  protoz//ffwým  mlazffym  rzekl,  abý  nykomemu  newy- 
prawowali,  ze  on  geft  knftus,  Nebo  po  ffwem  wzkrzieffieny  chtiel  to  zgieno^) 
gmíety.  Protož  zydduom,'^)  gefto  tehdy  newierzilí,  nebyl  welmí  tiezek,  ale 
mnoho  gym  prziezrziel.  Ale  ffed  odtud  neffiel  do  míefta,  ale  na  puufty 
A  na  lody  giel,  aby  zadny  za  nym  neffiel.  ale  zaftupowe  aný  tak  oftachu, 
fiel  do  míefta,  ale  na  puuftynym  neffiel.  ale  zaftupowe  aný  tak  oftachu, 
Neb  taku  míloft  k  nyemu  gmyegíechu,  ze  any  ten  fkutek,  gefto  fie  byeffíe 
o  ffwatem  Janu  ftal,.giey  przieftraffy:  Neb  prawa  míloft  wffieczku  týezkoft 
prziemaha.  A  protož  ynhed  ruczíe  odplatu  przygechu.  Neb  když  wynyde, 
vzrze  zaftup  weliki  A  ynhed  ffwue  mílofrdcnftwie  vkaza,  neb  vzdrawil 
gich  nemoczne.  A  kakz  kolíwiek  ony  za  to  welmí  proffiechu,  wffakz  geho 
milofrdenftwíe  bylo  wieczffíe  nez  gych  profba.    A  zagifte  welike  milofr- 
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(Jeiiítwie,  ze  wlíícczlc^'  vzdravvil  A  wicrí  od  ných  drzewe  ncpotrzcbowal. 
Ale  zaítupowe  ffwu  \\acru  vkazalí,  ze  y  hlad  trpícce  fyna  buozieho  az  do 
weczera  czakarlui. 

A  yivo//toz  ])rawí  potom  cztenýc:  Když  by  wiieczer,  przíftupychu  244b 
k  nyomu  gieho  mhizffy  a  rzkiíce:  Pufte  tye  mícfto.  Cchtic  fyn  buozy  gie 
nakrmíty,  cv.akal,  az  bý  gieho  proffdi,  ncchtie  Ifwymí  dywy  prziedczyty 
drziewe,  nez  by  byl  proffen.  Ale  proto  k  nýemu  zadny  z  zaftupu  neprzy- 
ítupd,  abý  gieho  za  to  prolyl;  nebo  giey  naffilnyc  cztyechu  a  take  hladu 
neczygiechu  pro  zadoft  profbý,  proffyece  uftawnýe,  aby  nemoczne  vzdra- 
wowal.  Anyz  take  mlazffy  gicho  prziftupywfíc  rzekli:  Nakrm  gie,  nebo 
gicftie  nebyli  ffwrchowany;  protož  y  na  dywý  nepomnýelí,  Ze,  yakz  tu 
mnohé  nemoczne  uzdrawil,  takez  ge  mohl  nakrmíty.  Ale  ty  znamenay 
mudroít  míftrowu,  kakz  gich  zgiewnýe  pozywa  k  wierzie.  Nebo  wece  gym 
gezyff:  netrzieba  gym  przicz  gyty.  dayte  wy  gym  giefty.  Ale  oný  geftie 
lako  czlowieka  poíf luchachu ;  Protož  gemu  odpowiedyechu  a  rzkuczie: 
Nemamý  zde,  giedyne  patero  chleba  a  dwíe  nbie.  A  protož  ze  gich  frdcze 
gcffczie  kamenné  býeffie,  protož  fyn  buozy  vtecze  fíe  k  ffwey  moczý  y  po- 
wicdye  gym  a  rzka:  Przy//nefte  mí  gie  ffem.  yako  by  rzekl:  Acz  geft  tuto  245a 
puuít,  wffak  ten,  gefto  wffym  ffwietem  wladne,  geft  zde;  Acz  yuz  geft 
czaff  minul,  wffak  ten,  gefto  pod  zadnym  czaffíem  nenye,  ff  wamí  mluwí. 
Ale  ffwaty  yan  prawi  we  czteny,  ze  gie  ten  chleb  byl  gieczní;  Ne  darmo 
toho  piffíe,  ale  dawagie  znamenatý,  abychom  dobnch  krmí  nehledali, 
Znamenagice,  kaky  gie  byl  chleb  ffwatich  prorokow.  A  kaza,  prawí,  za- 
ftupom  fieftý  na  ffienye.  A  wzem  piet  chlebow  a  dwíe  ribie  wzhlede  na  nebe 
y  požehná.  Procz  gieft  wzhled  na  nebe  y  požehnal?  Zagifte  mamy  wierzity 
f  prawem  o  nýem,  ze  geft  od  otcze  poffiel.  a  ze  geft  rowen  otczi,  w  tom 
vkazowaffie,  když  rozhczne  dywy  czynnýe,^)  otczi  fie  nemodlil ;  Ale  ze  gie 
od  otcze  poffiel,  to  wkazowaffye,  když  nyektere  dywy  czynýe  otczy  fie 
modlil:  A  protož  abý  obee  vkazal,  nyekdy  f  modlitbu,  nyekdy  bez  modlitby 
dywy  czynyeffie.  Geft  nam  take  znamenatý,  Ze,  když  menfie  dywy  czynýl, 
tehdjŤ-  na  nebe  hledal  a  otczi  fie  modlil ;  Ale  když  wíeczffie  dywy  czýnýl,//  245*  - 
tehdí  aný  na  nebe  hledal,  aný  fie  otczi  modlil:  Neb  když  hrziechi  odpuuftil, 
mrtwe  krziefil,  morzie  utyffil  A  tagenftwie  frdcze  czlowieczieho  trefktal, 
tehdi  zagifte  otcy  fie  nemodhl;  Ale  kdyfto  chleb  rozmnozyl,  gefto  geft 
naymenfie  z  toho  ze  wfieho,  tehdi  na  nebe  hlediel,  dawagie  znamenatý, 
ze  y  w  menfich  wiecziech  neýma  mocy  odgynud,  giedýne  od  otczíe,  Da- 
wagie nam  nauczienye  take.  Abychom  k  ftolu  neffedh,  az  bychom  drzewe 
podyekowalí  tomu,  od  nyehozto  mamy  wffieczek  pokrm.  Mamy  take  zna- 
menatý czyny  ffwatich  apoftolow.  neb  dwanadczte  gich  byeffíe,  wffak 
giedyne  patero  chleba  gmýegyechu  a  dwíe  ribye.  Mamy  tuto  nauczienye 
przigiety,  Abý,  když  naff  nýekterzý  bhzny  chudý  zacz  proffý,  kak  kolýwiek 
málo  mamy,  abychom  gemu  neodpowiedalí:    Nebo  ffwaty  apoftolowe,  kdíz 

^)  rozd. 


166 

gym  rzeceno,  abý  chleb  przyneílí,  nerzeklí,  czo  mý  budem  gíefty,  Any 
rzekli,  czym  ífwoý  hlad  zapudýme,  Ale  ynhed  poflufny  bylí.    I  kaza  gym 

245b  fieftí  na  ffíenye.  Netohko  chtiel  tíe//lo  nakrmytý,  Ale  take  chtíel  duffy 
nauczyty ;  Protož  wffieczki  fpolu  nauczil  a  naffityl.  Nedal  onomuno  wíece 
a  onomuno  menýe,  Ale  wffiem  zagiedno,  Nam  dawagie  nauczienýe,  aby 
druh  przied  druhem  neprziedczyl,  Any  geden  druhým  pychal,  Ale  wffieczko 
mezy  febu  gmíelí  obeczno.  A  zlomyw  chleb  y  da  apoítolom  A  apoftolowe 
zaftupom.  Piet  chlebow  rozlomýwu  dal  a  tiech  piet  w  ruku  ííwatich  apo- 
ftolow  íie  rozplodylo.  A  gieftye  y  tu  ten  dyw  neprzíeítal,  Ale  gieítye  wiece 
rofty  kázal;  Nebo  zagifte  kor  nebo  ottrubffkow  dwanadczfte  koífow  fe- 
bbralí/)  A  ty  koří  a  otruíkí  bylí  z  tiech  piety  chlebow.  Mohl  geft  zagiíte 
fyn  buozy  beze  wfye  krmie  hlad  vhafíýtý,  yako  fie  Eliaffowí  prorokowí 
ftalo,  Ale  nechtiel  toho  uczynyty  proto,  neb  tiem  czynem  fwaty  apofto- 
lowe nebyli  bý  gieho  moczy  poznali.  Tak  fie  tomu  zydowe  nafílnye  dý- 
wíechu,  ze  giey  chtiechu  králem  vczýnyty,  Kakz  kolíwíek  když  gyne  dywí 

246a  czynýl.2)  Ktoz  bý  mohl  tento  dyw  wýprawytý,  kak  fie  gye  chleb  rozplo// 
dyl,  kak  fie  gie  to  na  puuffczý  ftalo,  kak  toliko  hda  gymí  naffyczeno  bylo? 
Nebo  zagifte  piet  tyfficz  gych  bylo  kromíe  zen  a  kromíe  dýetek.  Kak 
gie  toliko  kor  a  toliko  otrufkow  oítalo,  ten  dyw  nyczym  menffy  nebyl  nez 
prwý ;  A  toliko  oftalo,  ze  dwanadczte  koffow  fie  naplnylo,  A  zadny  z  nych 
neýmiel  aný  menýe  aný  wíecze  nezlí  drulii. 

A  když  to  vczyní,  kaza  apoftolom  fieftí  w  lody  A  giety  prícz  tak 
dluho,  az  bý  on  zaftupý  rozpuuftýl.  ^)  Vczmez  fie  mý  take,  abychom  byli 
przy  gezukriftowí,  ale  ne  pro  tieleftne  daří,  Abychom  nebyli  žehraný 
yako  zydowe.  Nebo  g^^m  fyn  buozý  powiedyel  a  rzka:  Hledáte  mne  ne 
proto,  ze  fte  dy\Vi  wídielí,  ale  proto,  ze  fte  chleb  giedlí  a  gifte  nafyczený. 
A  protož  toho  dywii  mnoho  neczyníl,  ale  giedyne  dwakrat,  dawagie  na- 
uczienýe, ze  nefluffye  brzýchu  fluzytý,  Ale  wieczí  duchowných  hledatý. 
Tehoz  my  fie,  bratrzice,  przygmíemý.  hledaymezz  chleba  nebefkeho  A  przy- 
gmuce  giey,  wffieczko  fnazenftwie  tohoto  ffwíeta  od  febe  zawrzme.    Nebo 

246b  oný,  když  gffu  ý  domow  y  míeft  y  pratel  y  wffieho  ofta//lí  A  na  puufczý 
prziebýwalí  A  hlad  trpiece  wfak  odtud  neflí,  Welmí  wiece  my,  když  przi- 
ítupymy  k  duchownyemu  ítolu  a  gi'eme  chleb  nebefký,  wieczffy  mamy 
í  prawem  vkazaty  míloft.  Nayprwe  abychom  wieczich  duchowných  zadali 
A  potom  pak  teprwu  tieleftných  hledali ;  Nebo  oný  žehraný  byli  ne  proto, 
ze  geho  pro  chleb  hledali,  Ale  proto,  ze  giedyne  pro  chleb  geho  hledachu 
A  pro  nýcz  pro  gyne,  giedyne  proto.  Nebo  by  kten  czlowiek  wíeczffie  dary 
trpie  a  na  ny^  netbagie,  menfich  hledal  —  a  moha  dobrze  wieczfie  gmíety  — ■ 
blaznowí  by  fkuttek  *)  uczynyl:  Takez  y  my,  budem-li  giedno  tiechto 
wieczy  tieleftných  hledatý,  buudeme  yako  zemie  neplodná  a  trnym  po- 
roftla.  Pocznýemz,  bratrzice  míla,  ynhed  zmladu  obykatý.  Abychom 
puuftylí  oheň,  Towieff  dobih  fobíe  milofty  ducha  ffwateho,  gymzto  bychom 
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lUdlili  /.íl\'c/í  toto  trnýe,  Towkíí  zadofty  tohoto  flvvieta,  A  wziiorzine  ffwe 
pole,  Towics  ffwii  duffy,  Aby  1>\  I^l  /poílobena  j)rzyf^iety  fícmíe  clucliowne, 
Towics  zadofty  ffwate.  Nebo  w  tlyw  geťt  to,  když  kto  zmladu//diichowny  247^ 
zywot  wcdc  a  tielcftne  zadoťty  tupý.  Nebo  nenye  weluií  wcliki  dyw,  když 
kto,  ftar  gffa,  ])oczno  tt-prwii  di>bl)rí ')  byty:  Ale  yakozto  bý  dyw  byl,  by 
ílama  \v  iiohný  nehorzala,  Takez  dyw  geít,  když  kto  zmladu  tielcftnu 
zadoít  zawrha  duchownye  wiecý  przygme.  Takez  my,  bratrzýce  míla, 
vczynmc,  wezmuce  na  przyklad  onoho  ffwateho  yofepha,  genz  gie  yako 
kwíet  ynhed  zmladii  kwetl  w  cziftotie  a  w  duchowenftwi,  Abychom  mohli 
f  nym  míetý  odplatu  w  ncbefkem  kralewftwí.  Gichozto  mnýe  y  wam 
dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

A  ynhed  przypudy  gezýff  ffwe  mlazffye,  abý  wffiedli  na  lodyczku 
a  przedeílý  gey  przef  przyewoz,  az  bý  y  puftyl  zaftupy.  A  puuítyw  zaftupy 
wznyde  na  horu  íam  modlity  fie.  A  když  bý  k  weczieru,  fam  bíeffie  tu. 
Ale  lodyczka  proftrzied  morze  metaffe  fie  wlnamí;  nebo  bíefíe  wíetr  pro- 
tywní.  Ale  cztwrtu  hodynu  noczy  przygide  k  ným  chodýe  na  morzy. 
A  widucze  gey  na  morzy  chodyecze  fmutychu  fíe  a  rzkucze,//Ze  oblud  geít,  247b 
A  írachí  zwolachu.  A  ynhed  giezyff  promluwí  k  ným  a  rzka:  IN'l^yeite  vffanye, 
3'at  gffem,  nerodte  fie  baty.  Ale  Petr  odpowiedyew  wece:  Hofpodyne. 
gfi-li  tý,  kaz  mí  k  ffobíe  przygíty  na  wodach.  A  on  wece:  Przid!  Wyftupyw 
petr  z  lodýczkí  chodyeffie  na  wodach,  abý  przyffiel  k  giezyífowí.  Widyew 
pak  A\ietr  wehki  gduce,  bafíe  fie.  A  když  pocze  tonuty,  Zawola  a  rzka: 
Hofpodyne,  ípaff  mye!  A  ynhed  giezyff  ztah  ruku  vgie  gey  y  wece  gemu: 
Male  wíen,  proczfie  mýlil?  A  když  przýgide  k  lodyczce,  prziefta  wietr. 
Ale  tyto,  gefto  w  lodýczcze  býechu,  przygidechu  y  modlichu  íie  gemu  a 
rzkuce:  Wíeru,  fyn  bozý  gffi  ty.  A  když  fie  prziewezechu  do  zemíe  Gene- 
zarethfke  A  když  poznachu  gey  muzie  toho  miefta,  pofflachu  po  wffy  ty 
wlaftý  y  ofierowachu  gemu  wffieczký  tý,  gefto  fie  zle  gmíegiechu.  A  pro- 
ffiechu  geho,  Abý  azda  podolka  geho  ruchá  fíe  dotkli.  A  kterzyz  kolíwiek 
íie  dotknyechu,  fpaffený  gffu  bylí. 

Na  toto   cztenye  mluwí  ffwaty  Auguftyn  bifkup 
a    rzka    takto:  248a 

P    L. 

Když  ffwate  cztenýe  czteno,  fhffali  ffme  lodyczku  ta//pagice  a  gezu-  xxxix. 
krifta  tapagyczym  fpomahagice  A  petra  k  gezuknftowi  gduce,  w  nyemzto 
we  wffem  dywu  gffme  czakali.  Ale  czo  fie  to  znamenawa,  hledamý!  Nebo 
když  muozě-)  z  buozfkich  fkutkowu,  o  nychzto  cztem,  fmýfl  nýektery  du- 
chowný  wýríty  —  yako  z  tyeffnych  komorek  plaftow  ftred  wid  wywuodyme 
Aneb  gezuknftowich  mlazfich  naffledugice,  klaffy  ffwýma  rukama  trzeme, 
Abychom  klaffo,^)  gefto  fie  gich  w  nych  tagie,  priffli  —  Protož  wiffiel  geft 
naff  gezukrift  fam  na  horu,  aby  fie  modhl.  Hora  wyfoft  geft;  a  czoz  geft  na 
tomto  ffwietye  wyffieho  nebe?    Ale  kto  gie  wf tupil  na  nebe,  welmíe  dobrze 
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wie  waffle  wiera.  Ale  procz  gie  fam  wítupil  na  horu?  nebo  nýkte  newf tupil 
na  nebe,  gedyne  ten,  genz  f  nebe  ftupil,  fyn  bo^)  czlowíeczy,  genz  geft  na 
nebý,  kakz  kolywiek  y  naypofledý  když  przide,  a  naff  ffwiech^)  w  ffwe 
vdy  fberzie  a  pozdwihne  do  nebeff  y  take  tehd}^  íam  wítupi ;  Nebo  hlawa 

248b  í  uvdý  geft  geden  gezukrift.  Nenye  geft  hlawa  íama  wftupyla,  nebo  on  geft 
íam  wftupyl  k  ffwemu  ocz//cy,  aby  za  ny  profil. 

Ale,  bratrzice  míla,  když  on  fie  modli  na  horzie,  lodyczka  trpy  fmutek 
od  wuod  zde  wdole.  Protož  ze  burze  fie  wztrhugie,  muoz  lodyczka  fmutek 
trpiety ;  Ale  ze  gezuknf tus  fie  za  ny  modlí,  protož  nemuoz  vtonuty.  Skrze 
tuto  lodyczku,  bratrzice  míla,  ffwatu  cierekew  rozumíeyte,  Skrzíe  morzie 
zabyle  tento  ffwiet.  Když  nyektery  czlowíek  zle  wuole,  wehku  mocz  gmagíe, 
prot3rwí  fie  ffwatey  cierekwí,  krzieftyanlke  gmye  zadagie  zahladyty.  Tehdy 
welika  wlna  tepe  na  lodyczku.  Ale  w  tom  pokuffiení  mamě  zdwihnuty 
nahoru  drzyewo  wietrnýkowe,  Towies  ffwaty  krzízz  znamená.  Na  to  kazdy 
krzieftyan  hleday  a  nerozpaczyg  fíe.  Nebo  yakz  prawí  ffwaty  petr  apoftol: 
Knftus  geft  za  ny  trpiel  nam  oftawugie  przyklad,  abychom  geho  ftezek 
naffledowalí.  A  ffwaty  Jan  take  prawí:  Jakožto  gie  knftus  ffwu  duffy  za 
ny  polozyl,  takez  mý  mamy  za  ffwu  bratrzí  ffwu  duffy  polozyty.  K  tomu 

249a  zagifte  drzewu,  Towies  k  ffwatemu  krzyzy,  naffie  dobré  íkutkí  a  ffwatu 
zpo//wied  mamy  yako  koruhew  przywazaty  a  roztáhnuty,  abý  beze  wffieho 
zkalenýe,  bezze^)  wffiech  wrafk  naffie  koruhew  nalezena  byla;  Kakz  fie 
kolíwiek  morzie  zabýwa  a  wíetr  tepe  a  niezy  wodamí  lodyczka  fie  muty, 
wffak  nevtone,  ale  wzdy  plowe.  A  když  tato  lody  byla  vdyelana  v  geru- 
zalemie  A  odtud  pak  v  morzie  lite  a  w  zabyle  poffazena,  wietrowe  welici] 
a  hnyewíwí  tepuce,  když  yu  y  ffem  y  tam  wahachu,  k  brzehuom  wffiech 
lidíj  neznámých  przypluty  przypud3dí,  tu  kupíe  neznáme  przywezla,  kterez 
kolíwiek  nalezla.  Nebo  czo  geft  tak  neznáme  w  naffij  zemí  yako  fkrzíe 
pokanye  odpuffczienye  hrziechow  a  dobýtie  kralowftwie  nebefkeho? 

Awffakz  myfliP)  geft  knftus  trpiety  a  wftaty  z  mrtwich  trziety  den. 
A  bý  kazano  w  gíeho  gmíe  pokanye  a  ddpuuffczienye^)  hrziechow  po  wffiech 
hdech,  Pocznuce  od  geruzalema.  Protož  przyffiel  hofpodyn,  abý  nawffcziewíl 

249b  ffwich  apoftolow  fmutek,  gefto  fie  mutyechu  na  morzy//w  cztwrtu  hodýnu 
noczí.  Cztwrta  hodyna  nocy  geft  pofflednye  czieft  nocy  A  od  toho  czaffu 
yuz  ffie  yako  nocz  dokonawa.  Tak  przíde  na  koncy  fwieta,  kdyžto  fíe 
yuz  nocz  w  ffweí  zlofty  dokoná.  Aby  fuudyl  y  zywe  y  mrtwe.  Nebo  gie 
przýffel  nenýe,  yakzte  fliffalí,  welmíe  dywnye  chuodye  na  wodach.  Wzdwi- 
hachu  fie  wlny,  ale  tlaczieffie  gie;  A  rzewczi  hlubokoft  pod  gieho  nohami 
hluczieffie,  Awffak  y  woli  y  newolíj  na  ffobie  gie  noffiefie:  Nebo  kakz  koly- 
wiek mocz  a  zloft  tohoto  ffwieta  zdwiha  fie  nyekdy  proty  lodyczce,  wffak 
gich  hlaw  wzdy  potlaczy  naffie  hlawa.  A  když  fie  przyblizy  k  lodyczcze, 
fmutychu  fie  ftrachí  apoftolowe  y  wolachu,  mnýece  oblud.  Gymzto  ho- 
fpodyn powiedye:    Gmíete  uffanýe,  yat  ffem,  nerodte  fíe  baty.    Czo  geft 
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ti)  ya  j^ílrin?  Towios  neglTcni  dblii''/)  yako  wý  mnýte;  Poznaýtc  toho, 
geliozto  wídýte,  rzecz.  Petr  wýftupyw  y  vvcce:  Hofpodyne,  gfí-li  ty,  kaz 
mnye  przigity  k  fobi*  -)  na  wodach.  Gfy-li  ty,  ncdywím  fie,  zé')  ffwe  tielo 
nad  plowucziemí  wuodamí  powieffigeff ;  neb//kaký  gie  to  dýw,  ze  ffwemu  250'^ 
ftworzyteli  ftvvorzienye  poffliifno  geft?  Tomu  fie  ya  nedywí.  Vczyn,  abych 
fie  ya  dýwd,  nechat  chody  petr  na  wuodach ;  Tehdy  fie  budu  dywyty. 
Kaz  mí  przygity  k  ffobíe  na  wuodach.  \Mcm  to,  ze  tielo  czU^wicczie  podle 
l)ia\\a  nemozie  na  plowucych  wuDclacli  chodyty;  Ale  przíftup  dar  twe 
nu'UU'ty  nadprzyrozienye,  a  tak  ynhed,  gffi-ly  ty,  kaz  mnýe  przygyty 
k  iiobye  na  wodach.  Tyff  buoh,  a  ya  gffem  czlowiek;  ■*)  chtiel  gffy  gmiety 
na  fobie  me  czlowieczftwie,  vdaýz  mí  nyeczo  ffwe  moczi,  abý  míe  wuoda 
f  fwrchu  na  ffobie  nefla.  Hofpodyne,  kaz  mnýe  przygyty  k  ffobíe  na  wuodach ; 
nebo  kak  mnye  nebuude  ciefta  na  morzy,  když  ty  kazieff,  a  tyff  fie  pro 
ny  vczynyl  cieftu?  Tehdi  hofpodýn  Pod!  prawí.  Nemefkal  petr.  Sliffal 
ílowuo  buozíe  a  3>nhed  býezal  k  fflowu ;  Skoro  uczynyl,  nebo  wierny  czlowiek 
byl.  Ale  když  fíc  wietr  wztrzie  weliky,  rozpaczy  fie,  nebo  czlowiek  byeffíe. 
Rozpaczienye  toto,  bratrzyce  míla,  yako  fmrt  wieri  byla;  Ale  yakz  za- 
wuolal,  tak  wiera  opíet  wtala.  ^)  Nebyl  by  chodyl  na  wuo//dach,  by  nebyl  250b 
wíerzil;  Any  bý  byl  tápal,  by  fíe  nerozpaczil.  A  protož  ynhed  wece:  Ho- 
fpodyne, fpaff  mye.  A  ynhed  ztah  ruku  vgie  gyeí.  W  petrowi  zagifte 
wffiech  naff  obecznýe  nauczienye  ma  byty,  aby,  když  naff  kterého  poku- 
ffienye  wietr  chcze  prziewratyty  anebo  wlna  vtopíty,  Wolayme  k  giezu- 
kriftowi.  Czo  wolayme?  Zagifte  modlme  fie.  Podá  nam  ruky  y  wywede 
z  hubokofty;  ^)  Nebo  geho  ruka  naff  wywede  a  bude  nas  drziety  gieho 
prawíce,  az  naff  do  ffwich  flibow  dowede. 

A  kddyz  ')  przy^pluchu,  przygidechu  do  zemie  genezaretke.^)  A  když 
giey  poznachu  lide  te  wlafty,  poflachu  po  wffy  ty  wlafty.  I  Offierowachu 
gemu  wffieczkí,  gefto  fie  zle  ^)  gmíegechu  y  proffyechu  geho,  aby  fie  azda 
koncie  geho  ruchá  dotkh.  A  kterzy  fie  kohwiek  dotknyechu,  fpaffieny 
buudeyechu.  Ale  my  netoliko  konecz  nebo  rucho  gezukriftowuo  mamě, 
ale  w^ffieczko  tielo  geho,  abychom  geho  pozywah.^")  A  když  ty,  gefto  gfu 
koncze  geho  ruchá  dotkli,  tak  gffu  veliku  míloft  przigyali,  welmie  wiece  ty, 
gefto  gfu//geho  wffyeho  przygyali.  251a 

TEhdy  prziftupichu  k  nýemu  myftrzy  od  geruzalema  A  duchownycy 
a  rzkucze:  Procz  mlazffy  twogy  przieftuppugy^^)  przykazanye  ftarffich? 
Nebo  neumy wagy  ruku,  když  chleb  giedye.  Ale  on  odpowiedyew  wece  gym: 
Procz  wy  take  przieftupugiete  kazanye  bozíe  pro  wafíe  kazanýe?  Nebo 
boh  geft  rzekl:  Czfty  otcze  a  materz,  A  ktoz  buude  laty  otczý  nebo  ma- 
terzy,  fmrty  vmrze.  Ale  wy  prawíte:  Ktoz  kolywiek  dye  otczí  nebo  ma- 
terzy:  Dar,  kteryz  kohwiek  ode  mpne  geft,  tobie  profpiegie;  y  nepoczty 
otcze  ffweho  nebo  ffwe  materze.  y  przief tupili  fte  kazanye  buozie  pro  waffie 
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kazanye.  Pokntczy,  dobríe  prorokowal  o  was  yfayafí  prorok:  Lid  tento 
vfty  míe  czty,  Ale  írdcze  gich  daleko  geft  ode  mpne.  Bez  pryczynka  na- 
fledugy  mne,  vcziece  vczienye  a  przykazanye  czlowieczie.  A  ffezwaw 
k  íbobíe^)  zaftupí  wecze  gym:  Slifte  a  rozumíeyte  ne  to,  czoz  wchody  w  ufta, 
poíkwrnygie  czlowieka.  Ale  to,  czoz  pochody  z  uuft,  to  poíkwrnygie  czlo- 
251b  AMeka.  Tehdi  prziftupywlie  mlazffy  geho  weczechu  ge//mu.  Wief-lí,  ze  du- 
chownícy  flíífyewfie  to  flowuo  pohorfili  fe?  Tehdy  on  odpowiedyew  wece: 
Wffiehke  fadýcie,  gehozto  nefadyl  otecz  moy  nebefky,  bunde  wykopano. 
Nechayte  gych,  ílepít  gffu  a  wuodczi  ílepczowí.  A  powede-lí  flepecz  ílepcze, 
oba  w  duol  wpadneta.  Ale  petr  odpowiedyew  wecze  gemu:  Wyloz  nam  tuto 
powieít.  Tehdy  on  wece:  Geít  zie  y  wý  gfte  bez  rozumu?  Nerozumíete,  ze 
wffieczko,  czoz  w  uíta  wchody,  w  brzýcho  gde  a  w  zzachod  puuífczieno 
bude?  Ale  to,  geíto  wychody  z  uuft,  wychaíie  z  írdcze,  a  to  poíkwrnygie 
czlowieka;  Nebo  z  írdcze  pochodye  myílenye  zla,  muzoboyítwa,  czyzo- 
lozítwa,  fímílftwa,  zlodyeyítwa,  krzywa  ííwiedeczítwie,  lanýe:  Tot  gííu, 
geítot  poíkwrnygy  czlowieka.  Ale  nevmygicze  ruku  geíty,  nepoíkwrnyge 
czlowieka. 

Na  toto    cztenye   píjííie    ííwaty  Jeroným    knýez  z.^) 

^'roi.'ioiK^'  Dywna  míítrow  a  duchownykow  zydwowíkich  nemudroít.  Syna  buo- 

zieho  treíkczy,  procz  geho  mlazííy  przykazanye  ítarííích  przeítupugy. 
252a  Hleday,  kakt  íami  w  fíwem  otázaný  íamí^',  íie  zawazugy.//Nebo  muoyzyeff 
í  welikym  ínazenítwym  byl  gym  przykazal,  Abý  zadnych  nowyn  w  zákony^*) 
nenalézali  a  rzka:  Neprzyczynýeyte,  prawí,  nycz  k  ílowom,  geíto*^)  ya 
warn  dawam,  any  take  czo  vmeníuýte.  Ale  ony  geííczie  przieíto  wzdy 
nowíny  nalezachu,  yakozto  biefíye  gedna  z  tiech  nowyn,  geíto  biechu  na- 
lezh,  negieíty  chleba,  az  by  íie  gehz  vmýli.  Ale  on  gym  odpowiedyew 
wece:  Procz  y  wi  przieítupugiete  kazanye  buozye  pro  waííye  przykazanye? 
I  geít  tuto  znamenaty,  ze  buoh  byeííie  gym  przykazal,  yak  prawi  cztenye, 
aby  otczie  a  materz  cztyh,  netohko  zagiíte  ílowí,  ale  take  íkutki.  Aby, 
když  by  otecz  nebo  matýe  w  chudobu  wpadh,  aby  gym  gich  dyety  z  ííweho 
íbuozie  potrziebu  dawali ;  Ale  míítrzy  a  ítaroíty  zydowuííczy  biechu  nalezli 
newiernu  nowynu  a  nowe  zle  nauczienýe  a  rzkuce:  Ktozkoliwiek  ííwe 
íbuozie  ílíby  buohu  oífierowaty,  ten  nenye  z  toho  íbuozye  powínen  otczie 
a  materz  cztyty.  A  protož  když  otecz  nebo  matye  w  chudobye  gííuce  pro- 
252b  ííiechu  ííweho  íyna  a  rzkuce:  Synu,  day  na")  tuto  owczí  nebo  toto  tele,// 
Tehdy  on  odpowiedyeííie  a  rzka:  Shbil  ííem  to  buohu  oífierowaty;  a  protož 
zda  ten  dar  muoz  na  wafí  vzytek  obracen  byty?  Jakoby  rzekl:  Nemuoz. 
A  pak  otecz  a  matye  radyeyííie  hlad  a  chudobu  trpiechu,  nezh  by  byli 
gedh  z  toho,  geíto  bohu  oífierowaty^)  ílybeno.  A  oný  pak  any  buohu 
offierowalí,  aný  otczi  a  materzy  czo  dali.  A  protož  prawí  íyn  buozy  we 
cztený:  vczynyh  íte,  ze  kazanye  buozie  przieítupeno  geít  pro  waffie  kazanye. 


^)  sic.  2)  připsáno  červeně:  omlía  íonínii  (sic).  ^)  sic.  *)  na  konci  ř.  ■'')  t.  *)  t.  ')  ras. 
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l'(iti>ni  i»ra\\í  c/.ttMU'i':  Pokritcy,  dobrzic  o  waff  prorokowal  yzayaff 
pmiok  a  r/.ka  taktu:  lid  tento  \tíi  mýc  cztíj,  ak'  frdczie  ^ich  daleko  geft 
ode  niiu\  Ncbn  /,a;;iťtr  /i^viw  nu')  cziftotu  —  yakozto  vmywaným  ruku  — 
ffwchi)  ticla  buoha  iztu-cliu,  Ak-  rziftoty  wnytrznyc  na  ffweí  duffy  ne- 
míegiochu;  A  prottJZ  frdczie  gych  <k1  nýeho  daleko  bíeflie  A  taká  czieft 
gýiii  nebieffie  vzyteczna.  Protož  prawi  u  -)  wc  cztení:  Darmo  mne  na- 
flodugý,  tovvios  darmo  mýe  cztye  tuto  czty;  nebo  gym  vzyteczna  nenye, 
Xcbt)  neygmiegRťliu  (idj)latý  f  prawymí  naffledownykí,  vcziece  vczíe//nye  253* 
a  przykazanye  lídfke  a  tu})RM-zc  ])r/ykazan\c'  buozyc.  A  když  yuz  trzefktal 
fyn  Iniozy  diichownykí  zydowfke  fkrzie  fwiedcczftwie  proroczie,  a  ony  fie 
nepolepfdí.  Prt)toz  yuz  gým  nemluwí,  ale  zaftupuom,  yakz  prawí  cztenye. 
Tehdy  prawí:  Sezwaw  k  fobye  zaftupy  etc.  Po  wfkrziefííeny(ch)  ^)  mrtwich 
a  po  ffwityezeny  nad  míftrí  a  duchownyki  zyduofkýmí  nowy  zákon  zwie- 
ftugie,  aby  gey  tiem  fnaznýegíe  przygyali.  A  netoliko  zaftupow  pozwal, 
ale  rady  gym,  aby  fnaznye  pofluchali  a  rzka:  Slífte  a  rozumíete.  Nerzekl 
zagifte,  by  Moyzieff  byl  gym  zle  dal  przykazanye  —  zapowíedagíe  gym 
nyektere  krmie,  Ale  fproftnye  powíedyel  a  rzka:  Ne  to,  czoz  wchuody 
w  ufta,  poíkwrnygie  czlowieka,  Ale  to,  czoz  pochody  z  uuft,  to  pofkwrnygie 
czlowieka.  Ale  mohl  bý  nýekteri  vezeny  rzecy  proty  tomu  a  rzka:  Geftli 
to,  ze  to,  czoz  w  ufta  wchody,  pofkwrnyge  ^)  czlowieka,  Procz  tehdí  tiech 
krmí,  gefto  offierowachu  krzieítýanom,  nebíeffye  Izye  giefty?  Nebo  apoftol 
piffe  a  rzka:  Ne//muozete  pity  z  cieffie  buozíe  a  z  cieffye  dyabelfke.  Protož  253b 
zagifte  wiedyety  nam  geft,  ze  wffieczki  krmie  —  neb  gffu  ftwuorzienye 
buozíe  —  fámy  od  febe  czifty  gffu.  Ale  proto  ze  gffu  dyablom  offierowaný, 
protož  gffu  oneczifczieli. 

Tehdy  przíftupywffie  geho  mlazífy  weczechu  gemu:  Wief-li,  ze  du- 
chownýczi  fliffawfie  to  flowuo,  pohorfili  gffu  fie?  To,  gefto  fie  rozumno 
wídy  w  ffwatem  pífmíe,  plno  geft  neffnadenftwie.  Nebo  fyn  buozy  odpo- 
wiedye  a  rzka:  Kazde  fadyczie,  gehozto  nefady  otecz  muoy  nebefky,  bude 
wykopano.  Mohli  by  nyekto  rziecy  a  rzka:  Tehdy  wykopano  bude  y  ono 
fadíczie,  o  nyemzto  prawi  apoftol:  Ja  gffem  fadyl  A  Apollo  zwalazil,  ale 
buoh  rozplozenye  dal?  Ale  to  omluwa  tyem  flowem,  gefto  prawi  potom: 
Ale  buoh  rozplozenye  dal.  Prawi  take  k  nvm  apoftol:  Buozíe  rolí,  bozie 
dyelo  gfte.  A  na  gynem  mýeftye:  Pcmocznyczy  buozy  gfte.  A  když  gffu 
pomocznýci,  tehdí  czoz  ge  ffwaty  pawel  fadyl  A  apollo  rozwlazil,  buoh 
fíwymí  pomocznykí  y  fadyl  y  fwlazil.  Ale  nyekterzy  gffu,  gefto  p//rawie:  254a 
když  kazde  fadýczie,  gefto  geft  buoh  nefadyl,  wykopano  bude,  Tehdy  kazde 
íadycze,  gefto  geft  buoh  fadyl,  nykdy  wykopano  nebude.  Tak  bý  czlowiek, 
aby  gedýnu  miloftý  buozíe  dobuda,  wiecz  by  pak  fhrzieffyty  nemohl.  Slýff, 
czot  prawi  hofpodýn  fkrzie  Jeremiaffye  proroka:  Ya  gffem  waff  fadyl  u  wy- 
nnýcy  prawu  a  dobru ;  kak  fte  fie  pak  obratylí  w  horzkoft  czyzieho  ^) 
wynnycze?    Protož  buoh  zagifte  fady  a  nyktuo  nemuoz  wykopaty  geho 
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fadíczie.  Ale  ze  to  gifte  íadycze  geft  íazeno  wuoli  nafíieho  dobrowolenítwie, 
A  protož  nýkte  geho  nemoz  wykopaty,  giedyne  když  naffie  dobrowo- 
lenft\Me  k  tomu  powuolí.  Nechayte,  prawi,  gych,  ílepit  gffu  a  wodyczi 
flepczow.  Tot  geft,  gefto  apoftol  przykazugie:  Czlowieka  kacierzie  po  prwem 
a  po  druhem  trefktaný  biehay  gieho,  wieda,  ze  ge  yuz  prziewracen  a  íam 
fobu  ztracen.  Y  k  temuz  fmýfflu  y  naff  ípaffitel  przykazal  vczyenykom 
íkarziedych  nechaty  przy  gich  dobrowolenftwí,  wíeda,  ze  neffnadnye  ku 

254b  prawdie  mohu  przytazeny  byty  a  ze  glfu  flepí  a  ílepy  hd  ku  bludu  ta//hnu. 
Tehdy  odpowiedyew  petr  wece  gemu:  Wypraw  nam  tuto  powieft. 
Tehdy  on  wecze:  geftye  y  wý  gfte  bez  rozumu?  to  czoz  býeffie  otworzytie 
powiedyeno  a  rozumnýe,  to  apoftol  petr  mnyel,  by  w  powieftech  bylo 
powiedyeno,  a  w  zgíewný  wieczí  duchownyeho  fmýflu  hledá;  A  protož 
trefktan  od  hofpodyna,  ze  to  geft  rozumnýe  powiedyeno,  mnýe,  by  w  po- 
wieftech powiedyeno  bylo.  Protož  fyn  buozy  powíedye:  Nerozu.mýete,  ze 
to  wffíeczko,  czoz  w  ufta  wchodý,  w  brzýcho  gde  a  w  záchod  pufczieno 
bude?  Pro  to  flowuo  nyekterzy  kacierzy  prawiechu,  by  fyn  buozy  le- 
karzftwie  nevmyel  a  rzkuce:  Když  czlowíek  krmí  gie  nebo  píe,  ynhed  tu 
krmy  a  to  pýtye  przýrozenye  rozle  po  vdyech  a  po  zylach;  A  protož  to 
w  záchod  puuffczieno  nebuude.  Tomu  ffnadno  odpowiedyety  to,  gefto 
geft  potrzíebye  k  uzytku  przyrozenýe,  to  oftane;  Ale  to,  czoz  mymo  po- 
trziebu  gefto  geft,  w  záchod  puuffczeno  buude. 

Prawi  potom  cztenye:  Z  frdce  wychodye  mýflenye  zla,  muzoboyftwa, 

255a  czyzolozftwa.  A  protož  krzywí  gffu  tý,  ge//fto  prawíe,  bý  dyabel  wzbu- 
zowal  mýflenye  w  czlowíece  A  bý  aby  ^)  mýflenye  nepochodylo  od  wlaftnýe 
czlowieczíe  wuole.  Dyabel  pomocznyk  muoz  byty  naffiemu  zlému  mý- 
flený,  ale  mýflenye  nemuozie  wzbudyty,  nebo  naffieho  myflenýe  dyabel 
wíediety  nemoz,  nez  fkrzie  zgiewenye  znamenye  muoz  fie  wtypíty:  Jakožto 
když  kto  na  zenu  kraffnu  pylnye  a  czafto  hledy,  domny  fie,  ze  geho  frdce 
mílofty  geft  ranyeno,  A  tu  pak  ffwii  chytrofty  geffczie  wiece  zayzie  fíe 
geho  frdce.  vczmez  fíe,  czo  geft,  gefto  czlowieka  poflavrnygie,  a  toho  fie 
chowaýme.  Wídyme,  ze  na  mnohích  hdech  tento  geft  obycziey.  Ze,  když 
gym  do  koftela  gyty,  welmí  gffu  toho  fnazny,  abý  fíe  w  rucho  czifte  a  kraffne 
oblekH,  Oblicziey  a  rucze  zmýlí ;  Ale  kak  bý  duffy  fýru  czíftíe  przied  buohem 
pokazalí,  o  tom  zadně  negmagí  peczie.  A  to  rzku  nezapowiedagý,  abý 
ruku  neumýwalí  nebo  \ít,  Ale  aby  tak  vmýwah,  yakz  fluffye,  ne  wuodu 
giedyne.  Ale  mýefto  wuodý  dobbrymí  ^)  fkutki.    Nebo  wehka  neczyftota 

255b  geft  ruku  Lupezz,  zlodyeyftwuo,  muzoboyftwo,//czýzolozftwuo ;  Ale  ne- 
cziftota  vft  Poklýnanye,  lanýe,  hanyeníe,  hnyew,  flowa  necztna,  poffmíe- 
wanye  a  flowa  lehká.  A  protož  maff-lý  ffwiedomie  z  to  ^)  wffieho  newýnníe 
a  zadnu  tuto  wieczí  nezkalenye,  wendí  w  koftel  bezpecznye;  Pakk  czo 
z  tohoto  maff  na  ffwem  ffwiedomí.  Darmo  wuodu  ffwa  vfta  vmýwaff .  Powieff 
mí  to,  by  tý  myel  w  ruku  layno  fmrdute  a  neczifte,  fmýel-lí  bý  fíe  tak 
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hiiuliu  nuKllitý?  A  t<i  wiedye,  ze  bý  toho  nykakz  neuczýnyl.  A  ya  tobíe 
zagifte  piawí,  ze  bý  ty  ííe  tyem  czynem  buohu  modlil,  gelikoz  gic ;  Protož 
aný  bý  fhrzieffyl,  any  bý  odplaty  gmíel,  gedyne  hleday,  abý  zadně  ne- 
czyftoty  drziewe  rziecene  na  ffwem  ffwicdomí  neymícl.  Ale  fnad  abý  rzekl: 
Kak  mí  ffwe  ffwiedomíe  ocziftyty?  K  tomu  odpowiedam:  Placz  na  ffwe 
hrziechí,  wzdychay,  daway  almužny,  komuž  gffy  krzywdu  vczynýl,  odczyn, 
Smyrz  fie  ífwym  blízn3'm ;  tyem  czynem  oczyftyfí  ffwoy  wnytrzny  yazyk, 
abV''  nehnyewal  wiece  buoha.  Nebo  zagiíte  by  kto  ffwogy  rucze  naplnyl 
lagen  fmrdutych  a  tak  chtiel  tye  drziety  za  twe  nohy  a//tak  tebe  chtiel  256a 
za  nýeczo  proííyty,  netohko  bý  gieho  íliffiety  nechtiel,  ale  nohami  bý  gie 
od  febe  ftrkal:  Kakz  ty  tehdy  fmyeff  k  buohu  przyftupítý  gmagie  yazyk 
pln  lagen  a  necziítoty  duchownee,  Gymz,  kdy  ge  czyft  a  bez  pofkwrnyenye, 
boha  zakonye  drzyme?  Protož  razyt,  abý  gieho  nepoíkwrnyewal,  aby  buoh 
k  tobye  nerziekl:  Když  budeff  mnozyty  ffwe  modhtbý,  neuffliffym  tebe, 
neb  w  rukku  i)  tweho  yazyka  geft  zýwot  y  fmrt,  A  z  twe  rziecy  budeff 
zprawcn  a  z  twe  rzeczy  budeff  odfuuzen.  Nebo  yazik  zagifte  geft  yako 
kon  kralowy.  Nebo  wloziff-li  na  kon  vffdu  a  navczýff  geho  lehký  gyty 
mimochody,  buude  na  nyem  kraal  fedyety;  Pakh  giey  puftíjff  bez  vzdi, 
daff  fie  gemu  zabýwaty  a  fkakaty,  buude  na  nyem  dyabel  giezdyty.  A  protož 
neuhanýff  fam  ffweho  yazyka ;  Nebo  kak  on  bude  za  tye  buoha  proffytý 
a  ygffa  fam  pln  necziftoty?  A  protož  okraff  giey  tychofty,  pokoru  a  almužnu 
a  odpowieff  chudému  mílofty\vie.//A  tak  fami  fie  okraffiece  podmez  przied  256b 
ffweho  krále  a  padnyemz  przied  ným  netoliko  na  ffwu  tieleftnu  kolenu, 
Ale  take  ffwu  nabuoznu  a  czýftu  myflí.  Znamenayme,  procz  gdem  przieden ; 
zagifte  proto,  abychom  bylí  pekla  zbaweny  a  buudu  nam  naffy  hrzieffy 
odpuuffczeny,  Abychom  neffhchanych  muk  zbyli  a  kralowftwae  nebefkeho 
dogýti  mohli.  Giehozto  mnye  y  wam  dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch. 
Amen. 

TEhdy  wyflíed  gezyff  odtud,  gýde  do  ftran  Tyrfkich  a  Sýdonfkích. 
Tehdy  zena  kananeyfka  wyffiedffy  z  tiech  kragyn,  wolaffie  rzkucy  gemu: 
Smíluy  ffie  nade  mnu,  pane,  fýnu  dawidow.  dczy  ma  trpí  zle  mukí  od 
dyabla.  Genz  neodpowiedye  gý  flowa.  A  przíftupywfie  mlazffy  geho  pro- 
ffyechu  geho  a  rzkuce:  Puuít  gý,  nebuot  wola  po  naff.  Ale  on  odpo\\iedye 
gj^m:  Neygffem  pofflan  giedyne  k  uowcziem,  gefto  gffu  zhynulý  duom 
yzrahel.  Tehdy  ona  przygide  y  modh  fie  gemu  a  rzkuczy://Pane,  pomuoz  257* 
mí.  Genz  odpowíedyew  wece:  Nenye  dobro  wziety  chleb  fynow  y  daty 
giey  pffuom.  Tehdy  ona  wece  gemu:  Prawda  geft,  pane,  ano  y  pffykowe 
giedye  z  otrufkow,  gefto  padagy  ftoluow  panow  gich.  Tehdy  odpowíedyew 
gieziff  wece  g^*:  O  zeno,  wehka  gieft  wiera  twa;  ftan  fie  tobýe,  yakz  chceff. 
A  bý  vzdrawena  gegie  dczy  od  toho  czaffu.  A  když  gide  odtud  giezyff, 
przýgyde  k  morzy  kalýleyfkemu.    A  wffied  na  horu  fedyeffie  tam.    Tehdy 
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przýgidechu  k  nýemu  zaftupowe  mnozy  gmagice  fíebu  nyeme,  flepe,  chrome, 
mdle  y  gínee  mnohé.  Y  wrfzechu  gie  k  gieho  nohám.  Y  vzdrawi  ge,  tak  zie 
zaftupowe  dywiechu  fíe  widuce  nyeme  mluwiece,  Chrome  chodyece,  ílepe 
wídyece;  chwalechu  buoha  yzrahel. 

Na   toto   cztenye  mluwí  ffwaty   Criífoíto  m^)    y  a  n 
zlatovlty,    byfkup. 
^'toíVÍs"'  KDyz  naff  gezukrifť  treíktal  zydí  a  zgiewil  wnytrznye  zlofty  gich 

frdczie,  wyffied  odtud  prziffel  do  ftran  tyrfkych  a  Sydonfkich.  Budme 
257b  fnazný,  abý  naff  nycz  ta//yno  nebylo,  czo  fie  tuto  znamenawa.  Nebo  když 
naff  hoffpodyn  wyffiel  geft  od  zyduow,  przýffiel  geft  do  ftran  tyrfkych 
a  fydonfkich.  Oftal  zydow,  prziffiel  ku  pohanom.  Ty,  gijchzto  oftal,  oftah 
w  zatraczeny,  Ale  k  nyemzto  przýffiel,  dof ty  gffu  fpaffieny.  Ale  zena  kana- 
neyfka  wyffla  z  kragyn  drzyewe  rziecenych,  abý  wuolagiczí  ffwey  dczerzí 
wyproffila  zdrawie.  Ale  czo  ge  wolala,  flyffme.  Smýluy  ffie,  prawi,  nade 
mnu,  pane,  fynu  dawidow.  Odkud  gie  to  wíedyela  nazwaty  gey  fynem 
dawiduowym?  Nebo  zagifte  z  ffwích  kragyn  yuz  byeffíe  wyffla  a  bludu 
tyrffkých  a  fydonfkých  a  gich  zhch  obýczieyow  gyff  bieffie  of  tála.  O  welike 
znamenýe:  Hofpodyn  wýffel  geft  ffwich  kragyn,  onen  oftal  zydow;  A  ona 
zena  oftala  modi  dyabelfkich  a  obczowanye  fkarziedeho,  to,  gefto  oný 
ztratyh  —  Towieff  lid  zyduowfkí  —  to  tato  nalezla ;  To,  gefto  ony  gmagice 
pifano  zaprzieh,  To  tato  ffwu  wieru  wyznala.  Zena  tato  geft  matie  pohhan- 
fkeho^)  lidu,  gefto  geft  íkrze  ffwu  wierii  gezuknfta  poznala.  Za  ffwu  dczer, 
258a  Towies  za//líd  pohanfkí  hofpodyna  proffy,  genz  bludye  w  modlách  a  w  roz- 
hczných  hrzieffíech,  zh  nepokoý  od  dyabla  trpieffye ;  Protož  tato  zena  za 
dczeru,  Towies  za  cierkew  pohanfkeho  hdu  proffý.  Ja  mný,  ze  dczy  ffwate 
cierekwe  gffu  wffieczki  ty  duffie,  gefto  gffu  míelí  wieru  krzieftyanku  przi- 
giety,  gefto  zlý  nepokoy  trpíechu  od  dyabla  neznagice  ftworzytele  a  modlece 
fie  kameny.  Genz  neodpowicdýe  gý  y  fflowa.  Ne  proto  gy  neodpowiedyel, 
by  gie  nechtiel  vzdrawíty,  ale  abý  wieczffí  wieru  a  pokoru  giey  vkazal. 
Pokorný  zagifte  a  míloftyAvy  hofpodý,=^)  genz  pro  wýkupenye  lidfkeho 
národu  na  ffwaty  krzízz  když  weden,  vft  ffwich  neotewrziel,  ne  pro  pýchu 
duchownykow  any  pro  hrdoft  míftrow  zydowfkich  mlczal.  Ale  abý  nykte 
nerziekl,  bý  on  ffwey  rzecy  byl  protywen,  yuz  byeffie  rzekl  y  przy kázal 
ífwym  apoftolom  a  rzka:  Cieftu,  gefto  wede  do  pohan,  nechodte  a  do  míeft 
famantanfkich  newchodte.  Nechtieffy  wzdý  prziczynka  ffwým  hanye- 
gyczyem  daty  a  ffwrchowane  fpaffienye  pohanftwu  czaff u  ffweho  vmuczienýe 
258b  a  wz//krzicffíenye  chowaffie. 

Tehdí  prziftupywffie  geho  mlazffy  geho  proffiechu  a  rzkuce:  Pane, 
puuft  gy,  Towies  vfhff  gy,  nebt  wuola  po  naff.  Apoftolowe  z  ffweho  milo- 
frdenftwíe  prohechu  za  zenu  Cananeyfku,  gefto  gyný  ewangehfta  fýrofenyfu 
nazywa.  Neb  fnad  chte^)  take  giegye  wolanye  zbyty.  Nebo  w  giednu  dobu 
na  fyna  buozieho  wuolaffie  zadagiczí  ffmylowannye.^)    Tehdy  odpowiedyew 
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geziíí  ÍÍWMU  luhi/ÍÍMii  wcťc:  NoyKn'<-'in  poílhni,  gedyne  k  oowcu'in  ztra- 
czen\iu  (luiiui  \íialu'llkvh»>.  Nr  tak  gcťl  tomu  rozumíctý,  by  fyn  buozy 
neb\  I  iMiiilaii  ku  pohanltwii,  Ale  ze  geťt  nayprwe  bil  pofílan  k  zydowítwu, 
Al)v,  ki\\ /.  1>\  ony  eztenye  neprzygyeli,  ť  i)ra\vem  bý  fyn  buozy  ku  po- 
hani I  wii  íic  ohratyl.  Yuz  zydowe  den  ínudny  nemohu  zadně  (jmluwy 
gmíety  a  izkucze:  Prziffiel  geft  fyn  bozý  ratUíy  ku  pohanom  nezlý  k  nam  ; 
Ay,  tot  zydowe  geho  przygiety  nechtieli. 

Ale    zena   pohanfka   proffi]    zdrawi*"')    ffwey   dczerzy,    ale   hofpodyn 
odmluwa.  Tehdy  ona  przif/'/ffiedczy  niodh  fie  genui  a  rzkucy:  Hofpodyne,  2r)9a 
pomoz  mí.    Dywnye  tato  zena  Cananneyíka-)  znamenawa  ffwate  cierckwe 
wieru,  vtrpeny''^)  a  pokoru.    Wieru,  ze  geft  wierzyla,  ze  gegie  dczy  muoz 
vzdrawena  byty;   vtrpenye,   ze  toliko  krát   j)otu])ena,   awfak  wzdy  víta- 
wiczna  byla ;  Pokoru,  ze  fie  ne  ku  pffom,  ale  k  ffczenczuom  przyrownawala. 
A  dobrzie  pohany  ku  pffuom  gffu  przyrownany ;  Nebo  yako  pffy  wzteklí 
modlám  na  czieít  famí  fie  ranýechu  a  ffwu  krew  prolewachu.  Znamenay, 
ze  tato  zena  Cananeyfka  vftawicznye  gey  fýnem  dawidowym  a  potom 
panem  nazywa  A  poto'"-*)  pak  yako  buohu  fíc  gemu  modlí.    Gyeyz  hofpodyn 
opíet  wece:  Nenye  dobro  wziety  chleb  fýnow  a  daty  pffuom.    Czo  dyegy 
zydowe  k  tomu,    tot  gie  fyny  nazywa  a  pohanftwuo  pffy?    Tehdy  zena 
opiet  powolýwfíy  fpafitelowi  wece:  Take,  pane.  yako  by  rzekla:  Wiedye, 
pane,  ze  lid  pohanfký  gffu  pffý,  modlám  fie  modlecie  a  fluziecie  a  proty 
buohu  ftýe//kagíce ;  Wiedíe  wíece,  hofpodyne,  ze  gffem  nezafluzyla  chleba  259b 
íýnow,  any  mohu  przygiety  czelych  krmí  any  fieftý  za  ítuol  f  uotczem, 
ale  rada  przygmu  otrufkí,  gefto  fczíenczi  giedye.    Abý  fkrzie  tu  pokoru 
mohla  dogíty  celého   chleba.    O  dywne  obracenýe.    yfrahel  nyekdí  fyn, 
Ale  my  pffy.    Ale  podle  rozhczienftwi"^)    wierí  gmena  gffu  promyenyena ; 
Nebo  o  zydíech    poto"*5)   rzieceno:    Obkhczyh  gffu  míe  pffy  mnozy,  Ale 
mý  pohany  fliffieh  ffme,  ze  nam  rzieceno:  wiera  twa  ta  tye  fpaffila,  ftan  íie 
tobie,  yakz  chceff.    Hledayz,  ze  tato  zena  Cananeyfka  nerozpaczila  fie,  Ale 
vftawiczna  gffucí  w  ffweí  profbie,  f  placziem  wecze:  Take,  pane.  Ano  ý  ffczie- 
natka  giedye  z  otrufkuow,  gefto  padagy  ftolu  gich  pana.  Jako  bý  rziekla: 
Prziffiel  gffi  k  zýduom  a  fam  gffi  fie  gým  offierowal,  any  tebe  przygiety 
nechtieh;  Zagifte  azda  naff  tiem  podarz,  gehozto  gffu  ony  przigiety  nechtielí. 
Tehdy  fyn  buozí  wída  giegie  wehku  wieru,  wece:  O  zeno,  wehka  geft  twa 
wiera,  ftan  fie  tobie,    yakz  chcý.^)     Przygie  to  fkr//zie  wieru,   giehozto  260a. 
íkutkem  nemohla  zafluzýty.    A  protož  fkrzie  wieru  pohanftwuo  ze  pffuow 
íynowe  fie  vczynyh,  Jakž  prawi  hofpodyn  fkrzie  proroka:   Buudu  nazywaty 
hd  muoy  ne  muoy  hd,  a  moy  nemilý ;  muoy  míly  a  ^)  buudu  nazwaný 
íynowe  buoha  zyweho.  Proty  tom'' 9)  pak,  neprzygemfie  wierí  krzíeftyaníke, 
zydowe  z  fynow  pffy  gffu  fie  vczynylí,  yakz  hofpodyn  prawi  mluwie  o  ffwem 
vmuczieny  fkrzie  proroka  a  rzka:  Obkhczyh  mie  pffy  mnozy,  telczy  tlufty 
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oblehly  míe.  Protož,  bratrzice  míla,  znamenaymý,  odkud  fíme  pofílí  a  czeho 
gfíme  doflí,  ze  bywfie  pífy  yuz  ífme  íynowe;  Protož  wezdy  vftawícznýe 
bo3-iný  fie  hoípodyna  a  chowamy  fie  hrziechow.  Nebo  fhrzieffymy-lí,  když 
on  geft  ffwym  przýrozenym  neodpuiiftyl,  fna'^i^)  nam  take  neodpuuífczi. 
Jakž  hofpodyn  íam  prawí:  Ted  gfíi,  prawí,  yuz  vzdrawen;  nerod  yuz  hrzie- 
ffity,  at  bý  fie  nyeczo  horffyeho  neprzyhodylo.  Nebo  wfficzkny  muTfyme 
fýe  vkazaty  przíed  fuudem  gezuknftowým,  abý  kazdy  przygial  odplatu 
tak,  yakz  gie  czynýl,  Lecz  buud  zle,  lecz  dobree.    Protož  fe  wffym  fnazen- 

260b  ítwým,  bratrzice  míla,  vczmy  ííe//naffíemu  ípaffiteli  dobrzíe  czyníecze 
íluzyty,  abychom  byli  duoítoyny  geho  f5mowe  byty. 

Potom  prawi  cztenye:  Když  gíde  odtud  gezyíf,  gide  k  morzy  gali- 
leyíkemu  a  wífied  na  horu  ííedyeffíe  tam.  Morzie  toto,  na  nyemzto  byw^a 
burzie,  znamenawa  tento  ííwíet,  genz  geft  pln  burzie  a  rozhczneho  nepo- 
kogíe;  Ale  gahlea  toliko  gie  rzieceno  yakozto  przieneííyenýe.  A  protož 
nauczenye  gmamy  z  toho  przygiety,  abychom  z  burzie  a  fz  rozlicznych 
hrziechow  tohoto  ffwieta  przieneffieny  bylí  do  dobnch  a  ffwatich  nrawuow. 
Ale  wfíel  geft  na  horu,  abý  yako  pták  ífwa  mlada  ptaczatka  wzbuudyl 
k  letany,  Abý  zagiíte  wíerne  krzieftyanftwuo  nauczil,  abý  rady  mýílílí 
o  wyífofty  nebeíkeho  kralowftwie.  I  ífedyeffye  tam,  aby  vkazal,  ze  nykdye 
neýmamy  odpoczywaníe  hledaty,  gedyne  na  horzie  nebeíkeho  kralowítwie. 
A  když  tam  íiedyeffie  na  horzie,  Towíeíí  w  nebeíkem  kralowítwí,  prziftu- 
pugy  zaftupowe  wíerných  hdy,   nabuoffnu  myíh  k  nýemu  fie  przyblyzigicz, 

261a  weducze  ífebu  nyeme  a  flepe  a  meczí  gie  k  nohám  gezyíf o//wym ;  Nebo 
zpowiedagice  fýe  ffwích  hrziechow,  ze  gym  gich  nemuoz  nýkte  odpuu- 
ffczyty,  gíedyny  gezukriít,  w  tom  fie  giemu  poddawagi.  Genzto  on  tak 
vzdrawoigie,  ze  fie  zaftupuowe  d}avie  a  chwale  buoha  yzrahel.  Nebo  wierný 
krzieftyene  když  widye  ty,  gefto  gfíu  Duchuonýe  nemoczní  byh  a  roz- 
licznýmí  dobrímí  a  ffwat}Tní  nrawi  okraffiení,  hofpodynu  chwalu  wzdawagí. 
Nyemí  gffu  tý,  gefto  buoha  nechwale.  Slepí,  gefto  nerozumíegi  ciefty 
k  nebefkemu  kralowftwí.  Hluffy,  gefto  nechtie  pofluchaty  a  poffluffní  bylý. 
Chromí,  gefto  bludye  u  wierzíe  krzieftyanfkeí,  yakozto  gffu  kacierzí.  Mdlí, 
gefto  gffu  nemoczní  ke  wffiem  dobr^^m  a  ffwatym  fkutkuom.  A  když  ty 
miloíty  krále  nebefkeho  buudu  ode  wffiech  ffwich  nemuoczí  vzdraweny, 
tehdy  netohko  dobrzí  hde,  ale  ffwiety  andiele  tomu  fie  radugi  w  nebeíkem 
kralowftwí.  Giehozto  mnýe  y  wam  dopomahhay^^)  otecz,  fyn,  fíwaty 
duch.  Amen. 

GEzyfí  pak  ffezwaw  ffwe  mlazffie  wece:  Lito  mí  zaftupa,  Nebo  gyíL 

261b  trzi  dny  vftawiczníe  gffu  fe  mnu  a  nemagí,//czo  bý  giedlí;  A  puufíczity  gich 

poftieczie  fie  nechczí,  abý  neomdleh  na  ciefíczie.   I  wecechu  gem""!)  mlazífy: 

A  odkud  nam  na  puuííczí  toliko  chleba,  abychom  nafityh  zaftup  tohkí? 

I  wece  gyrn  gezyíf:  Kohko  mate  chleb uow?    Tehdí  ony  wecechu:  fedm 
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a  málo  nl>.  I  jji/ika/.a  zaltiipii,  abv  Ifduli  na  zemí.  A  wzeni  fedni  cJilchuow 
a  nby,  podyekowaw,  y  da  Hwyin  iiila/IUiu,  A  lulazlly  dacliu  lidii.  I  i^icdiu 
wflu-luii  \'  l)\c]iu  lyty.  A  to,  czoz  zbý  z  otrufkow,  wzieclui  lledm  koffow 
l)lnycli.  A  ty,  gefto  biechii  giedli,  cztyrzy  tyfficz  czlowickow  kiomie  (zcn)-) 
dycty  A  kromie  zcen. 

N  a    toto    0  z  t  e  n  y  e    in  1  ii  \v  í    f  1  w  a  t  y    j  a  n    ( '  r  i  f  o  f  t  o  m 
A    1"  z  k  a. 

ZAItiipiiowe  protu  zic  byccliii  przilli  piu  \'zdra\venýe  nemuocznych/''p^j/'5^5j^ 
neffmyegiechu  chleba  proffyty  od  nyeho.  Ale  on  milugie  lidfki  narod,  genz 
wffieczki  vzdrawugie  y  neproffygyczym  da,  protož  wece  ffwi™^)  mlazffym: 
Lito  mi  zaftnpuow  a  nechczý  gich  puuftity  lacznych.  A  proto,  abý  nykte 
nemnoh  rzieczy  Prz3>nefli  byli  ffebu  gcftoýfku.  Protož  fyn  buozy  y  wece: 
yuz  trzy  dný  czakagy  a  nemagi  czo  gieity.  Jako  bý  rziekl  fyn  bozý://Acz  262a 
gffii  czo  ííebu  przýncfli,  to  gffu  yuz  w  ticch  trziech  dnech  ztrawili.  A  proto 
on  pnveho  a  ddruhcho^)  dne  dy^vu  nerodyl  vczinyty,  Ale  kdyz  to  yuz 
wffieczko  bylo  ztraweno,  Aby  ony  nayprwe  w  potrziebu  wpadli  A  proto 
pak  f  tyem  wieczffy  zaduofty  przygiali  dar  buozy.  Protož  y  wece  fyn  buozy 
Aby  neomdleli  na  czieftýe,  vkazugie,  ze  gffu  býlí  z  daleka  przyfflí  a  ze 
gffu  byli  yuz  wffieczkko^)  ztra\^^lí.  Ale,  míly  gezukrifte,  kdyz  yuz  nechcefí 
puuft^'ty  gich  lacznych,  procz  ynhed  neuczynyl  dywu?  Zagifte  proto,  abý 
fkrzie  otazanye  a  odpo^^•ledyenye  ffwe  apoftoli  k  ffnazenftwi  przyprawil, 
abý  ffwu  wieru  vkazalí  a  przyduce  k  nyemu  rzieklí:  Vczyn  chleb.  Ale 
anyz  take  vrozumíeli,  kakz  kolywiek  fýn  buozy  byl  mnoho  dywow  przied 
nymí  vczynil  A  drziewný  dýw  o  chlebýe  byl  fie  ftal  —  ten  take  pomnýechu, 
kak  gffu  piet  chlebow  mezý  mnoho  tyffyczow  hda  rozdyelilí  A  kak  gffu 
dwanadczfte  koffow  otrufkuow  febrah  —  Awffakz  gefczie  nebyli  tak  ffwTcho- 
waní,  by  tomu  rozumíeli.  A  to  fíe  znamenawa  fkrzie  to,  gefto  prawí  cztenýe. 
^^''eczechu  gemu,  prawi,  mlazffy:  Odkudž  nam  tohko  chleba  na  puuffczy, 
Abýchme  naffytih  ta//ky  zaftup?  Oný  gffu  to  pro  ffwu  krziehkoft  rziekh,  262b 
Ale  wffak  fkrzie  to  dyw  buuduczi  beze  wffieho  domnýenýe  vczynyh;  aby 
fie  nykte  nedomnýel,  bý  z  nyektereho  blyznyeho  myeftcze  chlebowe  býlí 
przyneffiení,  protož  tento  dyw  ftal  fie  na  puuffczi,  gefto  byla  daleko  od  míeft 
wzdalena.  Ale  fyn  buozí,  abý  ffwich  mlazffich  mýfl  pozdwihl,  gich  otazugíe. 
Aby  fkrzie  otazanye  zpomenulí  na  ten  dy\v,  gefto  fíe  byl  drziewe  ftal.  protož 
ý  wece  gym  gezyff :  Koliko  gmate  chlebow?  A  ony  wecechu:  Sedm  a  málo 
ríbek.  Ale  neprzyczýmchu  a  rzkuce:  Ale  czo  ge  to  mezý  toliko  hda  — 
Jakožto  blechu  drzewe  rziekh  —  nebo  yuz  pomalu  profpiewachu,  kakz 
koly\Mek  ne  wffiemu  rozumíechu.  Ale  dyw  ffie  ffwatich  apoftolow  flechet- 
nofty,  kak  oný,  piffyce  famí  na  ffie,  ffwich  welíkich  neduoftatkuow  neza- 
mlczíelí.  Nebo  zagifte  nenye  malý  nedoftatek,  taky  dy\v  wídyewffye 
drziewe,  Ynhed  zapomanuh**)  Dýw  fie  take  gyneý  gych  mudrofty,  kak 
gffu  na  ffwoý  brzich  netbalí  A  o  giedení  newelike  peczie  gmíeh;  nebo  na 
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puufczí  gffucze  a  trzi  ddny  tam  prziebýwagice,  vvffak  gedyne  fedmero  chleba 
ífiebu  gmíelí. 

263a  A  opiet  fyn  buozi'Z/teez  yako  y  w  drzyewnyem  dywie  czyny:  kázal 

zaftupuom  fiefty  na  zemí  a  wzem  fedm  chleb  now  a  ríby,  když  podýekowa, 
rozlomí  y  da  íwým  mlazffym  a  mlazffy  pak  zaftupuom.  y  giechu,  prawí, 
y  blechu  naffyczieny.  Y  puozdwýzechu  fedm  koffow  otrufkuow,  gefto 
býechu  oftah,  A  ty,  giefto  bíechu  gedlí,  bieffye  cztyrzi  tyffycz  muzow 
beez  zen  a  beez  dyetek.  Ale  podle  fmyfla  duchowneho  cztyrzy  tyfficz 
Iida  bieffie:  nebo  lide  hrzieffný  fkrzie  fwate  pokanýe,  fkrzíe  dobree  myflenye, 
fkrzie  dobree  mluwenye  a  fkrzie  dobré  fkutkí  polepczyfygyce  fie  nawraczígi 
íie  k  ffwemu  buohu.  Tyech  zaftupuow  nechcze  hof podyn  puuftyty  lacznych, 
abý  neomdleli  na  cieftye:  nebo  brzíeffny  lide,  gefto  fíe  fkrzie  pokanýe 
obratyh,  pro  krziehkoft  tohoto  fwieta  zhynu  a  omdlegý,  acz  bez  pokrmu 
fwateho  píffma  budu  puuffczieny.  Sedm  chlebow  geft  ffwate  pifmo  noweho 
zákona,  w  nyemzto  fedm  darow  ducha  fwateho  geft  zgieweno;  a  neygffu 
gyeczny  lako  drzewný,  Nebo  w  nowem  zakonýe  krmie  fedmí  darow  ducha 

263b  fwateho  nenye  plewamí,  towies  rozlicznymí,  znamenýmí,  yako//w  ftarem 
zákony e,  pokrít.^)  Anyz  tuto  gfta  dwye  nbýe,  yako  w  ftarem  zakonye 
giedyne  krále  a  knyezata  mazachu.  Ale  málo  rýbícz  ty  znamenawagy 
rozhczne  lidi  fwate  noweho  zákona,  gíjzto  z  wuody  tohoto  íwíeta  wypra- 
weny  a  trpíece  burzy  morzfku,  ffwým  przykladem  naff  poffilugí  Abichom 
na  cieftye  neomdleli,  ale  od  nych  wezmucze  przýklad,  abychom  proty- 
wenftwie  na  cieftie  tohoto  fwieta  uftawícznye  řrpieh,  Az  bychom  y  doílí 
nebefkeho  kralowftwie.  Gehozto  mnýe  y  wam  dopomáhal  otecz.  fyn, 
fwaty  duch.   Amen. 

A  puuftyM^  zaftupy  wíiede  na  lodyczku  y  przygiede  do  kragyow 
magedanf kych .  I  przýftupichu  k  nyemu  duchownícy  a  kacierzý,  poku- 
ffugycze  a  profiecze  geho,  abý  znamenye  z  nebeff  gym  ukázal.  A  on  odpo- 
wíedyew  gým  wece:  Když  bude  wueczier,  rziekate:  Jaffno  bude,  nebo 
nebe  geft  czírweno.  A  ráno:  dneff  bude  burzie,  nebo  blifka  fie  fmutnýe 
nebe.  A  protož  obhcziey  nebe  fudyty  vmýete,  ale  znamenye  czaffow  ne- 
muoziete?  Národ  zlý  a  czyzolozny  znamenye  hledá,  a  znamenye  gemu 
264a  nebude  dáno,  giedýne  znamenye  yo//nowo  prorokuowo.  A  oftawy'''^)  gych 
gyde  przíc(h)z.^)  A  když  przýegydechu^)  mlazffy^)  gieho  przieff  morzie, 
zapomanuh  bylí  chleba  wziety.  genz  gym  wecze:  Hledayte  a  chowayte 
fie  od  kwaffu  duchownykow  a  kacierzow.  Tehdy  ony  pomyfhchu  w  ffobíe*^) 
a  rzkucze:  Nebo  ffme  chleba  newzeh.  Ale  wíeda  geziff  wecze  gym:  Czo 
myfhte  mezy  febu  o  chlebu,  male  wiery,  ze  chleba  negmate?  geffczie  ne- 
rozumíete,  any  ponnyte'^)  piety  chlebuow  mezy  piet  tyffyczo"^^)  czlowiekow, 
a  kohko  fte  koffow  pozdwíhli?    Procz  nerozumýete,  ze  ne  o  chlebíe  gffem 
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warn  izu'kl:  (  lumwaytc  Iťú-  od  kwaííii  tliicluuinykuuw  a  kacíerzow?  Tehdy 
vroziiniíiH  hu,  /.v  j^e  ncr/ukl  (  liiiuwaty  fíe  od  kwaíu  chleba,  Ale  od  vczienye 
dikhovvnykiiow  a  kacíerzow,  i^eíto  vczie  w  ffwich  fkoUich. 

Na  toto  c  z  t  e  n  ý  e  m  1  u  w  í  f  f  w  a  t  y  Jan  C  r  y  f  (j  í  t  o  m. 

Y  drzewe  y  nenýe  oftavv  zaftupiiow  gyede  przicz  na  przicwozic ;  Nebo 
zagifte  mnozy,  když  bieffye  prvvy  dvvv  chleb-.i  V'  zynyl,  chtiechu  giey 
králem  vczynyty:  proto  gych  blafnowftwic  biehagie,  giede  prícz.//A  neffel  264b 
pyelT,  ale  na  lodý,  abý  nemohli  za  nym  gyty.  Ale  duchiiownyczí  a  kacierzy 
pokuffugice  geho  zadachu  znamenyc  ff  nebeff.  Dywne  oflepenýe  gich; 
proffiechn  znamenye  ff  nebeff,  yako  by  to,  gefto  czynyeffie,  znamenye  nebyla. 
Ale  kakeho  znamenye  zadachu,  ffwaty  yan  vkazuge.  Nebo  prawí,  ze  po 
nakrmený  z  piety  chlebuow  zaftup  przíf tupil  k  hofpodynu  y  rzekl:  Kteri 
dyw  czynyfí,  abychom  widyelí  a  wyerzih  tobíe?  Otczowe  naffi  gedh  gffu 
mannu  na  puffczi,  yakz  gie  pifano:  Chleb  ff  nebe  dal  gym  gieítý.  A  protož 
tyto  teez  chtie  rzieczi:  Pokaz  nam  znamenye  f  nebe,  towieff  vczyn,  aby 
gednoho  dne  nebo  dwu  fla  manna  ff  nebe,  aby  wefken  lid  gy  giedl,  yako 
fie  gie  mnoho  czaffow  ftalo  na  puuffczi.  Ale  on  wida  gich  mýflen}^'  lako 
buoh  a  ^^'íeda,  zie,  bý  gym  y  ff^)  nebe  znamenie  vkazal,  wffak  by  newíerzili, 
nerody  gym  daty  znamenye,  za  nyezto  proffiechu.  A  protož  prawi  cztenýe 
Ale  on  odpowiedyew  gym  wecze:  Když  buude  uweczer,  rziekate  laffno  bude. 
yako  bý  rzekl:  Podle  byehu  a  zpoffobeny''2)//nebe  muozíete  yaffne  ý  mraczne  265a 
dny  prziedwiedyety.  Ale  mýftrzý  a  duchuownyci  zyduowfczý,  o  nychzto 
bíeffie  domnyenye,  by  pifmu  rozumieli,  Awfak  ony  wíeduce,  czo  gffu  fwaty 
proroczy  o  fynu  buozíem  prorokowali,  wfak  prziftýe  geho  fkrzie  ta  pro- 
roczftwie  poznaty  nemohli.  A  yakoff  to  na  nebý  gyne  geft  znamenye 
yaffne  a  gyne  a  gyne  ^)  mraczna,"*)  Takez  y  nenye  mamy  gmyety ;  nebo 
nynye,  towríes  w  pnvem  przifty  fýna  buozieho,  tiechto  znamený,  gefto  gffu 
na  zemi,  potrziebie  geft,  to  geft  nemoczne  uzdrawuowaty,  f lepým  zrak 
dawatý  a  mrtwe  krzieffytí:  Ale  ta  znamenye,  gefto  gffu  na  nebý,  ta  gffu 
ífchowana  k  druhému  prziífczí  fyna  buozieho,  to  buude  den  fuudný.  I  chcze 
rzeczi  fyn  buozi:  Nyníe  gffem  yako  lekarz  prziffel,  ale  tehdí  przidu  yako 
fuudcze.  Proto  gffem  nynye  przyffiel  pod  tagenftwým,  Ale  tehdi  przídu 
ff  wehkym  ohlaffienym;  nebo  tehdi  hnu  fie  wffieczkí  nebefke  mocý,  Ale 
nynýe  nenýe  czaffu  tyem  znamenym.  Prziffel  gffem,  abych  vmrziel  a  abych 
rozhczne  prot>^venft\\ie  trpíel.  A  protož  prawí  potom  cztenýe //Národ  265b 
zlý  a  czízolozný  znamenye  hledá.  Toto  flowuo  fyn  buozy  yuz  druhé  rzekl 
A  drzewe  geft  rozum  gieho  po\\^edyen,  protož  ynz  netrzieba  druhé  wýkla- 
daty.  A  protož  tomu  národu,  gefto  fýna  buozyeho  pokuífiefie,  znamenye 
nebefke  nebylo  dáno,  gemuzto  mnoha  znamenye  daná  gffu  na  zemi;  Ale 
národu  hledagiciemu  buoha,  to  geft  ffwatim  apoftolom,  nebo  przied  gich 
oczýma  wftupil  na  nebe  a  ff  nebe  gym  pofílal  ducha  ffwateho.  A  když 
gffu  to  flowuo  duchow-nýczi  zydow^fczi  po  druhé  fhffah,  f  prawem  mieli 
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otazaty,  czo  fie  to  znamenawa.  Ale  ony  gffu  netazalí  zadagicz  fíe  nauczíty, 
ale  chtiecz  geho  pokuffitý.  A  protož  íyn  buozy  oftal  gych,  yakz  prawi 
czten3>e:  A  oftaw  gich  gíede  przeff  wuodu,  Towies  oftaw  národu  zydow- 
íkeho,  y  ffiel  pricz  A  lid  pohanfkí  gide  za  nym. 

A  kdýz  prziegiedechii  mlazffy  gieho  przief  wuodu,  Jakožto  fyn  bozy 
duchownýkow  pro  gich  newíeru  oftal,  Takez  y  gich  uczienýe  ffwym  nilazffym 
welí  fíe  warowatý.  Tak  naffilnye  ffweho  míftra  ffwaty  apoftoli  mílowachu, 
zie  za  malý  czaffek  gieho  of  taty  nerodyechu.    Znamenatý  nam  gieft,  kak 

266a  gffu  malu//peczy  íwaty  apoftoli ')  gmíeli  o  rozkoffy,  když  tak  gffu  málo 
tbalí  o  potrziebney  wíeczí ;  nebo  chleba  zapomanulí  wziety,  bez  nyehozto 
czlowiecé  przu'ozenye  nemuoz  trwaty.  A  fyn  buozy  gym  wece:  wízte 
a  chowaite  fie  od  kwafu  duchownýkow  a  kacierzow.  W  nýemzto  flowie 
dawa  nauczenýe  ffwatym  apoftolom,  aby  fie  neprzímíeffowah  k  uczení 
duchownýkow  a  kacierzow,  abý  vczienye  kacierzfke,  gefto  gezuknfta 
wídiety  nechtielo,  vczienye  cztenye  ffwateho  nezruffilo.  Nebo  zagifte  ktoz 
fie  chowa  uczienýe,  towieff  kwaffu  duchownýkow  a  kacierzow,  ten  plny 
przíkazanye  ftareho  zákona,  any  tba  przýkazany®  ^)  hdfkeho,  giedno  przi- 
kazanye  buczie  plny.  Tot  geft  ten  kwaff  o  nyemzto  mluwi  íwaii  apoftol: 
Malý,  prawi,  kwaff  wffieczku  wiecz  kazy.  Tohoto  kwaffu  chowatý  fie 
wffiemí  czyný,  genzto  gie  gmíel  Marchíon  a  Valentyn  y  wfficzkny  kacierzí. 
Nebo  kwaff  gma  tu  mocz,  ze,  když  gey  k  mucze  przymyeffiff,  to,  czoz  fie 

266b  gmalo  zdalo,  rofte  uwíece  A  k  ffwey  moczy  wfficzku  muku  przytahne:// 
Takez  y  uczienýe  kacierzfke,  bý  málu  gyfkru  uwrhl  gieho  kacierz  w  twe 
írdce,  w  krathkem  czaffie  wffrofte  weliký  plamen  a  wfficzku  \Meru  czlo- 
wieczí  k  ffobie  przytahne.  Ale  procz  nerziekl  zgiewnýe:  Chowate  íie  od 
vczienye  duchownýkow  a  kacierzow?  Zagifte  proto,  aby  gie  upamato- 
wali,^)  aby  ponnyelí  *)  znamenýe,  gefto  fie  byla  ftala,  ze  z  mala  chleba 
mnoho  tyfficz  lída  byl  nakrmil;  Nebo  toho  býechu  zapomnyelí.  protož 
fyn  buozy  zehrze  na  nye,  wece. gym:  Czo  myflite  o  chlebu?  Jako  bý  rzekl: 
Czo  myíhte  mnyece,  bych  ya  o  tyeleftnem  chlebu  rzekl,  o  nýemzto  neiníeh 
by  fie  mýlíty,  wieducze,  ze  tak  z  mala  chleba  toliko  kuoffow  otrufkuow 
kázal  gffem  of  taty?  a  to  proto  czyní,  aby  przieliffne  fnazenftwie  k  giedený 
od  nych  odwedl.  Ale  procz  gych  nezehral  thehdí,  kdyžto  gffu  rzeklí:  odkud 
naá  ^)  toliko  chleba  na  pufczí?  Zagifte  nechtie  gych  przied  zaftupy  trefktat}^ 
A  to  take  poduobne  ge  bylo,  aby  gic  trefktal  tehdí,  kdyžto  widyewfie 

267a  dwuoý  dyw  o  rozplození  chleba,  wfak  geffczie  vianýe  negmíeh.  Zna//menay, 
kakt  geft  trefktany^'  ^)  fyna  buozieho  ffwatym  apoftolom  vzyteczno  bylo, 
a  kak  geft  gich  myfll  fpanlywu  nahoru  wzbudyl.  Sliff,  czot  prawi  ewáge- 
hfta.  Tehdi,  prawi,  vrozumíechu,  ze  nemýení,  aby  fíe  chowali  kwaffu 
chlebného,  ale  vczienye  duchownýkow  a  kacierzow.  Trefktanye  fyna 
buozieho  od  obliczieyow  zyduowfkich  gie  odwedlo,  lenofty  zbawyw,  fnazný 
gie  uczýnylo,  Z  male  wíery  gie  wýwedlo,  Abý  fie  nebalý,  když  bý  málo 
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chk'ba  mvčli,  Abv  fio  lUTDzpaczowali,  ;ilc  wiv.di  w  biio/U'  míl<jíty  luidyegy 
gniíclí.    Clflid/td  imiw  y  wam  (l()[)()inali;Ly  (jtcc/,  lyn,  íťwaty  duch.  Ainoii. 

Przygide  pak  gezyíf  do  kragic  cefaree  plulypowy  y  tazaffye  ffwich 
mlazffich  a  rzka:  Kyni  niye  prawic  lide  fyna  czlowicczicho?  Tehdy  oný 
wecechu:  Gedný  yanem  krzfty teleni,  Ale  gyny  Elyaffem  A  nyekterzý  Jerc- 
iníaffeni  nebo  giednoho  z  prorokuow.  Wece  gym  giezýfí:  A  wy  pak  kym 
niye  prawite?  Odpowiedyew  ffymon  petr  wecze:  Tys  kríftus,  fyn  buoha 
zyweho.  Tehdy  odpowiedyew  gieziff  wece//gemu:  Blahoflawený  gffy,  267b 
Sýmone  Baryona ;  nebo  tyelo  a  krew  nezgíewih  tobíe,  ale  otecz  miioy, 
genz  geft  na  nebeffiech.  A  ya  prawi  tobie,  ze  ty  petr  a  na  tu  fkahi  udyelam 
líwu  cierekkL'w')  a  wrata  ])ekelna  neffwýtyezie  proty  ný.  A  tobýe  dam  klycze 
kralowítwie  nebefkeho.  A  czoz  kolywiek  ffwýezeff  na  zemí,  bude  ffwazano 
y  na  nebý ;  A  czoz  kolywiek  rozwíezeff  na  ziemí,  bude  rozwazano  y  na 
nebý.  Tehdy  przikaza  ffwym  mlazffym,  aby  nykomemu  neprawili,  ze  on 
geft  kriftus.  A  odtud  poezie  giezyff  ffwym  mlazffym  vkazowaty,  Zie  muffy 
gyty  do  geruzalema  a  mnoho  trpiety  od  ftaroft  a  od  míftruow  zyduowfkich 
a  od  knyezat  popo\Mch  a  zabít  byty  a  tríety  den  z  mrtwích  wftaty.  A  pogem 
giey  petr  poezie  gie-)  trefktaty  a  rzka:  Nefluffye  to  na  tye,  buozie,  neftane 
fíe  tobye  to.  Genz  obratyw  fíe  petrowí  wece:  Puod  po  mnye,  protywnýcze, 
pohorffyení  gffy  mí ;  nebo  newonyeff  to,  czoz  gie  buozie,  Ale  czoz  gie  lídffke. 

Na  toto  c  z  t  e  n  y  e  m  1  u  \\-  í  f  f  w  a  t  y  Jan  C  r  i  f  o  f  t  o  m. 

Procz  geft  gmenowal  phyhppa,  gefto  geft  míefto//Cefarea?  Zagifte  ^;^;  g^"' 
proto,  nebo  gfta  dwie  míeftye,  gymaffto  obiema  dyegy  cefarea:  Gedna  268* 
byeffie  phihppowa  a  druh-'^)  bieffie  Strakonowa ;  Protož  gmenugie  philippa, 
aby  wýedyeno  bylo,  \\-  kterém  fe  gie  míeftye  ftalo.  A  w  tý  a  ne  w  oný 
gych  otázal,  daleko  od  zydow  ze^)  odwedl,  abý  beze  wffieho  ftrachu  powie- 
dyeh  to,  czoz  bieffie  na  gich  mýflí.  Ale  procz  gich  ynlied  neotazal,  k}'m 
bý  oný  gey  mnyeli?  A  potom  gich  famíech  otázat v,^)  chtye  gich  myfl 
tyem  k  wiecziemu  fnazenftwí  k  ffobie  zayzety.  protož  take  ne  ynhed  na 
poczatcze  ffweho  kazanýe  gich  otázal.  Ale  kdyžto  mnoho  dywow  uczynyl 
przied  n^iTií  a  wyffoke  gý^)  dal  nauczienye  A  o  ffwem  buoftwi  y  o  ffwem 
fgiednanýrn  ffwym  otczem  rozlicznye  g>mi  vczynyl  dowedenýe,  Tehdi 
gym  tepn\ii  toto  uczynyl  otazanýe.  A  nerzek  Ivym  mýe  prawie  duchuow- 
nycí  a  kacierzí.  Ale  kym  míe  prawie  hde ;  Nebo  duchownýci  a  ka- 
cierzi  nycz  dobrého  o  nyé'^)  nemluwiechu,  Ale  lide  obeczny®^)  rozhczne 
dobré  domnyenye  o  nýem  gmíechu.  A  vkazugie,  kak  welmí  zadá,  aby  to 
bylo  zgieweno  a  lidmi  wierzeno,  Zie^)  geft  fyn  buozy  przígyal  czlowíeczt//wie  268b 
na  ffie.  protož  rzekl:  kym  prawie  hde  fyna  czlowieczieho  ?  Buoftwie  zagifte 
tyem  myenye,  nebo  gynde  teez  gie  czynyl.  Nykte,  prawi,  newftupil  geft 
na  nebe  nezlí  ten,  gefto  geft  fftupil  ff  nebe,  fyn  buozy  czlowieczy,  genz  geft 
na  neby.    A  protož   ze  ony  odpowiedyechu  a  rzkuce:    Gíedný  Eliaffem 
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a  druzy  Jeremiaííem  nebo  giednoho  z  prorokow,  gích  bludné  domnyenýe 
gemu  prawiece.    Tehdí  yuz  on  gym  powiedye:  Ale  wy  kym  mye  prawite? 
yako  od  lidy  gie  rozgiednawagie  a  gym  buozie  zwolenýe  ge  i)  ukazugie, 
yakz  praAM  ffwaty  dauid  w  zaltarzy:    Ja  gffem  rziek,  zie  gfte  buohowe 
a  íynowe  wýriieho  wíficzkný.    Odpowiedyew  Symon  petr  wece:   Ty  gffy 
kriltus,  lyn  boha  zyweho.   Zyweho  buoha  fynem  giey  nazywa  proty  onyem 
buohom  pohanfk^^m  kamenným,  nyemym,  ílepý  2)  a  hluchým,  o  nychzto 
prav/i  ffwaty  dawid  w  zaltarzy:  Víta  magíj,  a  nebudu  mluwity ;  oczy  magi], 
a  nebudu  widyety.    Tehdy  gieziff  odpowiedyew  wece:  Blahoflaweny  glfi, 
269a  ífymone  baríona.    Ale  znamenayme  ínaznye,  kake  geft  to  gmýe,//gymzto 
fweho  poznawagycze  obdarzygie,  Abychom  my  gey  prawym  frdcem  pozna- 
gice,  mohh  take  toho  gmena  vczaftný  byty.    Baryona  fyrzfkym  yazýkem 
tohko  geft  rzieceno  yako  fyn  holubyczíj.    A  welmí  dobrzie  ffwaty  petr 
nazwan  geft  fyn  holubyczy.    Zagifte  holubek  geft  welmi  fproftny  ptaczek  ; 
A  on  zagifte  mudrym  fproftenftwť"^)    fyna  buozieho  naffledowaffie  wzpo- 
mínagie  na   przykazany"^)    fyna  buozieho,  gefto  bieffie  ffwym  mlazffym 
rzekl:   Budte  mudrzy  yako   hadowe   a  fproftny  yako    holubkowe.     Neb 
lna  5)  proto,    ze  gye  duch  ffwaty  w  holubiczyei  twarzy  na  fyna  buozyeho 
íítupil;  Protož  dobrze  fyn  holubyczi  geft  nazwan,  ze  wlaftye  milofty  pln 
byl  vkazan.  a  dofty  prawu  chwalu  ffweho  míloftnyka  a  f fweho  poznawaczie 
íyn  buozy  geft  obdarzil,   když  giey  fynem  ducha  ffwateho  poffwiedczil, 
od  nyehozto  on  fynem  buoha  zyweho  byl  nazwan:  kakz  kolywiek  to  geft 
welmí  nerowno:   Neb  gezuknft  geft  fyn  buozy  ffwym  przýrozeným.  Ale 
petr  geft  fyn  ducha  ffwateho  giedyne  fkrzíe  míloft ;  Kriftus  geft  fyn  buozy 
269b  prziede  wffíemí  czaffy  a  geft  buozie  mudroft  —  Protož  on//o  fobie  prawi: 
Buoh  míe  geft  gmiel  na  poczatczie  ffwích  czeftach,  drziewe  nez  byl  czo 
ítworzil  na  poczatcze  —  Ale  petr  geft  fyn  duch"^)   ffwateho  od  toho  czaffu, 
yakz  geft  —  offwiecen  gffa  fynem  buozym  —  míloft  przygial  buozieho 
poznanye. 

Prawi  potom  cztenye:  A  ya  tobie  prawi,  zeff  ty  petr,  a  na  tu  fkalu 
vdyelam  ffwuoy  koftel.  Petr,  genz  drziewe  Symon  flowíefie,  pro  weliku 
gieho  wieru  a  pro  geho  uftawiczenftwie  od  fyna  buozyeho  to  gmíe  petr 
przygal ;  Nebo  zagifte  k  nyemu  vftawicz  ")  vftawicznu  myfh  fie  przyczynyl, 
o  nyemzto  geft  pifana.s)  Ale  íkala  byeffie  gezuknft ;  a  na  tu  fkalu,  towíes 
na  fpafitelowi  —  gens  ffwemu  wiernemu  poznawaczí  dal  uczaftek  ffweho 
gmena,  aby  od  fkalí  zagifte  íkala  byl  nazwan  —  na  nyezto  fkale  ffwaty 
koftel  udyelan.  Nebo  giedyne  íkrzie  wieru  a  fkrzie  mílowanye  gezuknft owo 
a  plnyenýe  kazanye  buozyeho  przichodyme  do  nebefkeho  kralowftwie,  yakz 
fwiedczy  ffwaty  apoftol  a  rzka:  Zakladu  gíneho  nykte  nemuoz  polozyty 
kromíe  toho,  genz  geft  polozien,  gefto  geft  gezuknft.  A  wrata  pekelná 
270a  neffwityezíe  proty  nyemu.  Wrata  pekelná  gffu  muky  a  pochlebowanye 
ptywnykow  ^)  fyna  buozieho,  gymyztoio)//mdle  a  krziehke  hdý,  pochlebu- 

^)  sic.  2)   na  konci  ř.  3)  na  konci  ř.  ")  t.  =)  t.   6)  t.   ^)  sic.  »)    sic.   »)  zkratka- 
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gice  nebo  hrozioct',  ílwoiKr  í  )ir.iwc  wnií  ittwieragice  gym  cK'itu  do  wgiccz- 
noho  ztnicenye.  Zli  t.ikc  íkutr/y  lu-vvíernych  lidy  a  nefliczne  rzicczý  gfíu 
wrata  pekelná;  Niho  wíii.i  hc/.  íkutkow  vmrzela  geft  fáma  w  fobie.  Nebo 
Zle  dobil"  i)ia\vi  klewety  lulllu/iif  a  luoto/  rozliczna  gffu  wrata  pekelná. 
Ale  /adna  z  tieeli  wiat  iuii\  r  llwata  cu-rkew,  nebo  geft  založena  na  huorzie, 
protož  wíieezko  przemalia ;  Nebo  ktoz  wicru  gezuknftow  wiernyn^frdcem 
pozná,  wfieczko  nebezpeczienftwie,  gefto  gyei  muozie  lehcze  potkaty, 
prziemuoze. 

Potom  prawi  ezteníe:  A  tobíe  dam  klícze  kralowftwie  nebefkeho. 
Skrzie  klicze  kralowftwie  nebefkeho  mocz  a  vmýenýe  k  rozeznaný  mezy 
zlým  a  mezy  dobrým  rozumie,  gymyzto  w  kralowftwie  ma  przygytí  duo- 
ftoynye,  z  kralewftwie  wypudyty.  Prohoz  prawi  ynhed  potom:  A  czoz 
koliwiek  fwiezeff  na  zemí,  bude  ffwazano  y  na  neby ;  A  czoz  kolíwiek  roz-; 
wiezeff  na  zemí,  bude  rozwazano  y  na  nebí.  A  ta  mocz  ffwazaty  y  roz- 
wazatv,  kakz  fie  kolywiek  wídy,  by  famemu//petrowi  daná  byla,  wffak  270b 
kazdv  to  ma  wiedyety,  ze  geft  wffiem  apoftolom  byla  daná,  yakz  fwiedczy 
fam  fyn  buozy;  Nebo  on  po  ffwem  vmuczeny  a  w^zkrzieffieny  zgiewyw  fie 
gý  1)  a  poduw  w  gich  oblicziey,  rzekl  gym  wffiem:  wezmíete  ducha  ffwateho ; 
Kterímz  odpuftyte  hrziechi,  odpuffczeny  buudu,  a  kterým  zadržíte,  za- 
držený buudu.  A  takez  wffiem  byfkupuom  a  knyezy  taaz  mocz  geft  daná, 
Abý  ony,  poznagice  hdfke  hrziechi,  kterez  bý  nalezh  pokorné  a  piawie 
wzfkruffene,  aby  ty  od  waezenye  wieczne  fmrty  milofrdnye  rozwazah; 
A  ktereez  bý  pak  nalezli,  ze  bý  w  ffwich  hrzíeffiech  uftawicznye  byli,  abý 
gý  -)  to  przikazah,  ze  gffu  k  wieczným  mukám  pozwany.  A  protož  nam 
geft  potrziebíe,  bratrzice  míla,  abychom  fnaznym  bdyenym  rozhczních 
wrat  pekelných  íie  chowaty  ^)  A  abychom  to  wíedyelí,  ze  tuhdy  doydem 
nebefkeho  kralowftwie  a  ffweho  fpaffienye,  když  k  wyernym  a  k  ucenym 
hdem  ffwu  wieru  przítowarziffie:  *)  Ale  když  kterzy  bludných  lidy  przyklad 
przíed  naffv  oczv  bude  przweden,  abychom  ynhed  oczy  naífieho  frdcze 
odtud  odwratyb,  /aby  newídyeh  lehkofty,  Ale  abychom  ffwym  frdczem  271a- 
fnaznye  znamenali,  czo  geft  praw^da  a  czo  krzywda,  a  praw^dý  fe  przydrzeh 
nafledugyce  przýkladu  ffw^ateho  petra,  genz  wzhrdyew  wffiemí  bludy, 
prawe  ^^lery  fie  przydrzal,  vftawicznymí  ufty  ff\Medczil  a  fprawedlnym 
frdcem  drzal  —  Nebo  když  nyekterzy  mlazffy  rozpaczywffe  fie  gydechu 
od  gezukrífta  A  on  dwiemanadczte  apoftolom  wece:  Zda  wy  take  chcete 
odgyty?  Odpowiedyew  petr  wece  gemu:  Hofpodyne,  kuomu  poydem? 
Slowa  wieczneho  zywuota  gmaff  a  my  wierzíme  ý  poznali  fme,  zeff  tý  fyn 
buozý. 

Prawi  potom  cztenye:  Tehdí  gym  przikaza,  abý  nykomemu  nepra- 
wilí,  zie  geft  on  kríftus.  To  zagifte  vczym  proto,  zie  chtiel  czakaty  po  ffwem 
vmucziení  a  po  ffwem  wzkrzíeffiený,  az  by  wiera  gezuknftowa  byla  mno- 
hými dywy  potwrzena,  ta  ^)   zie  by  íie  yuz  podle  prawa  nýkte  nemohl 
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prot3^víty;  nebo  przied  tyem  byli  bý  fie  poffmíewali.  A  thehdy  poezie  gýni 
ukazowaty,  zie  muffy  gyty  do  geruzalema  a  tam  mnoho  trpíety.    Tiem  fie 

271b  íwa//ty  apoftolowe  welmíe  fmutychu,  A  kakzkoljrwíek  byli  od  nyeho 
flyffalí,  ze  trziety  den  ma  z  mrtwich  wftaty,  wfak  fie  gym  zdaffie  lepe, 
bý  bjd  nykdy  neumyeral.  A  rozum  toho  ílowa  bieffie  przied  nymí  fkrít. 
A  protož  když  gyny  tiem  fie  mutiechu,  giedyný  petr  lako  ínazny  odwed 
gieho  od  gyných  pocze  gehb  trefktaty  a  rzka:  Neílufie  to  na  tye,  hofpo- 
dyne,  neítane  fie  tobie  to.  Czo  gie  to  dwuorneho?  petr  nedawno  blaho- 
flawenym  nazwan  a  zgiew^nye  od  otcze  buoha  przygial,  tak  fkuoro  padl 
a  tak  ruczie  neuftawíczen  fie  uczýníl.  Zagifte  nedyw  ííe  tomu ;  nebo  gemu 
gieftye  nebylo  to  zgieweno.  dobrze  gemu  bylo  zgieweno,  ze  geft  on  íyn 
bozy,  Ale  geftie  gemu  nebylo  zgieWeno,  kak  ma  na  krzyzy  vmrzíety  a  lidíkí 
Harod  wykupyty  a  trziety  "den  z  mrtwich  wftaty.  Znamenayz,  kak  geft 
í  prawě  1)  kázal  toho  gynym  neprawity ;  Nebo  když  ffwaty  apoftolowe 
flyffawfíe  to,  tak  fie  pohorfilí,  czo  by  byli  gyný  neuczynílí?  Tehdy  on  obratyw 

272a  fie  wece  k  petrowi:  Gdy  po  mníe,  protywnícze.  Jako  bý  rzekl:  Ma  wole 
geft  a  mého  otcze,  abich  za  lidfke//fpaffienýe  vmrziel,  Ale  ty  nafledugieff 
ffwe  wole  A  nechczeff,  aby  zrrno  pffienýczne  padlo  w  zemí,  abý  mnoho 
owuoce  przynefflo ;  A  protož  zie  gffi  mey  wuoli  protywen,  protož  duo- 
ftogenff  naffwan  byty  protywnykem.  Protož  pod  po  mnýe,  Towieff  míeý 
tiiuz  wuoh  lako  ya.  Znamenaýmez,  bratrzice  míla,  kakt  geft  petr,  gffa 
hlawu  nade  uuffyemí  apoftoh,  tak  twrde  zehranye  od  fyna  buozieho  trpiel, 
proto  ze  nemyel  praweho  domnýenye  o  geho  vmucziení.  Chowaymez  fe 
tehoz,  abychom  w  ffwatey  wierzie  nebludyh.  Ale  prawu  wieru  drziece 
dofflí  k  giezukriftowí  do  nebefkeho  kralowftwie.  Giehozto  mnye  y  waiam 
dopomahaý  otecz,  fyn,  fwaty  duch.  A.'^) 

Tehdí  gezyff  wecze  ffwym  mlazffym:  Chce-lí  kto  po  mnýe  gyty, 
odpowiez  fie  fam  febe  a  wezmí  ffwuoy  krzyz  a  puod  za  mnu.  Neb  ktoz 
chcze  ffwu  duffy  fpaffenu  uczynyty,  ztráty  gy ;  Ale  ktoz  ztráty  fíwu  duffy 
pro  míe,  nalezne  gy.  A  czo  to  pomuoz  czlowieku,  bý  weff  ffwíet  zyffkal, 
272b  a  ffwey  duffy  neduoftatkí  trpiel?  Neb  kteru  da//czlowiek  promíenu  za 
ffwu  duffy?  A  fyn  czlowieczy  ma  przygity  w  chwale  otczie  ffweho  ffvými 
andieb,  A  tehdy  odplaty  každému  podle  geho  fkutkow.  Zawierne  prawi 
wam:  gffu  nyekterzy  z  tiech,  gefto  tu  ftogie,  gefto  neokuffie  fmrty,  az 
vzrzíe  fyna  czlowíeczieho  gduce  w  ffwem  kralowftwi. 

Na  toto  cztenye  mluwí  ffwati  Thomaff  z  aquína. 

Když  petr  bieffie  rzekl:  nefluffye  tak  na^)  tye,  buozíe,  neftane  fie 
tobie  tak,  ynhed  uffliffal:  Pod  za  mnu,  protywnycze.  Nemíel  duoftý  fyn 
buozy  na  ton^)  trefktany.  Ale  fcziedre  chtiel  ukazatý  nepodobenftwie 
petrowich  flow  a  vzýtek  ffweho  vmuczienye.  protož  y  rziek:  Chcze-li  kto 
po  mnye  gyty.    Jakoby  rzek:  Ty  mnye  prawyff  Nefluffie  to  na  tie,  buozie. 


^)  na  konci  ř.  -)   t.  ')   ras.  ■*)   sic. 
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A  \a  pak  tohle  pi.iwi,  /.v  lululik  tu  lu-nye  dobře,  ze  mí  branýfl  xiiuuzicnyc, 
Ale  ze  y  ITpafíen  nemocziM  miio/eíf  byty,  když  nebudcff  fam  chtiety  muki 
trpiěty.  Drziowe  bieffío  rzrkl  íyn  biu)zy  tyem,  gcfto  za  ný-)  jT^dicchu:  Ktoz 
fíe  odpowie  to' ho  wlťiclio,  czoz  gma,  neiinioz  myni  inkizlTym  flutý ;  Ale  273i^ 
tuto  piawi;  Cliťr-li  kto  i)ónýo^)  gyty,  odpownlí  íic  kun  ícbe.  Tam  prawi, 
Abychom  lie  odpowiedieli  toho,  czoz  mamo;  ale  tuto  prawi,  abychom  fíc 
odpo\vied\'eli  fami  fcbe.  Nenýe  geft  tyezko  odpowiedyety  fíe  toho,  czoz 
gmafí.  Ale  welmíe  geft  tieffczegie  odpowiedyety  fíc  fameho  febe.  Protož 
íyn  bozi  tyem,  geftot  k  nyemu  chtiegi  przigyty,  przikazugie,  aby  fie  odpo- 
wiedyeli  toho  wffieho,  czoz  magý.  Nebo  ktoz  k  hofpodynu  fíc  przyblizugici, 
ff  dvablem  mágy  buoýowaty.  A  zagifte  dyabel  na  tomto  ffvvietye  wlaft- 
nvelio  nycz  neyma  ;  A  protož  na/.\  li  naliym  bogýgme.  Nebo  gcfth  to,  ze 
odyeny  f  nahým  buogíge,  fpyefííe  bude  k  zemí  przytrzien,  nebo  ma  zacz 
vgyat  byty.  A  czo  gfíu  tyto  wffieczky  wiecy  zemfke,  gedync  yako  nýektere 
rucho  naffieho  tiela?  Protož  ktoz  chcze  proty  dyablu  buoyowaty,  flozz 
ffiebe  rucho,  aby  nebyl  prziemuozen.  Anyz  gie  dofty  na  tom,  abychom 
fve  toho,  czoz  mamě,  odpov\iedí//eh,  když  fie  famí  febe  neodpowíeme.  Ale  273t> 
czo  gie  to  rzieczeno,  abychom  fíe  famí  febe  odpowiedieli?  Geftli  to,  ze  fye 
famí  febe  odpowieme  a  fami  febe  oftanem,  czo  z  naff  bude?  Ale  gyne  sme 
fkrzie  hrziech  a  gyne  ffiiie  fkrzie  ff\ve  przyrozenye.  Oftanmeez  febe  tak,  yakz 
íme  fkrzie  hrziech  vczynylí,  A  budme  tak,  yakzme  ftwuorziený  podle  przy- 
rozenye. Geftli  to,  ze  geft  kto  z  naff  pyffien,  a  obraty  fie  k  gíezukríftowi 
y  bude  pokořen,  ten  geft  yuz  fam  febe  oftal ;  Smíluy^)  obraty-li  fe  k  drzewny 
cziftotye,  odpowiediel  fie  geft  toho,  czoz  byl ;  Gieft-li  to,  ze  který  lakomý 
obraty  fie  k  ffcziedrofty,  A  ten,  gefto  nafilym  czyzíe  braal,  yuz  pak  ffwe 
pro  buoh  rozdawa,  ten  yuz  fam  febe  oftal:  Týzz  geft  podle  przirozenye.  Ale 
nenye  tvzz  podle  zlofty  a  ffhrzieffienye.  Protož  y  geft  piffano:  Obbrat^) 
hrzieffnvky,  y  nebudu;  Ne  tak,  bý  nebyli  podle  przyrozienýe  ffweho.  Ale 
nebudu  yuz  hrzieffnýczi  podle  zlého  vczynyen^^e.  Tehdy  zagifte  famí  febe 
oftanem,  když  oftannucze^)  ftarich  hrziechow,  y  po//cznem  none  czýnýty  274* 
dobree  fkutkí.  Slyff,  kak  tie  ffwaty  pawel  byl  fam  febe  oftal,  když  rzekl: 
Zy^v  gffem  ya,  ale  ýuz  ne  ya ;  Nebo  byeffie  uhaffien  w  nýem  lítý  buozy 
protywník  A  poczal  bíeffie  byty  kazatel  míloftíwý.  Zy\v  geft,  prawi,  we  mnye 
gezuknft.  Jako  bý  rziekl:  ya  gffem  od  febe,  ffem  yuz  vhaffen,  nebo  neýgffem 
zy\\  \\  drziewných  hrzieffiech ;  Ale  wffakz  podle  prz3Tozenye  neýgffem 
vmrzel,  nebo  w  giezuknftowí  wlafczie  gffem  zýw.  Ale  zagifte  ktoz  gíz  zlich 
fkutkuow  odpo\nedyel  fie,  Hledayz,  aby  wu  dobrich  nrawiech  a  w  dobrich 
ikutczíech  roftl  a  profpiel.  Nebo  fyn  buozy  kdyžto  rzekl:  Ivtoz  chcze  za 
mnu  gyty,  odpo\Meff  fie  fam  febe,  ynhed  przyczínýl:  A  wezm^^)  ffwoy  krzizz, 
puoydyz  za  mnu.  Dwuogym  czynein  zagifte  krzyzz  muoz  wzat  byty:  když 
nýektere  vtrpenye  naffiemu  tyelu  czynýme.  Nebo  když  magice  flytowanye 
k  ffwemu  bhznyemu,  Zaloft  na  ffweý  duffy  trpíme.    Znamenaymez,  kakt 
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geft  [íwdtý  pawel  obogým  czynem  krzyz  noffil.  O  prwem  prawi  a  rzka  takto: 
274b  Muczým  ífwe  týelo  a  w  ffluzbu  gie  puod//dawam,  Abý  fnad,  kdýzbých 
gynym  kazal,  fam  pak  zlým  nebyl.  Hleday,  yuz  widyme,  kakt  geft  krzyff 
na  ifwem  zywuotýe  noffyl ;  wýzmez  pak,  kakt  gieft  nofil  y  na  duffy.  Nebo 
on  prawi  a  rzka  takto:  Ktoz  gelt  nemoczen,  ale  ya  neygffem?  Jako  bý 
rzekl:  Nikte  toho  nemuoz  rzecý;  neb  kdyz  ya  ííweho  bliznýeho  wízý  ne- 
mahagice,  ynhed  mam  k  nyemu  flitowanye  a  nemocen  gffem  ff  ným  na 
ffwey  duffy. 

Prawi  potom  cztenýe:  Ktoz  chce  ffwu  duffy  fpaffenu  uczjmyty,  ztráty 
gy ;  Ale  ktoz  ztráty  ffwu  duffy  pro  mie,  vczyný  gy  fpaffenu.  Yako  by  rzekl 
k  uoraczowi:    Obile   chuowaf-h,   ztratyff;    pakli   gie  wffiegyeff,    obnowiff. 
A  kto  toho  newýe,  kdyz  obile  w  zemí  ffie'to  bude,  ynhed  tarn  hyne  ')  a  fknto 
geft  od  naffich  oczy ;  Ale  odkudff  hnýe  w  zemí,  odtudzff  zelenye  a  obnowTigie. 
Ale  ze  ffwata  cierekew  gma  dwuoý  czaff,  Gieden,  kdyz  gie  w  protywenftwi, 
A  druhi,  kdyz  gie  w  puokogy.    Kdyz  geft  w  protywenftwi,  tehdi  fyn  buozy 
27oa  well,   abý  czlowiek  pro  wieru  krzieftyanku  dal  ffwu  duffy,   towiez//ffwe 
tielo  neb  ffwoy  zywot ;  a  ktoz  tak  z3rwuot  ztráty,  nalezne  giei  na  onom 
ffwietye:   Ale  ktoz  pro  wieru  krzieftyanku  neffmie  ffweho  zywuota  wazyty, 
fpaffy  giey  na  tomto  ffwietye.  Ale  na  onom  gey  ztráty.  Ale  w  czaff  pokogie 
gma  odlozyty  od  febe  to,  czoz  nad  ným  nawiecz  muoz  panowaty  a  geho 
duffy  k  fftraczeny  prz3^prawyty.    Protož  ma  od  febe  odlozyty  wfieczky 
zadofty  tieleftne  tohoto  ffwíeta ;  Neb  czo  to  pomuoz  czlowieku,  bý  weff 
ffwiet  zyfkal  a  ffwe  duffy  nedoftatky  trpiel.    Roznyetyw  ffwe  mlazffie  fyn 
buozy,  abý  fie  fami  febe  odpowiediely  A  krzyzz  ffwuoy  wzeli,  Ale  ony  to 
vfflyffawfie,   welmýe  fie  tyem   leczechu.   Protož  fyn  buozy  po  ffmutney 
rzeczi  prawi  gym  pak  weffelu  a  rzka:  Sýn  czlowieczi  ma  przigity  w  chwale 
otcze  ffweho  ffwymi  andyeli.  yako  by  rzekl:   Nynýe  tye  fyn  czlowieczý 
prziffiel,  ale  ne  w  chwale,  nebo  neflufalo  gemu,  w  chwale  gffucz,  hrziechi 
nafie  noffyty;  Ale  tehdy  przýdu  w  chwale.    Nebo  drzewe  przyprawil  ffwe 
mlazffie,  vczinyw  fie  k  ným  podoben,  aby  gie  mohl  k  ffobie  podobny  vczy- 
275b  nyty  w  ffwei  chwale  a  w  ffwem//  kralowftwi.    Prawi  poto™  -)   cztenye: 
Ale  prawi  wam,  gffu  nýekterzý  z  tyech,  gefto  tuto  ftogie,  gefto  neokuffie 
fmrtý,   az  vzrzie  fyna  czlowieczieho  gduce  w  ffwe™  ^)   kralowftwi.    Kra- 
lowftwie  nebefke,  bratrzice  mila,  ne  wzdi  w  ffwatem  piffmie  kralowftwie, 
buducie   rozumieno   geft,   Ale   czafto  ffwate  piffmo  ffwatu   cierekew  kra- 
lowftwuo  nazywa.    Protož  pifano  geft:  Poffle  fyn  czlowieczy  andielý  ffwe 
y  wyberzie   z   gieho   kralowftwie   wffieczka   pohorffieny*^.  ^)    w   buducie  ^) 
w  kralowftwi  zadneho  hrzieffnyka  nenye,  anyz  bude  A  protož  take  zadneho 
pohorfienye  nebude;  A  protož  fkrzie  kralowftwie  rozumie  ffwatu  cierkew, 
w  nyzto  gffu  zli  mezý  dobrými  ffmíeffiený.    A  proto  ze  nýekterzi  ffwatycb 
apoftolow  tak  dluho  mieli  na  tomto  ffwietye  zywi  byty,  az  bý  widieli 
ffwatu  cierkew  a  chwalu  fýna  buozieho  na  tomto  ffwiety*^  rozplozenu.  Protož 
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íyn  hii(>/.\'  chtie  ílwr  mla/líu'  vticlTitý  powudyi'  j^^ý  ')  ta  flowa  a  rzka:  (iífii 
nyekterzy  z  tiech,  giíti)  tuto  ftogie,  gyzto  iui»kiiHu'  íinrty,  az  vzrzie  fyna 
bozieho  gdiice  \v  ffwein  kralowftwi,  Towies  den  ode  dne,  czym  dalo  tiem 
wiete  ^v  biiozí  chwak*  a  we  wffiein  dobrem  -)  profpíc//\vagice.  Gehozto  mnýe  270* 
v  wain  dt)pomaha\    oteez,  íyn,  Iwaty  duch.  Ame.^) 

A  po  fieftý  dnech  wzie  gczvff  petra  a  lacuba  a  yana,  bratra  geh(j, 
y  wede  gic  na  liuoru  \v\'ffokii  ffuknjniie  y  promítni  fie  przied  nýmí.  y  zeftkwie 
ffe  obhcziey  geho  vako  íluiue  a  rucho  gieho  uczyný  fie  byelo  yako  fnyeh. 
Tehdy  vkazachu  fie  gyni  moyfyeff  a  Hchas  ff  ný^)  mluwiece.  Tehdy  odpo- 
wiedíew  pctr  wece  k  giezyffowi:  Hoípodyne,  dobro  gcft  nam  tuto  byty. 
Chczcff-h,  uczynyme  tuto  trzy  ftany,  Tobie  gieden,  moyzieffowi  geden 
A  hehaffowi  geden.  A  když  geffczie  on  mluwieffíe,  naht  obkik  ffwietly 
obkhczyl  gie  A  hlaff  z  oblaka  a  rzka:  Tot  geft  fyn  muoy  míly,  \v  nyemz 
mi  fie  dobrzie  flibilo,  gieho  poffluchayte.  A  vfliffewfíie  to  apoftolowe  pa- 
dechu  na  ffwoy  obhcziey  a  bachu  fie  welmíe.  y  przrftupi  geziff  i  dotczie  fie 
gych  a  weczie  gym:  Nerodte  íie  batý,  wf taňte.  Puozdwíwfie^)  pak  ffwogi") 
oczy  nykoheho  neuzrzechu,  gedyne  íameho  giezyffe.  A  když  gydechu 
duolow  f  huorí,  przykaza  gezyff  a  rzka:  Neprawte  nykomemu  wydyenye,//  276b 
azz  fyn  czlowieczy  z  mrtwich  wftane. 

Na  toto  cztenýe  mluwi  fíwaty  Thomaff  z  aq'na. 

Procz  geft  fyn  buozy  tyto  trzy  apoftolý  ffebu  poyal?  Zagifte  nebo 
tyto  trzie  biechu  znamenýtieffy  mezi  gynymi:  Swaty  petr  proto,  ze  fjma 
buozieho  welmie  milowal,  A  protož  gemu  ffwu  chwalu  chtiel  vkazaty; 
Ale  ffwateho  yana  proto,  ze  giey  fyn  buozy  welmie  milowal;  Ale  ffwateho 
yakubba')  proto,  ze  gieft  byl  welmie  vfilen  a  protyw^en  zyduom,  Take  ze 
Herodefí  za  wehky  dar  zýduom  to  dal,  ze  geho  kázal  zabity.  A  procz  gie 
ynhed  toho  neuczínyl.  Ale  po  ffefty  dnech?  geliff  Proto,  aby  gyny  apofto- 
low^e  nezwiedieh,  aby  to  przied  nýmí  tayno  bylo;  Nebo  by  byl  ynhed 
wedl  na  huoru,  byh  by  gyní  welmí  zadali  take  za  nym  gyty,  Abý  byli 
muohh  wí diety  fyna  buozieho  w  gieho  chwale,  o  nyeyzto  byl  gym  drzewe 
rzekl:  Gffu  nýekterzí  z  tiechto,  gefto  tuto  ftogie,  gi]zto  neokuffie  fmrtý, 
az  vzrzie  fyna  czlowieczeho  gduce  w  ffwem  kralowftwi.  Tu  ffweho  kra- 
lowftwie  chwalu  gym  na  tey  huorzie  ukázal.  Ale  procz  geft  moyzieff  he 
a  Helyas  tu  przywedl?  Zagifte  nayprwe//proto,  neb  nýekterzí  z^aftu-  277^ 
puowe^)  prawíechu  giey  hehaffiem:  Protož  on  pokaza  ffwím  apoftolom 
Eliaffíe,  abý  ffwiedczí  byh  tomu,  ze  on  nenye  Ehaff.  A  protož  ze  zýde 
pra\Mechu,  bý  on  byl  protywen  zákonu,  przeftupugie  fobotu,  A  ze  bý, 
gffa  czlowiekem,  czyníl  fíe  buohem:  protož  on  moyzieff le  przywedl  na 
ffwiedecztwie,  ze  zákona  nezzruffigie,^)  Ale  zákon  doplnýgie;  Proto  take, 
neb  když  rzekl  ffwatym  apoftolom:  Chce-lí  kto  po  mnye  gyty,  odpowieff 
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íe  íam  febe  a  wezma  krzyz  ífwoy  podyz  za  mnu.  Protož  tyto  dwa  przywedl 
na  przyklad,  nebo  kazdy  z  ny  wazyl  ffwoy  zywot  pro  miloft  krále  nebe- 
íkeho,  Kazdi  z  ny  przied  lítými  knyezaty  bezz  ftrachu  prawdu  mluwil  — 
Moyzieíf  weegiptíe  przied  faraónem  A  Elyafí  przied  králem,  gemuzto  gmi®^) 
býeffie  Achab.  A  ze  gffu  proto  tak  zywot  pro  krále  nebeíkeho  wazyli,  Proto 
take  od  krále  nebeíkeho  tu  míloft  míelí,  ze  gííu  dywý  czyníli  —  ]\Ioýziefí 
w  eegiptie  A  Hehas  w  zemí  yzrahelíkeý  mrtweho  wzkrzieffil.    Yako  by 

277  b  íyn  buozy  chtiel  gym  rzecy:  Budete-li  wý//pro  míe  ffwoy  zywot  wazyty, 
teez  milofty  yako  y  tyto  budete  gmíety.  Piffie  take  íyn  buozy:  Aby  tyto 
trzie  apoftolowe  bylí  hlawa  nad  gynymí,  protož  uczyl  gie  tomu,  Aby  byli 
litoftywí  yako  moyzieff  A  miloftywi  yako  Elyaff.  Neb  když  byefie  fé  král 
nebefkí  rozhnyewal  na  zýduowftwo  pro'  gich  weliki  hrzíech,  tak  zie  gye 
chtieffie  wffieczky  zahladyty,  Tehdí  moyzieff  flitowaw  íie  nad  nymí,  wzwola 
k  hofpodynu  a  rzka:  Hofpodyne,  odpuuft  gym  ten  hrzíech;  pakli  toho 
nechczeff  vczýnyty,  Ale  ffhlad  mie  f  knyh,  geftoff  míe  napiffal;  A  Elias 
trzy  léta  trpiel  hlad  pro  naro'^-)   zydwoufkí. 

Czoz  pak  petr  wecie  prawi:  Hofpodyne,  dobroý  nam  zde  b\^tý.  Bieffie 
fliffal  od  fyna  buozieho,  ze  ma  do  geruzalema  gyty  A  tam  mnoho  zlého  od 
zyduow  trpiety  a  naypofledy.  vmuczen  byty.  Jako  by  rzekl:  Oftanem-lí 
zde,  tehdy  neumrzieff ,  any  czo  trpiety  buudeff ;  Mamě  ffebu  Elýaffie,  genz 
oheň  ff  nebe  puftyl,  A  moyzieff le,  genz  byl  wffiel  na  huoru  we  mlhu  a  tam 

278a  f  buohem  mluwil,  Jako  by  rzekl:  Nikte  naff  nezwíe,  kto  y//fme.  Hleday, 
kakt  gie  filnye  mílowal  fyna  buozieho ;  nebo  tohoto  nemluwieffye  fam 
pro  fe,  ale  pro  fyna  buozieho.  Tu  take  míloft  ffwaty  petr  pokazal  k  giezu- 
knftowí,  kdyžto  yuz  blíž  przied  geho  vmuczenym  k  nyemu  powiediel 
a  rzka:  By  mí  bilo  f  tebu  vmrziety,  nezaprzý'^)  tebe;  A  potom  mezy  tak 
wehkkym  ^)  zaftupem  lida,  když  chtiechu  fyna  buozieho  zydowe  giety, 
netohk  nebyezal,  Ale  wytrhl  fwoy  mecz  y  vtal  pachuolk^  ^)  knyezete  zy- 
duowfkeho  vcho.  Hleday,  kakt  gie  o  fobie  netbal,^)  ale  za  ffweho  míftra 
fie  bal. 

Prawi  potom  cztenýe,  ze  hlaff  by  fhffan  z  oblaka  a  rzka:  Tot 
gieft  muoy  fyn  milý,  w  nyemz  to  mí  fie  welmí  flibilo  geho  pofluchayte. 
Když  hofpodyn  vvffiemohuczí  chtiel  lidem  hrozity,  aby  fie  geho  balí, 
tehdi  oblak  pokazal  temný,  yakozto  na  horzie  fyna^)  Wfiel,  prawi, 
Moyzieff  k  hofpodynu  w  uoblak  w  temný ;  Ale  zie  tuto  nechtiel  hrozyty, 
ale  uczyty,  protož  oblak  ffwietlý  fie  pokazal.  A  aby  wiedyeno  bylo,  zie 
hlaff    otcze    buoha    o    zadnem    gynem  ffwiedeczftwym   nedawa,    gedyne 

278b  o  gezuknftowí,  protož  onu  dwu  neby  widyety,  giedýny  gezukrift  fam//ofta. 
Ale  czoz  ten  hlaff  geft  rzekl?  To  geft,  prawi,  muoy  fyn  nuly.  A  když 
geft  milý,  neboý  fie  petrze.  yuz  muozieff  dobrzye  gieho  mocz  widyety 
a  wierzyty,  ez  z  mrtwich  wítane ;  Nechcef-li  gynak  wierzyty,  Ale  wfak 
wierz  ffwiedeczftwi  otcie  buoha.  A  to  tobie  protywno  nebuud,  acz  on  chce 
na  krzyzy  vmrziety.    A  když  uffliffiechu,   padechu   na  ffwuoy  oblicziey 
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a  bacilli  lír  wi-lniíi'.  A  /.aj^ilti-  lU'lDliko  ^llu  pio  bazcn  na  flwoý  obliczicí 
pailli,  AK'  aby,  wuhu/A-  takii  líwíi-tloft,  hofpotlynu  fie  modlili.  1  przykaza 
liyiii,  aby  nykt)inomii  tolid  luinawili,  az  bý  geliz  fyn  czlowieczi  z  mrtwich 
wital.  A  to  xc/yný  proto,  al)y  z  toho  poffmiech  nebyl;  Nebo  nebyli  tomu 
gicftye  wiii/ilí:  Ale  když  potom  mnohými  dywy  a  napofledy  ffwu  fmrtý 
toho  potwixUl,  'l\luly  ka/.al  wíIuh /ku  Zf;yc\\itv,  al)y  t^icdiio  dniliclKt  p(j- 
twrzowalo.  Ale  my,  bratrzice  míla,  c-hceme-li,  vzrzímc  take  f^iezukníta, 
ne  tak  yako  ^ffu  ony  na  hnorzie  widieli,  ale  welmi  wieczffy  ^)  ffwietlofty. 
Nebo  thehd\'  (idpiiuítyt;ie  ííwym  apoftolom,  vkazal  gym  gie//dýne  tu  270* 
ffwietloft,  gijzto  gffu  ony  mohli  dobrzic  trf)iety.  Ale  potom  przidc  ffe  wífy 
iíwietlofty  ffweho  buoftvvie  A  netoliko  S  moyziefficm  a  f  clyaffem.  Ale  bez 
cziQa  rztyerzftwa  ffwatich  andiclow  a  gynych  fíwatich  ffiebu  przywede; 
A  tu  giey  wfficzkny  uzrzíe.  A  fam  ffe  wffiemí  bude  mluwity.  A  dobrým 
dye:  Podte  požehnaný  mého  otcze,  neb  když  gffem  byl  laczcn,  dali  fte 
mi  giefty;  A  nyekteremu  z  nych  dye:  Nehodyek,  fluho  dobry  a  wierny. 
neb  gffý  nad  málu  wieczy  byl  wieren  nad  wclíku  tve  wieczí  puoftawým: 
wendy  \v  radoft  ffweho  pana.  A  zly™  -)  take  pak  dye:  Dýete,  prokletý,  do 
ohnye  ^^^eczneho,  genz  gie  przyprawen  dyablu  a  gieho  andielo'"^) ;  A  ffwie- 
zicze  gich  nohi]  a  rucze  y  wurhu  gie  wue  tmu  neflichanu.  Tehdy  dobrzy 
buudu  fie  ffkwiety  yako  flunce,  nebo  budu  prziebywaty  wiecznev  ff\\íe- 
tloftý.    Gyezto  mníe  y  wam  dopomáhav  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.    Amen. 

Tehdy  otazachu  gieho  geho  mlazffy  a  rzkuce:  Czoz  tehdy  roíftrzi 
prawie,  zie  Eliaff  muffy  drzewe  przygyty?  Tehdy  on  odpowiedyew  ^Yece 
gym:  Elyaff,  to  gieft  prawda,  zie  ma  przygyty  a  nawratitv  wffieczko.  Ale 
prawí//wam,  zie  gye  Elyaff  yuz  prziffiel,  a  nepoznali  geho,  ale  vczynyli  279b 
nad  nym  to  wffie,  czoz  chtielí.  Takezz  y  f\ii  czlo wieczy  ma  od  nych  trpiety. 
Tehdy  vrozumiechu  mla'zffy,  zie  y  o  yanu  krzftytelowi  gym  rzekl.  A  když 
przygide  k  zaftupuowý,  Prziftupi  k  nyemu  czlowiek,  klek  na  kolenu  przied 
ný,'*)  wecze  a  rzka:  Hofpodyne,  fmýluy  fie  nad  mym  íynem;  nebot  geft 
namíeffiecznyk  a  zle  trpy,  Nebot  czafto  padá  w  uohen.  A  offierowal  gffem 
gieí  t\^ym  mlazffy'" '")  a  nemohli  gieho  uzdrawyty.  Odpowiedyew  giezyff 
wece:  O  národe  nevvierzígicy  a  przewraczeny,  dokawad  buudu  ff  wamí? 
dokawad  waff  buudu  trpiety?  Przynefte  gieí  ke  mnye  ffem.  I  trefkta  gie 
gezyff  y  wýnyde  od  nyeho  dýabel  y  by  vzdraweno  dyetye  od  toho  czaffu. 
Tehdy  prziítupywfíe  geho  mlazffy  k  giezywfo\M  tayny''^)  a  rzkucze:  Procz 
fme  my  nemohli  w\^vrczy  gieho?  Wecze  gym  giezyff:  Pro  waffie  newier- 
zienye.  Ale  zawierne  prawi  warn:  Budete-h  mlety  wieru  yako  zrno  hor- 
cziczne,  dyete  teyto  huorzie:  gdy  tamto,  a  poyde  A^  nycz  warn  nebude 
nelzie.  Ale  tento  národ  nemuoz  wywrzien  byty,  gedyne  modlitbu  a  puoftem. 
Na  toto  cztenye  mluwi  f  f  waity  Tho  maf  f  z  aq  uí  na.  ^ 
[D]uchuonycí'^)  zydow//ffczí  prawíechu  ^!>oiile.  prorcxv.twie  ■Malachiaffie  280a 
proroka,  by  Elyaff  gmíel  przygyty'  przied  przýftym  í\"na  buoziehio'^-a^^ na- 
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wratýty  ffrdce  otczowuo  k  ffynom  A  frdcze  fynow  k  úotczom  A  wratyty 
wífieczko  w  ftari  ftaw.  I  mnyechu  apoftolowe,  by  to  bylo  przíftýe  yuz  fyna 
buozieho,  když  fie  byl  przied  nymí  promíenyl  na  horzie.  A  protož  wecechu 
gemu  a  rzkuce:  Czoz  tehdy  prawie  míftrzí,  zie  Elyaff  muffy  przigity  drzewe? 
Jakoby  rzekli:  Když  ffy  yuz  prziffel  w  ífweý  chwale,  kak  gie  to,  ze  twoy 
prziedchuodczie  Elyaff  neprziffiel  przied  tebu?  Swaty  apoftolowe  prziftye 
Eliaííowa  newiedieh  gííu  z  plff  ma,  Ale  míftrzy  zydo\\'f  ty  ti  to  mluwiechu  a  to 
domnyenýe  bieffie  mezy  obecznymí  lidmi.  I  mluwiechu  míftrzi  a  rzkuce:  By 
toto  byl  krift,^)  byl  by  Ehaff  drziewe  przied  ným  prziffiel.  Ale  geft  zname- 
naty,  zie  geft  dwuogie  prziítie  fyna  buozieho,  Giedno  prwe,  kdýzto  fie 
narodyl,  Druhé  pak  buude  den  fuudný.  Przied  prwym  gieho  prziftym 
prziedffel  geft  gyei  ffwatí  yan  krzf tytel, "  genz  geft  byl  podobný  k  eehaff o wí 
fkutkí,  nrawi  a  moczi ;  Ale  przied  druhým  przifczím  prziedeyde  giei  E//liaff 

280b  prawý.  Tehdí  fyn  buozý  odpowiedyew  gym  wece:  prawda  geft,  ze  Ehaff  ma 
przígítý  a  nawratyty  wffieczko.  Ale  prawi  wam,  zet  tye  Ehaff  yuz  pryffiel. 
Nykte  fie  nedomní,  bý  fyn  buozy  bludnýe  mluwil,  zie  nýekdy  prawí, 
zie  Ehaff  yuz  prziffel  A  nyekdy  prawi,  zie  gma  przygity.  Nebo  kdýz  prawi, 
zie  Elyaff  ma  przigiti,  míený  Ehaffie  praweho,  genz  przedde^)  dnem  fuudnym 
ma  przygity  a  ffwym  kázaným  nawratitý  wf  leczko ;  Nebo  wffieczko 
zyduowftwuo  nawratý  k  wyerzie  krzieftiankey  A  nawraty  frdcze  otczow 
k  ffynom.  To  fie  tyem  czynem  ftane,  ze  zyduowe  przygmu  wieru  ffwatich 
apoftolow.  nebo  ffwaty  apoftolowe  poffh  gffu  od  zydow  yako  fynowe  od 
otczow.  Ale  když  prawí,  ze  Ehaff  yuz  prziffiel,  míný  Ehaffie  podobenftwím, 
to  gieft  ffwateho  yana  krzftytele.  Ale  když  prawí  fyn  buozy:  A  nepoznah 
gffu  gieho,  Ale  uczínyh  z  nyeho  to  wffie,  czoz  chtieh,  a  czoz  gym  libo  bylo, 
To  míený,    ze  gffu  gemuhlaw"=^)  ftieh,    Abý,    yakz   gieft  prziedffiel  fyna 

281a  buozieho  narozienym,  abý  giey  takez  przied//ffel  ý  vmuczieným.  A  protož 
prawi  we  cztený:  Takez  y  fyn  czlowieczí  gma  od  ných  trpiety. 

Prawi  potom  cztenye:  A  když  przygíde  k  zaftupu,  prziftupi  k  nyemu 
czlowiek,  klek  na  kolenu  nayprwe  przied  ným.  Wyzme,  czo  to  geft,  gefto 
prawi:  Namíeffiecznyk  a  zle  trpíj.  Lekarzy  mluwie,  to  czo  gym  libo,  neb 
mluwie,  by  to  byla  nemocz  tieleftna,  a  rzku,  by  wlhkoft  fie  hýbala  w  hlawie 
podle  ffwietlofty  mieffyeczowe,  gefto  geft  wlhkeho  przyrozenye.  Ale  mý, 
gefto  ffwatema  cztený  wíerzyme,  prawyme,  ze  tu  nemocz  zly  duch  w  czlo- 
wiecze  czyni.  Neb  zly  duch  hledá  nyektench  czaffow  mýeffieczowich  a  w  ty 
czaffy  dyela  tu  nemocz  w  czlowiecze,  a  w  druhé  czaffy  nýcz,  chtie  hdý 
przywefty  k  bludu,  Abý  mnýeh,  bý  to  bylo  byehem  míefííeczowý.*)  Zna- 
menaty  nam  geft  take,  zie  dyabel  toho  gifteho  mladczie,  když  gey  geft 
metal  y  w  oheň  y  wuodu,  byl  bý  gey  take  owffiem  y  zahubil,  ale  buoh  toho 
nedopuftil.   Ale  když  potom  prawi:  A  offierowal  ffem  gey  twym  mlazffym, 

281b  a  nemohh  geho  vzdrawíty,  Taynye  zalugie  na  apuoftolý;  ano  czafto//nyekto 
vzdrawen  nebude,  nenýe  to  pro  nedoftatek  toho,  genz  ma  vzdrawíty,  Ale 
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pro  lU'WUT/R'nyc  t(>lu».  f^riiz  ma  vzdniwiii  byty.  Ziiamcnay  take  gieho 
noimulmit,  kakt  pi/.ud  /.lit iijiciu  zgiewnye  proffy  gezyffie,  omluwagie  geho 
apuituli.  All  l\  II  buuzý  \vyi)i"a\viigie  gie  z  toho  omluwanýe,  vkazugie,  zic 
gi'lt  wynna'j  i^'ho,  genz  na  nyc  zalowaffe ;  Nebo  rozlicznye  geit  znamenaty, 
ze  geit  neýmyel  pravve  wierý.  Ale  wlfakz  fyn  l)iiozy  neziehrzie  giey  fameho, 
aby  gieho  nefniutyl,  ale  zehrzie  na  wificzko  zyduowftwo ;  Neb  podobno 
geit  k  tomu,  zie  glTii  mnozý  z  zydduow,^)  gefto  gffu  tii  býlí,  o  fíwatich 
apoftolech,  zie  dyabla  wýwrczy  nemohli,  nyeczo  wrtrah.  A  protož  y  prawi 
cztenýe:  Odpowiedyew  giezyff  weczie:  O,  prawi,  narode  zyduovvffký  ne- 
Nvíerní  a  prziewracziený,  dokawad  buudu  ff  wami  a  dokawad  waff  buudu 
trjMety?  Skrzie  to,  gefto  prawi,  dokawad  budu  ff  wami,  vkazugie,  zie 
zada  fmrty  a  zie  bý  rad  ffyel  f  tohoto  ffwyeta.  Prawi  potom  cztenýe:  Przý- 
nefte  giey  ke  mnye  fhem.  Když  byl  ffwe  mlazffie  yuz  zprawil,  przywody 
otczie  toho  mladen//czie  k  dobrey  nadýegy,  abý  wierzil,  ze  fyn  geho  buude  282a 
zbawen  toho  zlého,  proto  weczie:  przynefte  gey  ke  mnye  fyem.  Y  poezie 
trzefktaty  dyabla  a  take  toho  mladczie;  Nebo  fie  to  gemu  byeffie  pro 
geho  hrziechi  przýhodylo.  Y  wynýde  od  nyeho  dyabel  a  by  vzdraweno 
dyetye  od  toho  czaffu. 

Tehdy  przyftupychu  k  nyemu  geho  mlazffy  taynye  a  wecziechu  gemu. 
Byechu  przygyali  apoftolowe  od  fyna  buozyeho  mocz  wýmýetaty  dyablý. 
A  proto  zie  nemohh  toho  dyabla  wypudyty,  bachu  fie,  bý  nebyh  te  moczí 
ztratyh,  gefto  gym  byeffie  daná.  Ale  fyn  buozý  gym  odpowiedye:  Pro 
waffýe,  prawi,  newierzenýe.  WierziH  gffu  zagifte  ffwaty  apoftolowe,  Ale 
wfak  gef tye  u  wierzie  potwrzený  nebylí ;  Nebo  když  fyn  buozy  byl  na 
huorzie  f  patrem,  f  yanem  a  f  ýakubem,  zatýem  byh  gyní  oftah  wdole  mezy 
zaf tupém  A  nýekterzy  z  ných  nyeczo  fie  u  wierzie  rozpaczowah.  Prawi 
potom  czteníe:  Za^\^erne  prawi  wam,  Budete-h  gmety  wieru  yako  zrno 
horcziczne.  Zrno  zagifte  horczyczne,  drzyewe  nezh  buude  rozyetrzyeno, 
nýkto  nemuoz  poznaty  gieho  muoczy;  Ale  když  rozýetrzieno  buude,  tak 
muocz  gieho  welmí  czyty:  Takez  czlowTiek  ffwaty  kdýzy  které  protýwenftwie  282b 
pro  wieru  trpí]  krzyeftyanfku,  tu  geho  wyeru  poznaty,  a  gyeft-h  vftawiczen, 
tehdy  wffyeczko  to  w  flechetnoft  obraty,  O  nyemzto  drziewe  mohlo  do- 
mnyenye  byty.  I  chczie  fyn  buozy  ffwym  apoftolom  takto  rzecy:  Budete-li 
myety  taku  wieru,  zye,  když  waaff  bude  trziety  protýwenftwie,  u  wierzie 
fie  nerozpaczyte,  ale  vftawiczny  budete,  Tehdy  dyete  teyto  huorze:  gdy 
tamto  a  ynhed  poyde  A  nycz  wam  nebude  nelzíe.  Ale  fnad  by  nýekto 
rzekl:  když  gffu  apoftolowe  z  gednoho  miefta  huoru  na  druhé  prziewra- 
czowah?  K  tomu  ya  odpowiedam,  ze  gffu  ffwaty  apoftolowe  welmie  wieczffye 
cz3nniyh,  neb  gffu  mrtwich  mnoho  wzkrzieffowah.  Prawie  take  gffu  nýe- 
kterzy ffwaty  menffy  ffwatich  apoftolow,  ze  gffu  w  puotrziebu  huory  przíe- 
wraczowaH.  A  to,  ze  gffu  ffwaty  apoftolowe  huor  neprziewraczowali,  to 
gie  nebylo  proto,  bý  nemohh,  ale  proto,  ze  gym  toho  nebylo  potrziebye. 
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A  ífnad  gffu  huorí  przíeftawowali,  ale  to  piffano  nenýe ;  nebo  ne  \vff3^czkní 
dywowe  gffu  popifaní. 

Prawi  potom  cztenýe:  Ale  tento  národ  nemuoz  wýwrzien  byty,  gie- 

283a  dyne  modlitbu//a  fkrzie  puoft.  To  mluwi  netoliko  o  národu  namyeffiecznem, 
ale  o  kazdem  národu  dyabelfke.  ^)  Puoít  zagifte  k  welýkey  mudrofty  czlo- 
w^eka  przywody  A  andýela  nebefkeho  z  czlowieka  czyní  a  nad  muoczmí 
dyabelfkymi  ffwityezygie,  Ale  ne  fam  o  fobýe,  Ale  potrziebíe  geft  k  tomu 
take  modlitby,  yako  prwnýeyffie  a  duoftoynyeyffye.  Znamenaymez,  czo 
fie  dobrého  z  tohoto  obeho  ftawa.  Neb  ktoz  fie  modlí,  yakz  fluffye  a  puftý,  ^) 
ten  zagifte  nenye  lako  ^)  A  k  almuznýe  hotow  geft ;  ktoz  fie  puofty,  w  zy- 
wotye  lehek  ge,  obedlíwíe  fie  muoz  modlitý  a  fnadnýe  pokuffyenye  tyeleftne 
vhaffyty,  Buoha  czyní  míloftýwa,  duffypyffnu  k  pokorze  przíwodý:  Protož 
ffwaty  apoftolowe  yako  by  fie  wzdy  poftyli  býechu.  Ktoz  fíe  modli  a  puofty, 
dwuogy  ma  krzydle  a  geft  lehczyeyífy  nez  wietr,  ruczieyfy  nez  oheň,  wyffy 
nezlý  zemíe.  A  protož  taky  kazdy  welmí  geft  protywen  dyablom ;  Nebo 
nenýe  nycz  mocznyeyffieho  czlowieka,  genz  fie  rad  modlí.  Ale  geftli  ze 
twe  tielo  wzdy  fie  puofty,  tak  fe  puoft,  zie  bý  muohl  fmyfl  zachowaty. 

283b  A  to  zagifte  ne  welmí  fýe  od  poftu  rozgiednawa,  Nebo//nenýe  nycz  mocz- 
nýeyfieho  czlowieka,  genz  fíe  rad  modlí.  ^)  Nebo  nýcz  nenye  dyablu  tak 
mílo  yakozto  opylftwuo  a  fmílftwo ;  nebo  ta  dwuogie  wiecz  geft  yako  matye 
wffyeho  ^)  zlého.  Nebo  fkrzie  to  dyabel  przyprawil  zydy,  ze  gffu  fye  modlám 
pohanfkym  modlili ;  Skrzie  to  przyprawil  íodomítfke  lýdý,  ze  gffu  hrziechý 
proty  przyrození  czynýli  a  moho  ^)  gynych  k  fftraczieny  przyprawil  a  do 
pekla  pofflal.  A  czo  zlého  neczyní  fmílftwo?  Czyní  czlowieka  ffwíní,  a  hor- 
fieho  nez  ffwýný;  Nebo  ffwynye  w  blatye  fye  wale.  Ale  tento  geft  podoben 
k  tomu,  genz  ma  w  fobye  dyabla.  Nebo  prawie  yako  ten  nykoheho  fíe 
neftydý,  ale  wezdy  fíe  zabywa:  Takez  czlowiek  f milný  any  he  buoha  bogý, 
any  fie  kdy  ftýdý,  ale  w  ffwem  fe  wezdy  fmílftwi  zabýwa.  A  pak,  kdyby 
gieho  duffy  tam  wnýtrz  wídyel,  vzrziel  bý  gy,  ana  yako  zynye  na  ledu 
zmrzla  A  y  zadně  teploty  w  ný  nenýe  any  milofty  ducha  ffwateho.  Hanba 
geft  mluwíty,  czo  zlého  trpíe  y  muzíe  ý  zeny  pro  ffwe  fmílftwo ;  Ale  ka- 
ždého przy  geho  fwiedomí  oftawme.    Czo  geft  take  horffye  nez  opylftwuo? 

284a  nebo  mnohé  fliffy,  když  fie  opogy,  ze  mluwie  a  rzkuce://0,  bý  wýna  na 
ffwyetye  nebylo!  ý  budu  laty  buozyemu  ftworziený.  Wyno  nam  geft  dáno, 
abychom  fie  weffehh,  ne  proto,  abychom  fíe  famí  gým  ohyzdní  czynyli; 
abychom  fie  fmah,  Ne  proto,  abý  fíe  nam  gyny  poffmíewah;  Abychom 
zdrawi  bylí,  ne  proto,  abychom  ^)  onemocznyelí.  Wezmíete  przyklad  od 
ofla,  ode  pfa  y  od  kazde  nyeme  twarzy:  Nebo  kazde  y  w  gíedený  y  w  pyty 
ma  ffwu  mýeru,  A  przíefto,  by  ty  gie  ftokrat  nutyl,  abý  any  gedh,  any  pyh 
przieffwu  ^)  myeru ;  A  protož  wfficzkny  taczy  opilí]  horffy  gffu  a  necztnyeyffy 
nezlý  pffy  aneb  offlý  nebo  která  nyema  twaarz.  A  protož  abychom  my 
taczy  neflub,  wyprawme  fie  z  te  burzíe,  nebo  nemuoz  w  opilftwí  kralewftwie 


1)   na  konci  ř.  ~)  sic.  ^)   na  konci  ř.  ■*)   sic.  s)   ras. 


in:{ 

nelx'lkclid  wydyi'ty;  lU'bo  opyly  dew  \v  iiocz  obraczugic  a  ffwietloft  w  Uui- 
m)it ;  (Hiwiczei)  oczy  ncwidyc  tolio,  gefto  przied  gycii  noluinii  lezy, 
A  k  ti)mu  gieftye  gyne  trpie  nefnadcnitwie ;  Neffniyflnye  fie  zabyvvagy, 
lu-mahagy,  chudobu  trpie  a  gyny  fie  gym  ])oífmíe\vagy.  Chowaymez  fie 
te  hanebné  nemoczy,  abychom  fpieffye  mohh  dogyty  wgieczneho  zdrawie 
\v  nebefkem  kralowftwi.  Gýehozto  mnye  y  warn  dopi^mahay  otecz,  fyn, 
flwatv  duch.   Amen. 

//A  kdyz  przyebýwachu  w  gahhj,  weczie  gym  giezyff:  Syn  czlowieczi]  284b 
ma  zrazen  byt3>  w  hdfkey  rucze,  a  zabygy  gyei  a  trzyety  den  z  mrtwich 
wftane.  Y  fmutychu  fye  nafyhiýe.  A  kdyz  przygydechu  do  kafarnaum, 
prziftupychu  k  petro\\i  ty,  gefto  brachu  dan,  y  weciechu  gemu:  Miftr  vvaas 
zda  neplaty  dany  wiecze?  A  kdyz  wnyde  w  duom,  prziedgyde  gey  giezyff 
a  rzka:  Czo  fye  tobýe  wydy,  ffymone?  Krah  zemffczy  od  koho  beru  dan 
nebo  plat,  od  ffwých  fynow,  czyli  od  czyzich?  A  on  wecze:  Od  czyzych. 
W'eczie  gemu  gezyff:  Tehdy  prázdny  gffu  fynowe.  Ale  abychom  nepo- 
horfyh,  gdy  k  morzy  a  puft  vdyczy  a  tu  ribu,  geftot  nayprvve  uwiezne, 
wezmi,  a  otewra  ufta  gegie  nalezneff  penyeff;  ten  wezmeff,  dayz  Za  mie 
a  za  ffe. 

Na  toto  cztenýe  piffye^)  ffwaty  Jan  Crifoftom.  ^'cói^Zs.^ 

Mohh  by  byh  rzeczi  ffwaty  apoftolowe  k  glezukrlíto^\l.  Procz  tuto 
bydlíme,  procz  neygdeme  do  gerufalema?  Proto  gym  powiedye  opiet 
o  ffwem  vmuczyeni,  A  ony  to  uilyffaM'fye,  nechtyechu  gerufalema  y  \vi- 
dyety.  Dywna  viecz,  ze  petr  drzewe  byl  trpiel  proto  trefktanye,  a  wi- 
dyewffie,  kak  byl  promíenyl  na  huorzie  przied  nymí  fie,  A  wýdýew//ffye  285a. 
take  moyzyeffye  a  Ehaffye  ff  ný^)  mluwiecze  a  hlas  buozy  f  nebe  ffwíed- 
cziecze,  awffak  fie  fmutyh,  a  ne  fkrownye,  ale  nafilnye;  a  to  b3'lo  proto, 
ze  gffu  ne\\^edyeh,  czo  gffie  dobrého  ma  z  toho  ftaty.  A  ffwaty  lucaff  a  ffwaty 
marek  prawie,  ze  ta  flowa  byechu  przied  nymi  fknta,  a  czo  bý  míenyla, 
nerozumíechu  a  bachu  fie  otazaty  gieho.  Ale  gefth  zie  gffu  tyem  flowom 
nerozumieh,  procz  gffu  tehdy  tak  welmíe  fye  balí?  Zagífte  ne  wffyeho 
gffu  ne\\iedyeli:  ze  gma  vmrziety,  to  dobrzye  wiedyechu,  nebo  to  od  nyeho 
czafto  fhchachu ;  Ale  kaká  to  gma  byty  fmrt  a  kak  fkoro  myne  A  ze  tak 
mnoho  dobrého  fkrzíe  ny  przyde,  toho  giefczie  newiedyechu;  A  kterým 
take  czyne"*)  ma  z  mrtA\ach  wftaty,  to  gym  take  známo  nebýeffye.  A  protož 
fíe  fylnye  mutyechu,  nebo  miftra  ffweho  welmí  mílowachu. 

A  kdyz  przygydechu  do  kapharnaum.  Ale  kaká  gie  toto  byla  dan, 
giezto  od  fyna  buozyeho  potrziebowachu?  Zagifte  od  czaCfu  cieffarzye 
ottawaana  byla  geft  zydowfka  wfazena  zemye  w  dan,  Tak  zie  každý  czlowiek 
platyeffie  od  febe  dwa  penyezkí  —  Jakožto  take  yofeff  a  marya  od  ffebe 
platyh  dan.  protož  wgieho  wlafty  chtiechu  od  nyeho  dan  gmíety,  A  geho 
wlaft  by//fíe  kapharnaum.    A  pro  ty  dywý,  gefto  czynyeffye  fyn  buozy,  288b 
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neímíegechu  k  nyemu  famemu  przyftupyty,  Ale  prziftupichu  k  petrowí 
a  ne  twrdie  toho  od  nyeho  potrziebowachu,  ale  tyffye,  yako  tyezíce.  Y  chcze 
gemu  to  petr  powiedyety,  Ale  on  przied^)  prziedczýw  giey,  wecze  gemu. 
Czo  fie  tobýe  wydy,  ífýmone,  Krali  zemfíczí  od  koho  beru  dan?  A  petr 
odpowiedye:  od  czýzich.  A  fyn  buozy  k  nyemu  wecze:  Tehdy  fynowe 
prof  ty  gffu.  yako  by  rziekl:  Když  krah  zemffczý  neberu  daný  od  ffwich 
íynow,  Ale  od  ffwich  poddaných,  tehdy  ya  gffem  prázden  te  danye ;  nebo 
ya  neygffem  fyn  krále  zemfkeho,  ale  gffem  fyn  krále  nebefkeho,  genz  gieft 
král  nade  wffyemí  kralí.  Ale  wfakz  abychom  gich  nepohorfili,  gdy  k  morzy, 
puft  tam  vdyczy.  Wyz  mudrofty  fýna  bozyeho,  kakt  gieft  nehrdal  daty 
dan,  anyz  ynhed  kázal  daty,  Ale  nayprwe  ukázal,  zie  nen^^e  powynen 
daty  a  potom  pak  dal.  Ale  wffakz  gie  yudaff  noffyl  penyezie;  procz  gie 
z  tyech  penýezz  nekázal  daty?  Zagifte  proto,  nebo  ty  penyezy  na  chudé 
lidý  ffluffiechu.  protož  nechtieffie  chudým  vtrhaty  a  fam  za  ffie  zaplatyty 
2863'  Na.am  na  przyklad,  abycho™^)  my  teez  czynyli.  Anebo  fnad  pro//to,  zíe 
chtiel  vkazatý,  zie  geft  on  panem  nad  morzem  y  nade  wffy  wíeczy.  Vkazal 
to  take  drzýewe,  když  morze  trefktal  a  petrowi  na  nyé^)  chodyty  kázal; 
Teez  nýnye  ukazugye,  ale  gynym  czynem.  Welíky  dyw  take  y  w  tom 
ukazugie,  nebo  nebyl  gie  to  malý  dyw,  ze  on  wídyel,  ze  w  hlubokém  morzy 
prwa  ryba,  gefto  uwýezne,  bude  gmyetý  penýeff  w  uftech.  Mocz  ffweho 
buoftwie  na  tom  vkazal  dawagie  to  znamenaty,  zye  wffieczko  ftworzienye 
gieft  geho  pof  fluff  no.  Ale  yakz  fe  d3rwyff  moczý  gezuknftowie,  tak  fie  take 
dyw  wierze  petrowie,  ze  gie  tak  nefnadne  wieczí  byl  poffluffen.  Nebo  podle 
przyrozenýe  byla  to  welmí  nefnadna  wiecz ;  A  protož  te  wyery  g[myety]^) 
gemu  odplaczugie  kaza  y  za  ffie  y  zan  gednu  dan  daty. 

W  ten  czaff  przyftupychu  k  gíezyffowi  geho  mlaffy  rzkucze:  Ktot 
fie  zdyí,  by  byl  wieczffy  w  nebefkem  kralowftwí?  A  prz\'^volaw  giezyff 
dyetatko,  poftaw3Av  gie  proftrzied  n^/ch  y  wece:  Zawierne  prawi  wam: 
neobratyte-li  ffye,  abýfte  bylí  dyetky,  newendete  do  nebefkeho  kralowftwíe. 
286b  Protož  ktoz  ííe  pokorzy  yako  toto  dyetatko,  ten  geft  wieczffy//w  nebefkem 
kralewftwí.  A  ktoz  przygme  giedno  dyetatko,  take  w  me  gmie  przygyma. 
A  ktoz  pohorffy  giednoho  z  tyech  maliczkych,  gefto  w  mye  wierzye,  fluffye 
gemu,  abý  powieffyen  byl  offlyczý  kaamen  na  geho  hrdle  a  vtoppen^)  byl 
w  hlubuokem  morzy.  Horze  ffwietu  od  pohorffyenye.  nebo  potrzyebíe  geft, 
abý  przyfflo  pohorfienýe;  Ale  wffak  horzie  czlowieku  tomu,  fkrzenz  to 
przyde  pohorffyenye.,  Paklít  twa  ruka  neb  twa  noha  tebe  pohorffugie, 
vtny  gy  a  wrzff  od  febe;  Dobro  tye  tobýe  do  zywota  wnyty  mdlým 
a  chromým  nezlý  nez  dwye  nozye  a  dwye  rucze  gmagye  uwrzenu  byty 
wgieczny  oheň.  Pakli  twe  oko  tebe  pohorffugie,  wýdrzy  gie  a  wywrzz 
od  febe ;  Lepe  gye  tobíe  giedno  oko  gmagice  wnýty  w  zywot  nez  dwie  oczy 
gmagicze  wrzenu  byty  w  pekelný  oheň.    Wyzte,  abyfte  nepotupyli  y  gied- 
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noho  z  tyechto  nuiliczkych.  Nebo  piawi  wani,  ze  andyclíjwe  gych  wezdy 
wydye  oblíczýey  otcze  mcho,  genz  gcft  na  nebeffíech.  Neb  gieft  przýffiel 
íyn  czlo\\ieczy,  abý  fpaífyl  to,  czoz  geft  bylo  zahynulo.  Czo  fíe  warn  wýdy? 
By  kto  gmíel  fto  owccz,  a  ge//dna  z  nych  zabludyla,  wffak  oftawi  dewiet  287* 
a  dewaddefťat  a  gde  hledat  te,  gefto  gye  zabludyla.  A  uda-li  ílie,  ze  gý 
nalezne,  zawierne  prawi  warn,  ze  fie  bude  wieczíe  gy  radowaty  nezlí  dewíety 
a  devvw  ýety-)  dczat,  gefto  gffu  nezabludyli.  Tak  nenýe  wuole  przied  waffym 
otczem,  genz  geft  na  nebeffíech,  aby  zhynul  geden  z  tiechto  malitkých. 

Na  toto  cztenye  píffye  ffwaty  Maxým  biffkup. 

Byh  gffu  fliffeh  apoftolowc,  zie  gie  fyn  buozy  petra  nad  gyne  pocztyl-  ^;^;  445/" 
Byl  gemu  rzekl:  tobye  dam  khcze  kralewuftwíe  ncbefkeho  A  opyet  potom 
za  ffie  a  zaan  kázal  gednu  daan  daty.  Protož  gieftýe  yako  krziehczy,  lako 
mdh,  yako  gieffczie  neffwrchowaný  to  mu  zawidyelí.  Ale  wffak  tey  zawíftí, 
toho  nedoftatku  ffwemu  míftru  na  ffíe  zgyewíty  neímyelí ;  protož  nerziekly 
wprzyemo:  Procz  gfý  petra  nad  ny  pocztyl?  Ale  obeczny®^)  otázali,  kto  bý 
z  nych  byl  waeczfý  w  nebeíkem  kralewftwí.  Chcete-li  fnaznýe  znamenatý 
ffwate  cztenýe,  rozumíety  muozyete,  zye  fluham  buozym  a  knyezym 
pocztyenye  fluffye.  Nebo  fnad  zie  zakowuftwo  fkrze  pokoru  ma  powyffeno 
byty;  nebo  prawy  fyn  buozy:  Ktoz,  prawi,  pokorzý//ííe  yako  to  dýetye,  287b 
ten  geft  wyeczffy  w  nebefkem  kralowftwi.  Dobrzíe  welmí  gie  tudy  ku 
pokorzie  przyprawugie  a  z  zawifty  wywodygye,  odpowiedagye  k  gych 
mýffleny.  Jako  bý  rzekl:  Dyetatko  zawiíty  w  ffobye  neýgma  aný  pychy, 
any  zaddaa  pocztyenye  nad  gymí.  Ale  geft  fproftne  a  pokorné,  a  lage-li 
gemu  kto  nebo  tepe  aneb  chwalí  nebo  poczty,  any  fíe  proto  pomfczýty 
zadá,  anyz  take  proto  pýchaa.  Protož  ktoz  z  waff  bude  yako  toto  dyetatko, 
ten  bude  wieczffy  w  nebefkem  kralewftwí.  A  ktoz  kolýwiek  przýgme  takého 
to  mahtkeho  w  me  gm'e,  ten  mýe  przygme.  Jakoby  rzekl:  Netoliko  budete-h 
yako  dyetky,  tak  budete  wehku  odplatu  gmíety.  Ale  buudete-li  takez 
yako  toto  dyetye  pro  míe  a  pro  me  gmýe  cztyty,  take  wam  proto  bude 
dáno  kralewftwie  nebefke.  Jako  bý  rzekl:  Tak  mí  fíe  pokora  a  ffproftenftwie 
welmí  hbí],*)  ze  ktoz  kolywiek  tak  pokorného  a  ffproftneho  w  me  gmíe 
przygme,  tuuzz  odplatu  gmíety  buude,  yako  bý  míe  fameho  przygyal. 
Potom  prawi  cztenýe:  A  ktoz  kolywiek  pohorffy  giednoho  z  tyechto  ma- 
hczkich,  duoftogen  geft  etc.  yako  drzyewe  byl  rzekl:  ktoz,  prawi,  przygme, 
Towieff/Zpocztí]  gyednoho  takehoto  mahtkeho  w  me  gmíe,  bude  wieczffy  288* 
mezy  g^mymí  w  nebefkem  kralowftwi  —  Takez  pak  nynye  prawi:  ktoz 
vczyny  proty  tomu,  ze  pohorffy,  towies  nepocztí]  kterého  kolýwiek  malého, 
pokorného,  fproftneh,^)  genz  w  mýe  wierzy,  ten  welmi  tyezcze  fhrzieffy, 
tak  ze  ta  tyefkoft  toho  hrziecha  hlubuoczie  gyey  w  peklo  pohruzíj,  Jakoby 
czloMiek,  na  nyehozto  by  hrdle  tyezki  kamen  byl  przywazan,  hlubuocze 
bý  w  morzy  utonul. 
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Prawi  potom  cztenye:  Horze,  ffwyetu  od  pohoríienýe.  Byl  geft 
drzewe  íyn  buozy  rzekl,  ze  fluffye  tomu,  ktoz  pohorfugie,  abý  byl  kamen 
oííliczí]  k  gieho  hrdlu  przywieffyen.  procz  bý  toho  byl  duoftoge/)  to  uka- 
zugie,  když  prawi:  Horze  ffwietu  od  pohorffyenye.  Skrzie  ífwiet  rozumye 
lidy,  gefto  gffu  na  tomto  ffwietýe;  A  protož  ze  ffwaty  apoítolowe  neygffu 
z  tohoto  fíwieta,  protož  nenye  gym  horze  od  pohorfyenýe.  Skrzie  pohor- 
ffienye  rozumíe  rozliczne  hrziechi,  gymízto  fíe  pohoríygie  ftaw  naffye 
duífye.  nebo  potrziebie  geft,  aby  przyílo  pohorífýenye.  Ale  kdý  prawi, 
potrzíebye  geft,  Skrze  to  nezkazigie  naffieho  dobrowolenftwie ;  Anyz  take 

288b  prziedpowiedyeníe  fyna  buo//zyeho  przywodý  pohorffienýe:  ne  proto,  ze 
on  prziedpowiedyel,  proto  ííe  tak  ítane.  Ale  proto  ze  íie  ma  tak  ftatý. 
Protož  on  y  przydpowiedyel.  Ale  fnad  bý  nyekto  rzekl:  Az  bý  fie  wfficzkny 
pohoríilí,  nýktc  bý  nebyl,  kto  bý  vczynýl  pohorífyenie,  a  tak  bý  tato  rzíecz 
we  Izý  oftala.  nykake.  Nebo  on  to  gie  drzewe  wiedyel,  zie  ííe  hde  nepo- 
lepíie;  protož  y  rzekl:  potrziebye  geft,  abý  przifflo  pohorffienýe,  Yakoby 
rzekl:  owffyem  przydu.  Ale  bý  byl  wiedýel,  ze  bý  fie  mohly  polepfyty 
aneb  gmieli  fie  polepfyty,  nebyl  bý  toho  rzekl.  Ale  welmi  biiude  horzie 
tomu,  genz  gyneho  pohorffugie,  nezlí  tomu,  genz  fíe  od  nyeho  pohorfygie. 
A  protož  prawi  cztenye:  Zagifte  prawi:  horzie  czloM^eku  tomu,  fkrzie  nye- 
hozto  pohorfienye  przichody.  Pakh  twa  ruka  nebo  twa  noha  pohorfygie 
tebe.  Dawa  fyn  buozy  nauczienýe,  kudy  bychom  mohli  zbyty  pohorfienye. 
Ale  fkrzie  ruku,  fkrzie  nohu  fkrzie  nohu^)  nerozumie  naffych  vduow.  Ale 
naffie  przately.  Y  chcze  takto  rzieczy:  Geftli  kteri  przietel  twoý,  genz 
tobýe  geft  tak  mill  yako  twa  ruka  nebo  twa  noha  nebo  twe  oko,  a  dawa 
tobýe  przycz3aiek  ku  pohorffiený,  to  geft  k  nyekteremu  hrzyechu,  zapud 

289a  giey  przícz  od  febe,  necho//waý  geho  v  febe ;  Nebo  zagifte  bý  který  z  twych 
vduow  —  lako  ruka  nebo  noha  —  byl  nemocen,  tak  ze  bý  hnyl  a  ze  by 
gyny  vdowe  od  nýeho  kazyh  fíe,  lepe  bý  bylo  ten  vdud^)  od  nýeho  przicz 
utyety,  nezh  by  gyní  vdowe  y  f  ným  zahynuh:  A  welmí  wiece  pak  to  vczy- 
nytv  o  przietelech. 

Prawá  potom  czteny®:*)  Wizte,  abýfte  nepotupih  giednoho  z  tiechto 
maliczkich.  Skrzie  mahczke  nerozumye  giedno  malého  dyetakka,^)  Ale 
rozumie  lydy  chudé,  duchowne,  zawrzene,  gefto  gffu  welmí  malý  przied 
oczyma  buohathczow  tohoto  ff\\ieta.  yako  bý  rzekl:  yakz  geft  welmi  ne- 
bezpeczno  przyezien  gmiety  f  tyemí,  gefto  dawagy  przýczynek  ku  pohor- 
ffieni,  Takez  gieft  welmi  nebezpeczno  tupity  hddy  pokorné,  duchowne 
a  chudé,  a  toho  potwrzygíe  dwogym  czynem.  Nayprwe,  ze  prawi:  Nebo 
andielowe  gych  wezdy  wídye  obhcziey  otcze  mého,  genz  geft  na  nebe- 
fíyech.  Wffyczkny  hdde  dobrzý,  gefto  gffu  prziedwedeny  ^)  do  nebefkeho 
kralewftwie,  yakz  fíe  který  z  nych  národy,  tak  ynhed  gma  andiela  ftrazy 
ífweho ;  Ale  týem  lidem,  gefto  neygffu  prziewiedyeni ")  do  nebefkeho  kra- 
lowftwie  —  yako  gffu  pohani,  zydowe  a  gýny  hrzieffnyczí  —  ta  miloft  nenye 


1)  na  konci  ř.  -)  sic.  ^)  sic.  *)  na  konci  ř.  ^)  sic.  «)  sic.   ')  sic. 


lit; 

pozyczcna.  A  kUr/iz  ^i\\  Udr  pukonii,  dii(h(>\v//'nÝ,  buohoboyní,  dobra  289b 
czaka  {^cft,  ze  gHu  przu'clwiedycny  do  ncbefkuho  kralewítwie ;  A  protož 
iu'fliilí\i'  í;ych  tiipyty.  Xrb'>  wffierh  tyecli,  gefto  gmagy  fpafficny  byty, 
iiu>i.llitby  gych  na  kazdy  dm  andyc4owe  ncťfu  przied  bozíj  obliczyei ; 
A  protož  welmí  gíe  nebezpeczno  potupíty  toho,  gichozto*  gefto  gmagy 
f]ialTony  byty*  *)  modlytba  na  kazdy  den  geft  przied  oblicziegeni  nebefkým. 
Pak  druhým  czynem  toho  potwrzygic,  procz  nefluffyc  Hdý  chudých,  du- 
chowních,  pokorných  tupyty  a  rzka:  Przyffiel,  prawí,  fyn  czlowieczy 
fpaffyty  toho,  czoz  bylo  zahynulo,  yako  by  rziekl:  Nctupte  chudých  a  po- 
korných ;  nebo  ya  czknviek  za  hdy  raczyl  ffem  fe  vczynyty.  Nebo  když 
prawi:  to,  czoz  bylo  zahynulo,  národ  zagifte  lidfký  rozumíe;  nebo  wffielike 
ftworzenye  ffwcho  ftaw  u  clmowa,  Ale  czlowiek,  ze  byl  zabludyl,  protož  byl 
ffwov  ftaw  ztratyl.  Pak  k  tomu  potwrzeny  przy\\uozugie  powíeft,  fkrzie 
nyzto  ukazugie,  zie  ý  octzie  buoha  wuole  byla  czlowíeczie  fpaffenye  a  rzka: 
Czo  fie  wam  zdy,  by  kto  gmíel  fto  owecz.  To  k  ffamemu  ftwuorzyteh 
hdfkemu  przyffluffye,  nebo  fto  geft  czyfflo  plné  a  ffwrchowane.  On  geft 
fto  owecz  gmíel,  Když  geft  przyrozenýe  andyelfke  y  hdfke  ftwuorzil.  Ale 
giedna  owcze  czlowiek  zagi//fte  geft  A  fkrzie  giednoho  czlowíeka  wffieczky  290a 
gyne  rozumíety ;  Xebo  w  giednoho  adama  rzabluzenýe  -)  wffieczek  národ 
hdfky  byl  zabluddyi.^)  Protož  ten,  genz  hledal  czlowíeka,  geft  giezuknft. 
Ale  fkrzie  dewiet  a  dewatdeffat,  gefto  gffu  oftaly  mnoftwie,  kralewftwie 
nebefke  rozumíety  geft.  Nebo  prawí  ewagehfta,  ze  gffu  byh  oftaweny  na 
horách,  abý  rozumíel  w  nebefkem  kralowftwi ;  Nebo  zagifte  owczie,  gefto 
gffu  nebyly  zhynulý,  na  wýffofty  ftachu.  A  protož  owczy  hofpodyn  nalezl, 
když  czlowíeka  wykuppyl.^)  A  když  gy  nalezl,  wieczffy^  geft  radoft  nad 
ny  w  nebefkem  kralewftwí  nezlý  nadewiety^"")  a  dewatdeffat ;  Nebo  waeczffye 
gieft  przvczvna  ku  buozv  chwale  u  wykupem  lidíkem  nezh  w  ftworzieny 
andyelíkem:  nebo  dýwnye  gie  andyeh  ftworzýl.  Ale  dywnyegye  czlowíeka 
wykupil.  Ale  znamenaty  naam  tuto  geft,  Procz  hofpodyn  wiecze  fie  radugie 
nad  hrzieffnyki,  když  fíe  obratye,  nezlí  nad  fprawedlnýmí,  gefto  wffdy 
ftogie.  Zagiíte  proto.  Neb  fprawedlný  uffagice  do  toho,  zye  gffu  nycz 
zlého  neuczynyh',  y  gffu  leny  a  neffnazní  k  dobrým  fkutkuom ;  Ale  hrzieffny, 
kd3'z  fie  obratye,  zpomínagice,  zie  gffu  mnoho  zlého  uczýnýli  a  ffueho 
hofpod\Tia  rozhnyewalí,  y  gffuu.  ffnazny//a  ruczy  k  dobrým  fkutkom  a  290b 
huorzye  w  mílowaní  krále  nebefkeho.  Yakozto  bý  nyektere  Knýezie  bylo, 
gefto  by  gmíelo  nyektereho  rytíerzíe,  genz  bý  byl  nyekdy  z  bogie  pobýehl. 
Ale  nawratyw  fíe  udatnye  neprzatelom  fkuodyl:  wiece  by  giey  knyezie 
milowalo  nezlí  onoho,  genz  bý  byl  nykdý  z  buoýe  nepobyehl  a  take  y  žá- 
dného udatného  fkutku  neukázal.  Prawí  potom  cztenýe:  Tak  nenye  wuole 
przied  waffym  otczem.  Yakoby  rziekl:  Kolykoz  kolywietkrat  zhyne  kterzyz 
kolywiek  naymenfíy,  to  nenye  wuole  ottcze  mého ;  Nebo  giehkoz  gie  na 
nyem,  on  by  chtiel,  abý  wfficzkn}^  lide  byh  fpaffení.  Giehozto  mnýe  y  warn 
dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.   Amen. 

1)  sic.  2)  sic.  3)   rozd.  *)   t.  ^)  sic. 
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Pakli  fhrzieffy  proty  tobye  bratr  twoy,  gdy  a  trefkczy  giey  mezy  tebu 
a  mezy  ným  íamýem.  Bude-li  tebe  pofílufíyen,  zyífkal  íy  bratra  twebo. 
Nebude-lí  tebe  pof  fluff  yen,  przyczyn  ffebu  gednoho  nebo  dwa,  aby  w  uftech 
dwu  nebo  trzy  fíwiedkow  ítalo  wffieczko  ílowuo.  Pak-li  gych  nebude 
poffluffyen,  powieíí  Koítelu.  Pak-lí  bý  y  koítela  poííluífyen  nebyl,  ale  buud 
tobíe  yako  poha^)  a  yako  zgiewny  hrzyeffnyk.  Zawíerne  prawi  warn:  czoz 
291a  koliwíek//ffwieziete  na  zemí,  bude  ffwazano  y  na  nebý.  A  opyet  wam 
prawi:  geftli  to,  zie  dwa  z  waff  powuolita  na  ziemi,  kazda  wiecz,  za  kteruzz 
buudu  proífyty,  ftane  fie  gý^)  od  mého  otczie,  genz  geft  na  nebeffyech. 
Nebo  kdež  íie  íberu  dwa  nebo  trzye  w  me  gmie,  tu  gffem  profftrzyed  ných. 
Tehdy  prziftupí  k  nyemu  petr  a  rka:  Hofpodyne,  kohkokrat  íhrzyefíy 
proty  mnye  bratr  muoy  a  odpuffczy  gierhu?  az  do  fíedmikrat?  Wecze  gemu 
giezýff:  Nerzku  tobie  az  do  fedmikrat,  ale  az  do  fedmidczat  krát  fedmkrat. 

Na  toto  czteny®^)  mluwi  ffwaty  Jeroným  a  rzka. 

^'^i.^ui.^'  Shrzieffy-li  proty  nam  bratr  naaff  nebo  kterýmž  kolywiek  czynem 

naas  bratr,^)  mamě  mocz  gemu  odpufczytý.  Naypotrziebnye  nam  geft 
toho;  nebo  przykazano  geft,  abychom  odpuftyelli  vynný  nafíym  wynny- 
kuom.  Ale  fhrzieffy-li  kto  proty  buohu,  to  gyz  nenye  w  naffy  moczi.  Nebo 
prawi  ffwate  pifmo:  Shrzieffy-li  czlowáek  proty  czlowieku,  buude  zan 
proffyty  knyez;   Pak-li  fhrzyeffy  proty  buohu,  kto  zan  buude  proífyty? 

291b  Ale  my  proty  tomu  czynyme.  Neb  když  fhrzyeffy  proty  bohu,//gffme 
gemu  míloftywí ;  Ale  ktoz  proty  nam  fhrzyeffy,  tomu  nenawift  vkazug3^em. 
A  protož  trefktan  gma  byty  blizny  fukromíe ;  Neb  ínad  bý  giednu  mymo 
fye  ftud  puftye,  byl  bý  uftawiczien  w  hrzyeífye.  A  geft-li  to,  zíe  bude  po- 
ffluffyen, zyfcziemý  duffy  gyeho  a  fkrzie  gíeneho  fpaífienýe  íobie  fpaffenye 
dobywame.  Pak-li  pofluchaty  nechczie,  przywed  k  tomu  ffweho  bliznyeho ; 
Pak-li  any  tak  chce  puoííluííyen  byty.  Ale  przywed  trzyetyeho  —  Anebo 
proto,  zda  by  fie  tak  uftýdyel.  Anebo  proto,  abý  tak  nan  ffwiedecztwie 
gmíel;  Pak-h  any  tak  chce  poffluchatý,  ale  powieff  mnohým,  aby  geho 
byehali  a  nenawidyeli,  aby  wffak  pro  lídíke  zehranýe  mohl  przygyty  k  ífpa- 
ffený,  Genz  pro  ftud  netbal  fie  polepíyty.  A  když  prawi  cztenýe:  Budt 
yako  pohan  a  yako  zgiewnýk,  Vkazugie,  zie  geft  wieczííe  duoftogen  nena- 
wifty,  genz  pod  gmenem  krzieítyankým  czyný  íkutkí  nekrzyeftyanke,  nezh 
tý,  gefto  zgyewnye  gffu  pohany.  Ale  zgiewnyczy  ílowu  ty,  giefto  newiernye 
íbuozye  dobywagy,  yakozto  gffu  mytny,  zlodyegy,  lichewnýcí  a  krzýwi 
przýffeznyczí.    Zawíerne  prawi  wam:  Czoz  kolywiek  ffwieziete  na  ziemí, 

292a  buude  fwaza//no  y  na  nebi.  Protozie  geft  byl  rzekl:  Pak-li  koftela  nechce 
poffluchatý,  budt  yako  pohan  a  yako  zgiewnyk,  Muohl  by  bhzny,  genz 
bý  trefktan  byl,  pomyfhty  nebo  rzeczy:  když  ty  mne  nenawidyff  yako 
pohana,  a  ya  tebe  táke.  Protož  dawagie  mocz  ffwatym  apoftolom,  vka- 
zugie, ze,  kohož  ífwata  czyerekew  odíudý,  toho  odfuzienye  bude  íamyem 
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biuiliem   na   lu-bý  potwr/i'iio.   A   czoz  koly'NNit'k  bude  ffwazano  na  zeiin, 
hwdc  take  ííwazano  na  neby. 

Prawi  potom  cztenye:  Opiet  warn  prawi,  ze,  kdez  dvva  z  wafí.  Wíficczka 
rzecz  drzewe  inluwenaa  przypprawugye^)  naff  ku  pokogij,  protož  y  fílibugie 
odpkitu,  abycho^)  ífnaznyegye  chwatali  ku  puokogij.  Protož  prawí:  kdez 
dwa  nebo  trzye  fberu  fye  w  me  gmýe,  proftrzyed  gych  gffem.  Yakz  prawí 
onen  przykkid,  ze  byl  gieden  nafilnyk,  ten  byl  gyal  dwa  przietele.  Tehdi 
geden  proffy  a  rzka:  Míly  pane,  puft  míe,  at  poydu,  vzrzím  ífwu  materz, 
a  zaftawugith  tohoto  druhého  przyetcle.  Tehdí  kdyff  fíe  k  tomu  roku 
ý  opíet  na  wíezenye  nawraty,  chtíe  fíweho  przyetele  tuhdi  profta  vczynyty, 
Ten  gifty  naffilnyk  poczye  fie  tey  wieczi  dywity  y//puffczy  geý^)  profta  oba  292b 
a  profý  gich,  abý  trzietyeho  mefý  fe  k  ffw^ey  przyeífzný  przygialí.  Muozem 
to  take  y  duchownye  rozumiety,  ze,  kdez  duffye  a  tyelo  powuolugi]  fobíe, 
Tak  ze  tielo  zadně  zaduofty  nechcze  czynyty  pioty  duffý:  za  kazdu  wiecz, 
za  kteru  buudu  proffyty  otcze  nebefkeho,  w  tey  buudu  vffliffany. 

Tehdy  przyítupyw  k  nýemu  petr  weczie:  Hofpodyne,  kolikrát 
íhrzyeífy  proty  mnýe  muoý  bratr  a  odpuftym  giemu?  Wiezye  fie  rzecz 
buozye  a  yako  prowafiek  truoynaffob  nemuozz  fie  roztrhnuty,  drzewe 
byl  rziekl:  Wizte,  abyíte  nepotupyli  y  giednoho  z  tyechto  maliczkych; 
A  pak  przyczynyl:  Shrzyeffy-li  proty  tobye  bratr  twoy,  gdy  a  trzeíkczý 
gey  mezý  tebu  a  mezy  nym  íamyem;  a  odplatu  flibil  a  rzka:  Kdez  dwa 
z  wafí  powuohta  fobie,  Za  kazdu  wiecz,  za  kteruz  budeta  proffyty,  obdrzyta. 
Protož  Petr  apoftol  y  otaza  geho:  Kohkrat  fhrzieffy  bratr  muogy  proty 
mny^e  a  ya  odpufty  giemu?  A  fam  fobye  odpowiedagie  prawí  a  rzka:  Seddm- 
krat?'*)  Ale  syn  buozy  odpowieda  giemu  a  rzka:  Nerzku  tobie  íedmkrat. 
Ale  Íedmdef/Zfatkrat  ffedmkrat.  To  geft  cztyrzy  fta  a  dewatdeffatkrat,  293* 
Aby  ty  tolykkrat  ffwemu  bhznyemu  odpuftyl,  Giehozto  bý  krát  on  ne- 
muoF)  tohkrat  fhrzyeffyty  proty  tobye.  Gyna  gloza  prawí,  tolikokrat  abý 
odpuufczyl,  kolikokrat  by  fhrzieffyl  a  ku  puokorze  przyffiel  proffe  odpu- 
fczienye. 

Protož  przyrownano  geft  kralowftwie  nebefke  ku  czlowieku  krali, 
genz  chtiel  uczynyty  fíwymí  fluhamí  pocziet.  A  když  poczet  poezie  klafty, 
Ofííerowan  bý  gemu  gieden,  genz  býeffye  dlužen  deffiet  tyfficzow  zawazy. 
A  když  neygmieffie,  czym  bý  zaplatitý,  kaza  gey  pan  prodaty  y  zenu  geho 
y  ffyní  y  wffieczko,  czoz  gmíel,  a  wratity.  Tehdi  pad  ten  gyfty  íluha  pro- 
ffiefie  gieho  a  rzka:  Myeý  vtrpennye^)  ke  mnye  a  wfíieczko  tobie  nawraczy. 
Tehdy  fmilowa  fie  pan  nad  tyem  fluhu,  pufczy  geí  a  dluh  gemu  odpufty. 
Tehdí  wyffied  ten  gifty  fluha,  naleze  giednoho  z  ffwích  towarzýffow,  genz 
gemu  bieffye  dlužen  fto  penyezz.  A  drzie  hrdleffie  gey  a  rzka:  wrat,  czo 
gffy  dluzyen.  A  pad  towarzyff  proffiefie  gieho  a  rzka:  Myeí  vtrpenye  ke 
mnye  a  wffyeczkot  nawraczy.    A  on  nerody,  ale  ffed  wffady  geý  w  zalarz. 
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293b  az  bý  wffíecziek  na//wratil  dluh.  Tehdy  uzrzewífíe  gyne  íluhíj,  czo  fie 
dyegieííie,  fmutychu  fie  welmíe  y  przygidechu  y  rozprawichu  panu  ffwemu 
wífíeczko,  czo  fie  býífie  ítalo.  Tehdy  pozwa  gyeho  pan  y  wecze  gemu: 
Sluho,  zlý  wffeczek  dlu''!)  odpuftyl  gffem  tobíe,  neboff  mne  proffil;  Protož 
ty  takez  gmielíf  fie  ímílowaty  nad  twym  towarziffiem,  yako  gffem  ya  fie 
nad  tebu  fmílowal.  A  rozhynewaw  íie  pan  da  giey  muczytí,  az  by  wratyl 
weffken  dluh.  Takez  otedz  muoy  nebefkí  vczyní  wam,  neodpuftyte-h 
každý  z  was  ffwemu  bratru  z  waffích.  frdecz. 

Na    toto    czteníe    piffie    ffwaty    Jeroným. 
^'coi.S^'  Obýcziey  geft,  bratrzýce  míla,  fyrfkym  a  paleftynfký^)  lydem  k  kazdy 

rzeczí  przywodyty  podobenftwie.  Aby  fkrzie  podobenftwie  ffwu  rzecz 
rozumy eyfy  vczynýlí.  Takez  geft  przyklad  petrowi  pod  podobenftwím 
krále  a  pana  a  fluhý,  genz  geft  byl  odpuffczíenye  wffiech  ffwich  dluhow 
od  fíweho  pana  proffbu  obdrzal,  Ale  aby  on  take  odpuftyl  ffwym  blyznym 
wýnný,  gymzto  by  proty  nyemu  zawynyli.  Neb  když  gie  ten  pan  a  král 
fluzye  dluznykowí  deffíet  tyffyczow  zawaffzy  tak  fnadnye  odpuuffczil,  welmi 
294a  wiecze  fluhí]7/fobýe  rowným  fluham  menfye  dluhy  gmagy  odpuffczyty. 
A  aby  to  rozumnyeyffie  bylo,  powiezme  to  pod  przy kladem.  By  kto  z  naff 
vczyníl  czyzolozftwo,  muzoboyftwo,  ffwatokradftwo,  wieczffie  wynny,  to 
geft  deffiet  tyffyczow  zawazíj  tyem,  gefto  gffu  proffilí,  gffu  odpuff cziení : 
Takez  mý  odpuuftme  menfye  wýni  tiem,  gefto  naff  za  to  proffie.  Pak-li 
kdy  kto  nam  czo  przefkody  a  toho  nykdi  nechcem  odpuftyty  A  pro  flowo 
protywne  chceme  wiecznu  neprziezen  nefty,  zdali  neygffme  duoftoyní. 
Abychom  byh  w  zalarz  wffazený,  a  przy  kladem  naffích  fkutkow  vczyn^me,^) 
zie  nam  ý  wieczffe  wyní  nebudu  odpuff czeny?  Ale  podle  fmyfla  duchowneho 
fkrze  tato  dwa  dluzníki  muoziem  dwoy  lid  rozumýety  A  fkrzie  tohoto  krále, 
genz  chtiel  ffwýmí  fluhamí  pocziet  polozyty,  Kto  muoz  lepe  nez  naff  fpaffitel 
rozumýen  byty,  O  nyemzto  prawi  ffwaty  dawíd  w  zaltarzi:  Hofpodyne, 
ííwoy  fuud  day  kralowi  a  prawdu  ffwu  kralowu  fýnu?  Genz  ffwýmí  fluhamí 
poczet  czyný,  každého,  když  zaffluzenye  fnaznye  pokuffugie,  znamená; 
Nebo  o  nye^)  piffano  geft:  Bude  fuudyty  ffwoí  ffwiet  w  prawdye  a  lidy 
294b  w  ff//wey  fprawedlnoftý.  A  když  pocze  poczet  klafty,  offierowan  bý  gemu 
gieden,  genz  byeffíe  dlužen  deífiet  tyíficzow  zawaffíj.  [Lid  zyduofki]^) 
Sluha  tento,  genz  geft  byl  dlužen  deffiet  tyfficzow  zawazíj,  lid  zydowfki 
geft,  genz  k  deffateru  buozyemu  przykazany  przýwazan,  czaftokrat  gye 
przíeítupugie  rozhcznymí  wýnnamí  hofpodynu  byl  geft  dlužen,  gehozto  pan 
gieho  kázal  prodaty  a  y  zenu  gíeho  y  fyní  y  wfíieczko,  czoz  gmyel  a  ten  dluh 
nawratyty.  Nebo  netoliko  lydý,  ale  y  fkolu  zyduowíku  y  knýezata  gich 
y  obeczní  lýd  y  wffieczko  gich  fbuozíe  pro  gich  welike  hrziechí  poddal 
w  mocz  czyzych  lidíj,  Aby  to,  czoz  gffu  flíbíwífie  plnyty  nerodyh,  przy- 
puzen*^)  pak  mukami,  plnýtý  muffili.    Ale  pad  fluha  onen  proffiefie  pana 
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flwtliLí  a  r/kii:  Vtrptniiyi')  gniii'V  kf  iiiiiyi'  a  wťycczkot  nawraty.  Take/, 
y  onen  lid  zydowlkí,  když  wídycl,  ze  ^íín  jL^uy  ii([)izulcl('  ol)l('hli  a  ifc 
wííyech  ítran  j^lla  \v  tt-íknofty,  yal  fyc  pokanyc  czynytí  A  utekl  íie  na  mod- 
litwu  A  toho,  czoz  dizewt^  dobrowolnýe  uechtiel  vczynýtý,  to  pak,  przy- 
pu/eii,  iiczyníty  ílihd.  Tehdy  ťlitowaw  fie  pan  nad  tycm  fluhu,  puiifty  gey 
a  welkiii  dluh  i;i'nui  odpuufty.  Nebo  yakz  gc//o  nýcm  pííano:  Míloftywy  295a 
a  nidolVdny  geít  a  trpielywí  a  welmí  míloftywi,  fmutnych  profbu  uffliífal, 
Netoliko  lid  zydíiowfky  wiezeníe  zbawil,  ale  take  odpiiftyenycí  wfficch 
hrzícchnw,  KcKz  byl  geziikríft  na  tento  ffwiet  ])rzyííiel,  gym  daly  flibil, 
acz  bý  w  tom,  geíto  gfíu  byli  poczali,  vftawiczní  bytý,"'^)  a  czoz  gííu  flibíh, 
bý  w  tom  neímentilí.  A  protož  hofpodyn  zie  proroka  yzayafíie  fkrzie  napo- 
mínage  gíe  z  flibbu  ■')  prawi  a  rzka  takto:  Pomný,  prawi,  na  to,  yakube, 
zie  gffy  fluha  muoy,  a  ty,  lízrahel,  nezapomýnaí  mne.  Shladyl  fíem  yako 
oblak  twe  zlofty  a  vako  mlhu  twe  hrzicchí ;  obrat  íye  ke  mnýe,  nebt  gffem 
tye  wykupd. 

Ale  czo  gie  fluha  tento  zar\tý  a  newdycczny  Potom  czoy  vczyníl,  to 
víflifÍ3-me!  Wyfficd,  prawi,  fluha  ten  naleze  gicdnoho  fluhu  take  pana 
ífweho,  genz  gemu  byeffie  dlužen  fto  penyezz  a  drzie  hrdleffie  giey  a  rzka: 
Nawrat,  czoy  gffy  dlužen,  vvyprawen  z  wiezennýe  hd  zydduowfky  ^)  neto- 
liko ffwemu  wýprawíteli  nedyekowal,  ale  ale  ^)  k  ftarym  hrziechom  y  nowe 
hrziechy  przycyníl  A  na  potupu  ffvveho  pana  druhého  fluziebnýka  —  to  295b 
geft  hd  pohanfky  —  yako//bý  gemu  dlužen  byl,  hrdlity  neprzieftal:  A  protož 
giey  yako  fwy™  ^)  dluznýkem  obrziezanye  a  obýcziegie  ftareho  zákona  od 
nýeho  potrziebowaffie  a  mílofty  gezukriftow,  rzka,  by  k  ffpaffieny  gý  ') 
hodná  nebyla,  rozlicznye  hanyegie  zawrhl.  A  protož  —  yakz  geft  piffano 
\v  knyhach  fkutkow  apoftoKkich  —  Nyekterzy  z  kacyerzow  zydwowfkych 
przyekaza^gyce  '^)  kázaný  ffwateho  pawla  a  ffwateho  Barnabaffye  pra- 
wiechu,  by  tý,  gefto  z  pohanftwa  wíeru  krzýeftyanku  bylí  przygyah,  gmielí 
fie  obrziezowaty  a  drziety  zákon  muoyzieffow.  A  netoliko  to  radyechu,  ale 
y  mukami  rozhcznymí  lyddy  k  tomu  przýpuzíechu,  yakz  y  prawi  ffwaty 
pawel  Tef f alonýczf kím :  Wy  fte,  prawi,  bratrzýce  milá,  naffledownicy  íie 
vczynyli  koftelow  bozích,  gefto  gffu  w  zydowffkich  zemiech,  gefto  wierzie 
w  giezukrifta ;  nebo  fte  wý  od  ffwich  zeman  teez  trpieli  yakozto  y  ony  od 
zyduow,  gefto  gffu  y  fyna  buozieho  zabyli  a  naff  nenawidye  a  wffiech,  gefto 
fie  libye  hofpodynu,  a  wffyem  fie  lidem  dobrým  protýwie  braný ece  gym, 
aby  nemluwili  pohanftwu,  ehti^ce  gych  ffpaffieny  prziekazyety,  aby  býlí  296* 
naplnyli  ffwe  hrziechí ;  neb  gie  przýf//fiel  na  nýe  hnyew  buozý  az  do  kocze.  ^) 

Tehdy  vzrziewffie  gýne  fluhi  to,  czoz  fie  dyegieffie,  fmutychu  fie  welmie 
y  przygydechu  y  rozprawiechu  panu  ffwemu  wfieczko  to,  czoz  fie  býeffie 
ftalo.  Ale  které  gffu  toto  fluhi,  gefto  neflechetnoft  zlého  fluhi  panu  ffwemu 
daly  wyedyety?  Zagifte  ffwaty  apoftoli  a  ffwateho  cztenye  kazately,  gijzto 
na  kazdy  den  za  ffpaffenye  wierneho  krzieftyanftwa  proty  gych  proty- 
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wnykuom  hofpodyna  proffiece.  i)  Tak  fie  czte  w  knyhach  fkutkuow  apoftol- 
íkých,  zie  gffu  ffwaty  apoftolowe  tak  vczynylí,  Kdyžto  knyezíe  a  mýftizý 
zydowíty  zelegice,  zie  vcziechu  liddý  a  zvv^yeftowachu  wzkrzieífyenye 
mrtwích  w  giezukriftowí,  bíczowawífye  zapowiedyechu,  abý  wiece  tey 
rzeczy  nemluwilí  k  zadnemu  czlowieku.  Tehdy  ony  wratýwffye  fíe  k  ífwým, 
wzdwizechu  ffwoy  lilaff  k  hofpodynu  y  weczechii:  ty  hofpodyne,  genz  gffy 
vczynil  nebe  y  zemí,  morzie  y  to  wffieczko,  czoz  w  nych  geít,  G?nz  gffy 
duchem  fXwatym  fkizye  vfta  otcze  naffieho  dawida,  dyeleie  tweho,  rzekl: 
Procz  gffuu  wrczeH  narodowe  a  lide  mýflíh  gffuu  prazdnoft?  Byh  gffim  przý 

296b  tom  kralí  zemffczi  a  knye//zata  ffefflí  ^)  gffu  w  giednotu  proty  hofpodynu 
a  proty  gieho  gezukriftowí ;  Seffh  gffu  fie  zagifte  w  tomto  míeftye  proty 
twemu  ffwatemu  dyetiety  gezukriítowí  giehoztoff  tý  zmazal.  Herodes 
a  poncius  Pylat  f  pohanftwem  a  ff  lidmi  yzrahelfkymí  vczynýti  to,  czoz 
gffu  twogy  ruce  wymyflile.  A  yuz,  hofpodyne,  wzezryzz  na  gich  hrozu 
a  day  fluham  twým  fe  wffym  vffanym  mluwýty  flowuo  tvve  tyem  czynem, 
když  ffwu  ruku  zlyebneff  k  uzdrawený  a  k  znamený  a  k  dýwuom,  aby  fie 
ftali  fkrzie  gmie  ffwateho  tweho  dyetete  gezukrifla. 

Prawi  potom  cztenye.  Tehdy  pozwa  geho  pan  gieho  y  wece  gemu: 
zlý  f luho,  wffieczek  dluh  odpuuftyl  gffem  tobye,  neboff  mne  proffil ;  protož 
y  nýnye  gmíelf  ty  fíe  ffmílowaty  nad  druhým  fluzebnykem,  nad  ffwym 
rownym.  Jako  ya  ffem  fie  nad  tebu  fmílowal.  Odprftil  geft  zagifte  hofpodyn 
lidu  zydowfkemu  czafto  gich  wynný,  když  w  horzy  a  w  nebezpeczienftwí 
byli,  czynýece  pokanve  zadali  gieho  fmílowanye ;  Ale  když  byli  v/yprawený 
z  horzie,  zadneho  fmílowanye  any  mílofrdenftwie  k  ffwym  blýffnym  chudífym 

297a  neýmíegie//chu.  Ale  ode  wffiech  ffwich  dluznýkow,  yakz  geft  pífano,  ne- 
míloftíwie  dluhow  potrziebowachu.  A  nad  to  nade  wffie  y  prorokí  y  apo- 
ftoli,  gefto  gym  flowuo  buozye  a  wuolí  krále  nebefkeho  zwieftowalí,  ne- 
wdyecznye  wzhrdagice,  nemíloftywie  gffu  muczyli  A  protož  zaffluzyh  gffu, 
aby  to  vczíli,  gefto  prawi  potoir  cztenye:  Tehdí,  prawi,  rozhnýewaw  fie  pan. 
Zly  a  newierny  lid  zydowfky  pro  gich  newieru  da  w  mocz  rzymfkich,  gefto 
nyektere  z  nych  hladem  zmorzyli,  nyektere  mecziem  zbili  a  nyekte  ^) 
u  wyezeníe  wuedli,  tak  ze  wffieczku  gich  zemi  zkazyli,  tak  az  gych  naylepfie 
míefto  geruzalem  z  korzen  prziewratyh  a  chrám  gich  ffeýzhlí  a  wfficzku 
przyprawu  fluzby  buozye  wzebrali.  I  naplnilo  fie  tehdí  to,  czoz  geft  gym 
fyn  buozy  prorokowal  a  rzka,  zie  wffieczek  prziebytek  gerufalemfki  tak 
zkažen  bude,  zie  neoflane  kamen  na  kamení ;  A  podle  prorocztwie  danye- 
lowa  proroka  to  gifte  prorocztwie  bude  traty  az  na  wíeký.  Ale  to,  gefto 
prawi  potom  cztenye:  Takez  ý  otecz  waff  nebeffkí  vczyní  wam,  acz  ne- 
odpuuftyte   kazdy   waffynecz   bratru  ffwemu   z   waffich   frdczí   —   welmí 

297b  f traffywa  rzecz  geft  to  ;//Nebo  neodpuuftýme-li  mý  ffwý  bratrzy  malých 
wicczy,  welykkych  ^)  wýn  hofpodyn  nam  neodpuufczy.  Ale  muoz  kafzdy 
naffýnecz  rzeci:  Neymam  mez  protý  ffwemu  bratru,  on  dobrzie  wíe,  ma 
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buolui  íuudc/v.  innyc  o  tom  nycz  prczic  nenyo,  czo  on  czyny;  ya,  gfíem 
gemu  odpiiítyl.  Skrzic  to  potwrziigic  na  ííiv  ÍiukIu  hiiozieho;  Nebo  prawí 
fyn  buozíj :  neodpiiiiftyte-lí  každý  vvaffynecz  ílwcnm  bratru  z  waffich 
frdecz  ^oho,  czo  gic  proly  nam  ^)  zawmyeno.  take  z  toho  muffyme  buohu 
dofty  \  :zynýti,  gefto  na  -)  bilo  drzewe  fkrze  pokanye  odpuffczieno.  Obmiek- 
cziemz,  bratrzycc  mda,  ffwe  frdczie  k  ffwý  ^)  blizným,  aby  fyn  buozy  den 
fudny  nam  take  nebyl  twixl  daty  ffebu  prziebitek  w  nebeíkem  kralewftwi. 
Gehozto  mnye  ý  warn  dopomáhal  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

Y  fta  fie,  když  dokoná  gezyff  rzeczy  ty,  gyde  z  kahlce  ý  przygide 
do  kragyn  zydowfkich  za  yordan.  y  gidechu  za  ným  zaftupuowe  mnozý 
>'  uzdrawí  gie  tam.  y  przyftupychu  k  nyemu  du(  hownýczy  zyduowfczy 
pokuffygicze  gieho  a  rzkucze:  Geítlí  Izye"*)  czlowieku  zenu  ffwu  od  febe 
puuftyty  pro  kteruzko^)  wiecz?  Genz  odpo//wiedýew  wecze  gým:  Neczlí^)  298* 
fte,  ze  od  poczatka  ffwieta  ftwuorzyl  buoli  muže  a  zenu?  y  rzekl:  Proto 
oftane  czlowiek  otcze  a  materze  a  bude  ffwu  zenu  y  budeta  dwa  w  giednom 
tiele.  A  proto  to,  czoz  buoh  íluczyl,  czlowiek  nerozlucziegy ;  Nebo  gyff 
neygfta  dwa,  ale  gieden  zýwot.  Weczechu  gemu:  Czo  gie  thehdy  muoyzíefí 
przj^kazal  daty  knyzkí  odpuftyenye  a  puftyty?  Wecie  gym:  Nebo  gie 
muoyfyeff  pro  twrdoft  waffieho  frdcze  prziepuftyl  wam  puuftyety  waffie 
zení,  ale  f  prwa  poczatka  tak  gie  nebylo.  Ale  ya  wam  prawi,  zie  ktoz  kolí- 
wiek  puiiífczi  ffwu  zenu  —  giedyne  acz  bý  pro  fmílftwo  —  a  gynu  poyme, 
czyný  czyzolozftwuo ;  A  ktoz  puufczienu  poyme,  czyny  czyfozolowftwo.') 
Wecechu  mlazffy  gieho  gemu:  Když  gie  taká  wiecz  mezy  muzýem  a  mezy 
zenu,  ncffluffye^)  fie  zenity.  Tehdy  on  gym  wece:  Ne  wfficzkny  muohu 
popadnuty  toho  flowa.  Ale  kterýmž  geft  dáno.  Nebo  gffu  kleftyenczy, 
gefto  gffu  fie  z  zywota  matcrzie  tak  vrodyli,  A  gyffu  kleftyenczy,  gefto  gffu 
lidmi  vczýnyený,  A  gffu  kleftyenczy,  gefto  gffu  fie  famí  kleftýli  pro  kra- 
lowftwie  nebefke.   Ktoz  muoz  popadnuty,  popadný. 

Na  toto  czlenyc  pijffie  ffwat  y//T  homaff  z  aquína.  298b 
Wffíeczka  zemie,  w  nyzto  przebýwachu  zydowe,  obecznye  flowieffie 
zemíe  zydowfka.  Ale  wffak  ta  flrana,  gefto  bieffie  na  polodne,  w  nyzto 
przieby waffie  národ  Judyn  a  beny amino w,  oblaftnye  flowieffye  kragyna 
zydowfka  proty  gynym  kragynam,  gefto  biechii  v  zeirí  zydo^^fke),  yakozto 
byeffie  famaria,  gallilea,  Dekapohs  a  gyne  kraginý.  I  gide  za  nym  zaftupuow 
mnoho.  Prowaziechu  giey  lakozto  dyety  ffweho  oczcze,  genz  gdieffie  na 
daleku  puut.  Nebo  yuz  ffie  przyblizowaffie  geho  vmuczieníe.  Ale  on 
yakozto  wierny  a  míloftywi  otecz,  chtie  gyty  na  daleku  puut,  oftawyl  gym 
znamenye  prawe  wiery  a  pra  we  milofly,  zie  gie  uzdrawí  ode  wffiech  nemoczy 
y  neduhow  y  ode  wffie  nemoczy.  Nebo  prawí  cztenýe:  y  uzdrawí  gie  tu. 
Skrze  to  vzdrawenye  mnozy  lide  geho  buozftwi  poznachu  a  ffwa  frdcze 
przychilowachu  k  gieno  mílowany.    Ale  ne  tak  duchownyci  zyddowufty. 
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Nebo  ony,  czym  wieczie  dywuow  od  nycho  wídyecbu,  tyem  horffie  a  Iwrfííe 
frdcze  k  nyemu  myegiechu.  Protož  piawí  cztenye:  I  prziftiipychu  k  nyemu 
duchownyczi  zydowíczi  pokufíygice  gieho  a  rzkuce:  Giefíli  Izíe  czlowieku 

299a  puuílyty  fíwu  zenu  pro  kte//ruz  kolywíek  wiecz,  Aby  giey  yako  ífe  wffiech 
ftran  rzeczy  zwazal.^)  Neb  rzek-li,^)  by  bylo  Izye  puuítyty  zenu  pro  kle- 
ruzkoli  wiecz,  Rrzekli  bý  ynhed,  by  on  proty  cziftoty®^)  mluwyl  Pakli;  bý 
rzekl,  ze  gefl  Izye  pro  kazdu  wiecz  zenu  od  febe  puuftyly,  ynhed  by  rzeklí, 
bý  mluwil  proty  buoziemu  a  muoyzicffow"'  przykazany.  Ale  íyn  buozy  tak 
gym  mudrzye  odpowiedyel,  ze  geho  nemohli  \v  nýczyemz  popafty.  Nebo 
ffwate  pifímo  przíewiedl  na  ffwiedeczftwie  A  zákon  przyrozený  a  prwe 
buozye  przykazanýe.  Protož  y  prawi  cztenye.  Genz  odpowíedyew  y  wece 
gym:  Necztli  íte,  czo  geít  vczynyl  buoh  od  poczatka  ífwiela,  ze  geíí  muže 
a  zenu  ftwuorzyl?  A  to  geft  w  prwich  knyhach  moyzyefíowich  prffano.  Ale 
to  když  prawi,  ze  gicft  muže  a  zenu  ítwuorzyl,  vkazugie,  ze  druha  ífwatba 
nemá  byty,  donyzd  geft  prwnye  zena  zywa;  Nebo  neprawi  muže  a  zeny 
ftworzil.  Ale  muže  a  zenu,  aby  giednyem  manzyelftwím  fíwazany  byli. 
A  welmí  dobru  radu  hofpodyn  to  vczynýl,  zie  geít  z  kofty  wýnate  z  ada- 
mowa  zywota  zenu  ftwuorzil,  abý  muz  wiedyel.  ze  zena  od  nýeho  roz- 

299b  luczena  byty  nemá,  nebo//geft  z  gieho  zywuota  ítworzena.  A  netoliko 
toho  fyn  buozy  vkazugie  prwnym  ítwuorzeným,  Ale  take  prwnym  vfta- 
weným,  ze  nemá  zena  pro  kazdu  wiecz  puífczena  byty.  Protož  y  prawi 
cztenye:  Prolož  opuuíczy  czlowiek  otc.e  a  materz  a  bude  fie  ffwe  zeny 
przydrzety.  Nepraui,  bude  fe  ffwich  zen  przidrzety.  Ale  ffwe  zení.  Toho 
ynhed  potwrzuge  a  rzka:  A  buudeta  dwa  w  giednom  tiele,  Towies  y  w  die- 
tatku,  gefto  fie  y  przýrozenye  z  tu  dwu  národy.  Podle  fmífla  duchuowneho 
Syn  buozy,  naff  gezuknft,  oftal  geft  yako  ffwý  materzy,  když  geft  oftal 
ftareho  zákona  pro  gich  newieru,  A  przycyml  fe  k  ffwey  zenye,  Towies 
k  ffwaty  cierkwi.  I  gffu  dwa  w  giednom  tiele,  Towies  gezuknft  a  ffwata 
cierekew  w  giednom  zywotye.  A  když  geft  fyn  buozy  ftareho  zákona 
y  fflowa  y  fkutkí]  prziewedP)  fobye  na  ffwíedeczftwi^,  ^)  potom  pak  fam 
take  fíwu  moczí  to  wyklada  a  rzka:  Protož  yuz  neygfta  dwa,  ale  geden 
zywot.  Nebo  yakozto  když  fie  kterzy  duchowníe  mílugíj,  gicdna  dufíie 
mezy  íebu  flowu  —  yakz  ífwíedczye  pííma:  Wffiem,  prawi,  tyem,  gefto 

300a  wierziechu,  towies  w  fyna  buozieho,  bieffie  gym  ged//no  frdcze  a  gedna 
duiííe  —  Takez  muz  a  zena  gefto  fie  tieleftnye  y  ducnownýe  mílugíj, 
geden  zywot  flowu.  A  yakozto  vd  nyektery  tweho  tiela  z  tebe  wyrziezan 
byl,  ítaal  bý  fie  tobie  weliki  nedoftatek:  Takez  zenu  od  febe  odluczyty  geft 
weliki  hrziech  a  weiikke  ^)  zle.  y  naypoffledi  pak  y  buoha  na  ffwiedeczftwie 
przywedl  a  rzka:  A  proto  to,  czoz  geft  buoh  w  hromadu  fluczil,  czlowiek 
nerozlucziegí,  Vkazugie,  zie  gie  y  proty  przyrozený  y  proty  zákonu  zenu 
od  febe  puuftity.  Proty  przírozeny  zagifte,  nebo  geden  zywot  fie  rozdielige. 
Proty  zákonu,  nebo  to  geft  proty  buozy  zapuowiedy  zenu  od  febe  puuftýtí. 


1)  sic.  2)  sic.  3)   na  konci  ř.  *)   sic.  ^)   na  konci  ř.   ^)   rozd. 
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l)UoU  j^vít  íj^kdiuil  \v  luoiiKidu,  ^n.dcu  zywot  /  imizic  a  l  zený  czynye, 
u  protož  czlovviok  nenuioz  toho  rozdiclity,  gedync  biioli.  Czlowiek  rozdye- 
\v^\(\  kdw.  i)i()  zadoft  driiho  zeny  prvvu  od  febe  h  czíj ;  Ale  buoh  rozdíeligie, 
kdw.  ])H)  íhi/bu  bno/y  gmagice  zený  l^N'dlime  tak,  yakoliychom  gich  nc- 
inu'li. 

A  kdw.  diuliowníczi  zydowíczi  i)i"oty  piawdye  protywity  fíc  ne- 
nmoziechu,  lie  ku  pomoczí  moyziefťowie  ^)  yakozto  lide,  když  krzywu  przy 
gniagi],  \'tiekagi  lie  k  mocznym  lidé,-)  //Abý  to,  geliozto  nemohu  prawdu  30ut» 
jMzemoczí,  moczíj  przemohli.  A  ])r(,toz  y  prawi  czteníe.  Weccchu  ony: 
Czo  tehdi  moyzieff  pizykazal  daty  knyzkí  zapuzicnýe?  By  íyn  buozy  byl 
czyzij  od  ftareho  zákona,  nebyl  bý  odpowicdal  za  muoyzicffie,  Anyz  bý  byl 
N'kazowal  gieho  zákon,  Starým  fie  ífgiednawagie.  Ale  neífhchana  mudroft 
gezukriftowa.  omluwugie  moyzieffie  y  ftary  zákon  odpowieda,  yakz  prawi 
potom  cztenýe.  y  wecze  gym:  Nebo  moyziefí  pro  twrdoft  waffieho  frdcze 
prziepuuftyl  wam  puufczyty  waffie  zení.  Dobrzc  prawi,  ze  muoyzieff 
prziepuftyl,  ale  neprzikazal;  Nebo  to,  czoz  przykazugem,  to  wzdi  chceme, 
Ale  to,  czoz  prziepuftygeme,  nechtice  prziehledame.  Nebo  zle  wuole  lidfkýe 
wplnye  vkazatý  nemuozem.  Protož  przepuftyl  vam  czyníty  zle,  abyfte 
horffieho  neuczynylí ;  Nebo  zydowe  chtíce  pogiety  mlazffy  nebo  krafíy  nebo 
buohatffy,  zabygcchu  ffwe  zeny.  A  protož  muoyzieff  prziepuufty  gym,  aby 
gie  radieffie  od  febe  puuftyh,  Daducze  gym  knyzkí  A  na  nych  napiffyce 
gych  wynný,  pro  nyez  gye  od  febe  puufcziechu.  Ale  f  pr//wa  poczatka  tak  301a 
nebylo.  Ale  prawi  vam,  ze,  ktoz  kolywiek  puufty  ffwu  zenu,  kromíe  acz 
pro  wyKtwo  czyny,  czyní  czyzolozftwo.  A  ktoz  kolywiek  puuffczienu 
poygme,  czyny  czyzolozftwo.  Tyezka  wíecz  gefl  zena,  zze  gie  nelzie  zbyty 
any  od  febe  puuffczyty,  giedyne  acz  by  manzelftwuo  przieftupyla ;  Ale 
geítli  opyla  nebo  hnýewywa  nebo  manzelftwuo  przief tupila  nebo  zlých 
proty^^llych  obyczieyow,  wffak  gy  muffyff  drziely.  Protož  vzrziewffie  apo- 
ftolowe,  zie  geft  tiezkee  brziemie  zena,  powiedyechu  a  rzkuce:  Když  geft 
taká  wiecz  mezy  mužem  a  mezi  zenu,  ncffluffye  fie  zenytý.  Lehcziegie  gieft 
proty  každému  pokuffyeny  y  proty  kazdy  zadoíty  boyowaty  nezlí  proty  zleý 
zenye.  A  protož  fyn  buozy  nerzekl  apoftolom,  by  fie  by  fie^)  fluffalo  zenytý, 
ale  powuolugie  k  tomu,  ze  fluffye.  Ale  znamenagie  krziehkoft  naffieho  tiela, 
protož  y  rziekl:  Ne  wfficzkny  mohu  popafty  toho  flowua,  Towies  ne 
wfficzkny  muohu  toho  vczynýtý,  gedyne  ty,  gymz  geft  dana.^)  Skrze  to 
vkazugie,  zie  nýkte  nemuoz  czyftoty  drze//zýety  ^)  bez  pomoczí  mílofty  301b 
buozie,  A  ta  nykomemu  odpowiedyena  nebude,  ktoz  giey  f  prawu  wieru 
zadá.  Ale  proto  zie  nyekterzy  lide  bezdyeky  cziftotu  drzie,  z  nyehozto 
zadně  odplaty  neygmagí,  yakozto  gffu  ty,  gefto  od  ffweho  przýrozenye 
zadně  zadduofty  ^)  k  zen  am  neygmagí.  Anebo  gefto  gffuu  pro  lekarzftwie 
neb  pro  nyekteru  wynu  kleftieny;  Ale  giedno  ty  gmagy  odplatu  kra- 
lowftwíe  nebeíkeho,  gefto  podle  ffweho  przýrozenye  dobrze  muohuce,  wffak 
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pro  krále  nebeíkeho  ffwu  dobruu  wolíj  drzie  czyítotu.  A  protož  y  prawi 
cztenye:  Gffuu  klefczenczy,  geíto  gffuu  ííe  tak  narodyli,  A  gffu  klefítyenczí, 
gefto  gffu  lydmí  vczynyený  a  gffu  kleffczenczí,  gefto  gffu  fie  farní  kleftyli 
pro  nebefke  kralowftwie,  Towies  ffwu  dobru  wuolý  drzie  cziftotu,  yako 
bý  býlí  kleftyený.  Ktozz,  prawi,  muoz  popadnuty,  popadny.  Yako  by 
rzekl:  kazdy  znamenay  ffwu  fylu;  muoze-li  przemocy  ffwu  zadof t  fíweho 
tiela,  A  tak  day  fie  na  drzenye  ffwate  czíftoty,  Aby  do  konce  gffa  vftawiczen, 
302a  duoftogen  byl  odplaty  kralewftwie  nebefkeho.  Gehozto  mnye  y//wam 
dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

TEhdy  przyneffiechu  przieden .  robatka,  abý  ruce  na  nye  polozyl 
a  modlil  fie.  Ale  apoftole  zehrachu  na  nye.  Ale  gezyff  wece  gym:  Nechayte 
robatek  a  nerodte  gich  braný tý  przygyty  ke  mnye,  nebo  takicht  geft  ne- 
befke kralowftwie.  A  když  polozy  ruce  na  nye,  gyde  odtud.  Tehdy  geden 
przyftupyw  wece  gem^:i)  Míftrze  dobrý,  czo  dobrého  vczynym,  abych 
gmíel  wgieczný  zywuot?  Giezyff  wece  gemu:  Czo  mne  tyezeff  o  dobrem? 
Gíeden  tye  dobry  buoh.  Pakli  chceff  wnyty  do  zywuota,  choway  przí- 
kazanye.  Wece  onen:  Kterého?  Tehdi  giezyff  wece:  Neuczynýff  muzo- 
boyftwa,  nebudeff  czyzoloznykem,  neuczynýff  kradeffie,  nepropowieff  krzy- 
weho  ffwiedeczftwie.  Czti]  otcze  a  materz  ffwu  a  budeff  milowaty  ffweho 
blíznyeho  yako  fam  íye.  wece  gemu  gynoch:  Toho  gffem  wffieho  oftrziehal 
od  me  mladofty,  czo  mí  geffczie  fie  nedoftawa?  Wecze  gemu  giezyff:  Chceff -li 
ffwrchowan  byty,  gdy,  prodayz  wffieczko,  czoz  maff,  a  day  chudým  y  budeff 

302b  gmíetý  poklad  na  nebí  a  puod,  naffleduy  mne.  A  když  vffliffie  gýnoch//ta 
flowa,  gyde  prícz  fmuten,  nebo  bíeffie  gmagie  mnoho  diedyn.  Ale  giezyff 
wece  ffwym  mlazffym:  Zawierne  prawi  warn,  ze  buohaty  neffnadnye  wende 
w  kralewftwie  nebefke.  A  opyet  prawi  wam:  Snadnyegie  geft  kamelowí 
fkrzie  dyeru  giehelnu  progíty,  nezlí  buohatemu  wnytý  do  nebefkeho  kra- 
lowftwie. Tehdy  uffhffawfie  to  mlazffý  dywiechu  fie  welmí  a  rzkuce:  Ktoz 
tehdy  muoz  fpaffen  byty?  Giezyff  wecze  gym:  V  lidíj  to  nelze  geft,  ale 
v  buoha  wffieczko  geft  lze. 

Na  toto  cztenye  piffye  ffwaty  Thomaff  ?  aquína. 
Syn  buozíj  o  czýftotye  bíeffie  kazanye  vczynil.  protož  nyekterzí  to 
fliffiece  neffiechu  k  nyemu  dyetki  przieczifte ;  Nebo  mnýechu,  bý  on  chwalil 
giedyne  ty,  gefto  biechu  czyfty  zywotem,  nerozumíegice  tomu,  ze  on  chwalil 
ty,  giefto  drziechu  czyftotu  ffwu  dobru  wolý.  Bieffie  take  obýcziey  za  fta- 
reho  dawna,  ze  mladé  dyetkí  noffyechu  przied  ftarofty,  aby  gich  rukama 
nebo  ufty  požehnaní  bylí.  Tymz  vmyfflem  take  y  pprzied^)  ge7ukiifta 
dyetkí  noffiechu.  Ale  apoftolowe  na  nye  zehhrachu^)  ne  proto,  aby  nechtieli, 

303a  aby  on  ruku  na  dyetký  položil, //Ale  proto,  ze  geffczie  nebýechu  wuyerze 
ffwrchowaní;  protož  mnýechu,  bý  czafte  wzkladanye"*)  ffwu  ruku  na  dyelkí 
yako  gyny  czlcwiek  uftal.    Mnyegiechu  take,  by  dyetkí  nebyly  duoftoyní. 
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abý  ťyn  biiozy  iiww  iiikii  lui  n}ť  puk)/yl.  Ale  gczuknít  vczie  gic  pýchu 
tlaczy^)  a  pokoru  inilowaty,  wzyc  dyelkí  na  ffwogi  rucze  y  drzicfíc  gie. 
A  takvui  ílihil  kialcwítwic  nebefkt-.  Protož  prawí  cztcnýe.  Ale  giczyff 
wrce  g\-ni:  Ni'cliayte  robatek.  at  gduu  ke  mnýe,  nebo  takicht  geft  kra- 
lewftwie  nebefke.  Tuto  manie  nauczení  byty  a  odtudto  marný  nauczienye, 
Aby  wlíiezkny  ottczowe  a  mateří  ííwe  dyetki  oiííerowali  knyezý;  Neb  na 
nye  knyezz  newklada  ITwu  ruku,  ale  giezukrift,  w  gieliozto  gmíe  ruce  po- 
kladagy.  Nebo  geftli  to,  když  kto  ffwu  krmí  fkrzie  ífwatu  modlitwu  offie- 
rugie  hofpodynu,  jioíhvieczenu  gy  buude  giefczí  —  nebo  poffwieczena  buude 
flowem  buozym  a  modlitwu,  yakz  prawi  apoftol  —  A  welmíe  pak  wiece 
mamc  dyetkí  offíerowaty,  abý  byli  poffwieceny.  Ale  proto  zagifte  mamy 
ífwe  krmíe  poffwietyty;  nebo  wefkeren  ffwiet  w  zlolty  geft  polozzen.^) 
A  proto  ze  wffieczkí  tyto  wieczý  tieleftne,  gefto  gffu  weli//ka  czíeft  tohoto  ;j03t> 
fhvieta,  w  zloftý  gffu  položený:  A  protož  tak  dyetkí,  když  ffe  národy  ^ 
podle  ffweho  tiela  w  zlofty  gffuu  položený. 

Prawi  potom  cztenye.  Tehdy  przyftupyw  geden  wece  gemu.  Sliffa^^) 
bieffíe  tento  czlowaek  od  hofpodyna,  ze  giedyne  ty  gffu  duoftoyny  nebefkeho 
kralowftwíe,  gefto  chtie  rowny  byty  robatkom;  protož  tazafie,  chtie  gift 
býtý,  czym  by  mohl  zafluzyty  nebefkeho  kralowftwíe.  Ale  fyn  buozy 
gemu  odpowíedye:  Czo  mne  tyezeff  o  dobrem?  Ten  gynoch  wieczneho  zy- 
wuota  hledaffie,  Ale  zywuot  wieccný  ten  geft  w  uonom  widyeny,  w  nyemzto 
buoh  wídyen  buude,  K  ne  mukám,  ale  k  wieczny  radofti;  a  nerozumíel, 
í  kym  mluwieffye,  nebo  gedyne  íyne*)  czlowieczym  geý  mnýeffie.  Protož 
prawi:  Czo  mne  tiezeff  o  dobrem  A  nazywaff  mye  podle  toho,  yakoz  widyff, 
míftrem  dobrý^)  a  nemnyff  mne  fynem  buozym?  To  podobenítwie  fyna 
czlowieczieho  zgiewí  fie  den  fuudný  netoliko  dobrým,  ale  take  y  wffiem 
hrzieffnym,  A  to  widienye  bude  hrzieffnym  welmíe  ímutne  a  welmi  zaloftne ; 
Ale  gyne  geft  wydyenye  mého  podobenítwie,  gymzto  gffem  rowen  buohu. 
A  protož  ten  geden  hofpodýn  otecz,  fyn,  ffwaty  duch,  ten  geft  gedyni 
do//brí;  nebo  nj/kte  geho  newídý  k  zalofty  a  k  ffmutku,  ale  k  ffpaffený  304a 
a  k  wieczney  radofti.  A  protož  ze  ten  gifty  gynoch  nebyefbe  zpoffoben 
k  tomu  dobrému  wídyeny,  protož  gemu  fyn  buozy  wece:  Czo  mne  tyezeff 
o  dobrem,  a  ty  geftye  neygffi  k  tomu  zpoffoben,  ale  chceff-h  wnyty  w  zywot, 
choway  przykazanye.  Tehdy  on  wece:  Kterého.  Mnýeffie  ten  gynoch,  bý  byla 
nyektera  gyna  przykazannýe  nad  przykazanye  ftareho  zákona,  genzto  by  byla 
hodnyeyífye  k  f paffeny  nezlí  ona ;  Ale  fyn  buozy  welmí  mílofty wíe  przykaza- 
nye ftareho  zákona  gemu  wýlozy  A  tyem  pak  zawTzie  arzka:  A  míluy  ffweho 
bliznyeho  yako  fam  fie.  Nebo  prawi  apoftol:  Ktoz  mílugie  bliznyeho,  naplnyl 
geft  zákon.  Ale  proto  ze  fyn  buozy  bieffíe  pamatowal  ta  przykazanye,  gefto 
býechu  w  ítarem  zakonýe.  Protož  wece  gemu  gynoch:  To  gffem  wffieho 
oftrziehal  od  ffwe  mladuofty.  A  geftye  tu  neprzefta,  ale  dale  otaza  a  rzka: 
Czo  mí  fie  geffcze  nedoftawa?  A  to  býeffie  znamenye  welike  zadofty  a  tyem, 
gefto  v  mílofty  buozij   chtie    ffwrchowany  byty,  vkazuge,    kak  gym  gie 
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k  ffwrchowanný  ^)   przygity,    Jakž  pra^i  cztennye.^)    \A"ece  gemu  gezyff . 

304b  Chcef//li  ífwrchowan  byty,  gdí  a  proday  wffieczko,  czoz  maff,  dayz  chudým. 
Znamenaty  nam  geft  tohoto  ílowa.  Nebo  nepra wi  fyn  buozi] :  Gdí  a  ztraw 
wffieczko,  czoff  gmaff.  Ale  gdy  a  proday ;  A  neprawi  nýektere,  ale  wffieczko. 
A  kraffnye  prawí:  To,  czoz  gmaff.  Nebo  to  gmame,  gefto  í  prawdu  a 
f  prawem  držíme ;  A  protož  gma  prodáno  byty,  gefto  f  prawem  mamě. 
Ale  to,  czoz  bez  prawa  drzyme,  to  gmame  nawratyty  tiem,  gymz  ffme 
odgieli.  A  negmas  daty  buohatym,  gefto  bý  ffnad  tolikez  oddali.  Ale  day 
chuddym,^)  od  nychzto  odplaty  neczekaff,  gedyne  od  fameho  hofpodyna. 
A  protož  ze  o  penyezich  a  o  pokladyech  rzccz  bieffie,  gychzto  welefie  fyn 
buozy  zbyty.  Protož  vkazugie,  ze  welmi  wiece  da  za  to,  Jako  geft  wieczffie 
nebe  nezlí  zemíe.  Protož  prawi:  Buudeff  gmiety  poklad  na  nebý,  a  puod, 
naffleduý  mne.  Syn  buozij  na  tomto  ffwietye  buohatftwie  nemýel,  ale 
chuudobu  milowal.  Prawi  potom  cztenye:  Když  vffliffye  gynoch  ta  flowa, 
gyde  pricz  fmuten.    Tot  geft  fmutek,  genz  k  ffm.rtý  przywuody.    Ale  procz 

305a  bieffie  fmuten,  to  ynhed  vka//zugíe:  Neb  gmýegi^ffie,  prawi,  mnoho  diedyn, 
to  geft  trrnýe  a  hlozie,  gefto  fiemýe  flowa  buozieho  zaduffilo.  Gínoch  tento 
duoftoyný  chwalý  bieffie  w  to'",'*)  ze  neuczyníl  byl  czyzolozftwa  Aný  muzo- 
boyftwa;  Ale  w  tom  duoftogen  bieffie  pohanýenýe,  ze  fie  fmuty  pro  rzecz 
gezukriftowu.  Protož  dobrzie  prawi,  ze  bieffie  gynoch,  nebo  bieffie  mlad 
na  duffy. 

Prawi  potom  cztenýe.  Tehdi  gezyíf  wece  ffwym  mlazffym:  Zawierne 
prawi  wam.  To  wece  fyn  bozy  ne  proto,  abý  bohatftwie  zle  bylo,  ale  ze  ty 
zly  gffu,  gefto  buohatftwie  wiece  milugij  nezlí  ffwe  fpaffenye.  Nebo  welike 
rozdíelenye  gieft  mezý  tiemi,  gefto  penieze  gmagíj  a  milugi],  Ale  wffak 
pezpecznyegie^)  geft  aný  gich  gmyety  any  gich  milowaty;  Nebo  w^lmí 
neffnadno  geft  dogity  kralewftwie  nebefkeho  tiem,  gefto  uííagi]  do  ffweho 
buohatftwie.  A  ty  zagifte  do  ffweho  buohatftwie  vffagí],  gefto  wfficzku 
ffwu  nadyegi]  w  ffwem  buohatftMi  pokladagi.  A  o  kazdem  takém  prawi 
fyn  buozíj  we  czteny.  Ze  geft  fnadnyegíe  welbluduu  fkrzie  dyeru  gehelnu 

305b  progity  nezlí  buohatemu  wnyty  do  nebefkeho  kralowftwie.  Geft  tuto// 
znamenati,  ze  gffu  w  rzýmíe  byla  giedna  wiata  mala  a  vzka,  fkrzie  nýezto 
welbludowe,  neffuce  na  fobye  brziemena,  nemuoziechu  progity;  Ale  když 
brzemana^)  floziechu,  tehdí  proygdiechu  a  progity  moziechu:  Takez  kazdy 
buohatecz,  když  flozy  ffebe  brziemie,  towies  milowanye  prziehffne  fbuozie 
y  ginich  wffiech  hrziechow,  tehdi  bude  moczi  po  uzkeý  cieftye,  gefto  wede 
do  zywota,  wnyti.  do  nebefkeho  kralewftwie.  Tehdí  geho  mlazfffj  vffli- 
ffyewffie  dywiechu  fie  welmi.  Swaty  apoftolowe  w  chudobye  przieby wach u ; 
Ale  proto  ze  mnohé  lidý  wídyechu,  ze  przieliff  buohatftwie  tohoto  ffwieta 
mílowachu,  magice  peczy  za  nye  y  powiedyechu:  Ktoz  tehdí  muo2  fpaffen 
býti?  Ale  fyn  buozij  wzhled  na  nýe.  Syn  buozy  wieda,  ze  z  milofrdenftwie 
to  blechu  rzekh,  Protož  take  miloftywým  okem  wzhlede  na  nye.  Nerozu- 
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inú't\-  tDinii  tuk,  1)\'  to  bylo  Izíť  ^)  ii  biioha,  Aby  buohatccz  íkupv,  })yffny, 
lakomý  niolil  wnyty  do  nebefkoho  kralowftwic ;  Ale  to  gcít  Izic  u  buoha, 
ze  f  biiozy  pomoczy  miioz  fíc  obratity  a  tak,  íbuozie  flozic  ffcbc  a  brzíemíe 
fíwich  hrziechow,  miioz  dogytý  kralowuftwie  ncbefkeho.  Gehozto  y  mnye 
y  warn  dopomahaí  otccz,  fyn,  ffwati  duch.  Ařn.^) 

1 
//Tehdy  odpo\víed3^ew  pctr  wecc  gemu:  Ted  ffme  my  wfieczko  opuftyl  308* 
y  ill  ffme  po  tobíe  ;  czo  naam  pro  to  buude?  Ale  giczyíí  wece  gym:  Zawicrnc 
praNM  warn,  ze  \vy,  gefto  íte  fly  po  mnye,  w  druhhcm^)  narozeny,  když 
íede  fyn  czlowieczy  na  ftolicy  ffwey  wehkofty,  ffiedete  y  wí  na  dwanadczte 
ítohcíech  fuudiece  dwanadczte  naroddwovv^)  ifrahelfkych.  A  kazdy,  ktoz 
ofta\M  duom  nebo  bratrzy  nebo  íeftry  nebo  ottcze  nebo  materz  nebo  zenu 
nebo  fyný  nebo  rolí  pro  me  gmíc,  ftokrat  wiece  wezme  a  wieczny  zywot 
buude  gmíety.    Ale  mnozy  buudu  prwní  pof lední  a  pof ledny  pnvi. 


Na  toto  cztenye  mluwí  fíwaty  Jeroným. 


P.  L.XXVI 


WEhke  ffmyenyeníe'')  Petr  rybarz  byeífíe ;  bohat  nebieffíe,  pokrmu  col'.  las 
fíwu  ruku  a  rzemeílem  hledaffie;  Awfíak  tak  vffalywíe  mluwí  a  rzka:  To 
fme  wffieho  oftali.  Mnohehoy  oftal,  genz  geft  fam  febe  oftal;  Mnoho  geft 
oftal,  genz  fobíe  nycz  neoftawil:  Netolikoy  geft  toho  oftal,  czoz  gie  gmíel, 
ale  toho  wffieho,  czoz  gie  pozadaty  mohl.  Ale  zie  nenye  dofty  na  tom,  aby 
wffieho  oftal,  przyczynygie  k  tomu  to,  czoz  k  ffwrchowany  fluffie,  a  rzka: 
y  fh  ffme  po  tobie,  Towieff  vczynyli  ffme,  czoz  gffy  kázal.  Czoz  nam  za  to 
daff  od//platy?  Ale  giezyff  gym  wece:  Zawierne  prawi  wam,  ze  wy,  gefto  306b 
fte  po  mnye  fly,  w  druhem  narozeny,  když  fede  f3'n  czlowiecy.  Nerziek 
wy,  gefto  fte  wffieho  oftali  —  Nebo  to  gie  focrates  y  gyní  mudrczi  tohoto 
ffwieta  gffuu  uczynílí,  zie  gffu  fbuozie  potupili  —  Ale  rzekl,  gefto  fte  za 
mnu  fli,  gefto  fte  wlaftnoft  apoftolow  a  wffiech  wierzygj^czich.  w  druhem 
narozeny,  když  fede  fyn  czlowieczí  na  ftolicý  ffwey  wehkofty;  To  buude, 
když  mrtwí  wítanu  z  ffweho  hnytíe  neb  hnylofty  a  ^Mecz  hnyty  nemoczy 
buudu.  Sedete  y  wy  na  waffich  ftohciech  odfuuzugice  dwanadfte  roduow 
ifrahelfkich ;  Nebo  když  fte  wy  fynu  buozyemu  wierzily,  oný  wierzíty 
nerodyli.  Prawi  potom  cztenie:  A  wffiehký,  genz  oítane  duomu  nebo  bratrzy. 
Piffmo  toto  ff  onyem  piffmem  fie  sgiednawa,  w  nyemzto  fpaffitel  prawi 
a  rzka:  Neprzyffel  gffem  pofflaty  míru,  ale  mecz;  neb  ffem  przíffiel  roz- 
dielitý  czlowieka  od  gieho  otcze  a  materz  od  dczerze  a  newieftu  odde  czfte, 
A  neprzietele  czlowieczy  domownyczí  gieho.  Protož  ktoz  pro  wieru  gefu- 
kriftowai  a  pro  ffwate  cztenye  wffieczky  zaduofty  gffuu  opuftih  y  potupili 
y  buohatftwie  y  rozkozff  tohoto/Zffwieta,  tý  ftokrat  wiece  wezmu  a  zywot  307a 
wieczní  gmiety  buudu.  Geft  tento  fmýfl:  Ktoz  tieleftne  wiecy  pro  fpafitele 
opuufty,  duchownu  odplatu  przygme,  gefto  przyrownawa^)  k  uoneý,  tak 
bude,  yako  bý  welmí  male  czyflo  k  fienní")  przyrowuano  bylo. 
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Podobno  geft  kralowftwi'^^)  nebeíke  k  czlowieku  k  hofpodarzowí,  genz 
wiííiel  w  prwu  hod3mu  nagymat  dyelnykow  do  ffwe  wynníce.  A  když 
iiczyní  nagiem  f  dyelnýky  z  pennyezie  dennyeho,  poíla  gie  do  ffwe  vynnýce. 
A  wyfíed  w  trzety  hodynu  vzrzie  gyne  ftogiecze  na  trzifty  prázdný,  y  wece 
gym:  Gdyete  y  wy  do  mee  wýnníce,  a  czoz  bude  prawe,  to  warn  dam. 
A  ony  gydechu.  Opiet  pak  wynyde  w  fieftu  a  w  dewatu  hodynu  a  tez  vczyní. 
w  giedenadcztu  pak  hodynu  wyníde  y  naleze  gyne  ftogiece.  y  wece  gym: 
Czo  zde  ftogite  czely  den  prázdný?  Wecechuu  gemu:  Nebo  nykte  naas  ne- 
nagýal.  wece  gym:  Gdyete  y  wy  do  me  wynníce.  A  kd3'z  bý  wuecer,  wecze 
pan  wynníce  ffwemu  ftroyczy:  Pozowu  dyelnykow  a  wrat  gym  gich  mzdu, 
Poczna  od  pofflednych  az  do  prwich.    A  když  przygidechu,  geftd  w  giede- 

307b  nadftu  hodynu  býechu  przifli,  wzachu  kazdy  po  penyezy.  Tehdy  p//rzi- 
ffedffe  prwi  nadýegiechu  fíe,  by  mielý  wiece  wziety;  Ale  wzechu  y  ony 
kazdi  po  penyezy.  A  wzeffie^)  wrtrachu  proty  hofpodarzýowí  a  rzkuce: 
Tyto  poffledny  giedynu  gffu  hodynu  dyelalí,  a  rownyff  nam  gie  vczínýl, 
geíto  fíme  noffili  brziemie  cielý  den  a  w  horco.  Tehdy  odpowiedyew  gied- 
nomu  z  nych  wece:  Przieteli,  neczýnýt  kzrywdy,  wffak  gffi  fie  z  penyezie 
ugednal  ffe  mnu?  wezmí,  czozt  gie  twe,  berzyff  ííe.  A  3''at  chczý  tomuto 
poflednyemu  daty  yako  y  tobíe.  Zda  mí  nenýe  Izýe  vczynyty  to,  czoz 
chczy?  zda  oko  twue  zloftne  geft  proto,  ze  gffem  ya  dobrý?  Tak  buudu 
prwi  pofledný  A  poflední  prwí;  Nebo  mnoho  gieft  pozwamch,  Ale  málo 
wýbranych. 

Na  toto  cztenie  mluwi  ffwaty  rziehorzz  Papež  z. 
^mi^fus!"  K  ffwemu  wylozený  ffwate  cztenye  mnoho  rzecy  potrzebugie,  gefto 

wffielik,  muohu-li,  kratcze  chczý  wyprawity,  Abý  wam  dluhe  wykladanýe 
tefknofty  neuczynýlo.  Kralewítwíe  nebefke  hofpodarzowí  przyrownano  geít, 
genz  k  zdyelany  ffweí  w^mníce  nagyal  geft  dyelnykí.  Ktoz  kk  hofpodarzowa 
prawiegie  muoz  podoben  byty  nezlí  naaff  ftworzytel,  genz  oprawuge  ty, 

308a  geíto  gie  ftwuorzyl,  y  ffwe  wolene  tak  na  tomto  ffwietye  mocz//nye  drzý 
Jako  pan  ffwe  zwolene.  Genz  gma  wmníczí,  Towies  ffwatu  cierekew,  gefto 
geft  od  Ábele  fprawedlneho  az  do  pofledníeho  zwuoleneho,  gens  ma  fíe  na- 
rodyty  na  fkonceny  ffwieta,  giehkoz  ffwatich  lidy  w  ný  wftalo  toliko,  yako 
wýnneho  korzenýe  w  ný  íie  ge  narodylo?  Ten  zagifte  hofpodarz  k  ud\-elany 
ffwe  wTnýce^)  w  prwoi,  w  trzet}^  w  ffieftu,  w  dewatu,  w  giedenadftu  hodynu 
d}'elnyki  nagyma;  nebo  od  poczatka  tohoto  ffwieta  az  do  koncie  nauczen^'e 
wierneho  hdda  poflaty  neprzieftawa.  Prwa  hodyna  tohoto  ffwieta  zagifte 
byla  geft  od  adama  az  do  noe.  Ale  trzietie  hodyna  od  noe  az  do  abra- 
hamma.^)  Sieffta  pak  od  Abrahama  az  do  Moyzieffye.  Dewata  od  Moy- 
zieffye  az  do  przíffczíe  fyna  buozíeho.  A  giedenadfta  od  przyftie  fyna  buo- 
zyeho  az  do  konce  ffwieta,  w  nyzto  kazatelowe  ffwiety  apoftolowe  gffu 
puoflany,  gi]zto  plnu  mzdu  —  pozdýe  przyffedffie  —  gffuu  wzali.  A  protož 
hoípodyn  k  nauczený  lidu  ffweho  yako  k  wzdíelany  ffwy  wynníczy  nykdy 
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gťít  iu'przu'l"t;il  elyrlii^kow  poliu'laly.  Ncbo  nayprwe  i'krzic  liwatc  otcze, 
Potdiii  ikrzR-  uczienyki  zakonowc,  Potom  pak  íkrzie  proroky  A  naypo- 
íkdy  íkrzic  ííjjwe  apoftoly,  když  goft  lidu  fíwclio  nrawi  zpoffobowal,  yako  308b 
íkrzíc  dyelnykí  ííwc  wynníczie  dyclak  Nebo  ktoz  kolywiek  geft  w  prawy 
vnorzie  a  f  prawu  wurii  kazatel  geft  byl,  ten  geft  w  teyto  wynníczy  byl 
dyelnyké:^)  Protož  dyelnyk  w  trziety,  w  ffietu^)  hodynu  ftary  zydowfkí 
h'd  fie  znamenawa,  genz  wfficch  ffwrchowanyeyfích  od  poczatka  ffwieta, 
kd\z  w  prawy  \nerzie  buolia  vczyl  cztyty,  yako  wynnyczi  neprzeftal 
\  llilowaty.  Ale  k  giedennatftey  hodynýe  pohanftwuo  geft  pozwano,  grjmzto 
ý  rzeceno  geft:  Czo  zde  ftogyte  czieli  den  prázdný?  Gi]zto  když  zame- 
fkawffie  tak  dliihy^)  tohoto  ffwieta,  za  ffwoy  wicczny  zywot  vffylowaty 
zamefkali,  yako  cielý  den  prázdny  ftalí.  Ale  znamenayte,  míla  bratrzice, 
když  gich  otázáno,  procz  nedyelagy,  Czo  gffu  odpowiedyeli?  Nebo,  prawy, 
nykte  naaff  nenayal,  Giedyne  ze  nykte  nam  ciefty  wyecczneho  zywota 
neukázal.  Czymz  pak,  k  dobrým  fkutkuom  leny  gffuce,  fie  buudeme  mocy 
omluwíty,  gijzto  ffme  yako  od  narozenye  ffwe  materze  k  wierze  przyffli 
A  flowuo  zywuota  wyeczneho  od  naffich  kolébek  fliffymí? 

Muozemy  ta//ke  rozdyelenye  tiech  hodyn  po  wieku  každého  czlowieka  309* 
rozgcdnaty.  Neb  prwa  hodyna  rozu"^)  nafíieho  dyetynftwie  geft  A  trzyetie 
hodyna  gynoftwie  rozumíeno  muoz  byty;  Nebo  gí]z  yako  flunce  nahoru 
gde,  kd3-z  horkoft  przyrozena  wíecziezz  wieceezz  yako  rofte.  Ale  ffyefta 
hodyna  geft  mladoft ;  nebo  yuz  yako  w  proftrziedce  flunce  ftogy,  když 
w  tom  \Meku  fyla  czlowieczeý  geft  ffwrchowana.  Skrze  dewatu  hodynu 
ftaroft  fye  rozumie;  nebo  yuz  fluncie  yako  od  ffwe  wýffofty  fie  chyli  a  w  tom 
wieku  horkoft  mladoftý  yako  yuz  hyne.  Skrzie  giedenatftu  hodynu  muozyem 
knyezftwuo^)  rozumíety,  gefto  yuz  podcziepye  flowe.  A  protož  ze  dobry 
zywuot  nyekterzy  w  dyetynftwie,  nyekterzy  w  gynoftwi,  nyekterzy  w  mla- 
doftý, nyekterzy  w  ftaroftý,  nyekterzy  w  kmetftwi  poczynagí,  Protož  yako 
w  rozhcznich  hodynach  dyelnýcy  gffu  do  wínníce  pozwaný.  Protož,  bra- 
trzíce  míla,  na  ffue  nraw}^  wezrzete,  A  geftli  ýus,  ze  fte  yuz  dyelnyci  buozij, 
znamenayte.  Znamenaý  kazdy,  czo  czyní,  a  rozumíeý,  dyela-ly  w  buozí 
^\'y•nnlczí.  Nebo  ktoz  na  tomto  ffwietie  giedno  fam  ff//wietíe  giedno  fam  ^) 
ffwe  wieczí  hledá,  geftye  gie  do  buozye  \Mnnýce  newffel.  Nebo  ty  buohu  309b 
dyelagí],  gijzto  ne  o  ffwem,  ale  o  buoziem  zyfku  hledagij,  genzto  fkutkí 
milofrdne  czýnye,  A  kak  bý  muohlí  ffwich  blýzmch  duffíe  y  famí  ffwe  do 
nebefkeho  kralowftwie  dowefty,  o  tom  ffnaznu  peczíj  gmagí] ;  Ale  kterzy 
w  zadoftech  ffweho  tiela  fie  paffu,  duoftoyný  gffu  trefktanýe,  nebo  owoce 
w  buozfkich  fkutcziech  nehledagi.  A  ktoz  az  do  poflednye  ftaroftý  buohu 
fluzytý  zamefkawa,  yako  do  gedennadfte  hodýní  prázden  ftogí  A  protož 
íprawedlnye  tiem,  gefto  do  gedenadfte  hodyny  w  lenofty  prziebywachu, 
rzeceno  geft:  Czo  zde  ftogíte  czely  den  prázdny?  Jakoby  ottworzítie  rzekl: 
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Acz  fte  nechtielý  w  ííwem  dyetynftwí  a  w  ffwei  mladofty  buohu  fluzyty, 
azzda  na  pofledny  czaff  wezrzete  na  ciefty  wieczneho  zywuota,  w  nýemzto 
yuz  negmate  dluho  putowaty.  azzda  yiiz  wueczier  przydete?  y  ty  od  otcze 
liofpodarzoweho  czafto  drzewe  nezlý  gyny  odplatu  przygymagý;  Nebo 
drzýewe,  prz3^gmucz  rozluczenye  f  tyemto  ííwietem,  do  kralowftwie  wzcha- 

310a  ziegý  nezlí  ty,  geíto  gífu  y  ífweho  dyetynít\Me  pozwaný//bylí.  Zda  gie 
w  giedennadítu  hodynu  neprziffiel  lotr,  genz  gieít  na  krzyzy  w  giezuknfta 
wuyerzyl  a  yako  w  tuuzz  hodynu  duffy  puuífczyl,  A  i)  w  kteruuzz  byl 
w  giezukníta  wierzyty  poczal?  Ad  ^)  pofflednyeho  pak  hofpodarz  penyez 
platyty  poczal;  nebo  do  rayfkeho  prziebytka  drzewe  lotra  nezlí  petra 
uwedl.  Czoz  gie  ftarych  otczow  przied  ftarym  zákonem  ý  puod  ítarym 
zákonem  bylo,  awífak  ty,  geíto  gífu  toho  czafíu  býlí,  když  íyn  buozy  na 
tento  ffwíet  przj-ífiel,  do  wynníce  gfíu  pozwaný,  beze  wffieho  meíkanye  do 
nebefkeho  kralowftwie  gffu  przyfli.  Ale  tyzz  penyez  beru,  gefto  gffu  vffi- 
lowalí  w  giedennadítu  hodynu;  Nebo  tuuzz  wyecznu  odplatu  beru  tý, 
gefto  gffu  na  fíkonczený  ff-wieta  k  hofpodynu  przifflí,  yako  tý,  geíto  gffu 
í  prwa  poczatka  pozwany  bylí. 

A  proto  ty,  gefto  gffu  drzewe  uííylowalí,  wrtrziece  prawíe:  Tyto  po- 
íf ledny  giedynu  hodynu  gffu  vffilowali,  a  rownýfí  gie  naam  vczýnýl,  gefto 
ffme  nofíílý  brzyemíe  czelý  den  A  w  horko.  Brziemíe  gffu  czieh  den  a 
w  hoiko  noífily  ty,  gefto  gffu  od  poczatka  ff\Meta  welmí  dele  nezlí  nenye^-gffy 

310b  lide  zywí  bylí,  A  protoz//gffu  take  delífy  czaff  w  rozlicznem  pokuffieny 
vffillowali.  Ale  muohl  by  nyekto  otazaty:  Procz  pravvi,  zie  gífu  wrtrali 
proty  tyem,  gefto  gfíu  pozdie  do  nebeíkeho  kralowftwie  [pozwany]?  ^) 
neb  nebefkeho  kralowftwie  y  zadny  wrtrzie  nemuoz  dogyty.  A  zadny,  kto 
geft  w  nyem,  nemuozie  wrtraty.  Starzy  ottczy  kakzkoliwiek  zagifte  dluho 
zywi  gfuce  mnoho  dobrého  gífu  czynilí,  Awífak  do  nebefkeho  kralowftwie 
ynhed  prz3'g5'ty  nemohli,  ale  wolnye  f  abrahamem  przyebywali  tak  dluho, 
az  fyn  buozy  w  giedennadcztu  hodynu  przyffied  na  tento  ff\\iet  y  otewrziel 
gym  rayífka  wrata;  Ale  mý,  gefto  ffme  w  giedennadítey  hodynye,  ynhed 
yakz  vmrzem,  gdem  do  nebefkeho  kralowftwi®.*)  A  protož  ítarzy  ottczy 
dobru  przj^czynu  ku  WTtrany  gmielí.  A  protož  prawi  otecz  hofpodarz: 
Chczy  tomu  pofflednyemu  daty  yako  y  tobýe.  Ale  ze  kralewftwie  nebe- 
íkeho duoítoynye  nykteez  nemuoz  zafluzj^ty.  Ale  hofpodyn  z  ííwe  welike 
dobroty  gie  dawa,  Protož  y  pra^M:  zda  mí  nelzye  uczynyty  to,  czoz  chczv? 

311a  Nemudre  wrtranye  geft  czlowieczie  proty  dobrotye  buozy. //Neb  muohl  by 
dobrzie  wrtraty,  by  gemu  geho  nedal  ^)  toho,  czoz  by  gemu  dlužen  byl ; 
Ale  nycz  dlužen  nenye,  gedno  z  ííwe  dobroty  dawa.  Protož  y  prawí:  Zda 
twe  oko  zloftne  geft,  proto  zie  ya  dobry  gffem?  Nykte  take  ^)  íe  íkutky 
f  fwymí  aneb  dluhof  ty  czaff  a  nechwal ;  nebo  hofpodyn  zgiewnye  wuola  a  rzka : 
Budu  poífledny  prwi  a  prwi  pofíledny.  Nebo  zagifte  acz  wiemy,  které  a  kak 
mnoho  fkutkuow  czynymí,  wffak  newiemý,  který  ')  czynem  hofpodyn  gie 
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\v  ííwvin  taL;i'UÍl\ví  íluiidy;  Ale  iii;i  lyr  kazd\'  radowaty,  by  nuiolil  a/.da 
pofílfdnym  w  ncbcíktin  kralovvftwi  byty. 

Ale  potom  pra^vl  welmi  hroznýe:  Mnoho  geft  pozwanych,  ale  málo 
wybranjxh,  wywolonych.  Nebo  gffu  k  uierzie  nnozy  przyffli,  Ale  iTialo  gicli 
biuidewuedcniK!  ^)  do  nebeffkcho  kralowítwie;  neb  rzieczy  buoha  znagíj,  ale 
fkutky  gieho  neznagf].  Porotoz  ffwaty  Jacub  prawi:  Wiera  bez  fkutkuow 
\inizela  geft.  Tento  owaiczynccz  ffwate  cierekwe  kozlata  f  beranky  w  hro- 
niaddu  -)  íbicra,  Ale  —  yakz  prawi  fíwate  cztenye  —  Když  przyde  fuudcze, 
yakopaftírz  kozlatka  od  bcranko\v,//takez  on  zle  od  dobrých  rozdieli.  Krále-  311b 
vvuft\Me  nebeíkeho  nemohu  przygiety  ty,  gefto  nebcfku  wíeru  gmapíce, 
wffy  ííwu  íylu  zadagy  rozkoífy  tohoto  ffwieta.  Mnoho  takých,  b^-atrzyce 
mil  ,  w  ffwatey  cierekwi  wydíety,  Ale  wý  gych  any  naífledowaty  any  take 
od  nych  fie  rozpaczowaty  gmame.  ^)  Nebo  kaki  kto  dneff  geft,  to  dobrzie 
\viete,  a  czafto  ten,  gehozto  wýdymy,  ze  po  naff  gde,  fkrzie  ruczeft  dobrých 
íkuotkuow  naafí  piziedeyde,  A  ledwa  wzaýtra  giey  poftyhnem,  O  ny^mz 
fíie  nam  zdafíie,  bychom  gey  byli  prziedftyhh.  Neb  když  ffwateho  Sczye- 
pana  kamenowachu,  ffwaty  pawel  oftrzíehaffye  ruchá  tiech,  gefto  giey 
kamenowachu,  Awffak  duoftogenftwie  ^)  y  odplatu  pro  ffwe  uffyle  w  ffwatey 
cierekwi  geft  gey  prziedffiel.  Protož  dwuogy  \Mecz,  bratrzyce  míla,  geft 
nam  ffnaznye  znamenaty  —  Neb  mnoho  geft  pozwanych,  ale  málo  wy- 
branych  —  Prwe  geft,  aby  y  zadny  do  ffebe  neuffal ;  Nebo  acz  gie  k  wierzie 
pozwan,  wffak^)  newie,  geftli  duoftogien  nebefkeho  kralowftwi.  Ale  druhé 
geft,  aby,  když  ffweho  bliznycho  widy  w  hrzieffiech//lezyece,  do  nyeho  fie  312a 
nerozpaczowal,  nebo  newie,  czo  buozye  mílofiderLft\\ie  z  nyeho  ucz\^ni. 

A  abyfte  buozye  milofrdenftwíe  lepe  poznali,  chczý  wam  powíedyety 
przyklad.  Stalo  fíe  w  mem  klafterzie,  genz  lezy  podle  koftela  ffwatich 
muczienykow  ffwateho  yana  a  ffwateho  paula.  Byl  gieden  bratrr  nabuozní 
a  zywuot  wedieffie  welmí  ffwaty.  Ten  gmíegieffie  bratra  ffwietfkeho  mlaz- 
ffieho,  genz  w  tom  kfafterze  hoftem  przebywaffie.  Ten  bieffie  wehni  neca- 
zaný  a  necztný  zywot  a  buohu  welmí  protywní  wedyeffie,  Awffak  giey 
bratrzie  pro  gieho  dobrého  bratra  trpiechu.  Tehdi  fta  fie,  ze  fie  roznemuozie 
fmrtedlnye.  A  když  yuz  k  ffmrty  tiehnyeffye.  bratrzie  pro  mílofrdenftwie 
geho  nawftyewuowachu.  Tehdí  on  vzrzie  draka  wehkeho,  genz  giey  chtieffie 
pohltyty.  y  poezie  wuolaty  a  rzka:  Tot  drak  weliky,  chce  mye  pohltity,  ale 
pro  \\ý  nemuozie ;  Gdyete  pricz,  at  dokoná  to,  czo  gie  poczal.  Tehdy 
bratrzie  wecechu  k  nyemu:  Vczyn  na  ffobie  znamenye  ffwateho  krzyzie. 
Tehdy  on  ledwa  feb//braw  wfficzku  fylu  gym  odpowiedye:  Rad  bych,  312b 
y  nemohu;  nebo  tento  drak  zahrady!  mí  vfta  a  fftyfkl  mí  rucie  y  pvffy 
y  hrdlo.  Tehdí  bratrzie  dachu  fie  fnaznye  na  modhtbu.  Tehdy  on  poczýe 
wuolaty  a  rzka:  Chvvala  hofpodynu,  tot  yuz  ten  drak  przied  waffy  modlitvvu 
prycz  zabiehl.  A  ynhed  flibý  bohu  fluzyty  a  mnýchem  w  tom  klafterze 
byty.    A  dneffny  den  geftie  tye  zyw,  ale  dluhu  nemoczy  obtiezen;  nebo 
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dluho  w  hrzyeffiech  prziebywal.  A  protož  kteří  i)  yazik  muozye  milofr- 
ddenítwie  ^)  buozie  wyprawity,  který  ffmyíl,  znamenaeie  buohatftwie 
takého  ímílowanye,  muoze  fie  nedywity?  toho  buohatftwie  buozieho  mílo- 
frdie  byeffie  znamenal  zaltarznyk,  když  rzekl:  Pomuocznyczie  muoy,  tye 
budu  chwahty,  nebof  ty  przygemcze  muoy,  Buoh  muoy  a  mílofrdenftwie 
me.  Wzpomanzmez,  bratrzyce  míla,  na  naffie  hrziechi,  gj^myíí  me  fhrziefíily, 
a  znamenaymy,  kakt  tyfe  welike  gieho  milofrdenitwie,  ze  netoliko  nam 
odpuffczyge  nafíie  wynní,  ale  y  nebefke  kralovvít\Me  ílibugie  tyem  wffyem, 
313a  gieíto  fie  chtie//ffwich  hrzíechow  katy.  A  kazdy  naffynecz  iczy  í  nabuozným 
frcem:  Buoh  moý  a  mílofrdenftwie  me. 

A  gda  do  geruzalema  pogíem'  ffvvich  dwanadfte  mlazfich  taynye 
y  wece  gým:  Tot  gdem  do  geruzalema  a  fyn  zlowiecz}'  buude  zrazen 
knyezato^)  popowym  a  míftruom  a  odfuudye  gíey  na  fmrt.  Dadye  gey 
pohanftwu,  aby  gym  klamali  a  býczovvah  a  vkrzyzowalí,  a  trzieti  den 
z  mrtwich  wftane.  Tehdí  przyftupi  k  nýemu  matie  fy  now  zebedowích 
z  ffwymí  fyny,  modlec  j  fie  a  proffeczy  geho^)  nyeczo  od  nyeho.  Genz  wece 
gým:  Czo  chceff?  Wece  gemu:  Rczy,  ať  tato  ma  dwa  fvny  fiedeta,  geden  na 
twey  prawicý  a  druheí  na  lewícy  w  twem  krále wftwi.  Ale  giezyff  odpo- 
wiedy^v  wece:  Newíete,  czo  proffyte.  Muoziete-li  pyty  kalich  ten,  gefto 
ya  mam  pity?  Wecechu  gemu:  Muozem.  Wece  gym:  Kahch  muoy  budete 
pyty,  Ale  fiediety  na  mey  prawiczy  nebo  na  lewícy  nenye  me  daty  wuam, 
ale  gymz  gie  przypraweno  od  mého  otcze.  Tehdy  vffhffawffie  deffíet  míechu 
nelíboft  proty  dwíema  bratroma.  Ale  gyezyff  pozwaw  gich  k  ffobýe  y  wece: 
313b  Wie//te-li,  zie  knyezata  pohanfka  panugy  nad  nymí,  vkazugy.  ne  tak 
bude  mezy  wamí.  Ale  ktozkoliwiek  chce  mezy  wami  wieczffy  byty,  buud 
waffy  fluhu.  A  ktozkoliwiek  mezy  wamí  chce  prwi  bytv,  buude  waff  pa- 
noffye.  Yakozto  fyn  czlowieczy  neprzyffiel,  aby  gemu  fluzieno  bylo,  ale 
aby  fluzyl,  A  aby  ffwu  duffy  dal  za  mnohich  wykupenye. 
Na  toto  czten^/e  piffie  ffwaty  Jer  o  n™."*) 
"coi.  142. '  Czafto  to  byl  drzewe  ffwym  mlazffym  prawil.  Ale  ze  gffuu  mezy  tiem 

mnoho  gyneho  f]iffali,  mohli  b}'  fnad  býlí  zapomanuty  toho,  czoz  gffuu 
byli  fliffali ;  Protož  gda  do  geruzalema  a  ffwe  mlazffie  ffebu  weda,  ku  puoku- 
ffieny  gie  przyprawugie,  aby,  když  by  przyflo  proty wenftwie  a  gieho  vkrzy- 
zowanye,  fie  nepohorfili.  Tehdy  prz3^ftupi  k  nyemu  matie  fj^now  zebe- 
duowich.  Odkud  gie  gmiela  domnýeny®  tato  zena  o  geho  kralewftwí?  on 
ffwym  mlazfym  prawieffie,  ze  fyn  czlowieczy  buude  zrazen  knyezatom 
popowym  a  míftrom  a  zye  giey  odfuudye  na  fmrt,  A  tato  pak  zena  kra- 
lowftwie  ffwym  fyno™^)  geho  proffiefie.  Zdy  mí  fíe,  zie  proto,  ze  geft  po 
wfyey  ty  rzecý  napofleddí  fyn  buozy  byl  rzekl:  A  trzety  den  z  mrtwich 
314a  wftanu.//y  mnýela  tato  zena,  abý  ynhed,  lakozby  z  mrtwich  wftal,  tak  bý 
na  tomto  ffwietie  kralowal,  A  to,  czoz  bieffie  flibeno  w  druhhem^)  przyfty 
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fyna  buozyclio,  to  mnyi'f;k'llu',  l)\'  líi'  naphiyUj  \v  jjiwcm,  A  zeníkym  la- 
komťtwym  nynyclich  wuczich  zadaffie,  zapomanuwffy  biiduczich.  Ale  to, 
gťfto  gie  fyn  buozy  tázal  a  rzka:  Czo  chceff,  Nebylo  proto,  bý  on  newiedyel 
Nvffieho,  czoz  gma  byty,  Ale  od  ffweho  czlowiccztwie  mluwí ;  Nebo  on 
\v  ílwvm  buozftwí  wfficczko  wíediel.  Ale  tyem  iikazugie,  ze  gieft  czlowick, 
yakozto  take  ony  zenye,  gefto  dotczc  ííe  koncze  gicho  i  ixha  y  by  zdrawa, 
b\-lTye  rzekl:  Kto  fie  mne  dotekl?  A  o  lazarzowí:  Kde  fte  giey  polozyh? 
A  w  ftarem  zakon}^':  Adame,  kdeí  gffí?  A  fftupie  vzrzym,  tak-lí  podle 
wiiolanýe,  gefto  ke  mnýe  gde,  oný  czyníe,  Pakli  tak  nenye,  abych  wiedyel. 
Pioffieífye  matie  fynow  zebedeowich  blude^)  zemíkym,  omýlowanym  ma- 
terzýnym  neuiedi.czy,  czo  by  proffyla.  Anyz  gic  dyw,  ze  tato  zena  trefktana 
geft  z  newiedyenye,  kd^^z  o  petrowi  geft  rzcceno,  Kdyžto  chtiel  na  ho//rze  314b 
trzy  ftanky  vczynytí,  newíeda,  czo  bý  rzekl.  Odpowiedyew  pak  gezyfí 
wece:  Czo  proffite?  Matye  proffy,  ale  hofpodyn  k  gegie  fynom  mlu\vi  roz- 
umíegie,  ze  profba  gicgie  z  gich  wuole  pochodyeffie.  ^lozete-li,  prawi, 
pvtv  kalich,  genz  ya  pyti  mam?  Ale  kazdy  z  nych  muoze  rzecy:  Kalich 
ípaffenye  przygmu  A  gmie  buozye  budu  nazywaty.  A  ynhed  wypprawugie,^) 
který  gie  to  kalich,  Draha  przied  hofpodynem  fmrt  gieho  ffwatich.  Y  wece 
gym:  Kahch  muoy  budete  pyty.  Muohl  by  nyekto  otazaty:  Kak  gffuu 
kalich  vmuczienye  fynowe  zebedeowi,  Jacub  towies  a  yan,  píli?  Neb  piíímo 
pra\n,  ze  geft  giedno  Jacubow'i  apoftolowi  herodeff  hlawTi  ftal.  Ale  Jan  ffwa 
wlaftny  fmrty  zffiel.  Ale  buudem-h  czifty  koftelnye  knyzki,  w  nychzto 
geft  pifano,  ze  gieft  y  on  pro  mucienye  bil  wffazen  w  kad  horucieho  olegie, 
Ale  on  yako  witieffz  gezukriftow  bez  vraza  odtud  wyffiel  A  ynhed  yako 
pfanecz  pofflan  do  oftrowa,  gemuzto  bieffíe  gmíe  Pathmos:  Tak  vzrziff,//zie  gie  315* 
zywuot  geho  nebyl  bez  vmucienye,  A  zie  geft  yan  pyl  kalich  buozieho  pozna- 
nye,  genz  gffu  y  tree  dyetek  pilý  w  uohný  kuomýnowem,  kakzkolíwiek  ne- 
przyetel  gich  krwe  neprohl.  Ale  to,  gefto  piawi:  Sediety  na  mey  prawiczy  nebo 
lewici  nenye  me  daty  wá,")  Tomu  takto  geft  rozumíety  Kralowftwie  nebefke 
nenýe  dawagicieho,  ale  przygímagicieho.  Nebo  netba  buoh  na  duoftogenftwie 
czlowieczie,  Ale  ktoz  kolíwiek  taký  zywuot  wede,  pronz  by  bil  doftogen 
nebefkeho  kralowftwie,  ten  vezme  ne  to,  gefto  gieho  duoftogenftwie,  Ale 
gieho  dobrému  zywuot u  przypraweno  gieft.  A  protož,  gfte-lí  wy  taczí, 
abyfte  bylí  duoftoyní  przygiety  kralewftwie  nebefke,  giefto  gieft  otecz  muoy 
^^ítlezuom  a  prziemuohhaczuom  przíprawil,  y  wy  take  gíe  przigmete. 

Tehdi  \fliffawfie  deffiet  gmiegiechu  nelíbuoft  do  dwu  bratru.  Deffiet 
apoftolow  neygmíeli  gffu  nelibuofty  k  materzí  fynow  zebedeowich  a  z  teý 
profby  nedawagy  wyný  ma//terzí.  Ale  fynom,  ze  ne\^deduce  ffwe  míery,  31ob 
\V  lakomftwi  býlí  gffuu  fie  zayzhlí.  Protož  gym  fyn  buozy  y  rzekl:  newiete, 
czo  proffite.  I  geft  rozumíety  z  odpowiedíenye  fyna  buozieho  a  z  nelibuoftý 
apoftolfke,  ze  gffu  materz  fynowe  k  teyto  profbíe  przyprawili  byli.  Ale 
giezukrift  puozwaw  gich  k  ffobie  y  wece:  Wiete-li,  ze  knyezata  pohanfka 
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panugíj  nad  nymí,  Towieíf  nad  fíwymí  poddanými?  Pokorný  míítrr  a  tychí 
tu  dwu  apoftolu  netrefktal  z  neffmierneho  lakomítwie,  Anyz  onyech  defíiet 
trefktal  z  zawifty,  Ale  taky  položil  przyklad,  ze  tomu  íluffie  wiecznemu 
byty,  genz  bý  byl  menffy,  A  tomu  byty  panem,  gcnz  bý  býl  wffiech  fluhu. 
A  protož  darmo  y  tyto  gfíu  neífmyerne  wieczi  zadali  y  tyto  darmo  zawi- 
diechu  gích  zadaný,  když  ku  prowyífeny  przywuody^)  muocz,  ale  pokora 
welika.  Potom  pak  íam  o  fobie  przyklad  pokládá,  aby,  acz  bý  na  fílowa 
netbali,  azda-li  by  fie  íkutkow  ftydíeli.  Protož  prawi  íyn  buozy,  ziey 
316a  neprziífiel,  abý  gemu  ílu//zeno  bylo.  Ale  abý  íluzyl  a  ííwu  duííy  dal  za 
mnohich  wykupenye.  A  to  fie  naplnylo,  kdyžto  podobenítwie  fluhy  na 
ífye  przygyal,  ífwu  krew  na  tento  ííwiet  prolyl.  A  neprawi,  aby  ííwu  duffy 
dal  za  wffiech  wykupennye,^)  Ale  za  ninohich  wykupennye,  Towieff  tiech, 
gefto  gffu  prawoi  \Meru  chtieli  gmyety. 

A  když  wychaziechu  z  gieiycho,  gdyeffie  po  nyem  zaftup  weliky. 
Teldy  dwua  ílepcie  íedyece  podle  ciefty  víflifíachu,  ze  giezyff  gde  y  wzwuo- 
lachu  rxkuce:  Hofpodyne,  fmiluy  fie  ^)  nad  námi,  fynu  dawdduow.  Ale 
zaftup  zehraffye  na  nye,  abý  mlczieli.  Ale  ony  wiecze  wuolachu  a  rzkuce: 
Hofpodyne,  fmiluy  fřie  nad  námi,  fýnu  dawiduow.  I  ft  a  giezyff  a  pozwa 
gich  y  wece:  Czo  chcete,  abych  wam  vczynil?  Wecechu  gemu:  Hofpodyne, 
abý  fie  otewrzeh  oczy  naffie.  Tehdy  giezyff  fmilowaw  ffie  nad  nymi  dotcze 
ffie  gich  oczy  a  ynhed  vzrziechu  y  gidechu  za  ny'^.'^) 
^■^i  S^'  ^3-  toto  cztenye  piffie  ffwaty  Yan  Cnfoftom. 

Wid3'ff,  odkud  gie  ffel  do  geruzalema  A  kde  gie  drzewe  prziebywal? 
ol6b  A  widy  mí  fie,  ze  geft  to  duoftoyno  otaza/nýe,  procz  geft  drzewe  tam 
neffell ;  Ale  to  tyem,  gefto  fie  ffnazny^^)  vczye,  poruczieymy.  A  ktoz  chce 
fnaznye  wiedyety,  nalezne,  zie  ffwaty  Jan  w  ffwem  czten}',  procz  fie  ge  to 
ftalo,  wyprawugie.  Ale  my  nenýeyffy  wiecz  wýlozme  a  ffepcze^)  tyto 
vffliffmý.  Nebo  gffu  welmi  wieczffy  \Meru  gmieli  nezlí  ty,  gefto  gffu  zrak 
mieli;  Nebo  any  waiodycze  gmagice  any  f3ma  buozieho  widuce,  ^^'ffak 
k  nyemu  prz^/gytý  zadachu  A  welikym  hlaffem  pocziechu  k  nyemu  wuolaty. 
A  když  na  nye  žehrali,  Any  pak  wiece  wuolachuu.  Takez  ma  byty  kazda 
nabozna  duffye,  ze,  czym  fie  gy  kte')  wiecz  wiece  protywi,  tyem  ma  wiece 
w  nabozenftwí  zayzena  býtý.  Ale  fyn  buozy  prziepuufczy  na  nye  zehraty, 
aby  gich  zadoft  wiece  zgiewna  byla  A  aby  znamenal,^)  zie  pro  ffwu  profbu 
duoftoyny  gffu  byli  vzdrawenye.  A  protož  Any  gich  otázal  Wierzite-h, 
gefto  ge  wffiehk  mnohým  czynil,  Nebo  wuolanye  gich  a  przyblizowanýe 
zgie\\Tiu  cz3myeffye  wffem  gich  wieru.  Znamenaymeffz,  bratrzice  milá,  zie, 
kakz  kolywiek  buudemý  hubeny  a  zawrzeny,  awffak  když  ffnaznu  modlitwu 
317a  k  hofpo//dynu  prziftupime,  fami  fkrzie  fie  to,  za  nyez  buudeme  proffyty, 
obdrzyme.  Nebo  znamenaí,  kakt  gffu  tyto  zadneho  apoftola  rziecznyka 
neygmíelí,  ale  mnozy  byli,  gefto  gym  prziekazeh  zapowiedagicz,  aby  ne- 
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wolalý,  A  kakz  k  nýciiui  ťlwyin  zywoti'm  przygyty  ncm(jlilí:  wffak  fyn 
buozy  gich  zaduoft  przygíal  za  fkiitek.  Takcez  y  gynych  nafíleduymc,  Acz 
když  h(  fpodý^)  naffy  proíbu  vfflifficty  odwlecze,  Acz  gfíu  mnozy,  geíto 
nafí  rozpacz3'gý:  wffak  mý  neprzicftawaymy  proffytý,  nebo  tak  naywicce 
k  ffwťmii  fmýlowany  hofpodyna  przytahneme.  Znamenaymc  tiechto  weliku 
zaduoft,  ze  any  chuiidoba  any  flepota  aný  zehranye  od  zaftupuow  anyz 
kteiaz  kolyNnek  gyna  wíecz  gych  mohla  rozpaczyty ;  Takaz  ma  byty  kazda 
diiffye  rozn^'ecena  \v  biiozyem  mílowany.  Tehdí  giezyff  pozwaw  gich  wece 
gym:  Czo  chcete,  abych  wam  vczyníl?  Procz  gich  otázal?  Aby  nykte 
nemnýel,  aby  on  gy™^)  nyeczo  gyneho  nedal,  nezlí  gfu  ony  proffyli;  Neb 
obyciey  bicífye,  ze  wzdy  drzewe  zgiewnu  \czyníl  wieru  a  fflechetnoft  tyech, 
geíto  chtieffie  uzdrawity,  lidé-^)  a  tak  gym  pak  zdrawie  daty. //Protož  317b 
Nczynýl  to,  abý  y  gine  íkrze  to  k  wierzie  przýprawd ;  A  take  proto,  aby  gie 
ku  fliífiený  doftoyny  \'kazal.  A  teez  geft  kananyeyfkeí  zenye  vczynyl, 
Teez  y  Centunonowi,  Teez  y  oney  zenye,  gefto  cyrwenu  nemuocz  gmíegi^ffie. 
Ale  dywna  byla  to  zena,  neb  prziedbyehla  geho  otazanye ;  Ale  awffak 
y  proto  neodpuuft3'l,  ale  po  vzdrawený  giegie  wieru  zgiewd.  A  tak  wezdi 
byl  wamý  fuuzen,  abý  wieru  zgiewil  tiech,  gefto  od  nyeho  zadachu  vzdra- 
wenye.    A  teez  y  tuto  uczýnýl. 

A  když  powíedyechu  to,  czo  on  ffhffiety  chtieffie,  fmílowaw  fie  nad 
nymí  dotczie  fie  gich.  Nebo  giedno  proto  gich  tázal,  abý  gie  uzdrawil; 
neb  proto  y  na  ffwíet  przyffiel.  awffak  byli"*)  by  duoftoyny  ffmílowanye, 
proto  gich  tazaffie;  a  ze  gffu  duoftoyny  býlí,  fkrze  to  geft  znamenaty, 
zie  gie  vzdrawil.  A  fkrzie  to,  zie  przygemfie  wiemye  vzdrawennye,^)  ne- 
rozpaczyli  gffu  fíe  —  yako  mnozy  czynye.  Ze  przygmuce  dobrodyeyftwie 
neygffuu  wdyeczny  —  Ale  tyto  gffu  nebyli  taczy,  ale  drzewe  potom  v  wier- 
zile  vftawiczní  bylí ;  A  protož  ne  yako  newdieczny  gydechu  po  nyem,  prawi.  318* 
Gehozto//mnýe  y  wam  dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

A  Kdy^  fie  przybhzychuu  k  gieruzalemu  a  przygídechu  do  betphagie 
k  huorze  olýwetfkey,  Tehdi  giezyff  poffla  dwua  mlazffíe  a  rzka  gyma: 
Gdíete  do  myefteczka,  geftot  proty  wam  geft,  a  ynhed  naleznete  offliczy 
przywazanu  a  dýetye  ff  ný.  Odw^ezte  a  przywedte  mnye.  A  dye-h  wam 
kto  czo,  rzciete,  ze  hofpodynu  geft  toho  potrziebíe,  A  ynhed  wam  pufczie. 
A  to  fie  wffieczko  ftalo,  aby  fie  naplnylo  to,  czoz  geft  rzeczeno  fkrzie  pro- 
roka, genz  prawí:  Rrczete  dczerzy  fy  on:  Ay,  tot  král  twoy  giede  tobie 
tychíj  ffiedye  na  offliczy  a  na  of  látku  giegie.  Tehdy  ffedffye  mlazffy  vczy- 
nychu,  yakz  gym  byl  przykazal  giez^z-ff.  I  przywedechchu^)  offliczy  a 
of  fiatko  y  polozýchu  nan  rucho  gieho  a  giey  naan.'^)  A  weliki  pak  zafftup 
prof  tlachu  ffwe  rucho  na  cieftye.  A  druzy  pak  rubachu  rozdýe  z  drzyewíe 
y  ftlachu  na  ciefti^.^)    Ale  zaftupuowe,  gefto  gdiechu  y  nazad  y  naprzied. 
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wiiolach^)  a  rzkuce:  Spafí  nafí,  proffyme,  fynu  dawiduow.  Požehnaný,  genz 

318b  geft  prziffiel//we  gmíe  biiozye. 

Na  toto  cztenye  mluwi  fíwaty  Thomaff  z  aquína. 
Betphagie  byeífie  mýeíteczko  knyezke.  to  lezyefie  na  ftraný  huory 
olýuetfkey.  A  bieííie  do  geruzalema  wzddaP)  giednu  mílí  —  Nebo  knyezie, 
gefto  na  kazdy  den  fluzyech''^)  w  chramýe,  když  fíwu  trziedu  wyplnyechu, 
w  tom  pak  míeíteczku  przyebywachu ;  Neb  byeffie  w  ftarem  zakonye 
przykazano,  Abý  w  fobotu  nykte  neffmýel  dale  gyty,  giedno  milí.  Tehdy 
giezyff  pofla  ífwa  dwa  mlazffye.  Nerzekl  ffwym  mlazffym  Pan  twoy  nebo 
pan  nafí  toho  potrziebugie,  A  fproftnye  pan,  vkazugie  to,  ze  gieft.on  pan 
nade  wífym  ftwuorzenym  y  nade  wfíícmí  lidmi ;  Neb  y  hrzíeífnycz\^  podle 
ííweho  przyrozenye  gííu  gieho,  ale  ííwu  wuolíj  czynye  fie  dyablowi.  A  to, 
gefto  prawi:  A  ynhed  puuftýe  gie,  Towies  ten,  gefto  geho  gffu.  Aby  to 
kazdy  znamenal,  ze  geft  fyn  buozi]  naplnyl  to  wffieczko,  czoz  geft  bylo 
o  nyem  piffano  a  prorokowano.  Ale  zawifty  oflepený  míftrzy  a  duchowníczy 

319a  zydowffczí  to,//czoz  fíe  o  nyem  czte,  nerodyh  rozumíety ;  A  protož  prawi 
cztennye:^)  To  fie  wffieczko  ftalo,  abý  fie  naplnylo  to,  czoz  geft  rzeczeno 
fkrzie  proroka  zachariaffie.  wieda  prorok  zloft  zyduowfku,  ze  by  fíe  proty- 
wih  gezukriftowi,  když  bý  ffieel  do  chrámu',^)  wyftrziehl  ge,  aby  fkrzie 
to  znamenye  poznah  ffweho  krále  a  rzka:  Rczete  dczerzy  fy  on  —  Aby 
vkazal,  ze  ten,  o  nyemzto  mluwie,  drzewe  nez  fie  narodyl,  az*^)  býl  gich 
králem.  A  protož  wy  zyde,  když  giey  uzrzite,  nerodte  rzeczy:  nemamy 
krále,  giedno  cyeffarze.  Przyffel  tie  tobie,  vrozumíef-li,  aby  tie  fpaffil; 
Pak-li  neurozumýeff,  przydet  proty  tobíe.  A  przyffel  tychi],  aby  íie  gieho 
mocy  nykte  nebaal,  Ale  aby  pro  gieho  tychoft  giey  mílowah ;  Protož  ne- 
ffiediel  geft  na  zlatem  wuozie,  any  fie  ftkwiel  w  zlatohlawie,  any  ffiedyel 
na  buýnem  koní  a  ffwadlywem,  ale  na  ofhczy  tychey,  gefto  pokoy  mllugíe.') 
Protož  prawi  cztenye:  Sfiedye  na  offhczy  a  na  oflatku,  na  ffynu  giegie. 
Muoz  byty,  ze  geft  fyn  buozíj  na  obe  ^)  ffiedyel.  Nayprwe  ffiedyel  na  offliku 

319b  na  mladém,  AI  ze//zwierzatko  nebilo  gieftye  tomu  obyklo,  protož  fie 
toczylo  ý  ffem  y  tam  A  okolo  ffebe  bylo ;  Protož  fyn  buozy  wffiedl  potem 
na  ofliczí  tychuu  a  poffluffnu  y  giel  tak  do  geruzalema.  Podle  fmyfla  du- 
chownyeho  Tento  ofílik  toczyliwy,  nepofluífný  znamenawa  ftary  zákon, 
na  nyemzto  hoípodyn  ffwu  mílofty  nayprwe  fíe  byl  vfadyl ,  Ale  ze  gffu  byli 
neuftawiczní  a  nepofluffny  fynu  buoziemu,  protož  oftaw  gích  y  wífiedl  na 
ofhczy  pokornu  a  poílufínu,  to  geft  na  ffwatu  cierekew,  A  tak  na  ný  ffwu 
mílofty  odpoczywagie,  dowede  gy  do  geruzalema,  to  geft  do  nebefkeho 
kralowftwie. 

Ale  zaftupuowe,  giefto  biechu  wyffh  z  gierycho  a  byechu  fly  po  gezu- 
kriftowi,  puof tlachu  ffwe  rucho  na  cieítye.  A  druzy  pak  rubachu  rozdíe 
íf  olywíe  a  kladyechu  po  czieftye,  aby  offhk  fie  neuftrczyl,  any  fie  zaklal 
w  nohu,  any  take  vpadl  wygiamu.  A  zazftupowe,  giefto  gdiechuu  y  naprzed 
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y  iia/>ul,  wiiolaclui  a  r/kucc:  Spalíyz  naíí,  piolíynic,  íyuu  dawidow.  A  da- 
waclui  /namenye,  ze  prziítyc  gczukriftowuo  gíift  fpafficnyc  tohoto  ífwíeta. 
A  protož  prawiechii: //Požehnaný,  genz  gieft  prziffiell  we  ygmie  buozye.  220* 
Jaho  bý  rzíekli:  Požehnaný,  towicff  flowuth,  i)  g(!nz  geft  przyfficl,  towies 
w  naffiem  czlowieczftwí  we  ígmíe  bozie,  towies  w  chwale  otcze  ffweho. 
A  (:)piet  prawie:  Spaff\'  naaílV^)  proffyme,  A  kde  zadagy  fpafíený  bytv,  to 
ynlied  wyi)rawiigíi  a  rzkiícc  na  wyffofty,  Towieff  w  nebefkem  kralowuítwí. 
Podk^  fmyfki  diicliownyeho  przyrownany  gífuu  lide  ku  howaduom  Ty, 
gefto  ffiiiinechtieli  íyna  bozyeho  poznaty,  A  to  pro  nyektere  poddobenítwie. 
Nebo  lo  zvvierrze  ^)  oíhczc  geft  ncczyfte  a  yako  nade  wffieczka  zwierzata 
nefímýílne  a  nemndree '*)  a  brzicmíe  tyeffke  na  ffobíe  noffy:  Tak  gffuu 
byh  hdde  drzewe,  nt/li  byl  fyr  buozij  na  tento  ffwíet  przyffel,  rozlicznymi 
nedoftatký  okliczený,  biechii  neczifty,  nemudrzi,  blaznywí,  proto  zie 
biioha  neznagiechu ;  biechii  chlapný,  nebo  ffweho  rodu  nebefkeho  bíechu 
zapomenulí  A  brziemíe  dyabelfke  rozliczních  bludow  na  fobíe  noffiechu. 
A  protož  ffwazana  byeffie  offlice,  towies  dyabehkym  bludem,  abý  ncygmíela 
dobrowolenftwie  gyty,  kam  gy  libo:  Neb  drzewe  nez  fhrzieffy//me,  mamy  320b 
dobrowolenftwie  vczynyty  wuolí  dyabelfku  nebo  nechaty;  Pakli  ífhrzie- 
ffyme  giedynu,  przywiezemy  fie  k  geho  fkutkuom,  yuz  naffy  fylu  nemuo- 
zieme  zbytý.  Ale  yakozto  lody,  když  fie  zlama  wefflo,  tam  gde,  yam  gy 
powietrzye  wede:  takez  y  czlowiek,  když  fkrzie  hrziech  ztráty  pomocz 
mílofty  buozye,  neczyný  yuz,  czoz  chcze,  ale  czoz  dyablu  libo,  A  neoawieze-li 
gieho  hofpodyn  fy  lnu  ruku  ffweho  mílofrdenftwie,  az  do  ffwe  ffmrty  wuýe- 
zeny  ffwich  hrzyechow  buude  prziebywaty.  A  protož  fyn  bozy  rzekl 
ffwym  mlazffym:  Rozwiezte,  towies  ffwym  vczienym  a  ffwymí  dywí.  Nebo 
wfficzkný  lide  y  zydowe  y  pohaní  z  dyabeelfke  moczy  gffuu  rozwazany; 
A  przywedte,  prawi,  mnýe,  Towieff  to  wffieczko  k  mey  chwale  czynte. 
Ale  fyn  buozy  na  ofhku  wgiel  geft  do  geruzalema;  nebo  fyn  buozy  przie- 
bywagie  ffwu  milofty  w  ffwatey  cierkwi  Nebo  w  nabuozney  duffy  na  tomto 
ffwietíe  gy  oprawugíe,  wede  gy  do  geruzalema,  Towies  do  widyenye  kra- 
lowftwie  nebefkeho.  Gehozto  mnye  y  wam//dopomahaý  otecz,  fyn,  ffwat}^  321a 
duch.  Amen. 

A  když  wnýde  do  gieruzalema,  zbrogi  fíe  wffyeczko  míefto  a  rzka: 
Kto  gie  toto?  A  lidee  pak  prawiechu:  Tot  geft  gezýff,  prorok  od  nazareth 
kalyleeyfkee.  y  wnyde  gezyff  w  chrám  buozýý,  wýmetaffye  wffieczko, 
gefto  prodá wachu  a  kupowachu  w  chramie,  a  ftolý  penyeznýkuow  a  fto- 
lycze,  gefto  prodawachuu  holuby,  przyewraty.  y  wece  gym:  Pifano  geft: 
Duom  muoy  duom  modlitebný  nazwan  buude,  ale  wý  fte  gey  vczynili 
peleff  lotrowu.  Y  przyftupíchu  k  nyemu  flepí  a  chromí  a^)  w  chramie 
y  vzdrawí  ge.  Tehdy  wyducze  knj^ezata  popowa  a  míftrzí  dywý,  gefto 
vczýnyl,  a  dyetkí  wuolagice  w  chramie  a  rzkucze:  Spaffý  naaff,  proffyme. 
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íynu  dawidow,  nelíbo  gym  bieffye.  y  weczechu:  Slyífyí-lí,  czo  tyto  prawíe? 
Ale  gezyff  wecze  gym:  Owffiem.  Nykdy  fte  necztly:  Z  uuft  dyetek,  a  gefto 
geítye  íuu,  dokonal  gífí  chwalu?  A  oftaw  gych,  gyde  wen  z  míefta  do 
bethanye  a  tuzz  y  ofta  a  vczieffie  gie  o  kralowítwí  nebeíkem.  Ráno  pak 
wracz3''gíe  fíe  do  míefta,  wzechtýe  fíe  gemu  geieíty.  A  vzrzew  gedno  drziewuo 

321b  fikowe  podle  czieftý,  gýde  k  nyemu  y  nenaleze  na  nýem//owoce,  gedyne 
líftv-e  toliko,  ý  wece  gemu":  Nykdy  ííe  owoce  nenarazeí  z  tebe  azz  na  wiekí. 
y  ufchnu  ynhed  drzewo  fikowe.  A  wydyewffie  to  mlazffy  dywíechu  ííe  a 
rzkuce:  Kakt  geft  ynhed  vfchlo.  Ale  giezyíí  odpowiedyew  wecze  gym: 
Zawíerne  prawí  wam:  budete-li  mýety  wieru  nemylece  fíe,  netoliko  o  ffi- 
kowem  drziewu  uczynyty.  Ale  byfte  teyto  horzie  rzeklí:  wzdwyhný  fíe 
a  wrz  ffebuu  w  morze,  a  ftane  fíe.  Awffeczko,  czoz  buudete  proffytý  na 
modlitbye,  wierziece,  wezmete.  A  když  przygyde  do^)  chrámu,  przyftupichu 
k  nyemu  a  weczechu,  an  vxzieffíe,  knyezata  popowa  a  ftarffý  z  lidu  a  rzkuce: 
Kteru  muoczy  to  czynyff,  a  kto  gie  tobíe  dal  tuto  muocz?  Odpowiedyew 
gezýff  wece:  Tyezí  ya  waff  take  gedne  rzeczy,  k  nyzto  odpowíete-li  mí, 
ya  wam  take  powíem,  kteru  moczý  to  czyny.  Krzieft  yanow  odkud  geít 
byl,  ff  nebe-lí,  czyli  z  lídíj?  Tehdy  ony  myfflechu  mezy  febu  a  rzkuce: 
Dyeme-li  ff  nebe,  dye  naam:  Procz  fte  tehdy  newierzylí  gemu?  Pakli 
dyeme  z  lidíj,  buogymý  fíe  zaftupu,  nebo  wfficzkný  gmíegiechu  yana  yako 
proroka.    A  odpoiAiedyewffie  gezucriftowí  wecechu:  Newieme.  Wecze  gym 

322a  on  take:  Anyz  ya  wam  powiem,//kteiu  muoczí  czyný.  Ale  czo  fie  wam 
wídíj?  Geden  czlowiek  gmyegeffie  dwa  fyny.  A  prziftupyw  k  prwnýemu 
wece:  Synu,  gdy  dneff,  dyelaí  w  mey  vvynnyczí.  Tehdy  on  odpowiedyew 
wece:  Nechczí.  Potom  pak  bý  gemu  toho  zzel  y  gide.  A  prziftupyw  k  dru- 
hému wece  takeez.  A  on  odpowiedyew  wece:  Poydu,  pane.  Y  neffel.  Který 
ge  z  tu  dwu  vczynyl  wuoli  oczowu?  Weczechu  gemu:  Prwý.  Wece  gým 
geziff:  Zawíerne  prawí  wam,  ze  zgiewnýczí  a  zzle  zený  prziedeydu  waas  do 
nebefkeho  kralowftwíe.  Nebo  prziffel  k  wam  yan  w  czieftye  fprawedlnofiy, 
a  newierzylí  fte  gemu.  Ale  zgiewnyci  a  zzle  zeny  wierzilí  gffuú  gemu.  Ale 
wy  widuce,  anyz  gfte  y  potom  pokanye  vczynýli,  abyfte  wierzyli  gemu. 
Na  toto  cztenye  mluwí  ffwaty  Jan  Crifoftom. 
i^i.^63ií^'  Teez  ffwaty  yan  w  ffwem  czteny  takez  piffíe,  Ale  on  na  poczatczie 

ffweho  cztenýe,  A  tento  pak  na  konczý  ffweho  cztenye ;  A  protož  podobno 
geft,  ze  fie  to  dwakrat  ftalo  a  w  rozliczne  czaffý.  a  to  muoz  zgiewno  byty 
y  czaffy  y  take  odpowiedy ;  Nebo  ono  ftalo  fíe  na  weliku  nocz,  ale  toto  dluho 
przíed  tiem.    Tam  gffu  take  rzekli  zydowe.  Které  nam  znamenýe  vkazeff, 

322b  //ze  to  czynyff;  ale  tuto  mlczýe,  kakzkoliwiek  obzehraný,  nebo  yuz  geho 
dywowe  býechu  zgiewili.  a  z  toho  gffuu  nawieczy  žalobu  nan  czynylí  zydowe, 
A  kdyíf  to  gednu  a  druhé  byeffie  vczynyl,  prawiechu,  by  on  byl  buohu 
protywen;  Awffak  gffu  myeli  to  wiedýety,  ze  on  w  Lo"^)  vkazugie,  kak 
fíe  fluffie  buoha  cztyty.      A  geho  wlaftný  muocz  w  tom  mohli  poznaty; 
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nebo  dýwy,  gefto  czynytíííc.  wíclyicliuu,  a  ze  gcho  vczicnýe  ff  dywy  fie 
fgíednawaffie.i)  ^j^.  .^y^  {■^^\^^.  iiiticcliii  wierzyty,  ale  wzdy  fie  protýwiechii, 
Shfluce  dyetky.  gefto  geílie  praw'e  íTniyíla  negmíegechu,  ze  gemu  chwalu 
wzdawagechii.  Protož  fyn  buozy  proroka  yfayalTie  fobye  na  pomocz  przy- 
wody  a  rzka:  Diioni  muoy  duom  modlitebny  nazwan  bude.  a  netoliko 
Ikirze  to  mohli  glTu  gcho  muocz  poznaty,  ale  y  fkrzic  to,  ze  geft  rozlicznc 
nomoczy  \'zdra\vo\val ;  Nebo  przyftupuowachu  k  nyemu  chromí  a  íílepí 
a  on  gie  vzdrawowaffie,  fkrzie  to  ffwu  muocz  vkazugie.  Ale  ony  any  tak 
chtícchu  wierzyty,  Ale  wyduce  rozliczne  dywí  a  íliffiece  dyetki  chwalece, 
zlofty  chtícchu  fie  zadchnuty.  protož  y  wecechu  k  nyemu:  Neíhf//íyfr,  czo  323* 
tvto  prawíe?  yako  bý  rzeklí:  procz  gym  nezabranyff?  Ale  zagifte  on  gie 
mycí  to  k  nym  fprawnyegi''^)  rzcczy:  Nefniffite,  czo  tyto  prawie?  nebo  giey 
lako  buoha  chwalcchu.  Ale  ze  ony  zgiewným  wiecziem  ííe  protywiechu, 
Protož  on  tyem  wicce  na  nye  zehraffie  a  rzka:  Zda  íte  nccztlí:  Z  uuft  dye- 
tynych  a  mlecznych  dokonal  gffy  chwalu?  A  dobrzie  rzekl  z  uuft  dyetynych ; 
nebo  z  umýfla  to  nemluwiechu  toho,  Ale  mocz  buozye  gich  yazykem  hy- 
bafíie.  To  geft  bylo  ffwatým  apoftolom  nemalé  vtyeffienýe  —  nebo  acz 
bý  ony  byli  rzeklí:  my  fíme  hde  neuczicný;  kak  my  mozem  kazaty  — 
protož  widuce,  ze  dyetkí  neffmýfflne  taku  chwalu  buohu  wzdawachu,  tiem 
gffu  byh  potwTzeny,  ze  ten,  gcnz  gie  nauczyl  dyetky  buoha  chwalítý,  ten 
gie  take  nauczy  y  kazatý.  a  netohko  to,  ale  take  ten  dyw  ukazowafíie,  ze 
geít  ftworzýtel  moczný  každého  ftwuorzenye,  neb  dyetkí  geftie  neffmyflne 
tak  dywnu  wiecz  mluwiechu  nebefku  a  wyfoku.  Ale  ony  hubený  lide 
nemudrzy  wyduce,  zie  mu  zaftupuowe  czieít  byh  vczynyli,  a  dyetky,  gefto 
chwahh,  a  ze  byeífie  kupcze  wypudyl  z  chrámu,  wiecze  íie  w  zfwiey^)  zlofty 
zayzhli. 

Pro  /toz  gezyff  odtud  gyde  do  bethanýe.  na  zaytrzíe  Pak  wraczygie  323b 
fie  do  míefta,  wzechtye  ffe  gemu  giefczy  a  to  geít  drziewuo  fýkowe  ýnhed 
vfchlo.  A  ze  fyn  buozý  geho  pokle,  to  ííe  ftalo  pro  gieho  mlazffie ;  Nebo 
fyn  buozy  wezdy  dobrzie  czynýl  a  nykomemu  fkutkem  protywenftwie 
neukázal:  Protož  tuto  y  ukázal  ffwu  mocz,  abý  geho  mlazffy  rozumýeh, 
ze  by  fie  on  mohl  zydom  dobrzie  protywytý  a  wfficzku  gich  muocz,  když 
bý  chtiel,  prziemoczy,  A  to  wffieczko,  czoz  trpy,  nebo  trpíety  buude,  to 
dobrowolnýe.'*)  A  znamenay,  ze  to  pro  ffwe  mlazffie  vczyníl,  nebo  ynhed 
gym  rzekl:  Wy  geftie  wieczffi  buudete  muoczý  vczynytí,  acz  buudete 
wierzíty  a  do  modlitwi  uífaty.  Hledayz,  kakt  fíe  to  wffieczko  pro  míe^) 
ftalo,  abý  fie  nebah,  any  take  ftrachowah;  nebo  gým  rzekl:  Budete-h, 
prawí,  gmíety  wíeru,  nycz  fie  nechybugíce,  dyete  teyto  huorzíe:  zdwj^hný 
fie  a  \vrz  ífebu  w  morzie,  y  ftane  fíe.  Ale  pyffný  zyddowe'^)  a  hrdý  chtiece 
geho  uczienýe  naprznýtý,  Otazachu  geho:  kteru  moczy  to  czynyff  ?  Dywuom 
geho  nemoziechu  fie  protywíty,  protož  azda  geho  uczienye  chtiechu  na- 
prznyty,  Yako  bý  rzekH:  kde  ygffy  míftrowu  ftohczý  przygial,  kto  tye 
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324a  knýezem  ffwietyl,  ze  taku  mocz  vkazu//gieff?  Ale  on  gym  odpowíeda 
ukazugie,  ze  bý  dobrzye  mohli  wídyety  gieho  muocz,  když  bý  chtielí. 
Krzieft,  prawi,  yanow  odkud  byeffíe,  íí  nebe-li,  czy-li  z  lidíj?  A  kake  gie  to 
bjdo  otazzanýe?  ^)  Prziewelike  zagifte.  Nebo  bý  bylí  rzekli:  Sf  nebe,  Byl 
bý  gým  rzekl  ynhed:  Procz  tehdy  newierzíte  gemu?  Nebo  by  bylí  wierzylí, 
nebylí  bý  otázali,  kteru  bý  moczí  to  czynyl ;  Nebo  yan  byl  geft  rzekl  o  nyem: 
neygííem  duoítogen  rozwazaty  rzemene  gieho  trziewi;  A  take  rzekl:  Tot 
geft  beranek  buozíj,  genz  fnýma  hrzyechi  tohoto  ffwieta,  a  ze  geft  on  fyn 
buozy  A  ze  przyffed  fhuorý  nade  wííiemí  geft  A  ze  geho  wietrnyk  geft 
w  gieho  ruce  a  zczifty  ffwe  míeftyftye:  Protož  by  byli  yanowí  wierzyli, 
býlí  bý  dobrzie  mohli  wiedyety,  kteru  muoczy  on  to  czyny.  Ale  že  zlofty 
wecechu:  newieme.  Protož  fyn  buozý  newece  Ya  take  newíem,  Ale  anýz 
ya  wam  powiem;  nebo  bý  newíedyeli  f  prawem,  byl  by  gie  nauczyl,  Ale 
ze  zlofty  mluwiechu,  protož  gym  nycz  nepocztywie  neodpowiedyel.  Ale 
procz  gfíu  nerzeklí:  z  lidý  geft  yanow  krzeft?  Bachu  fie  zaftupuow,  prawi: 
Hledayz  gich  przyewraczeneho  frdce.  wezde  buoha  tupíe  a  wffieczko  gedýne 

324b  pro  lidíj  czynýe ;  Nebo  y  yana//fíe  pro  lidý  bachu,  necztyece  geho  fameho 
pro  ffie,  ale  pro  zaftupy  lidfke. 

Potom  pak  wece  gym:  Geden  czlowiek  gmíegieffie  dwa  fýny.  Opiet 
fkrzie  podobenftwie  gie  trefkcze.  a  ze  welmie  byechu  fíe  rozpaczylí,  Skrzie 
otazanye  vkazugie ;  nebo  tato  dwua  fyný  vkazugieta,  czo  fie  ge  ftalo  mezý 
zydy  amezy  pohany:  Nebo  pohany  neflibowawfie  pofflufenftwie  any  zákona 
przygymawfie,  fkutkí  vkazugíj  pofflufienftwie ;  Ale  zydowe  fhbiwffie  byli 
rzeklí:  Czo  koliwiek  nam  buoh  przykazal,  uczynyme  a  budem  poffluffný. 
Protož  vkazugie,  ze  zákon  nycz  gym  nenýe  proffpieffen  bez  fkutkuow. 
A  teez  ffwaty  pawel  prawi:  Pofluchaczý  zákona  negffuu  prawi  przed 
buohem,  ale  gefto  fkutki  plnýe  zákon,  ty  budu  opraweny.  Protož  otazugie 
fkrzie  tayne  othazanye,  ze  gffu  duoftoyny  odfuuzenýe ;  A  když  ony  ne- 
wieducze  tagenftwie  toho,  gefto  bieffíe  fkryto  w  uotazany,  odpowiediechu, 
tehdyz  gym  zgiewywí  ^)  a  rzka.  Ze  zgiewnyczy  a  zle  zeny  prziedeydu  waff 
w  nebefké  ^)  kralowftwí.    Nebo  gie  przyffiel  yan  k  wam  w  czieftye  prawe- 

325a  dlnofty  a  newierzyli  fte  gemu,  Ale  zgieunýcý  gemu  wierzilí ;  Ale//wý  wýduce 
a  vczenýe  gmagícze,  wffak  fte  pokanye  neczynylí,  abýfte  gemu  wierzylí. 
Azda  potom  yan  geft  kázal  o  gezukriftowí,  drzewe  nez  fie  gezukrift  lidem 
zgiewil,  awfak  gffu  mnozý  lide  gemu  wierzylí  a  pokanye  czynilí:  Ale  knye- 
zata  popowa  gemu  wíerzyty  nerodyli,  A  potom  když  gezuknfta  poznali 
a  wíedyelí,  ze  on  ff wym  kázaným  y  ffwymí  dýwy  kazanye  yanowa  "*)  po- 
twrzuge,  wffak  wíerzyty  nerodylí  any  pokanye  czyny  ty  chtielí.  Ale  zgiew- 
nycí  a  zle  zeny  ty  gffu  wierzylí;  Protož  y  rzekl:  zgiewnyczí  a  zle  zený 
prziedeydu  was  w  nebefke  ^)  kralowftwí. 

A  protož  do  zadneho  czlowieka,  Kakzkoliwiek  geft  zgiewny  hrzieffnyk, 
nefluffie  fie  rozpaczyty,  nebo  fkrzie  ffwe  dobbrowolenftwie  ^)  fnad  ffie  muoz 
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obratíty  a  dobrým  c/.lowukrin  byty.  Zihi  ítť  ncfliffalí  o  ony  zenyc  7Acy, 
gefto  ffvvyin  lU'ftiidem  wffýcczkí  zle  zený  byla  piziemohla?  nerzkii  o  tey, 
o  nyzto  cztenye  piawi,  ale  o  tey,  gefto  gie  w  naffíem  narodye  byla,  gcfto 
w  niyeftye  efít-nýci  przíebywala.  neb  ta  zena  nyekdy  w  naffiem  míeftíe 
byla  luiyílwwutlinyeyffie  mezí  zlymí  ženami  A  bicfíic  llowiitiia  na  wííe 
ítiany  netolyko  w  nafficm  mýeftie,  ale  y  do  fíczílíe  y  do  ka//padoczíe.  325b 
A  nmolie  ozebraczyla  a  mnolie  fyrotki  zczynyla  a  mnozy  gy  z  czarow 
wynu  dawagy,  tak  ze  netoliko  kialTu,  ale  czary  lidy  ofydlowala,  az  y  bratra 
kialowe  k  ffobie  przytahla  byla,  ale  ruczie  newiedye,  kterým  czynem. 
Ale  wiedye  fnad;  Nebo  buozy  mýlofty  przytazena  byla,  ze  to  wffieczko 
potnpýla  a  dyabelíkey  zlofty  oftawfy,  obraty  fie  k  hofpodynu  a  wzemffy 
na  ffie  ducho\\'nye  rucho,  wnyde  w  kafter  ^)  a  tam  yako  w  zalarzý  ííwatý 
zywoth  wedncý  do  ífwe  fmrty  przebywala.  Protož  nykte  ffie  nerozpaczug 
pro  ffwe  hrziechí,  Anyz  kto  take  przieliff  vffagy  do  ffwe  dobroty.  Sliff, 
czot  prawi  hofpodyn  k  gieruzalemu:  Plodylaff,  prawí,  wilftwuo  ff  mnohými 
íf\v\-mí  mílownykí,  awffak  obrat  íie  ke  mnye  a  ya  tie  przygmu.  Nenyet  buoh 
yako  czlowiek,  nezpomínat  drziewních  hrziechow,  anyt  dye:  procz  toliko 
czaffow  zamefkal  když  pokanye  vczýnymý ;  Ale  mílugie,  kterzyff  kolíwiek 
czaíf  k  nyemu  przýftupíme,  když  gedyne  tak,  yakz  fluffie,  przíftupíme. 
A  o  tom  mamě  przyklad  netoliko  w  ftarem  zákonic,  ale  y  w  nowem.  Nebo 
kto  byl  horffy  nez  manaffes,  awffak  fie  buoh  nad  ným  fmílowal?  Kto  byl 
ffwietyeyffi  nez  falomon,  awffak  po//tom  w  hrziechi  wpadl?  Czo  gíe  bylo  3263' 
ff\Metyegffieho  nyekdý  nezlí  Jiidaff,  awffak  potom  proradcze  fie  vczynyl? 
czo  bylo  horffie  nez  ffwaty  pawel,  wffak  potom  byl  appoftolem?  ^)  A  protož 
rzku,  abý  any  ten,  genz  geft  w  řzieffiech,  ^)  fie  nerozpaczowal,  Any  ten, 
genz  gie  w  mílofty  buozy,  przieliff  vfíal.  Nebo  prawi  ffwaty  Pawel:  Ktoz 
fie  mný,  bý  ftal,  by  nepadl,  to  wíz.  A  k  nyekteremu  prawi:  Zda  ten,  gefto 
padne,  wyecz  newftane  A  nozie  zlamanye  nahoru  zdwyhníeczte?  ^)  A  k  gy- 
nemu  opiet  prawi:  Wftan,  geft  ffpyff,  a  wftan  z  mrtli-wách  y  offwiety  tie 
gezukríft ;  Nemaff  czlowieka,  ale  buoha,  genz  tie  pufty  w  ffwoý  ribnyk, 
y  budeff  wiecznye  vzdrawen.  Gehozto  mny^  ^)  ý  wam  dopomahay  otecz,  fyn, 
ffwaty  duch.  Amen. 

Gynu  powieft  fflifte.  Czlovviek  byeffíe  hofpodarzz,  genz  bieffie  naffadyl 
wínyczí  a  kamenym  gy  ohradyl  a  wkoppaP)  bieffie  lyfficze  a  vdyelal  wíezy 
y  dal  gi  tyezarom  y  ffiel  na  pput.')  A  když  fie  przyblízý  czaaff  owuoczí, 
poffla  fluhý  ffwe  k  tiezarom,  aby  febrali  owuoce  giegie.  Tehdi  tiezierzi 
popadfie  fluhý  geho  gednoho  zbýchu,  druhého  kamenowachu  A  trzetie//ho  326b 
kameným  zabíchu.  Tehdi  on  poffla  gyne  fluhý  wiecze  nez  drzewnych. 
y  vcz^Tiychu  gym  takeff.  Naypoffledy  pak  poffla  ffweho  fyna  a  rzka: 
vczftie  fie^)  mého  fyna.  Ale  tyezierzy  vzrzewfie  fyna  geho  weczechu  fami 
w  ffobye:    Totot  gie  dyedicz,  podme,  zabýmý  gey  y  budem  míety  gieho 
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dyedynu.  A  wywrhffie  giey  z  ■W3hiyce^)  zabichu  giey.  Protož  kdyz  przyde 
pan  wynnicze,  czo  vczyný  tiem  tyezerzom?  Wecechu:  Zlee  hanebnye  zatraty 
a  ffwu  wynyczi^)  da  gynym  tyezarom,  gefto  gemu  wratie  owuoce  ffwymi 
czafiy.  wecze  gym  giezyff:  zda  íte  necztlí  w  pyffmíe:  Kamen,  gymzto  gffu 
wzhrdyeli  dyelnyczí,  ten  geft  wlozen  na  prwe  míefto  vhla?  Od  buoha  ftalo 
íie  to  geít  a  geft  dywne  w  naffy  ocíj.  Proto  prawi  warn:  Buude  odyato  od 
was  kralowftwie  buozie  a  hude  dáno  lidu,  genz  vczyny  owocze  geho.  A  ktoz 
padne  na  ten  kamen,  zetrzie  íie ;  A  na  kohož  padne,  zetrzie  giey.  y  fliffiechu 
knýezata  popowa  a  duchownycí  powiefty  geho,  poznachu  to,  ze  o  nych 
mluwíeífie.  y  hledachu  gieho  drziety,  Ale  bachu  fie  zaftupow;  nebo  yako 
proroka  geho  gmíegíechu. 

327a  Na  toto  czt  e//n  ýe  piffie  íwaty  lan  Cryfoft  o™.^) 

^'<»í.639"'  Tato  powieft  znamenawa  weliku  buozy  prziezen,  gi]zto  ge  hofpodyn 

í  prwa  poczatka  vkazal  zydowftwu,  A  kak  gffu  ony  ynhed  na  poczatcze 
zadali  geho  fmrty,  A  ze  gffu  pro  ffwe  zcwrne*)  fkutkí  nebyli  duoftoyní 
buozieho  fmílowanye.  Nebo  to  wífie,  czoz  geft  gmíel  dobrý  wýnarz^) 
f  prawem  uczyníty,  to  geft  hofpodyn  uczyníl:  zdíj  obdielal,  wmníczí  na- 
ff adíl  a  yako  wffy™*^)  dofpiel  a  giedyne  gym  poruczyl,  aby  oftrziehali  a 
ftrazny  byh.  anyz  tak  czo  od  nych  a  na  nych  zyfkal  uczynyw  gym  tohk 
dobrého,  neb  kdyz  gffu  wyfli  z  eegipta,  dal  gym  zákon,  zemí  flechetnu 
a  míefto  geruzalem,  to  gy™''')  dal  chrám  a  oltarz  gym  vdiellal.^)  y  ffiel  na  put, 
towies  dluhe  mefkaníe  uczynyl.  Nebo  ne  ýnhned  ^)  gych  zlofty  a  gich 
hrziechow  pomftyl.  Ale  dluho  mefkal  czakagie,  zda  bý  fie  polepfilý  a  po- 
kanye  uczynyli:  yakozto  czlowie^,^")  genz  geft  na  dalekeí  puty,  dluhu 
chwili  tam  mefka,  drzewe  nez  íie  do  ffwe  zemíe  wraty.  I  pofla,  prawí,  fwe 
fluhí],  aby  wzebíií"^)  owuoce,  Towieff  ku  pofluffenft\\'i   buoziemu  aby  gie 

327b  fkrzie  dobré  fkutkí  przýwedl ;  a  to  fie  naplnylo,  kdyz  hofpodyn  ffwe// 
prorokí  pofial  napomínagie  ge,  abý  býlí  poffluffny,  yakz  gffuu  byli  flybilí. 
Ale  ony  yako  zloftný  a  newierný  netoliko  gffu  owoce  newíídah,  Towies 
buohu  poflufní  nebyli,  ale  y  nenawift  gmíelí  k  tyem,  gefto  gffu  byli  po- 
fflaný;  a  netoliko  k  nym  nenawift  gmíeli,  ale  y  ffwogi  rucze  gich  krwe 
naplnylí  a  famí  gffuce  duoftoyný  pomfty,  pak  ffwu  pomftu  nad  nýmí  vka- 
zali.  Protož  y  druhé  poflý  y  trzetye  k  nym  pofflal,  vkazuge  gich  ueliku 
zloft  a  ffwe  wehke  mílofrdenftwie ;  Ale  ony  y  druhy^^^)  y  trzetym  teez 
vczynílí  yako  y  prwym.  Naypoffledy  k  nym  pofflal  ffweho  fyna  a  rzka: 
Snad  fie  vftydíe  mého  fyna;  nebo  zagifte  acz  gffu  ffwu  zloft  nad  fluhamí 
vkazali,  azda-li  fyna  poczftyty  mýeli.  Ale  czo  gffu  ony  vczynílí?  kdyz 
gmieli  k  nyemu  biezety  a  geho  proffyty,  aby  fie  nad  nymí  ffmilowal  a  od- 
puftyl  gym  gich  wýnný,  ale  ony  poffledníe  ffwu  zloft  przyczínyh  k  prwým, 
gefto  fyn  buozy  vkazugie:  y  rzekl  gym:  Naplnýli  fte  myeru  ffwich  ottczow  — 
neb  za  f tareho  dawna  f f waty  proroczy  z  tehoz  na  nye  zalowachu  a  rzkucze : 


1)  rozd.  2)  t.    =')  na  konci  ř.  *)  sic.  ^)  rozd.   ^)    na  konci  ř.    ^)  t.   ^)  rozd.    ^)  sic. 
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Jviíct,'  \\'aíl\'  j)ln\i'  };íta  krwi'  ale  wťlakz  (jny  /^  íl\v'f  /loítí  nyk(l\'  nezftrzicz-  328* 
wiclí,  a  {^magice  w  drHatti/u'  buozu'in  przykaza//ný  pizykazano,  Aby 
nykolk'ho  nezabigili,  wílak  uny  llwcho  íkarzedcho  obýczegie  nerodyh 
oftaty,  AI  czo  gífu  rzckli  vzrzievvffie  gey?  Podmý,  prawi,  zabímý  giey. 
Alo  procz,  zydowc,  chcete  giey  zabity,  negmagice  proty  nycmu  y  zadnc 
winý  ^)  any  malee  any  welikc?  On  wá -)  weliku  czieft  vczynýl,  a  g^^ffa 
biiohom,  vczynyl  fie  pro  \vý  czlowieke  •*)  a  mnoho  dywuow  przicd  wamí 
\'c/yníl,  Ilrziechy  odpnuffczowal,  do  kralewítwie  nebefkeho  waafí  zwak 
Ak"  ony  weczechn:  zabýme  gey,  3^  bunde  naffyc  dycdyna.  Bachu  fie  zydowe, 
bý  rzymane  neprzigcU  wierý  krzieftyaníke,  gi]zto  fyn  buozy  kazaífye  a 
\'czicffie,  A  abý  pak  wiery  zydowfke  y  ffamycch  zydow  pro  wíeru  krzic- 
ítyanku  z  gierufalcma  newypudyh.  Protož  prawiechu:  zabícmy  giey, 
y  bude  naífie  d3^edyna,  Towieff  oftane  naam  naffie  dyedyna.  Ale  kde  chtie 
zabity?  przied  wýnníczy  prawie.  Hledayz,  kakt  y  o  tom  míeftíe  prorokugie, 
na  nyemzto  gmíel  zabith  byty ;  Nebo  zydowe  wy wedffie  gey  z  gieruzalema  — 
yako  z  wýnycze  '*)  —  przicd  míeftem  gey  zahubbily.  ^)  Ale  wffielicy  zydowe, 
pro  nyenz  gffu  mnyeli,  bý  wýnycí  •')  obdrželi,  pro  teez  gffu  pak  wynníczí 
ztratylí;  ")  Nebo  po  ffmrtý  íyna  buozyeho  przyífedfe  rzymene,  mýef//to  328b 
gich  geruzalem  y  chrám  y  wffíeczko  zkazyli  a  zezhli.  Toz  gym  fyn  buozy 
prorokowal  a  rzka:  Když  przyde  pan  wynnýce,  czo  vczyny  tiem  tyezarom? 
towiefí  když  král  nebefky  przyde  fkrzie  ffwu  pomftu,  czo  vczyny  tiezarzuom 
tyem,  towiefí  zydom,  gefto  gffu  rnnýeli  tyezety  v  wýnníczy,  towieff  wffwaty 
cyerekwí,  poffluffenftwym  a  dobrými  fkuthki.  Zlee,  prawie,  zle  zatratý 
a  ffwu  wynnyczy  da  gýným  tiezieruom,  gefto  gemu  wratye  owoce  ffwym 
czaffem.  a  tak  fie  ftalo,  Zie  przifiedf}^  pomfta  buozye  zydowftwuo  hanebnye 
zatratyla  a  gýne  po  ffwietu  ffem  y  tam  hanebný®^)  rozpudyla  a  ffwu  wy- 
nnyczy —  towieff  ffwatu  cierekew  —  gyným  tiezaruom  poruczyl  — ■  towieff 
krzieftyáftwu,  gijzto  ffwym  poffluffenftwym  a  dobrými  fkutkí  czynye  owoce 
a  czieft  krali  nebefkemu. 

Prawi  potom  cztenye:  Kamen,  genz  gffu  zawrhli  dyelnyczí,  ten  geft 
vczynýen  wpoczatek  vhelny.  Odbuoha  fie  ftalo  to  geft  ageftdywno  wnaffy 
oczij.  Wffiemi  czyný  vkazugie  a  prorokuge,  ze  zydowe  buudu  wypuzený 
a  gyny  míefto  gych  wuedeny.  Nebo  zagifte  yakozto  kamen  vhelny  dwie 
ftyenye  whromadu  fftawuge,  Takeez  fyn  buozý  dwuoý  lid  w  giedney  wierze 
krzieft3'ankeý//whromadu  ffwazal ;  Nebo  z3'ddowe  '-*)  nyekterzy  na  wieru  329* 
krzieftyanfku  fie  obratil3^  a  mnoz3^  z  pohanftwa  ygffuu  ffgiednany  u  wyerzie 
krzieft3'anfki.  A  to  fíe  wffíeczko  ftalo  buozým  zpoffobeným,  gemuzto  fie 
zydowe,  gefto  gffu  w  ffwei  newierzie  of  tah,  d3'wie  y  dneffny  den.  Protož 
y  prawi:  Od  buoha  geft  fie  to  ftalo  a  geft  dywno  w  naffý  oczij.  Skrzie  kamen 
fyn  buozy  fam  fie  rozumie.  Ale  fkrzie  dyelnýký  rozumie  miftry  zyduowfke, 
gefto  gffuu  gym  wzhrdah  a  ge3^  zawrhli.  Ale  kterim  czynem  gey  zawThh? 
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zagifte  když  gffim  rzekli:  Nenye  toto  czlowiek  od  buoha.  a  take  rzekli: 
Swuody  zaftupy,  towies  f  prawe  wieri;  A  když  geí  naffwali  Samaritánem 
a  rzkuce,  by  gmiel  dyabla  w  ffobie.  A  když  gym  prorokowal  gich  zloftí, 
Prorokugie  take  gich  pokuty  a  rzka:  ktoz  kolíwiek  padne  na  te°^)  kamen, 
bude  zetrzien,  A  na  kohož  padne,  zetrze  giey.  Padli  gffuu  zagifte  zydowe 
na  tento  kamen,  když  gffuu  ffwu  zlofty  a  ffwu  Izywu  rzeczy  a  ffwu  moczy 
padli  na  fy  na  buozieho  a  yali  giey  ý  byczowalí,  na  krzyzz  wzbili  y  vmorzyli: 
A  protož  gffuu  hanebnye  zetrziení;  Neb  tento  kame°^)  padl  na  nye,  když 
329b  pomfta  buo//zie  przyffedífí  zetrziela  gie  a  ý  íem  y  tam  po  ffwietu  yako 
zbyehí]  rozpudyla,  A  to  duoftoyníe,  nebo  pro  geho  mnohé  dobree  dýeníe 
zlým  íie  gemu  oplatyh.  A  protož  fyn  bozíj  fkrzie  ffwateho  proroka  mluwi 
a  rzka:  Czo  gffem  gmiel  f  prawem  ffwey  wínníci  vczínýty,  gefto  gffem  ne- 
uczyníl?  O  opiet  prawi  a  rzka:  kteru  gffu  výnu  we  nnye  ^)  waffy  otczí] 
nalezli?  A  opiet  prawi:  Lide  muoy,  czo  ffem  tobie  vczynyl,  nebo  w  czem 
gffem  tye  fmutyl,  odpowies  mí.  A  hubeny  zydowe  acz  gffu  ne  napomínaným 
przietelfkym  fýna  buozieho  polepfity  fie  nerodyh,  azda  leknucie  fie  pokuty, 
gefto  na  nye  przepufty^nym  bozym  przygyty  gmíela,  gmíeli  fíe  polepfity. 
Ale  czot  gffuu  vczynyli,  yakz  prawi  cztenye:  když  ufliffiechu,  poznachu,  zie 
o  nych  mluwí.  Tak  gie  ge  bylo  okliczylo  mílowanýe  buozie  a  duofto- 
genftwie  tohoto  ffwieta,  ze  gffu  y  prawdí  y  wierí  y  czty  zapomenuli  a  poznaty 
nerodili;  A  protož  kralewuftwie  nebefke  odyato  od  nych  y  dáno  krzie- 
ftyanftwu.  Gehozto  mnýe  y  wam  dopomahay  otecz,  fyn,  ffwaty  duch. 
Amen. 

A  když  odpowiedye  gezýff,  wece  opyet  w  powieítech:  Podobno  vczí- 
330a  nyeno  geít  k'-alewftwie  nebefke  czlowieku  krali,  genz  geft  vczyníl  ffwatbu 
ffwemu  Ívnu.//I  pofflal  ffwe  fluhí,  abý  pozwali  týecb,  gefto  býlí  zwaný  na 
ífwatbu,  Aný  nerodyh  przygyty.  Opiet  pofflal  gyne  íluhi]  a  rzka:  Rozetě 
tyem,  gefto  gffuu  pozwaný:  obyed  moý  gffem  przyprawil,  bykowe  mogý 
a  ptacztwo  me  zbyto  geeft  a  wffieczko  geft  przypraweno.  podte  na  ffwatbu. 
Ale  ony  zamefkawfie  gydechu.  Tento  na  ffwe  wlaftnye  pole  A  oneno  na 
ffwe  wlaftní^^)  dyelo  a  gyní  pak  když  popadechu  fluhí]  geho,  vhanyechu 
gie.  Tehdí  král  když  vffhffie,  rozhníewa  fie.  a  pofflaw  zaftupý  zatraty  ty 
vbýwcie  a  miefto  gych  ffeýze  ohnyem.  Tehdí  wecze  ffwym  fluham:  Swatba 
przyprawena  geft,  Ale  ty,  gefto  byli  zwaný,  nebyli  duoítoyní.  Gdyete 
na  czieftý,  A  ktereez  kolíwiek  naleznete,  zowte  na  ífwatb''.^)  A  kdiz  wyní- 
dechu  fluhí  na  cieftu,  ffebrachu  wffieczký,  gefto  nalezechu,  y  dobree  y  ffzlee, 
y  bý  plna  ffwatba  tiech,  gefto  byechu  pozwani.  A  když  wnyde  král,  abý 
widiel  ty,  gefto  fediechu,  y  vzríe  tam  czlowieka,  an  negmíegieffie  ruchá 
ffwatebneho.  y  wece  gemu:  Przieteh,  kak  fy  ffem  wffiel  nemage  ruchá 
ífwatebneho?  Tehdi  on  onýemíe.  Tehdi  wece  král  fluham:  Swiezyce  rucze 
gieho  a  nohí  wrzteff  giey  we  tmu  naywieczffy.  Tam  buude  placz  a  fkrzeh- 
330b  tanýe//zubow.    Neb  mnoho  geft  pozwanych,  Ale  málo  wywolenych. 

1)  na  konci  ř.  ^)  t.  ^)  sic.  *)  ras.  ^)   na  konci  ř.  ^)  t. 
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/nanicnay  y  w  tcyto  y  w  drziewny  powieíty  rozliczne  ífgicnanyc') 
a  rozliczne  rozgcdnanye.  Nebo  w  tcyto  powieíty  take  vkazugic  dliihe  bozíc 
czakanyi>  a  welike  míkifidenftwie  a  zyduowíku  wehkii  ncmudroft  a  bla- 
znowftvvie,  Ak'  wííakz  tato  wiece  wyprawugie  nczli  ona.  nebo  tato  wypra- 
wugie  y  zydovvlkc  wypuzenyc  y  pohanfkc  poznawanye,  Vkazuge  take,  kak 
welika  pokuta  bude  daná  lyem,  geíto  fie  farní  w  ffwcm  dobreem  zameffka- 
wagi.  A  dobrze  tuto  powuft  po  dizewný  pokládá;  neb  w  drziewný  byl 
rzckl:  Odyato  buude  od  waff  kralewftwie  y  bbude^)  dáno  lidu,  gcnz  vczyní 
owocze  geho.  Protož  tuto  vkazugie,  kterému  lidu  buude  dáno.  A  netoliko 
to,  ale  veliku  prziezen  bozi]  k  zydowftwu  wyprawugie.  Neb  drziewc  gcftye 
przied  ffwy"'^)  vkrzýzowaným  zwalgie,  Ale  tuto,y  když  gie  byli  zahubili, 
geffczie  ííe  fnazy,  abý  gie  muohl  przytahnuty.  A  kdyžto  f  prawem  weliku 
pomftu  gmíel  na  nyc  przicpuftity,  Tehdi  gie  pak  na  ffwatbu  zowe  a  zna- 
menýtu  gym  czyef  t//czyni.  Ale  yakozto  drzewe,  kdyžto  gííuu  geho  nerodyh  331* 
przigiety  —  Ale  když  fie  k  ným  przyblízyl,  tehdy  gey  zabili  —  Tehdyz 
gym  wynníczi  odgyal  a  gynym  dal:  Takez  y  nenye,  když  zwaný  gffuce 
nerodyh  przygyty  na  ííwatbu,  tehdyzz  gyních  y  ppozwal.  Protož  czoz  gie 
nemudrzieýffieho  nezlí  ony,  ze,  zwaný  gffuuce  na  ffwatbu,  nerodyh  przy- 
gytí?  Nebo  kto  bý  mudry  nechtiel  rad  przigity  na  ffwatbu  a  nawíecze  na 
ffwatbu  kralowu,  gefto  bý  czyníl  ffwatbu  ffwemu  fy  nu?  Na  teyto  ffwatbye 
zených  byl  giezu  Krift,  fyn  krále  nebefkeho,  A  mlada  newiefta  byla  geft 
ffwata  cierkew.  A  protož  dobrzie  o  tom  piffie  ffwaty  pawel  a  rzka:  Zpoffobil 
ffem  was  tam,  kdežto  gednomu  muzowi  daná  geft  cyfta  panna  gezukriftowi. 
Ale  hanebný  zydowe  tak  míloftywie  na  ffwatbu  zwany  nýcz  ffie  tyem 
nepolepfih,  ale  wezdy  horffy  byli.  I  geft  tuto  trzietie  žaloba  na  nye.  Prwa, 
ze  gffu  prorokí  zbili ;  Druha,  ze  gffu  y  íyna  zahubili ;  Trzietye,  ze  zwany  na 
fwatbu  tyem,  gehozto  býechu  zahubyh,  przygyty  nerodyh,  Ale  pofflý,  gefto 
byli  przíffh  zwath  gích,  ty  gffu  vhanyewffie  y  zabílí.  A  tyto  gffuu  welmie 
wieczíe  zawínýlí  nezh  oný  w  drzewný//powiefty ;  Nebo  oný  zbili  gffu  tý  331b 
poffh,  gefto  od  nich  potrziebowachu  owoce  a  vzytkow:  Ale  tyto  zbili  ty, 
gefto  gie  na  hody  a  na  ffwatbu  przietelfkí  zwachu.  Czoz  by  mohlo  wieczffie 
zabiKtwuo  byty  nez  to?  Protož  ffwaty  pawel  zalugie  na  nýe  a  rzekl:  Ty, 
prawí,  gefto  ffweho  wlaftnyeho  pana  zahubili  a  ffwe  wlaftnye  proroky  zbili, 
ty  take  y  naff  nena\\idie.  Pakli  by  zydowe  rzekli:  Proto  nechczeme  na 
geho  ffwatbu  gyty,  ze  geft  protywen  buohu.  Ale  w  tom  bý  krzywdu  mluwilí ; 
Neb  otecz  buoh  ffwatbu  czyní  A  ffwemu  fynu  gedynemu  czyný,  A  ten  ge 
na  ffwatbu  zowe.  Ale  oný  netoliko  przygyty  nerodyh,  ale  y  pofflý,  gefto 
bíechu  przyfh  zwaty  gích,  ty  byli  zbíh.  A  protož  ^ozhnyewaw  íie  král 
pofla  ffwe  zaftupy  na  nye,  aby  gie  zbili  A  miefto  gych  ohnyem  fezhli.  A  to 
fie  naplnilo,  kdyžto  po  fmrty  giezukriftowie  Tyt  a  vefpezyan  fí  wehkymí 
zaftupy  piziffiedfie,  buozym  prziepuffczienym  zydowftwuo  zbili  A  nyekíere 
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zeymali  a  po  ffwietu  femo  tam  hanebrie  lozpudyli  a  míefto  gich  y  chrám 
ohnyem  íezhli.  Ale  ne  ynhed  po  ffmrty  gezukriftowie  ílalo  íie  geít  toto 
gich  zbýtýe  a  zahubenýe,  Ale  potom  po  cztírzidczety  letech,  Aby  znamenali, 

332a  kak  geft  král  nebefky  dluho  trpiel  a  czekal,  zda  bý  fie  ob//rat]li  a  polepfili; 
Ale  kdyžto  fwate  apoftoh  hanyeli  —  kdyžto  by  echu  poflaný,  aby  gie  na 
ífwatbu  z  wall  —  Swateho  Sczepana  kamenowachu  a  fíwateho  Jacuba  za- 
bih.  tehdy  teprwu  pomítá  buozie  gich  nawftiewila  A  geffczie  toho  czaffu 
ííwaty  yan  a  mnozý  gyný  zýwi  bily,  gefto  gffu  od  gezucnfta  o  tom  proro- 
kugice  byli  ílichalí. 

Znamenayz  weliku  ílechetnoft  krále  nebeíkeho.  Vdielal  wínnicý  a 
wíieczko  w  ný  dokonal  a  doípiel.  A  když  gemu  gední  íluhí  zbili,  an  druhé 
poílal;  A  když  ty  zahubyh,  poílal  pak  fíweho  fyna;  A  kd^'z  toho  zabili, 
pozwal  gich  na  fíwatbu,  any  przygyty  nerodyli.  Potom  pak  pofílal  gyne 
íluhíj,  abý  gie  zwalí,  any  ge  pak  take  zbílí.  Tuz  pak  tepprwu^)  ffwu  pomftu 
na  nye  prziepuítil,  ze  gffu  pak  zbytý  byli  a  hanebnye  rozehnaný;  nebo 
gffu  y  gednyem  czynem  fie  polepfiti  nerodyli.  A  netoliko  tiem  czynem 
gffu  ííwu  zloft  vkazalí,  ale  y  gínym  czynem.  Ale  když  zlee  zení  a  zgiewny 
hrzieffniczy  fynu  buozýemu  wíerzyh,  ony  wierzíty  nerodili.  Ale  ffnad  bý 
zyde  rzekli,  zie  geft  po  ffweí  fmrti  íyn  buozíj  zídwow  newzwal,  ale  pohanow 
na  ffwatbu?  K  tomu  odpowiedam,  ze  geft  fyn  buozy  y  przied  ffwu  fmrty 

332b  y  ppo  ffweí  fmrti  wzdi  gie  zwal.  Nebo  przied  ffwu  ffmrty  byl  rzekl  ff //wým 
apoftolom:  Gdiete,  prawi,  k  uowcziem.  gefto  gffu  zahynulý  duom  yzrahel. 
A  po  ffwei  fmrty  nezapowiediel,  ale  kázal  gym  mluwity.  Nebo  kakz  kohwiek 
byl  rzekl  ffwym  apoftolom  po  ffwey  fmrt}^:  Dyete,  kazte  wffiemu  lidu, 
wffak  Když  chtiel  na  nebeffa  wftupity,  vkazal  to,  ze  gffuu  z^^dowftwu 
naýprwe  mluwity  gmíeli ;  nebo  ffwym  apoftoluom  tehdi  rzekl:  Przigmíete, 
prawi,  ducha  ffwateho  muocz,  genz  na  wy  przigide,  y  buudete  mí  ffwied- 
czyty  w  geruzalemie  a  w  zyduowfkey  zemí  a  w  famarzkei  zemí  a  az  na 
konecz  ffwieta.  Protož  ffwaty  apoftolowe  po  ffmrty  f3ma  buozieho  nayprwe 
gffu  fly  do  geruzalema  a  dluhij  czaaff  tam  prziebyw^li.  A  když  gie  zydowe 
newierny  rozpudýli  ffwu  zlofti,  tehdi  gffu  teprwu  fie  ku  pohanftwu  brali, 
znamenayteez,  bratrzice  míla,  czot  prawi  we  cztení:  Kterezkohwiek  na- 
leznete, prawi,  zowte  gie  na  ffwatbu.  Nebo  przied  tiem  kázali  gffu  zy- 
dowftwu,  miczy  nymi  prziebywagice ;  Ale  ze  gffu  fie  gym  zydowftwo  ffwu 
zlofti  protywilí.  Protož  ffhff ,  kakt  ffwaty  pawel  tato  flowa  ffwateho  cztenye 

333a  wyklada  a  rzka:  Wam  geft  f  prawem  bylo//naýprwe  mluwýty  flowo  bozi®,^) 
Ale  ze  fte  fie  neduoftoyny  vczynyli,  tehdi  íie  obrazcugieme  ku  pohanftwu. 
Teez  we  czteny  tuto  prawi:  Swatba  przyprawena  geft,  ale  ty,  gefto  gffu 
byli  zwaní,  nebih  gffuu  duoftoyní.  A  gdyete,  prawi  na  rozcieftie,  a  kterez 
kohwiek  naleznete,  tiech  pozowte.  Byl  take  fyn  buozy  drzewe  k  zydowftwu 
rzekl:  zlee  zeny  a  zgiewný  hrzieffnyczi  prziedeydu  was  do  nebefkeho 
kralewftwie ;   A   take    byl   rzekl:    Buudu   prwi   pof lední  a  poff lední  prwi. 


1)  rozd.  -)  na  konci  ř. 


•Ji'!) 

Xcbi)  když  glíu  zydowv  \\i)i\vc  na  H\Viitl)U  fyna  buozicho  a  ffwatc  cierekwc, 
zwaní  říffiíce,  przigíty  wzludali,  jjoluiultwo,  naypofledi  pozvvano,  f  raduofti 
a  ri  wtťtlíin  ])r/il'Hi.  Jak/  prawí  Iťwaty  pawel:  vfflilíawíie  lo  ])()lianý,  vra- 
dowachu  iii'. 

Ale  aby  czlowick  neduoUal  fobie  a  nevífal  do  fcbe  a  rzka:  Przigial 
ťfcm  \'icru  krzieítyaníku,  ncnýe  mí  wiccc  potrzíebie,  gijff  íícm  duoftogen 
na  teito  ffwatbie  byty,  protož  prawí  cztcnye:  Wnyde,  prawi,  král,  abý 
widu'l  ty,  gi'l'to  ícdiechu  na  ffwatbie.  Král  ncbefkí  na  každého  krzieftyana^) 
fkonczieny  cliczie  widiety,  znamenati,  kak  geft  na  teyto//ffwatbie  fediel,  333b 
Towies  kak  gie  w  fíwatey  cierckwi  prziebywal,  (imycl-li  geft  na  fobie 
rucho  ffwatcbne,  towies  czyníl-lí  geft  íkutkí  dobree,  fkonczal-lí  geft  w  mí- 
lofty  ducha  ffwateho ;  Neb  to  geft  rucho  naffie  duffie,  w  nyemzto  duoftoynye 
gmame  na  teyto  ffwatbie  fediety.  A  neuzrzy-li  toho  ruch''  2)  na  nyem, 
rozhnyewa  fie  welmíe;  Nebo  wiera  bez  íkutkow  vmrzela  geít.  A  protož 
dye  ffwým  fluha:  ^)  swiezte  geho  nohíj  a  gieho  ruce,  towies  znamenayte 
gieho  zlee  zaduofti  a  gieho  zlee  fkutkí  —  gefto  fie  fkrzíe  nohíj  a  fkrzic  rucze 
-.v  ffwatem  piffmie  znamenawa  —  \\rzteez  gie,  prawí,  do  tmý  naywícczffie, 
to  geft  do  horucieho  pekla.  Znamenaytez,  bratrzice  míla,  prziezen  a  miloft 
krále  nebefkeho,  ze  was  mimo  gyne  mnohé  lidy  pozwal  na  ffwu  ffwatbu, 
A  -wizte,  abý  waffie  duffie  míela  na  ffobie  ffwatebne  rucho.  Shfte  zeny, 
ílifte  muzie,  nenye  warn  potrzíebie  zlatohlawuoweho  ruchá,  Ale  wnytrzz 
tam  fwu  duffy  okraffity  dobrými  fkutký.  Neýgmate  fpolu  tyela  y  duffie 
okraflowaty,  Anyz  take  fbuozi]  tohoto  ffwieta  a  gezuknftowi  fpolu  fluzyty.- 
Slozmez  to  blaznowftwie  f  febbe.  nebo  bý  kto  twoý//duom  velmi  okrafil  334a 
a  oponami  zlatimi  ob\\ieffil  A  tobie  pa*^  ■*)  famemu  w  puopele  a  w  blatie 
ffmrdutem  dal  ffediety,  zagifte  nebylo  by  tobye  to  nycz  libo.  Ale  hledayz, 
ze  ty  fobie  to  ffam  czynyff .  Neb  duom  twoy  duffye  twe  tielo  ya  nazywam ; 
a  to  hubené  tielo,  yakz  naywiece  muozeff,  licziíf  a  tak  ge  okiaffugeff,  A  ffwey 
duffy  daff  w  ffmrdutem  blatie  —  Towies  w  hrzieffiech  ffmrtedlných  — 
daff^  hanebnye  fediety.  zda  newies  toho,  ze  každého  míefta  '^)  ma  wiece 
czti,  wiece  okraffienye  gmiety  nezlí  miefto?  Nebo  král  gma  miety  na 
ffobie  korunu  zlatu  a  dráhu ;  Takez  y  ty  ffwe  tielo  fproftnyeyffym  ruchem 
odyey,  ale  ffwu  duffy  odiey  w  zlatohlaw  A  wftaw  na  ny  korunu  dráhu 
A  poffad  gí  na  ftolici  na  wiffokeí  a  drahey.  Ale  ty  proty  ny  czýniff,  miefto 
drazie  okraffugeff,  Ale  krále,  rozlicznu  zadofty  tohoto  ffwieta  ffwazana, 
daff  hanebnye  po  blátu  ffmrdutem  wlaczity.  zda  newieff,  zeff  na  buozi 
ffwatbu  pozwan  a  ze  twa  duffie  w  rozlicznem  rufie  zlatohlawowem  ma 
na  tu  ffwathbu  wnity?  Cchceff,  at  vkazy  ty  lidy,  gefto  w  take  rucho  ffwa- 
tebne gffuu  obleczieny?  Tot  gffuu  ty,  geftot  w  zyní  chodie,  na  pufty  przie//  334b 
bywagí ;  tit  naywiecze  toto  rucho  ffwatebne  na  ffobie  gmagi.  Nebo  zagifte 
bý  ty  gym  dal  rucho  zlatohlawoue,  wzhrdyeli  by  gym,  Jako  by  král  wzhrdal 
ruchem,  gefto  by  bylo  z  zynye  a  z  plachty  vczynieno.    A  to  pro  nýcz  pro 
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g3neho  neníe  gedyne  proto,  ze  znagi  kraffu ílwe  duífie ;  Protož  nad  wífieczk}^ 
zlatolilawí  yako  na  bláto  netbagi,  Nebo  kraffa  gich  duífie  geft  welmi  wieczffie 
nezlí  wffiech  zlatohlawow,  czo  gich  geít  na  wffye™  ^)  ífwietie.  Aby  tobíe 
mohli  otewrzeni  byty  dwerzi  k  gich  duífy  ta*^  ^)  az  by  gi  mohli  widiety, 
ynhed  bý  padl  na  zemí,  nemoha  trpiety  kraííy  gegie  ruchá  a  welike  ííwiet- 
loíti.  Nebo  zpiewa  ííwata  cierkew  o  wííiech  o  takich  a  rzkuczí:  Budu 
íie  ítkwiety  íprawedlný  lakozto  ílunce  przied  hoípodynem.  Gehozto  mnye 
y  wam  dopomáhal  otecz,  íyn,  ífwaty  duch.  Amen. 

TEhdi  odíiedfíe  duchownicý  wzechu  radu,  kak  bý  giezyííe  chopili 
w  rzecí.  I  poíílachu  ííwe  mlazííie  íí  erodianý  k  geziííowí  a  rzkuce:  Miítrzíe, 
wieme,  zeíí  íprawedlný  a  cieítu  buozy"  w  pprawdie  ^)  vczyfí  a  na  nykeho 
neymaíí  pecze;  nebo  ty  nehledyíí  na  czlowieczie  duoítogenítwie.  Protož 
33oa  powieíí  nam,  czo  íie  tobie  wí//dy:  Gieítli  lze  daty  dan  czíeííarzowi,  czy 
nenye?  Tehdi  gezyíf  poznaw  gich  zloft  powiedye:  Czo  mne  pokuííugiete 
pokntczí?  Pokazte  mi  penyezz  daný.  Tehdí  ony  offierowachu  gemu  penyez. 
Tehdi  on  wece:  Czy  ge  toto  obraz  a  napiífaníe?  Odpawiedíechu:  Czíe- 
ííarzow.  Odpawiedyew  geziíf:  A  proto  wratte,  czo  geít  czieífarzowuo, 
czieííarzowi,  a  czoz  ge  buozie,  buohu.  Tehdi  ony  vfíliííyewíie  to  dywiechu 
íie.  Nechawííie  geho  gidechu  prícz.  ^)  Tehdi  toho  dne  pnítupichu  k  nýemu 
Saduceowe  a  rzkuce:  Miítrzie,  Muoyzyeíí  geít  rzekl:  vmrze-li  kto  neýgmagie 
íynow,  bratr  geho  poygme  geho  zenu,  atý  wzbudyl  íiemíe  bratru  ííwemu. 
I  býeííie  v  naíí  íedm  bratrow.  Prwý,  když  pogie  zenu,  vmrziel  geít  ne- 
gmage  íemene,  Oítawil  gy  bratru  ííwemu.  Takezíí  y  druhí]  y  trziety  az  do 
íedmeho.  Protož  když  z  mrtwich  wítanu,  czie  buude  zena  z  tiechto  íedmí, 
nebo  wíííczkní  gííu  gi  gmíeli?  Tehdi  on  gym  odpowiedie:  Bludy te  newie- 
ducze  piíma  aný  muoczi  buozie.  Nebo  když  z  mrtwich  wítanu,  nebudu 
335b  fie  pogymaty.  Ale  buudu  yako  andiele  buozi],  geíto  gííu  na  ne//beííiech . 
O  wzkrzieííený  necztli  íte,  geíto  gie  rzeceno:  Ja  gííem  buoh  abrahamuow, 
buoh  yzakow  A  buoh  lacubuow?  Nenýe  buoh  mrtwich,  ale  zywích.  Tehdi 
íliííewííe  to  zaítupuowe  dýwíechu  ííe  vezení  geho. 

Na  toto  czteníe  piííie  ííwaty  Jan  Criíoftom. 
^'mÍ.^656!^*  TEhdi  geíto    nawiecz    gmieli  wzkruííienie    gmieti    a    míloírdenítwie 

chwality,  buuducich  wieczie  íie  baty  —  neb  zlee  zený  a  zgíewmczi  Juz 
w  ííyna  buozieho  uwíerzili  A  ííwaty  proroczi  yuz  od  nich  zbity  byli,  a  protož 
íínaííe  yus  gmieli  íie  polepíity  a  ztrzeezwiety  od  te  zloíti  —  Ale  ony  y  proto 
ííwey  zloíti  oítaty  nerodyh,  Ale  geííczie  wiece  gie  przyczynílí.  A  protož 
ze  geho  giety  neíímíeh  buogiecze  íie  zaítupuow,  protož  gynu  cieítu  íobie 
nalezli,  zda  bý  w^)  zgiewny  winnie  giei  popaíti  muohli.  Neb  poíílachu 
ííwe  mlazfíie  íí  erodyaný,  to  geít  ííluhami  herodeííowými,  a  rzkuce:  Miítrze, 
waemý,  zeíí  íprawedlný  a  cieítu  buozy  w  prawdie  vczyíí  a  nebogifíie^o) 
nykoheho,  nebo  nezrzyíí  na  doítogenítwie  czlowieczie.   Protož  powiez  nam. 
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czo  he  tobie  wídy,  (ii-ltli  Izío  daty  daii  czíí-ffai  zowí,  czy  ncnye?  Domiiyeníc 
to  biL'ZK'iiu'  obecznye  mczy  wffiemí  zydy,  by  zydowíkí  národ  neý//gmíel  330* 
i  pl■a^\'^•nl  daný  platjHý,  proto  ze  gífuu  pofíly  od  Al)rahama  z  ffarí,  geho 
dobrowolne  zeny.  Protož  pofílachu  fíwe  mlazlíie  íluhamí,  herodeffowýmí, 
genz  zfbj^eraífie  dan  cieffarzow.  Odpc-wiediel-h  bi  gczyíf,  ze  nenye  Izye 
cielTarzowi  daný  daty,  ynhed  by  fluhíj  he''odeffowy  przied  cicfíarzem  gey 
obzalowali;  Pakli  bý  rzekl,  ze  íluífíc  cieffarzowi  daan  dawatý,  ynhcd  bý 
mkizffy  tiech  diicho\\Tiykow  obecz  zydowfkii  proty  nyemu  wzbudyh. 
A  znamenay  gích  pochlebowanye  a  gich  keft  taynu.  Nebo  prawiechu: 
wiemí,  zeff  fp^a^veldny,  ^)  Ale  málo  przied  tiem  prawiechu,  bý  byl  ludarz 
abý  fíwiiodil  zaítiipy  íf  wieri  a  bý  gmíel  w  ffobye  dyabla  a  aby  nebyl  od 
buoha  Kakt  málo  przied  tiem  radyechu  fie,  aby  gey  mohli  zabity  A  take 
málo  prziM  tye™  ^)  tazachu  geho,  kteru  by  moczý  czynyl  dywí.  Ale  ze  tehdí 
od  nyeho  nemohli  zadně  odpowiedy  gmíety,  protož  fie  pokuffili,  zda  by 
pochlebovaným  mohli  giey  Iftywie  obtecí.  protož  y  weczechu:  Míftrzíe, 
t}-  ííe  y  zadneho  nebogýff,  any  zrzyff  na  doftogenítwie  czlowieczie,  Cie- 
ffarzie  a  Herodeffa  taynye  mýenyece.  To  wffie  czynyechu  proto,  zda  by  on 
nyeczo  protý  vftawení  czieffarzowemu  byl  powiediel  a  tudy  w  gieho  nep//  336b 
przíezcn  wpadl.  Ale  fyn  buozy  gy™^)  odpowiedie:  Czo  mne  pokuffiete, 
pokntczí?  Pokazte  mí  penýezz  daný.  A  když  pokazachu,  Otaza  gich: 
Czý  ge  toto  obraz  a  napiífanye?  A  ony  powiediechu:  ciefarzow.  Prolož 
on  y  wecze:  wrattez,  czoft  geft  czieffarzowo,  cieffarzowi,  a  czoít  geft  buozie, 
buohu.  Tehdí  ony  to  vffhffawfie  dywíechu  ííe  muarofiiy  geho.  Ale  zda  gífu 
proto  gemu  vwierzih?    ne,  ale  nechawffie  geho,  gy dechu  przícz. 

A  po  nych  ynhed  gyny  przyítupíchu,  gefto  flowiechu  Saduczeý.  ty 
biechuu  mnohem  hrubieyffy  nezh  duchownyczi ;  neb  ty  z  mrtwich  wzkrzie- 
ffen\-e  newierziechu.  Any  andiela  ^)  any  duffie  by  byla,  mnyechu  —  nebo 
rozliczny  kacierzy  mezy  zyddy  biechu.  A  protož  ty  hledagice,  zda  bý 
neínadnym  otázaným  mohh  fyna  buozieho  k  tomu  przyprawítý,  aby  gich 
kacierzftwa  potwrdyl  a  rzka,  bý  vmrlí  wiecz  z  mrtwich  newftalí.  protož 
y  vczyníchu  gemu  otazanye  a  rzkuce:  Sedm  bratrow  v  naíf  bieffi.^)  A  prwí 
pogem  zenu  y  vmrzíe  bez  plodu  y  oftawí  zenu  bratru  fíwemu.  A  ten  take 
vmrzie  bez  plodu  a  teez  fie  trzetyemu  a  cztwrtemu  ftalo  az  do  fedmeho. 
naypoffledy  pak  vmrzie  y  zena.  Když  z  mrtvnch  wítanu,  czíe  z  tiechlo 
fedmí  bunde  zena,  nebo  wfficzkny  gífu//gy  gmielí?  Znamenay  gich  zloft,  337a 
kakt  gífu  chithrze  tu  leez  íkladli.  neb  když  by  byli  gyny  \\idíelí,  ze  bý 
prwy  a  druhij  y  trziety  bratrr  plodu  í  tu  zenu  bili  neygmieli,  nykake  by 
gie  byli  nepogiali;  Ale  nemohli  bý  byli  gynak  vczyníty,  bih  by  gy  podlee 
zlofty  z^^dowfke  nýekterimí  czarí  k  ífmrti  przypra\Mlí  —  Neb  mezy  nýmí 
zlorziecený  flowieffe,  ktoz  by  byl  plodu  po  ffobie  neoftawil.  A  protož  fyn 
buozý  odpouiedie  gym  vkazugie,  ze  ony  bludíe,  A  take,  ze  wzkneffeníe 
z  mrtwich  buude.    Protož  gym  y  rzekl:  Bludyte  newieduce  píffma  aný 
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moczy  buozíe.  A  proto  ze  ony  moyzieffie  a  zákon,  yakoby  vcziený  byli, 
k  ífobíe  na  ffwiedecztwie  przywodiechu,  Protož  on  gym  vkazugie,  ze  gych 
otazanye  pochody  z  webkeho  neumí enye;  protož  y  rzekl:  Bludyte  ne- 
vmíegice  piíma.  A  protož  ze  oný  biechu  moyzieffye  fobie  na  ffwiedecztwie 
prywedh,  Protož  on  take  o  moyziefowi  czyni  pamíet  a  rzka:  Necztli  fte 
toho,  ze  geft  hofpodyn  rzekl  k  moyzeffowí:  Ja  gffem  buoh  Abrahamow 
a  buoh  lacubow  a  buoh  yfakuow?  Nenye  buoh  mrtwich,  ale  zywich,  Jako 
337b  bý  rzekl:  Acz  gffuu  oný  vmrzielí,  wffak  proto  z  mrtwich  wftanu.//A  když 
vffliffiechu  zaftupowe,  podýwíchu  fíe  vczyení  geho,  neb  o  buduciem  zywotie, 
genz  buude  w  nebeffkem  kralowítwi,  tak  vmiele  mluwieffie.  Gehoztp  mnye 
y  wam  dopomahaí  Otecz,  fyn,  ffwati  duch.  Amen. 

Tehdi  duchownicý  zydowfczy  fliffawffie,  ze  byl  k  mlczeny  Saducege 
przyprawil,  ffnýdechu  fie  v  r^omadu.^)  y  otaza  geho  geden  z  ných,  vcziennýk 
zákona,  pokuffuge  geho  a  rzka:  Miftrze,  které  geft^)  przíkazanye  welike 
w  zakonye?  Wece  gemu  gíezyff:  Budeff  milowatí  hoípodyna  buoha  ffweho 
ífe  wffieho  frdce  fíweho  a  ze  wffie  duffie  ffwe  a  ze  wffie  myfli  ffwe.  Tot 
geft  prrwe  a  naywieczffie  przíkazanye.  A  druhé  k  tomu  podobno  geft: 
Budeff  mílowatí  ffweho  bliznyeho  yako  ffam  fie.  w  tom  dwem  przikazaní 
wffiecek  zákon  wiffy  a  proroczi.  A  kdiz  ffebrachu  fie  duchowniczí  zyduow- 
ífczi,  otaza  gích  giezyff  a  rzka:  Czo  fíe  wam  wídy  o  krifto\M,  czi  ge  fyn? 
wecechu  gemu:  Dawidow.  Wece  gym:  kakz  1ehdí  dawid  w  duchu  nazýwa 
gey  panem  a  rzka:  Rzekl  geft  buoh  panu  mému:  fied  na  meí  piawiczí, 
az  polozym  twe  neprzatali  w  puodnooz  twich  noh.  A  kdíz  dawid  nazywa 
338a  gey  panem,  kakz  gie  geho  fynem?  A  zadny  nemuoze//gemu  odpowíedyetí 
y  flowa,  Anyz  kto  ffmíel  od  toho  dne  wiece  tazaty. 

Na  toto  cztenye  mluwi  ffwaty  Thomaff  z  aquína. 

Nadyegiechu  fíe,  bý  fyn  buozí]  przykazanye  nyekak  gynak  chtiel 
przielozyty,  proto  ze  fie  gym  zdaffie,  by  fie  buohem  czynníl.^)  Ale  fyn 
buozy  tak  gym  wprziemo  odpo\\aedie,  ze  geho  w  nycze°^*)  popafty  nemo- 
ziechu,  a  rzka:  Budeff  mílowaty  hofpodyna  buoha  ffweho  ffe  wffieho  frdcze 
ffweho  a  ffe  wffie  duffie  ffwe  a  ffe  wffie  miflí  ffwe.  Czo  gie  mílowatí  buoha 
ffe  wffieho  frdcze?  zagifte,  aby  twe  frdce  nebilo  odchileno,  ale  nachíleno 
k  buhu,^)  A  aby  twe  frdcze  nebylo  nachíleno  k  mílowaný  zadně  wieczí 
wiece  nez  ku  boziemu  mílowaní ;  Aby  any  zlata  any  ftrziebra  any  diedyn 
aný  wynnycz  any  dobitka  any  dworow  any  ruchá  any  fynow  aný  przatal, 
Ale  aby  nad  to  nade  wffieczko  mílowal  ffweho  buoha.  Pakli  které  z  tyechto 
wiecy  milowanym  tweho  frdce®)  geft  obwazano,  yuz  nemílugeff  ffe  wffieho 
frdcze  ffweho  buoha;  Nebo  kteruzkohwiek  czaftku  milowany"^')  ffweho 
frdce  gffi  przy  kterey  wiecí,  yuz  tuu  czaftku  oddaliff  fie  od  mílowanye  ffweho 
338b  buoha.  Neb//znamenay,  kdýz  muzz  kterzy  ma  ffwu  manželku  zenu,  kterým 
czyncm  muoz  poznáno  byty  gegic  plné  mílowanye  k  ffwemu  muzí?    Zena 
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nryma  zadiiyuyUKlio  iiuidi/.K^ÍÍíclio  iiiiiycty  lU'/  ÍÍwcIkj  iiiuzr' ;  ac/v  y  gyny 
miidrzeygify  geft,  wak^)  ona  nenia  tomu  rozumícty.  Zciia  zadncho  fílnýey- 
íťieho  neygma  mnycty  nez  ffwcho  miizyc ;  acz  y  gyní  fylnycyífí  geft,  wffak 
ona  neygma  rozumícty,  by  kto  filnyeyffy  bil  nez  muz  giegie.  Zena  zadneho 
krafíu-ho  neygma  míeyety-)  nez  ffwcho  muzie ;  acz  y  gyny  kraffy  geft, 
wflak  \v  giegic  oczíj  zadny  fie  neygma  kraffí]  zdaty  nez  muz  gegie.  Neb 
ffNvrchowana  ncnawift  a  ffwrchowanc  mílowanít-  i)raweho  rozeznanýe  ne- 
může gmyety.  Yako  když  by  ty  koho  ffwrchowanye  nenavvídiel,  czoz 
czlo\Mek  ten  czyn^^  wffieczko  fie  tobie  nchby;  I.ecz  czo  mhuví,  ]ccz  czo 
czyni,  acz  by  y  dobrcc  bylo,  wffak  fíc  tobic  wfíie  zle  widy:  Takeez  kazdy, 
když  koho  ffwrchowanye  míluge,  to  wffie,  czoz  od  nyeho  pochody,  to  fíe 
wffieczko  tomu  hbij ;  Lecz  czo  mluwi,  lecz  czo  czyny,  acz  by  y  zlee  bylo, 
wffak  fie  tomu  do//bree  wídý.  Talscez  y  zena,  ze  vzrzeczi  nýektereho  dyc:  339a 
kak  ge  toto  mudry  czlowiek,  buoh  day,  by  mí  moy  muzz  taky  byl,  yuz 
n3'eczo  menýe  ma  ffwrchowaneho  mílowanye ;  A  geftli  ze  vzrzecz  nýekte- 
reho gdye:  Kak  ge  toto  wýteczný  muzz,  buoh  day,  by  mí  muoy  muzz 
tak  wyteczny  byl,  yuz  nycczo  ma  menýe  ffwrchowaneho  mílowanye; 
A  gelikoz  nyekterů  wieczí  wíece  chwali  w  ginem  múzy  nezlí  w  ffwem, 
tolikoz  gegie  mílowanye  menffie  geft  k  ffwemu  wftnemu  ^)  múzy.  Takez 
y  kazda  duffie  Krzieflyanka,  gefto  geft  chot  gezukriítowa,  tak  ma  milo- 
waty  buoha,  yakz  bý  nýcz  nebylo  na  ffwiety  gefto  bý  wiece  milowala 
nezlí  gey;  Neb  gelikoz  kteru  wiecz  wice  tolikez  ^)  milugie,  menýe  buoha 
míluge.  Czo  geft  wffí]  duffí]  buoha  mílowaty?  To  geft  wzdy  fie  prawdy 
drzety  a  u  Wierzie  uftawicznu  byty.  Poznah  fte,  ze  geft  gede°  ^)  buoh, 
od  nyehozto  wffieczko,  a  gednoho  hofpodyna,  fkrzie  nyehozto  wffieczko. 
Gefth  to,  ze  opiet  ffmyfl  twoý  ff  wedenye  nýektereho  nauczienye  vražen, 
poczne  fíe  mýlity  vv  nyekteiey  wieczí,  gefto  ku  buohu  fluffie,  yuz  ffe  wffi®^) 
duffie  buoha  nemíluge ;  a  take  ktozkoliwiek  wierzy  w  czary//a  w  kuzla,  339b 
ten  wffíj  duffij  buoha  nemílugie:  Ale  ktoz  wierzy,  ze  buoh  wffiehku  wiecz 
czyný  A  bez  nyeho  nycz  fíe  nemuoz  ftaty,  ten  ffwa  wffij  mýfh  buoha  milugie. 
Czo  geft  wffi]  miffli  buoha  mílowaty?  to  geft  aby  wfficzkny  ffmíf[lowe 
twogi],  gefto  k  myffh  fluffiegij,  k  buohu  byh  obracený,  gehozto  rozum 
buohu  fluzý,  Gehozto  mudroft  f  buohem  geft,  gehozto  myflenye  o  bozie 
geft,  Gehozto  pamíet  to,  czoz  dobree  geft,  zwzpomína,  ten  wffy  ffwu  myfli 
buoha  milugie,  yakz  prawi  apuoftol:  Budu  chwahty  duffi],  buudu  chwality 
mýfh.  Ale  giehozto  rozum  nerozumie  toho,  czoz  fluffie  k  buohu,  A  giehozto 
mudroft  nenýe  f  bohem  anebo  nepamatugie  toho  czoz  ge  dobree,  ten  ne 
wffij  myfh  míluge  buoha.  Tot  geft  prwe  a  naywieczffie  przykazanýe. 

Druhé  poduobne  geft  k  nyemu:  Buudeff  mílowaty  ffweho  bhznyeho 
yako  ffam  fie.  Znamenay,  kto  geft  naff  bhzný?  Zagifte  gezukrift,  genz 
przýgem  naffie  czlowiecztwi^  ^)  na  ffe,  vczynyl  fie  naffym  bHzny'",^)  yakozto 
fyn  buozy  ukázal,  kdyžto  powiediel  duchownykom  zydowfkím:   Kto  bý 
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b}^  naif  blizny,  przýwedl  onu  powieít  o  czlowieku,  giehozto  biecliu  lotrzý 
340a  raný  li.  A  knyez  widyew  gey  mýnul,  Ale  famarí//tan,  ten  giey  wzal  a  mílo- 
írdenftwi^  ^)  nad  nym  vkazal;  A  to  geft  fyn  buozy,  gezucrift.  A  protož 
prwe  przykazanye  a  welike  geíí.  Druhé  podobné  k  tomu,  mílowati  geho 
íyna  a  geí  poznaty.  Ale  abychom  íproftnýe  rozumíeli,  kazdi  czlowiek 
wierný  geft  naff  blyzny ;  A  protož  ktoz  czlowieka  wierneho  mílugie,  podobné 
geft  k  tomu,  yako  bý  buoha  mílowal,  nebo  obraz  buozí  geft  czlowiek. 
A  yakozto  král  w  ffwem  obrazie  pocztien  muoz  byty  nebo  potupen,  Takeez 
buoh  w  czlowiece ;  nebo  bude  mílowan  nebo  nenawidyen.  Nemuoz  czlo- 
wieka nenawidyety,  ktoz  buoha  mílugie,  Anyz  muoz  buoha  mílowaty, 
ktoz  czlowieka  nenawidy.  Neb  tak  prawí  ffwaty  Jan  apoftol:  Ktoz  prawí, 
by  mílow^al  buoha  a  bratra  ffweho  netiawidy,  leez  geft  a  prawdy  w  nýe°*  ^) 
nenýe.  neb  když  bratra,  gehozto  widyff,  nemilugeff,  buoha,  gehozto  ne- 
widyff,  kak  mílowaty  muozeff?  Kto  ge  ten,  gefto  by  krále  cztil,  a  obraz 
geho  potupil  Nebo  kto  bý  obraz  kralow  cztyl,  a  fameho  potupu? 

Tito  duchowuiczí  zydowffczy  wiediechu  dobrzie,  které  geft  przy- 
kazanye naywiczffie  w  zakonye.  Ale  pokuffugice  tazachu  geho.  Protož  fyn 
buozy  chtie  gym  vkazaty,  ze  nenye  dofty  na  tom  k  fpaffený,  ktoz  bý  otcze 
340b  buoha  poznal,  Protož  ne //toliko  rzekl:  Buudeff  mílowaty  ffweho  buoha 
ze  wffieho  frdcze  a  ze  wffie  duffie.  Ale  przyczínyl:  budeff  mílowaty  ffweho 
bhznyeho  yako  fam  fíe.  Skrzie  blizn3>eho  fam  fíe  mýenye.  Jakž  y  gínde 
prawi  piffmo:  Tot  zywot  geft  wgieczny,  aby  poznali  tie  fameho  praweho 
buoha,  a  gehoz  gffy  pofflal,  gezuknfta.  A  znamenay,  zet  geft  nerzek: 
poznaff  hofpodýna  buoha  ffweho.  Ale:  buudeff  mílowaty;  Nebo  poznat  v 
buoha  geft  przyrozeno  yako  každému  czlowieku  A  mílowaty  geft  gedno 
duchowneho  a  fprawedlneho  frdce.  A  ktozkolywiek  míluge  buoha  z  írdce, 
nenye  Izye,  by  nedoffiel  znamofty  geho  fyna,  genz  geft  naff  blizny;  neb 
mílowanye  buozie,  gefto  geft  w  nyem,  offwiety  giey  a  bude  geho  wiiodce, 
aby  poznage  otcze  poznal  tak  fyna.  -w  tomto  dwem  przykazany  wefken  ^) 
zákon  wyffíj  y  proroczí.  Neb  ktoz  míluge  ffweho  bhznyeho,  ten  any  zabíe, 
any  felzie  tomu,  gehozto  míluge,  any  pozada  kteréžto  geho  wieczí  anyz 
take  geho  zení.  Nebo  yakozto  nenawift  ke  wffiemu  zlému  rady,  takeez 
mílowanye  ke  wffiemu  dobrému. 

Praui  potom  cztenýe:  Když  fie  blechu  febralí  duchowuýczí  zy- 
341a  duowffczí,  otaza  gich  gezyff  a  rzka:  Czo  fie  wam  wídý//do  krifta,  czy  geft 
fýn?  Zydowue  mnyece  gezucrifta,  by  byl  gedyne  czlowiek,  pokuffiechu 
geho.  Anyz  by  byli  geho  pokuffili,  bý  gey  byli  fynem  buozym  mnyeli. 
Protož  chtie  gym  fyn  buozí j  ukazaty,  ze  zna  Ktý  gich  frdce,  A  proto  ze 
bicffie  buoh,  nechtiel  powiediety  gym  zgiewnye  prawdí,  abý  zydowue  ne- 
przygmuče  przíczynka  fnad  fe  wiece  zabywalí.  A  take  owffyem  praw'di 
mlczeti  nechtiel,  Neb  proto  byl  przyffiel,  aby  prawdu  zwieftowal ;  A  protož 
take  otazanye  gym  propowiediel,  aby  to  otazanýe  gym  vkazalo,  kto  bý 
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on  byl.  protož  gich  otaza  a  izka:  Czo  fíc  waiii  widý  do  kiífta,  czy  gíc-  fyn? 
A  ony  odpowiediechu:  Dawíduow.  A  do  dneíínyeho  dno  toto  ottazanyc  ^) 
nam  gvft  profpícffno  proty  zyduowítwu.  Nebo  oný  gffu  to  poznali,  Ze 
kiiítns  byl  geft  gedyne  czlowiek  a  ffwatý  muzz  z  pokolenye  dawídowa. 
Protož  ottyezme  '^)  gich  wzewffic  naiíczenye  od  gczuknfta  fyna  buozieho, 
když  geít  on  gedyne  czlowiek  a  gedyne  fyn  dawíduow,  procz  tehdi  dawi*^  ^) 
nazywa  geý  ífwym  panem?  Ale  zydowe  chtiece  ffwii  chitrofty  zbyti  tohoto 
otazanýe,  prawíe,  bý  ten  zaalm  byl  vczynýen  o  iluze  abrahamow^í,  a  rzkuce: 
kd\-z  Abraham  byl  pobil  piet  kral//low,  bý  byl  hofpodyn  rzekl  geho  panu,  341  b 
towieff  abrahamowí,  a  rzka:  Seed  na  meý  prawiczi,  azt  ya  polozým  i  we 
noprzatelý  podnož  twym  nohám.  Ale  mý  gich  muozem  otazaty:  kak  chtie 
to  k  aabrahamowi  przygednaty,  geftot  w  teemz  zalmíe  prawi:  Ja  gffem 
tye  przied  luciferem  vrodyl?  kak  ge  to,  bý  abraham  byl  przied  luciferem 
narozen?  A  opiet  w  teemz  zalmíe  prawi:  Ty  gffi  pod  ^)  podlee  zákona  mel- 
chifedechowa,  když  abraham  offierowal  cheeb  ^)  a  víno.  tato  rzecz  nenye 
prawa,  bý  abrahamowí  offierowal  melchifedech  chleb  a  víno  —  yako  zyde 
prawíe  bran^^ece  ffwe  zlofti  —  Ale  brzz  melchifedech  za  abrahama  offierowal 
chleeb  a  vino  a  deffatek  z  plenu  melchifedech  od  nyeho  przygial.  A  protož 
z^'dowe  wíduce,  ze  gym  tak  prawie  odpowíediel,  od  toho  dne  zadny  neffmíel 
geho  o  nýczyemz  wiece  otazaty. 

TEhdí  mluvvil  geft  giez3''ff  k  zaítupuom  a  kfíwym  mlazffym  a  rzka: 
Ka  ftolici  moyzfieffowíe  fedu  míftrzí  a  duchowuíci.  to  wffie,  czot  wam 
dyegi,  chowayte  a  czynte,  ale  podle  gych  fkutkow  nerodte  czynyty;  Nebot 
prawde  a  neczýnýe.  A  przyw^azugi  brzemena  tiezka  a  k  noffení  nepodob//na  342* 
a  wzkladagi  ge  na  ramena  lídfka,  ale  fami  ffwym  przftem  nerodye  fie  do- 
tknuty. A  wffieczki  ffwe  fki")  czynye,  aby  wídyeny  byli  od  lidy,  neb  roz- 
ffyrzie  ffwe  philakterz^^)  a  czynye  welike  tkaný ce.  Milugi]  prw'e  fedyenye 
na  weczierz^ech  A  prwe  ftolice  we  fkolach  a  pozdraweníe  na  trziftý  A  aby 
gie  hde  nazywaii  rabij  tocziff  mýftrí.  Ale  wy  nerodte  nazwany  byty  rabi] ; 
nebo  geden  geft  waff  miftr,  nebo  wy  wfficzkny^)  bratrzie  gfte.  A  otcze 
nerodte  fobíe  nazywaty  na  zemí;  nebo  gedent  geft  otecz  was,  genz  geft 
na  nebeffiech.  Anyz  rodte  nazwaní  byty  míftrzí ;  nebo  geden  geft  waff 
miftr  kriftus.  Ktoz  irezy  wamí  wieczffí  geft,  bude  waff  fluhha.^)  A  ktoz  fie 
powvffuge,  bude  pony^^en.  A  ktoz  fie  ponyzí,  bude  powíffen.  Ale  horzie 
wam,  míftrzí  a  ducliownyczi,  pokrytci,  gefto  zawierate  kralowftwie  nebefke 
przied  lidmi,  nebo  wy  newchodyte  a  tyem,  gefto  bý  chtieli  wTiyty,  nedáte. 
Horzie  wam,  míftrzí  a  duchow^mczí,  pokntczí,  gefto  giete  domy  wdowie 
a  modlitbami  dluhymí  fie  modlíte.  Protož  wyeczffy  fuud  przygmete. 
Horzie  wam,  míftrzy  a  duchownyci,  pokntczí,  gefto  obchodyte  morze 
y  zemí,  abýfte//gedr)oho  noweho  obratcze  na  wíeru  vczynílí,  A  když  buude  342b 
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vczýnýen,  vczynyte  gey  íyna  pekelného  dwakrat  wiece  nez  fam  fíe.  Horzie 
warn,  wodyczowe  flepí,  gefto  prawite:  ktoz  kolíwiek  prziffeze  na  chrámu, 
nycz  to  nenýe.  Ale  ktoz  prziífeze  na  zlatye^)  chramowie,  powínen  geít. 
Blázny  a  flepczí,  czo  geít  wieczffie,  zlato-li,  czý  chrám,  gefto  ffwato  czyny 
y  zlato?  A  ktozkoliwiek  prziffeze  na  oltarzí,  to  nycz  nenýe ;  ale  ktozkolywiek 
prziffezie  na  daru,  genz  geft  na  nyem,  powynnen^)  geft.  Slepci,  czo  geft 
wieczffie,  darli,  czy  oltarz,  genzto  dar  ffwat  czíny?  A  protož  ktoz  prziffaha 
na  oltarzí,  przyffaha  na  nyem  a  na  wffiem  na  tom,  czo  na  nyem  geft.  A  ktoz 
kolíwiek  prziffaha  na  chramíe,  przífaha  na  nyem  y  na  tom,  gefto  w  nýem 
prziebywa.  A  ktoz  prziffaha  na  nebý,  prziffaha  na  ftolici  buozy  a  na  tom, 
genz  íedi]  na  ný.  Horzie  wam,  míftrzy  a  duchownyczí,  pokrítczí,  gefto 
berzete  deffatek  z  maty  a  z  anýzie  a  z  kmyna,  A  czoz  geft  tiezffie  w  zakonye, 
toho  neplnyte,  Suudu,  mílofrdenftwie  a  wíeri;  nebo  zagifte  onono  fluffalo 
vczynyty  a  tohoto  neopufczetý.  wodyczowe  flepí,  wymíetagíce  komára 
343a  a  pohlczigice  welbluda.  Horzie  wam,  míftrzi  a  du//cho\Miícý,  fkrítczí,  gefto 
cziftyte  to,  czoz  geft  zgiewnye  czyfto,  Cziefíe  nelDO  miffy,  Ale  wnytrzz 
plny  gfte  lupezíe  a  neczíftoty.  Slepcze,  wyczift  drzewe  to,  czot  geft  wnytrzz 
cieffie  a  míffý,  aby  bylo  czifto  to,  czoz  geft  w  ný  zgiewnýe  geft.  Horzie  wam, 
míftrzy  duchowniczi,  pokrítczí,  gíefto  íte  podobny  k  hrobuom  zbieleným, 
gefto  fie  zdye  lydem  zgiewnye  kraffný,  ale  wnytrzz  gffu  plný  kol'ty  vmrlich 
a  wffie  neczíftoty.  Takeez  y  wy  zgiewTiýe  zdyte  ffie  lidem  fprawedlný. 
Ale  wnytrzz  plny  fte  pokritftwie  a  zolofty.^)  Horzie  wam,  míftrzy  a  du- 
chowníczí,  pokritczy,  gefto  dyelate  hroby  proroczie,  okraffygete  pohrzebý 
a^)  fprawedlných  a  mluwíte:  Bichom  byli  we  dnech  naffich  otczow,  nebyli 
bychuom  towarziffy  gich  we  krwí  proroci].  A  take  zagifte  ffwiedczy  gfte 
fami  fobíe,  ze  fte  fynowe  tiech,  gefto  gffuu  proroki  zbili.  A  wy  naplňte^) 
•  mýeru    waffích    otczow.     Národe    geftyerzíczí,    kak    vtecziete    odfuzenye 

pekelného? 

Na   toto    c  z  t  e  n  y  e    m  1  u  vv  í   f  f  w  a  t  y    Jeroným    k  n  y  e  z 
a    r  z  k  a: 
^'coÍ.^otT^'  Czo  ge  tyffieho,   czo  ge  flechetnýeyffieho  fyna  buozieho,    Pokuffyli 

gffuu  duchowníczí  zydwowffczí.  Ale  yakz  prawí  ffwaty  dawid  w  zaltarzy: 
343b  StrzielyZ/malitkych  vczynylý  fu  fíe  raný  gich.  Ale  wfak  pro  gích  popowe 
duoftogenftwie  radíj  hdem  abý  gym  poddaný  b3dí,  ne  fkutkow,  ale  gich 
vczienye  znamenagice.  Przywazugy,  prawi,  brziemena  tiezka  a  k  neffieny 
nepodobna  y  wzlozygy  gie  na  pleczy  lidfka,  Ale  ffwymí  przftý  nerodye 
gymí  hnu+ý.  Tato  rzecz  obecznye  geft  proty  wffiem  míftruom,  gefto  welike 
wieczy  czyny  ti  gynym  wele,  a  malich  wieczi  farní  czyny  ty  nerodye. 
A  wffieczki  ffwe  fkutkí  czynye,  abý  widyeny  bylí  od  lidi].  Ten  geft  míftr 
a  duchownyk  zyduowfki.  Horzie  wam  hubenczom,  k  nýmzto  zlofti  du- 
chuownykow  Zyduowfkic^  ^)  gffu  prziflý.  Hofpodyn  když  gie  byl  dal  defa- 
tero  kazanye  zakonowe  moyzieffowi,  naypofledi  pak  byl  gemu  rzek:  vwiezefí 
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gie  \v  liwc  1  Uď  a  Itiiiiii  lui  iKijxjiniii.uiyc  f>rzu'd  Ivvyma  oczyma.  Hofpodyn 
tomu  takU)  rozumicl:  Kazanyc  uic  biul  w  tvveí  ruce,  towies  abý  gc  íkutkem 
naplily  1,  A  buud  przicd  twyma  oczyma,  towies  aby  y  we  dne  y  w  noczy 
wzdí  o  tom  mífflil.  Ale  duchownyci  zyduowíczi  tomu  neroziimíegice  piíachu 
defatero  buozie  kazanyc  na  lyftie  A  z  toho  lifta  fobie  czynyechu  yako 
kuoruný  na  hlaw  a  w  tey  chodiechu,  Aby  lako  napomanutie  gmíe"//przied  344* 
ífwyma  oczyma  a  tak  plnýlí  deffatcro  buozie  kazaníe.  A  ktoz  to  na  hlawie 
gmyegiefťie,  toho  lide  míegiechu  za  duchownýeho.  A  ty  gifte  korunky 
flowiechu  filalerzi''.  ^)  Przikazal  take  byl  moyzíeff,  Abý  zydowe  na  cztirzech 
vhlech  ííwích  plaffczow  czynyli  tkanýcekí  -)  malee  modree,  Abý  fkrzie  to 
rozeznaní  byli  od  gynich  lidy,  Jakožto  obrziczanym  na  zywotic,  Takefí 
tienií  tkaníczkamí  na  ruffie.  Ale  gich  pokryty  míftrzy  hledagice  cliwalý 
lídfke  czymechu  fobíe  tkanyce  fyroke  a  na  nye  nawazowachu  oftreho  trnye, 
abý  ff\\^'m  bodenym  napoměnah  ^)  ge  k  ffluzbie  buozí],  ncchtiece  tomu 
rozumíet}'^  ze  biioh  na  frdce  hledá  a  wie  vmvíll  každého  czlowieka.  Ale  ony 
wffieczki  ííwv  fkutkí  czyníecliu  pro  chwalu  lidíku,  aby  ge  lide  cztili  A  na- 
zywali  ge  rabíj,  to  geft  latynye  rzeczeno  míftrzi.  Prawi  potom  cztenye: 
Ale  wy  nerodte  ííe  nazywaty  rabíj,  nebo  geden  geít  míítr  waff.  A  otcze 
nerodte  fobie  nazywaty  na  zemí,  nebo  geden  geft  otecz  wafí  na  nebý. 
Anyz  rodte  ííe  nazywaty  míftrzy,  nebo  geden  geft  míftr  waff  knftus.  Zapo- 
\M®da  ^)  tuto  f yn  buozij ,  Aby  nykte  nebyl  naf f wan  míf trém  a  otczem  prwnym 
a  nawieczffym;  Nebo  prwny  a  nawiffý  míftrr  a  otecz  geft  íam  hofpodyn. 
Protož  tiem  czynem//czýnem  ^)  nykte  neygma  míftiem  a  otczem  nazwan  344b 

byty. 

Horze  warn,  míftrzí  a  ducho\^^lyczí,  gefto  zawierate  kralewftwie 
nebefke  przied  lidmi ;  wy  famí  newchodyte  a  gynym  wnytí  nedáte.  Mye- 
giechu  míftrzy  a  duchowníczi  zákona  a  prorokow  rozum  a  vmíenye.  wie- 
diechu,  ze  gezucrift  ge  fyn  buozí j,  anyz  bíeffie  przied  nymí  taýno,  ze  fie 
ge  narodyl  z  cifte  pány ;  Ale  pro  ffwe  lakomftwie.  Aby  mohli  hdy  obeczných 
vzywaty,  tagiechu  toho  przied  obczi].  Nebo  w  nowe"  '^)  zakonýe,  genzto 
fyn  buozí]  vczieffe,  nebyh  by  gich  tak  gmíelí  za  miftrí  lako  w  uonom,  nebo 
bý  gym  tak  znám  nebyl ;  protož  toho  y  tagiechu.  A  protož  hofpodyn  fkrzie 
proroka,  gemuzto  dyegi]  Ozeaff,  zaluge  a  rzka  takto:  Popowe  fkrih  gffu 
cieftu  a  nepowiedieh,  kde  geft  hofpodyn. 

Horzie  wam,  miftrzi  a  duchowníci,  pokrítci,  gefto  zerzete  domy 
wdowie.  Nebo  ty  gifty  duchowniczí  czynyechu  modhtbí  dluhe  przied 
hdmí  A  toho  neczynýechu  pro  buoh.  Ale  abý  nabuozne  wdowí,  widuce 
gych  dluhu  modlitbu,  ffwu  almužnu  gym  dawalí  a  tiem  wieczffi  fuud  buozi] 
na  ffie  przipra\Miowachu.  Nebo  netohko  pokrzýtczý  biechu,  Ale  y  od  chudých 
wduow  gich  ffbuoziczko  w^^klamowachu. 

Horzie  wam, //míftrzy  a  duchownící,  gefto  obchodyte  morzie  a  zemi,  345* 
abyfte  vczynyli  gednoho  [na  wieru  obraczenye]  '')  noweho,  A  když  buude 
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vczynyen,  vczynyte  giey  fynem  pekelným  dwakrat  wiecze  nez  farní  fie. 
Miftrzy  a  duchuowniczy  zyduofczy  i)  tulachu  fie  fern  y  tarn  po  ffwietu 
kupcziece  a  ffwým  pokrytftwem  rozlicznymi  czyny  zyffku  hledagice,  aby 
fkrzie  ffwe  pokrytie  nabuozenftwie  nýektereho  pohana  na  wieru  zyduowfku 
obrátili.  A  genz  drzewe,  gefto  byl  pohanem,  gednyem  czynem  bludyl  a 
gednu  byl  geft  fyn  pekelní,  A  kdiz  pak  wídiel,  ze  geho  míftrzí  to,  czoz 
geí  nauczilí,  toho  pak  fámí  fkutki  neczynylí,  A  protož  on  pohorffyw  fie 
gymí  opiet  fie  ku  pohanfkemu  bludu  nawratyl.  A  genz  bil  drzewe  gedno 
pohanem,  ten  pak  yuz  geft  y  pohanem  y  kacierziem.  A  tak  buude  dwakrat 
fyn  pekelný. 

Horzie  warn,  wuodyczowe  flepí,  gefto  prawíte,  ktozkolíwiek  przý- 
ffezie  na  chramíe,  to  nycz  nenýe,  Ale"  ktoz  prziffieze  na  zlatie  chramowem, 
powínen  geft.  Tyto  míftrzí  a  duchowníczí  byechu  nafylnye  lakomí.  Protož 
pro  ffwe  lakomftwie  biechu  to  nalezli,  ze,  ktoz  by  koliwiek  pro  nýekteru 
potrzebu  przyffahl  na  chramíe  nebo  na  oltarzy,  prawiechu,  by  ta  przyífaha 

345b  nycz  nedrzala;  Ale  ktoz  by  przyfí//ahl  na  zlatie  nebo  na  kteryz  koliwiek 
wieczí,  gefto  bý  mohla  na  oltarzy  oífierowana  byty,  tee  ynhed  welmie 
pilnye  potrziebowachu  a  rzkuce,  ze  to  fluffie  na  ffluhí  buozzie.^) 

Horzie  wam,  miftrzi  a  duchowníczí,  gefto  berzete  deffatek  z  maty 
a  z  anýze  a  z  kmína.  Tyto  duchowníczí  welmí  twidie  od  chudýc**  ^)  lidý 
deffatek  wydíerarachu,  '*)  tak  ze  beze  wffieho  mílofrdenftwie  chudé  wdo- 
wiczkí  z  nayirenffie  a  z  nayhubenyeyííie  wieczi  muffiech^  '')  plny  deffatek 
daty.  A  miegiechu  ^)  ty  duchowníczí  taku  omluwu  a  rzkuce:  Przykazanye 
zákona  geft,  abý  plny  defatek  byl  dawa";  ')  protož  nechcem  pro  wy  hrzie- 
ffity  aný  zákona  przeftupyty.  Ale  welmie  wýeczffie  a  twrffie  przykazanye 
zakonowe  bylo  geft,  milofrdnu  ífwemu  blíznyemu  byty  a  wieru  gemu 
wgieho  potrziebu vkazaty  A  prawi  fuud  vczyníty.  nato  miflrzi  a  duchrow- 
niczí  ny'cz  netbagiechu.  Ale  o  deffatku  pro  ffwe  lakomftwie  welmi  fnazny 
byechu.  Protož  fyn  buozí  y  rzekl  gým:  Wodyczowe  flepí,  wymietagicz 
komára  a  pozieragícz  welbbluda.^)  Jakoby  rzekl:  Menffie  przykazanye 
od  zákona,  gefto  geft  o  deffatku,  tyto  malee  hubené  wieczy  —  lakofto  geft 

346a  mata  A  any  z  —  welmí  ffnaznýe  pro  ffwe  lakomftwie//wýdierate.  Ale  czoz 
gie  wieczffieho  a  twi-zfieho  —  yakozto  geft  mílofrdenft-s\ae  o  \vierzie 
a  o  prawem  fudu  —  o  tom  nicz  netbate. 

Horzie  wam,  míftrzí  a  duchowníczí,  pokritci,  gefto  cziftite  to,  czoz 
geft  zgiewnye  czifte,  czieffie  nebo  miffíj,  Ale  wnytrz  plny  gfte  lupezie  a  ne- 
cziftoty.  Rozhczny^  ^)  zehrzie  duchownikí  zyduowfke  z  toho,  ze  biechu 
pokntczi  a  Izywi.  Neb  przied  hdmí  vkazowachu  welika  znamenýe  ffwatoftí, 
noffiechu  na  hlawíe  deffatero  buozie  kazaný-3,  tkanýce  fyroke  f  trny™^°)  okolo 
plafczuow,  czynýcchu  dluhe  modlitbi  przied  hdmi.  Ale  wnytrz  biechu  plny 
hrziechow  a  wffye  neprawedlnofti.  A  to  ynhed  wyprawugie  a  rzka:  Nebo 
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wv  íti'  podobily  k  hr(>l)ii()in,  grťto  íiv  zgiewnýc  lide™  ^)  /die  kraffný,  Ale 
wiiýtiz  zgu'wnv"  -)  plnv  glíuii  koft^'  xinrlicli.  Takccz  pravvic  y  wý  zgiewnye 
vkazugete  íie  lidem  ípravvidny,  Ale  wnytizz  plny  íte  pokntftwíe  a  zlofty. 
Horze  wain,  miítrzy  a  ducluioníczi,  pokritczi,  geflo  dielatc  hroby 
proroczie.  Miftrzý  a  duchowniczi  zydowffczí  dyelachu  hroby  kraffne  nad 
prorokí,  gefto  gich  otczi  byli  pro  prawdu  zbyli,  A  mluwiechu  a  rzkuczie: 
Bychom  byli  w  ty  czafly  zywí,  nebili  bychom  powuolilí  naffym  otczuom. 
Ale  w  tom  krzýwdu  mluwiechu,  nebo  ony  pak  gííu  welmíe  huorzie  vczynílí. 
nebo  gích  otczí//zbýlí  gffu  fluhí,  A  ony  pak  zabili  fameho  pana;  Otczowe  346b 
gich  zbili  prorokí,  Ale  ony  pak  zabili  toho,  o  nyemz  gffu  prorokowe  proro- 
ka wah.  A  protož  fyn  buozy  y  rzekl  gym:  Naplňte  míeru  waffich  otczuow. 
Jako  by  rzekl:  Otczowe  waffy  poczali  gffau  ffwu  zloft  na  mých  fluhach 
prorociech.  Ale  wy  pak  na  mnýe  na  ffamem  doplňte.  Hadowe  a  národe 
gefíczierziczi,  kak  vtečete  odfuuzenye  pekelnyeho?  yako  bý  rziekl:  Jakožto 
z  gieftíerow  geftyerowe  fie  narozugij,  takeez  íte  wý  fie  z  uotczow,  gefto 
gffu  bylí  vbywce,  narodyli  vbywcie. 

Protož  ay,  ya  wam^)  k  wam  poffielam  proroky  a  mudree  a  vezené.^) 
a  z  tiech  zabíete  a  vkrzyzugiete  a  z  nych  budete  byczowaty  w  fíwích  fkolach 
a  budete  nenawidyety  míefto  od  míefta,  abý  prziffla  na  wy  wffieczka  krew 
fprawedlna,  gefto  geít  prolita  na  zemí  od  krwe  Ábele  fprawedlneho  az  do 
krwe  zacharziaffowý,  fyna  Barachýowa,  gehoz  fte  zabili  mezí  chrámem 
a  oltarzem.  zawierne  prawí  wam:  Przíde  to  wffieczko  na  tento  národ. 
Jeruzaléme,  leruzaleme,  gefto  zabýgieff  prorokí  a  kamenugeff  ty,  gefto 
gffuu  k  tobie  poflaný,  Koliko  ffem  krát  chtiel  fhromafdyty  twe  íýný,  yakozto 
flepicze  íhromaffdugie  ífwa  kurzatka  pod//krzydle,  a  tyff  nechtiel.  Ted  347a 
wam  oftawen  buude  duom  waaff  puuft.  Ale  prawi  wam:  neuzrzite  mne 
wiece,  az  dyete:  Požehnaný,  genz  gieít  przyffiel  we  ymíe  buozíe.  A  wyífied 
geziff  z  chrámu,  gdieífe.  I  prziftupichu  k  nyemu  mlazffy  gieho,  Aby  gemu 
vkazali  dyelo  chramowe.  Ale  on  odpowiedyew  wecze  gym:  Widyte-li 
toto  wfíieczko?  Zawierne  prawi  wam:  Neoítane  kamen  na  kamení,  genz  bý 
byl  nezruffen  a  nezf kažen. 

Na   toto   cztenye   piffie  ffwaty   Jeroným  knyezz 
a    r  z  k  a. 

TO,  geít  bylo  k  nym  drziewe  rzeczeno,  Naplňte  mýeru  waffich  otczow,  ^■coi.^^2^^* 
To  k  ffamemu  gezukriítowi  przyffluífye,  nebo  od  ných  gmíel  zabyt  býtý. 
Ale  toto,  geít  nenye  gefto  pra\M,  to  prziífluffie  k  geho  mlazffym,  o  nychzto 
tuto  prawi:  Ted  ya  k  wa"^^)  poffielam  prorokí  a  mudrce  a  vezené.  Nebo 
rozhczny  darow^e  býlí  gffuu  daný  ífwatym  apoftolom,  yakoz  prawí  ífwaty 
pawel  mluwie  kuoríntuom  a  rzka:  Rozhczny  gffuu  darowe  ffwatich  apo- 
ftolow.  nebo  nyektere  geít  dal  prorokí,  gefto  gffuu  buuducie  wieczi  proro- 
kowalí ;  Nyektere  geít  dal  tak  mudree,  gefto  gffu  wiedielý.  Kdy  kteru  rzecz 
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347ti  mluwity,  A  nyektere  geft  dal  vezené,  tak//ze  gffu  bylí  welmíe  vmíelíj 
w  zakonye,  z  nychzto  vkamenowan  ífwaty  Scziepan  bil,  Zabit  ííwatí  Pawel, 
vkrzízowan  íív  aty  petrr.  A  byczowany  gfíu  apoftolowe  a  ppudylii)  gie 
z  miefta  do  míefta  zienuce  gie  z  zydowíke  zemíe,  aby  fly  mezý  pohanýftwo, 
Abý  prziííla  na  nýe  wífieczka  newynna  krwe,  gefto  geft  prolita  na  zemí  od 
abele  az  fprawedlneho  az  do  krwe  zacharziaffowi,  fy  na  Barachyaffowa, 
genz  geft  zabit  mezí  chrámem  a  oltarzem.  O  abelowi  zadneho  omyla  nenýe, 
ze  geft  byl  ten,  gehozto  geft  kayn,  bratr  geho,  zabil.  Ale  o  zacharziaffovNÍ, 
který  geft  byl,  o  tom  geft  rozhczne  domnýenýe.  Nebo  nýekterzi  prawi, 
by  ten  byl  zacharyaff,  ffwateho  yana  otecz,  neb  prawie  tak,  ze  geft  w  Jeru- 
zalemie  w  chramie  w  zídowfkem  bylo  giedno  wlaffczie  míefto,  na"  nýemzto 
podle  vftawenye  zákona  nykomemii-  nebylo  Izie  ftaty  na  modlitwie,  gie- 
dyny™2)  cziftym  pannám.  A  ffwata  marzy,  když  yuz  byla  ffweho  fyna  po- 
rodyla,  chtiela  na  teemz  míeftye  ftaty;  ale  zydowe  wieduce,  ze  geft  byla 
fyna  porodyla,  chtiechu  gy  toho  branyty.  Tehdy  Zachariaff  knyeez  branyl 
toho  a  rzka,  Ze  geft  duoftoyna  na  tom  myeftie  mezy  ciftymí  pannami  ftaty. 

348a  A  zydowe  pak  proto  mezy  chrámem  a  oltarzem  gey  Zabili  a  rzku//ce,  bý 
proty  zákonu  mlíiwil. 

Prawí  potom  cztenye:  Jeruzaléme,  leruzaleme.  Nemíeny  kamenýe  any 
duomow.  Ale  bydlcíe  gegie,  gychzto  yako  otecz  zzele,  Jakožto  y  na  gyne™^) 
mícíczie  prawi.  Ze  vzrzew  míefto  leruzaleem  y  pocie  placatý.  Koliko  gffem, 
prawi,  chtiel  twe  fyny  fhromazdyty,  towies  v  wieru  krzieftíanfku,  abych 
ya  fhromazfdye  wý  y  byl  waff  obrancie.  Jakožto  f lepíce  fhromazdugie 
kurzatka  y  obranýgie  ge  ffwyma  krzidloma  od  zýmy.  Tot  buude  wam 
duom  waff  opuffczen.  A  to  fíe  wífieczko  naplnylo  po  ffmrty  fyna  buozieho 
fkrzie  tyta  a  wefpefyana.  Zawíerne  prawi  wam,  ze  mne  yuz  neuzrzite, 
az  diete:  Požehnaný,  genz  gde  we  ymíe  buozíe.  Jakoby  rzekl:  Neobratyte-li 
fie  a  newyznate  mí  toho,  ze  fem  ya  ten,  o  nyemzto  gffu  proroczy  proroko- 
wali,     nykdy    mého    buozítwie     a    mého    otcze    neuzrzite. 

A  když  fyn  bozíj  wffieczko  prorokowa,  czo  fíe  ma  ftaty  leruzalemu 
a  bydlczuom  geho,  wynyde  z  chrámu.  Kazdy  czlowiek  na  tomto  ffwíetie, 
genz  geft  chrám  a  prziebytek  fyna  buozieho,  ma  fie  fnaznye  oftrziehati, 
abý  fyn  buozí]  newyffiel  z  gieho  przyebytka.    Prawí  potom  cztenye:  Tehdí 

348b  prziftupíchu  k  nyemu  mlazffy  geho,  abý  gemu  vkazali  d^-elo  chramowe.// 
Mohly*)  by  nýekto  otazatý,  procz  gffu  gemu  dyelo  chramowe  ukazowah; 
wffak  geft  on  ge  drzewe  czafto  wídal.  Byl  geft  fyn  buozi]  ff\\'ym  apoftolom 
drzewe  powiediel,  ze  pro  zyduowffke  zlofty  a  hrziechi]  chrám  buude  i  zruf- 
íen  a  zz  korzen  pirzewracen ;  protož  apoftolowe  vkazowachu  gemu  kraffu 
a  drahoto^)  toho  diela,  zda  by  fie  ffmilugie  neprziepufczil  toho  zlého,  gefto 
fie  gmíegieffie  nad  nym  ftaty.  Ale  on  odpowiedyew  wece  gym:  Za\Meme 
prawí  wa°^:^)  Nebude  of  taven  kamen  na  kameny,  genz  bý  byl  nezfruffen. 
A  to  fie  wffieczko  naplnyelo  po  fmrty  fyna  buozieho.'') 
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Ktly/.  ludk'Hit-'  na  liiioizic  Olývvetfkey,  pr/iftupychu  k  nyemu  geho 
mlazííi]  taynye  a  izkiíce:  Powies  nam,  když  to  ])ude,  A  které  ge  znamenyc 
twiho  i)nftye  a  íkonanye  ťfvvícta?  Odpowiedytvv  gczjff  vvcczc  gym:  Wíztc, 
abý  n^'ktc  wafí  nilíwidl;  nebo  mnoz}^  przydn  w  mee  gmye  a  rzkuce:  Ja 
gffom  knftiis  a  nniolu-  íťwednu.  Víliffiety  mate  bogie  a  domnyenye  ku 
bogyom.  Wizte,  abýítc  fíc  neífmnczowah ;  neboč  íie  to  muíCy  fiaty,  ale 
ne  ynhed  bunde  konecz.  Wítane  hd  proty  lidu  a  kralewítwie  proty  kra 
lewitwí  A  buduu  morowe  a  hladowe  a  ze//mýe  trzieffenýc  po  míeltech.  349* 
A  to  ^^'ffleczko  poczatek  buude  bolefty.  Tehdy  zradye  was  w  proty vvenftwie 
a  zaby  was  a  budete  w  nenavvift  wfficm  lidem  pro  mee  gmíe.  A  tehdy  fie 
pohorffie  mnozí  a  zrady  geden  druhého  A  bundu  febe  vhromadu  nenawi- 
dyety.  A  mnozy  krzíwí  proroczy  vítánu  a  mnohé  ffwedu.  A  proto  ze  buude 
przyehffna  zloft,  zf týdne  mílowanýe  mnohich.  A  ktoz  buude  vftawíczen 
az  do  konce  ímrty,  ten  fpaffen  buude.  I  bude  kazano  kralewítwie  cztenýe 
po  wííyem  ííwietu  na  ííwíedeczítwie  wííiemu  lidu.  tehdy  przyde  íkonczenýe. 

Na  toto  cztenye  píííie  ííwaty  Thomaíí  z  aquína. 

Protož  gííu  vvlafczie  mlazííy  gieho  k  nyemu  prziítupily,  nebo  welmí 
zadachu  den  geho  piz3-íícz]e,  To  gelt,  kdyžto  przyde  den  fuudný  na  tento 
ííwíel,  A  take  zadachu  welmí  fylnýe  gey  wydíety  w  gieho  chwale.  a  protož 
o  tom  dwem  gieho  olazachu,  kdy  íie  to  ftane,  towieff  chrámu  zrufíienýe, 
a  take  které  ge  znamenye  tweho  prziftie.  Mnyechu  apoftolowe,  bý  ynhhed 
toho  czaffu,  když  by  leruzalem  byl  zruffien,^)  Aby  take  ynhed  íudny  den 
prziffiel.  Ale  on  gym  ynhed  nycz  k  tomu  otázaný  neodpowiedyel.  Ale 
drzewe  g3'm  piorokowal  3?)  tey  wiec)^  gefto  fie  ir.a  drzewue//ftatý.  Nebo  349b 
aný  o  zkažený  leruzalema  any  o  ífwem  prziíty  den  fuudný  na  tento  fíwiet 
tehdy  nycz  gym  neodpowiedyel,  Ale  o  zleem,  gefto  fíe  ma  ftaty  wzfkorzie, 
o  tom  gym  powiedyel. 

Protož  gym  y  prawi:  Wízte,  aby  nykte  waff  nefíwedl;  nebo  mnozy 
przydu  w  mee  gmíe  a  rzkuce:  Ja  gffem  criftus.  A  z  tiech  byl  geden  Síymon 
czarogiednýk^) ,  genz  geft  w  ffwicb  knyhach  oftawil  pífano  a  rzka:  Ya  gffem 
mocz  buozie.  A  mnoho  gyných,  pra\M,  ffwedu,  towies  f  prawe  wieri  na 
bludnu  wzffwedu.  Druhé  gym  take  znamenye  prorokugie,  gefto  ma  przy- 
gity  drziewe,  nezlí  leruzaleem  bude  zruffien,  A  drzewe  nez  fyn  buozi  den 
fuudný  przyde  a  rzka:  Vfliffiety  mate  buogie  a  domnyenye  o  bogich.  \^yzte, 
abifte  fie  neffmuczowah ;  neboth  fie  to  prwe  muffy  ftaty.  Mnoho  buoyovv, 
mnoho  walek  wztrrhlo  fie  bylo  w  zydowfkey  zemí,  drzewe  nez  geruzalem 
y  f  chrámem  byl  zruffien  a  zkažen.  Ale  ze  mnýechu  apoftole,  bý  ynhed 
po  tiech  buogích  byl  konecz  leruzalema,  Protož  gym  fyn  buozy  prawí  we 
czteny:  Wftane  Hd  proty  hdu  A  kralewftwie  proty  krale\\'ftwí  a  buduu 
morowe  a  hladowe  a  trzíeífienye  zemye  na  myeftech.  Ale  lo  wffieczko 
poczatek  geft  buolefty.  A  ta  wffieczka  znamenye  byla  gfu  w  zýduow//fky  350a 
zemí  na  míeftech'*).    Ale  to  wffieczko  poczatek  geft  bolefty.  A  ta  wffieczka 
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znamenj^e  byla  gífu  w  zydowífky  zemí  drze  we,  nez  geruíalem  zruffen 
í  k'^'^ramem^) .  A  to  hofpodyn  na  nye  prziepuftyl  gedno  po  druhem  napomi- 
nage  gie,  zda  bý  fkr^ie  kazanye  ffwatich  apoftolow  leknucze  íie  pokanye 
vcz3'nylí  A  na  prawu  vvieru  fie  obratyli ;  ale  ony  yako  zapekelny,  yako  roz- 
paczylí  netoliko  pokanye  neuczynyli,  any  fie  na  wieru  obrátili,  Ale  y  proty 
ííwatym  apoftolom  fmrtedlnu  zloft  a  neprziezen  poczali. 

A  protož  prawi  we  czteny:  Tehdy  zradye  was  w  proty wenftwie 
A  zabygy  was  a  buudete  w  nenawilt  wffíem  lidem  pro  me  gmíe.  A  mnozí 
fie  pohorffie  a  geden  druhého  zradí  a  geden  druhého  bude  nenawídiely. 
Nebo  toho  czaífu  kdyžto  zydowe  tak  weliku  zloft,  tak  weliku  nenawífl 
nad  ffwatymí  apoftolí  vkazowali,  tehdy  mnozí  krzíeftyene  pro  weliku  hrozu 
a  pro  weliky  ítrach  od  wierí  krzieftyarifke  fie  rozpaczyh.  A  geden  druhého 
zrazowal  k  zýdowítvvu  pro  wieru  krzieítyaníku  A  geden  druhého  nena- 
wadyeffie.  Mnozy  take  czynyechu  fie  apoftolmí  a  neýfuce,  A  t3'Tm  czynem 
mnohé  f  prof  tne  krzieftyany  ff  vviery  ffwodiechu.  A  protož  prawí  cztenye: 
350b  A  m//nozy  krzywí  proroczí  wftanu  a  ffwedu  mnohé,  protože  bude  przíelrffna 
zloft ;  zftidne  míloft  mnohich,  Towies  míloft  ducha  ffwateho  we  mnohich 
krzieftyanech  zhyne,  ale  ktoz  buude  vftawíczen  az  do  koncze,  ten  bude 
fpaffen.  Ale  ze  b^^  ffwaty  apoftolowe  mohli  byH  rzeczy  fynu  buoziemu 
a  rzkuce:  kak  mý  budeme  muoczi  mezi  toliko  zlými  zywi  byty.  Protož 
fyn  buozy  y  prawí  gym:  A  bude  kazano  cztenye  kralewftwíe,  towies  ne- 
befkeho,  po  wffem  ffwietu.  yakobý  rzekl:  Mnozí]  z  waff  zywi  buuduu  tak 
dluho,  az  wiera  krzieftyanfka  bude  ohaffena^)  po  wffiem  ffwietu.  A  to 
bylo  prziewehke  znamenye  moczy  gezuknftowý,  ze  we  trzidcetech  leteech 
nebo  malém  wiecze  kazanye  ffwateho  cztenye  wífyetek  ffwie^  naplnylo. 
A  když  ífwate  cztenye  yuz  po  wffyem  ffwyetu  bylo  oznámeno,  tehdy  leru- 
zalem  zhynul.  A  protož  prawi  cztenye:  Tehdy  przyde  íkonanýe,  Towieff 
konczyna  leruzalema.  Nebo  když  gffu  zydowe  mocz  gezuknftowu  po 
wffyem  ffwietu  ffktwiece  fíe  wídyeli  a  w  krátkém  czaffie  tak  po  wffyem 
ffwietu  ohlaffiený,  kterého  gffu  ffmílowanye  duoftoyný  byly,  tak  w  ffwem 
w  newdyeczienftwi  vftawicznye  gffuce^). 

3ola  Protož  když  vzrzite  mrzkoft//zamutka,  gefto  geft  rzecena  od  Danyele 

pioroka,  ftogiece  na  ffwatem  míeftye  —  ktoz  czte,  rozumyeí  —  Tehdy, 
kterzy  gffu  w  zíduofkeí  zemí,  vteczte  na  huory.  A  ktoz  geft  na  ftrzyeffye, 
neflaz  wziety  nyeczo  z  ffweho  domu.  A  ktoz  na  poli,  newraczíg  fie  wzyety 
ffwe  fuknye.  Ale  huorzie  tyeezkym  zenam  a  doykam  w  tiech  dnech. 
A  modlte  fie,  aby  waffye  vtiekanýe  nebylo  w  zymíe  nebo  w  ffobotu.  Nebo 
bude  tehdy  take  horze  welike,  yakez  nykdý  nebywalo  od  poczatka  ffwieta 
az  dofud,  any  bude.  Aby  nebyh  vkratczeny  ty'*)  dnowe,  nebylo  bý  fpaffieno 
wffj^eczko  maffo.  Ale  pro  zwuolene  budu  vkraczen}^  tý  dnowe.  Tehdy 
rzekl-ly  by  wam  kto:  ay,  tutot  geft  kríftus  nebo  tato^),  nerodte  wierzity. 


1)  sic.  -)  sic.  ^)   nedok.  *)   přeps.  z  lo.   ^)  rozd. 
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N'l'bi)  wit. Lim  ki/ywi  kryítowt'  (a  rzkuczc)^)  a  krzyvvi  proroczi  a  dadye 
znamomt'  wilika  a  dywy,  tak  zc  w  blud-)  wiiedcny  budu,  muozc-h  fc  flaty, 
y  tak  y  wzwok'ny.  Ted  ffem  wain  przcdpowiedyek  A  protož  dye-li  warn 
kto:  tot,  w  tayni'm  micftyc  geít,  ncrodte  wierzyty.  Ncbo  yakozto  ffwietloil 
wychodv  od  wflchudu  I'luucczncho  a  zfj^iewi  fie  od  západu,  tak  buude  prziftye 
fyna  czlow'ieczieho-').  Kdezkolýwiek  buude  tyelo,  In  fie  fberu  ý  orlice. 
Ale  \nlied  po  horzý  tiecli//dm'cli  ffluncze  otemnýe  a  mýeffýecz  ne  da  ffvve  .T)lb 
flViet lofty  a  Inviezdy  padnu  ff  nebe  a  moczi  nebefke  Imu  fie.  A  tehdy  zpiewi 
fie  znamenye  fyna  czlowieczieho  na  zemí  A  tehdy  buduuu  zaloftyty  w^fficzkny 
narodowe  zemffczy  y  uzrzie  fyna  czlowieczieho  gduce  w  uoblaczicch  ne- 
beffkich  ff  mnoliu  moczi  a  ff  weliczenftwým.  y  poffle  andyelý  ffwe  f  trubu 
a  ff  welykym  hlaffem  y  ffhromazdie  zwuolene  ^eho  ode  cztiiz  wietrow, 
od  wyffofty  nebefke  az  do  meze  gich.  Ale  od  drzewa  fikow'eho  vczte  fie 
podobenftwi.  Kdyz  yuz  wietew'  geho  mýekka  buude  a  liftye  fie  narodylo, 
wiete,  ze  gie  yuz  blízko  leto.  Takez  y  wý  kdyz  vzrzite  toto  wffieczko, 
wiezte,  zet  blyz  geft  a  we  dwerzicch.  zawierne  prawi  w^am,  ze  nemine 
narod  tento,  az  fie  wffieczko  to  ftane.  Nebe  a  zemie  mynu,  ale  flowa  ma 
neminu.  Ale  o  tomto  dny  a  czaffu  nytkte^)  newae,  any  andyele  ncbeffczi, 
gedyne  fám  otecz.  Nebo  yakoz  geft  bylo  we  dnech  noe,  tak  buude  prziffczie 
fyna  czlowieczieho.  Nebo  yakoz  ffuu  byh  przied  potopu  we  dnech,  geduce 
a  pice  a  ffwatbiece  fie  az  do  toho  dne,  kteréhož  geft  noe  wffiel  w  korab, 
a  nepoznali  gffu,  az  prziffla  potopa  y  pobrala  wffieczkí:  Tak  buude  y  prziftye  352a 
fyna  czlo//wieczieho.  Tehdi  dwa  budeta  na  poll,  geden  bude  wzat,  A  druhi 
oftawen.  Dwye  melicze  w  zrnowiech,  gedna  bude  wzata,  a  druha  oftawena. 
Dwa  na  lozy  buudeta,  geden  buude(ofta)5)  ^zat,  a  druhij  oftawe°.^) 

N  a  toto  c  z  t  e  n  ý  e  m  1  u  w  i  f  f  w  a  t  y  T  h  o  m  a  f  f  z  a  q  u  i  n  a. 

Drzewe  geft  fyn  buozý  zruffyenye  leruzalema  bjd  yako  taynye  po- 
wiedyel,  ale  tuto  yuz  zgiewnye  wyprawngie  przywuozugie  na  ffwiedeczftwie 
danýelowuo  proroczftwie.  Neb  danyel  prorok  ten  byl  takto  prorokowal: 
Bude,  prawi,  odyata  obyet  a  ffluzba  a  w  chramie  zamutka  ftane  mrzkoft. 
To  fie  geft  naplnýlo,  kdyžto  Tyt  a  wefpez\'an,  zruffýwfie  leruzalem  a  chram 
y  fluzbu  bozi,  pofta^^lll  byh  obraz  ffwe  modly  na  torn  mieftye,  gefto  byl 
chram,  A  w  zakonye  b^'lo  zydom  przykazano,  aby  wffiech  modi  pohanfkich 
nenawddyeli  a  mrzkoft  gich  gmieli.  Protož  fyn  bozý  Dawa  znamenye, 
kterého  czaffu  bude  leruzalem')  a  chram  zruffyen  a  rzka:  Kdyz  vzrzyte 
mrzkoft  zamutka  ftogiece  na  ffwem  ffwatem  mieftye,  towies  modlu  zydo™  ^) 
mrzatu,  pro  nyzto  weliki  zamutek  gmiegiechu  widuce  gy  ftaty  na  tom 
ffwatem  mieftye,  gefto  chram  ftal.  Tehdy,  prawi,  gefto//gffu  w  zyduow'fky  352b 
zemí,  vteczte  na  horij.  To  fie  naplnylo  to  ^)  czaffu,  kdyžto  leruzalem 
y  Í  chrámem  byl  zruffien.  nebo  kdyžto  fie  k  gieruzalemu  przyblyzowal 
rzymfki  zaftup,  wfficzkny  krzieftyene,  gefto  byechu  w  tey  wlafty  —  yakz 


1)    červeně  přetrženo.    -)  ras.  I  z  b.    ^)   ras.  b,  pisař  chtěl  psáti  božieho.    *)  sic. 
přetrženo.  «)  na  konci  ř.   ^)   -i  přeps.   z  ul.  ®)   na  konci  ř.   ^)  sic. 
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prawí  kronyka  koftelnye  —  buozym  napomenutým  odtud  íie  wzdalih 
A  przieffedífe  yordan,  prziffli  do  gednoho  míefta,  gemuzto  bieffie  gmí"  i) 
pella,  A  tu  pod  obrany  -)  krále  agrippy  nyekterí  czafí  prziebýwalí.  Nebo  král 
Agrippa  y  íf  nýekterímí  zydy,  gefto  íie  byechu  gemu  poruczyli,  bieffíe  pod 
rzymfkym  kralewítwym ;  A  protož  ty,  geíto  pod  gieho  obranu  vtekli  bylí, 
ne  tak  welmí  ííe  bachu,  any  tak  welike  peczie  na  rzymfky  zaftup  gmye- 
gechu.  A  potom  pak  wyprawugie  zlee  bez  konce,  geíto  fie  ma  zydom  ftaty. 
a  protož  prawí:  A  ktoz  geft  na  ftrzieffie,  neílazz,  abý  czo  wzal  z  ffweho  domu; 
Nebo  lepe  geft  gemu  zachowaty  nahý  zywuot,  nezlí  do  domu  wenda  nye- 
kteru  potrziebu  ífwemu  zywotu  chtiel  wziety  a  tak  ífwoy  zywot  ztráty  ty. 
A  protož  take  prawí:  A  ten,  gefto  geft  na  polí,  newraczug  fe  duomow  wziety 
ffwu  fukny.  Nebo  když  ty,  gefto  gffu  wnytrz  w  míeftye,  býezie,  welmí 
353a  wiece  ty,  gefto  gffu  zewnye,  nemagy  fie  pocz//domow  wratity.  Ale  huorze 
tye"",^)  gefto  gffu  tiezfky,  A  tiem,  gefto  gffu  doyký.  ^)  Nebo  tito  lenyeyffie 
gffu  a  ffnadny  vtec/í  nemohu,  obtiezený  poczietym  dietyete  A  onyem 
pak  huorzie,  nebo  mílowanym  k  ffwym  dyetkam  ffuu  zawazany.  A  pro 
wehke  mílowannye  •')  nemohu  gich  oftaty  a  od  ných  vteczí.  Penyezy 
zagifte  wzhirffyety  fnadno  geft  A  take  ruchá  fobíe  dobity  nenýe  welmí 
nefnadno;  Ale  to,  czoz  komu  geft  przyrozeno,  kak  toho  muoz  vteczí? 
Nebo  kak  muoze  obtiezena  poczietym  k  biehu  lehká  byty?  Nebo  y  ta, 
genzto  gieffcze  v  nye  dyetatko  gy  fe  a  ona  gie  vrodyla,  od  nýeho  vteczí? 
A  opiet  vkazuge  wehkoft  gich  horze,  když  prawi:  ]\Iodlte  fie,  abý  waffie 
býehany^  ^)  nebylo  zymíe  nebo  w  ffobotíi. 

Znamenayz,  kak  proty  zydom  tato  rzecz  geft,  a  ze  o  tom  zleem 
mluwí,  gefto  gie  ma  potkaty.  Nebo  apoftolowe  gfu  nefmýelí  ffoboty  ffwietyty, 
gedno  zydowe.  A  proto  prawí.  Aby  fie  modlili,  aby  gich  biehanýe  Z3^mie 
nebylo,  nebo  pro  neczaff,  pro  zym.n  a  pro  bláto  neffnadno  geft  býezěty. 
Ale  w  ffobotu  proto,  Nebo  zydo™  ^)  podle  zákona  nebylo  Izýe  ^)  w  ffobuotu 
353b  gyty  gedyne  gednu  milí.  A  bude,  prawí,  take  huorze,  yakez//geft  nykdyz 
nebýwalo  od  poczatka  ffwieta  az  dofud,  anyz  bude  poto"".  ^)  Nebo  Jofeff, 
gefto  geft  kronyku  zydowfku  pífal.  Ze  ge  toliko  ^fleho  tomu  lidu  fíe  ftalo, 
prawí,  ze  geft  gedwa  yako  k  uwierzie  podobno,  ze  gffu,  prawí,  mateři  ffwe 
dyety  gedlý ;  Pakli  w  ktereý  dietatko  ^'mrzlelo,  brzycho  gy  rozrzezah,  aby 
mohli  dyetatko  ffnyefty.  A  to,  gefto  prawi  we  czteny,  ze  take  huorze 
nykdy  nebylo,  anyz  bude,  rozumíety  geft  nad  zyduowfkym  národem. 
Nebo  když  Anczikrift  przíde,  bude  tak  welike  huorzie,  lako  tehdy  bylo 
nebo  wieczffie.  Ale  to  nebude  nad  zyduowfkym  národem,  ale  nad  gýnýmí 
lidmi;  Nebo  zydowe  w  anczykrifta  bundu  wierzity  a  gey  buudu  za  buoha 
gmíety.  Ale  otýezemý  zyduow,  procz  geft  tak  welika  raná  na  nye  przie- 
puffczena,  wieczffie,  nez  kdý  drzewe  na  nych  býwala?  Zagifte  pro  nycz 
pro  gyne  nez  proto,  ze  gffu  fy  na  buozieho  newynne^")  vkrzyzowali  a  geftíe 
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gffiiii  ^\^cczfflťho  diioftoj'ny  býlí.  Jakožto  prawi  wc  cztcny:  Abý  nebyli 
vkratccny  ^)  dnowo  ty,  nebylo  bý  fpaffcno  wffyczko  maffo.  Jako  bý  rzekl: 
By  byla  dole  trwala  wiioyna  rzyman  proty  míeftii,  wffyczkny  zydowe  byli  354a 
by  zliynulí.  A  toz  y  jMawí:  wffieczko  maf//fo,  Towies  zyduowfke,  nebylo  bý 
ípaťfeno,  y  tyeeh  zyduow,  gefto  í^ffii  \v  tom  míeftye  bydlili,  y  tiech,  gefto 
glíii  byli  gynde  y  ffem  y  tam  l)yli  fie  rozbiehli.  Nebo  rzymanc  netoliko 
hledachii  zydow  zbyty,  gefto  gífu  byli  w  zídowfkey  zemí,  Ale  y  gyných 
wfficch,  geíto  gífu  byli  vtckfie  zyemíe  y  zzdc  y  onde  byli  fe  rozkryli.  Ale 
abý  zydowe  nerzekli,  pro  apoftoly  geziiknftowý  a  pro  geho  mlazffie,  ze  gfíii 
kázali  proty  zákonu  zyduowfkemu,  proto  geft  buoh  tu  ránu  y  na  míefto 
y  na  zemí  przyepuítyl.  Vkazuge  to  we  czteny,  ze  nebylo  ^)  bý  krzieftyanftwa, 
byli  bý  \\'fficikny  zydowe  znýnulí:  Ale  prawí,  Ze  pro  zwuolene  vkraczeny 
gífu  ty  dný;  Nebo  když  by  leruzalem  zruffen,  mezý  zydowftwem  byli  take 
n}'ekterzi  krzíeftyene,  gefto  gffuu  z  zydowuftwa  na  wíeru  krzíeftyanfku 
obratyli  býlí  fie ;  protož  abý  ty  gifczí  f  ■^)  zydowffkym  národem  nezhynuli, 
protož  hofpodýn  vkratyl  tiech  dny  a  tiech  czaffow. 

Protož  Dye-lí  warn  kto:  ay,  tutot  geft  íezucrift  nebo  tanto.  ^)  Kdíz 
fyn  buozy  dokonal,  wýprawugie  ffwým  mlazffym,  czo  fíe  ma  geruzalemu 
ftatý,  3'uz  poczyna  wyprawuowaty,  kak  on  fam  ma  den  fuudný  na  tento 
ffwyet  przygyty.  Kdyžto  fyn  buozy  nayprwe  na  tento  ffwíct  przíffiel,  gefto  354b 
fie  narodyl,  geho  przíftýe//bylo  ftayno  ^) ;  nebo  fie  narodyl  w  bethlehemíe, 
w  tom  malém  míeftczí  ^)  a  w  maleý  kragynye  a  tak,  lako  by  nykte  o  gieho 
przyffczy  newyedyel.    Ale  w  druhem  przyfty  ffwem,   den  fuudny,   když 
przyde,  neprzide  tak  taynye,  ale  zgiewnye,  ze  weff  ffwíet  gey  uzrzy  a  pozná. 
A  protož  y  pra\M,  Dye-li  wam  kto:  Tutot  ge  gezuknft  nebo  tamto,  nerodte 
wierzity.   Jako  bý  rzekl:  Když  on  przyde,  tak  bude  zgie'wno  gieho  prziftye, 
ze  nebude  nikomemu  trzieba  gieho  przifftie  ukazowaty  any  take  zwief  towaty. 
w  drzewnýem  piziftý  p'ziffeel  geft  tayníe  a  ff  weliku  pokoru,    Ale  w  tomto 
przifczy  w  pofflednyem  przyde  zgiewnýe  a  ff  weliku  chwalu.  Ale  drze  we 
nez  fyn  buozy  den  fudný  przygde,    Drzewe  przyde  na  ffwiet  anczykrift 
ífwymí   krzy\\ymí   apoftoly   A  ffwymi   krzywymí   proroky.   A   ty   buudu 
czynyty  dyabelfku  moczy  ")  A  buozy m  prziepuffczeny™  ^)  tak  welyke  dywy, 
ze  w  blud  buudu  uwedeny,  muoz-li  fie  ftaty,  take  y  zwuolený.  Skrze  zwuo- 
lenee  na  tomto  míeftíe  rozumýe  pokrítce,  gefto  fie  przied  lidmi  zdagy 
wzwuoleny,  ale  przied  buohem  neýgffu.  A  ty  wfficzkny  buudu  w  bllud  ^) 
wuedený,  nebo  dobrého  zakládá  gmíety  nebuudu.  A  taczí  krzywi  proroczi 
apoftolowe  mnozij  ffuu  býlí  za  toho  czaffu,  gefto//gffu  fl\\aty  apoftolowe  3o5a 
geffcze  na  ff\\aetie  byli.   Ale  prziede   dnem  fuudnym  welmí   wiece  ^lech 
ludarzow  buude,  gefto  buudu  lidý  ffwuodyty  f  prawe  wiery.  A  ty  gifty 
krzywi  proroczy  buudu  mluwity  a  rzkuce:  Tatotye^")  na  puuffczí  kiiftus, 
A  nýekterzy  dyegi:   Tamto  geft  na  taynem  míeftye,   yamzto  neffnadno 
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geho  dogytí.  A  to  wffieczko  vczín^^e  proto,  Abý  k  wierze  ancicriftowie 
rozliczne  lidý  przywefty  mohli.  Ale  fyn  buozy  ynhed  proty  tomu  w  tomto 
czteny  ukazuge,  ze  on  neprzyde  na  tento  ffwiet  taynýe,  anyz  na  kterém 
míeítie  taynem  bude,  Ale  tak  zgiewnye  przigde,  ze  to  wffiemu  ffwietu  -) 
zgyewno  buude.  A  protož  pram  we  czteny:  Jakožto  blifkaníe  wýchodý 
ze  wffchuodu  íluneczncho  a  zgiewuge  fÍ3^e  y  na  západ  ílunce,  takeez  buude 
prziffczie  íyna  bozieho:  Jakož  geft  drzewe  byl  powíedyel,  kterým  czynem 
ma  antycnftus  przygyty,  Takeez  pak  tuto  wyprawugie,  kterým  czynem 
ma  íyn  buozi]  na  tento  ffwiet  den  fuudny  przigity.  Nebo  lakozto  bliíkanýe 
nenye  potrzieb3'e,  bý  kto  przedeyda  gie  y  zvvaeftowal,  ze  ma  przygíty; 
nebo  we  mžený  oka  po  wffe™  ^)  ífwietu  ííe  vkazíe,  y  tiem,  geíto  w  domíech 

355b  zawrzeny  gffuu:  Takez  prziffczie  fyria  buozieho  den  fuud//ný  ruczie  známo 
bude.  Potom  pak  ynhed  gyne  znameníe  prziftye  fy  na  buozieho  wýpíffugie 
a  rzka:  Ivdeez  kolíwíek  buude  tielo,  tu  fie  fberu  ý  orlice.  Skrzie  orlice 
rozumíe  mnoftwie  ffwatich  andyelow ;  Ale  fkrzie  tielo  rozumíe  czlowieczftwíe 
fyna  buozieho.  przykladem  przyrozenym  naff  przywozuge,  abychom  fíe  tak 
przyprawilí,  lakz  bychom  duoftoyny  bylí  a  mohli  byty  podle  fyna  buozieho 
den  fudný.  Nebo  orlice  za  morzem  czýgij  ^)  mrch''^  *)  a  k  tey  mrffie  fie 
íbýeragij.  A  když  neffmyflny  ptaczí  przírozenym  czichem,  tak  dalekými  ^) 
zemiemi  rozluczený,^)  málu  mrchu  czygý,  kdež  lezy:  welmí  wecze  wffieczko 
wierne  krzieftyanftwuo  ma  chwatati  k  fynu  buoziemu,  gehozto  blifkanýe 
wi chody  od  wff chodu  flunce  az  do  zapadá. 

A  když  fyn  bozi]  wyftrziehl  ffvve  wierne  krzieftyanftwuo,  aby  geho 
krzywi  proroczi  anczicnftowá  nemohli  ffwefty  a  przeludyty,  yuz  tuto  pak 
vkazugie,  kterim  rzadem  na  tento  ffwiet  chcze  przygíty  a  rzka:  ynhed 
po  tiech  dnech  Slunce  otemnýe.  welmýe  welike  huorze  buude  tehdy; 
Nebo   welmi   mnoho   klamaczow  a  ludarzow  buude.   Ale   wffakz   duhy  ") 

356a  czaff  to  tratý  nebuude.  Nebo  když  geft  huorze  zydowfke  v  gieru/Zzalemie 
Pro  wzwuolene  bylo  vkraceno,  welmie  wiece  pro  nye  toto  bude  vkratczeno. 
A  protož  nerzekl  potom  horzie.  Ale  rzekl  ynhed:  Po  tom  huorzy.  A  yakozlo 
pra\Me  toho  czaff u,  Když  fyn  buozy  vkrzyzowan,  flunce  y  mieff\^ecz 
y  wffieczk}^  hwiezdi  byli  ztratylý  ffwu  ffwietloft,  Takez  prawíe  prziede 
dnem  fuudným,  Jakž  prawi  Johel  prorok:  Slunce  fye  obraty  we  tmu  A  mie- 
ífyecz  fie  obraty  w  krew,  Drziewe  nez  przide  den  buozy  welik}^  a  zgiewný. 
A  hwíezdy,  prawi,  fpadnu  ff  nebe,  Tovvíes  ffwu  ffwietloft  tak  ztrát ýe,  yako 
by  bylý  fpadlý,  A  moczi  nebefke  ty  fie  hnu,  tak  ze  buude  hrzymanye  tak 
welike  a  tak  hrozne,  j^akeez  nebywalo  od  poczatka  ffwýeta.  A  tehdy  fie 
ukazie  znamenye  fyna  czlowieczieho  na  nebi,  yakozto  kdyžto  na  ffwatem 
krzízy  fyn  buozij  wíffaal.  Proty  geho  welikey  ffwietlofty  fluncze  a  míeffiecz 
we  tmie  ftanu,  Yakozto  kdyzbý  kto  zažehl  ffwieczy  proty  ffluncý,  zadně 
bý  ffwietlofty  nedalo  ^).    Tehdv  wfficzkný  narodowe  zemffczí  bundu  zalo- 
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t\'t\'.  Titwulf  wlííczkný  narodowť,  geíto  gffiiu  lozkoz  zemfkii  wicce  mílo- 
wali  luzli  ťyna  buozicho  u  Ifwu  dufíy ;  nebo  tehdy  vroziimicgi  tomu,  ze 
ýuz  r\n  buozí  na  ííuiid  przyde  pomftyty  nad  nymí  gych  hiziechow.    Jakž 
prawí  ynhcd  cztenye:  Tehdy,  vzízíefý  na  czlowíeczeho  gducie  w  uoblacicch  356b 
nebefkich  11  wvhku  chwahi  a  íf  \n  likii  inoczy.    Nebo  wffychny  andyelowe 
a  wífichny  ífwaty  prz\'gidu  íí  ným  a  chwaki  wehku  a  wlafczy  budu  gemu 
tehdí  wzdawatv;  nebo  lie  tehdy  przybhzý  czafí,  w  nýemzto  czíflo  towa- 
rziftwa  gich   bude   naphiyeno  w  nebefkem   kralewftwý.   A   yakz  ííe   cztc 
w  knyhach  Apoftolfkich   k  fkutkuow,    Ze  na  geho  wftupeny  oblak  gey 
przygial   z   oczíj   apoftolowich   A   andyel   rzekl  ffwatym   apoítolom:   Tak 
przyde,  Towics  lun  fuudny,  yakz  fte  gey  wýdieh  gduce  do  nebeff.  A  protož 
wíerzíty   tomu  mamy,   ze   przyde   netohko  \v  naffiem   czlowieczítwí.   Ale 
y  take  \v  uoblacziech  A  poffle  ffwe  andyeli  f  trúbu  a  í  hlaffem  welikym, 
Towies  í  hlaffem  ta""  ^)  zwuczným,  yako  bý  byla  nyekaka  welika  a  njkdy 
nefhchana  trúba.  A  lilaff  ten  bude  k  giezukriítowý,  gymzto  tak  hroznye 
zawuola,  ze  weff  ffwiet  vfliffy  giey  a  rzka:  Wftante  mrtwí,  podte  na  fuud. 
A  fkrzye  muocz  toho  hlaff  ^)  wfficzkny  mrtwí  y  dobrzy  y  zlij  z  mrtwich 
wítanu.    A  to  gie  dobrzie  podobné.  Nebo  když  gie  fyn  buozy  dal  tu  mocz 
protv  ílowuom,  ze  fkrzie  nye  ch^eb  fie  obraty  w  gieho  w  ffwate  tielo,  tehdy 
take  nenye  dyw,  ze  fkrzie  mocz  geho  hlaffu  vmrlí  z  mrtwych  wff//tanu.  357* 
A  tu  pak  ffwaty  andyelowe  ffhromazdye  ^)    wffieczkí  zwolene  od  cztyrz 
waetrow-*),   Tories   od   cztyrz  ftran  ffwieta,  ffgiednawagice   gych  duffye, 
geíto  gffuu  byh  w  nebeíky  wyffofty  ff  gich  tielý,  gefto  gffuu  lézali  w  zemi. 
A  proto  y  prawi  we  cztení:  Od  wýfofty  nebefke  az  do  konce  geho.  A  ty  gifte 
zwzwuolene  ^)  ffwaty  andyelowe  pozdrawie  w  puoMietrzy  wzítrziecy  gezu- 
knfto^n.  A  hrzieffny  pak  lehu  na  zemí  yako  howada  geden  druhého  tlaczeczíe . 
Prawi  potom  cztenýe:  Ale  od  drzewa  ííkoweho  vezte  fíe  podobenftwí. 
Mohh  bv  rzeczí  geho  mlazffy:  Míftrze,  fkoro-h  po  Anczikriítowí  bude  den 
íudný?  Protož  on  gym  odpowie  a  rzka:  Jakožto  když  wynde  fik,  ze  yuz 
wietew  gieho  míekka  geft  a  lift  geho  zelen,  wiete,  ze  yuz  bliz  geft  léto; 
Takez  y  wy,  když  vzrzite,  ano  fie  yuz  toto  dyegie  —  Towies  ze  to  wffieczko, 
czoz  gie  tuto  píffana,^)   yuz  fie  naplnýgie  —  tehdy  wiezte,  ez  tie  bhz,  Towíez 
den  fuudnv,  a  yuz  we  dwerzech  geft.    Zawierne  prawi  wam,  ze  nemine 
tento  národ  lidfkí,  az  fe  toto  wffieczko  naplný.  Xebe  a  zemie  minu,  ale  flowa 
ma  nemýnu.    Skrzie  nebe  rozumye  cblakí  tyt-  kalné  A  fkrze  zemí//huorý  357b 
aííkalý.    I  chcze  takto  rzeczí:  Oblaczi  nebeff czí  mynu.  íkale  a  huorí  zetrzcny 
buduu.  Ale  flowa  ma  bez  prawdy  a  bez  naplnyenye  nemynu.  Nebo  po  dný 
fuudnem  oblaczý  wfficzkný  minu  a  zemie  ta  yako  yablko  zrownana  buude. 
Prawi  potom  cztenye:  Ale  o  dný  o  tom  a  o  ley  hodýnýe  nykte  newie, 
Aný  A-ndyelowe  nebeffczi,  gedyne  oteczfam.  Powiedyewfyn  buozí j  wffieczka 
znamenye,  gefto  magij  den  fuudny  przedbiehnutý,  ten  den  y  ten  czaff, 
w  nyemzto  ma  den  fuudny  przigity,  chtiel  tagen  a  íkryth  gmýety,  Aby 
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lide  wzdí  ítrach  na  ffe  gmagice  dobrímí  íkutki  a  cziftým  frdcem  po  wífie 
czaffy  hotowi  bylí.  Nebo  yakz  prawí  ffwaty  pawel:  Když  díegy  mýr  a  bez- 
peczenítwie,  tehdy  ruce  przyde  gym  zahynutie.  A  protož  prawi  cztenye: 
Jakž  geít  bylo  w  ten  czaff  w  tiech  dnech,  gefto  gie  byl  noe,  przied  potopu 
gedlí  a  píli  a  fwadbili  íie  a  nezwíedieli,  az  przíffeczffy  potopa  pobra  ^) 
wfíieczki;  Tak  buude  prziffczie  fyna  czloMi^czeho.  2)  Tehdi  prawí:  Dwa 
budeta  na  poli,  geden  buudis  wzat,  a  druhý  oftawen ;  A  dwíe  budeta  mlety 
w  zrnowíe,  buude  gedna  wzata,  a  druha  oftawena  ;  Dwa  na  gednom  lozý, 
358a  geden  buude  wzat, //a  druhy  oftawen.  Toliko  chce  rzeczy,  ze  každého  ítawu, 
kterzy  budu  dobrzy,  ty  ffwat}^  andielowe  wezmucze  poítawíe  w  puowietrzí, 
aby  flý  wítrzieci  gezucriCtowi ;  Ale  ty,  gefto  buudu  zlý,  ty  buduu  oftawení 
na  zemí,  aby  fly  do  huorucieho  pekla.  "Gehozto  mýe  y  was  racz  oftrzieczy 
Otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

A  protož  bdyete,  nebo  newíete,  w  který  czaff  hofpodyn  wa*  ma 
przygitý.  Ale  to  wíezte,  bý  wíddyeP)  otecz  czeledný,  w  kteri  bý  czaff  mýel 
zlodýeý  przygity,  bdiel  by  zagifte  a  nedal  bý  podkopaty  ffweho  duomu. 
A  protož  y  budete  hotowí,  nebo  newiete,  Kteri  czaff  ma  przygyty  fyn 
czlowieczí.  nebo  kazdi  fluha  mudri  a  wierny,  giehozto  vftawil  geho  pan  nad 
ffwu  czieledy,  abý  gym  dawal  pokrm  ffwym  czaffem ;  Blahoflawený  geít  ten 
fluha,  gehozto,  když  pan  geho  przyde,  nalezne  tak  czynyece.  Zawierne 
prawi  warn,  ze  nade  wffieczko  fíwe  fbuozýe  vftawi  gey.  Pakli  dye  ten  zly 
fluha  na  ffwem  frdczí:  mefkanýe  czyny  pan  muogí  przygity  a  poczne  bitý 
gyne  fluzebnykí  a  gefty  a  pvty  f  opilczi.  Przide  pan  toho  fluhíj  w  ten  den, 
kdyžto  íie  on  nenadyegie,  a  w  ten  czaff,  gefto  on  newie,  y  rozdielí  gey 
a  czyeft  geho  položí  ff  pokritcz}' .  Tu  bude  plaacz  a  kfkrzehtanye  zubbwow.^) 

358b  Na  toto  cztenye   mluwi //ffwaty  Jeroným  knyez 

kardýnal. 

^"(»i  ^82^^'  Tuto  zgiewnye  vkazuge,  procz  nechce  powied3-ety,  který  den,  w  kteří 

czaff  den  fuudny  przygde.  Proto  zagifte,  aby  kazdy  fluzebnyk  geho  byl 
tak  hotow  a  tak  bedlíw,  yako  bý  ynhed  nazaytrzie  myel  ffwym  panem 
nazaytrzie^)  na  fuud  wftupity  a  puocziet  gemu  W3^daty,  Jakž  naff  napomíná 
ffwaty  petrr  a  rzka:  Bratrzice,  budte  ftrzyezwí  a  bdyete,  nebo  protywnyk 
waaff  dyabel  yako  lew  rzewa  tula  ffye,  hledagie,  koho  by  pohltyl ;  gemuzto 
fie  protywte  filný  v  wierze.  Ale  otecz  czelední  geft  naffye  duffie,  genz  tielo 
y  wffieczkí  naffie  vdý  yako  otecz  czelední  zprawaigie.  Ale  zlodyey  geft 
ífmrt  nahla.  zlodieý  duom  podkopá,  když  ffmrt  wnahle  a  beze  wufieho 
domnýeníe  przíde.  A  protož  bý  vviedyel  otecz  czeledný,  w  který  czaff 
zlodyey  przide,  bdyel  bý  a  nedal  bý  podkopaty  ffweho  duomu:  Nebo  bý 
wiedyela  naffye  duffie,  w  kteří  den  ffmrt  przide,  o\vffyem  by  fíe  zadoftyem 
ffweho  tyela  obranýla. 


b  přcps.  z  p.  -)   rozd.  ^)  na  konci  ř.  *)  rozd.  ^)  t.  ^)  sic. 
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Ale  kazdy  wieiiiy  a  niu(lr>'  ílulia  gefl  ťin,  gcliozlo  geft  nad  ífwatii 
cuTokwí  pan  buoh  \fta\\Tl,  aby  dawal  pokrm  ílowa  buozieho  ffwym  czaíícm, 
Towieff  každému  tak,  yakz  bý  mohl  popadnuty  a  vrozumyety.  A  blaho- 
ílaweny  geft  wífieliki  taky,  gc//hozto,  když  pan  geho  —  fyn  buozý  —  359a 
den  fuudnv  przide,  nalezne  tak  czynyecze.  Zawieine  každého  takého 
\czíny  panem  nad  ffwím  wffym  fbozym  w  nebefkem  kralowítwí.  A  yakoz 
ten,  gemuzto  ge  fbuozíe  ffwate  czicrekwe  poručeno,  nemá  toho  f  prawem 
propy chaty  Aný  kterým  czynem  prowihtý,  ale  na  potrzebu  chudých  lidy 
obratity:  Takez  y  kazdy  gyny  czlowiek,  genz  geít  wClupd  w  dyedynu 
ff weho  otcze,  wffieczko  od  buoha  ma ;  Nebo  buoh  mohl  bý  byl  otczi  twemu 
y  tobie  odgiety  a  gynemu  datv.  A  protož  wffieczko  bozie  geít  a  od  buoha 
wffieczko  maff.  A  yakz  by  ty  chtíel,  abý  twoy  ftarofta  twe  zbuozie  wiernýe 
a  vzítecznye  zprawowal,  Takezt  hofpodyn  chce,  Abý  geho  ftaroftu  gffa 
geho  fbuozie  wíernye  a  vzíteczne  zprawowal;  nebot  ge  proto  dal,  aby  gym 
dawal  pokrm  ffwym  zcaffem.  Kterým  rzekl  byty  chudým?  zagifte  pracznym, 
nemoczm-m  a  potrziebným.  A  ty  pak  wzem  to  od  hofpodyna  netoliko 
nedaff,  ale  fnad  nýekdy  z  welike  z  ffvve  pychy,  z  ffweho  lakomftwíe  vderzyff 
zlým  flowem  nebo  take  ruku.  Dotyka  fie  take  tiech,  gefto  przygemíie  od 
buoha  fbuozie  netoliko  chudým  nedadye,  Ale  zffe  fílým  towarziftwem  a  ffe 
zlymí  ženami  ge  ztrawie  gmagice  nadyegy,  bý  dluho  zywi  bylí  A  rzkucze: 
Dluho  neprzyde  paan  hofpodyn  fuudyt  mne  na  mem  fkon//cziený ;  Protož  3o9b 
mam  geffczie  doffczí  czaffu,  nechat  vzywam  tohoto  czaffu  a  tohoto  ífwieta: 
Az  budu  ftar,  az  budu  nemocen,  tuzz  fie  polepffým.  A  když  fie  naymenye 
nadyege,  przyde  paan  hofpodyn  reho  na  fuud  y  rozdyeli  gey,  Towies  duffy 
geho  f  gieho  tielem,  y  polozy  geho  ftranu  f  puokritczy ;  w  tey  ííranye,  gefto 
gffu  pokryty,  to  geft  w  pekle.  Tu  bude  plaacz  a  fkrziehtanye  zubuow.  Gezto 
mne  y  waff  racz  vchowaty  otccz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

TEhdy  podobno  geft  kralowftwie  nebefke  Deffety  pannaam,  genzLo 
wzemffe  fwee  fklenýce  wynydechu  proty  zenychowí  a  mladý  newieftye. 
Ale  piet  z  nýcli  byeffíe  mudrych.  a  piet  nemudnch  wzemffye  fklen3xe  ne- 
nabrachu  clegie  ffobu ;  Ale  mudree  wzechu  oleig  w  ff\Mch  fuudczich  y  fftkle- 
nycemý.  A  když  mefkanye  czynyeffye  zených,  wzdrziemachu  fie  vvffieczky 
y  zeffnuchu.  Ale  w  puol  noczy  vczyny^)  wolanye:  Tot,  zených  gde,  wyn- 
dyete  proty  nyemu.  Tehdy  wftach^"^)  wffyeczky  ty  panny  y  przyprawíchu 
ffwe  fftklenj'cie.  Tehdy  wecechu  nemudree  k  mudrym:  Vdavte  nam  waffieho 
olegie,  nebo  naffie  fftklenyce  haffnu.  Odpowiedyechu  mudree  a  rzkucze: 
Snad  fie  nedoftane  y  nam  y  wam.  Gdyete  radieffý-e  k  tyem,  gefto  prodá wagi], 
a  kupte  fobíe.  A  když  gídechu  kupo/wat,  przygide  zenvch  A  ty,  gefto  360* 
býechu  hotowy,  vnýdechu  ff  nym  na  ffwatbu  y  zawrziena  býchu  wrata. 
Xaypofledy  przygidechu  ý  druhé  panny  a  rzkuce:  Pane,  pane,  othewTzy 
nam.  Tehdy  on  odpowiedyew  wecze  gym:  Zawierne,  prawí  wam,  neznám 
waff.  A  protož  bdýete,  nebo  newiete  dne  any  czaffu. 

^)  sic.  2)  na  konci  ř. 
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Na      toto      cztenye      mlíiwí     ffwaty      augiiftyn^) 
P.L.     bifkup. 
^coi''^574"'  MEzi  puowieftmí  od  hofpoďyna  powiedyenýmí  welíke  neffnadenftwie 

ma  tuto,  gefto  ge  o  deífyety  pannách  powiedyena.^)  A  mnozy  gffu  to  roz- 
licznye  wykladalí,  gíjchzto  wykladanye  mnýe  fie  ne  owffyem  dobrze  libí, 
znamenage  wfííeczkí  ftrany  tee  powieftý.  A  protož  to,  czoz  muoy  fmýfl 
o  tom  roziimíe,  o  to™to^)  Warn  chci  ífnaznye  a  kratczie  powíedyety.  Deffet 
zagifte  panen,  z  nychzto  piet  geft  przygyato  A  piet  neprzíyato,  Zlých 
a  dobrých  rozdyclenye  íie  znamenawa.  A  kd3^z  gmy''^)  panenftwíe  pocztywe 
geft,  procz  przygiatym  y  neprzygíatym  obeczno  geít?  Czo  take  to  czyfílo 
znamenawa,  ze  ff  uobu  ftranu  gich  piet  a  piet  geít?  Czo  take  oley  zname- 
nawa? dywno  fye  wydý,  ze  mudre' tyem,  gefto  proffiechu,  nepogicih ; 
Gymzto  zawidyety  Izíe  nenye,  neb  gffu  tak  ffwrchowane,  ze  gffu  zenýchem 

360b  prziyaty.  Skrzie  nyezto  gmie  beze  wffieho  omyla  pan  naff  ge//zukrift  fie 
znamenawa.  A  milofrdnu  fluffye  každému  byty  z  toho,  czoz  gma,  yakz 
prawi  piffmo  tehoz  pana  geziicrifta  a  rzka:  Každému,  ktoz  tebe  czo  proífy, 
tomu  daý.  Czo  íe  take  to  znamenawa,  ze,  kdyby  gedny  druhým  pogiczilý, 
ze  bý  fie  obuogym  nedoftalo,  to  naywieczffie  czyny  neffnadenftwie.  Widy 
mi  fie,  ze  piet  panen  patero  utrpennye  tieleftne  znamenawa.  Nebo  mami 
ffwey  duffy  uczynity  vťpeníe  od  rozkoffy,  gefto  rnuoz  mýety  fkrze  wídyenie, 
fkrze  fliffienye,  fkrze  wonyenye,  fkr'<,íe  wuonyenye^)  a  fkrze  dotczenye. 
Ale  fkrzie  toto  utrpeníe  cieft  fie  dyegie  pro  buoh,  abý  fie  gedyne  gemu  flibil 
wnytrzným  wefielim  ffweho  ffwiedomíe,  A  czeft  gedyne  przyed  lidmi,  aby 
chwalu  lidfku  mohl  gmiety.  Protož  piet  geft  mudrych  a  piet  nemudrich; 
Ale  oboge  panny  gffu,  nebo  oboge  cziftotu  dr?;ie,  kakzkolýwiek  rozlicznym 
vmyflem.  Ale  íftklenycze,  gieftot  w  ruku  drffziecz  noffie,  znamenawagi 
fkutký,  gefto  w  tey  czíftotie  gffuce  czynye,  yakoz  geft  piffano:  Swiet  fie 
ífwietloft  waffie  przied  lidmi,  Aby  widyelý  waffie  dobré  fkutký  y  chwalili 
waffieho  ottczíe,  genz  geft  na  nebeffíech.  Ale  wffieczky  gffuu  wzalý  ffwe 
fftklenyce  y  ffly  gffu  proty  zenýchuowi,  Skrzie  nyehozto  gezu//crifta  roz- 

3(51a  umíeme.^)  Neb  ty,  gefto  krzyefczene  neigffuu,  proty  lefukriftowi  duoftoyn3'e 
wnyty  nemnohu.  Ale  piet  nemudrich  wzemfie  ffwe  ftklenvce  nenabrachu 
ffebu  olegie.  Nebo  mnozy,  kakz  koliwiek  w  dobrotie  lezukriftowie  weliku 
gmagij  nadyegý,  wffak  radofty  wnytrz  w  ffwem  ffwiedomi  neýmagi] ;  Neez 
když  w  cziftotíe  przyebywagi,  lidfke  chwaly  w  tom  hledagi  A  protož  ney- 
gmagy  olegie  ffebu.  Neb  zagifte  weffele  fie  znamenawa  fkrzie  olegi,  lakozto 
prawi  f[waty  dawid  w  zaltarzy,  mluwie  každému  tomu,  genz  gieft  doffel 
pro  ffwe  dobré  fkutký  nebefke  raduofty  a  rzka:  Proto  zmazal  tie  buh  twoy 
olegem  radofty  mimo  gyne  twe  rownye.  Ale  mudree  wzali  gffu  oleý  ffebu 
w  ífwich  íuudczích  ffkleenyczemi,  Towies  weffele  ffwich  fkutkuow  w  ffwem 
frdczí  a  w  ffwem  ffwiedomi  polozyli.  Neb  tak  rady  ffwaty  apoftol  a  rzka: 
Puokuff  czlowiek  fam  febe  a  tak  bude  weffele  fam  w  ffobie  gmiety.  A  když 


^)  au-  přeps.  z  lan,  ras.  I  s  oprav.  t.  ^)  sic.  ^)  rozd.  *)  na  konci  ř.  ^)  sic.  ")  ras.  r. 
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mďka  zeních,  \ílmu:liu  ulfuiczkí,  lU'bu  iJ  nohu  ítiaiiu  tíccli,  geílo  w  czýííolie 
przícbywagi,  >'  tuch,  gicfío  od  buoha  za  to  odplaty  czickagi,  y  tícch,  gefto 
hdťkc  clnvalý  od  tolio  hledagí,  drze//\vc  ncz  zenýcli  —  towícz  lezuknít  — 
den  ťuudny  przygdc,  wfficzkný  \-ffnii,  towics  \Tnrn  az  df)  tolio  czaffii,  kdýzto  361b 
obccznyc  wíliczkný  z  mrtwicli  wftanii. 

Ti-hdy  i"  piidl  noczí  fta  fc  wiiolanyc,  Towioff  g.3fto  nýkte  newíc  a  nykte 
fic  uonadycgic.  nebo  íam  fýn  buozy  prawí:  O  tom  dný  a  to^)  tom  czaífu 
nýkte  newíe ;  A  apoflol  take  prawi:  Den  bnozy  lakozto  zlodyey  w  noczi 
przíde.  Tehdy  p'-a\\'í.  Sta  fie  wnohmye:  Tot  zených  gde,  wyndyete  proty 
nýemu.  Nebo  vak/  ])ra\vi  fyn  buozy:  y  poffle  ffwc  andyely,  towies  otecz 
buoh  f  trubuu  a  íí  welikym  hlaffem  a  tehdy  wfficzkny  wue  mženy  oka 
z  nntwich  wftanime.  Piotoz  tehdy  wftalý  wffieczkí  ty  panni  y  przyprawilý 
ffwe  ítklenyce,  towiez  ITwe  fkntkí,  abý  z  nych  pocziet  wydah ;  Nebo  yakz 
prawi  apoftol,  wfficzkny  muffyme  vftaty  przied  fuudcm  buozým,  Aby 
kazdy  przýgal  odphitu  za  zwe  fkutki,  kxz  za  zlee,  lecz  za  dobree.  y  wcccchu 
nemudre  k  mudrym:  Dayte  nam  ffweho  olegie,  nebot  ftkknyce  naffye 
haffnn.  Tito  nemudre  pány  bylý  gffu  obýklý  chwalí  ffwietfke  hledaty 
w  ffwich  íkutczíech ;  protož  y  profíiechu  druhých  panen,  abý  gým  chwalu 
przied  zenýchem  wzdaly,  towies  przied  gezukríftem.//nebo  wnýtrz  w  ffwem  362a 
írdczy  a  w  ffwem  ffwiedomy  nícz  nebýechu  zachowali,  pro  nýezto  bý  od 
fameho  fyna  buozieho  chwalý  duoftoyný  bylý.  A  protož  prawie:  naffye 
ftklenýce  zhaffnu,  Towiez  naffie  frdce  a  naffie  ffwíedomíe  nýcz  w  ffobýe 
neýgma,  gymzto  bychom  fie  mohli  ftkwiety  przed  buohe™ ;  -)  Protož  od 
was  yako  od  lidíj  chwalý  a  ffwíedeczftwie  zadamy.  A  od  buoha,  genz 
wnrtrzz  ^)  frdce  widy,  zadneho  ffwíedeczftwie  gmíety  nemoziechu;  Protož 
od  lidíj,  gefto  wnýtrz  frdce  znaty  nemohu,  ffwíedeczftwie  ^)  potrziebowachu. 
Ale  czo  odpowiedyechu  mudre?  Snad  bý  fie  nedoftalo  y  nam  y  wam.  Nebo 
každí  f  am  za  ffie  muffy  pocziet  wydaty  A  czyzie  ffwíedeczftwie  nykomemu 
nemuoz  plátno  byty  przied  buohem.  nebo  wffielikeho  frdczíe  tagenftwie 
geft  gemu  známo,  A  když  giedwa  na  tom  muoz  duofty  gmiety,  abý  gemu 
geho  ffwíedomíe  ffwíedeczftwie  dalo.  nebo  kto  muoz  fíe  pochwalíty  a  rzka: 
Ja  mam  cifte  frdce?  A  protož  aapoftol  y  ^)  prawie:  To  mnýe  geft  naymenfie, 
abich  od  was  fuzen  byl  A  take  fam  febe  neffudyím.  A  protož  když  kazdy 
gedwa  fam  íie  muoz  poffudyty,  kakz  tehdy  muoz  gyneho  poffudytí,  gehozto 
ffwíedomíe  gemu  nený7/znamo?  Dyete  radyeffie  k  tíem,  geftot  prodawagi]  362b 
a  kupte  fobýe.  Z  daleka  gym  namíetagíj  gych  nedoftatky.  nebo  pochlebo- 
wany®  ^)  lidfke  rady  bylí  flychalí;  Nebo  pochlebnyczi  oley  prodawagfi 
naywiecz  tyem,  gefto  nechtie  rozumíety  onomu  flowu:  Ty,  gefto  was  ffwa- 
tymí  prawie,  ty  wa^  ')  obluzugij.  Nebo  lepe  geft  zehranye  trpiety  od  dobreh  ^) 
nez  od  zlého  chwalu  flyffiety.  Nebo  prawi  ffwaty  dawíd  w  zaltarzy:  Polepfý 
mne  prawedlny  w  mýlofrdenftwi  a  bude  mýe  zehraty,  ale  oley  hrzieffneho 


^)  sic.  ")  na  konci  ř.  ^)  sic.  *)  rozd.  ^)    psáno  dohromady  yprawie  a  rozděleno. 
^)  na  konci  ř.  ')  t.  ^)  sex. 
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neotuczny  me  hlawý.  Dyete,  prawí,  k  tiem,  geíto''^)  prodawagi,  kupte  fobíe. 
yako  bý  rzeklí:  znamenayteez  nýnye,  czo  warn  mohu  pomoczy  ty,  gefto 
gffu  wam  nyekdy  pochlebowali,  chtíce  waff  tuhdy  vzyty  a  nyektere  dary 
od  waff  za  to  wziety  a  tak  wam  chwalu  yako  prodawaH  a  w  blud  waff 
vwedh,  abyfte  ne  od  buoha,  ale  od  lidfi  odplaty  chwaly  hledali. 

A  kdyz  gydechu  kupuowat  —  Towies  nachilenye  k  tomu  gmyegiechu 
zadagice,  zda  by  mohli  nyektere  pochlebnyki  nalezty,  gefto  by  gich  przed 
buohem  krzywýe  ^)   pochwalih'-zatie™  ^)  przygide  zených,  genz  wie  zpoffo- 
benye  frcze  wnytrz  a  ffwiedomie.  A  protozty,  gefto  byechu  wnytrz  w  ffwem 
363a  ffwiedomy   dobrze   przí//prawiený,    chwalý   lidfke   zgiewnye   nehledagicie, 
gedno  odplaty  od  buoha  ciekagicie,  wny dechu  f  nym  na  ffwatbu,  To\\iez 
tam,  kdežto  czifta  duff  ye  yako  wieczne™.^)  manzeKtwjl  f  buozym  flowem 
geft  fiwazana.  Y  zawrziena  býchu  wrata.  Nebo  kdyz  gyz  cyflo  zwuolenych 
w  nebefkem  kraleftwi  buude  naplnyeno,  tehdy  prziffczie  buude  zawrzieno 
k   nebefkemu   kralewftwi.    Naypoffledy  pak   przigidechu   y   druhe  panny 
a  rzkuce:   Pane,  pane,   otewrzi  nam.   Nepra wi  cztenye,  by  bylý  kupyly 
olegie ;  nebo  yuz  toho  czaffu  nykoheho  na  ffwietye  nebude,  gefto  by  gym 
chwalu  prodal.  A  protož  3/uz  od  gynud  pomoczy  newiducze,  vtiekagi  fie 
k  bohu,  zda  by  fie  nad  nymi  raczyl  ffmilowaty.  Ale  welmy  bude  tehdy  ne- 
míloftyw  ten,  genz  geft  przed  ffudnym    dnem  pln  mílofty  byl  a  velikého 
milofrdenftwie.  a  protož  gym  odpowie:    Zawierne  prawam,^)    neznám  waff. 
Jako  by  rzekl:  nycz  waffiem  ffwiedomí  nemohu  poznaty,  pro  nyezto  býh 
byfte   duoftoyny   woiyty   na  mu  ffwatbu  do   nebefkeho   kralewftwie    Tu, 
kdefto  ya  ff  m'adu  newieftu  —  towies  ffwatu  cierekwí  —  budu  prziebywaty 
363b  w   vieczny   raduofty.    Powiedye    pak   fyn//buozý   naypofledy   we   cztení: 
Bdíetezz  proto,  nebo  newiete  dne  any  hodyny.  Yak  oby  rzekl:   Nefpýete 
lezyece  w  hhrzieffiech,  ale  wezdy  bdyete,  Towies  bez  ffmrteldlnych  hrziechow 
budte,  nebo  newiete,  kteri  den,    kterí-h  czaff  den  fudny  przide.  A  poyme 
wffieczky,  gefto  buduu  hotowí,  ffebu  do  nebefkeho  kralewftwie.   Gehozto 
mnye  y  wam  racz  dopomahaty  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

Druhu  take  powíeft  gym  powiedye:  Czlowiek  geden  gda  na  put  pozwa 
ffwich  fluh  y  da  gym  ffwe  fbuozie.  A  gednomu  dal  piet  zawazy  A  druhému 
dwie  A  trzietyemu  gedno,  kaffdemu  podle  geho  rozfafenftwíe,  y  bra  fie 
ynhed.  Tehdy  ten,  gefto  byeffe  wzal  piet  zawazy,  y  tiezie  gymi  y  byeffie 
zyfkal  druhich  piet.  Takeez  y  ten,  gefto  byeffye  wzal  dwye,  zyfka 
druzye  dwie.  Ale  ten,  gefto  byeffie  wzal  gedno,  fyed  y  wkopa  gie  w  zemi 
y  fkrí  penyeze  pana  ffweho.  Tehdy  po  dluhem  czaffu  wraty  fie  pan 
tiech  fluh  y  polozy  f  nymí  poczíet.  Tehdy  przyftupyw  ten,  gefto  piet 
zawazy  przygyal,  y  offierowa  druhich  piet  a  rzka:  Pane,  piet  fmi  zawazij 
dal,  tot  gffem  druhich  piet  nad  to  zyfkal.  Y  wece  gemu  geho  pan:  Myey 
dyek,  fluho  dobry  a  wierny.  proto  zeff  vv  maley  wieci  wieren  byl,  nad 
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miu.lui  tic-  vlUiNVÍm;//wondv  w  ladiioít  ííwcho  pana.  Piyltupi  pak  ten,  :m^ 
-cíto  b\dlyc  clNNve  zawazy  w/al.  y  wccc:  Pane,  dwieíí  mí  zawazy  dal.  tot 
driizie  dvvye  vtyezal  ííem.  Wece  gemu  pan  geho:  Mycí  dyek,  fluho  dobry 
a  wíei-ny  neboíína  maleý  wicczy  wieien  byl,  nad  wehku  wicczy  tie  vítawým  ; 
vvendý  w  raduoít  fíweho  pana.  Tehdí  przyítupy  y  ten,  gefto  býeíííc  gedno 
zawazye  wzal,  y  wcce:  Pane,  wíe'",!)  zelí  czlowiek  twrdy,  znyefí  tu,  geíftozíf 
nefíal  a  fbyeraíí  tu,  geítoíí  neiofíieppal.-^)  A  buogie  íie  feeP)  gffem  y  íkryl 
gffem  Uvee  zawaífzye  w  zemí.  Ted  gmaíí  to,  czozt  ge  twe.  Tehdí  odpowíedyew 
pan  geho  wcce:  Zly  íhiho  a  leny,  wiedyels,  ze  ya  zný  tu,  kdež  gííem  neífal, 
a  fíbíeram  tu.  kdež  gííem  neroíípal.  gmíel  gííi  í  prawem  daty  mec  ítrziebro 
pcnyeznykuom,  A  když  bych  ya  íe  wratyl,  byl  bych  ííwe  ý  íí  hchwu  zaííie 
vratyP)  wzal.  Tehdy  wccze  k  ííwym  íluham:  Wezmíete  od  nyeho  zawazie 
a  dayte  tomu,  geítot  ma  deffet  zawazí].  Nebo  ktoz  gma,  tomu  bude  dáno 
y  bude  doítí  gmiety ;  Ale  tomu,  ktoz  neigma,  y  to,  czoz  ma,  bude  gemu 
odyato.  A  neuzyteczneho  íluhu  wurzte  w  naywieczy  tmu.  tu  bude  plaacz 
a  íkizichtanye  zubuow. 

Xa  toto  cztenye  pyííie  ííwaty    Rzehorzz  Papezz, 

Rzýmanyn.  ^  .fP.L.Lxxvi 

//Swate  cztenýe,  bratrzyce  míla,  Abychom  fínaznye  znamenah,  nali  coi.iioó. 
napomvna,  abýcho'^^)  my,  gefto  gííme  nad  gyne  hdý  nýektere  dary  na  tomto  364b 
ííwietie   przygiah   od  ítwuorzytele   fíwieta,    tyeze    proto  íuuzený   nebyli. 
Nebo  czy'"^)  ge  kto  wiecze  darow  przygyal,  tie'^^)    muffy  wieczífy  poczet 
vvýdaty.  A  pprotoz^)  kazdy  gma  byty  tiem  wiece  pokořen  a  hotowieýííý 
ku  buozí]  íluzbie,  czym  fíe  wiece  wídy  przywazana  ku  wýdaný  poczta. 
Ted  czlo\Mek,  genz  geít  na  put  íel,  fí^vích  fluh  pozwal  a  gym  zawazie, 
abý  dyelah,  rozdyehw  dal,  A  po  dluhem  czaffu  pak  aby  í  nymí  pocziet  wzal. 
y  vczyml  matyw  fe.  Ty,  gefto  byh  dobrze  dyelah  a  zýfk  vtiezeh,  obdrazil; 
Ale  íluhu,  gefto  byl  leny  k  tyezeny,  na  wiezenye  odfuudyl.  Ktoz  geft  tento 
giíty  czlowiek,  genz  geft  na  put  ffel?  gedyne  naff  wykupitel,  genz  w  tom 
czlowieczftwí,  gefto  byl  przygial,  ffeel  do  nebeíf.  Nebo  wlaftne  miefto  czlo- 
Wleczft^Me  geft  zemíe ;  A  tehdy  geft  lako  na  puft^)  flo,  Když  ff  naffym  fpa- 
ífitelem  na  nebe  geft  pofflano  y  pofazeno.  Ale  tento  czlowiek  na  put  gda 
ffwým   íluham    ffwe    fbuozye    poruczyl.    Když    wiernemu    krzieftyanítwu 
wlaftich  darow  geft  pozýczil.  A  nyekteremu  geft  dal  piet  zawazy,  nyekteremu 
dwie.  A  nvekte//remu  gedno.  Piet  zagiíte  geft  fmýílow  naffyeho  tyela,  To  365a 
geft    wdyenye,    flyffienye,    okuffyenye,    wonyenl^w)     dotczienye;    Protož 
íkrzie  piet  zawazi]  dar  piety  ffmýflow  fie  znamenawa.  Ale  fkrzie  dwye  za- 
wazy rozum  a  dobry  vczýnek  fie  znamenawa.  Ale  fkrzie  gedno  zawazs'e 
gedno  fam  rozum  mamy  rozumíety.  Ale  ten,  gefto  byl  piet  zawazv,^) 
zyfkal  druhich  piet.  Nebo  gffuu  mnozy  na  tomto  ffwietye,  gefto,  acz  piffmu 
ffwatemu  hluboczie  rozumíety  nemohu,  Awff ak^-^)  czoz  z  fíweho  íprofteftwie^^) 
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mohu  \-znamenaty,  to  gyne,  gelikoz  muohu,  vczie.  Nebo  kterez  wieczy  na 
tomto  ffwietye  piety  ff mýffly  ff wýmí  poznawagíj,  w  tyech  íie  nekochagíj, 
ale  pro  buoh  te  rozkuoffy  oftawagí,  Abý  gyný  teez  czynylí,  radu  gym  da- 
wagfi.  A  gífu  nyekterzý,  gefto  ffwym  rozumem  v  píífmie  hlubuoce  rozu- 
míegy,  A  yakz  rozumíegf],  podle  toho  y  fkutkem  czynýe,  A  rozumýegicze 
a  czynyecze  teez  gynym  nauczienýe  dawagí.  A  protož  dwuoy  zyfk  —  towiefí 
dwuogí  odplatu  —  za  to  gmagfi.  Ale  ten,  gefto  byl  gedno  zawazye  wzal, 
ffyed  y  wkopal  ítrziebr°  ^)  pana  ffweho  w  zemí.  Ten  zawierne  w  zemí  wkuo- 
pawa,  genz  wzem  od  buoha  dobrý  rozum,  gedyne  na  ufzýtek  a  na  rozkoff 

36ob  tohoto//ffwíeta  gey  ztrawí  a  obraczyge,  zyíku  duchuownyeho  nehledá 
a  od  rozkuoffy  tohoto  ffwieta  nykdy  nepozdwíha  frdce  ffweho.  Nebo  mnbzy 
gffu,  gefto  ffuu  dar  dobrého  rozumu  od  buoha  przýgiah.  Ale  fkírzie  ten  dar 
nycz  gyneho,  gedyne  rozkoffy  ffweho  tyela  hledagi,  O  nýchzto  ffwaty  prorok 
prawi:  Mudrzy  gffu,  abý  zle  czynýh,  a  dobrzie  czynýty  neumíegí.  Ale  pan, 
genz  gie  zawazie  mezy  fluhy  rozdyelil,  abý  od  nych  poczíet  przygial,  fie 
wraczyge.  Nebo  ten  -)  nynye  míloftywie  dary  ffwe  rozdyelige,  ten  pak  den 
fuudný,  Kak  geft  kto  ty  dary  gmagie  zazfluzyl,  wicdyety  chtety  bude. 
Sluha,  genz  geft  dwuogie  zawazie  wzal,  zaffie  nawratyl,  od  pana  pochwalen 
geft  a  do  wieczffie  odplaty  geft  puuftyen,  Když  uffliffal  od  ffweho  pana: 
Myeí  dyek,  fluho  dobbri  ^)  a  wierný,  neboff  w  maleý  wieczy  wieren  byl, 
nad  wehku  tie  wieczy  vftawym;  wendy  w  raduoft  ffweho  pana.  Nebo 
malaa  geft  wiecz  wffieczko  fbuozíe  tohoto  íbmeta.,  kak  ííe  kohwiek  welika 
widy;  Ale  tehdy  wierný  fluha  nad  weliku  wieczí  vftawen  buude,  kdyžto 
zbuuda  wffie  zalofty  wgieczny  radofty  w  nebefkem  prziebycze  fie  bude 

366a  radowaty.  Ale  fluha  zlý,  genz  geft  zawazým  tíezety//nerodyl,  k  ffwemu 
panu  omluwugie  fe  prziffiel  a  rzka:  Ale  wy^'m,  *)  ze  gffi  czlowiek  twrdy, 
znyefí  tu,  geftoff  neffal.  ^)  I  geft  znamenaty  tuto,  ze  nevzyteczny  fluha 
panem  twrdym  giey  nazywa,  awffak  gemu  tiezety  netbal.  A  prawí,  ze  íie 
bal  tiem  zawazym  tiezety  A  myew  fíe  f  prawem  gedno  toho  batý,  abý  ffweho 
zawazye  k  ffwemu  panu  bez  zyfku  nenawratyl.  Gffu  mnozy  w  ffwatey 
cierekwí,  gefto  podobenftwie  tohoto  fluhi]  na  ffobye  nofíe.  Tý  dobrých 
fkutkuow  czýnýtý  fie  ftrachugi  a  w  hrzieffiech  ffmrtedlných  leziety  fie  ne- 
buogie,  A  když  fie  hrzieffnyki  znagý,  po  ffwatich  cieftach  pocziety  fie  chuo- 
dyty  vbawagy.  Gychzto  dobrzie  ffwaty  petrr,  donyzd  geffcze  ffwrchowan 
nebyl,  podobenftwie  na  ffobie  noffyl,  genz  vzrzew  dyw  vv  ríbnem  lowíený, 
k  fýnu  buozemu  wecze:  Gdý  ode  mne,  hofpodyne,  nebuot  gífem  czlowíek 
hrzieffný.  Když  fie,  petize,  hrzieffnykem  znaff,  potrziebíe  bý  bylo,  abý 
od  febe  hofpodyna  nezapiizowal.  A  protož  tomuto  fluzie  ynhed  takeez  od- 
powiedyeno:  Sluho  zlý,  wiedyelff  dobrzie,  ze  yaz  zny  tu,  kdež  gffem  neffal; 
gmiel  gffy  daty  me  ftrziebro  penyeznýkuom.  z  ffwých  flow  wlaftnych  tento 

366b  fluha  geft  odfuuzen,  Když  pane  «)  wecze:  Zný,  kdež  gffem  neffal,  A  fbye//ram, 
Kdežto  gffem  neroffypal.  yakobý  zgiewnye  rzek:  Když  ya  potrzebugi  toho 
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jíťhozto  gffeni  nedal  za  /\ik,  yakz  t\' fam  |)i;luiÍÍ,  wtliníc  wijce  ])oitzicbuříi 
tol.(>,gťftogfft.-ml)yKlal  na  z\lk  tu-zu-ty.  Protozgmíclgííy  íprawem  meltrzie- 
bro  daty  pcnyeznykuoin,  A  ya  przýda  l)yl  býcli  f  Iicliwuffvvcho  zafíie  jjotrzic- 
bi)\\'al.  Stizicbro  zagiltc  pciiyrznykiioin  daty  gcít  winýenye  fívvatcho  piííina 
na\'czyty  ty,  gtíto  bý  rady  y  flowcm  y  íkutkem  geho  pozywalí.  Ale  lenyeho 
ihdui,  kterzym  fimdem  giey  bdfiuizugie,  to  vfflyífme.  Wezmíetc,  prawí,  od 
nyeho  zawafíc,  daytcez  tomu,  geftot  ma  deffet  zawazý,  Welmý  by  podobno 
bylo,  když  od  lenycyffielio  fluhý  gedno  zawazyc  wfzato,  abý  bylo  dáno 
radyeffie  tomu,  geftoy  míel  dwíe  zawazjl,  nezlí  tomu,  gefto  gich  gmiel  piet. 
Nebo  tomu  f  prawem  gmyelo  dáno  byty,  geftoy  gmíel  menýe,  nezlí  tomu, 
geftoy  gmíel  Nvíece.  Ale  yakz  gie  drziewe  rzeczeno,  fkrzie  piet  zawazíj  piet 
fímyílow,  Towieff  poznanye  [zgiewnych  hrziechow  a]  ^)  zgiewnych  wieczi 
fie  znamenawa;  Ale  fkrzie  dwie  zawazy  rozum  a  vczynek  podle  toho  roz- 
umu muoz  znamenán  byty.  A  wiece  gmíel  ten  geft,  gefto  míel  dwye  zawazij, 
nez  ten,  gefto  piet  gich  byl//wzal.  Neb  ten,  gefto  fkrzie  piet  zawazy  poznanye  367* 
zgiewnych  wieczi  gmiel,  ten  geffcze  rozumu  wnytrznýeho  a  hlubuokofty 
ffwateho  pyffma  newiedyel;  A  protož  gedno  zawazie  —  fkrze  nyezto  rozum 
fe  znamenawa  —  tomu  mýelo  dáno  byty,  genz  Zgyewných  wieczi  piety 
ffmýflí  poznaných  buohoboýnýe  geft  vzywal.  A  to  na  kazdy  den  w  ffwatey 
cierekwí  wídyme,  ze  ty,  gefto  zgiewnych  wicczi  buohoboyníe  pozýwagi, 
fkrzie  míloft  ducha  ffwateho  hlubokému  rozumu  duchowných  wieczí  przý- 
chazegi. 

Obecznýe  pak  odfuuzeny®  ^)  prawí  a  rzka:  Každému,  ktoz  ma,  bude 
gemu  dáno  y  bude  dofty  gmi^ti ;  ^)  Ale  tomu,  genz  neygma,  y  to,  czoz  ma, 
bude  gemu  odyato.  Nebo  ktoz  ma  míloft  ducha  ffwateho,  ma  ten  take  gyne 
dary  y  bude  gmiety ;  Ale  ktoz  mílofty  ducha  ffwateho  nemá,  take  ty  dary, 
gefto  fie  zdalo,  bý  gmiel,  wffieczky  ztráty.  A  protož  potrziebie  geft,  bratrzice 
míla,  abýchuom  przy  wffiech  naffich  fkutczyech  milofty  ducha  ffwateho 
oftrziehali.  A  míloft  prawa  geft,  abychom  mílowalí  fie  w  buozie  a  neprzietele 
pro  buo."*)  A  ktoz  kolywiek  te  nemá,  wffieczko  dobree,  czoz  ma,  to  ztráty; 
Zawazie,  gefto  byl  wzal,  toho  bude  zba//wen  A  podle  fuudu  bozieho  w  nay-  367b 
wieczffý  tmu  bude  wrzen.  A  geft  naJ^  ^)  to  wiedyety,  ze  zadny  leny  bez- 
peczen  nenye,  bý  fie  gemu  teez  neprzyhodylo.  Neb  nykte  nemuoz  rzeczy: 
Zawazye  gffem  y  zadneho  neprzygial,  protož  neyffem  powýnen  z  nycziehuoz 
pocztu  wydaty.  Nebo  fkrzie  zawazie  naymenffye  wiecz  z  nych,^)  gijzto 
kterj-kolywiek  czlownek  od  buoha  przygial,  ma  rozumiena  býtý.  nebuo 
nýektery  geft  rozum  ffwateho  pifma  przygial,  A  to  gma  gynym  pro  buoh 
wykladaty  ;  Níektery  geft  f buozie  tohoto  ffwyeta  przygal,  a  toho  ma  chudým 
fcziedrzie  udyelety;  A  nýekteri  pak  any  rozumu  w  ffwatem  pýffmíe  any 
fbuozie  ffwietfkeho  przygal.  Ale  wffak  nyekteremu  fie  rzemefflu  nauczyl, 
g3''mzto  fie  zywi,  a  to  gemu  zawazie  bude  poczteno ;  A  nyekterzi  pak  any 
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íeho  any  onoho  przygial,  ale  wífak  ma  znamoft  a  ochotenftwie  v  buohateho, 
A  to  gemu  bude  poczteno  za  zawazýe.  A  protož  ktoz  ma  rozum,  bud  ffnazen, 
aby  nemlczal ;  Ktoz  ma  fbozie,  wyz,  abý  miloírdne  íkutkí  czynyl ;  Ktoz  vmýe 
rzemeílo,  wízz,  aby  vzytka  geho  ííwemu  blyznyemu  geho  ^)  vdyelyl ; 
Ktoz  ma  ochotenftwi^  ^)  v  buohateho,  neradyh  gemu,  abý  milofrdenítwíe 
368a  fkutky  czynyl,  zle  ífwe  zawazye  wzywa,  nebude  bezpe//czen  na  každý  den 
na  fíwen  írdczy.  poczytaý,  czo  ge  przygial.  A  ýuz  zagiíte  ten  czaff  fie  blizý, 
Aby  ten,  genz  ffyel  na  put,  ýuz  fie  wratyl.  Na  put  zagifte  fíel,  nebo  z  teyto 
zemíe,  na  nyzz  ííe  narodyl,  daleko  a  wyffoko  na  nebeffa  wftupyl.  Ale  zagiíte 
íkuoro  fie  wratý.  A  nebude-lý-mý  ífwym  zawazym  ffnaznye  tiezetý,  budem 
od  nýeho  proto  tiezky  íud  trzpiety.  Leny  zagifte  íluha,  kdýzto  pan  ýuz  chce 
pocziet  gmíety,  tepruw  íie  ^)  zawazie  z  ffwe  ^)  zzemíe  pozdwyha;  Nebo 
mnozy  lide,  gefto  tepruw  rozkoffy  a  tohoto  Ifwíeta  oftawagi,  kdyžto  yuz 
panem  buohem  na  wieczne  ztracenye  odfuzený  budu.  Protož  budmez 
ífnazny  o  fCwem  zawazy,  abycho™  ^)  gym  tak  tiezeli,  yako  bychom  byli  za 
tu  ^)  duoftoyní  í  wíernímí  fluhami  wnyty  \v  radoft  naffieho  pana  hofpodyna 
do  nebefkeho  kralowftwíe.  Gehozto  mnýe  y  wam  dopomáhal  otecz,  fýn, 
ffwaty  duch.  Amen. 

A  Když  pak  przyde  fyn  czlowieczy  w  ífwem  ofílawený  a  wfííchny 
andielowe  f  nym,  Tehdy  fede  na  ftoliczí  ííweho  offlawenye  anebo  welikuoíty. 
A  fberu  fie  przíeden  wíííczkný  lide  y  rozdieli  gie  rozno,  Jako  paítyrz  roz- 

368b  dyelugie  owcze  od  kozelczuow.  A//poftawi  owcze  na  ffwey  prawiczý  A  ko- 
zlatka  na  lewiczí.  Tehdy  dye  král  tyem,  gefto  na  prawicy  geho  buduu: 
Podte,  požehnaný  mého  otczíe,  przygmýete  przyprawene  wam  kralewítwie 
od  poczatka  ffwieta.  nebo  byl  ffem  laczen  a  dali  fte  mí  giefty;  Byl  ffem 
zyezlýw  a  dálí  fte  mí  pity ;  Byl  ffem  hoftem  a  przigeli  fte  mye ;  Nah  gffem 
byl  a  przyknh  fte  mye ;  Byl  gffem  nemuocen  a  w  zlalarzý  a  nawftyewíli 
fte  mye.  Tehdy  odpowiedye  gemu  prawedlny  a  rzkuce:  Hofpodyne,  kdy 
ffmy  tie  wídyelí  laczna  a  nakrmíh  ffme  tie,  ziezlíwa  a  dali  ffmý  tobíe  pyty? 
Ad  kdy  ffmý")  tie  \\idyeli  hoftem  a  przígely  ffmý  tie.  Nebo  nahá  a  przýknli 
tie,  A  nebo  nemoczna  a  nawftie^'^)  tie  a  nebo  nem^)  w  zalarzy  a  nawftíewih^") 
tye?  A  odpowíeda  pak  král  dye  gym:  zawierne  prawi  wam,  ponyawad  fte 
gednomu  z  tiech  mých  bratrzyci  naymenfiemu  vczýníh,  mnye  fte  vczynylí. 
Tehdy  dye  y  tíem,  gefto  na  geho  lewiczí  buudu:  Dyete  ode  mne,  proklety, 
wieczny  oheň,  genz  geft  przyprawen  dyablu  a  geho  andieluom.  Laczen 
gffem  byl  a  nedali  fte  giefty ;  ziezlyw  gffem  byl  a  nedali  fte  mí  pyty ;  Hoftem 

369a  ffem  byl  a  neprzygiali  fte  mne ;  Nah  a  nep//przykryli  fte  mne ;  Nemuoczen 
a  w  zalarzy  a  nenawzftyewili  fte  mne.  Tehdy  odpowiedye  y  cný  a  rzkuce: 
Hofpodyne,  když  ffme  tie  wydyeli  laczna  nebo  ziezlíw^^^)  nebo  hoftem  anebo 
nahá  nebo  nemoczna  nebo  w  zalarzy  a  neffluzyli  tobíe?  Tehdy  cdpowie 
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y  tu'iiii)  .^  ,/|^;i;  /agiftc  pniwi  \\';iiu:  Piionyavvad  gfte  neuczýnyli  gifdiKjmu 
z  tk'chto  nncli  menfych,  mnýe  ftc  ncuczynyh.  Tehdy  puoygdu  ty  na 
wíťczno  muky,  A  prawedlny  wíeczny  zywuot. 

Na  toto  cztenye  mluwi  ífwaty  Thomaffz  aquína- 
O  powieftccli  fkonczienye  fívviota  yuz  fyn  buozíj  wypprawugyc-) 
czýn  íiiiidiulu)  diu'.  wilikoft  gclio  nazywa  gicho  buozftvvic,  w  nyemzto  on 
przyde  na  íliiud  tak  wclik}^  ze y  zlij  y  dobizý  ticleftnyma  oczyma  nevzrzie 
gedyne  czlowieczftwie.  Nebo  w  teemz  podobenftwi  na  ffudyc  fie  vkazíe, 
w  nyemzto  gffuu  giey  zydee  fuudyli  A  ftolice  geho  welikofty  biiiidu  ffwaty 
andyelowc  a  tu  fie  fbcru  przycden  wfficzkny  lide.  A  to  fíe  febranyc  ítane 
íkizie  flwate  andy*^lý  ^)  y  rozdieli  gie  rozno,  yakozto  paftyrz  rozdielugie 
owcze  od  kozlenccz.  A  to  rozdielenye  buude  tiem  czynem,  Ze  hrzicffny 
3nhed  poznagy//  wffieczkí  ffwe  wýný  y  wfficczki  ffvve  hrzyechí,  gymýfto  369b 
gffu  ffweho  buoha  rozhnyewali.  A  dobrzý  pak  poznagi  wffieczkí  ffwe  dobré 
fkutkí,  gymyzto  gffu  fíe  hofpodynu  flibili.  A  dobrzie  fkirzie  owcze  rozumíe 
wffieczký  dobree  a  fprawedlne ;  nebo  gich  pluod  welmí  gcsft  vzyteczny  od 
wlný,  od  mléka  a  od  giehnatek,  gefto  rody.  Toho  kozelczy  nycz  nemagi 
A  protož  fkrzie  nye  rozumíegí  fíe  hrzleffn3^  nebo  y  zadneho  plodu  ffwey 
duffy  vzyteczneho  gffu  neneffh.  Tehdy  poftawí  owce  na  ffweí  prawiczí 
A  kozlence  na  ffwei  lewí.*)  Swaty,  gefto  gffu  prawe  fkutkí  czynylí,  ftanu  na 
prawy  rucze  kralo\Me,  w  nyzto  geft  odpoczywanye  a  nebefka  raduoft. 
Ale  zlij,  gefto  gffuu  krzíwe  fkutkí  czynylí,  ty  padnu  na  lewu  ftranu,  w  nyzto 
geft  ffmutek  a  muky  pekelné. 

Tehdí  dye  král  tyem,  gefto  na  prawiczí  geho  buudu:  Puodte,  po- 
ziehnany  mého  otcze,  gmyeyte  krále wftwie,  gefto  wam  przypraweno  od 
poczatka  ffwieta.  Ale  muohll  bý  nyekto  rzeczí:  Ja  nechci  kralowaty,  gmam 
duofty  na  tomto  ffwíetye  zadaty,  bý  mohl  giedno  ffpaffen  byty.  Každí, 
genz  tak  mluwí,  ten  fam  febu  klama  a  ludý  a  zadneho  ffpaffenye  ten  nebude 
mýety,//genz  geft  vftawiczen  w  fweí  zloftí.  Nebo  kakz  kolíwiek  geft  roz-  370a 
dyelenye  mezy  tiemí,  gefto  nekralugý,  wffak  muffyegi  wfficzkny  w  giednom 
kralewftxM  byty,  aby  mezy  neprzatelý  a  zlodyeyczemí  pocztený  nebylí, 
a  pon3^z  bý  gyny  kralowali,  abý  ony  nezhynulí,  wffak  wffichny  rzymene 
kralowftwie  rzymfke  drzie,  kakzkolíwiek  w  nyem  ne  wficzkny  kralugí. 
Ale  procz  ffwaty  kralewftwie  nebefke  przygymagí,  to  vkazugie,  když  prawí: 
Laczen  ffem  byl  a  wy  fte  mí  dali  giefty.  Geft  nam  znamenaty,  ze  tuto  krak^) 
nebefký  ffedm  fkutkuow  milofrdenftwie  pamatugie.  A  ktozkolywiek  to 
buude  plnýty,  ten  kralewftwie,  gefto  geft  wífyem  ffwatym  przypraweno  od 
poczatka  ffwieta,  duoftogien  buude.  Tehdy  odpowíedye  gem""  ^)  fpra- 
wedlny  a  rzkuce:  Hofpodyne,  když  niý  tie  widieli  laczna  a  dali  ffme  giefty? 
To  mluwíe  ne  proto,  by  fie  w  flowiech  fyna  buozieho  myhli.  Ale  dywiecze 
íie  geho  flawie  a  geho  wehkofty,  A  take  ze  fe  gym  zdaffie  welmí  mala  wiecz 
to,    czo  gffuu  byh  vczynýh,    proty  takey  welýkey  wieczi,    gefto  gmagí 
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przigety  —  Jakž  prawí  ffwaty  apoftol:  Nenýe  duoftoyno  utrrpenye  tohoto 
370b  czaífu  k  buduczí//chwale,  geíto  bimde  w  nafí  zgíewena.  Tehdy  odpowie 
gym  král  a  rzka:  Zawierne  prawí  warn,  ponýawad  fte  giednomu  z  tiechto 
my  1)  bratří czy  naymenffiemu  vczynih,  mnye  íte  vczyníh.  To  yuz  zgienye  ^) 
muozem  rozumíety,  ze,  czoz  dobrého  naymenffiemu  chudému  muoziem 
pro  buoh  vczynyty,  to  famemu  giezukriftow'^)  vczynýmý.  Ale  když  gffu  gieho 
bratrzie,  procz  gie  nayrr.enfiemí  nazyva  ?  Proto  zagifte,  ze  gffuu  pokorný,  ze 
gff  11  chudý,  ze  gffuu  zawrzeny.  Skrzie  tuto  bratrzý  nerozumie  gedno  mnýchow, 
gefto  na  puffczi  nebo  w  klafterziech  przebywagí].  Ale  rozumíe  y  každého  krzie- 
f  ty  ana,  gcnz  geft  v  puotrziebye,  genz  nad  tiem  mamě  mílofrdenftwie  vka- 
zaty,  acz  bý  y  ffwieczki  byl;  nebo  bratra  kaffdehoffwate  pokrzftyenýe  czyný. 
Tehdí  dye  y  tiem,  gefto  na  lewiczí  geho  budu:  Dyete  ode  mne, 
proklety,  v  wieczny  oheen,  genz  geft  przyprawen  dyablu  a  andie- 
luom  geho.  I  geft  tuto  znamenaty,  ze  dye  ffwatym  a  fprawednym: 
Podte  požehnaný  mého  otcze;  Ale  tyemto  nepraví:  podte  prokletý 
mého  otcze.  Nebo  pozehnanýe  pochody  od  fameho  buoha;  Ale  prokletye 
371a  každí  fam  fobíe  czyný,  genz  fkutkí  prokletye  duoftoyny  czynýl//geít. 
A  wffieczkí  ty,  gefto  odchazíegí]  od  gezuknfta,  wpadugi]  v  wieczny  oheen, 
genz  gie  welmí  gynacziege  zpoffoben  nezlí  tento,  genzto  mamy  w  uobycziegi. 
Nebo  zadny  ohhen  ^)  mezy  lidmi  nenye  vwieczný  Anyz  take  dluho  tralíwy, 
Ale  onen  oheň  wíekí  wiekoma  nykdy  nezhhaffne.^)  Prawi  potom  cztenye: 
Byl  ffem  laczen,  A  wy  fte  mí  nedali  gieity.  Tyto,  gymz  geft  toto  rzeczeno, 
gffu  newíerny  krzieftyane,  gefto  odfuuzeny  buudu  a  wyecznye  zahynu. 
Ale  ty,  gefto  negffu  krzieftíene,  nebudu  fuuzený;  awffak  zahynu.  Nebo 
przied  obhcziegiem  hrozného  fudce  f  uodfuzenymí  ffwe  newieri  przíftupíegy. 
Ale  kterzyz  wíeru  krzieftyanku  magíj  a  fkutkow  krzieftyankich  nemagí], 
ty  vffliffie  trefktanye  A  tak  pak  zahynu.  Tyto  wffak  azda  flowa  hrozného 
fuudcze  vfhffie,  nebo  geho  wiery  azda  flowa  gffu  drzieli;  Ale  onyno  aný 
flow  hrozného  fuudczie  uffliffie,  nebo  gffu  geho  azda  flowí  pocztyty  netbali. 
Jakožto  král  zemfkí  gyným  czynem  czyny  nad  ffwym  zemenynem  a  gynym 
czynem  nad  ffwe  zzemíe  neprzatelem:  nebo  nad  ffwym  mýeftyenynem 
tyezíe,  které  by  giey  prawuo  odfuudilo.  Ale  proty  neprzieteh  wuoynu 
371b  ftrogi]  A  o  geho  puokutye,  které  bý//prawo  bylo,  nepotba  tazatý.  Tehdy 
odpowiedye  y  oný  a  rzkuce:  Hoffpodyne,  kdy  ffme  tie  widyeli  laczna  a  ne- 
nakrmilo^) f f me  tebe  ?  Znamenay ,  ze  zlij  a  hrzief fnyczy  ffwe  wyný  okraffygij , 
yako  bý  gich  málo  bylo  nebo  owffiem  nycz  nebylo.  Ale  fyn  buozy  odpowie 
gym  a  rzka:  Ponýawad  fte  mých  mlazffich,  tocziff  menffich,  neuczynylí, 
mnye  fte  neuczynílí.  I  puoydu  tyto  na  muky  wieczne  a  ffprawedlný  v  wieczny 
zywuot.  Gehozto  mnye  ý  wam  dopomahai  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Amen. 

Totot    geft    yuz    paffygie. 

Y  fta  fie,  když  dokoná  gyezýff  tyto  wffieczky  rzeczí,  wece  ffwym 
mlazffym:  Wiete-li,  ze  po  dwu  dný  welika  nocz  bude  a  fyn  czlowieczí  zrazen 
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hiulc,  al)y  l>>i  \ki'/i/.i»\\;iu?  Irluly  Hcl)i .icliii  lie  kuyc/utu  pupowu  a  ítaroíty 
lidíkť  do  pokogie  k  knyezoty  popiiowiinu,  gemuzto  byeffy  gmýe  Cayffas 
y  vczynýcliii  ladii,  aby  gieziffe  Ifftýwíc  yalí  a  zabili.  Ale  prawieclm:  ne 
w  ffwatcczuy  diii,  nebo  bý  ffnad  hluk  fie  ftal  mezí  lidemý.')  A  když  byeffie 
geziff  w  betaníj  w  domu  Sfymona  trudowateho,  prziftupí  k  nýemu  zena 
gmagicý  Alabaítrr  maíty  drahé  y  wylí  na  gclio  hlawu,  an  fedyeífe.  Tehdy 
vzrziewffie  geho  mlazffy  nelibo  gym  bieffíe  a  rzkuce:  (-zíemu  gie  tato  ztráta? 
nebo  mohlo  to  bytý//prodano  za  mnoho  a  chudým  dáno.  Tehdy  gicziff  372a 
wieda  wvce  gy™:-)  Czo  mate  uelibofty  k  teyto  zenýe?  Skutek  dobří  vczynyla 
geft  \ve  mníe.  neb  chudé  wezdí  mate  ffebu,  ale  mne  ne  wzdy  budete  miety. 
Xeb  ]>uftywffy  tuto  maft  na  me  tíelo  k  mému  puohrziebu  vczynyla.  Za- 
\\'ierne  prawí  wam:  kdeezkolywiek  bude  kazano  toto  czteníe  na  wffýem 
ffwíetíe,  rzeceno  bude,  ze  geft  to  vczínýla  k  meý  pamýety.  Tehdy  gyde 
geden  z  dwanadczte,  gemuzto  bieffíe  gmíe  Judaff  fcaríot,  knyezatuom 
popuow'ym  y  wece  gym:  Czo  mí  chcete  daty  a  ya  wa'"^)  gici  zrady m? 
Tehdí  oný  \'lozíchu  gemu  trzidcety  fftrziebrnich.  A  od  toho  míefta  hledaffie 
fhczenftwie,  abý  gey  zradyl.  Prwý  pak  den  przeffnycz  prziftupichu  k  nýemu 
geho  mlazffy  a  rzkuce:  kde  chceff,  abýchuom  tobie  vczynylí  giefty  weliku 
nocz?  Tehdy  gieziff  wece:  Gdyete  duo  mýefta  k  gednomu  a  rzcete  gemu: 
Miftrr  ty  prawí:  Czaff  muoý  blízz  geft,  v  tebe  vczynym  welikunocz  ffwýmí 
mlazffymí.  I  vczynychu  mlazffy,  yakz  gym  byl  rzekl  giezíff  y  pprzýpra- 
wichu^)  wehkunocz.  A  kdýz  bý  vweczer,  ffedyeffie  fe  d\\íemanadczfte  ffwýmí 
mlazffiemí.  A  kdýz  gediechu,  wece  gým:  Zawierne  prawí  wam,  ze  geden 
z  waff  ma  mýe  zradyty.  Tehdy  ffmutny  gfu//ce  welmi,  poezie  každí  z  nich  372b 
rzec}^:  Zda  gffem  ya,  hofpodyne?  Tehdy  on  odpowiedyew  wece:  Ktozz  tyká 
ffe  mnu  w  mu  míffu,  ten  mye  zrady.  A  fyn  clowieczi  gde  tak,  yakz  gie 
piffano  o  nyem.  Ale  huorzie  czlowieku  tomu,  fkrzie  nyehozto  fyn  czlowieczy 
bude  zrazen ;  Dobro  by  bylo  gemu,  bý  fie  byl  nenarážel  ten  czlowíek.  Tehdy 
odpuo\\T.edyew  Judaff,  genz  giey  zradyl,  wece:  Zda-li  ffem  ga,  míftrzie? 
Wece  gemu:  'lyff  rzek.  A  když  weczerzechu,  wzie  geziff  chleb  y  poziehnal 
a  rozlomýw  y  da  ffwym  mlazffym  y  wecze:  wezmyete  a  gicfte,  tot  geft  me 
tyelo.  A  wzem  kalich  podyekowa  y  da  gym  a  rzka:  Píte  wfficzkny,  tot  geft 
krew  ma  noweho  zákona,  geftot  za  mnohé  bude  prolita  k  uodpufczeny 
hrziechchow.^)  Ale  prawí  wam,  yuz  nebudu  pyty  z  tohoto  národa  wyn- 
nyczieho  az  do  toho  dne,  když  ge  budu  pity  ff  wami  w  nowem  kralewftwi 
otcze  mého.  A  rzekffe  chwalu  wynydechu  na^)  huoru  olýwetffku.  Tehdy 
wece  geziff:  Wfficzkný  \\i  pohorffienie  na  mn3že  trpiety  budete  w  teito  noczi. 
nebo  pifano  geft:  Zabiem  paftyrze  a  rozprchnu  fie  owce  z  ftada.  Ale  když 
wftanu,  prziedeydu  wý  do  kalilee.  Ale  odpowiedyew  petrr  wece  gemu:  acz 
by  wfficzkný  pohorfili  fie  w  tobie, //ya  fie  nýkdy  nepohorffym.  wecze  gemu  373a 
gezyff:  Zawierne  prawí  tobie,  ze  teto  noci,  drzewe  neez  kokot  zapiegie, 
trzykrat  mne  zaprzyff.  y  wece  gemu  petr:  By  mí  bylo  f  tebu  vmrzety,  ne- 
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zaprzím  tebe.  Takezz  y  wffichní  wecechu.  Tehdy^)  przygide  gezyff  ff  nymí 
do  wífý,  gyzto  bieffie  gmye  Getffemaný  y  wece  ffwym  mlazffym:  Sedte  tuto, 
azt  ya  doýdu  tamto  a  pomodlým  fíe.  A  wzem  petra  a  dwa  fyný  zebedeowa 
pocze  íie  mutyty  a  truchel  byty.  Tehdy  wece  k  ným:  Smuthnaý  geft  duffie 
ma  az  do  ffmrty.  pocziekayte  tuto  a  bdyete  fíe  nmu.-)  A  odífed  málo  páde 
na  ffwuoy  obliczeí  modle  fie  a  rzka:  Muoy  otcze.  Gieft-lí  Izie,  odeydíj  ode 
mpne  kalich  tento;  Ale  wífak  ne  yako  ya  chci,  ale  yako  ty.  I  przigide 
k  ííwym  mlazffym  y  naleze  ge  fpíece.  Tehdí  wece  petrowí:  Tak  fte  nemohli 
gednoho  czaffu  bdíety  fíe  mnu?  Bdiete  a  modlte  ffie,  abyfte  newupadh 
w  puokuffíenye.  Duffie  zagiíte  hotowa  geft,  ale  tíelo  nemoczno.  Opiet  druhé 
ífel  y  modlil  fie  a  rzka:  Otczie  muoy,  nemuoz-li  tento  kalich  minuty,  nežli 
bych  ya  pil,  ftan  fie  twa  wuole.  I  przigide  opiet  y  naleze  ge  fpiece,  nebo 
byechu  oczíj  gich  ffnem  obtiezeny.  A  oftawyw  ge  tu  opiet  gyde  y  modlí  íe 

373b  trzietye  tuuz  rzeczi  mluwie  a  rzka.  Tehdí  przigide  k  ffwym  mlazífym//y 
wece  gym:  Spiete  yuz  a  odpoczýnte.  Ted  fie  prziblizil  czaff,  eez  fyn  czlowýeczi 
bude  zrazen  w  ruce  hrzieffnych.  wfftante,  podme.^)  ted  fie  przybhzýl,  genz 
mye  ma  zradýty.  Geffcze  on  mluwieffie,  Tehdí  Judaff,  geden  z  dwanadíte, 
przigide  A  ff  ným  zaftup  weliký  ff  meczi  a  f  kygi  pofflan}-  od  knyezat  po- 
powich  a  od  ftarffych  z  lidu.  A  genz  gie  zrad}^,  dal  gym  znamenye  a  rzka: 
Kuohot  kolywiek  ya  polibym,  tent  geft,  držte  geý.  ynhed  prziftupyw  k  giezu- 
kriftowi  wece:  Zdraw,  miftrzie.  y  polibý  gey.  Wece  gemu  geziff:  Przietelí, 
nacz  ffy  piziffel?  Tehdy  prziftupichu  a  ruce  przifcynychu  k  gezukriftowi 
y  gechu  gey.  Tehdi  geden  z  tiech,  gefto  býechu  ff  ^)  giezyffem,  ztah  ruku 
wýtrzie  mecz  ffwuoy  a  vderzyw  fluhu  knyezete  popoweho  vtie  gemu  vcho 
prawe.  Tehdi  wece  gemu  gezyff:  Nawrat  ffwuoy  mecz  na  geho  miefto,  nebo 
wffichní,  kterzyz  meczem  feku,  ty  mecziem  fendu.  Zda  mnýff,  bych  ya  ne- 
mohl proffity  otcze  mého  y  dal  bý  my  nynye  wiece  nez  ^)  dwanaczte  tyfficz 
andieKkich  zuftupuow?  Ale  tak  fie  naplný  piffmo,  nebo  tak  fie  muffilo  f  taty. 
W  tu  hodynu  wecze  gezyff  zaftupuom:  Jako  na  lotra  W}^ffh  fte  ff  meczi 
a  f  kigi,    abyfte  mye  yalí.  na  každí  den  u  waff  byl  gffem  w  chramie  vczie 

374a  a  nedrzah  fte  mne.  Ale  to  fie  wffieczko  ftalo,  abý//fie  naplnylo  pifmo  pro- 
roczie.  Tehdy  mlazffy  geho  wffichny  oftawywffie  gey  fameho  vteczechu. 
Tehdy  ony  drziecze  gezyff e  wedechu  gey  k  kayffaffowd,  knyezety  popow  emu, 
kdežto  míftrzý  a  ftarffí]  biechu  íie  febralí.  Ale  petrr  gdyeffye  po  nyem  zda- 
leka az  do  domu  knyezaete  popoweho.  A  wffied  -wmj^trrz  fedyeffie  fluhami, 
abý  vzrzel  konecz.  Ale  knyezie  popowe  a  wffieczka  rada  hledach^'  ^)  krzýweho 
ífwiedeczltwie  proty  gezukriftowi,  abý  na  ffmrt  gey  daly  y  nemuoziechu 
nalezty,  Kakzkolíwiek  mnozí  krzywí  ffwiedczi  proty  nyemu  wiftupuowachu. 
Naýpofledý  przygidefta  dwa  krzywa  ffwiedky  y  weczefta:  Tento  ge  rzekl: 
mohu  zkazyty  chrám  buozy  a  po  trziech  dnech  gey  vdielatý.  Tehdy  wftaw 
knyezie  popowe  wece  gemu:  Nýcz  neodpowiedaff  k  tomuto,  gefto  tyto  proty 
tobye  ffwiedczíe?  Ale  geziff  mlczie.  Tehdí  knyeze  wece  gemu:  Zaklvnam 
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tie  zywyni  biiuliLiu,  aby  luuu  poWRxlyt-l,  ^ifi-li  ty  kriftus  fyn  buozi]?  wece 
gemu  gieziff:  Tyfi  rzekl.  Ale  zawieine  prawi  warn:  Od  tohoto  míefta  vzrzíte 
fýna biioziehofedicce naprawiczi moci buozie  adduce  w uoblacziech  nebefkich. 
Tehdy  knyeze  popowe  rozdize  ffwe  riicho  A  rzka:  Proty  buohu  promhiwd. 
Czoz  nam  wneceírwiedkiiowtrzieba?  Tedíte  nýnýe  ílyffielí  rzc  cz  proty  bohu 
czo  fie  wani  widy?  Tehdi  oný//odpowiedyechu:  wýncn  gcít  fmrty.  Tehdy  374b 
phvachu  na  geho  obhcze^  ^)  a  pohczký  gey  tepícchu.  A  druzý  pak  polyczky 
\v  gieho  obhcziey  dawachu  a  rzkuce:  Prorokuy  nam,  kriíte,  ktot  gcft,  kto 
tie  vrazyl  neb  vderzil?  Ale  petrr  fcdycffie  naprzíed  w  domu  fluhamí.  I  przi- 
ftupy  k  nýemu  gedna  d\'euka  a  rzkuczy:  a  tyfí  z  giezyffem  galileyfkym  byl. 
Tehdy  on  zaprzie  przede  wffiemí  a  rzka:  Newyem,  czo  prawyff.  A  když 
wýchuodyeffie  ze  dwerzy,  vzrzie  gey  gyna  dyewa  y  wcczc  k  tiem,  gefto  tu 
bíechu:  Tento  take  byl  f  geziífem  nazaretfkým.  Tehdy  opiet  zaprze  f  przffahu, 
ze  gffem  neznal  czowieka  ^).  A  puo  male  chwílí  prziítupich'',^)  gefto  ftachu 
y  wecechu  petrowi:  Wíeru,  ty  ffy  take  z  nych;  nebo  y  twa  rzccz  tye  známa 
czyny.  Tehdy  ge  fie  przyffahaty,  ze  by  byl  neznal  czlowieka.  A  ynhed  kokot 
zazpíewa.  I  wzpomanu  petrr  ílowuo  gezrffowo,  gefto  byl  rzekl:  Drze  we  nez 
kokot  zapiegie,  tr^ýkrat  mne  zaprzý".^)  A  wyffed  wen  zplaka  horzce.  A  kdyff 
by  ráno,  radu  vczynychu  knyezata  wffieczka  popowa  a  ftarffy  z  lidu  proty 
geziffowí,  abý  gey  na  ffmrt  daly.  A  ffwazana  prziwedechu  y  dachu  gey 
ponczowí  pylatowí  wladarzowi.  Tehdy  widyew  Judaff,  genz  gey  zradil,  ze 
geft  odfuzen,  zelegíe  Prz3'neffie  trzidczety  ftrziebrnych  knyezatom  popowym 
a  ftar//ffym  a  rzka:  Shrzieffyl  ffem  zrady''  ^)  krew  newýnnu.  Tehdy  ony  375* 
wecechu:  Czo  nam  do  toho,  ty  toho  hleday.  A  powrh  ftrzebrne  gyde  pricz. 
Tehdy  knyezata  wzenffye  radu  kupich^  ")  za  nye  pole  hrnczierzowe  ku 
pohrzebu  putnýczemu.  Proto  puole  nazwano  geft  Acheldemach,  Towíez 
puole  krwe,  az  do  dneffnyeho  dne.  Tehdy  fie  naplnylo  flowo,  gefto  prawí 
Jeremiaff  prorok  a  rzka:  y  wzali  gffuu  trzidceté  ftrziebrnych,  mzdu  nagya- 
teho  ^),  genz  geft  byl  nayat  od  fynow  yzrahelíkích  y  dali  ge  za  puole  hm- 
czyerzowo  "),  yakz  mi  ge  vftawil  hofpodýn.  Tehdy  gezyff  ftaffie  przied  wla- 
darzem.  y  otaza  geho  wladarz  a^°)  rzka:  Ty-li  gffy  král  zyduowfký?  wecze 
íezyff :  Ty  prawiff.  A  když  zawolachu  nan  knyezaía  popowa  a  ftarffy,  nycz 
neodpowiedye.  Tehdy  gemu  wece  pýlat:  Nefliffiff,  czo  ffwiedeczftwie  prawie 
proty  tobye?  A  on  neodpowiedye  gemu  k  zadnemu  flowu,  tak  ze  fíe  wladarz 
welmí  podywí.  A  w  den  flowutný  obýcze}^  gmyegieffie  wladarz  puftyty 
lidu  gednoho  wieznye,  kteréhož  bý  chtielí.  y  gmyegeffye  tehdy  gednoho 
welmí  znamenyteho  wieznýe,  gemuzto  gmýe  bieffie  Barrabaff .  Tehdy  k  tiem, 
gefto  fie  b\'echu  ffebralí,  wecze  pylat:  Kuoho  chcete,  ab3'ch  warn  puftil, 
barrabaff 3-e,  czy  gezifíe,  gemuzto//dyegi  kriftus?  Nebo  wiedýeffie,  ze  pro 
zawift  biech  gey  gemu  dali.  A  když  íedyeffie  na  fuudie,  pofíla  k  níemu  zena  375b 
geho  a  rzkuczi:  Xýcz  tobie  a  tomu  fprawedlnemu  ;  neb  gffem  mnoho  trpiela 


1)   t.  -)  sic.  3)  sic.  ^)  na  konci  ř.  ■')  t.  ®)  na  konci  ř.   '^)  t.  ^)  o  přeps.  z  u.   ®)  -o 
nezřetelné  (e?).    i")  ras. 


262 

dnefl  íkrze  wýdienýe  pron.  Ale  knyezata  popowa  a  ftarífy  naradychu  lidy. 
sJoý  prof  fy  li  barrabana  a  geziffe  zatrat^dí.  Tehdy  odpowiedyew  wladarz  wece 
gym:  Koho  chcete,  aby  warn  byl  puftyen?  Tehdy  ony  wecechu:  Barrabana. 
Protož  wecze  gym  pylat:  A  czoz  pak  vcz3mym  z  gieziffie,  gemuzto  dyeg] 
kriítus?  Wecechu  wffichny:  Vkrzyzyggeí.  Wece  gym  wladarz:  Czo  gie  zlého 
vczynyl?  Oný  pak  wiece  wuolachu  a  rzkuce:  Vkrzyzyg  geí.  Tehdy  widyew 
pylat,  ze  nycz  neproffpiegie,  ale  wieczez  hluczno  byeffe,  wzem  wuodu  vmy 
rucze  przede  wffym  lidem  a  rzka:  Newynnen  gffem  ya  od  krwe  tohoto  pra- 
weho.  Tehdy  odpowiedyew  wefken  lid  wece:  Krew  geho  na  ny  a  na  naffie 
fyný.  Tehdy  pufty  gym  barrabana  a  geziffie  pak  wyda  gym,  abý  byl 
\-krzýzowan.  Tehdy  rytierzí  wladarzowí,  przygemffe  geziffie  w  konfeKkí 
diiom,  febrachu  k  nyemu  wefken  lid  a  ffwlekfie  gey  plaffczem  czírwenným 
ge}^  oblecziechu.  A  ffpletfíe  korunu  z  trnye  wfadychu  na  geho  hlawu  a  treft 

376a  w  geho  prawu  ruku  dawffie  a  kleka//gice  przied  ným  puoffmyewachu  fíe 
gemu  a  rzkuce:  Zdraw,  kralí  zydowfký.  A  plígice  nan  wziechu  treeft  y  te- 
piechu  hlavu  geho.  A  když  fie  gem"'  ^)  poffmýewachu,  ffwleczechu  f  nyeho 
plaft  y  oblecziechu  geý  w  geho  rucho  y  wedechu  gey,  abý  vkrzyzowalí 
A  wichodiece  pak  nalezechu  czlowieka  cyrenfkeho  zgduce -)  ze  wfýproty 
nyemu,  gmenem  Sfymona;  toho  przypudychu,  abý  wzal  krzízz  geho 
y  przígidechu  na  míefto,  gemuzto  díegy  golgata,  gefto  geft  myefto  ftynanych 
hlaw,  y  ukrzýzowachu  geho.  I  dachu  gemu  výno  pity  ffe  zluczí  ffmíeff3Tne. 
A  kdyzz  okuffy,  nerody  pyty.  A  když  pak  ge^  ^)  vkrzyzowachu,  rozdyehchu 
mezy  ffobu  rucho  geho,  meczice  loffy,  abý  fie  naplnylo,  gefto  geft  fkrzie  pro- 
roka rzeczeno:  Dyelili  gffuu  mezy  ffobu  me  rucho  a  na  me  rucho  metali  gffu 
loffý.  A  fedyece  ftrzí^zyechu  '*)  geho.  I  polozychu  nad  gíeho  hlawu  geho 
wynu  piffanu:  Tot  geft  gezyff  král  zydowffki.  Tehdy  dwa  lotří  b\'fta  ff  nym 
vkrzýzowana,  gieden  na  prawíczy  a  druhí]  na  lewící.  A  ty,  gefto  gdyechuu 
mýmon,  hanyechu  gey  hýbagíce  ffwymí  hlawamí  a  rzkuczie:  Wach,  genz 
zkazygeff  chrám  bozy  a  we  trziech  dnech  gey  vdielawaff.  Spaffyz  fam  fie, 

376b  gfy-lí  fýn//buozy,  fendyz  f  krzízýe.  A  takeez  knyezata  popowa  po- 
ffmýewagicz  fie  prawiechu:  Gyne  geft  ffpaKyl  ^)  a  fam  ffebe  ffpaffyty  nemozz. 
Geft-lí  král  yzrahelfký,  fendy  f  krzye  ^)  a  vwierzýme  gemu.  Vffa  w  buoh, 
wyprawíz  giey  nynye,  chce-h ;  nebo  rzekl  geft:  Syn  fem  buozi].  A  teez  take 
y  lotrzy,  gefto  ff  ným  blechu  vkrzyzowany,  przymluwachu  gemu.  A  od 
fiefte  hodyny  tma  fie  vczýnýla  po  wffyem  ffwietu  az  do  dewate  hodyný. 
A  k  dewatey  hodynye  wolal  geft  gezyff  welikym  hlaffem  a  rzka:  Ely,  Ely, 
lama  zabatany.  To  geft:  buozye,  buozie  muoy,  procz  gffí  mne  oftal?  Nye- 
kterzy  pak  tuftogiece  a  fliffiece  prawiechu :  Ehaffie  wuola  tento.  Tehdy  ynhed 
byezaw  gieden  z  nych,  wzam  hubu  naplny  gy  oczta  y  wlozy  na  treeft  y  da- 
waffie  gemu  pyti.  Ale  gyný  prawiechu:  ')  nechay,  wyzme,  przydelit  helías 
wyprawugie  gey.  A  gezyff  pak  opíet  wuolage  welikym  hlaffem  pufty  duffy. 
Tehdy  opona  chramowa  rozdrzie  ffe  na  dwe  od  wrchu  az  dolow.  A  zemíe  ffe 
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ztrzflTio  u  lkali  líc  zffcdachii  i)  a  liluobiiowc -)  fíe  otcwrzicchu  A  mnoha 
tiola  wftachu  ticch,  gefto  fpali,  fíwatych.  A  vvyíliedffie  z  lirobow  po  gcho 
wzkizieffycný  pizygidcclui  do  ffwateho  mycíta  A  vkazach^^Z/fíe  mnohým.  377* 
Ci-ntuno  pak  a  ty,  gofto  ff  ným  bícchu  ítrzchuce  gezýffe,  wýduce  zemíc 
tiv.offienýe  a  to,  czoz  fíc  dycgiťffie,  bachii  íiv  wclmý  rzkiíce:  Wicru  fyn 
biiozy  toto  byl.  A  byechu  take  zeny  tu,  gefto  biecliu  fly  po  gezuknftowí 
z  daleka  do  kalylcc  fhizece  gemu,  ]\Iezí  nyemízto  bieffie  mana  magdak;na 
a  mana  lacubowa  a  3-ozeíowa  matie  a  matie  íynow  zebcdeowich.  A  když 
bý  \\aicczer,  przygide  geden  czlowiek  buohaty  z  arymatigic,  gemuzto  bycffie 
gmýe  yofeff,  genz  bieffie  take  mlazffy  gezyffow.  Ten  prziftupy  k  pílatowí 
y  proffy  tiela  gezyffowa.  Tehdy  pylat  kaza  wratyty  tielo.  A  on  wzem  tielo 
geziffo\\aio  obýnu  ge  w  cziíte  plátno  y  polozy  ge  w  ffwcm  hrobie  w  nowem, 
genz  byeffie  \V3-teffal  z  ffkalý  a  przýwalí  kamenem  ^)  wcliký  ke  dwerczom 
hrobuowym  y  odgyde.  A  bíechu  przý  tom  mana  magdalena  a  druha  mana 
fcdyece  proty  hrobbu.^) 

Na    toto    cztenýe    mluwí    ffwaty    Bernart.  p_L, 

JEziffe  nazarethfkeho,  gehozto  gffu  zydowe  newynnye  odíuudylíc^};j5^566 
a  pohany  vkrzyzowalí,  mý  krzieftyene  duchowny'"^)  nabozenftwym  mamy 
cztytý.  Spaffitele  naffieho  mukl  mý,  geftoz  me^)  gezuknítowí,  mamy  pocz//tí-  377b 
wíe  flavnty,  míloftyuíe  obgýmaty,  fylnye  naffledowaty.  Duoftoyno  geft, 
fpaffeno  geft  a  pocztywiio,  nebo  tye  to  naff  czynýe  fylne,  gymzto  naywieczffie 
mocz  a  neflichana  mudroft  oprawenýe  ífwíeta  íilnye  a  dýwnye  geft  vczynyla 
y  do  tohoto  czaffu  czyný.  hofpodyn  gezuknft  Ponyzil  fie  pod  andíelý,  abý 
nas  andyelom  rowný  muohl  vczýnytí.  A  ktoz  by  íie  pro  gezuknfta  nepo- 
nyzyl  nebo  nepokorzyl?  nebo  hofípodyn  gezuknft  pro  naffie  hrziechý 
\'krzyzowan  geft  A  horzkoft  vkkrzyzowanV  e')  ffwým  mílownyko™^)  geft 
offladyl.  Vmrzel  geft  a  fmrt  vmorzil,  abýchuom  mý  mohly  fkrzie  nyeho 
zywí  byty.  A  protož  kto  bý  nemílowal  toho  pana,  kto  bý  netrpiel  pro  gezu- 
knfta? 

Gezuknft  fkrzie  vkrzyzowanye  do  nebefke  ffwíetlofty  a  chwalý  ffel. 
A  daná  gemu  pro  geho  czeft  wffieczka  muocz  y  na  zemí  y  na  nebí  od  buoha 
otcze,  abý  fie  gemu  modliH  wíficzkny  andieH^)  a  w  gieho  gmíe  wffiehke 
koleno  klekalo  nebefkích  a  zemfkych  y  pekelných.  Kde  geft  twa  chwala, 
krzieftyene?  gedyne  we  ígmenye  vkrzyzowaneho  hofpodyna  tweho  gezu- 
knfta a  we  ygmíe,  gefto  geft  nade  wffiemí  gmený,  w  nyezto  ktoz  geft  puo- 
zehnan,  bude  pozehnaan  y  na  nebi  y  na  zemí.  Wehczte  fie//w  geho  ffwatem  378* 
gmenýe,  fynowe  wykupeny.  Dayte  chwalu  waffiemu  wykupitelowi,  gefto 
ge  weiiku  \Mecz  pro  wý  vczynyl,  a  wehczte  geho  gmye  ffe  mnu  a  rzkuce: 
Klanyemý  fie  tobie  krali  yzrahehkí,  ffwietlofty  lidíka,  knyezie  nad  zemí, 
krah,  pane  nad  zaftupý  angyehkymí,  moczy  wffiemohucieho^")  buoha 
prziefilna.  Klanyeme  ffie  tobie,  drahá  mzdo  naffieho  wykupenye  a  obyety 
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pokoyna,  geftoz  íama  ffwe  wuonye  neflíchanyeí,  otcze,  genz  na  wyífoíty 
przyebywafí,  abý  wzhledl  na  po'^yzenei)  wieczy,  naklonyl  íý  fe,  a  fynom 
w  hnyewie  prziebywagyczym  miloft  gym  nawratyl.  Twe  mílofrdenftwíe, 
hofpodýne,  kazemý ;  twe  íladkofty  pamýet  obloznye  mluwýme ;  tobye, 
gezukrifte,  obyet  chwaly  wzdawamy  pro  weliku  twu  dobrotu,  kterulf 
vkazal  naam,  ífemeny  zleemu  a  fynom  hrzieffnym  a  zatraczenym.  Nebo 
když  ffme  byly  protywnýczy  twuogi,  hofpodýne,  a  ftara  fmrt  nad  wffým 
czlowieczítwym  neprawie  ppanftwic")  vkazowaffie,  geyffto  wffieczko  fyemíe 

378b  adamowo  pro  prwný  hrziech  býeffie  poddáno,  zpomanul  ffy  na  ffwe  ffczieddree 
mílofrdenftwíe  a  wzhledl  gffí  ffweho  wyffokeho  przyebytka  na//tento  zíeb 
pln  placzíe  a  hubenftwie;  wydyel  gffí  fuiizenýe  tweho  hddu  A  dotczen 
fladkofty  ffweho  mílofrdenftwíe  wnýtrrz  fam  w  ffobíe,  Przýczynyl  gffy 
mýflíty  o  naff  mýflenye  pokogie  a  wýkupenye.  A  zagifte  gffa  fyn  buozíj, 
biioh  prawý  f  biiohem  otczem  a  f fwatym  duchem  wyeczný.  A  tehoz  buozf twíe 
w  ffwíetlofty  przyebýwage  w  nedochuodýcý,")  negmiel  gffy  mrzkofty 
w  tento  w  naff  ffmrtedlny  prziebytek  ffwe  ffwíetlofty  nachyhtý,  kdeez  to 
bý  naaffíe  pokuffil  y  zahladyl  hubenftwie  a  nawratyl  naaff  k  ffpaffiený. 
Málo  fe  zdalo  twemu  mílofrdenftwi  k  dokonaný  naffieho  fpaffienýe,  bý  byl 
cherubýna  nebo  feraphýna  aneb  nyektereho  z  aandyelow  pofflal:  Ale  fam 
gffí  raczyl  k  nam  przýgyty  kázaným  ffweho  otcze,  gehozto  welíke  mílo- 
frdenftwíe w  tobíe  fme  poznali.  Prziffeel  gffy  zagifte  nepromýenygie  míefta, 
Ale  famff  fie  nam  fkrzie  naffie  czlowieczílwi^  *)  vkazal.  Stupy  1  gffy  f  kralowe 
ftolíce  ff  wyffofty  twe  chwalý  w  puokornu  a  w  zawrzenu  —  gelíkoz  w  giegie 
oczíj  —  pannu,  gefto  geft  prwa  byla  wflib^m  ^)  czyftoty  panenfke  zapecze- 

379a  tlena.  Giegiemzto  w  ffwatem  zywuotye  gedyna  ffwate//ho  ducha  muocz 
nefflichana  tye  geft  y  poczala  y  narodyla  w  prawem  w  czlowieczem  podo- 
benftwí.  Tak  ze  any  welíkofty  buozftwie  w  tobye  aný  czyftoty  panenfke 
w  materzy  nezlomil  przyczynek  narozenýe. 

O  míloftywe,  O  prziedywne  zračeny^.  ^)  Buoh  neflychane  chwalí, 
czrwke™  ')  hubeným  newzhrdal  gffi  býtý ;  pan  wffech  gffa  fluhu  a  panoffí] 
chtiel  ffy  fie  uczynity.  Malot  fie  zdalo,  abý  byl  naffym  otcem.  Ale  raczyl 
gffy  y  naffym  bratrem  byty.  Ty  take,  hofpodýne,  gemuzto  y  zadně  wieczí 
potrzieba  nen^^e,  w  puoczatcze  tweho  narozenýe  neftrachowal  gfy  fíe  za- 
wrziety,  chudoby,  nepokoge  pokuffyty.  Nebo  yakz  prawí  pífmo,  když  gffy 
íie  narodyl,  nemohl  gfy  míety  pokuogie  any  hofpuody  w  mieftýe  Any  ko- 
lébky, gefto  by  byla  twe  dyetenftwie  vpokogyla,  Ale  mrzuté  gieflíczkí 
fmrdutcho  chewa.^)  Ty,  gefto  zemý  pyedy  obkliczygeff,  obýnut  w  rufký  byl 
gffy  tu  položen,  a  ty  fame  geffliczkí  od  nýemých  howa"^^)  matka  twa  yako 
w  puogiczkach  wzala.  Raduýte  ffie,  raduýtefie,  wý,  gefto  w  zmrduteý  chu- 
dobye  krmíte  fíe,  nebo  ff  wamí  booh^") .  ne  w  rozkuoffy  kraffny  prziebywa,  Any 
nalezen  muoz  byty  mezí  tyemí  any  f  tíemý,  geftot  rozkoffný  zywot  wedu. 


^)  sic.  2)  rozd.  3)  c  ras.  z  í.  *)  na  konci  ř.  ^)  se.  ®)  na  konci  ř.   '')  t.  ^)  sic.  ^)  na 
konci  ř.  ")  rozd.,  přeps.  z  buoh. 
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Czo  fvť  /AVK'Cc  chlubili,  o  lioluitc/f.  hlatiKL  wíícz  \v  lutdpoczywany  tvwho  37'Jb 
loze  piťíanclio  a  ruzkofťiuho,  l\il\lí  král  u.id  kialnií  ffwym  ^)  odpoczy- 
waný'" -)  poftclí  cluid}cli  laczil  lidy  pocztyty.  O  buohatcze  ^),  procz  twrde 
poítele  negmaíí  a  ncnawídyff,  Když  rozkofíne  dyetatko,  w  gehozto  meze 
gclt  wffieczko,  Mýmo  hedwabnc,  ;Mymo  praffnc  twe  lozie  twrdu  ílamíczku, 
gťfto  dobytek  geít  fobbye  ^)  zwuolil?  A  twa  pizieliffna  mladoft,  míly  gezu- 
knfte,  od  mccziiow  neprzatelfkich  nykdy  beezpeczna  nebyla,  nebo  geftye 
gffy  \'  zladkích  prffy  ffwe  matkí  wílTal,  Když  fie  andyel  zgíewil  yozefowí  we 
ífnye  a  rzka:  \\'ftan,  wezmí  dyetie  a  matku  geho  y  vtccz  do  egipta;  nebuot 
fíe  blyzy  ten  czaff,  ze  herodeff  bude  hledaty  dyetete,  abý  ge  zatratyl.  Od 
toho  míefta,  zadný  gezukníte,  poczal  gffy  trpiety  a  netolik  w  twem  dye- 
tenftwí  ten  gffy  nepokuoy  trpiel,  Ale  y  ffmrt  w  malich  dyetkach,  gijchzto 
mnoho  tyffyczovv,  any  geffcze  ffaachu,  Herodoffowe  nemílofrdenftwie  za- 
hub}'lo.  A  když  twe  menffye  dyetynftwuo  minulo,  k  navczieny  nam  po- 
korný przyklad  oftawil  gffí.  Xebo  ffy  neffyedl  w  radye  mezy  pyffnýmí  Hdmí, 
Ale  w  pioftrzed  vczienykuow,  tiezie  gich  a  poffluchage,  a  gyffa  panem 
ffwffieho  vczyenye/  a  mudroft  fameho  ^)  otcze  buoha.  Take  gffy  nam  380* 
prz\'klad  poflufíenftwie  dal,  Když  gffy  ffwei  matczíe  —  gffa  cieffarz  wffyeho 
ífwieta  —  byl  poffluffen.  A  když  gffy  ]uz  ^)  y  ftarffieho  wieku  byl,  wyffeel 
gffy  ku  ffpaffieny  fweho  liddu  ')  yako  fylny  obr,  aby  byezal  po  cieftye 
wffyeho  naffieho  hubenftwíe.  A  nayprwe,  abý  fie  ffwey  bratrzy  we  wffiem 
rowen  wczynyl,  když  fluha  twuoy  hrzieffnykí  krzftyl  ku  pokaný,  yako  gffy 
hrzíeffn}-k  k  nýemu  przyftupyl  A  krzieft  ffwaty  raczil  gffy  przygety,  ne- 
wínný  beranku  buozy,  Gehozto  nykdy  y  zadna  gjifkra  kteréhož  kolýwiek 
hrziech"'  ^)  nepofkmnyla.  Pokrfftyen  gffy,  ale  ne  ty  ff  wodamí ;  wuody  fkrze 
tye  gffu  poffwieczeny,  aby  fkrzíe  nye  naff  pak  poffwietyl.  A  pokrzftyeny, 
wedeny  ffwatym  duchem,  ffeel  gffí  na  puuft,  Aby  puuftenýkowí  zywuot 
nam  dal  przyklad ;  na  pufczy  prziebytek  A  puoft  cztýrzydcety  dny,  twrdoft 
hladu,  pokuffienye  od  zlého  ducha,  toff  wffyeczko  pokomye  trpiel,  Abý 
naff  k  temuz  przywnadyl. 

Potom  gffy  prz\'ffel  k  uowcziem,  gefto  gffu  bylý  zahynuly  duom 
yzrahelow.  Aby  buozieho  flowa  zgiewnye  ffwiettloft  ^)  vkazal  k  uoff\Meczeny 
wffieho  fÍMieta.  A  nebefke  kralewftwie  z\Meftugie  tyem  wffyem,  geftot  tweho 
flowa  chtiely  poíluchatý,//A  ffweho  gffy  kazanye  dýwý  potwrdyl  A  mocz  380b 
ífweho  buozft\Me  gffy  vkazal  nade  wffiemí  nad  tyemy,  gefto  fíe  zle  gmýe- 
giechu,  wffyem  wffyeczko  darmo  dawagie,  czoz  gym  k  zdrawí  fluffalo,  aby 
wffieczkí  fobýe  zyffkal.  Ale  otemnyelo  geft  gich  frdcze,  hofpodyne,  A  zwrhly 
gffu  twa  flowa  za  ffíe.  Any  gffu  znamenaty  chtieh  tyech  wffiech  dy\\aiow, 
czoz  gffy  mezy  nýmý  czýnyl  Kromíe  gedyných  tiech  przeflechetnych  wí- 
tyezow,  gijchzto  ge  málo  bylo,  geftoff  gie  ty  f  tohoto  ffwieta  wýbral,  Aby 
fkrzie  nye  W}^ffoke  a  fy  lne  d}^Miye  przebuogyowal.  A  netolik  gffu  twe  mu 
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dobrému  dyeny  newdyeczny  nebyli  i),  Ale  y  hanyeli  tye,  pana  nade  wffiemí 
pany,  a  czynyli  gffu  nad  tebu  to  wfíie,  czoz  gffu  chtielí.  Nebo  když  ty  czynjd 
mezy  nymí  ty  dywy,  gychzto  zadny  gyny  drzewe  neczynyl,  Czo  gffu  ony 
rzeklí?  Kenye  toto  czlowiek  od  buoha,  ale  mocíj  knyezete  dyabeKkeho 
dyablý  wymyeta.  Dyabla  ma  w  ffobye,  Swiiody  zaftupy,  Obzyerce  geít 
a  opywce  wína  A  przietel  zgíewných  hrzieffnykuow.  Czo  placzyeíf,  czo 
wzdychaff,  czlowiece,  když  ílowa  trpyfí  protywna  newýnye?  Nefflyífyíí, 
czozt  geft  pro  tye  newínych  '^)   protywnych  newynye  flow  ffliífal  twuoy 

381a  hofpodyn?  A  kdyz//gffu  hofpodarze  belzebubem  nazywalí,  welmíe  \viece 
czeled  geho.  y  to  y  mnohé  gyne  hanby,  A  gez  gffu  nýekolikokrat  tye  chtíeli 
kamenowaty,  dobrý  gezucrifte,  to  gffi  wífieczko  míle  trpiel  A  vczyn\-l  fy 
fíe  przied  nýmí  lako  czlowiek,  genzto  nefliffy  a  gefto  nemá  w  ffwych  vftcch 
zadneho  odmluwenye. 

Naýpoffledi  pak  twu  newínnu  krew  od  tweho  mlazffieho  —  íyna 
wieczneho  ztracenýe  ^)  —  za  trzídczety  penyeez  gffu  kupili,  aby  ffwu  duffy 
ífmrtedlnýe  ztratyli  beze  wffieho  przýczynka.  A  zrada  newierneho  tweho 
zradcze  tebe  taýna  nebyla ;  Awffak  gffy  na  ffwí  poffledný  weczerzí  klekal 
przied  nym  na  ffwu  kolenu,  Geho  prokleté  nohy  ffwýma  ffwatyma  rukama 
raczil  fy  vmýwaty  y  zetrzietý.  O  czlowiecze,  geffcze  puozzdwih  hrdla 
chodyff  nahoru?  o  hlíno,  o  popele,  czo  py chaff  ?  geffcze  tebuu  twa  nepokora 
toczý?  hleday  na  zrczadlo  wífye  pokory  a  wffye  tychuofty.  Hleday  na  hofpo- 
dyna,  na  gezucnfta,  ítwuorzitele  ffweho  y  wffieho  ftwuorzenye,  hrozného 
íuudczí  y  zywich  y  mrtwich,  kakt  przied  nohami  czlowieczymí  ffweho  pro- 
radcze  raczil  kleknuty  na  ffwu  kolenu.  Znamenaý,  kakt  gie  pokorného 

381b  frdcze,  a  ftíd  fie  twu  pýchuu,  ftid  fie  twu  nepokoru.  To//geft  twua  byla 
wehka  týchoft  hofpodyne,  zeff  toho  newierneho  nechtiel  przied  apoftolíkym 
fbuorem  pronefty  any  vhanyty.  Ale  lehce  gei  napomenuw  kazalff  gemu 
pofípieffytý  tiem,  czoz  bieffie  zamýfflil;  awffak  pro  to  pro  wffieczko  geh  zlý 
vmyífl  fie  nerozpaczil,  ale  wyffied  wen  poezie  fie  peczowaty,  abý  ten  zlý 
wmyffl  dokonal  a  ffwu  myffl  doplnyl.  Kak  gffí  ffpadl  ff  nebe,  luciíerze, 
genzto  gffí  ráno  wzchuodýl  w  rozkuoffy  raýffkí,  flowutnye  gffy  widan 
myffczan  nebefkých  towarzyff  a  flowa  buozieho  kwaffienýn.  Kak  gffý  pak, 
poczten  mezy  fyný  temnofty,  przygýmaw  ten  fladky  pokrm,  procz  ffy  po- 
zýwal  lagen  Tehdí  offwíecena  geft  czeled  twa,  hofpodyne  gezukrifte, 
lakofto  towarzyftwuo  andyeKke.  Tehdí  tepruw  flowa  buczieho  przeffczedrze 
tekucieho  ffczaftny  ten  fbor  z  t\\ich  vft  napogen  geft,  hofpodyne ;  nebo  yuz 
ten  ffmrduczy  fuudtcz  byl  wen  wywrrzen,  genzto  nebyl  duoftogen  toho 
przeczyfteho  pytie  W  ífie*)  przygiety. 

A  daw  gym  przykazanye  o  mílowaný  a  o  pokorzie  a  przyprawýw 
bratrzy  kralewftwie  otce  tweho  na  to  mýefto,  gefto  bylo  známo  twemu 
zradczý,  Seel  gffy  ff  nýmí  wieda  wfieczko  to,  czoz  ma  na  tye  przygíty.  Tu 

382b  zamutek  twe  duffye,  gefto  myela  pro  buduczy  muku,  yuz  ffý//ty  wffielik 


^)  sic.  2)   ras.  3)  ras.  *)  ras. 


dobrowuolnyi'  przigal.  W  íliílmy  ííwcí  bialrzy  neftydycl  gífy  fc  powicdyty 
a  rzka:  Simitna  iLícít  ma  dnííyt'  az  do  ííiurty.  A  pokleek  na  ííwii  kolenu  na 
zemi  padl  gfy  na  ffwuoy  obliczíci  modle'  fíc  a  rzka:  Swrny  ^)  otczc  muog, 
gťftlí  to  Izio,  odwed  tyto  miiký  ode  mne.  a  tefknoft  twueho  frdcze  dobrze 
vkazowalo-)  tenkrwawy  pot,  genzto  toho  czaffii,  když  gffifieirodlil.z  tvého 
tiela  na  zemí  kropíemí  kapali.  Pane  buozye  gezukníte,  odkud  twey  du.ífy 
tak  \\  eliký  ffmntek,  odkud  tak  wehky  pot,  odkud  tak  tefklywa  modlitba? 
Wífak  gffy  o\\'ffyem  dobiowuolnu^)  obyet  fíwemu  otci  offierowal  a  nycz  gífy 
beezdyeky  trpiel.  Owffem,  hofpodync,  a  nadyegem  fíe  take,  ze  ffy  to  k  utíe- 
ffyený  ff\V}ch  nemocznych  vdowu  przygial,  abý  nykte  fie  nerozpaczil  tu, 
kdeez  tielo  krziehke  fie  rozpaczígie  y  protywí,  wída,  ze  duch  huottow*)  geft 
k  trpěný.  A  take  abychom  tye  wiece  mílowalí  a  wiece  tobýe  vdyeczny  byli, 
Przyrozenu  nemocz  tiela  tyemí  znamenýmí  dal  gffy  znaty,  fkrzie  nýczto 
bychom  nauczienye  wzeli,  eff  ty  giftie  naffye  nemoczí  na  ffobíe  noffyl  a  beez 
welike  nemoczy  muk  gfí  netrpící.  Nebo  hlaíf  onen  od  tiela  pochodyl,  ne  od 
duff^^e.  Kdyžto  gffí  rzekl:  Duch  zagifte  hotow  geft,  ale  tielo  nemoczno. 

Kak  gieft  byl  hotow/'/k  umuczýený,  Dwuoý  duch  zgiewnye  fie  \ka-  382b 
zugie.  Nebo  když  gffu  twuogí  neprzietele  y  f  twym  proradczi  í  lucernami 
y  f  pochodnýemí  a  ff  odyenym  w  noczi  tebe  hledali,  tyff  dobrowuolnye  proty 
nym  ffel,  gy™  ^)  fy  fie  pokazal.  A  znamenym,  gefto  gffu  twuogi  neprzetele 
mezi  febu  vlozyli,  tyem  gffi  fie  gym  zgiewíll.  Nebo  když  geft  przyftupyl  ku 
políbený  twich  vft  ffwatích  to  gedowate  zwierzie,  neprotywil  gffy  fe  gemu, 
Ale  vfta,  \v  nychzto  zadna  leeft  nenye  nalezena,  k  gieho  vftuom  plným 
zlofty  fladce  gffi  przýczynnyl  ^) .  newynný  beranku  buozy,  czo  tobye  a  tomu 
wlkowí?  Ale  to  ge  twa  flechetnoft  byla,  pane  gezucrifte,  ze  gffy  to  wffieczko 
vkazal,  fkrzie  nyezto  twrdoft  zlého  frdcze  mohla  obmýekcena  byty.  Nebo 
y  ftaru  prziezný  gffy  gey  napomýnal  a  rzka:  Przietelí,  k  czemu  ffy  prziffel? 
a  geho  nemílofrdne  frdce  chtiel  gfy  odhrozyty  a  rzka:  Judaffy,  polibennym  ') 
fyna  czlowíeczieho  zraffugeff.  Ay,  tot  filifteowe  na  tie,  famfone.  Anyz  gych 
to  od  tebe  odhrozilo,  ze  gfu  \v  ten  czaff ,  když  ffu  tie  gety  chtielí,  moczí  tweho 
buoftwie  wfficzkny  zaffie  na  zemí  padh,  ne  proto,  bý  fe  chtiel  branýtý,  Ale 
abý  poznala  czlowieczie  nemudroft,  ze  nýcz  nemuoz  proty  tobýe,  gedyne 
tohk,  gelikoz  ty  prziepufftyff.  A  ktoz  ffmíe  to  beez  wzdychanye  a  beez  za- 
lofty//wzpomanutý,  kak  gffu  tie  w  ty  czaffy  nemíloítywie  geh.^  A  twuogi  383a- 
newynnýe  ruce,  míly  gezucrifte,  hanebnye  ffwazawffye,  tye,  beranka  prze- 
tycheho,  a  ty  gym  nýcz  neodmluwaff ,  yako  lotra  hanebnye  gffu  na  ffmrt 
táhlí.  A  y  tehdy  geftyeff  nenechal,  bý  ffweho  mylofrdenftwie  ffwym  ne- 
przateluom  neukázal.  Nebo  když  twuoy  mlazffy  bieffie  twemu  neprzietelí 
vtal  vchuo,  ty  ffwym  dotczenym  gey  uzdrawi.  A  tomu,  genz  tebe  branyeffie, 
przykaza,  aby  zadneho  z  twich  nepratal  neurazowal.  Prokleta  gich  zloft, 
ze  any  widyenym  dywa  aný  mílofrdnym  fkutkem  mohla  vpokogiena  byty. 
Przied  radu  zloftnych  knýezat  gffy  weden  A  prawu  duffy,  yakz  gie  fluffalo, 
poznal,  a  yako  bý  byl  czo  krzyweho  mluwil,  tak  gffi  na  ffmrt  odfuuzen. 

1)  sic.  -)  sic.  3)  -lí  přeps.  z  -y.  *)  rozd.  ^)   na  konci  ř.  «)  rozd.  '')   t. 
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O  prziemíly  hofpodyne,  czoy  gffy  tu  neduoftoyneho  a  hanebného  od 
ffweho  wlaftnyeho  hdu  trpiel.  Obhcziey  twuoy  pocztywí,  naanz  zadagy 
and3^ele  hledaty,  genz  wffieczka  nebeffa  radofty  naplnygýe,  gemuz  fíe  modle 
wíííchny  y  chudý  y  buohaty,  neczífta  vita  ífwymí  ílúhamí  gffuu  zkalena  ^). 
Hrzieíínyma  rukama  bylý  ruchu  obhcziey  na  poffmyech  zawazalí  A  panu 
wfíyeho^)  ítworzienye  lako  zawrzenemu  robietyezowí  policzkí  dawaH.  A  geftye 

383b  y  twu  duffy  neobrzezanemu  pffu,//abý  gy  pohltyl,  dali.  Neb  fíwazawfie  tye 
przied  pylatuow  oblícziey  wedlí  proffiece,  aby  tie  vmorzyl  na  krzyzí,  genzto 
gííí  hrzíecha  neznal.  A  czlowieka  vbýwczí  profíílí,  abý  gym  dan  byl,  Wlka 
míeíto  beranka  a  bláto  míefto  zlata  wolece.  O  neduoftoyna  a  neífczaftna 
promí^no.  A  zagifte  wiedyel  dobré  to  nemíloftywe  knyezie,  ze  tobye  to 
wffieczko  z  zawifty  czynýe;  wfak  ffwuruku  newzdahl  od  tebe  a  naplnyl 
ífwu  duffy  horzkofty  beez  przýczynka.  Na  poffmyech  tye  herodeffowí  pofflal 
A  przeboleftnými  ranami  twe  tyelo  kázal  byty,  raný  k  ranam,  buoleft  ku 
buolefty  przyczynygie.  O  wyborne  dyetie  pana  mého  hofpodyna,  czoz  gffi 
vczýnyl,  pro  nyez  bí  taku  hanbu,  taku  muku,  taku  horzkoft  duoftogen 
byl  mýety  a  trpiety?  Zagifte  nýce.  Ja,  czlowiek  ztraceny,  tweho  wffýeho 
zetrzíenye,  twe  í[  wffye  hanby  byl  ffem  przýczínek.  Ya  gffem,  hofpodyne, 
gedl  hrozen  kyffely  a  twogy  zubowe  trpíe  lafkomíný. 

We  wffem  w  tomto  nebyla  naffycena  nemíloft  newiernych  zydovv. 
Naypoffledí  pak  w  ruce  neobrzezowanych  rýtierzow  gffy  fie  doftal,  Abý 
tye  hanebnu  ffmrty  zahubili.  Málo  fie  zdalo  tyem  hanebným  ffwatokradczom 
tye  vkrzýzowatý,  az  drzewe  poffmýechi  naplnyh  twu  duffy.  Nebo  czo  o  nych 

38ia  pra\n  pifmo?//Y  ffebrachu  k  nýemu  wffichnu  obecz  w  konfeKky  duom 
A  ffwleczechu  ff  nyeho  geho  rucho  a  obleczechu  gey  w  ffukny  z  pawlaku 
vczynyenu  a  plafkem  czrwenym  odyechu  gey  a  fpletffye  korunu  z  trnýe 
wfadych^'  ^)  na  geho  hlawu  A  treeft  w  prawu  ruku  dachu  gemu  A  klekagice 
na  kolenu,  poffmiewagicz  ffie  gemu  poffmewachu  ^)  a  rzkuce :  Zdraw,  kraly 
zyduowfky.  y  dawachu  gemu  policzkí  A  plýgice  naan,  wzemffe  treeft 
y  tepiechu  hlawu  geho.  A  když  ffe  gemu  poffmíewachu,  obbleczechu  °) 
giey  w  gieho  rucho  y  wedechu  giey,  abý  gey  vkrzyzowalý.  An  neffiefie 
ffwuoy  krzyff.  y  przywedechu  giey  na  to  míefto,  gemuzto  dyegi  gmye  kol- 
gata,  y  dawachu  gemu  vy  no  ff  myrru  a  ffluczy  fmýeffene.  A  když  okuffy, 
nerody  pytý.  Tehdy  gey  vkrzyzowachu,  a  ff  ným  dwa  lotry  ff  uobu  ftranu 
a  v  proftrzedku  gezyffie.  A  gez3^ff  pak  wecze:  Otce,  odpuuft  gym,  nebot  ne- 
wyedye,  czo  czynye.  Potom  wíeda,  ze  geft  wfficzko  dokonáno,  abý  fie 
pyffmo  naplnylo,  wece:  Cchce  mí  fie  pyty.  Tehdy  geden  byezew  z  nych 
wze  hubu  y  naplný  gy  occzta  A  wlozyw  yu  na  treeft  dawaffie  gemu  pýty. 
A  když  przyge  ocet  wece:  Dokonalo  fíe  geft.  A  wolage  welikym  hlaffem 
wece:    Otcze    muoy,    w  race  ®)    twogi   poruciem    duffy    mu.    A    fklonyw 

384b  hlawu  puffczy //duffy.  Tehdy  geden  z  rítierzow  koppym  ')  otewrze 
buok  geho. 
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O  proczytyzz,  iiki  (InHyr,  gýz  a  otr/t  11  prach  [ívhv,  znamenayz  zna- 
iiiinagir  nuizye  tohoto.  Hlcdayz  nan  yako  w  ziczadlo  ffwateho  cztenye, 
yako  by  przied  tcbii  Ital,  /namenayzz,  ma  dufíye,  kto  geft  tento,  gmage 
obrazz  yako  kralow,  Air  wííak  od  íliili'  zavvrzcneho  a  potupeného  hanby 
a  piiotupy  naplnyen  w  korimýe  gde.  a  ta  gifta  koruna  geft  geho  muka 
A  tvffycem  bodeným  przyekraffnu  gieho  hlawu  ranyla.  W  kralowu  pawlaku 
obk'cen,  ale  wiccc  ge  \v  ny  vhanyen  nezlý  pocztyen.  zezl  kralowy  w  ruce 
neífielTie,  A  týem  pak  geho  pocztywa  hlawa  byta.  Klanyegíj  fie  przied  nym 
kk^kagice  na  zemí  a  krakmi  giey  nazywagý  A  na  gieho  przemíly  obhczeý 
plygA'ce  piwagi]  A  w  geho  hce  ffwate  pohczky  dawah.  Wyz,  ma  duífie, 
kakt  wffemí  czyny  czlowiek  tento  byl  zfuuzen  a  wzhrdan.  Pod  krzyzem 
muflyl  ffwuoy  chrzbcth  naklonyty  a  fam  fobýe  fíwu  hanbu  nefty.  A  když 
przyweden  na  mycfto  ffweho  vkrzýzowanye,  mýrru  a  zlucz  gemu  pyty  da- 
walí.  A  když  na  krzy  ^)  býeffye  pozzdwyzen,  an  rzekl:  otcze,  odpuuft  gym, 
nebuot  newiedye,  czot  czynye.  kaký  ge  to,  genz  we  wffyem  ffwem  horzý 
nvkdv  vít  neotewrzel,  abý  nebo  nepozalowal  nebo  fie  omluwd  nebo//po- 
hrozyl  nebo  giedýne  zle  ílowuce  proty  tíem  prokletým  pffuom  byl  rzekl:  385* 
Ale  brrz  flowuo  pozehnanye,  lakeff  od  poczatka  fíwieta  nebilo  ílýchano, 
ffwym  neprzatalom  dal.  Czo  geft  pokornyeyffieho  toho  muzye,  Czoy  tyffieho 
ma  duffie  widala?  Geftye  wiecze  znamenay  a  wiece  ííe  podywyff.  wízz  gey 
nahaa,  bíczowana.  proftrřied  lotrow  na  krzýzy  hanebnye  zeleeznymi  hrzie- 
bvkí  byl  probýt  w  nohách  a  w  rukach,  Oc^tem  napuogen  A  po  ffmrty  kopj^m 
w  bocze  ranýen,  A  ffczedree  potoky  krwe  z  ffwym  ^)  piety  ran  geft  wypuftil. 
Placzte,  muogy  oczi],  a  rozeffkrzwí  fíe,  ma  duffie,  ohnýem  flytowanye  pro 
zahubenye  tohoto  prziemíleho  muzie,  gehozto  w  tak  weliký  pokorzíe, 
\v  tak  weliky  buolefty  wídyff. 

Juz  gffy  nemoczy  geho  czlowiczftwíe,  ma  duffye,  widyela  a  fflítowa- 
nyeff  gmýela.  znamenayff  yuz  take  muocz  geho  buozftwíe  y  budeš  fíe 
dy\nty.  Nebo  flyff,  czot  prawí  pifmo.  Od  ffeíte  hodyny  tma  fie  vczynyla 
puo  wffem  ffwíetu  az  do  dewate  hodyný.  Slunce  we  tmíe  ftalo.  A  opona 
chramowa  rozdrziela  fie  od  wixhu  az  dolow  do  konce.  A  zemíe  fie  trzaffla 
a  ffkalý  fie  zzfiedalý.  A  hrobuowe  fie  otewrzeli.  A  mnoho  tiel  ffwatich, 
gefto  gffuu  byla  vmrla,  ff  ným  z  mrtwich  wftala.  Kaky  ge  toto,  gehozto 
zelee  y  nebe  y  zemíe  A  gehoz//to  ffmrt  mrtwe  krzieffý?  Znamenay,  ma  385b 
duffye,  znamenay.  totot  geft  hofpodyn  gezukryft,  ífpaffitel  twuoy,  Prawý 
buoh  a  prawy  czlowiek,  genz  gedyny  fam  pod  nebem  beez  pofkwrnyenye 
geft  nalezen.  A  kak  tie  pak  mezý  zlodyegy  nalezen  a  yako  trudowaty 
a  yako  zawTzeny  a  lako  dyete  ynhed  vmrle  z  brzycha  ffwe  materzie  z  zy- 
duowfkeho  fboru  byl  zawrzen.  Tento  naykraffy  nade  wufiemí  lidmi  y  kat  ^) 
geft  naymrzutieyffy  byl  vczynyen  mezy  wffiemí  hdmí.  Ranyen  geft  zagifte 
pro  naffie  nemoczy  A  zetrzien  geft  pro  naffie  hrziechý  a  obyet  wuonye 
przechutne  przed  tebu  vczynyen,  otcze  wieczne  chwalí,  aby  odwratyl  twu 
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nelibbolt  ^)  od  nafí  a  vwedl  naff  w  nebefku  dyedynu.  Wezrzyz,  otcze  buozc, 
z  ^)  ííweho  ffwateho  míefta  a  z  ffweho  wyffokeho  nebefkeho  przíebitka 
a  racz  nawítýewyty  teyto  przieffwaty  obyetý,  gefto  tobíe  offierugie  weliky 
naff  knýez  ffwate  [  twe  dyetye,  hofpodyn  gezukrift,  za  hrziechí  twey  ^) 
bratrzíe,  a  bud  míloftwi  ^)  nad  naffy  weliku  zlofty.  Nebot  hlaff  bratra  na- 
ff leho  gezukrifta  wuola  k  tobýe  fkrzie  poznanye.  Poznay,  otcze,  fkrzie 
fukný  fyna  tweho  prawe  ^)  -yofepha ;  nebot  gey  zwierzz  f karzeda  f leptala 

386a  a  ztlaczyla  wffwe™  ^)  hnyewie  rucho  geho.  wfficzku  //geho  kraffu  krwí  zkálel 
zwýerz  a  pýet  dyer  w  ny  rozdrzel.  To  geft,  hofpodyne,  rucho,  gefto  gie  on 
w  rruku  '^)  zlee  zeny  egypfke  oftawil.  Radffy  chtiel  plaft  ztratyty  nezlí  ffwe 
cziftoty  zbytý  A  radffy  chtiel  w  zalarz  w  ffalarz  ^)  wfazen  byty  nezlí  pro 
ffwietfku  chwalu  czýzolozftwu  powuolítý  —  Tomu  zagifte  hlaffu,  gi]mzto 
gemu  rzeceno:  Toto  wffieczko  tobye  dam,  acz  padna  budeff  fie  mnye  kla- 
nyety  —  A  to  bý  zagifte  bylo  fpaty  ff  czyzy  zenu.  A  yuz  wíeme,  otcze  buozie, 
ze  geft  zyw  fyn  twoy  a  on  panuge  we  wffy  zemí  egypfky  nynye  na  wffiech 
míeftech,  kdež  ty  panuge".^)  Nebo  wyweden  geft  z  falarze,  abý  byl  cieffarzem. 
A  promyenyw  rucho  tieleftne  zkwetl  geft  wieczný  kraffíe  a  tys  gey  ff  weliku 
chwalu  przigial.  Oblupyl  geft  czieffarzowuftwo  nemíloftyweho  faraóna 
a  ff  welikym  wytieftwi™^'')  ffwu  wlaftny  mocy  wftupyl  geft  na  nebeffa 
a  yuz  chwalu  a  czty  korunowan.  Gedyna  prawice  twue  welikofty,  aby  ftal 
za  ny  przied  twym  obliczyegem ;  nebo  bratr  naff  a  naffie  maffo  geft.  Hledy 
w  uobliczeyg  tweho  gezucnfta,  genz  ge  t^be  byl  poffluffen  az  do  ffmrty, 
A  newychodte  z  twe  pamíety  geho  raný  az  na  wieky.    wzpomínay,  kak 

386b  gffy  welíke  dofty  vczynycnye  od  nyeho  za//naffie  hrzyech^^)  przýgial. 
Bý,  hofpodyne,  naffie  hrziechí  na  wazye  polozyl,  gijmyztoffme  tweho  hnyewu 
zaffluzylí,  a  vtrpenye,  gefto  ge  za  ny  trpiel  newynný  twoy  fyn.  To  zagifte 
vtrpenýe  waznyeffie  bude  a  vzytecznyeyffie  a  duoftoynyeyffie,  abý  fíe  pro 
nye  nad  namí  fmílowal.  Dyekuy  tobye,  otcze,  kazdy  krzieftyanfkí  czlowiecz^^) 
z  tweho  welykeho  mílofrdenftwie,  ze  gffy  fynu  ffwemu  neodpuufczil,  ale  za 
nyff  gey  na  ffmrt  dal,  Abychom  tak  welikeho  a  tak  wierneho  rzecznyka 
przied  tebu  gmíelí  na  nebeffyech. 

A  czym  fíe  tobíe  mohuu  oplatyty,  fylny  buozye  gezukrifte,  czymt 
podyekugi]  ya,  prach  a  popel  a  hubené  ftwuorzenye?  Nebo  ty,  czoz  gffy 
gmíel  za  me  fpaffenye  vczynyty,  tohoff  neuczynyP^).  Od  noh  az  do  hlawy 
v  wuodye  welíkey  muky  gffi  fie  pohruzyl,  abý  mye  wffyeho  odtud  wywlekl, 
y  weffly  ffu  wuoddy  az  do  twe  duffíe.  Nebo  ffwu  duffy  dal  gffy  na  ffmrt,  aby 
mu  ztraczenu  nawratyl,  a  tehdy  gffy  ný  dwuogym  dluhem  k  ffobye  zawazal ; 
neb  y  za  to,  czoz  gffy  dal,  y  za  to,  czoz  gffy  ztratyl,  ffwymff  gffy  mye  dluz- 
nyke"'^^)  vczynyl.  Ma  duffye  dwakrat  mí  geft  tebu  daná,  Gednu,  kdíz  gffy 
gy  ftwuorzyl.  Druhé,  když  fy  gy  wykupyl.  A  nycz  toho  nemam,  czym  bych 

3S7a  toho  myel  f  prawem  od//platyty,  tak  yako  ffwu  duffy.  Ale  za  twu  dráhu 
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clulíy,  tuk  pro  n\\v  /.ainuc/.ciiu,  ktniil  hý  luolil  czlowick  odplatu  daty, 
teý  naleztý  nemohu.  Nebo  bych  nebe  y  zcniý  y  wíficzku  f^ych  kraííu  za  ny 
nmohl  daty,  zagifte  aný  tak  mýerý  prawe  odphity  doífieczy  bych  mohli ; 
ale  tak,  yakz  mý  ge  Izýe,  tobie  fe  opplatyl  i).  Twuoy  dar  geft  to,  hoípodýne. 
mýlowaty  tyt>  mam  f  prawem  ze  wffieho  frdcze,  ze  wffíe  dufíyc,  wffy  fíwu  iryflí, 
wťíy  ilw  iiíduii  Aí  ])ra\\(iii  mam  tebe  wfíyemí  czýný  nafflcdowaty,  neboíí  za 
mie  raczyl  \'mrziety.  A  kak  ya  to  muhu  -)  \czynýtý  ^)?  gedyne  fkrzie  twu 
pomocz.  Przyczyn  fie  k  tobye,  ma  duffye,  nebo  wffieczka  gegy  muocz  wýííy 
w  tobíe.  A  yuz,  hofpodyne  \\'ýkui)ítelí  miioý,  tobie  fe  klanyem  yako  pra- 
wemu  biiohii,  w  týe  wíerzym,  w  tye  vfíam,  A  kteruz  mohu  zaduofty,  k  tobye 
wzdycham.  Pomoz  mý  krzyehkofty  k  tweho  vmuczeny  ílowutnemu  zna- 
mený,  na  nyemz  gffy  vczínyl  me  fpafíenye.  Weffken  íie  naklonygy  a  tweho 
wýtyezftwie  krzýz,  kralowu  koruhew,  w  twe  gmye,  gezukrifte,  nafledugy, 
Twu  trnowu  korunu  a  hrziebýký  twu  krwí  czrwene  A  kopie  w  twem  buocze 
pohruzene,  Twe  raný,  twu  krew,  twu  fmrt,  twuoy  pohrzéb,  twe  przewí- 
tyezzne  z  fmrty  wzkrzieffye//nye,  gezukrifte,  modle  fíc  naífleddugy  '*)  387b 
a  chwale.  Nebo  wuonye  mého  zywuota  w  tom  we  wffyem  ty  gffy  mnýe. 
Tuu  zywu  wuoný  duffy  mu,  hofpodyne,  z  ffmrtedlneho  tiela  y  hrziecha 
racz  wzkrieífýty.  Tuu  m.oczi  od  dyabelfke  chýtroíty  racz  mie  oftrziecí  A 
poíyl  mne,  abý  tiezkoft  tweho  przýkazanýe  mnye  fladka  byla  A  brziemie 
ffwateho  krzyzíe,  gefto  welyff  na  plecý  mý  duffy  noffyty,  mnye  lehko  bylo. 
Nebo  která  ge  ma  fyla,  abych  ya  podle  tweho  przykazanye  protywenftwie 
tohoto  ffwíeta  tak  rozhczne  míle  a  pokornye  trpíel?  Zda  gffu  me  nohy  yako 
gelenye,  abych  mohl  po  trny  a  po  hhlozý  •^)  twich  muk  býezety? 

Ale  proffy  twey  mílofty,  racz  mogý  hlaff  fflyffety  a  nakloň  na  ífweho 
fluhu  ten  przieffladky  hlaff,  towiez  ffwaty  krzyzz,  genz  geft  drzewuo  zywota 
tyem  wffyem,  gefto  gey  przygymagy,  ze  pobýehnu  wefele  a  poneffu  bez 
\-ftanye  krzyz  twoy  Po  tobýe.  ten  zagifte  prziebuozy  krzyz  wloz  na  mogy 
pleczý,  gehozto  ffyrokoft  geft  míloft,  gehozto  wyffoft  geft  prziefíylna  mocz, 
gehozto  hlubokoft  geft  przefylna  y  przeneflychana  mudroft,  gehozto  dluhoft 
geft  wiecznoft,  Gehozto  zagifte  fýroft  geft  míloft  nade  wffieczko  ftwuorzenye 
fie  rozfyrzygícz.//wzzbý  nan  mogí  rucze  ý  mogi  noze  y  wfíícczko  podobenftwie  388a 
twych  muk  oblecz  na  ffweho  fluhu.  Day  mí,  hofpodyne,  abych  fie  mohl 
\xhowaty  fkutkuow  tieleftných,  gichzto  nenawydyff,  a  czynýty  prawdu, 
gefto  ty  mílugeff,  A  w  tom  obeem  gedno  twe  chwalý  hledaty.  A  lewícy  nni 
przybí  hrzebýkem  ffmýernofty  A  prawíczi  hrziebykem  prawedlnofty.  Day 
mey  myflí,  at  bý  wzdy  myfhla  o  twem  przykazany  a  aby  wzdy  o  tobýe 
mýflila.  A  pprawu^)  mu  nohu  przybí]  k  temuz  ffwatemu  fwatemu  ^)  drzewu 
hrzyebykem  ffwate  pokory.  Day,  abý  ma  lewice,  towieff  mého  tieleffenftwie, 
abý  neprzemohlo  gie  neffczaftne  ffczieftye  tohoto  ffwieta,  aný  rozpaczylo 
buduczieho  zywota  przielyffne  ffcziefczie  neffczefty^^^) ;  a  tak  ma  lewa  noha 
hrziebykem  fylnym  bude  na  krzyzy  przybyta.    a  abý  trnye,  gefto  na  twy 
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hlawýe  bylo,  nýekterím  podobenítwym  na  my  bylo  wídyeno,  Racz  daty 
meý  m3Íli  buodlýwe  wzkruffyenye  za  mee  hrzyechý,  A  abych  gmyel  flýto- 
wanye  nad  mým  blíznyem,  abych  nenawidyel  tiech,  gefto  zle  czynye. 
Zadám  take,  abý  hubbý  na  trzftý  mým  vftuom  podal  a  horzkoft  ocztowu 
przyczynýl  k  ným  i)  vftuom.  A  take  zadám,  aby  ífwateho  piffma  k  mému 

388b  ífmj^ílu  dal  okuffyty  a  tak  wídyety,  ze  tento  ffwiet  tak  pro//kwetlý  geft 
yako  huba,  kýífeleyífy  nezlí  oczet.  Takž  y  prof  fy,  abý  tento  kalich  baby 
lonfky,  genz  zapogyge  weffken  ffwiet,  Abý  mne  krzywu  chwalu  neffwedl 
a  obludnu  fladkofty  nezapogyl  Jako^fto  oný,  gefto  tmu  fwytlofty  ^)  a 
ffwietloft  tmu  a  horzkoft  fladkofty  a  ffladkoft  horzkofty  mnyegy.  Do  wína 
ff  mýrru  a  f  zluczy  ffmyeffeneho  neígmam  dobrého  domnyenye,  proto  zeff 
ty  nerodyl  geho  pity  —  ffnad  proto,  ze  przielyffnu  zloft  a  zawyft  twich 
neprzatal  znamenawa.  k  twemu  zywemu  krzyzý  ffweho  fluhu  podobna 
vczyn,  hofpod3'ne,  vczyn  we  mnýe,  abych  vmrzel  hrziecha  ^)  podk  tiele- 
ffenftwie  a  zyw  byl  prawedlnofty  podlee  duchowenftwye  a  abych  vkrzý- 
zowaneho  czely  obraz  w  ffobye  noffye  tyem  fie  mohl  chlubytý.  To  take, 
gefto  po  twey  ff mrty  nefyta  zloft  twych  neprzatal  tobýe  vczynyla,  we  mnýe  ^) 
to  podobbenftwie  ^)  napíff .  Ran  me  frdce  zywe  a  fylne  twe  flowuo,  geftot 
hlube  wchody  nez-lý  které  oftre  kopye,  a  doffahagie  az  do  wnytrznye  mey 
duffie,Wýwed  z  nyeho  yako  z  praweho  mého  boku  zywota  dawagyczie  krwe  a 

389a  wuody  milowanye  tweho,  hofpodyne,  a  mých  bliznych.  Naypoffledy  pak  czyftu 
ruchu,  Towieff  cziftotu,  mu  duffy  obyn,  w  nýezto//bých  odpoczýwal  przy- 
blizyge  fie  k  tobye  do  mýefta  ftanu  dywneho,  a  zkry  mýe,  az  y  mine  twuoy 
hnyew.  Trziety  pak  den  po  vffyli  w  prwu  hody  nu  wieczne  foboty  mezy 
ffwymi  fyny  mýe  nedoftoyneho  racz  wzkrzieffyty,  a  abych  w  ffwe""^)  zy- 
wuotye  wydíel  twu  ffwietloft  a  naplnyen  byl  radofty  tweho  obhcegie. 
O  fpaffyteh  muoý,  o  bozie  muoy,  przid,  proffymt  twe  milofty,  w  ten  czaff, 
abych  to,  czoz  nynye  wieru  doffaham,  pak  ffwyma  oczyma  wýdiel ;  to,  czoz 
fie  nynye  nadyegy  a  z  daleka  pozdrawugy,  abych  to  popadl;  to,  coz  mu 
wffy  fylu  zadám  Rukama,  ffwu  duffy  abych  to  obyal  a  polibyl,  abych  w  hlu- 
bokofty  tweho  milowanye  wffyeczek  potonul,  O  fpaffitely  muoy,  O  bozie 
muoý. 

Ale  nynye  zatyem  chwal,  ma  duffie,  hofpodyna,  fpaffytele  ffweho. 
Chwal  geho  gmýe,  nebot  geft  ffwato  a  pprzieffwatich  '^)  rozkoffy  plno. 
O  kak  gffy  dobří  ^)  a  prziedfladký,  hofpod\Tie  gezuknfte,  duffy  hledagiczi 
tebe,  gezuknfte  wykupiteli,  ztracených  fpaffyteli,  nadyegie  zCbýehow 
hledagicich,  Sylo  duíly  placztywie  a  po  tobie  biehagiczy  w  potu.  Sladké 

389b  vtyeffienýe  a  rozkoffne  odpoczywanýe.  Koruno  witiezowa,  gedyna  odplato 
A  weffele  wffiech  nebefkich  mýeftyan.  Przieffcziedra  ftud//nýcze  wffiech 
milofty  podle  naýwyffieho  buoha,  naywyffy  bozie.  Tye  f  prawem  chwali  to, 
czoz  gie  nawyffie  na  nebý,  y  to  wffie,  czoz  ge  wyffoko  na  nebý,  y  to  wffieczko. 


^)  sic.  2)  w  přeps.  z  /.   ^)  a  přeps.  z  n.  *)  n  přeps.z  ý.    ^)  rozd.    ^)    na    konci  ř. 
rozd.  8)   í  přeps.  ze  z- 
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czoz  gie  na  zemí  mIv  wdnlr.  Wcliky'^  ')  ty  ;i  wclike  ge  twc  gmye.  O  ncprzc- 
ítawagice  kraífo  \\\  lloktlu.  I)()li;i  A  ])i/ir(:zifla  czyítoto  wíeczncho  buoha, 
wicczna  ITwietlofty,  zywolc,  gtiiz  wllyilikc  wicczy  zywot  clawaff.  Swictlofty, 
gi'lto  wl'ť\czkii  ll'wu'tlolt  ofťwicczugťíí  a  zacliowavvaff  wicczney  fíwíctloíty, 
týfíícz  tyfíycz()\\H\vittl(ií(\-,  m  ítot  ílwirtye  })rzi('(l  Itoliczy  tweho  bozfUvíc  od 
poczatka  fhvícta.  O  witczny  a  nykdy  ncprzieítawagíczí  a  íladky  potoczku 
ftudnyce  íkrite  od  oczíj  wffícch  írmrtcdlnych,  gegyezto  wuoda  od  ■)  bez 
poczatka,  gegyezto  hlubokoft  beze  dna,  giegiezto  wýífoft  bez  doífyezenye, 
gegyezto  íyrokoft  beez  obfiezcnýe,  giegiefto  czyítota  bez  zakalenýc.  wy- 
piiftylo  tie  frdczie  wiffokeho  buoha  z  ffwe  welike  hlubokoftý  a  z  twe  plnoítý 
wffvchný  ffme  nabrali;  Nebof  ty  przeftycdra  ftudnyce  wfíieho  dobrého, 
fedmerych  darowu  ducha  ffwatelio  Drahíj  potok  z  ffwých  pokladow  wypu- 
iTcziefí,  gehozto  fladkoíty  tohoto  naffieho  morze,  na  nýemzto  plawamý, 
horzkolt  naífyc  nemoczy  racz  offladyty.  Potuoczku  olege,  weffele  ^)  a  wína//  390* 
prziecziíteho,  genz  gffi  moczí  plamenné.  Duch  ífwatý  od  tebe  a  od  otce 
pochody,  wííyeczko  naplnýegye,  wffwieczko  *)  w  ffwie  moczy  drzye.  Tot 
geít  potok  rozkoífy,  gymzto  ty  ono  rozkoffne  mýeíto  a  flawne  íeruzalem, 
gefto  na  nebeífiech  geft  w  ft  arem  5)  vftawicznye  napogyge"  ^),  Abý  tobíe 
chwalu  wzdawalý  bez  przieftanye  Swietle  ony  a  plamene  ')  warhany. 
tu  przied  zaducziemí  twými  kropí emí  zyezlíwích  **)  twoy  '■')  lid  zadá  napogen 
býtý.  O  zadny  otczie,  prziepuuft,  abý  ffczenatka  mohla  fie  napýty  kropiek, 
gefto  padagy  f  tweho  ftola.  O  zadny  hofpodyne,  tyemí  ohcnnými  kropiemí 
off\Met,  obuow,^'')  offwiet,  rozeyzy,  obweffiel  a  potwrd  a  ffgiednay  frdce, 
geftot  w  tie  wierzie,  aby  gedno  byli,  gedno  wonyeli^^),  gednoho  widielí, 
tie  boha  naywyffieho  w  nebefkem  kralowftwí.  Gehozto  mnye  y  wam  do- 
pommahay^-)  otecz,  fyn,  ffwaty  duch.  Ame°. 

Druhy  pak  den,  gefto  býeffye  po  welikem  patku,  febrachu  fie  knyezata 
popowa  a  ducho\niyci  ku  pylatowí  a  rzkuce:  Pane,  zpuomanulyff  me^^), 
ze  onen  ffwuodycz  rzekl  geffcze  zyw  gffa:  Po  trzech  dnech  z  mrtwich  wftanu. 
protož  kazz  ftrzieczy  hrobu  az  do  trzietyeho  dne ;  Neb  fnad  przygducz 
mlazffy  geho  a  vkradnu  gey  a  rzku  li//du,  ze  geft  wftal  z  mrtwých.  y  bude  390b 
poffledny  blud  wieczffy  nez  prwny.  Wecze  gym  pýlat:  Gmate  ftrazy, 
gdyete,  ftrzieztezz,  vakz  vmiete.  Ony  odffedffe  ohrady chu  hrob,  znamenawffie 
kamen,  y  ftrazemí. 

Xa  toto  cztenýe  mlu\ť^-*)  ffwaty  Thomaff  z  aqu ina 
a    r  z  k  a. 

Nemyeli  duofty  na  tom  knyezata  popowa,  ze  gffu  fpaffitele  vkrzý- 
zowah,  ale  y  hrobu  ftrzieczy  kazah.  A  gelikoz  bý  na  ných  bylo,  byh  bý 
rady  ffwyma  rukama,  aby  newftal,  gey  drzalí.  A  take  geffczye  y  po  geho 
ffmrty,  wieduce  gey  ffprawedlneho,  ffwuodyczem  gey  nazywah.  Ale  yakozto 

1)  na  konci  ř.  -)  červeně  přetrženo.  ^)  přeps.  z  weffelý.  *)  sic.  ^)  červeně  pře- 
trženo, fi)  na  konci  ř.  '')  rozd.  ^)  sic.  »)  ras.  lo)  sic.  ")  ras.  -li.  ^^)  rozd.  ^^)  sic. 
1**)  na  konci  ř. 
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Cayfiafi  newieda  drziewe  byl  prorokowal  a  rzka:  Hodno  warn  geft,  abý 
geden  czlowiek  vmrziel,  nez  bý  weffken  lid  zahynu'/)  Takeez  y  tyto.  Xebo 
zagiite  gezuknft  byl  geft  ffwuodycz  ne  f  prawdi  w  blud,  ale  z  bludu  w  prawdu, 
fie  zleho  do  dobrého,  z  ffmrty  do  zywuota.  A  protož  gffu  pak  mluwilí,  by 
on  byl  rzekl:  Po  trzech  dnech  z  mrtwich  wftanu.  Nebo  on  rzekl  byeffie: 
Jakz  geft  byl  yonaff  w  brzyffye  czetowie  —  towie^  w  teý  rybie,  genz  flowe 
welryb  —  trzy  dny  a  trzy  noczý  takeff  bude  fyn  czlovvieczy  w  frdczy  zemie 
391  a  trzi  dny  a  trzy  noczy.  A  mluwiechu:  fnad  geho  mlazffi]  geho//vkradnu. 
Swaty  apoftolowe  byli  gffu  duchowny  zlodyegy ;  Nebo  gffu  prawý  ffmyifl 
P3fma  ftareho  zákona  yako  vkradffye  zydowftwu  wnefli  w  ffwatu  krzie- 
ftyanfku  cierekew.  Syna  take  bozyeho,  kdyžto  gffu  zydowe  w  ffwei  něwierzíe 
yako  fpah,  od  nych  gfu  wyneflý  a  mezy  pohanftwo  neffli ;  Neb  gffu  pohany 
ffwu  wieruu  rady  gey  przygyali.^) 

V  weczer  pak  foboty,  gefto  fie  brziezdy  w  prwu  fobotu,  przj^gide 
mana  magdalena  a  gyna  mana  wídyety  hrob.  naht  zemíe  trzieffienye 
vczyný  fie  welike.  Andyel  zagifte  buozy  ff tupil  ff  nebe.  A  prziftupyw  odwali 
kamen  y  ffiedyeffye  na  nyem.  Býeffye  pak  wzezfírzenye  obhcziey  geho 
yako  bleffk,  Rixho  yako  ffnxeh  geho.  Pro  bazyen  pak  geho  wftraffychu 
fye  ftrazny  a  vczynychu  fíe  yako  mrtwí.  Odpowíedyew  pak  andyel  wece 
zenam:  Neboyte  ffe  wy;  wiemt  zagifte,  ze  geziffe,  gefto  geft  vkrzyzowan, 
hledáte,  nenyet  zde,  wftal  geft  zagifte,  yakot  geft  rzekl.  Puodte  a  wyzte 
miefto,  kdet  geft  byl  položen  hofpodyn.  A  brzo  gdyete,  powíezte  mlazffym 
geho,  zet  geft  wftal.  A  ted  przedey^)  waff  do  gahlee;  tu  geho  vzrzíte,  yakot 
391b  gffgjj^  wa™*)  powiedyel.  y  wynydechu  z  hrobu//ítrachem  a  f  radofty  weliku 
bieziecz,  ab}^  geho  mlazffym  zwíeítowalí.  Tehdy  gezyff  potka  gie  a  rzka: 
Zdrawí.  Ale  ony  prziftupíchu,  abý  držely  geho  nohy  a  poklonylí  fie  gemu. 
Tehdy  wece  gym  gezyff:  Nerodte  fe  batý.  gdyete,  zwieftuyte  mey  bratrzý, 
zet  gdu  do  gahlee^)  a  tu  mýe  vzrzite.  A  když  gydech^),  Tehdy  nýekterzy 
z  ftraznych  przýgy dechu  do  myefta  A  zwieftowachu  knyezatom  popowým 
wffieczko,  czoz  fie  byeffie  ftalo.  I  ffebrachu  fie  fftarfýmí,  wzemffie  radu, 
penyeze  welike  dachu  rytyerzuom  a  rzkuce:  Rrzcete,  ze  mlaffy  geho  w  noczi 
przýffh  a  vkradlí  gey,  a  mý  ípímý.  A  budelit  to  vfflíffano  od  wladarze, 
mýt  gemu  buudemý  rady  ty  a  bezpeczny  wy  vczynymí.  Tehdy  ony  wzemffye 
penyeze  vczynychu,  yakz  gffu  býlí  nauczeny.  y  pproneffeno")  geft  to  flowuo 
mezy  zýdy  az  do  dnyeffn^eho  dne.  Dwanadczte^)  pak  apoftolowu  gy dechu 
do  gahlee  na  huoru,  na  nyzto  gym  by'^)  przykazal  gezyff  A  widyewffe  gey 
pomodlýchu  fie  gemu.  Ale  nýekterzy  fie  mýlechu.  A  przyítupyw  mluwí 
í  nýmí  a  rzka:  Dana  mí  geft  wffieczka  mocz  y  na  nebí  y  na  zemí.  Protož 
ffedfíe  vcztez  wffeczkí  lidy  krzftiecze  ge  we  ygmíe  bozye,  otcze  ^  fyna 
y  ffwateho  ducha,  vcziecze  ge,  abý  oftrziehalí  toho  wffieho,  czo  gffem  wam 


1)    t.  2)   sic,  hom.   nedokončena.   ^)   sic.  *)   na  konci   ř.  ^)  g  přeps.  z  k.  ^)  sic, 
')  rozd.  8j  sic.  (srv.Br.  jedenácte).  ^)  na  konci  ř. 
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przýkazal.  Ay,  tot//3'a  íí  waiiií  glícni  puo  wffieczký  dný  az  do  fkonczenye  392a 
ífwícta.  Amen. 

Na  toto  c  z  t  c  n  y  c   j)  i  í  f  e  í  f  w  a  t  y  T  li  o  m  a  f  f    z  a  ([  u  í  n  a 
a  r  z  k  a. 

PO  poffmyewaný  a  po  biczowany  a  po  ocztowem  a  zluczowcm  na- 
puogený,  Po  vmuczeny  na  ffwatem  krzyzí  nay pof ledy  pak  wftal°i)  z  mrtwich. 
tielo  nowe  wTatyl-)  fie  z  fzabýtie  w  tayný  zywot  a  w  ffmrty  fpaffenye  fkrzie 
ííe  zgie\nlo  a  kraífie  ncz  dizewe  wftalo.  Ale  w  kteri  czafí  ífuu  tyto  ffvvate 
zeny  przyffli  k  hrobu,  o  tom  geft  nyektere  nefínadenft\\ae.  Nebo  ííwaty 
marek  pravví,  ze  gífuu  welmíe  ráno  w  ffobotu  prziílý  k  hrobu  A  ííwaty 
mathyey  praui  pak  tuto,  ze  wueczer  w  ffobotu.  Protož  geft  tomu  takto 
rozumíety,  ze  tyto  ífwate  zeny  \v  patek  wueczer  wratywffie  íie  domuow 
od  hrobu  ynhcd  fie  yalí  dyelaty  drahich  mafty  tak  dluho,  donydz  gym 
Izíe  bylo  dyelaty.  A  w  ffobotu  pak  podle  przykazanye  zakonoweho  nycz 
nedyelah.  A  kd3-z  Sobota  minula  a  weczer  fie  przybblyzil ")  a  czafí,  w  nyemzto 
bylo  Izye  dyelaty,  íie  nawratyl,  Inhed  ty  ífwate  zeny  to,  czoz  bylý  w  patek 
wueczer  nedokonalý,  tiem  gííu  pak  tehdy  doípíelý.  A  protož  ze  w  ffobotu 
nelzye  gym  bylo  dyelaty,  czoz  by  kolywiek  gym  hbo  bilo.  Protož  od  toho  392b 
czaffu  minu  ge  nocz,  od  kteréhož  czaffu//tey  noczi  gym  Izie  bylo  dyelaty, 
czo  by  kolywiek  gym  libo  bylo.  Prottoz  ^)  když  prawi  cztenýe  Wueczier 
w  fobotu,  yako  rzekl  w  ffobotu  noczi,  Towies  w  noczi,  gefto  geft  ynhed  po 
ffobotye.  A  to  ílowa  geho  dobrze  vkazygť].  Nebo  prawi,  gefto  fie  ífwiety 
w  prwný  hodynu  foboty,  A  to  nemuozie  bity,  když  bychuom  prwu  czaftku 
nocí,  towies  gedyne  poczatek  nocý,  fkrzie  ten  rzeceny  weczer  chtieh  roz- 
umiety.  Nebo  poczatek  noczy  neffwietý  fie  w  prwni  hodynu  foboty,  ale 
fáma  nocz,  gefto  fie  ífwietloíty  dokonawa;  a  tak  ííwaty  matyey  berzíe 
podle  obyczege  ffwateho  pifma  gednu  czaftku  noczi  '^) . 

Vra.vá  potom  cztenýe:  Przifla  mana  magdalena  a  druha  mana,  abý 
vzrzeh  hrob.  weczer  zagiíte  zena  byezij  ku  pokany,  gefto  ráno  bila  byezala 
k  hrzechu ;  A  gefto  w  ragí]  newieru  vkazala,  ta  hledá,  aby  z  hrobu  mohla 
wíeru  przygiety.  Hledá  z  ímrty  zywot  przigiety  ta,  gefto  byeífie  z  zywuota 
fímrt  popadla.6)  A  prziedbýezelý  gffuú  zeny  ífwate  apuoftolý.  Mana, 
towiezz  magdalena  hrzieffnyce,  a  maría,  matka  gezuknítowa.  Dwie  zenye 
gedno  gmie  mata  —  ze  dwuogieho  lidu,  Towies  z  pohanftwa  a  zyddowítwa  ') 
gedna  fíwata  cierekew  geft  uczynyena.  Tehdi  zemie  ti^ef//fenýe  fta  íie  393a 
wehke.  Snad  fie  proto  zemie  traffla,  neb  gííu  ty  ífwate  zeny  fínad  pro  we- 
Hký  fímutek  a  pro  weliku  pracy  wftawfíie  yuz  bylý  zeffnulý;  Ale  když 
íie  zemye  potrzafla,  tehdy  ífuu  ynhed  proczytýly  a  to,  czoz  býechu  poczaly, 
to  nabbuoznye  ^)  naplnylý.  Andyel  pak  bozý  ítupy  fí  nebefí.  A  když  za- 
giíte gezukrift  vmrziel  zemíkym  hdem  nebeíke  towarziftowuo^)  geft 
nawTaceno  A  zena,  gefto  fí  dyablem  miela  radu  Ta  pak  í  andielem  gma 
vtieííienye  pomluwenye.  A  prziítupyw  odwalí  kamen.  Ne  proto  kamene 

1)  o  připsáno  později.  2)  sic.  3)  rozd.  *)  t.  5)  ras.  í.  ^)  ras.  ')  rozd.  «)  rozd.  »)  sic. 
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odwalil,  aby  fyn  buozy  mohl  z  hrobu  wftaty,  Ale  proto,  ze  fkrzie  to,  ze  gie 
on  g3^zz  z  mrtwych  wftal,  mohl  hdem  zgiewyty  y  powiedyety.  Nebo  ten, 
genz  geít  fkrzye  zawrzeny  zywuot  matkí  ffwate  marzie  gffa  ffmrtedlným, 
mohl  na  tento  ffwiet  przygyty,  Ten  take,  když  gyzz  byl  nefmrtedlny, 
mohl  íkrzie  zawrzeny  hrob  f  tohoto  fíwieta  wynytý.  Odwalenye  kamene 
znamenawa  ottewrzenýe  fedmery  ffwatoftyí  ffwate  cierekwu.e,  gefto  geft 
byla  pyffmem  ftareho  zákona  pokríta.  Nebo  ftarý  zákon  na  kammenych 
dczkach  byl  geft  napiffan  a  protož  dobrzie  fkrzie  kamen  fie  znamená. 

393b  A  ffedyeffie  na  nýem.  Skrzie  kamen  ffmrt  i)  fíe//znamenawa,  gefto  wefken 
lidfky  národ  tyffknyeffie.  a  protož  fkrzie  to  ze  andyel  na  kameny  fedyel, 
znamenýe  bylo,  ze  geft  gezukríft  ffwu  ffmrty  naffy  ffmrt  pod  ffe  podrobil. 
I  geft  rozumiety,  ze  ffta  dwa  andycly -bila,  geden,  gefto  kamen  odwahl, 
A  druhy,  gefto  ffu  zeny  wídyelý  w  hrobye.  A  byeffye  widienye  geho  yakozto 
blefkt  A  ruchá  geho  yakozto  ffnyeh.  Skrze  blefk  hroza  a  fkrzie  ffnyeh  do- 
brota fie  znamenawa.  A  protož  ze  wfemohuczi  hofpodyn  welmí  geft  hrozen 
hrzieffnym  a  welmí  dobrotyw  fprawedlnym  lýdem,  Protož  welmíe  prawie 
ffwiedek  geho  wzkrzíeffenye,  ffwaty  andyel,  w  blefku  ffweho  oblicziegie 
y  w  bíelofty  ffweho  ruchá  geft  wypiffan.  Aby  ffwy™  ^)  obliczegem  przie- 
ftraffyl  hrzieffne  A  ffwym  ruchem  vtyeffil  wierne. 

A  protož  prawi  cztenye:  A  pro  geho  ftrach  ffzieffiechu  fie  ftrazny 
a  vczínyeny  biechu  yako  mrtwí.  Tefknofty  ftrachu  ffuu  fzieffený  ty,  gefto 
mílofty  a  wiery  neygmyechu ;  a  vczýnýený  gffu  yako  mrtwy  ty,  gefto 
gffu  w  prawe  wzkrzíeffenye  ^)  prawdí  wierzity  nerodylí.  Protož  andyel 
opuf ty w  hrzieffne  mluwí  k  wierným  dawage  gym  vtieffieny^  *) ,  yakz  prawí 

394a  cztenye:  Ale  odpowiedyew  andyel  wece  zenam.  Strazný//zagifte  ftrachem 
fíeffeny  yakozto  mrtwi  zmámeny  leziechu.  Awffa^  ^)  andyel  ne  ge,  ale  zeny 
tieffy  a  rzka:  Nerodte  fie  baty  wy.  Jakoby  rzekl:  oný  fie  buoyte,  w  nychzto 
newiera  vftawiczna  geft;  Ale  wý,  gefto  gezyffie  hledáte  vkrzyzowaneho, 
flyfte,  ze  geft  wftal,  a  czoz  geft  flíbil,  to  naplnyl.  Protož  prawi  andyel  we 
cztený:  wiedye,  ze  gezyffe  vkrzyzowaneho  hledáte.  Tak  byeffie  geho 
vmuczenye  gich  wieru  zamutílo.  A  tak  ge  byla  tyezkoft  pokuffienye  na- 
krrzywila,  ze  pana  nebefkeho  w  hrobye  hledachu.  Ale  andyel  wece:  Nenýet 
geho  zde.  Jako  bý  rzekl:  Zdet  yuz  nenye  ffwym  tielem  ten,  genz  wehkofty 
ffweho  buozzftwie  nebe  y  zemí  naplnygíe;  nebot  geft  vftal,  yakx  geft  byl 
rzekl.  Jakoby  rzekl:  Acz  mnye  newierzíte.  Ale  fflowuom  geho  wierzte. 
Puodte  a  wízte  míefto,  w  nyemzto  geft  byl  položen,  yako  by  rzekl:  Acz 
mym  flowuom  newierzyte,  ale  prázdnému  hrobu  wierzte.  A  netohko  tuto 
raduoft  gym  w  gich  frdcí  kázal  drzety,  ale  take  gynym,  gefto  fyna  buozyeho 
mílowachu,  kázal  zwieftowaty,  yakz  prawí  cztenye:  Rucze  gdyete  a  po- 
wiezte  geho  mlazffym,  ze  geft  wftal.  yako  by  rzekl:  kazdy  z  nych  nawrat 

394b  ffie  k  muzowí  yuz  vzdrawena  a  zwieftuoý//wieru ;  ty,  gefto  drzewe  k  ne- 
wíerze  radyl  a  radu  dawal,  zwieftug  czlowieku  znamenýe  wzkrzieffyenye ; 


^)  ras.  2)  na  konci  ř.  ^)  t.  *)  t.  ^)   t. 


Ty,  gťfto  geniu  l)\ki  przyczynrk  ku  padcny.  a  tedíet  ')  pi/iedycdc  waíf 
do  kalyk'0,  tu  gey  uzrzitc.  DoImzic  lyn  buozy  w  gahlij  ffvvymí  mkizíymy 
wuhi'U  gťít.  griiz  yu/  z  lnuty  do  zywuota  Ijycťťic  j)rzicl'tupyk  Nel)o  galdca 
piZL'ltupcnyi-  ÍR'  wykkuki.  Sczaítnc  gífu  to  zený,  geíto  fíwytiezenyc  nad 
ínirt\-  tomuto  ITwietu  duoťtoyný  l>ylý  zwicftowaty  ;  Ale  ffczaftnyeygffye  gffu 
t\  diilÍM',  genzto  (k'U  íuudny  budu  tu,  kdi'z  lu/icííuy  budu  ftrachem  po- 
razeny. A  ony  i)ak  w  ladoft  fíwatelio  \\'zkrzu'líyenye  duoftoyny  bnduu 
wn\-ty. 

I  wýníck-chuu  rucie  z  hrobu  ftrachem  a  í  radofti  weliku.  Dwuoge 
zaduoťt  myťll  tiechto  zen  býeffye  naplnyena,  -)  To  geft  Straeli  a  Ivaduoft. 
A  gedna  pochazyeffye  z  wehkofty  dywu  A  druha  pochazieffye  z  zaduofty 
wídyenýe  toho,  genz  bicffie  z  mrtwích  wítak  A  protož  y  gedna  z  nych 
nemefkala  bíezety  zwieftowaty  mkizffym  geho.  A  když  tak  hledachu  a  tak 
býeziechu,  wftrziete  gezyff  vftrziete  ^)  a  rzka:  zdrawý.  Skrze  to  vkazuge, 
ze  tiem  wffiem,  gefto  poczynagi  dobry  zywuot  yuz  wefty,  ze  fyn  buozy 
gym  wítrzieci  byezi  chtie  gym  pomoczí,  abý  mohh  dogy  ty  wieczncho 
zdrawíe.//Ale  ony  przyftupychu  y  drziechu  geho  nohy  a  pomodhchu  ííe  393* 
gemu.  Drziewe  geft  powiedyeno,  ze  ge  z  zawrzeneho  hrobu  z  mrtwich 
wftal,  abý  vkazal,  ze  gieho  tielo  yuz  fmrttedhie  nenye  to,  gefto  w  hrobye 
mrtwuo  zawrzyeno  lézalo ;  Ale  nýnye  dal  ffwe  nohy  zenam  drziety,  Aby 
vkazal,  ze  ma  prawe  tyelo,  gefto  ffmrtedlnymí  hdmí  muoz  dotczeno  byty. 
Tehdy  wece  gym  geziff:  Nerodte  fie  baty.  (idyete,  zwieftuyte  bratrzy  mey, 
at  gdu  do  kalile,  tamt  míe  vzrzie.  Bratrzí  nazywa  ty,  gefto  ffwemu  otczi 
zwolil  za  fyny.  Bratrzy  nazywa  ty,  gefto  míloftywý  díedycz  ffebu  vczynyl 
dyedyce  nebefkeho  kralewftwie.  Ale  to,  ze  fyn  buozy  w  gahlíj  fie  welíj 
wídyety,  duchowný  ffmyífl  ma.  Nebo  galilea  gedynym  ffmýflem  zgiewenye 
íie  wyklada.  A  dobrzie  znamená wa  nebefke  kralowftw®  ^) .  Tam  vzrzyme 
fyna  buozieho  tak,  yakz  geft  rowen  ffwemu  otczí,  tak,  yakz  gie,  vzrzyme, 
yako  geft  fam  w  ffobye.  Tu  fie  nam  zgiewí,  podobný  naff  k  ffobýe  vczynýe, 
vweda  naaff  f  tohoto  newierneho  ffwíeta  do  wieczneho  kralewftwie. 

A  když  ony  odgídechu,  tehdy  nyekterzy  z  ftarffich  ffedffie  do  míefta 
zwíeftowach  knyezatom  popowým  to  wfficzko,  czoz  fíe  bieffie  ftalo  mezý 
znamenýmí,  gefto  gffu  fie  przý//naffyem  gezukryftowi  zgíewila;  nyektera  395b 
gffu  byla  obeczna  wffiemu  ffwíetu,  yakozto  tma;  A  nyektera  gedno  rýtie- 
ruom,  gefto  ffuu  hrobu  ftrziehlí.  Jakožto  dywne  wídyenýe  andyelfke  a  zemíe 
trzieffenye,  gefto  fie  ftalo  proto,  abý  oný  bylí  zmámeny,  a  také  proto, 
aby  bylý  ffwiedczy  prawdy:  nebo  potwrzenye  prawdy  od  protywnykuow 
welike  ffwiedecztwie  czyny,  Jakož  fie  geft  wffieliký  ftalo  y  tuto.  Nebo 
fproftna  mýfl  a  nevězeny,  chlapny  lydee  czafto  prawdy  tak,  yakz  geft, 
beze  Ifty  zgiewugij.  Ale  knyezata  popowa,  gefto  gffu  fie  myelí  nawratyty 
ku  pokany  a  gezucrifta,  genz  z  mrtwich  wftal,  naboznye  hledaty,  vfta- 
wiczny  bylí  w  ffwey  zlofty.  A  penyezy,  gefto  bylí  dali  na  vzytek  chramowí, 
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ty  dali  ftraznym  za  to,  aby  leez  mluwilí,  yakozto  ý  drzewe  byli  dali  trzyd- 
czety  ítrziebrnych  zrádci  Jiidaffowí.  A  toz  y  prawi  cztenye:  A  ffebrawffie 
f le  f tarffymí,  wzemf f le  radu  mnoho  penj^ef f  dali  rytierzuom  a  rzkuce :  Rczete, 
ze  mlazfíy  geho  w  noci  prziífli  a  vkradli  geí  ffiiu,  když  ffme  mý  ffpalí.  Ale 
muoz  kazdy  znamenaty,  kak  bý  geho  mlazfi],  gffuce  hde  chudý  a  hlupij 
a  nelímyegice  fie  toho  czaffu  mezý  lidmi  zgiewity,  gey  mohli  vkrafty? 
A  když  gffu  od  gezucrifta,  gieítie  zywa  gey  wíduce,  pricz  od  nýeho  vtekli, 

396a  kak  bý  tehdy,  yuz//mrtwa  gey  widuce,  mnoftwie  ítraznych  a  rytierftwa 
íie  nebalí?  Jakž  by  take  mohli  taky  welikí  kamen,  genz  byeííie  nad  hrobem, 
odlozyty  aneb  odwality,  by  fie  toho  nyekteremu  z  ítraznych  neudalo 
poczyty?  Procz  gffu  take  geho  prwe  noczy  neukradh,  kdyžto  nykte  'hrobu 
neftrzehl  —  nebo  tepruw  w  ffobotu  proffili  gffu  pylata,  abý  polozyl  ítraaz 
v  hrobu?  A  protož  fkrze  to,  íkrze  nyezto  gffu  chtielí  geho  z  mrtwich  wftanye 
vtagity,  fkrze  to  gffu  gey  zgiewih.  Nebo  kdys  gffu  rzeklí,  ze  ffu  gey  geho  i) 
mlazfíy  vkradli,  fkrze  to  gffu  wýznali,  ze  geho  tiela  v  hrobie  nenye.  A  geftli 
to,  ze  gffu  ftrazný  w  tu  dobu  fpali,  kak  gffu  tehdy  ten  kradeffz  widiety 
mohli?  A  pakli  gffu  newidyeh,  tehdy  gffu  ffwiedczy  byty  nemohli.  A  aby 
pro  ftrach  wladarzuow  te  Izy  mluwity  neopuftili,  buogice  fe  pokuty  pro 
zamefkanye.  Protož  gym  y  wecechuu:  Bude-li  to  vffliffano  od  wladarze, 
myt  gey  ffwedem  a  beezpeczný  wy  vczynyme.  Tehdy  wzemf fie  penyeze, 
vczynychu  tak,  yakz  gffu  byli  nauczený.  Gefli  to,  ze  gffu  benyezy  -)  v  geho 
mlazffieho  tak  weliku  muocz  mieli,  ze  gffu  gey  proradcí  ííweho  mí f tra 
vczynylí,  nedyw  fe  tomu,  ze  gffu  ftrazny  penyezy  prziemození.  Protozz 
kupené  geft  zatanyenye  ^)  geho  wzk//krzieffienye  a  ze  ^)  leez  geho  vkra- 

396b  denye  dáno  ftrziebro.  A  yakoz  pro  to  proklenye,  gefto  gffu  rzeklí:  Krew 
geho  na  naff  y  na  naffie  dyety,  welike  na  ffobie  gmagi]  obtiezennýe,  ^) 
Takez  toto  kupenye  Izý,  fkrzie  nyezto  chtieli  gffu  prawdu  bozieho  wzkrye- 
ffenye  zatagity,  wiecznu  wynu  gie  obwazugie,  neb  ta  gifta  rzecz  proneffena 
geft  mezy  zydy  az  do  dneffnyeho  dne. 

Gedennadczte  pak  mlazffich  gydechu  do  kalilee  na  huoru,  tu  kdež 
gym  byeffie  vftawil  gezýff.  Netoliko  tehdy  kázal  gym  gyty  do  galilee.  Ale 
take  y  przied  ffw3^m  vmuczeným  byl  gym  rzekl  a  rzka:  Když  z  mrtwých 
wfanu  ^),  prziedeydu  was  do  galilee.  tu  gey  widieli  a  gemu  fie  pomodlili. 
A  nyekterzý  fie  mylili  fnad  '^)  mnyegice,  bý  nyektere  obludné  widyenye 
widielí.  A  na  huorze  pokazal  fie  gym  dawagie  znamenaty,  ze  to  gifte  tielo 
geft  z  obeczneho  przyrozenye  czlowieczieho  na  ffwem  narozený  byl  przygial, 
na  ffwem  wzkrzieff le  ny  made  ^)  wffieczkí  zemfke  wieczy  geho  powyffil. 
A  abý  ffwe  wierne  napomanul,  chtie-lí  tam  wyffoft  wzkrzieff enie  ^)  geho 
widíety.  Aby  zde  od  tyechto  nýzkých  rozkoffij  ffwu  zadoft  na  wyf.^^) 


^)   ras.  2)  sic.  ^)  sic.  ^)  sic.  ^)   rozd.   ®)  ras.   w.    '')  ras.  ^)  sic.   ^)   í  přeps.  z  e. 
1  •')  sic,  nedokončeno. 


Slovník. 


a,  conj.  —  Ale:  Co  pomnož  člověku,  by 
veš  svět  získal,  a  na  svéj  duši  trpěl 
nedostatky?  83^;  Já  mám  od  tebe 
křštěn  býti,  a  ty  pak  jdeš  ke  mně 
38*.  —  A:  skrze  zlost  rozumie  (jez.) 
práci  a  úsilé  a  péči  85^^;  (lišky)  v  jesky- 
niech.  sě  kryjí,  A  když  sě  ukáží  .  .  . 
110^  atd.  —  A  při  výraze  vysvětlo- 
vacím:  kak  mně  nebude  cesta  na 
moři,  když  ty  kážeš,  a  tys  sě  pro  ny 
učinil  cestu?  250*.  —  A  při  přechod- 
níku:  Svatá  Elžběta  povědě  a  řkúci 
17^;  když  muž  ženu  od  sebe  pustí  a 
jsa  sám  v  témž  vinen  77^.  — ■  A  při- 
pojuje větu  hlavní  k  vedlejš  :  Když 
ty  mne  nenávidíš  jako  pohana,  a  já 
tebe  také  292^.  —  A  tam,  kde  my 
bychom  dali  spojku  podřadnou:  (Ma- 
rie) jest  jeho  stvoření,  a  ona  jej  urodila 
(jez.)  15*:  Kcete,  že  mlazší  jeho  (jez.) 
v  noci  přišli  a  ukradli  jej,  a  my  spímy 
391^.  —  A  v  případech  jiných:  jmělo 
dáno  býti  naiičenie  a  o  ruše  jako 
i  o  krmi  84*.  —  Ano:  Rozuměli  ste 
tomu  všemu?  Vecechu  jemu:  A  227*.  — 
Neumělost  slohová:  Jest-li  to,  že  tvój 
přietel,  jehožto  ty  .  .  .  miluješ,  a  tebe 
pohoršuje,  zapuď  jej   75*. 

Abakuk,  na.  fm.  os.:  krmě  jemu  abakuk 
podal  15b. 

Abel,  m.  jm.  os.:  od  Ábele  spravedlného 
308*. 

Abláš,  m.,  jm.  os.:  Abyas  pak  urodil  aza 
1^;  A  roboam  urodil  abíama  (sic)   l''. 

Abiud,  m. ,  jm.  os.:  Zorobabel  pak  urodil 
abýuda  1^. 

Abraham,  ra.,jm.  os.:  od  abrahama  2*; 
kak  chtie  to  k  aabrahamowí  při  jed- 
nati 341^.  —  Adj.  possess,  -óv:  jezu- 
krista,  syna  abrahamowa  3^^. 

aby,  abych  v.  bych. 


ač,  conj.  — ■  Jestli:  Toto  všecko  tobě  dám, 
acz  padna  budeš  mi  sě  modliti  46''; 
aby  židové  byli  na  věčný  oheň  odsá- 
zeni, acz  by  sě  nepolepšili  35*^;  ktož 
kolivčk  puscí  svú  ženu  —  jediné  acz 
by  pro  smilstvo  —  a  jinú  pojme,  činí 
cizoložstvo  298*.  —  Třeba:  Nebo  acz 

•  sě  dvakrát  aneb  třikrát  muožeš  vzdr- 
žeti,  čtvrté  snad  padneš  74*;  acz  by 
čtenie  mlčalo,  ale  svět  volá  148''. 

Adam,  m.,  jm.  os.:  prvnieho  člověka 
adama  2*.  —  Adj.  possess,  -óv:  že  jest 
(hospodin)  z  kosti  vyňaté  z  adamowa 
života  ženu  stvořil  299*. 

Agrippa,  m.,  jm.  os.:  pod  obranu  (ps. 
obrany)  krále  agnppy  352^^. 

Achab,  m.,  jm.  os.:  onen  (Eliáš)  že  je 
krále  Achaba  a  Jezabel  z  jich  nešle- 
chetnosti tresktal  178*.  —  Adj.  possess. 
-óv:    těžkost   domu   Achabuowa   233''. 

Acheldemach,  jm.  místní:  Proto  puole 
nazváno  jest  Acheldemach,  to  věz  puole 
krve  375*. 

Achim,  m.,  jm.  os.:  v.  Sadoch. 

Achimelech,  m.,  jm.  os.:  (David)  přijat 
Achýmelechem  knězem  197*.  —  Adj. 
possess,  -óv:  Když  ste  milosrdenstvie 
Achýmelechowa  potvrdili  198*. 

Achior,  m.,  jm.  os.:  achior  Holofernovi 
něco  dobrého  mluvil  92*. 

aj,  interj.:  Ay,  tof  naši  svatí  řemeslníci 
54*;  Ay,  toť  ti  170^. 

Akaron,  jm..  místní:  Belzebub  modla  jest 
vw  akaron  in  Acaron  162''. 

Akaz,  m.,  jm.  os.:  A  Joatan  pak  urodil 
akaza  l''. 

alabastr,  m.:  žena  jmající  Alabaítrr 
masti  drahé  371''. 

ale,  conj.  —  Ale:  jenž  sě  ne  z  ženy  na- 
rodil, ale  z  čisté  panny  40*;  pána  ne- 
toliko tohoto  světa,  ale  také  nebeského 
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královstvie  14*  atd.  —  Tato  řeč  nenie 
pravá,  by  Abrahamovi  oferoval  Melchi- 
sedech  chléb  a  víno  .  .  .,  ale  brzz 
Melchisedech  za  Abrahama  oferoval 
chléb  a  víno  341^.  — •  Pak:  Kým  mě 
pravic  lidé?  Tehdy  oni  (mlazší)  ve- 
cechu:  Jedni  Janem  křstitelem,  Ale 
jiní  Eliášem  a  někteří  Jeremiášem 
267*^.  —  V  enumeraci:  Ale  déšč  jest 
učenic  .  .  .  Ale  oblaci  .  .  .  někteří  od 
svatého  ducha  jsvi  vzbvizeni  .  .  .,  ně- 
kteří od  zlého  ducha  .  .  .  Ale  větrové 
dobří  jsú  andělové  .  .  .  Ale  větrové  zlí 
jsú  zlí  duchové  .  .  .  (výklad  podoben- 
ství) 95*^.  ■ —  Však,  avšak:  Ale  viem,  že 
jsi  člověk  tvrdý  366=*;  Ale  coť  muož 
lidská  zlost  proti  boží  radě  22'^.  — 
Než:  (slepci  přistoupili  k  jezukristovi) 
nic  jiného,  ale  milosrdenstvie  žádajíce 
138*.  —  Aspoň:  Pak-li  nemóžeme 
mstíti,  ale  hrozíme  48*^;  A  kterých 
(skutků  syna  božího)  nemohli  (du- 
chovníci) utajiti,  ale  na  jiný  smysl 
křivě  obracovali  140^. 

ale-brž  v.  ale. 

Alexandrie,  f.,  jni.  misim:  (kosti  sv.  Jana) 
inhed  do  allexandrzie  (jsú)  poslány 
242*. 

Alřej,  m.,  jm.  os.:  ten  jistý  Kleofáš  také 
alphey  byl  nazván  145*^.  —  Adj. 
possess,  -óv:   Jakub  alpheow   143''. 

almužna,  f.:  (puost),  jenž  před  jeho 
(hospodina)  oči  ruka  almužnu  dávající 
princsí  50*. 

alosyrský,  adj.:  Aloíiríkeho  naamana 
(uzdravil  Elizeus)   238*. 

amen:  Abychom  sě  radovali  v  jeho 
chvále  věky  věkoma,  amen  5*. 

Aminadab,  m.,  jm.  os.:  Aram  pak  urodil 
Ammadaba  1^. 

Amon,  m.,  jm.  os.:  Manasses  pak  urodil 
amona  1^. 

Amos,  m.,  jm.  os.:  Amoíí  otce  měl,  jenž 
kozy  pásl  236b. 

an,  zájm.:  Toho  (sv.  Matěje)  jest  syn 
buoží  pozval,  an  bieše  mýtným  1*; 
z  tuto  dvú  rybáři  každý  co  je  opustil. 
Ano  každý  z  ni  jako  nic  nejměl?  53*^; 
Přišel  syn  boží  jeda  a  pie,  any  pravie: 
toť  člověk  obžerce  .  .  .  32*. 

Ananiáš,  m.,  jm.  os^:  Ananyaíí  a  jeho 
žena  .  .  .  umřeli  79^^. 

ancikrist  v.  antikrist. 


anděl,  rn.:  andiel  pastýřóm  pověděl  a 
řka  3^. 

andělský,  anjelský,  adj.:  Vzem  napo- 
manutie  andielíke,  bra  sě  na  jinú 
stranu  27*,  andělovo ;  wu  angelíkich 
přiebytciech  29*. 

aneb,  anebo  v.  nebo. 

ani,  -ž,  conj.:  a  oheň  jich  v  ničem  ne- 
urazil, any  voně  dýmová  chopila  sě 
jich  1.5'^;  Annyz  je  div,  že  věcšie  při- 
kázanie  dáno  jest...  60*;  Neroďte 
j  mieti  zlata  Any  střiebra  Aný  peněz  .  .  . 
Any  tobolky  .  .  .  Aný  dvú  sukní  Any 
"obuvi  any  holi!  152*;  ta  vina  nám 
odpuščena  nebude  any  zde  aný  tam 
188b. 

anjelský  v.  andělský. 

antlkrist(us),  ancikrist,  m.:  kterým  činem 
má  antycriítus  přijíti  35.5*;  učený  pak 
antikriít  37^;  z  nich,  ješto  sě  k  anczy- 
kriítowí  přichýlé  27*.  —  Adj.  possess. 
-Óv:  aby  k  vieře  ancicnítowie  rozličné 
lidi  přivésti  mohli  355*. 

Antioch,  m.,  jm.  os.:  antioch  a  Herodes 
123b. 

anýž,  m.:  pokritci,  ješto  béřete  desátek 
z  máty  a  z  anýzie  342^. 

Apollo,  m.,  jm.  boha:  Já  jsem  sadil  a 
Apollo  zvlažil  253b. 

apoštol,  m.:  svatý  Matěj  apoítol  2*; 
ješto  sě  nazj'vachu  apoítolmí  a  nejsúce 
144*.  ■ — •  Adj.  possess,  -óv:  oblak  jej 
(jezukrista)  přijal  z  očí  apoítolo^\^ch 
356b,  apoštolův. 

apoštolský,  adj.:  Apoítolíku  suolhospodin 

poslal     66b;     v    knihách    apoítolíkich 

skutkóv  147b. 
aquarius,    adj.:    ješto    (znamenie)    slově 

vodné  a  latině  aquarius  23^^. 
Aquin,  m.,  jm.  os.:  Na  toto  čtenie  mluví 

Tomáš  z  aquína  51*. 
Arábie,  f.,  jm.  země:  město  jest  w  arabí 

117b. 
arabský,    adj.:   dceru   Arka,   krále  arab- 

íkeho  240*. 
Aram,  m.,  jm.  os.:  Aram  pak  urodil  Ami- 

nadaba  ib. 
Archelaus,  m.,  jm.  os.:  jeho  syna,  jemužto 

bieše    jmě    archelaus     27*.    —    Adj. 

possess,  -óv:  čtyři  bratry  Archelaowy 

v    těch    čtyřech    tetrarchách    posadil 

(císař)  239b. 


Arimatijě,    f.,  jm.   zetnS:   človčk  bohatý 

z  arymatigie  377*. 
Arka.  m.,  jm.  os.:  Arka,  otec  jejie  (Hero- 

(li.uly)   2-10'^;   dceru  Arka,   krále  arab- 

Arnolřus,    m.,    jm.    os.:    Praví    Arnolfus, 

biskup  vhiský  33^. 
Aronóv,  aclj.  possess.:  v  racionále  aaro- 

nowie   143^. 
Asia,  ť.,  jm.  zemé:  všecka  Aíya  147^. 
Asie.    Azie,    f.,    jm.    zemé:    když    svati 

apoštolově  chtiechu  u\v  azíj  pohanstvu 

kázati  147b. 

asijský,  adj.:  ten  (sv.  duch)  uw  aííchfkich 
(sic)  srdce  .  .  .  svú  milost  nalil  147'^. 

aspidóv,  adj.  possess.:  jed  aípidow  všecky 
údy  člověčie  tajně  zemdli  8P. 

ať,  conj.,  ať,  aby:  inhed  mi  to  věděti 
dajte,  at  já  také  k  němu  přijedu  20^^; 
Chceš,  at  ukáži  ti  lidi,  ješto  .  .  .  334*. 

Augustin,  m.,  jm.  os.:  Na  toto  čtenie 
nihivi  svatý  Auguítyn  59*^. 

avšak,  -i,  conj.:  A  co  my  jeho  divóv 
viíiímj-  .  .  .,  awííak  jeho  .  .  .  netbáme 
následovati  53^;  Awííakz  toho,  jehožto 
všeliké  němé  stvořenie  .  .  .  jest  po- 
znalo, ještě  nevěrných  židóv  srdce  sú 
nepoznala  2P;  v.  také  a!e. 

Aza,  m.,  jm.  os.:  Abiáš  pak  urodil  aza  1^. 

a  zda,  -li,  conj.  —  Zdali:  (jezukrist) 
příklad  pokládá,  aby,  ač  by  na  slova 
netbal',  azda-li  by  sě  skutkóv  styděli 
315''.  —  Aspoň:  prosiechu  jeho,  aby 
azda  podolka  jeho  rúcha  sě  dotkli  247^; 
by  muohl  azda  posledním  v  nebeském 
království  býti  31 P;  ač  jsú  svú  zlost 
nad  sluhami  ukázali,  azda-li  s^ma 
počstiti  měli  327^. 

Azie  v.  Asie. 

Azor,  m.,  jm-.  os.:  Eliachim  pak  urodil 
azora  2'*'. 

až,  conj.  —  Až:  byl  poslušen  az  do  smrti 
7^;  smrti  neokusí  az  na  věky  10*';  od 
dnešnieho  dne  az  do  veliký  noci  šest 
neděl  jest  49^;  aby  nechodil  do  Jeru- 
salema (Josef),  az  by  sě  dřve  v  gali- 
lejskéj  zemi  stavil  30*^;  Málo  sě  zdálo 
těm  hanebným  svatokrádcem  tě  ukři- 
žovati, az  dřéve  posměchu  naplnili  tvú 
duši  383*^.  —  Dřéve  než-až:  Drzewe 
nez  den  súdný  přídě,  az  to  všecko  .  .  . 
naplněno  bude   68*;   Drziewe  nez   on 


propovie,  az  on  jemu  odpovicd;'i   1  (i9''> 
sotva-již. 

Babylon,  ni.,  jm.  místní:  w  babilonlc  l''. 
Babylonie,    1.:    v   Egyptě   a   w   babiloni'j 

2(lit■^ 

babylonský,  adj.:  Po  babiloníkem  vě- 
zení l'';  tento  kalich  babyloníky,  jenž 
zapoj  ije  vešken  svět  388'',  světský, 
hříšný. 

Bal,  Bel,  m.,  jm.  bolia:  (aby)  nebylo  na- 
zýváno to  miesto  Tofet  ani  baal,  ale 
Poliandrum  164*;  Beel  to  jest  bel  nebo 
baal  Bel  sivé  Baal  162''. 

Baraban  v.  Barabáš. 

Barabáš,  m.,  jm.  os.:  vězně,  jemužto  jmě 
bieše  Barrabaíí  375*;  kniežata  po- 
pova .  .  .  naradichu  lidi,  aby  prosili 
barrabana  a  ježíše  zatratili  375''. 

Barachiášóv,  Barachióv,  adj.  possess.:  až 
do  krve  Zachariášovy,  syna  Bara- 
chyaííowa  347*^;  až  do  krve  Zacha- 
riášovy, syna  Barachýowa  346''. 

BarJona,  m.,  jm.  os.:  Baryona  syrským 
jazykem  toliko  jest  řečeno  jako  syn 
holubicí  Barjona  269*;  Blahoslavený 
jsi,   Šimone  Baryona  267''. 

Barnabáš,  m.,  jm.  os.:  kázaní  svatého 
Pavla  a  svatého  Barnabaííye  295''. 

Bartoloměj,  m.,  jm.  os.:  Filip  a  bartho- 
lomyeí   143*. 

barva,  f.:  črné  barwy  .  .  .  s  sebe  složiti 
nerodie  45''. 

báti  sě,  impf.:  Josefe,  nebuoý  ííe  přijieti 
Marije,  své  ženy  14*;  oni  íie  buoyte, 
v  nichžto  nevěra  ustavičná  jest  394*; 
ješto  íie  buogie,  tověz  ješto  nemají 
duchu  nadutého  60^. 

bázn,  f.:  pravá  bazíen  buožie  všecek 
stud  ven  vypuzuje  34*;  Pro  bazyen 
pak  jeho  (anděla)  ustrašichu  sě  strážní 
391*. 

bděnie,  n.:  se  vším  snaženstvím  a  s  ve- 
likým bdýeným  3'';  k  bdiený  našeho 
sudce  .  .  .  dobrými  skutky  sě  při- 
pravmy  152*,  k  čekání. 

bdieti,  impf.:  A  protož  bdyete,  nebo 
neviete  .  .  .  358* ;  (aby  člověk)  bdyel 
na  modlitvě  90'';  Takéž  i  nenie  bdy- 
gíczie  (!)...  a  věrné  duše  ...  po  synu 
božiem  jdú  vigilantes  98*. 

Běda,  m.,  jm.  os.:  Na  toto  čtenie  mluví 
slovutný  Běda  69*. 
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bedlivý,  adj.:  aby  každý  služebník  jeho 
byl  .  .  .  tak  bedliw  358^. 

bedro,  n.:  (sv.  Jan)  mějieše  pás  kožený 
u  svj^ch  bedr  SO^^. 

běh,  m.:  kak  muože  obtiežená  početím 
k  biehu  lehká  býti?  353^;  některá 
(zvieřata  opatřil  bóh)  rychlým  byehě 
S9^.  —  podle  měsiecového  býehu  58^, 
oběhu. 

běhánie,  n.:  Modlte  sě,  aby  vaše  býehany^ 
nebylo  zimě  nebo  v  sobotu  353^^. 

běhati,  impf.  —  Míjeti:  duch  svatý 
byeha  každého  člověka  pokrytého  42* ; 
smysl  člověčí  toho  byeha  a  uši  sě  lekají 
47^;  ti,  ješto  pro  buoh  protivenstvie 
trpěti  bíehagy  173^;  kak  násilně  mámy 
biehatj^  přísahati,  sám  syn  boží  .  .  . 
učí  nás  a  řka  240^;  pověz  mnohým, 
aby  jeho  (tvého  bratra)  byehah  i  ne- 
náviděli detestationi  habeant  291^.  — 
Utíkati  se:  (jezukriste)  silo  duši  plačtivie 
a  tobě  biehagíczy  v  potu!   389^. 

Bel  v.  Bal. 

Belzebub,  m.,  jm.  os.:  Protož  mě  (lid 
múj)  beelzebubem  .  .  .  nazývá  lOG''. 

bělost,  f.:  (anděl  u  hrobu)  w  bíeloíty 
svého  rúcha  jest  \ypisán  393'^. 

Benjaminóv,  adj.  possess.:  (ta  strana), 
v  nížto  přebj-váše  národ  Judin  a 
benyamínow  298*^. 

beran,  m. :  (Abraham)  inhed  uzřel  berana 
za  sebú  160^. 

beránek,  m.:  Toť  jest  beranek  buoží  9*; 
Tento  ovčinec  .  .  .  kozlata  í  beranky 
v  hromadu  sbierá  31 P.  —  Adj.  possess. 
-óv:  ve  krvi  berankowie  28^. 

Bernart,  m.,  jm.  os.:  Na  toto  čtenie 
mluví  svatý  Bernart  377^. 

Bersabe,  f.,  jm.  os.:  (David)  í  beríabee 
smilstvo  iičinil  Bethsabee  92^. 

Betfagie,  f.,  jm.  místní:  (když)  přijídechu 
do  betphagie  318^. 

Bethanie,  í.,  jm.  místní:  když  bieše  ježíš 
v  betaníj  37 1^. 

Bethsaida,    f.,    jm.    místní:    hoře    tobě, 

bethíaýda  176*. 
Betlem,  m.,  jm.  místní:  Bethleem,  město 
v  židovskéj  zemi  22*;  Když  sě  narodil 
ježíš  v  bethlemíe  19^. 
bez,  praep.  —  ten  sám  sobě  pie  a  jie, 
jenž  krmě  tělestné,  ješto  jest  obecný 
dar  boží,  bez  chuudych  lidy  jie  50''.  — 
Beze  mne  nemóžte  nic  učiniti  dobrého 


12*.  —  kto  to  učiní,  ten  by  bez  \ve- 
likeho  lirziechuu  nebyl  76'^;  ti  (sic), 
ješto  biechu  jedli,  bieše  čtyři  tisíc 
mužóv  beez  zen  a  beez  dyetek  263*, 
v.  také  kromě.  —  (aby  mohli  tlačiti) 
na  všecky  věci  jedovaté  bez  íwe  íkodí 
(apoštolově)  13^.  —  dobrovolně  bez 
lichwí  požič!  81*;  jejiežto  (studnice) 
výsost  (jest)  bez  doííyezenye,  jejiežto 
širokost  beez  obíiezenýe  389^;  před 
tiem  bez  poczatka  přebýval  (syn  boží) 
v  lóně  svého  otce  41*,  věčně;  potom 
pak   vypravuje   (jez.)    zlé   bez   konce, 

•  ješto  sě  má  židóm  státi  352^;  viem,  že 
to  obé  máš  bez  cziíla,  indeficientes 
99*.  • —  (věc)  ješto  by  ovšem  bez 
ímýíla  byla  183*,  nesmyslná;  jest,  že 
i  vy  jste  bez  rozumu?  251^,  nerozumní; 
Ananiáš  a  jeho  žena  .  .  .  ruče  umřeli 
a  bez  duííie  na  zemi  padli  79*^;  to,  což 
bez  prawa  držíme,  to  jmáme  navrátiti 
304*^,  neprávem;  (jez.)  nechtě  ješče 
bez  czaííu  ohlás(i)ti  svého  božstvie 
243*,  nevčasně,  předčasně;  někteří  lidé 
bez  dyeky  čistotu  držie,  .  .  .,  jakožto 
jsú  ti,  ješto  .  .  .  žádné  žádosti  k  ženám 
nejmají  30 1'^;  smrt  vnáhle  a  beze 
wuíieho  domnýeníe  přídě  358*^.  — • 
člověk,  jenž  mnoho  mluví,  řiedko 
muož  bez  toho  býti,  by  někdy  křivdy 
nepromluvil  77^^. 

bezděčstvie,  n.,  donucování:  (to  slovo) 
nečiní  žádného  připuzenie  ani  bez- 
dyeczítwie  219*. 

bezdieky,  bezděky,  adv.,  mimovolně, 
namátkou:  naše  mysl  hrdá  nechce  toho 
dobrovolně  ostati,  ješto  všeliký  bez- 
dieki  na  všaký  den  potracuje  53'^;  to, 
což  dobrovolně  hřešie  (někteří  lidé), 
pravie,  by  bezdyeky  učinili  169*;  v. 
také  he  z. 

bez-mále,  adv.:  A  bezmale  týmiž  slovy 
v  prorokowch  knilaách  též  psáno  jest 
167^. 

bezmozhý,  adj.,  bez  mozku,  prázdný: 
rachá  tolilío  jest  řečeno  to  věz  prázdný, 
jehožto  my  obecnú  řečí  muo  žerny 
nazvati  bezmuozhí  69^. 

bezpečenstvie,  n.,  bezpečnost,  bezstarost- 
nost:  mnohé  byste  svaté  lidi  k  bez- 
peczienítwi  života  připraviti  223''; 
Když  dějí  mír  a  bezpeczenítwie,  tehdy 
ruče  přide  jim  zahynutie  357 '*. 
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bezpečně,  adv.,  bez  obavy,  bezstarostně: 
Josefe,  nebuoj  sě,  nemuť  sě,  ale  bez- 
peczníe  podlé  přikázanie  zákonového 
vezmi  ji  (Marii)  jako  svvi  ženu  secunis 
et  increpiclus  IT''.  —  Bezpečné:  aby 
před  zlosti  nepřátel  z  jednoho  miesta 
do  druhého  bezpecznýe  utekli  (křesťa- 
né) 2(5'^. 

bezpečný,  adj.:  Žádný  lení  bezpeczen 
ncnie,  by  sč  jemu  též  nepřihodilo  367''; 
tvá  přielišná  mladost,  milý  jezukriste, 
od  mečuov  nepřátelských  nikdy  bez- 
peczna  nebyla  379''. 

bezpříčinně,  adv.:  (syn  boží)  ne  bezprzí- 
cmnye  jměl  do  sebe  domnenie  že  jest 
roven  otci  bohu  48^,  právem. 

běžeti,  impf.:  kobylky  také  býezie  pryč 
od  lidí  SS'';  ani  bystré  vody  biezece 
mohu  jím  (domem)  hnuti  96^;  obecní 
lidé  velme  mnozí  k  svatému  Janu  na 
pokřščenie  bieziechuu  34'';  Tak  že 
dietě  nešlo  k  vězdě  (!),  ale  hvězda 
k  němu  bíezala  23*.  —  Domnenie  to 
biezieííie  obecně  mezi  všemi  židy,  by 
židovský  národ  nejměl  s  právem  dani 
platiti  SSS''. 

bičík,  m.:  náš  vykupitel  učiniv  bíczyk 
z  provázkóv,  z  kostela  zástupy  ven 
vj^udil  ISOb. 

bičovánie,  n.:  Po  posmievaní  a  po  biczo- 

wany  .  .  .  (jezukrist)  vstal(o)  z  mrtvv'ch 

392=*. 
bičovati,     impf.:     (hospodin)     byczugie 

každého    syna,    jehož    přijímá    242*; 

(lidé)    v    svých    školách    buudu    vás 

býczowaty  156*. 

bielý,  adj.:  i  jednoho  vlasa  nemuožeš 
byela  neb  črna  učiniti  7.5*';  ]\Iój  milý 
jest  byely  a  črvený  8*. 

biskup,  m.:  Arnolfus,  býííkup  vlaský  33''; 
když  svatí  .  .  .  některých  kostelóv 
biíkupi  vendú,  Ecclesiarum  antistites 
105*. 

bíti,  impf.:  protož  sě  točilo  (zvieřátko- 
oslík)  i  sem  i  tam  okolo  sebe  bylo 
319'';  že  gíuu  na  ni  (sv.  cierkev)  jako 
búře  mořská  bih  (kacieři)  irruebant 
115'';  Žezl  královy  v  ruce  nesieše  (jez.) 
a  tiem  pak  jeho  poctivá  hlava  byta 
384'';  (lidé)  býty^  od  svatých  kazate- 
lóv  .  .  .  budu  položeni  v  stodolu  krále 
nebeského   142'',   zmláceni.  —  bíti  sě: 


v  tobě  v  samém  (moři)  buudu  ííe  bitý 
tvé  vlny,  confringentur  112''. 

blahoslavenstvie,  n.:  Odjinud  odnikudyž 
neměl  jest  (jez.)  s  právem  počieti 
o  blaiioflavvcnítwí  (kázati)   60''. 

blahoslavený,  adj.:  Blahoílawený  sú 
všickni  8'';  První  život  člověčí  byl  jest 
tak  blahoílawení  41'',  blažený. 

blatný,  adj.,  blátivý,  špinavý:  v  jedné 
jámě  W  blatney  byl  zavřen  (Daniel) 
15'';  blatná  věc  v  uodpočívaní  tvého 
lože  (bohatce)   379''. 

bláto,  n.:  (svině)  v  smrdutém  blatye  ráda 
leží  119*. 

blázn,  m.:  že  s  právem  blazíny  mojí 
súzeni  býti  všickni  ti,  ješto  .  .  .  66*. 

bláznivý,  adj.:  podoben  bude  k  blazny- 
wemu  muži,  jenž  jest  svój  udělal  duom 
na  piesku  95*. 

bláznovstvie,  -o,  n.,  pošetilost:  aby 
hvězdáři  nemněli,  bychom  jich  blazno- 
wuftwí  neuměli  odpověděti  23'';  blaz- 
nowítrvvuo  veliké  sě  lidem  zdálo,  by 
ten  umřel  171''. 

bláznový,  adj.,  pošetilý:  muž  blaznowy 
jest  diábel  95'';  by  který  člověk... 
menších  (darů)  hledal  —  a  moha  dobře 
věcšie  jmieti  — ■  blaznowí  by  skutek 
učinil  246'';  z  ust  blaznowí ch  stultorum 
106*. 

bleskt,  m.:  A  bieše  viděnie  jeho  (anděla) 
jakožto  blefkt  393''. 

bliž,  adv.,  blízko:  Čas  muoj  bUzz  jest 
372* ;  blýz  okolo  do  té  všie  vlasti  29*.  — 
Modla  Bal  že  jest  byla  bliz  ygeruza- 
lema,  iuxta  163'';  bHz  toho  času  l''; 
by  byl  nedóstojen  (Josef)  bHz  gyei 
(^larie)  přebývati,  cui  aproximare  17*. 

blízký,  adj.:  Tehdy  přiblížichu  sě  k  němu 
jeho  mlazší,  ab}-  k  slyšení  jeho  slov 
bhííy  byli  60*.  ^ 

blížiti  sě,  impf.:  nebuoť  ííe  blyzy  ten  čas, 
že  Herodes  bude  hledati  dietěte  379''. 

bližní,  adj.:  přijídechu  .  .  .  jeho  mlazší  .  .  . 
jakožto  blízný,  proximi  97''. 

blud,  m.:  a  tiem  svého  bludu  potvrzují 
(kacieři)  22''. 

blúditi,  impf.:  (kobylky)  sem  i  tam  letiece 
jako  bluudýe  33'';  NemýHm  se,  ne- 
bludým,  non  fallor  99*;  ti,  ješto  sě 
zdáchu  ustaviční  (ve  víře),  také  počnu 
bludvti  37''. 
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bludně,  adv.:  Nikte  sě  nedomni,  by  syn 
boží  bludnýe  mluvil  280*^. 

bludný,  adj.:  chudé  bludné  uveď  v  svój 
dóm  50^;  bludné  naučenie  clitiechu 
diábli  lidem  dáti  ll?'^. 

blýskanie,  n.,  zář,  světlo:  videch  divóv 
diábla  jakožto  blyíkanye  s  nebe  letiece 
19P;  Jakožto  bliíkaníe  vychodí  ze 
vzchodu  slunečného  a  zjevuje  se  i  na 
západ  slunce  355'*'. 

blýskati  sě,  impf.,  zářiti:  Dnes  bude  búře, 
nebo  bliíka  íie  smutně  nebe  263^,  jest 
zachmuřeno. 

bodenie,  n.,  bodáni:  (tkanice  s  ostrým 
trním)  aby  svým  bodenym  napo- 
m(í)nali  je  (mistry)  k  službě  boží  344^. 

bodlivý,  adj.,  bodavý:  Rač  dáti  méj  duši 
buodlýwe  vzkrušenie  za  mé  hřiechy 
388^. 

bóh,  m.:  otec  buoh  6^^;  Budete  jako 
buohowe  47'^;  ješto  (lidé)  veliké  z(b)uo- 
žie  pro  buoh  opuščují  54^^. 

bohatec,  m.:  Co  sě  viece  chlubíš,  o  bo- 
hatcze!   379^. 

bohatstvie,  n.,  bohatství,  množství:  Ma- 
mona .  .  .  syrským  jazykem  buohat- 
ítwie  znamenává,  lucrum  82^;  nalezna 
nás  (zlý  duch)  prázdny  a  pusty  ode 
všeho  duchovného  buohatítwíe,  bonis 
44a. 

bohatý,  adj.:  chtíce  pojieti  mlazší  nebo 
krašší  nebo  buohatííy  (ženy),  zabíjéchu 
své  ženy  300"^.  —  bohatec:  Snadnějie 
jest  kamelovi  skrze  dieru  jehelnú  pro- 
jíti než  buohatemu  vníti  do  nebeského 
královstvie  302^. 

bohobojně,  adv.:  (tomu)  jenž  zjevných 
věcí  pěti  smysly  pozvaných  buoho- 
boýnýe  jest  užíval  367^. 

boj,  m.:  poslán  jest  boy  bellům  167*. 

bojovati,  impf.:  protož  nazí  s  nahým 
bogýgme!  273*;  Každý  král  když  chce 
buoyowaty  proti  svému  nepřieteli  56^^. 

bok,  m.:  v  jehožto  (jez.)  buocze  v  svatém, 
v  ruku  i  v  nohů  diery  byly  proklány  45*. 

bolest,  í.:  Rozličnými  neduhy  a  boleítmí 
biechu  obvázáni  58*. 

Booz,  m.,  jm.  os.:  Booz  pak  urodil 
Obetha  1^. 

bósti,  impf.,  bodati:  Hřebíkóm  .  .  .  slova 
múdrých  sě  prijednávají;  nebo  vinám 
hřiešných  lidí  neumějí  pochlebovati, 
ale  boítý  173^. 


boží,  adj.:  na  buoziem  umučení,  Domini 
92* ;  pravá  bázeň  buozie  všecek  stud 
ven  vvpuzuje  34*;  Vieže  sě  řeč  bozzíe, 
Dominicus   164*. 

božský,  adj.:  když  muože(m)  z  buozíkich 
skutkóv  .  .  .  smysl  některý  duchovný 
v^'-ryti  248*. 

božstvie,  n.:  celé  buozítwie  s  nímž  (jez.) 
na  tento  svět  přišlo  15^;  (jez.)  spáse 
tělem,  ale  bdieše  buozítwím  deitate 
113*. 

brána,  f.:  z  vrat  nebo  z  bran  svatého 
města   230*. 

brániti,  impf.:  ješto  (andělé)  jiej  (Marie) 
střežiechu,  branyechuu,  protegentibus 
16*;  svatý  Jan  branyeííe  jemu  (ježíši) 
toho  (krtu)  a  řka  38*.  —  brániti  sě: 
Ale  já  vám  právi,  abyste  íie  nebranyli 
zlému  75^;  mohl  by  každý  chudobu 
íye  branyty  a  tak  přikázanie  toho 
(pomáhati  bližnímu)  .  .  .  zbýti,  causaris 
inopiam   169^,  omlouvati  se. 

bráti,  impf.:  ktož  pros  ,  ten  berze  88"^; 
Toho  berzte  na  svědečstvie  svých 
skutkóv,  jehožto  máte  za  súdci  151'^.  — 
hráti  sě,  jiti:  a  tak  ííe  pak  berze  k  boji 
(král)  56*^;  Vezmi,  cožť  je  tvé,  berzyíí 
fíe  307*^;  Šimon,  opustiv  to  všecko, 
což  jměl,  bra  fe  po  něm  (jez.)  56^. 

bratr,  m.,  bratr:  ten  jest  muoj  bratr, 
sestra  i  mátě  6^;  (Ježíš)  uzře  dva 
bratři  52^.  — řeholnik:  Byl  jeden  bratrr 
nábožný  312*. 

bratříce,  f.,  bratří{čkové):  Poňavad  ste 
jednomu  z  těch  mých  bratrzyci  naj- 
menšiemu  učinili,  mně  ste  učinili  368^; 
Svaté  čtenie,  bratr zicze  milá,  jest  nám 
čteno  25^. 

bratřie,  f.:  Bratři:  Tof,  mátě  tvá  a 
bratrzie  tvá  stojie  .  .  .  hledajíc  tebe 
209^;  Kto  jsú  bratrzie  má?  209^; 
Jakub  urodil  Judáše  a  bratrzy  jeho 
1*.  —  Přátelé,  druhové:  povězte  inéj 
bratrzý  12^;  Protož,  bratrzie  milá, 
když  .  .  .  27^^.  —  Bii  žni:  (kacieř 
sprostnéj  bratrziey  srdce  oklamávají, 
fratrum  92*;  Jakožto  je  Kristus  svú 
duši  za  ny  položil,  takéž  my  mámy 
za  svú  bratrzí  svú  duši  položiti  248'^. 

bratrsky,  adv.,  přátelsky,  mile:  abyste  to 
bratrzkí  přijali  227'^. 

bratrský,  adj.:  závistí  bratrfkeho  spa- 
senie  oslepeni  (duchovníci)   128''. 
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břeh,  in.:  všecek  zástup  stáše  na  bbrzeze 
21:J^;  skrze  nřžto  byl  (učeník)  od 
brzeliu  pravedlnosti  u  od  svého  spa- 
senie  \ehni  vzckUcn   11 1''. 

břevno,  n.:  vidíš  drastu  v  iioce  svého 
bratra,   a  brzewna  v  svém  oce  nevidíš 

s.-.^ 

břéžditi  sě,  impf.,  svítati:  U  večer  pak 
soboty,  ješto  íie  brziezdy  v  prvú  so- 
botu  :5!)P. 

břiemě,  n.:  fedfU  druhélio  brziemíe 
neste   76'-'. 

bruch,  ni.:  kak  jsú  (apoštolově)  na  svój 
brzicli  netbali  262*^;  v  tčle,  ježto  jest 
poddáno  brzichuu  42^^. 

břucho,  n.:  pak-li  v  kteréj  (ženě)  děťátko 
umřelo,  brzycho  jí  rozřezali,  uterům 
352b. 

brzo,  adv.,  rychle:  A  brzo  jděte,  po- 
vězte .  .  .   39P. 

brž  v.  ale. 

bud,  conj.:  který,  střiezev  jsa,  leč  bund 
duchovní,  leč  bund  světský,  smie  .  .  . 
řéci  79*^;  Leč  buud  nemoc,  leč  buud 
rána,  leč  která  kolivěk  potřeba  100^. 

buditi,  impf.:  K  němužto  (jez.)  přistú- 
pivše  jeho  mlazší,  buudýechu  jej, 
suscitaverunt  113^. 

budúcí,  adj. -part.:  abyste  utekli  hněvu 
buožieho  buuduczieho  3P;  Skrze  zaj- 
třie  svaté  písmo  buuduczi  čas  zname- 
nává  85^. 

bujnost,  f.:  uzdu  svaté  čistoty  buoýnoít 
svého  těla  zkrotí  (duše)  109'^. 

bujný,  adj.:  ani  seděl  (jez.)  na  buýnem 
koni  a  svadlivém,  ale  na  oslici  tichéj 
319^. 

búrě,  f.:  Tehdv  burzie  veliká  vznide  (na 
moři),  tempestas  112*;  Burzie  mořské 
sě  bojíte,  turbinem  113''. 

bydlec,  m.,  obyvatel:  Nemiení  (jez.)  ka- 
menie  ani  domov,  ale  bydlcíe  jejie 
(Jerusalema)  348* ;  co  sě  má  státi  Jeru- 
zalému a  bydlczuom  jeho  348*. 
bydliti,  impf.  —  Bydliti:  na  púšči  jako 
zvieře  přebývá  a  s  lidmi  bytedlně 
neumie  býdht}^  237*.  —  Býti:  lepší 
jest  jeden  den  tam  (v  nebesích)  bydlit}^ 
než  tisíc  tisícóv  na  tomto  světě  29* ; 
ješto  ...  v  smrtedlných  hřiešiech  bydle 
51^.  —  Prodlévati:  Proč  tuto  bydlíme, 
proč  nejdeme  do  Jeruzaléma?  284*^.  — 
Žiti:  když  pro  službu  boží  jmajíce  ženy 


bydlnnc  tak,  jakobychom  jich  neměli 
:{(I0*. 
bydlo,  n.  —  Obydli:  že  dobří  lidé  od 
\Tahóv  svaté  cierkve  často  z  svých 
býdl  mají  vyhnáni  býti  26*.  —  Život: 
králi  vždy  dobré  bydlo  jmají  23''. 
bych,  aorist  významu  spojkového:  Tehdy 
přijíde  ježíš  .  .  .  k  svatému  Janovi  a 
bý  od  něho  křštěn,  citát  ev. ;  Přišel 
syn  boží,  aby  byl  křštěn  od  člověka, 
homil.  výklad  39*.  —  Blahoslavení  sú 
chudí  duchovně  .  .  .,  yakobý  řekl  .  .  . 
65b;  Ale  snad  by  nékto  otázal  16^.  — 
O,  bý  vína  na  světě  nebylo!  284*; 
Rád  bych,  i  nemohu  312^.  —  ker 
Mojžiešóv  zdáše  sě,  by  horal,  ale  .  .  . 
15'-";  Neroďte  mnieti,  bych  byl  přišel, 
abych  zrušil  zákon  a  proroky  65^.  — ■ 
bedóstojen  sem,  by  ty  se  mnú  pře- 
nýval  17*;  snad  přikázáno  nám, 
abychom  hospodinu  povolili  byli  (sic) 
73*;  Odkudž  nám  toliko  chleba..., 
Abýchme  nasytili  taký  zástup?  262*; 
To  jest  řekl  syn  boží  ne  proto,  abý 
nedal  ctí  přátelóm  činiti,  ale  uka- 
zuje ..  .  111*,  že  by;  Ne  proto  (kázal 
Mojžieš  knížky  rozlúčenie  dáti),  abý 
to  dobré  bylo,  ale  abý  tiem  věcšie  zlé 
staveno  bylo  76^.  —  by  žádost  ku 
povvšení  neslušala,  nikake  bý  apoštol... 
neřekl  47^  kdyby;  A  bý  byl  tak  chůd, 
že  by  nemohl  .  .  .  dáti,  ješče  jedinú 
dobru  voli  maje,  královstvie  nebeského 
muožeš  sobě  dobyti  54^;  Ale  abychom 
srdce  nevěrné  věděli  (Herodovo),  vě- 
děli bychom,  že  sě  tajně  radoval  tomu 
(stětí  Jana  Křtitele)  241*,  kdybychom; 
aby  nebyla  dána  v  manželství  Josefovi 
(Marie),  židové  byli  by  ji  ukamenovali 
16^.- — •  když  nejmějieše  čím  by  zapla- 
titi, káza  jej  pán  prodati  293*,  sic. 

býk,  m.:  bykowe  moji  a  ptactvo  mé 
zbito  jest  330*. 

bystrý,  adj.:  ani  byítre  vody  běžiece 
mohli  jím  (domem)  hnutí  96*;  rozličná 
závist  .  .  .  jako  by f tra  voda  ustavičně 
ji  (svatů  cierkev)  tluče  52*. 

byte(d)lně,  adv.,  usedle:  na  púšči  jako 
zvieře  přebývá  a  s  lidmi  býtedlnye 
neumie  bydliti  237*. 

býti,  impf.  —  (ptačstvo)  ješto  ,dnes  gíuu 
a  zajtra  nebuduu  83^;  nenye  žádného 
jiného  boha  kromě  mne  12^.  —  Naděje 
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má  íy  ty  6P;  Královstvie  nebeské 
nenýe  dávajícieho,  ale  přijímajícieho 
315^;  A  protož  budete  (sic)  hotovi, 
nebo  neviete,  který  čas  má  přijíti  syn 
člověčí  358*;  kak  mně  nebuude  cesta 
na  moři,  když  ty  kážeš  250*,  jak  bych 
nemohl  choditi  na  moři;  v  těch  časech, 
v  nichžto  Herodes  králem  bieíííe  19^; 
že  o  penězích  a  o  pokladiech  řeč  bieíííe 
304*^;  i  páde  (diim)  i  bý  obořenie  veliké 
toho  domu  95*;  prvá  dva  bratry  b3^1a 
íta  ručejše  slovo  božie  kázati  56*; 
nebylo  mezi  nimi  bez  té  pomsty  79^; 
(jez.)  poče  sě  mťititi  a  truchel  byty 
373*;  napomíná  (jez.),  kak  nám  živu 
byty  53*;  (duše)  bude  naučena,  kak 
jí  byty  tichu  a  milostivu  63*.  —  Sluho 
nešlechetný,  veškenť  gíem  dluh  od- 
pustil, nebos  mne  prosil  87*;  rozuměti 
jest,  zey  mluvil  (jez.)  ke  všem  obecně 
62^;  toho,  jenž  mýegy  poslal  166'^.  — 
(pohanstvo)  velmi  nesnadně  geít  na 
vieru  křesťanskú  obráceno  35^,  bývá; 
Nenye  ten  od  lidí  potlačen,  ktož  trpí 
protivenstvie  66*^,  nebývá;  Když  sě 
buudete  modliti,  řiekajte  3*;  Neb 
střela  jedovatá,  když  v  které  zvieře 
bude  vstřelena,  inhed  to  zvieře  umoří 
6*.  kdykoli  bývá;  Pšenice  také,  když 
najprvé  buude  zmlácena,  leží  s  ple- 
vami na  jednom  miestě  spolu  37*'; 
A  kteří  sě  kolivěk  dotkniechu  (jeho 
podolka),  spaseni  buudeyechu  250^.  — 
a  ti  (sic),  ješto  bíechu  jedli,  bieše  čtyři 
tisíc  mužóv  263*;  (Maria)  nalezena  by, 
že  jest  počala  14*;  lidu,  jenž  ge  ještě 
bázní  a  strachem  byl  svázán  59''; 
žádných  divóv  jej  (jez.)  činiec  ještě 
byli  neviděli  53* ;  b}^  bylí  věřili,  nebyli 
by  sě  divili  97*.  —  proto  gie  sjm  boží 
tuto  dvojí  věc  jako  v  hromadu  svázav 
158^,  svázal;  (jinoch)  jíde  pryč  smuten; 
nebo  bieífie  jmaje  mnoho  dědin  302^ 
měl;  diáblové  u  překážení  člověčiem 
býechchuu  stvořenié  měsiecového  o- 
střiehajíce  58*  ostříhali,  řídili  se.  — 
I  geít  znamenati,  že  87*;  Geít  také, 
vědě,  že  hřiešníkóv  buoh  nezná  94*'; 
Geít  že  i  vy  jste  bez  rozumu?  251*', 
což  pak  i  vy  jste  bez  rozumu;  co  ge 
to  řécic  Teď  ti,  ješto  .  .  .  173*,  co  to 
znamená;  Geít-h  to,  že  suol  zhyne, 
čím  budu  soliti?  65*',  zhyne-li;  bylo-h 


by  to,  že  by  sě  nepolepšili  208*',  jestliže 
by,  v.  také  -li.  —  tak  že  ge  nelze 
žádnému  přijíti  k  uotci,  jediné  skrze 
syna  194**,  v.  také  lze.  —  z  téj  ženy, 
jíšto  jmě  Thamar  bylo  I**.  —  Nenýe 
múdrost,  nenýe  chytrost,  nenie  rady 
proti  bohu  22*',  marná  jest  moudrost. 
bývati,  impf.:  po  ovoci  dřevo  poznáno 
bywa  182*;  Toho  dne,  když  sě  puostíte, 
nalezena  býwa  vaše  vole  bO**. 

cantica,  n.  pL,  píseň  písni:  A  ona  nábožná 
panna  í  canticis  praví  8*. 

■celost,  f .:  hrubé  sukno  nemá  býti  vloženo 
v  staré  rúcho,  nebo  často  odjímá  jeho 
cieloít  i  bude  horšie  rozdřenie  133*'. 

celý,  adj.:  on  czely  a  nerozdělený  buoh 
lo**;  v  czelem  roce  nenie  viece  než  tři 
sta  a  šestdesát  dní  49**;  desátek  cieleho 
(roku)  bohu  dáváme  t.  — ■  (vám  slušie) 
svrchovánu  a  czelu  býti  10*. 

centurio,  m.:  A  onen  Centurio  bieše 
poslal  k  našemu  jezukristovi  17*;  i  po- 
vede Centurionowi  (ježíš)   102*'. 

Cesarea,  f.,  jm.  místní:  jest  město  Ceíarea 
268*;  Přijíde  pak  ježíš  do  kraje  ceíaree 
Filipovy'-  267*. 

cesta,  f.:  Tehdy  dva  slepce  sediece  podle 
cieíty  uslyšachu  ...  316*.  —  kak  mně 
nebude  cieíta  na  moři  250*,  jak  bych 
nemohl  choditi  na  moři;  jakožto 
i  u  studnice  ustáv  í  cyeítý  sedieše  (jez.), 
de  itinere  113*;  Následuj  mých  cýeít, 
puoď  za  mnú  126*. 

cet,  m.,  velryba:  on  (Jonáš)  vyšel  z  četa 
207**.  —  Adj.  possess,  -óv:  jakž  je  byl 
Jonáš  v  břiše  czyetowie  tři  dni  a  tři 
noci  204*'. 

cierkev,  f.:  ovčinec  svaté  cierekwe  311*; 
mladá  nevěsta  jest  svatá  cierekew 
130*';  A  svatá  cierekwe  .  .  .  velmi  juž 
sě  rozšířila  52*. 

ciesar,  m.:  Karel  čtvrtý,  cieíarz  římský 
227*;  když  jsi  (jezukriste)  svéj  matce, 
jsa  cieííarz  všeho  světa,  byl  poslušen 
380*.  —  Adj.  possess,  -óv:  vraťte,  což 
jest  czieííarzowuo,  czieííarzowí  335*; 
Zda  by  on  něco  proti  ustavení  czieíía- 
rzowemu  byl  pověděl  (jez.)  336*. 

ciesarovstvo,  n.,  vladařství,  panství:  Oblú- 
pil  jest  (jez.)  czieííarzowuítwo  nemi- 
lostivého  faraóna  386*. 

ciesařový  v.  ciesařóv. 
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cuzi,  ailj.:  Czízýe  dietky  jiiko  své  často 
krmí  (holúbek)  44*^;  když  by  kto  poznal 
czízy  ženu  74'*;  By  syn  boží  byl  czyzíj 
od  starého  zákona,  nebyl  by  odpo- 
\ifdal  /a  Mojžieše  SOO^J. 

cuzoložnice.  f.:  ten  ji  (ženu)  činí  czýzo- 
lii/n\c\-   75'^ 

cuzoložnik,  ni.:  Nebudeš  czízoloznylvem 
72*. 

cuzoložný,  adj.:  Národ  zlý  a  czyzolozny 
zuamenie  hledá  204^. 

cuzoložstvo,  n.,  adulterium:  domniece  sě, 
by  byla  počala  z  cj-zolozítwa  (Maria) 
Hi^;  dá  jí  (ženě)  příčinek  k  czízolozítwu 
7(5b. 

cuzozemec,  m.:  Přistúpil  centurio  jako 
czýzoniec  rodem,  ale  jako  zeměnín 
srdcem,  alienigena  102'^. 

cynokon:  To  ješto  my  mámy  v  latinských 
knihách:  buď  povolen,  to  v  řeckých 
knihách  pisáno  jest  Cynokon  72^. 

cyrenský,  adj.:  nalezechu  člověka  cy- 
reníkeho  37t>*. 

čáka,  f.,  naděje:  dobrá  czaka  jest,  že  jsú 
předvedeni  do  nelDeského  královstvie 
(lidé  pokorní)  289^. 

čakánie,  n.,  čekání,  shovívání:  proto  jsem 
přišel  k  milosti,  aby  ve  mně  ukázal 
jezukrist  své  pokojné  czakanýe  126^; 
v  téjto  pověsti  také  ukazuje  (jez.) 
dlúhé  božie  czakanýe  a  veliké  milo- 
srdenstvie  330^. 

Čakati,  impf.:  Ty-li  si,  jenž  máš  přijíti, 
čili  jiného  czakamy?  170*;  (syn  boží) 
spí  vašeho  utrpenie  .  .  .  czakagíe,  ex- 
spectans   115^. 

čár,  m.:  všech  czarow  pohanských  osta- 
núce  6^;  mezi  czan  obludnými  85*; 
byli  by  ji  (ženu  neplodnou)  podlé  zlosti 
židovské  některými  czarí  k  smrti  při- 
pravili 337*. 

čarodějník,  m.:  czarodýeynyczí  a  hvě- 
zdáři 23^;  Šimon  czarogiednýk  (sic) 
349b. 

čas,  m.  —  Cas:  Toto  jest  o  onom  czaffu 
rozuměti  tempus  162*;  A  my  pak 
tohoto  czaííu  léta  ku  puostu  .  .  .  tělo 
nuťme  49*;  V  oněch  czaííyéch  povědě 
Ježíš  svý'm  mlazším  65^;  Proč  toliko 
czaííow  zameškal?  325*^.  —  Hodina: 
Tak  ste  nemohli  jednoho  czaííu  bdieti 
se  mnú?  373^,  jedné  hodiny.  —  Vhodná 


doba:  Czafí  jest  učenie  a  czaíí  uzdra- 
venie  98*;  A  když  sé  přiblíží  czaaíí 
ovoci  326*;  jenž  sám  (hospodin)  vie 
hodné  lékařstvie  lidskému  národu  dáti 
svými  czafíý  60*.  v.  také  svój. 

čásek,  m.:  Tak  násilně  svého  mistra 
svatí  apoštolí  milováchu,  že  za  malý 
czaííck  jeho  ostati  nerodiechu  265^'. 

Časně,  adv.,  dočasně:  v  každém  proti- 
venství, ješto  czaíínye  trpímy  123^; 
ne  czaíínye,  ale  věčně,  temporaliter 
107b. 

časný,  adj.  —  Dočasný:  od  tohoto  světa 
czaíneho  9*;  (svářie  sě)  o  zemské  a 
o  czaíne  zbožie  61*;  aby  oni  ztratiece 
radost  czaíínu  jměli  radost  věčnu  61*'. 
—  Včasný:  jenž  slyší  a  inhed  s  radostí 
přijme  .  .  .;  nemá  v  sobě  kořene,  ale 
jest  czaííný  214^'. 

částka,  f.:  abychom  žádné  czaítkí  svých 
skutkóv  diábelskéj  voli  nepoddali  10*; 
kterúžkolivěk  czaítku  milováním  svého 
srdce  jsi  při  kteréj  věci,  juž  tú  czaítku 
oddálíš  sě  od  milovánie  svého  boha 
338*. 

často,  adv.:  to  sme  czaíto  čtli,  non  semel 
163b. 

čekati,  impf.:  daj  chudým,  od  nichžto 
odplat3'-  neczekaíí  304^';  abychom  na- 
šeho ščeščie  (I)  czíekali  7*. 

čeládka,  f .:  (Josef)  bra  sě  (s  svú)  czeladku 
do  jedné  vlasti  29*. 

čeled,  f.:  (sluha)  jehožto  ustavil  jeho  pán 
nad  svú  czieledy  358*. 

čele  dní,  adj.:  by  věděl  otec  czeledný, 
v  který  by  čas  měl  zloděj  přijíti  358*; 
Budú-li  otce  celednyeho  belzebuba 
nazývati  161^. 

čest,  f.,  čest,  úcta:  (andělé)  chovácliu  jejie 
svaté  duše  (Marie)  na  czieít  tomu,  jenž 
sě  z  nie  jměl  naroditi,  ad  honorem  IQ^; 
aby  tiem  jeho  czieít  rostla  48'^;  ktož 
na  čem  přisahá,  ten  to  v  najvěcší  czty 
jmá  77^.  — ■  Pocta:  To  (nechať  umrlí 
své  umrlé  pohřebají)  jest  řekl  s^^n  boží 
ne  proto,  aby  nedal  cztí  přátelóm 
činiti  111*. 

češský,  adj.:  Karel  čtvTtý,  ciesař  římský 
a  král  czíeíkí  227*. 

či,  či-li,  part.:  když  tebe  tyój  bližní 
tieže  .  .  .  jest-li  ta  věc  tak,  czy  jinak 
77^^.  —  Tak-li  mnímy,  by  řečeno  bylo 
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pod  mieru,  by  .  .  .,  Czy-h  také  miera 
znamená vá  něco,  aby  .  .  .  67^. 

čí,  -ž,  -koli-,  pronom.:  czíe  z  těchto  sedmi 
(bratrů)  bude  žena?  336^;  jeho  (Jana) 
ani  czyzkolywiek  hněv  činieše  ostrá 
172b. 

Čiest,  f.:  nebo  třiczieíty  (semene)  zhynuly, 
a  čtvrtá  ovoce  nesla  215^.-. 

čiešě,  f.:  Stálo  (nebeské  královstvie) 
onomu  za  czeííy  vody  studené  ca- 
licem  54^. 

čieška,  f.:  v  stane  Mojžiešově  netoliko 
konve,  ale  i  cieííký  .  .  .  byly  jsú  uči- 
něny 174''. 

čin,  m.,  způsob:  těmito  všemi  czíný  per 
ista  omnia  lO'';  Týmž  czmem  tento 
pad  .  .  .  modléše  sě  jemu  Eodem 
módo  98^;  Jakožto  král  zemský  jiným 
czynem  činí  nad  svým  zemenínem  a 
jiným  czynem  nad  své  země  nepřáte- 
leni (!)  37  P;  deset  tisícóv  czynow  uměl 
(jezukrist)  lékařstvie  202^  atd. 

čiňenie,  n.:  (kacieři)  přijmúce  moc  sva- 
tého kázanie  a  divuov  czynienýe  ISO''. 

činiti,  impf.  —  Činiti:  Jenž  (s)  svými 
sluhami  počet  czyný  294^,  účtuje; 
czínte  svaté  pokánie  6^;  žádných 
divóv  jej  czynyecz  ještě  byli  neviděli 
(jezulmsta)  53^;  Když  vám  budu  lidé 
láti  a  protivenstvie  czínýti  5^^;  (To) 
jest  řekl  syn  boží  ne  proto,  aby  nedal 
cti  přátelóm  czínýtý  111*,  uctívati 
(pohřbem) ;  K  svým  mlazším  vzchá- 
zieše  (Ježíš),  v  tom  jim  čest  czynyeífie 
109^^;  (aby)  hospodářovi  hanby  neczý- 
níh  (apoštolově)  155^^;  syn  boží  vlaští 
památku  czyný  o  něm  (Kafarnau)  a 
řka  204*;  svaté  čtenie  o  tom  czyný 
pamět,  když  praví  109^^,  vzpomíná 
toho;  potvrzenie  pravdy  od  protivní- 
kuov  veliké  svědečstvie  czyny  395^; 
meškánie  czyny  pán  muoj  přijíti  358*; 
duchovníci  radu  czýnyechu  proti  němu 
(jez.)  199'',  radili  se;  Ale  ústavně  v  jich 
školách  sbor  czynj^eííie  (jez.),  aby  ne- 
mohli naň  žalovati  237*,  účastnil  se  sbo- 
rového jednání  s  mistry.  — ■  (múdrost) 
ješto  člověka  pokojná  czíný  a  podobna 
k  bohu  63''.  —  Jednati,  počínati  si: 
takúž  mieru  každý  vezme,  jakž  c^ynyl 
geít  na  tomto  světě  67*.  —  Předstírati: 
(jez.)  czíný,  jako  by  jich  (hřiešníkóv) 
neznal  94''.  ■ —  činiti  sě:  (hřiešníoi)  svú 


vuolí  czynye  íie  diáblovi  318'';  spa- 
sitel czyny  ííe  mateře  neznaje  209'', 
předstírá.  • —  Sloveso  střidné:  protož 
řekl  (jez.):  Kým  pravie  lidé  syna 
člověčieho?  bostvie  zajisté  tiem  mieně, 
nebo  jinde  též  gie  czynyl  268''. 

Číslo,  n.  ■ —  Číslo:  cziílo  dvanádst,  ješto 
sě  skládá  ze  trojice  a  ze  čtvernice 
143''.  - —  Počet:  A  protož  cziflo  těchto 
rozumóv  máme  snažně  znamenati  63*; 
cziíflo  křesťanstva  rostieše  191'',  v.  také 
bez. 

Čistě,  adv.:  ale  kak  by  duši  síru  czíítíe 
před  bohem  pokázali,  o  tom  žádné 
nejmají  péče  255*. 

Čísti,  impf.:  bratříc  milá,  když  svatých 
mučeníkóv  den  dnešní  czteme  27''.  — 
čísti  sě:  svým  velikým  mUosrdím  těší 
jej  veždy,  jakž  íie  czte  v  žaltáři  228*. 

čistiti,  impf.:  skrytci,  ješto  cziít>i:e  to, 
což  jest  zjevně  čisto  343*. 

čistota,  f.:  (kto  to  mohl  vymysliti)  aby 
panna,  w  czíítotíe  jsúci  urodila  syna, 
intacta  15'';  (Maria)  pečeti  cziítoty  ne- 
zlomila, castitatis  t. ;  cziítota  srdce 
z  dobrého  svědomie,  munditia  63^. 

čistý,  adj.,  čirý:  Ruce  jeho  tápaly  jsú 
mirrú  czíítu  24*.  —  Neposkvrněný: 
ješto  jmají  czifte  srdce  59'';  syn  boží 
narodiv  sě  z  ciíte  panny,  ex  Virgine 
47*;  že  jest  všecko  czííto  cziítým 
omnia  munda  mundis  99''. 

čiščovati,  impf.,  očišťovati:  nepřestúpám 
kázanie,  ale  zapuzuji  a  cziíczugý 
trudovatinu  100*. 

člověčí,  adj.,  lidský:  w  czlowíeczý  tváři 
1*;  z  czlowíeczich  ust  16*.  —  Když 
přídě  syn  czlowieczý  6'',  člověka;  ne- 
přietelé  czlowieczý,  hominis  167''. 

člověčstvie,  n.,  lidská  přirozenost:  (Kristus) 
czlowíeczítwíe  na  sě  přijal  1*;  podle 
czlowíeczítwie,  secundum  corporis  ^us- 
ceptionem  15*;  Nebo,  ač  sě  dvakrát 
aneb  třikrát  muožeš  vzdržeti,  čtvrté 
snad  padneš  (patře  na  krásnou  žeiau), 
nebo  nejsi  bez  czlowíeczítwie  74*. 

človělt,  m.,  člověk,  pl.  lidé:  Aniž  sě  je 
urodil  (jezukrist)  jedno  jako  my  czlo- 
wiek,  ale  celé  božstvie  s  nímž  přišlo 
15'';  aby  viece  téj  řeči  nemluvili 
k  žádnému  czlowieku  296*;  to,  což 
w  czlowiecze  najvěcšie  (jest)  62*.  — - 
že   jediné    deset    czlowiekow   dobrých 
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bylo  \  tolik  nustťih,  ^  iii  207'',  (i, 
jcsto  bioclui  jedli,  bicše  čtyři  tisíc 
czlowiekow  kromč  dčtí  a  kromé  žt-n 
26 1*^,  miižúv. 

črnost,  ť.:  snř-m  (sv.  ]\latřj)  s  nich  (lidu 
imiionskólio)  czrrnoít  jich  hřiechóv, 
obKUljiN  krásu  dobrých  skutkóv  129"'. 

érný,  adj.:  nebo  i  jednoho  vlasa  nemuožeš 
biela  neb  czrna  učiniti  15^;  czrne 
barvy  .  .  .  s  sebe  složiti  nerodie  45''. 

Črvek,  m.:  Svých  dietek  czrwukami  jako 
jiní     ptáci     nekrmí     (holúbek)     44*; 
czrwkeni  hubrnvni  new.hrdal  jsi  býti 

črveněti  sě,   impf.:   Co   lie  czrwonye  l.ik 

jídvo  róže  a  fioly?   84^^. 
črvený,    adj.:    Mój     milý    jest    bielý    a 
czrwený  8*^;  nebe  jest  czírweno  263*^.  — 
tvú  trnovú  korunu  li  hřebíky  tvú  krví 
czrvvene  .  .  .    následuji   387*^.   — ■   žena, 
ješto    jmějieše   czirsvenu    nemoc    dva- 
nádcte  let  134'^,  krvotok. 
čso,    -i,   -koli-,   pronom.:   Czoz  ste  \yšli 
na    púšti    viděti?    170^;    Czoz    je    tak 
divného,    že    sě    je    dal    (jez.)    diáblu 
nésti?  47'';  Czo  máte  nelibosti  k  téjto 
ženě?   372^,  jakou;  Neslyšíš,  czo  svě- 
dečstvie  pravic  proti  tobě?  375^,  kolik, 
jaké;  A  o  ruše  czo  pečujete?  82'"^,  proč; 
Czo    bych    vám    Aypravoval    oblastně 
každú   chválu   Janovu?    176*^;   Czíemu 
je   tato    ztráta?    371^,    k   čemu,    proč; 
Procz  jiej   (ženě)  také  týmž  (čistotou) 
nechceš  povinen  býti?   74^^.  —  A  czo 
my    jeho    divóv    vidímy,    czo    ran    od 
něho    trpíme,     avšak    jeho     (jez.)  .  .  . 
netbáme  následovati  53^^,  kolik ;  A  czym 
člověk  jest  dražší  než  ovce!  20P,  oč.  — 
Muožeš-li  czo,  pomuoz  nám!  99^;  když 
chce  (bližní)  u  tebe  czo  zajieti,  neod- 
vracuj   sě   od   něho    8P;   ti,   ješto   jsú 
zevně,   nemají  sě  pocz  domov  \Tátiti 
352^,  pro  něco ;  A  ktož  tebe  zacz  prosí, 
daj   jemu   75^.  —  zaczkolnviek  svého 
hospodina  prosíme,   czczeho-li   (sic)  sě 
jemu  modlímy,  v  tom  nás  neuslyší  33^; 
Nebo   ktož   na  czieni   přísahá,   ten  to 
v  najvěcší   cti  jmá  77*^;  to  všecko,  czo 
mého  jest    186*^;   všeho   protivenstvie, 
czoz   sě    nám    děje    10^;    Czozkolíwíek 
budete  prositi,  ve  všem  budete  usly- 
šáni    13^;    aby    tiem    jeho    (jez.)    čest 


rostla,  czyníz  by  svého  ncprictelu  na 
čas  trpěl  48'^ 

čstíti,  impf.:  (diábel)  škodí  těm,  ješto  jeho 
necztyo,  honorificant  141"';  Czítýeme 
v  něm  jeho  buožstvie!  49*^;  (mámy) 
jednoho  boha  cztýty,  jenž  jest  stvořil 
nebo   i  zemi   12'^. 

étenie,  n.,  sv.  písmo:  (sv.  Matěj)  jest  ži- 
dovským jazykem  prvý  svřité  cztenye 
napisal  P;  Na  toto  cztenye  mluví 
svatý  Jan  Krysostom  261^*;  Ale  kak 
ten  rozum  všemu  cztení  muož  při- 
jednán  býti,  Evangelíci  sermonis  165*^. 

čtrnádste,  numer.:  od  Abrahama  až  do 
J)a\ida  mírodóv  cztrnadíte  2*. 

čtver,  numer.:  ze  cztvverí  věci  stvořeni 
jsme  49*^ ;  když  .  .  .  cztwei"  knih  svatého 
čtcnie  ostřieháme  49* ;  chtěl  cztwero 
to  navrátiti  54^,  čtyřnásob. 

čtvernicě,  f.,  čtveřice,  čtverka:  číslo  dva- 
nádst,  ješto  sě  skládá  ze  trojice  a  ze 
cztwernýce  143''. 

čtvrteň,  m.,  čtyrák:  Cztwrten  jest  peniez, 
jenž  drží  v  sobě  dva  malá  peniežky 
73'';  Nevyndeš  odtud,  až  navrátíš 
poslední  cztwrten  72^. 

Čtvrté,  adv.  v.  čtvrtý. 

čtvrtý,  numer.:  Na  toto  čtenie  mluví 
slovutný  Karel  cztwrty  227*^.  —  čtvrté 
(adv.):  Nebo,  ač  sě  dvakrát  aneb 
třikrát  muožeš  vzdržeti  (hledě  na 
krásnou  ženu),  Cztwrte  snad  padneš 
74**,  v.  také  jeden. 

čtyřidcěti,  numer.:  (jezukrist)  počal  sě 
postiti  na  púšči  cztírzidcety  dní  a 
cztíridciety  nocí  43^;  (Alojžieš)  druhé 
cztírzidcziety-  dní  se  postil  49=*,  druhých 
čtyřicet  dní. 

čtyrie,  numer.:  jenž  bieše  pohřeben 
cztyrzi  dni  v  hrobě  9^^. 

čtyriemezidcietma  v.  mezi. 

čtyrkrát  v.  -kyát. 

čuch,  m.:  když  nesmyslní  ptáci  přiro- 
zenvm  czichem  .  .  .  mrchu  čijí  355^^. 

ěúti,  impf.:  orlice  za  mořem  czýgíj  mrchu 
a  k  téj  mi-še  sě  sbierají  Z^o'^;  Salmon 
czígici  sě  znamenává  7*;  (zástupové) 
hladu  neczygiechu  244*^. 

dále,  adv.:  A  když  odtud  jíde  dale  (jez.), 
i  uzře  druhá  dva  bratry  53*. 

daleko,  adv.:  zapuď  jej  (přietele)  daleko 
od  sebe  75*^. 
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daleký,  adj.:  člověk,  jenž  jest  na  dalekeí 
puti  327''.  —  z-daleka:  že  jsú  byli 
(zástupové)  z  daleka  přišli  262" ;  Ale 
Petr  jdieše  po  něm  (jez.)  zdaleka  až 
do  domu  374*;  Z  daleka  jim  namietají 
jich  nedostatky  (pět  múdrých  pěti 
nemúdrým  pannám)   362"^. 

dan,  f.:  ti,  ješto  bráchu  dan  284*^;  já 
jsem  prázden  té  danye  285^.  ' 

dánie,  n.,  dar:  od  něhožto  (boha)  všecko 
danýe  najlepšie  .  .  .  svrcha  schodí  227'^. 

Daniel,  m.,  jm.  os.:  danýel  v  jednie  jámě 
byl  zavřen  15*^.  —  Adj.  possess,  -óv: 
podlé  proroctvie  danyelowa  proroka 
297*. 

dar,  m.:  potom  dan  ofěrovachu,  munera 
98^;  (příklad)  jenž  znamenává  sedm 
darow  ducha  svatého  45*. 

darmo,  adv.  —  Marné:  Nebo  ne  darmo 
svatý  Lukáš  píše  43"^;  Darmo  sě  chu- 
dobu bráníš,  neb  tvé  svědomie  vie,  že 
jest  jinak  169^^.  —  Zadarmo:  Darmo 
ste,  praví,  vzeli,  darmo  dávajte   150*^. 

dáti,  pí.:  aby  je  (ženy)  ...  od  sebe  pustili 
(židové),  Daducze  jim  knížky  lozlú- 
čenie  300*^.  —  Dadye  jej  (syna  člově- 
čieho)  pohanstvu  (židé),  aby  jím  kla- 
mali 313*;  hledáchu  křivého  svě- 
dečstvie  proti  jezukristovi,  aby  na 
smrt  jej  daly  374*.  —  buoh  day,  by 
mi  muoj  muž  tak  výtečný  byl  339*.  — 
Dayte  chválu  vašemu  vykupitelovi 
378*;  jemuž  by  chtěl  (člověk)  pro  po- 
lepšeme některá  kázeň  daty  79*;  (aby) 
domněnie  lehkosti  na  sě  nedali  (apošto- 
lově) 155*.  —  inhed  mi  to  věděti 
dayte  20*;  abychom  sami  pro  své 
dobré  nedali  sebe  chváliti  139*.  — 
dáti  sě:  Což  je  tak  divného,  že  fíe  ge 
dal  diáblu  nésti  (jez.),  když  íie  gíe  dal 
jeho  údóm  (židům)  křižovati?  47*; 
(Herodes)  da  íie  na  veliké  chytrosti 
22*;  Tehdy  bratříc  dachu  íie  snažně 
na  modlitbu  312^. 
dávati,  impf.:  (rúcho  z  žínie  učiněné) 
ješto  viece  jeho  tělo  obtěžováše,  nežli 
kterú  rozkoš  dawaíííe  33^;  spasenie 
ščedře  dawas,  tribuis  99* ;  (i  křivé  pro- 
roky) mámy  přijímati  a  potřebu  jim 
dawaty,  ministrare  IBS*^;  v  tom  nám 
dawa  naučenie  (jez.)  6^;  z  téj  prosby 
nedawagy  viny  mateři,  ale  synóm 
(apoštolově)    315*.   —   Královstvie  ne- 


beské nenie  dawagicieho,   ale  přijíma- 
jícieho   315*. 
David,  m.,  jm.  os.:  Jesse  pak  urodil  da- 
wida   krále    1*^.   —   Adj.    possess,    -óv: 
jezukrista,  syna  dawidowa  1*. 
dáviti  sě,  impf.,   hrnouti  se:   (Ježíš)  chtě 
zástupóv  zbýti,  nebo  přieliš  íie  k  němu 
dawiechuu   110*. 
dávno,    n.:    za    ítareho    dawna    byl    ten 
obyčej  212*.  —  adv.:  (židé)  věděvše  to 
dawno   dřve,   že  sě  má   (jez.)   naroditi 
22*;  ti  (jenž  mějiechu  v  sobě  diábly) 
byli  by  dawno  udáveni,  by  nad  sebú 
božie  pomoci  neměli   119"^. 
dávný,     adj.:     za     dawneho     času     15*^; 
Dawný    časové    jsú    jakž     je    všecka 
Asia  vieru  křesťanská  přijala  147'^. 
dci,   í.:   Poď  ruče,   dřéve  než  umře   má 
dczý    107*;    Jairus  ...    za   svú    dczerz 
mne  prose,  neřekl  .  .  .  107*.  —  nejmám 
ženy    své,    pojdu    k    zlé    dczerzí    74*, 
prostitutce,  v.  také  zlý. 
dědic,  m.:  Totoť  je  dyedicz,  poďme,  za- 
bíiny  jej,   i  budem  mieti  jeho  dědinu 
326*^;  když  tak  veliké  lidí  a  dyedycze 
královstvie    nebeského  .  .  .    trpěti    vi- 
d.'my  242'^ 
dědina,    f.   —  Dědictví:   Totoť   je   dědic, 
poďme,  zabímy  jej,  i  budein  mieti  jeho 
dyedynu   326'^;   otcovo   odkázanie  byl 
by    musil    (učeník)    pósobiti,    Díedynu 
rozděliti     a     hospodářstvie     zpósobně 
zjednati  111*.  —  Pozemek,  statek:  aby 
(abys)  ani  zlata  ani  střiebra  ani  diedyn 
ani   vinnic    (nemiloval)    338*;    já   tobě 
dám  lid,  tvú  dýedynu  18"^. 
Dekapolis,  f.,  im.  místní:  ješto  bieše  Sa- 
inaria,    Galilea,   Dekapolis  a  jiné  kra- 
jiny 298^. 
děkovánie,  n.,  vděčnost:  s  velikým  díeko- 
wanym    zpoinínají    (sv.    mučeníci),    že 
ne  svýin  zaslúžením,  íile  jeho  pomocí 
(hospodina)  přemohli  jsú  rozličné  mukv 
28^'. 
děkovati,    impf.:    Nepřestávaj    ustavičně 
dyelvowaty,    gratias    agere    100"^;    (lze) 
hospod  inu    z    těch    daróv    dyekowaty 
153^ 
dělati,     impf.:     jenž     (sv.     Pavel)     ruku 
dyelaíííe,  potřeby  sobě  dobýváše  152''; 
(kvietie)   Nedyela,   ani  přede   82* ;   ale 
radši     dyelaý    svýma    rukama     dielo 
dobré   44*^;    (dobři   andělově)    jižto  ne 
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vědonič  v  sniyslocli  človcč  ch  dyelagíj, 
jiiivodiece  je  k  dobrému  95^,   působí. 

déle,  adv.:  liy  byla  dele  trvala  vojna 
iíman,  v.šickni  židové  byli  by  zhynuli 
;{").*}^';  ti,  ješto  jsú  .  .  .  velmi  dele  nežli 
nyni'jsi  lidé  živi  byli  .■H0'^ 

déli,  adj.  kompar.:  protož  jsú  také 
(lelffy  čas  .  .  .  usilovali  310^. 

děliti,  impf.:  Dyelili  gííuu  mezi  sobů  mé 
iťu  lu)   .STti'"^. 

dělník,  ni.:  Žeň  jest  veliká,  ale  dycl- 
nykow  málo  139'^;  Déte  ode  mne, 
dyelnycý  zlých  skutkóv!  93*^. 

den,  m.:  den  súdný  rozdělí  (jez.)  všecky 
dobré  od  hiiešníkóv  5^;  jenž  bieše 
pohřeben  čtyři  dny  v  hrobe  9"^;  učiň, 
aby  jednoho  dne  nebo  dvú  šla  manna 
s  nebe  264*^;  (život)  v  němžto  člověk 
den  ode  dne  vždy  jde  230*;  (sv.  muče- 
níci)  slúžie  .  .  .  před  hospodincm  i  we 
dne  i  v  noci  28*. 

děnie,   dobré  děnie  v.  dobrý. 

denní,  adj.:  když  učiní  (hospodin)  nájem 
s  dělníky  z  penieze  dennyeho  307^. 

desátek,  m.:  z  svého  zbožie  deííatek  máte 
vydati  ^'d^'. 

desater,  numer.:  A  buožie  kázanie  jest 
deffatero  49^;  deííatero  buožie  přiká- 
zanie  naplňujeme  49*. 

deset,  numer.:  Tehdy  uslyšavše  deííiet 
(deset  apoštolů)  miechu  nelibost  proti 
dvěma  bratroma  313*;  z  deííiety  měst 
06"^;  abychom  témuž  tělu  skrze  čtyři 
deííiety  (t.  dní  postu)  utrpenie  učinili 
49^ 

déšč,  m.:  Slova  jich  (apoštolův)  jako 
deííczt  bily  55*^;  I  šli  jsú  díczowe  95*. 

dětátko.  n.:  Urodila  dyetatko,  infantem 
1.5''. 

dětenstvie,  n.,  déískost:  ani  kolébky  (ne- 
mohl jsi  mieti),  ješto  by  byla  tvé 
dyetenítwie  upokojila  379*. 

děti,  pl.  f.,  v.  dietě. 

dětinstvie,  -o,  n.:  rozu(m)  našeho  dj^e- 
tynítwie  jest  309*.  —  A  když  tvé 
menšie  dyetynítwuo  minulo  379*^,  útlý 
věk  dětský. 

děti(n)ný,  adj.:  Z  ust  dyetynych  a 
mléčných  323*. 

děva,  f.,  služebná:  uzře  jej  (Petra)  jiná 
dyewa  i  vece  374^. 

devatdesát,  numer.:  že  sě  bude  viece  jí 
(ovci    nalezené)    radovati    nežli    devěti 


a  dewwyety  dczat,  ješto  jsů  nezablů- 
dily  287",   v.  také  devét. 

devátý,  numer.:  k  dewatey  hodině  volal 
jest  ježíš  velikým  hlasem  37(»''. 

děvečka,  f.,  dívka:  i  dána  by  (hlava) 
dyeweczce   238*^,   dceři   Herodiadinč. 

devět,  numer.:  však  ostaví  dewiet  a  de- 
waddeííat  (ovec)  a  jde  hledat  té,  ješto 
je  zablůdila  287*. 

device,  f.,  panna,  dívka:  Stokrát  viece 
ovoce  nesu  svatí  mučeníci  a  čisté 
dyewíce  221*. 

diábel,  m.:  v  tvé  jmě  jsme  dyabli  vy- 
puzovali,  daemonia  94*.  —  Adj. 
possess,  -óv:  (hřiešníci)  svú  vuolí  činie 
sě  dyablowí  318*';  když  v  pokušení 
diablowem  hlad  přemohl  (jez.)  52*. 

diábelný,  adj.:  z  synóv  dyabelnych  budu 
učiněni  synové  boží  43*. 

diábelský,  adj.:  všech  skutkóv  dyabel- 
íkích  sě  odpoviedajíce  (my)  3*;  knieže 
dyabelfke,  principem  daemoniorum 
162b. 

diek,  m.:  Měj  dyek,  sluho  dobrý  a  věrný 
363'\  v.  také  néhodíek.  —  (centurio) 
věda,  že  nenie  jemu  w  dyek,  aby  (ty, 
jezukriste)  přišel  v  jeho  duom,  non 
acceptabile  sit  104*. 

dlelo,  n.  —  Dílo,  zaměstnání:  jídechu, 
tento  na  své  .  .  .  pole  a  oneno  na  své 
vlastnie  dyelo  330*.  —  Skutek:  aby 
každý  tiem  věčieho  zisku  dobrými 
dyeli  hledal  34^;  Zjevná  jsú  dyela 
našeho  těla,  ješto  jsú  smilstvo,  ne- 
čistota, svarové  .  .  .  93*. 

diera,  f.:  (holúbek)  w  dierach  vysokých 
v  skále  sě  hniezdí  45* ;  v  ruku  i  v  nohů 
(jezukrista)    dyeri   byly   proklány    45*. 

dietě,  n.,  dítě,  syn;  pl.  děti,  f.,  děti: 
Dýetye  sě  nám  narodilo  18*;  Toť  jest 
mé  dyetye  zvolené  6*  (Bůh  otec  o  synu) ; 
O  výborné  d\'etie  pána  mého  hospo- 
dina,  což  jsi  učinil  (')  383^;  Miluj  po 
bože  otce  .  .  .  miluj  dyety  167^,  filios; 
(národ)  podoben  jest  k  dýetem,  ješto 
sedie  na  trhu  178^.  —  Mládě:  naleznete 
oslici  přivázánu  a  dyetye  s  ní  318*.  — 
Hoch,  pachole:  Pane,  dyetie  mé  leží 
v  domu  103*,  srv.  dále:  žádný  (ne- 
prosil) za  svého  pacholka,  jediný  tento 
(centurio) . 

dieti,  impf.  i  pf.,  praviti,  říkati,  říci:  když 
král   nebeskv   dýe  každému   sluze   7^; 
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A  dyeme-li,  že  hriechu  nejmámy,  sami 
sebú  obluzujem  39^;  Což  dyenie, 
bratříce  milá,  den  súdný  53^,  co  řekne- 
me; ježús,    jemužto  dyegi  Kristus  2^. 

dieti  sě,  impf.:  skrze  toto  utrpenie  čest 
íie  dyegie  pro  buoh  360^;  všeho  proti- 
venstvie,  což  íie  nám  dyegie  od  našich 
bližních  10^;  pro  dobroděnie  ješto  íie 
na  (!)  jich  bližniemi  dyegieííie  202'^; 
to,  což  židovstvu  ííe  dyegyeí[ye  147^. 

dietko,  n.,  pl.  dietky,  f.,  dítky,  mláďata: 
Obřezujete  dyetký  v  sobotu  197''; 
(holúbek)  Svých  dyetek  črvkami  .  .  . 
nekrmí  44^. 

dievčí,  adj.:  skákanie  dyewczie  smilné 
(srny  slyšali,  t.  dcery  Herodiadiny)  240*. 

dievka,  f.  • —  Panna:  tato  svatá  dywka 
urodila  hospodina  15^.  —  Služebnice: 
(Maria)  jest  boha  rodíce,  jest  jeho 
dýewuka,  ancilla  15* ;  I  přistúpi  k  němu 
(Petrovi)  jedna  dyeuka  a  řkúci  374^^; 
všickni,  ješto  jmaji  své  sluhy  a  své 
dyewkí,  famulas   103*. 

div,  m.  ■ —  Div:  Aniž  je  dyw,  že  věcšie 
přikázanie  dáno  jest  60*;  proto  nenie 
dyw,  že  jsú  oni  tak  dobři  byli  161*; 
w  dyw  jest  to,  když  kto  zmladu  du- 
chovní život  vede  246^.  —  Zázrak: 
jenž  .  .  .  tak  veliké  dywy  činí,  miracula 
102*;  ^•  tvé  jmě  srny  dywow  mnoho 
učinili,  virtutes  94*. 

divanie,  n.,  podíváni,  podívaná:  jíde  po 
něm  (jez.)  zástupóv  mnoho.  Někteří 
pro  milovánie,  .  .  .,  někteří  pro  dy- 
wanye,  propter  admii-ationem  98*. 

diviti  sě,  impf.:  hospodin  dywieffe  ííe, 
admirabatur  106*. 

divně,  adv.  ■ —  Podivuhodně:  aby  tiem 
naše  viera  dywnye  byla  potvrzena  40^ ; 
tvé  mlčenie  bude  dywnye  volati,  mira- 
biiiter  101*.  - —  Zázračně:  když  by  mě 
dywnye  očistil,  duostojně  bych  tě 
chválil  99*. 

divný,  adj.,  podivný,  -zvláštní:  Což  je  tak 
dj-wneho,  že  .  .  .  247* ;  DyAvna  mistróv 
a  duchovníkóv  židovských  nemúdrost!. 
Míra  251'';  O,  věc  d^^vna  a  hrozná! 
112b. 

dlaň,  í.:  (jezukrist)  na  svéj  dlaný  drží 
nebe  10*. 

dle,  praep.:  ktož  praví,  by  .  .  .,  má  .  .  . 
každého  dle  rad  učiniti  126*. 


dluh,  m.:  lichva  všecko  zbožie  w  dluh 
obrátí  81*. 

dlúho,  adv.:  buď  tam  tak  dluho,  až  já 
tobě  poviem  25* ;  na  modlitvě  dluho 
bdieti  91*. 

dlúhý,  adj.:  Neduha  nemoc  slově,  nemoc 
dluha  58* ;  že  chtěl  dluhe  kázanie  uči- 
niti 60*;  po  dluhych  časiech  241*^. 

dlúhost,  f.,  délka:  Nikte  také  se  skutky 
svými  aneb  dluhoíty  časa  nechval 
311*;  jehožto  (kříže)  dluhoít  jest 
věčnost  387*',  symbolika  církevní. 

dlužník,  m.:  svých  dluznýkow  napomí- 
náte 50b. 

dlužný,  adj.:  jenž  od  svého  dlužníka  to, 
což   jemu  jest  dlužen,   potřebuje   50^. 

dna,  f.,  paralysis:  nesiechu  předen  .  .  . 
ty,  ješto  dna  lámáše  56^;  Chtě  uzdra- 
viti hospodin  člověka  ode  dný,  hřiechy 
jemu  najprvé  odpustil  122*. 

dnes,  adv.:  nebo  sě  jest  dnes  naiodil 
Spasitel  3b. 

dnešní,  adj.:  když  svatých  mučeníkóv 
den  dneííný  čteme  27^;  A  do  dneíí- 
nyeho  dne  toto  otázanie  nám  jest 
prospěšno  341*. 

dno,  n.:  jejiežto  (studnice)  hlubokost 
beze  dna  389^. 

dnový,  adj.,  paralj'ticus:  že  pro  své 
hřiechy  byl  (nemocný)  upadl  v  tu 
dnvowu  (!)  nemoc   122*. 

do,  praep.  —  Když  sě  židie  Mátili  do 
íwe  zemie  1^;  jenž  na  trhy  nebo  snad 
do  lazny  jde  175*.  —  od  vzchod  i  slu- 
nečného až  do  zapadá  107*,  v.  také  ot. 
—  Lazar,  jehožto  nemoc  nebyla  do 
ímrtý  123b;  jenž  (učeník)  bieše  spadl 
s  uokna  a  do  íímrtj^  sě  zabil  149^.  — 
ješto  (vxtrpenie)  trpíme  od  těch,  do 
jichžto  sme  wíery  úfali  160^;  ale  do 
ktenchs  toho  neznamenáme  (že  sě 
mohu  polepšiti),  mámy  sě  jim  .  .  .  brá- 
niti 80* ;  první  člověk  jměl  do  íebe 
domněnie,  že  jest  roven  otci  bohu  48*; 
(Jan)  vědieše  do  íebe,  ež  je  viece  než 
prorok  211*;  aby,  když  svého  bližnieho 
vidí  v  hřiešiech  ležiece,  do  nyeho  sě 
nerozpačoval,  nebo  nevie,  co  božie 
milosrdenstvie  z  něho  učiní  312*; 
(apoštolově)  jmějiechu  nelibost  do. 
dwu  bratru  315*,  v.  také  k  a  proti. 


doba,  1.:  (jt-žiš)  chtč  t;iké  jejie  (ženy) 
Nolánie  zbýti,  neVx)  v  jednu  dobu  na 
s\iui  božielu)  voláše  258*^. 

Dobeš.  m..  jin.  os.:  svatý  Job  a  svatý 
dobcff   12:{". 

dobré,   n.,  v.  dobrý. 

dobré.  adv.  —  Dobře:  Nenič  potřcbie 
ilobrze  só  majícím  lékaie  124^.  — 
Sf^ráriié:  velmi  dobrzie  jezukrist  jest 
radost  a  veselé  všeho  národa  lidského 
.■i^";  A  to  dobrzie  náš  jezukrist  sě  zna- 
nienává  6^.  — Zajisté:  lidé,  ješto  zajtra 
živi  budu,  dobrziet  o  svéj  potřebě  péči 
budu  jmieti  8')"^ ;  by  který  člověk  .  .  . 
menších  (darů)  hledal  —  a  moha 
dobrze  věcšie  jmieti  —  bláznový  by 
skutek  učinil  246'^.  —  Sice,  ovšem:  A  to, 
že  jsú  dietky  zbity  a  jezukrist  .  .  . 
ostal  živ,  znamenává,  že  nepřietelé 
^■iery  křesťankéj  (I)  mučení ky  svaté 
pro  vieru  muohú  dobrze  života  zbaviti, 
ale  jezukrista  nikdj'  jim.  odjieti  ne- 
mohu 26*;  kteříž  jiné  učie  a  sami 
nečinie,  slovu  dobrze  mistři,  ale  ne- 
učení 235^. 

dobro,  adv.,  v.  dobrý. 

dobrodějec,  m.,  dobrodinec:  že  jsú  vždy 
byli  nevděční  svým  dobrodyeyczom 
206'^. 

dobrodějstvie,  n.,  dobrodiní:  (mnozí)  při- 
jmúce  dobrodvevítwie,  nejsú  vděční 
317b. 

dobroděnie,  n.:  pro  dobrodyenye,  ješto 
sě  na  (!)  jich  bližniemi  dějieše  202^. 

dobrota,  f.:  ab^^  pro  svú  velikú  dobrotu 
pomohl  nám  svítěžiti  (hospodin)  3^; 
(tiší)  přemáhají  dobrotu  zlost  61*.  — 
Protož  nikte  sě  nerozpačuj  pro  své 
hřiechy,  aniž  kto  také  přieliš  úfaj  do 
své  dobroty!    325^. 

dobrotivě,  adv.:  aby  oni  (ralazší)  po  jeho 
(jez.)  smrti  k  vieře  křesťankéj  (sic) 
dobro  tywie  bez  obtieženie  přijímali 
133b. 

dobrotivý,  adj.:  (Cynokon)  To  sě  vykládá 
dobrovolný  nebo  dobrotywý  72^. 

dobrovolenstvie,  n.  — -  Dobrá  vůle:  když 
jest  dobrowuolenítwíe,  tu  jest  také 
priezeň  72^;  (aby)  syna  božieho  k  dobro- 
wolenítwí  připravil,  benevolentiani, 
103b.  —  Svoboda:  (oslice  svázána  bieše), 
aby  nejměla  dobrowolenítwie  jiti,  kam 
jí  libo  320*;  dřéve  než  shřešíme,  mámy 


dobnjuíjlunltwie,    učiniti    \  uoli   diábcl- 
skú  anebo  nechati  320^. 

dobrovolné,  adv.:  A  my  pak  mámy 
svéuui  hospodinu  dobrouolnýe,  ne- 
připuzeni,  poslušní  býti  6b;  naše  mysl 
hrdá  nechce  tcjho  d()l)ro\v'olnye  ostati 
53  b. 

dobrovolný,  adj.:  Buď  dobrowolen  svému 
proti\níku  72b;  protože  jsú  pošli  (židé) 
od  Abrahama  z  Sáry,  jeho  dobro wolne 
ženy  336*,  svobodné. 

dobrý,  adj.  —  když  kto,  stár  jsa,  počne 
teprv  dobbrí  býti  247*;  když  uzřie 
mnicha  v  dobrem  ruše  nebo  dobře 
krmě  jedúce  86b;  každý  kazatel  má 
mieti  dobré  svědečstvie  od  těch,  jimžto 
káže  57b  že  jest  dobrý;  jídechu  o  něm 
(jez.)  noviny'  době  povésti  57b;  gvú 
dobru  volí  sě  za  naše  spasenie  oferoval 
(jez.)  6b,  v.  také  vole;  oni  přijemše  od 
něho  (jez.)  dobře  dýenýe,  prosiechu 
jeho,  aby  od  nich  šel  prj^č  120*;  pro 
jeho  (jez.)  mnohé  dobree  dýeníe  zlým 
sě  jemu  oplatili  329b.  —  něco  dobrého 
mluvil,  utile  92*;  toť  jest  zákon  i  pro- 
ročstvie  dobré  těm,  ješto  jeho  (boha) 
prosie  90*,  prospěšné ;  Nám  pak 
slušie  .  .  .  voliti  to,  k  čemuž  jest  vuole 
božie  dobra,  abychom  tu  .  .  .  naplnili 
6*.  —  Adv.  dobro:  Nenie  dobro  vzieti 
chléb  synóv  257*;  Hospodine,  dobro 
jest  nám  tuto  býti  276*.  —  dobré,  n.: 
želenie  najvyššieho  dobrého  63*,  dobra ; 
ab}-  mohl  (člověk)  věděti  najvyššie 
dobré  63b. 

dobytek,  m.:  aby  (abys)  ani  zlata  .  .  . 
ani  dobitka  ani  dvoróv  (nemiloval)  338*. 

dobyti,  pf.  —  Dobýti:  Když  město  Jeru- 
salem bvlo  dobyto  188b.  —  Získati:  za 
to,  což  byl  nepravě  dobyl,  chtěl  čtvero 
to  navrátiti  (sv.  Matěj)  54*.  —  Do- 
sáhiioiiti:  Tak  by  člověk,  aby  jedínú 
milosti  božie  dobuda  (!)  viec  by  pak 
shřešiti  nemohl  254*;  (abychom  mohli) 
dobý-tý'  sobě  svých  liřiechó\-  odpušče- 
nie  6*. 

dobytie,  n.,  dosaženi:  co  jest  tak  nezná- 
mé .  .  .  jako  .  .  .  dobýtie  královstvie 
nebeského?  249*. 

dobývati,  impf.:  jenž  (sv.  Pavel)  ruku 
děláše,  potřeby  sobě  dobýwaílie  152b; 
sobě  spasenie  dobywame,  acquiritur 
291b. 
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dochodiíi,  impf.:  kdož  v  ně  (věčné  spa- 
senie)  věří,  ten  jeho  také  dochodý  97^. 

dojíti,  pf.:  abyste  mohli  věčné  radosti 
dogity  4^* ;  že  jsú  jako  stupňové  uči- 
něni, až  bylo  doydeno  (!)  ohně  pekel- 
ného 70^. 

dojka,  f.,  kojící  žena:  hoře  těm,  ješto  jsú 
těžký,  a  těm,  ješto  jsú  doyký  353^^; 
hoře  těžkým  ženám  a  doykam  v  těch 
dnech  35  P. 

dokavad,  konj.:  Dokawad,  hospodine  .  .  ., 
nesúdíš  a  nepotastíš  našie  krve  232^, 
do  které  doby,  kdy. 

dokonaný,  adj.  z  partie,  dokonalý:  do- 
konané a  svrchované  dobré  ukaž  vije 
(osmé  kázání  na  hoře)   dá^. 

dokonati,  pf.:  když  dokoná  ježíš  ta  slova, 
diviechu  sě  zástupové  do^ ;  ty  svaté 
ženy  to,  což  byly  v  pátek  večer  nedo- 
konalý, tiem  jsú  pak  telidy  (v  sobotu 
ráno)  dospěly  292=^.  —  dokonati  sě: 
když  ííe  dokoná  všecka  naše  služba  7'\- 
(jez.  na  kříži)  vece:  Dokonalo  ííe  geít 
384=^. 

dokonávati,  impf.:  Nebo  tam  počíná 
(Isaiáš)  od  múdrosti  božie  a  dokonawa 
v  strachu  božiem  64^.  —  dokonávati 
sě:  od  toho  času  (čtvrté  hodiny)  juž 
ííie  jako  noc  dokonawa  249*^. 

dól,  m.:  povede-li  slepec  slepce,  oba 
w  duol  upadneta  251^. 

dole,  adv.:  s  hospodinein  jeho  mlazší  na 
huoru  vzešli,  a  lénejší  dole  ostali, 
deorsum  98". 

dolejší,  adj.:  dva  doleyfííe  (provazy) 
odpoviedáta    dvěma    svrchníma    232*^. 

dolov,  adv.:  někdy  s  skal  dolowu  vy- 
sokých strhovali  (sv.  mučeníky)  28^ ; 
(Jan  Křt.)  uzře  ducha  svatého,  an  jde 
dolow  40*':  když  ježíš  jdieše  dolow, 
descendente  98^;  Dolow  běže,  člověče, 
modlíš  se,  Deorsum  98^,  v.  také  vrch. 

doložiti  sě,  pf.:  (sluhy)  chtiechu  inhed 
stoklasu  vytrhati.  Ale  však  fie  dřéve 
doloz^'chu  svého  pána,  ale  pán  jim 
zapovědě  a  řka  223^. 

dóm,  m.:  abychom  mohli  v  jeho  domu 
přebývati  ll"^;  aby  svietila  (sviece) 
všem,  ješto  jsú  w  domu  65^;  Mír  to- 
muto duomowí   152^. 

domácí,  adj.,  familiaris:  Budú-li  otce 
čeledného  Belzebuba  nazývati,  velmi 
viece  domacieho  (sic,  t.  j.  domácí  jeho) 


1(51^;  přijídechu  k  němu  (synu  bo- 
žiemu)  jeho  mlaz.ší  jakožto  letní, 
jakožto  domacý,  .  .  .  jakožto  přietelé,^ 
domestici  97*^. 

domek,  m.:  jsem  tak  chůd,  že  svého 
domku  nemám  110^. 

domněnie,  n.,  mínění,  domněnka:  (první 
člověk)  jměl  do  sebe  domnýenye,  že 
jest  roven  otci  bohu  48^;  Do  vína 
s  myrrú  a  s  žlučí  smiešeného  nejmám 
dobrého  domnýenye  388'';  (diáblové) 
zlé  domnynye  po  stvořiteli  žádáchu 
vzbuditi  58^;  co  mysléše  tento  svatý, 
které  domnýenye  jmějieše?  aestimabat 
103^;  Uslyšeti  máte  boje  a  domnýenye 
ku  bojóm  348*^,  pověst ;  smrt  vnáhle 
a  beze  všeho  domnýeníe  přídě  35^^, 
neočekávaně. 

domnieti  sě,  impf.:  židové  byli  by  ji 
(Marii)  ukainenovali,  domnyecze  ííe, 
by  byla  počala  z  cizoložstva  16*^. 

domov,  adv.:  domow  jíti,  to  jest  do  ráje 
sě  navrátiti   124^. 

domovník,  m.,  domácí  člověk:  nepřietelé 
člověčí  domownýcy  jeho,  domestici 
166^. 

doňavadž  v.   doněvadž. 

doněvadž,  doňavadž,  doni(d)ž,  conj.: 
apoštoli,  jižto  žalostiti  nemohu,  do- 
nyewadzz  ženicha  .  .  .  vidie  130'';  Ne- 
mohu synové  ženichovi  žalostiti,  do- 
nyawadzz  ženich  s  nimi  jest  ISO**; 
Dotavad  dřevo  dobré  nenese  zlého 
ovoce,  donyawadz  jest  ustavično  v  do- 
brých skutciech  92"^;  donydz  nebe  a 
země  nemine,  najmenšie  slovce  .  .  . 
nezhyne  GS'';  A  donydz  nenie  v  nich 
milovánie  věčných  věcí,  nejednú  tesk- 
ností jsú  raněni  6P;  A  donýz  byl 
mlád  (jez.)  a  mluviti  nemohl,  pohanóm 
hvězda  jej  ukázala  2P;  nikte  nemuož 
nad  nižším  sebe  vlasti,  donyzdz  se 
nepoddá  sebe  A-yššiemu  62^. 

doni(d)ž  v.  doněvadž. 

doplniti,  pf.,  dokonati,  vykonati:  otcové 
vaši  počali  jsú  zlost  na  mých  slu- 
hách  .  .  . ,  ale  vy  pak  na  mně  na  samém 
doplňte  346'';  (Jidáš)  vyšed  ven  poče 
sě  pečovati,  ab)^  ten  zlý  úmysl  dokonal 
a  svú  mysl  doplnyl  381'^. 

doplňovati,  impf.:  na  svědečstvie,  že 
zákona  nezrušuje  (jez.),  ale  zákon 
doplnýgie    277^;    (božie    milost)    ješto 
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*l«'plnycw;illie  to,  což  oni  dostali    lu-- 
nioiitchii  209". 
dopomáhati,  impf.:  Jiošto  (odplaty  věčné) 
"iiir    i    vám    dopomaliay    jezukristus. 
\iut  n   02''. 
doptati  sě.  pť  :  .\  když  lic  joho  (dictčte) 

doptatr,   inlu-d   mi  vědtHi  dajte  2(F. 
dopustiti,  i)ť.,  Aí'()//7/:  '1'ehdy  dopultý  tolio 

is\-.   Jan,   aby  pokřtil   Krista)   38'^. 
dosáhati,   mipf.:   véži  učiniti  chvátácliu, 
P/i'>  l)y   nebesa  doflahali,  pcnetrarent 
107";  abych  to,  což  nynie  včrú  doffa- 
liam.   ]\ak  s\ýma  očima  viděl  389^. 
dosěženie,   n.:   jej  ežto  (studnice)  výsost 

1h>/  doííyezenye  3891^. 
dosieci,  pf.:  že  nikte  nemuož  k  jicli  ieči 

xysokosti  úplně  doííyeczy  227*. 
dospělý,  adj.:  Toť  jest  život  dofpieleho 

a  svrchovanélio  mudrce  62'\ 
dospěšný,     adj.:     (napomínati)     nejsem, 

dolpieífen   174^,  non  sufficio. 
dospěti,   pf.,   dokonati:  ty  svaté  ženy  to, 
což    byly   v  pátek   večer   nedokonaly, 
tiem    gífu    pak    tehdy    doípíelý    392^'; 
(hospodin)     vinnici     nasadil     a     jako 
vším    dofpiel    327\-    Udělal   vinnici   a 
všecko  v  ní  dokonal    a    dofpiel    332*. 
dostatečný,    adj.:   Vie   diábel,    že   žádné 
věci  sám  od  sebe  nenie  učiniti  duostojen 
a  doftateczen   IIS''. 
dostati,  pf.:  (božie  milost),  ješto  doplně- 
váše   to,    což   oni    (židé)    duoftaty   ne- 
možiechu  209^  —  dostati  sě:  Snad  íie 
nedoftane  i   nám   i  vám   (oleje)    359b; 
(synové     Jakubovi)     jimžto     ííe    byla 
doítala    země    5P;    v   ruce    neobřezo- 
\aných  rytieřóv  gffy  fie  doftal  383b. 
dostávati  sě,  impf.:  co  mi  ješče  íie  ne- 

doítawa?  (k  dokonalosti)  302^'. 
dosti,  adv.:  žádný  nemni,  by  na  jednom 
postu  doíti  bylo  50^;  duofty  jmá  den 
na    s^-éj    zlosti    82^;    aŽ    za    najmenší 
hriecli  doíty  učiní.š  73^,  v.  také  učiniti. 
dostl-učlňenie,  v.  učiňenie. 
dóstojenstvie,    n..   hodnota;   hodnost:   pře- 
veliká jest  jejie   svatost  a   ke   mému 
duoítogenítwí    nepodobná,    indignitati 
17b;  to  slovo  jest  velikého  doítogen- 
ítwíe  2b.  -_  ^>liké  jest  jejie  (Marie) 
duoítogenítwíe,   dignitas   17b,  hodnost 
matky  boží;  k  duoítogenítwí  svatého 

umučenie  nikte  nemóž  přijíti,  jediné 
25b 


dóstojné,  adv..  hodné:  budem  iloítoynye 
""">  iicci  O'';  abychom  jeho  bratřie 
nidhli   doítoýnýe  býti    12b. 

dóstojný,  adj..  hodný:  abychom  byli 
díJÍtoýný  věčné  koruny  5=* ;  abyste 
neb>-li  duoítoýny  věčného  odsúzenie 
9b;  V  prvém  (řádě),  jakž  jest  duoftoyno, 
postaveno  jest  královstvie  nebeské 
(jako  odplata)  Gob;  ať  by  duoítoy- 
nyeffieho    iníru    ukázal    potřebu    (jez.) 

dosud,  adv.:  ode  dnóv  Jana  Křtitele  až 
do  hul  královstvie  nebeské  násile  trpí 
I7r)b;  od  počátka  světa  až  doíud  35 P. 

dosvědčovati,  impf.  _  Dosvědčovati:  do- 
konané a  svrchované  dobré  ukazuje 
a  dofwiedczugie  (osmé  kázání  na  hoře) 
^^l"'  ~  Dokládali:  (jez.)  příklad  .  .  . 
přivozuje,  vymínanie  doííwiedczugie, 
jižto  (sic)  jeho  mlazšie  (duchovníci) 
viniechu  198^^;  jakž  inhed  potom 
doíwíedczugie,   approbatur  93b. 

dotavad,  -to,  adv.:  Dotawad  dřevo  dobré 
nenese  zlého  ovoce,  doňavadž  jest 
ustavično  v  dobrých  skutciech,  Tamdiu 
—  quamdiu  92b;  Dotawadto  pojdeš 
(moře),  a  dále  nekročíš   112b. 

dotčenie,  n.:  skrze  do'czienye  vody  jeho 
svatým  tělem  svatý  křest  jest  po- 
svěcen 4P;  Pět  zajisté  jest  smyslóv 
našeho  těla,  to  jest  viděnie  .  .  .  dotczie- 
nye  365=^. 

dotknuti,  pf.:  Trest  zajisté,  jakž  jie  vietr 
dotkne,  inhed  sě  na  jinú  stranu  obrátí 
172-';     nechtěl     (jez.)     jich     (zástupóv) 
přieliš  dotknuty,  aby  ji(m)  nedal  pří- 
činka   k  rozpáčení   215b;    Tehdy  ježíš 
vztah  svú  ruku,   dotczýe  jeho   (malo- 
mocného),    tetigit     97b;     když     (duše) 
ruku    milosrdenstvie    krále    nebeského 
buude  dotczena  109b.  _  dotknuti  sě: 
Tehdy    ztáh    svú    ruku    ježíš,    dotczie 
íie  jeho  (malomocného)  99b;  když  jedna 
žena  nemocná  ííe  dothkla  jeho  podolka 
"1^;   kakžkolivěk  nikdy  íie  jie  (Marie) 
stydlivě  nedotekl  (Josef),  non  contin- 
geret  16b;  a  kteří  íie  kolivěk  dotknye- 
chu,  spaseni  budiechu  250b. 
dotýkati,   impf.:   to   proročstvie  nic  jich 
nedotýká   219*.   —   dotýkati   sě:    však 
jest    zákon   .starý   zapověděl,    aby    íie 
malomocného    niktej    nedotýkal    99b; 
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Dotyka  íie  také  (jez.)  těch,  ješto  .  .  . 
359^,  dotýká  se  v  řeči. 

doufati,  impf.:  Ale  aby  člověk  neduoffal 
sobě  a  neúfal  do  sebe  333^. 

dovedenie,  n.,  výklad,  vývod:  o  svém 
boství  i  o  svém  sjednání  (s)  svým 
otcem  rozličné  jim  (apoštolům)  učinil 
dowedenýe  268*. 

dóvěřiti,  impf.,  věřiti:  čímž  viece  ne- 
dowíerzil  (Tomáš),  tiem  hlúbějie  poznal 
bostvie  syna  božielio  145'^. 

dovésti,  pí.:  nebo  on  (Filip)  .  .  .  mnohé 
lidi  dowedl  světlosti  královstvie  ne- 
beského  145'*. 

dovoditi,  impf.:  pokoj  váš,  tověz  vaše 
kázanie,  ješto  dowody  věčného  pokoje 
155^. 

drahota,  f.,  drahocennost:  apoštolově  uka- 
zovacím jemu  krásu  a  drahoto  (sic) 
toho  diela  (velechrámu)  348'^. 

drahý,  adj.:  co  je  lacinějšie,  když  kupuješ, 
a  co  draífíe  54'^;  Drazííie  ofěiy  nenie 
před  bohem  54*^;  draho  kamenye  ne- 
raecte  před  svině  87*^,  drahého  kamenie 
neklaďte  před  svině  85'^;  král  jmá 
mieti  na  sobě  korunu  zlatu  a  dráhu 
334* ;  nic  veliko,  nic  draho,  pretiosum 
106*.  —  O  smrti  drahých  mučeníkóv 

drak,  m.:  Tehdy  on  uzře  draka  velikého, 
draconem  312*. 

drasta,  f.,  mrva:  vidíš  draftu  v  uoce 
svého  bratra,  a  břevna  v  svém  oce 
nevidíš  85'^ 

dráti,  impf.:  kacieři,  ješto  písma  starého 
zákona  deru  138*. 

draze,  adv.:  (Šimon  čarodějník)  aby  to, 
což  byl  zle  kupil,  potom  opět  drazýe 
prodal  loO'J;  město  drazie  okrašuješ 
334*,  nádherně. 

dréve,  drvě,  drv,  adv.:  ktož  je  kradl 
drzewe,  ten  juž  nekradl  44^;  v  němžto, 
jako  drzewe  řečeno,  jest  mnoho  .  .  ., 
supra  229^\:  drzewe  než-li  prosil,  ná- 
sledovánie  ukázal,  antequam  98'^;  vě- 
děvše  to  dávno  drzwe,  že  sě  má  na- 
roditi 22*;  Tak  že  každý  drzw  sě 
hněvá  70*^. 

dréve-řečený  v.  řéci. 

dřevní,  dřevní,  adj.  — ■  Předešlý:  Ale 
drziewnye  (rozum}')  rozuměti  jest,  žej 
mluvil  ke  všem  obecně  62'^;  Nebo 
hřicši  drzewný  na  svatém  křeščení  (!) 


jsú  nám  odpuščeni  24*^.  — -  Bývalý:  Abj'- 
onu  drzíewní  pannu  Evu  opět  obnovil, 
priorem  18*. 

drěvo,  n.,  strom:  jabko  zapověděného 
drzewa  47'^;  že  drzevvuo  dobré  muož 
kdy  nésti  zlé  ovoce,  arbor  92*.  —  dřevo: 
v  tom  pokušení  máme  zdvihnuti 
nahoru  drzyewo  větrníkové  248*^; 
Jeden  z  nich  drzewem  udeřil  v  moře, 
ligno   116^. 

dřiemati,  impf.:  Ten,  jenžto  nikdy  naspí, 
ani  drzieme,  dormítat   112'^ 

drievie,  n.,  stromoví:  že  ste  jako  zlé 
drziewle,  nemóžete  dobrého  ovoce 
nésti  189'J;  druzí  pak  rubáchu  roždie 
z  drzyewíe  318*.  — -  dřiví,  hranice:  obět 
na  drziewie  připravujíce  a  potom 
(h) ohněm  sžéhajíce   197'^. 

druh,  m.:  dávaje  naučenie,  aby  druh 
przied  druhem  nepředčil,  ani  jeden 
druhým  pýchal  245*^. 

druhé,  adv.:  po  našem  krščení,  v  nšmžto 
smy  sě  jako  druhé  duchovná  narodili 
4*;  Ale  že  jest  nelze  žádnému  člověku 
druhé  sě  křščiti  24'^;  Toto  slovo  syn 
boží  juž  druhé  řekl  a  dřéve  jest  rozum 
jeho  pověděn;  protož  juž  netřeba 
druhé  vykládati  265^^,  v.  také  prvé. 

druhý,  numer.:  našeho  druhého  narozenie 
4*  ;  aby  čiest  jeho  (slova)  byla  v  jednom 
uše  a  čiest  byla  w  druhem,  in  alio  — 
in  alio  16*,  v.  také  jeden .  —  V  enume- 
raci:  Tito  zástupové  pro  čtveru  věc  za 
ním  (jez.)  diechu:  Jedni  pro  nebeské 
královstvie  .  .  .,  Druzi,  aby  od  nemoci 
uzdraveni  byli ;  třetí,  aby  .  .  .,  čtvrtí  .  .  . 
58*^.  — ■  Jiný:  A  když  odtud  jíde  dále 
(ježíš),  i  uzře  druha  dva  bratrj-  53*; 
ktožkolivěk  tě  nutí,  aby  šel  tisíc  kro- 
čejí,  jdi  s  ním  druhich  dva  75*^;  Pudí-li 
tě  kto,  by  s  ním  nesl  břiemě  za  míli, 
jdi  s  ním  druzie  dvě  míli  80*^. 

družec,  m.:  A  což  by  chtěl,  by  sě  tobě 
stalo,   toho   druzcy  neodpověděti   55*. 

dřvi,  pl.  f.:  by  tobě  mohly  otevřen}-  býti 
dwerzi  k  jich  duši  334"^;  a  dwerzy  ne- 
otevřev  krmě  jemu  podal,  claustris  non 
apertis  15*';  ten,  ješto  tluče  na  dwerzí 
89*;  když  uzříte  (!)  toto  všecko,  vězte, 
žef  bliž  jest  (jez.)  a  we  dwerziech  351*^. 

drvo,  n.:  aby  nemohl  (chuďas)  mieti 
omluvy  chudobu  a  řka:  Nemohu  drew 
mieti  169b. 
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drznúti,     iiai>l.,     odrazovali    se:     ci/.ielu) 

(zbožie)  žáikiti  neclrzuyeme!    ~i')^. 
držěnie,    n.:    lUij    sč    n.i    dr/nuf   svutč 

listoty  'M)l^. 
držeti,  iinpf.  —  Dťieti:  palmy  (Irťfye 
v  svú  riikú  (sv.  muCťníci)  28";  Ivuolioť 
kolivók  políbím,  tenť  jest.  držte  jej 
37iJ^;  (duše  počne  uměti)  kterými 
cliy trošt  nii  tohoto  světa  drzana  geít 
v  hřiešiech  U:}*'.  —  lilahoshiveni  jsú 
tiší,  nebo  oni  buudu  ddrziety  zemi  6P; 
Jižto  horu  drzal  národ  manesse  117'^; 
abychom  daróv  u  sebe  nedrzali,  ale 
hospodinu  vrátili,  non  teneamus  10 1''; 
nemuož  bez  žalosti  opuščeno  býti  to, 
což  člověk  radostně  drzal  03*^.  —  Za- 
chovávati: všech  těch,  ješto  drzíe  vieru 
pravil  3*;  (ti,  ješto)  pro  krále  nebeského 
svú  dobru  volí  drzie  čistotu  301*^; 
abycho(m)  m\'  ve  všem  protivenst^•í 
pokoru  drzeh  114^;  i  proti  cti  světskéj 
síla  mysli  držena  má  byty  114^^.  — - 
kakž  .  .  .  muož  to  býti,  by  ten,  jenž 
se  mnú  nehromazdí,  ani  se  mnú  drzý, 
by  ten  mohl  mój  pomocník  býti  186^. 

—  držeti  sě:  vždy  fie  pravdy  drzety 
a  u  vieře  ustavičnu  býti  339'"^. 

dska,  deka,  f.:  starý  zákon  na  kamenných 
dczkach  byl  jest  napisán  393*. 

dščiti,  impf.:  jenž  deííty  nad  pravé  i  nad 
křivé  To*^. 

duch,  m.:  ješto  nemají  duchu  nadutého 
60'';  diábli  vymietají  ve  jmé  jezu- 
kristovo,  jmajíce  duch  jeho  nepřietele 
94^;  skrze  zjevenie  ducha  svatého  2"^; 
ten  vás  bude  krstiti  w  duííye  svatém 
3P  ;  první  adam,  obhizen  zlvm  duchem 
skrze  hada  4P. 

duchovenstvie.  n.  —  Zbožnost:  tak,  Jo- 
sefe, nebuoj  sě  vzieti  jiej  (Marie) 
jakožto  tvéj  vieře  a  tvému  ducho- 
wenítwi  poručeniej,  tuae  religiositati 
18*;  a  že  rozkoš  ta  .  .  .  ptemáháše  jich 
duchowenítwie,  rigor em  religionis  163^. 

—  Niternost:  učiň  .  .  .,  abych  umřel 
hřiecha  podlé  tělesenstvie  a  živ  byl 
pravedlnosti  podle  duchowenítwye388''. 

duchovně,  adv.:  ne  télestně  ležiece  ale 
duchownýe  odpočívajíce,  spiritualiter 
107*^;  svatá  jména  chcmy  duchowneí 
\^ložiti  2*^;  náš  jezukrist,  jelikož 
k  bostvi  byl  jest  duchovní,  protož  naši 
duši    duchovní    muož    duchowníe    po- 


kistiti  3(i''.  —  Jílahoslavení  jsú  cliudí 
duchowuýe  óO'^  duchem. 
duchovni,  duchovný,  adj.:  svatí  a  du- 
t-lii)\\ii\  .  .  .  biskupi,  religiosi  !((.")"; 
u  válku  duchownu  jsme  vstúpili  'i'"^ ; 
z  ovoce  duchowneho,  anim'ie  92**;  po- 
křščenie  duchowne  to  jest  velmi  pro- 
spěšno  3<í'J;  skrze  vykládanic  du- 
chownýe jich  svatých  jmen  2^.  —  (Petr) 
v  zjevený  věci  duchownyeho  smysla 
hledá  254'^  vnitřního,  tajného.  —  ne- 
slušíc Udí  chudých  duchowních,  po- 
korných tupiti  289'J,  chudých  duchem. 
—  (žena  zlá)  vzemši  na  sě  duchownýe 
rúcho  vníde  v  k(l)ášter  325'^.  —  Zpod- 
statnělé duchovni  =  kněz:  A  ktož  to 
(papírovou  korunu)  na  hlavě  jméjieše, 
toho  lidé  mějiechu  za  duchownyeho 
344•^ 

duchovník,  m.,  židovský  vykladač  Písma: 

\idév    mnoho    zástupuov    židovských 

duchownikow  .  .  .,  po  vědě  jim  (sv.  Jan 

Křtitel),   Scribarumque  31*. 
dúpě,  n.:  Lišky  jmají  své  dupe  108'\ 
duše,   f.:   co  jest  naší  duífý  škodné  7*; 

Ananiáš   a  jeho   žena  .  .  .   ruče   umřeli 

a  bez  duííie  na  zemi  padli  79'\ 
duti    sě,    impf.:    (Nabuchodonosor)    dma 

ífie  pýchu  odpovědě    191^. 
dva,   numer.:   šest  neděl  jest,   z   nichžto 

čtyřidceti  dní  a  dua  jsú  v  čísle  49*^; 

Xebo,    ač    sě    dwuakrat    aneb    třikrát 

muožeš   vzdržeti,    čtvrté   snad   padneš 

74*. 
dvakrát,  v.  dva  a  -krát. 
dvanádste,    numer.:    sezvav   dwannadíte 

svých  apoštolóv  143*;  on  (jez.)  dwiema- 

nadczte    apoštolóm    vece    271*;    jeden 

z  dwanadczte  372*. 
dvě,    numer.:    Tehdy    opona    chrámová 

rozdře  se  na  dwe  37 6 '^. 
dvércě,  pl.  n.:  (Josef)  přivalí  kamenem  (I) 

veliký  ke   dwerczom   lirobovým   377*. 
dvoj,     numer.:    Dwuoy    příklad    položil 

(jez.),  o  svatbě  a  o  ruše  starém  133*^; 

jenž  jest  dwogi  věc  v  jednotu  přivedl 

8* ;  d\vogym  znamením,  duplicí  figura 

105*. 
dvór,    m.:   aby   (abys)    ani   zlata  .  .  .   ani 

dworow  (nemiloval)   338*. 
dvorný,    adj.,    divný:    Co    je    tu    dwuor- 

neho?  .  .  .  Zajisté  nediv  sě  tomu  271^. 
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dým,    ni.:    aby    naše   modlitva    šla   jako 

(l^-m  .  .  .  před  hospodina  8'^. 
dýmový,  adj.:  ani  voně  dýmowa  chopila 

sě  jich  (jinochů  v  peci  ohnivé)    lo*^. 
Dysse,   n.,   jm.   místní:  odtud  (z   Jerusa- 
lema) pak  do  Dyífie,  ješto  jest  město 
fénické  země  242^. 
Effenice,  n.,  jm.  místní:  (žena)  v  městě 

eífenýci  přebývala  325^. 
Egypt,    m.,    ■jm.    země:    Z    eegipta    sem 

pozval  syna  svého  25^. 
egyp(t)ský,  adj.:  lid  svój  egipíku  službu 

obtiežen  uzřel  (hospodin)    125'^. 
Eleazar,  m.,  jm.  os.:  Eleazar  pak  urodil 

Mathana  2=^. 
eli,  eli,  lama  sabathani,  hehr.:  volal  jest 
ježíš:    Ely,    Ely,    lamazabatany     376^^. 
Eliachim,    m.,    jm.    os.:    Elýachym    pak 

urodil  Azora  2*. 
Eliáš,  m.,  jm.  os.:  Elyas  prorok  79^; 
k  eeliaííowi,  ad  Eliam  103^;  když 
helyas  a  Enoch  budu  kázati  26*^.  — 
Adj.  possess,  -óv:  kázáním  helyaííowím 
a  Enochovým  mnozí  ...  sě  na  vieru 
křesťanku  (!)  obrátie  27'*'. 
Elim,     jm.     místní:     Skrze     dvanádcste 

studnic  w  eelým  nalezených   143*^. 
Eliseus,    m.,    jm.    os.:    Tys    dřéve    Na- 
mana  .  .  .    (skrze)     Elyzea    v    Jordáně 
zmyl  99*. 
Eliud,    m.,    /m.    os.:    Achim    pak    urodil 

elýuda  2". 
Ennon,  m.,  jm.  os.:  žlab  synóv  Enuon  (!) 

Hennom   164*. 
Elžběta,    f.,    jm..    os.:    A    svatá    elzbýeta 

povédě  a  řkúci   17*. 
Emanuel,  m.,  jm..  os.:  jemužto  jmě  bude 

emanuel   14'\ 
Enoch,  m.,  jm.  os.:  když  Heliáš  a  enoch 
budu  kázati  26*^.  —  Adj.  possess,  -óv: 
kázáním    Heliášovým    a     Enochowím 
mnozí  ...    sě    na    vieru    křesťanku    (!) 
obrátie  27*. 
epištola,  f.:  w  eepíítole,  ješto  jest  písána 
145*^;  svatý  Jakub  v  svéj  epyítole  učí 
nás  a  řka  240*^. 
Erodian  v.  Herodian. 
Esrom,   m.,   jm..   os.:   Phares   pak  urodil 

ezroma  l"^. 
etc.,  zkratka:  ktož  kolivěk  pohorši  jed- 
noho   z    těchto    maličkých,    duostojen 
jest  etc.  287b. 


Euf rates,  m.,  jm.  veky:  od  potoka,  jemužto- 
dějí  euffrateíí  57'^. 

Eva,  f.,  ]m.  os.:  skrze  ewu  byl  jest 
hřéchem  národ  lidský  omráčen  13'^. 

evangelista,  m.:  svatý  Matěj,  apoštol  a 
ewagehíta  jezukristóv  2*  ;  Protož  ewan- 
geliíta  mužem  jej  (sv.  Josefa)  nazývá 
16*^;  jakž  v  jiném  ewangeliftye  čte(m) 
196*;  skrze  svatých  ewangehft  kázanie 
19b. 

Ezechiáš,  m.,  jm.  os.:  Akaz  pak  urodil 
ezech  aííie   fb. 

Ezechiel,  m.,  jm.  os.:  Svědčí  také  Eze- 
chiel prorok  129b. 

ež  v.  že. 

Farao,  m.,  jm.  os.:  \  Egyptě  před  faraó- 
nem  277*. 

Felicitas,  f.,  jm.  os.:  k  niežto  věci  potvr- 
zeni přispiešila  k  nám  svatá  felicitas- 
210b;  svatéj  fehcitatí  od  svatéha 
úmysla  i  muky  nemohly  rozpáčiti  212''. 

feničský,  adj.:  Tyrus  a  Sydon  jsú  města 
Fenyczike  země  203*. 

fík,  m.:  když  vynde  fik,  (viete)  že  juž  .  .  . 
list  jeho  zelen  357*;  (Zda  kto  sbierá) 
s  hložie  fiký  91^. 

fíkový,  adj.:  uzřev  dřevo  f?ko\ve  podlé 
cesty,  jíde  k  němu  (jez.)  321*. 

fila(k)téř,  m.:  (duchovníci)  rozšířie  své 
philakterz*^  a  činie  veliké  tkanice  342* ; 
ty  jisté  korunky  sloviechu  filaterzi® 
344*. 

filantrop,  m.:  phj-lantrop,  to  jest  mi- 
lovník člověčí  200b. 

Filip,  m.,  jm.  os.:  Philip  a  Bartoloměj 
143*.  —  Adj.  possess,  -óv:  Přijíde  pak 
ježíš  do  kraje  Cesaree  philypowy  267*. 

Filištěj,  m.,  jm.  národní:  Aj,  toť  filifteowe 
na  tě,   Samsone  382b. 

filosof,  m.:  podlé  domněnie  múdrých 
philozophow   178*. 

fiola,  f.r  Co  sě  črvenie  tak  jako  róže  a 
fioly?   84*. 

Galaad,  jm.  hory:  podlé  hory,  jíšto  dějí 
Galaad   117b. 

galadský,  kalatský,  adj.-subst.:  v  epi- 
štole, ješto  jest  písána  Gaalathkym 
(sic)  145b;  přikazuje  apo.štol  kalatíkym 
a  řka  169b. 

Galilea,  f.,  jm.  země:  Galilea  točíšto  kolo 
sě  vykládá  58b. 
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Galilé,  t  ,  JIH.  země:  loluly  piijíde  ježíis 
z  galilee  k  Jordánu  3S"';  Kafarnaum 
jest  nit^stce  \v  kalilíj  pohanskéj  óP; 
dvó  sta  galilij   r>l'V 

galilejský,  kalilejský.  adj.:  v  galyleyíkey 
/rmi  27'';  (i\ataruaiim)  bieše  za  lilavii 
kahloyíkey   zemi  204". 

geenna.  jehenna.  jehennon,  oheň  pe- 
kelný, peklo,  gehenna:  bojte  sě  tolio, 
jen  množ  tělo  i  duši  poslati  w  gicluMiu 
161^:  to  jisté  jmč  slovieše  gehennon 
1(1:5''. 

Genezaret,  _;/».  jezera:  podlé  jezera  gene- 
zareth  5P. 

genezaretský,   adj.:   když  sě  převezechu 

do  země  Genezarethíke  247*'. 
Getsemani,    /;».    mistui:    Tehdy    přijíde 

ježíš   do    vsi,    jížto    bieše   jmě    Getííe- 

maný  373'^. 
Getulia,   f.,   jm.   země:   jest  jedna   země, 

ješto  slově  getulia  23^*^. 
glossa,  f.,  verse:  Jiná  gloza  praví,  toliko- 

krát  abv  odpuscil  .  .  .   293^^. 

Golgata.  Kolgata,  f.,  jm.  hory.  I  piíjí- 
dechu  na  miesto,  jemužto  dějí  golgata 
378'^;  přivedechii  jej  (jez.)  na  to  miesto, 
jemužto  dějí  kolgata  384^. 

Gomora,  Komora,  f .,  jm.  mistni:  Sodoma 
i  Gomorra  204^ ;  když  chtěl  Sodomu 
a   komorru   zkaziti  207^^. 

gomorejský,   komorejský,   adj.-subst.: 
budu  trpěti  mnoho  zlého  jako   Sido- 
niščí   a   Gomorreyífczí    188^;    Lehčejie 
bude  zemi  Sodomitských  a  komorrev- 
Ikich  den  súdný  nežli  tomu  městu  152^. 

gomoritský,  adj.-subst.:  Sodomitským  a 
Gomorrítíkym  lehčejie  bude  den  súdný 
nežli  tomuto  niěstu   ISS''. 

had,  m.:  aby  mohli  (apoštolově)  tlačiti 
na  hady  13^;  pak-li  by  prosil  ryby, 
zda  haddu  podá  jemu?  286^. 

hadový,  adj.,  hadi:  onoho  duchu  jedo- 
vatého, jenž  sě  v  hadowie  tváři  lidem 
pokázal  42". 

hájiti  sě,  impf.:  Pro  naše  milovánie  .  .  . 
spasitel  náš  umřel,  a  my  pro  jeho 
milovánie  sami  ííe  přem  a  haymý  213^. 

hanba,  f.:  hanbu  věčnu  jim  (svým  ne- 
přátelům) učinil  (hospodin)  114^;Hanba 
jest  mluviti,  co  zlého  trpie  i  mužie 
i  ženy  pro  své  smilstvo  283'^. 


hanebně,  adv.:  Zlé  hanebnye  zatratí  a 
svú  vinici  dá  jiným  326^;  tě,  beránka 
přeticliého,  .  .  .  hanebnye  jsii  na  smrt 
táhli  383",   potupné. 

hanebný,  adj.:  hanebný  lidé  nevěrní 
u  \  ieie  křesťankéj  (!)  zablúdie  37*^; 
Ale  hanebný  židové  .  .  .  nic  sé  tiem 
nepolepšili  33 P;  abychom  těm  ne- 
věřili, ješto  .  .  .  vedu  život  hanebný  93**. 

hanějcě,  m.,  haiiiíel:  Nechtieše  (jez.)  vždy 
])iičinka svým  hanyegyczyem  dáti  žoS*. 

haňenie,  n.:  k  sváróm  a  k  lianýeny  sě 
puostíte  50'\ 

haněti,  impf.:  Netolik  mě  hanyete,  ale 
i  ducha  svatého  188'^;  nehanyey  tolio, 
jehožto  ješče  nerozumieš  64^*;  kdyžto 
svaté   apoštoly  hanyeli   (židové)    332^. 

hasnuti,  impf.:  Udajte  nám  vašeho  oleje, 
nebo  naše  stklenice  haíínu  359*^. 

he,  interj.:  (když  diemy)  k  tomu,  jenž  sě 
hněvá,  he!   70". 

hedvábie,  n.:  Neb  zajisté  hedwabýe, 
jimžto  pavlaka  králova  tkána  jest, 
muož  kvietí  (!)  přirovnána  (sic)  býti  84"'. 

hedvábný,  adj.:  mimo  hedwabnc,  mimo 
prašné  tvé  lože  379^. 

Heliáš  v.  Eliáš. 

Herodes,  m.,  /m.  os.:  Utec  s  ni  přeď 
králem,  jemužto  dějí  herodes  18"'; 
I  líbilo  sě  herodeííowí  238^^;  Skrze 
toho  heroda  lidi  pokryté  niuožemy 
znamenati  22^.  —  Adj.  possess,  -óv: 
v  den  narozenie  Herodyííowa  (!)  238'^; 
Herodoííowe  nemilosrdenstvie  (dietky) 
zahubilo  379b. 

Herodian,  m.,  jm.  sekty:  lidmi,  ješto  slovu 
herodyanowe  202";  I  poslachu  (du- 
chovníci) své  mlazšie  íí  erodianý  k  Je- 
žíšovi a  řkúce  334'^. 

Herodiada,  f.,  jm.  os.:  který  toto  He^ 
rodes  .  .  .,  která-li  ...  ta  herodyada, 
o  nichžto  je  řeč?  239'';  tento  (Jan)  že 
Herodesa  a  herodyadu  .  .  .  žehral  178"-. 
—  Adj.  possess,  -in:  skákala  dci  Hero- 
dyadyna  238^. 

Herodiášóv,  adj.  possess.:  v  den  naro- 
zenie Herodyaííowa  240". 

hlad,  m.:  mohl  by^  sám  (chudý)  hladem 
umřieti  SO'^;  budu  morové  a  hladowe 
348b. 

hlahol,  m.,  jazyk:  řeckým  hlaholeni  rachá 
sukno  sě  znamenává  70". 
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hlas,  m.:  skrze  zavolánie  svého  hlaííu  9^; 
Pak-li  netoliko  hlaíí  nelibosti  uslyšán 
bude,  ale  také  slovo  70^;  že  rachá  nic 
jiného  nenie  nežli  hlas,  jenž  hněv  našie 
mysli  znamenává  TO'-^,  interjekce,  v. 
také  zuamenie. 
hlava,  f.:  (aby)  potlačil  hlawu  jiemilosti- 
vého  hada  19^;  Nebo  mluvě  (jez.) 
hlawie,  tělo  také  miení  1'^^.  —  Nalé- 
záme zajisté,  že  všech  zlých  diábel  jest 
hlawa  ¥i^;  (Kafarnaum)  bieše  za  hlawu 
kalilejskéj  zemi  204^. 
hledati,  hledati,  impf.:  chceš-li  svýma 
očima  na  krásné  obličeje  často  hledaty 
74*.  —  buoh  na  srdce  hledá  a  vie 
úmysl  každého  člověka  344^^ ;  Co  nám 
do  toho,  ty  toho  hleday!  375^;  my  pak 
toho  hledayme,  abychom  byli  v  jed- 
notě s  svým  hospodinem  12^^;  ti  bohu 
dělají,  jižto  ne  o  svém,  ale  o  božiem 
zisku  hledagi]  309^,  starají  se;  (Josef) 
hledaííie,  kak  by  sě  mohl  od  nie 
(Marie)  vzdáliti  \1^;  abyste  ješitně 
lidem  sě  slíbiti  .  .  .  nehledali,  placere 
velle  lOF;  —  ktož  hledá,  ten  nalezne 
llt>;  hledaymy  vysokých  věcí  9^;  Ale 
co  sě  to  znamenává,  hledamy  (!)  248*. 
hleděti,  impf.  —  Dívati  se:  kdyžto  cbléb 
rozmnožil,  .  .  .,  tehdy  na  nebe  hlediel 
(jez.)  245*.  — •  Miti  zřeni:  (že)  na  nikého 
nejmáš  péče;  nebo  ty  nehledyíf  na 
člověčie  duostojenstvie  334*^. 
hlína,  f.:  (O,  člověče)  o  hlíno,  o  popele, 

co  pýcháš?   38 F. 
hložíe,  n.:  (Zda  kto  sbierá)  í  hlozíe  fíky 
91^;  abych  mohl  po  trní  a  hhlozý  tvých 
muk  běžeti  387'^. 
hluboce,    adv.:    tak   že   ta   těžkost   toho 
hřiecha  hluboczie  jej  v  peklo  pohrúzí 
288* ;  ač  písmu  svatému  hluboczie  roz- 
uměti     nemohu      (mnozí)     365*;     (tvé 
slovo)  ještoť  hlube  vchodí  nežli  které 
ostré  kopie  388*^;  čímž  viece  nedóvěřil 
(Tomáš),  tiem  hlubýegie  poznal  bostvie 
syna  božieho   145'^. 
hlubokost,  f.:  moře,  ješto  bieše  zaníceno 
od  své  hlubokoítý  a  prof  undo   116*; 
rozum  jeho  (svatého  čtenie)  jest  také 
hlubokoítý,  že  .  .  .  227*. 
hluboký,  adj.:  Že  sě  sám  hospodin  diví, 
.  .  .,     hlubokým         znamenaj     smyslem! 
106*. 


hlučeti,  impf.:  (kdy)  uzře  (jez.)  .  .  .  zástup 
hlucziece  135'^;  řevúcí  hlubokost  (moře) 
pod  jeho  (jez.)  nohami  hluczieííie  249*^. 

hlučný,  adj.:  Tehdy  viděv  Pilát,  že  nic 
neprospěje,  ale  viecež  hluczno  bieše 
(v  lidu)   375^^. 

hluchý,  adj.:  uši  hluchých  uslyšie   140*. 

hluk,  m.:  í  hluckem  a  s  křikem  jej  (jez.) 
ubudichu,  turbulenter   113*. 

hlúpý,  adj.:  múdří  synové  z  hlupych  a 
sprostných  otcóv  236*^. 

hnáti,  impf.:  pudili  je  (apoštoly)  z  města 
do  města  zienuce  je  z  židovské  země 
347lí. 

hněv,  m.:  w  hnýewíech  sem  učinil  136*, 
v  hněvu. 

hněvati  sě,  impf.:  každý,  jítož  íie  hnyewa 
na  svého  bratra,  vinen  bude  odsúzenie 
68^^;  (aby)  lítost  hnyewat^yciech  lidí 
ulcrotili  (I  kazatel)    157*. 

hněvivý,  adj.:  větrové  velicí  a  hnyewíwí 
tepúce  249*;  ješto  s  ancikristem  ostanu, 
pak  křesíastvu  (!)  násilně  hnyewíwí 
a  lítí  budu  27*. 

hniezditi  sě,  impf.:  Nad  vodu  ííe  rád 
hnýeíídy  (holúbek)   U^\ 

hniezdo,  n.:  Lišky  mají  své  dúpě  a  ptáci 
nebeščí  hnýezda  108^. 

hnilost,  f.:  když  mrtví  vstanu  z  svého 
linitie  nebo  hnyloíty  306*^. 

hnitie,  n.:  když  mrtví  vstanu  z  svého 
hnytíe  3061^. 

hniti,  impf.:  (obilé)  odkudž  hnýe  v  zemi, 
odtudž  zelenie  a  obnovuje  274^;  (mirra) 
těla  umrlá,  aby  nehnyla,  má  schovati 
24* ;  by  který  z  tvých  úduov  .  .  .  byl 
nemocen,  tak  že  by  hnyl  289*. 

hnuti,  pf.:  ani  bystré  vody  běžéce  mohu 
jím  hnutý  (domem)  96*.  —  hnuti  sě: 
(hvězda)  tu  sta,  nerodieci  nikam  íie 
hnuty  20*^;  tehdy  hnu  íie  všecky  ne- 
beské moci  265*;  aby  sě  nepřiezni  ne- 
báli (apoštolově),  ale  odtud  jinam  íie 
hnulí,  declinare  162*. 

hnutie,  n.,  pohyb:  jda  před  buoh  ne  lením 
hnutým  svého  těla,  ale  ručí  milostí 
svéj  žádosti  1\^. 

hod,  m.,  svátek,  hod:  Hody  narozenie  (He- 
rodova) pyšné  (srny  slyšali)  240*,  naro- 
zeniny; na  hody  a  na  svatbu  331^; 
Hody  svatého  Jana  světiece  Nataleni... 
diem  238^;  abychom  nebeských  hod 
mohli  s   nimi   (sv.   mučeníky)    účastni 
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byli  27^;  dcI  ti-ch  .  .  .  hiiod,  c<)n\i\iiiin 
KIS". 

hodina,  t.;  Čtvrtá  Iiodyna  noci  jest  po- 
sleilnie  čiest  noci  24!>'';  W  tu  lindyiui 
vece  ježíš  zástupuom   .'{T.'J''. 

hoditi  sě,  iiupť.,  hoditi  se,  náležeti:  k  ni- 
čemuž íie  vice  nehody  (siil),  jedno  aby 
byla  ven  vj'vrzena  65^.  —  Strach  boží, 
ten  fie  hody  pokorným  04*;  Síla,  ta 
lie  hody  tém,  ješto  pravdy  žádají  t. 

hodlivě,  adv.,  s  hodovánim:  ncjniííme 
svélio  narozenie  hodlvwic  pamatovati 
2401^. 

hodný,  adj.,  hodný,  vhodný:  lidé  smihií 
nejsú  k  ničemuž  dobrému  hodný  95'^; 
jenž  .  .  .  vie  hodné  lékařstvie  Hdskému 
národu  dáti  60*;  (nékterá  jiná  přiká- 
zanie)  jenžto  by  byla  hodnyeyííye 
k  spaseni  nežli  ona  304*.  —  Nebo 
hodno  jest  tobě,  aby  jeden  z  tvých 
údóv  zh^-nul,  než  by  tvé  všecko  tělo 
11  vrženo  bylo  v  uoheň  pekelný  72*. 

hodovati,  impf.:  ne  časně,  ale  věčně  hodu- 
gice,  epulantes  107^. 

hól,  f.:  (Neroďte  jmieti)  ani  dvú  sukní 
ani  obuvi  ani  holí  152*. 

Holof ernes,  m.,  jm.  os.:  Achioz  holofer- 
nowi  něco  dobrého  mluvil  92*. 

holub,  m.:  náš  vykupitel  stolice  těch, 
ješto  holub\'  prodáváchu,  převrátil 
150^. 

holúbek,  m.:  uzře  ducha  božielio  letiece 
s  nebes  jako  holubka  38*^;  Jako  ho- 
lubkowe  11  svých  oken  přebývají  ti, 
ješto  .  .  .   oS'^. 

holubici,  adj.:  velmi  dobře  svatý  Petr 
nazván  jest  syn  holubyczy,  columbae 
269*;  duch  svatý  sstúpil  dolov  v  holu- 
bícziem  podobenství  42'^. 

holubička,   f.:   přiď,  holubiczko  má  45 

holúbkový,  adj.,  holubicí:  duch  svatý  .  . 
v  holubkowíe  tváři  jest  sě  pokázal  42^ 
Nebo  oko  holubkowe  .  .  .  hospodin  .  . 
velmi  chválí  44*;  krásná  jsú  oči  tvoji 
holubkowe  44*. 

holubový,  adj.,  holubí:  nám  potřebie 
sprostenstvie  holubowe  mieti  158*. 

hora,  f.:  diábel  nese  jej  (jezukrista)  na 
velmi  velikú  horu  46'';  na  horzie,  in 
monte  97^. 

horce,  adv.:  I  vyšed  ven,  zplaka  horzce 
(Petr)   374^. 


hořčičný,  ailj.:  I'odobuij  jest  královstvie 

nebeské  zrnu  h(jrcycznemu  224*. 
hoře,  n.:  bude  tehdy  také  horze  veliké, 

jakéž  nikdy  nebývalo  351*;  chudí  .  .  . 

v   chudobě   a   u    liiiorzi   jsú   až   do  své 

smrti   2:5''. 
hóře,    ad\'.     koiu[)ar.:     velmi    by    Korzie 

učinil  ten,  jenž  ...    lil''. 
hoře,  interj.,  běda:  Horze  vám,  je.što  sě 

nenie    smějete    24'^;    Horze    světu    od 

pohoršeme     286^';     Ale     velmi     bude 

horzie    tomu,    jenž    jinélio    ]:)ohoršuje 

288b. 
hořeti,  impf.:  keř  Mojžéšóv  zdáše  sě,  by 

horzal,  comburi  videbatur  15'';  (ktož- 

kolivěk)  závistí  jiroti  svému  bližniemu 

horzý  33*. 
hoří,  adj.  kompar.:  muohla  by  naše  věc 

býti  horííye  poslednie  nežli  prvnie  44* ; 

aby   nepojal   (zlý   duch)    s   sebú   sedm 

(liáblóv  horííích  sebe  t. 
horko,   n.:  ješto  sme  nosili  břiemě  celý 

den  a  w  horco  307''. 
horkost,  f.:  již  jako  slunce  nahoru  jde, 

když  horko ít  přirozená  jako  roste  309*. 
hořkost,    f.:    jenž    v    žluči   horzkoíty  .  .  . 

přebývati  povolil  42*;  Takéž  my  (jako 

holúbek)    i    žádné    horzkoíty    i    žádné 

zlosti  nejměmy  44*. 
horký,  adj.:  studené  (vody),  praví,  podaj, 

ne  horké,  non  calidae   169'^. 
hořký,  adj.:  kdy^ž  zdravie  žádámy,  horzke 

lékařstvie  přijímámy  2 li'';  těm,  ješto 

jej  (hospodina)  někdy  milovali,  juž  jest 

horziek    148'';   búři   mořskú  .  .  .    tověz 

horzku  a  pyšnú  mysl,  amaros  et  elatos 

fluctus   115*. 
horlivý,  adj.,  přísný:  aby  ten,  jenž  jest 

vinen    mnohými    hřiechy,    aby    nebyl 

horlíwý     sudce     nad     hřiechy     svého 

bližnieho  87*. 
horúci,  adj.  partie:  v  komíně  Horuczíem 

15'';  (sv.  Jan)  byl  vsazen  v  kád  horu- 

cieho  oleje  314'^;   (ješto  jsú  padli)   do 

hbrucieho  pekla  51''. 
hospoda,  f.,   útulek:  když  jsi  sě  narodily 

nemohl  jsi  mieti  pokoje  ani  hoípuody 

v  městě  379*. 
hospodář,  m.:  aby  v  každém  městě  na 

dóstojnějšieho  .  .  .  hoípodarze  sě  ptali 

155*.  —  Adj.  possess.  -Óv:  ti  od  otce 

hoípodarzoweho  .  .  .   odplatu  přijímají 

309^. 
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hospodářstvie,  n.:  (učeník)  otcovo  odká- 
zanie  b)'!  by  musil  pósobiti,  dědinu 
rozděliti,  hoípodarzftwie  zpósobně  zjed- 
nati IIP. 

hospodin,  m.:  musíme  všemohúcieho 
lioípodína  prositi,  dominům  2^. 

host,  in.:  nedostatky  trpím,  nemolau 
hoítý  přijímati  169'^;  jenž  v  tom 
klášteře  lioftem  přebýváše  (bratr  svět- 
ský)  312*. 

hotově,  adv.:  (abychom)  ke  všelikéj 
službě  buoží  liotowie  jse  (!)  opásali  33^. 

hotový,  adj.,  připravený,  ochot  ý:  zabiti 
je  liotowí  biechu  (židové  své  ženy)  TG*'; 
A  protož  i  budete  (ps.  budete)  hotowí, 
nebo  neviete,  který  čas  má  přijíti  syn 
člověčí  358*;  jelikož  muožeš,  každému 
buď  liotow  174*^;  k  boji  hotow,  ad 
praelium  exiens  104^;  každý  jmá  býti 
tiem  viece  pokořen  a  hotowieýííý  ku 
boží  službě  364^. 

hovado,  n.:  Neprosili  (diáblové),  by 
mohli  vníti  v  jiná  howada  (než  ve 
vepře)  119'''';  přirovnáni  jsú  lidé  ku 
howaduom  ti,  ješto  .  .  .   320*. 

hověnie,  n.,  pohodli:  (položení  svíce  pod 
mieru  znamenává)  milovánie  howíenye 
života  viece  než  pravdy  svatého  ká- 
zanie  67*. 

hověti,  impf.,  shovivaii:  veždy  šel  pryč 
(jez.)  .  .  .  ,  mnoho  howiegie  křehkosti 
člověčí  243*. 

hrdati,  impf.:  (jez.)  nás  naučil,  abj^chom 
nikým  nehrdali  99*^;  (ježíš)  nehrdal  do 
hubených  chalúpek  rybářových  vníti 
109*. 

hrdě,  adv.:  že  jsú  jeho  kázaní,  pyšně  a 
hrdye  sě  protivili  204*. 

hrdinsky,  adv.:  nad  ním  hrdýníkí  sví- 
těžil  (Kristus  nad  ďáblem)  3*. 

hrdliti,  impf.,  rdonsiti:  A  drže  hrdleífie 
jej  (tovařiše)  a  řka:  Vrať,  co  jsi  dlužen! 
293*;  (služebník)  di  uhého  služebníka 
hrdhty  nepřestal  295^. 

hrdlo,  n.:  ač  našeho  hrdla  tělestný  ineč 
nestíná  213*;  O  člověče,  ješče  pozdvih 
hrdla  chodíš  nahoru?  381*.  —  juž 
hrdla  pohanská  vieře  křesťankéj  (!) 
poddal  (jez.)   53*. 

hrdost,  f.:  (sv.  Jan)  hřiešným  lidem  i  žádné 
hrdoíty  nez  vestu  je  32*;  (aby)  skrze  to 
(když  ty  obětuješ   za   své   uzdravení) 


bylo  tresktánie  a  s\ědečstvie  hrdoíty 

nevěrných  lidí   101"^. 
hřebík,  m.:  Hrziebikom  zajisté  a  ostnóm 

slova   múdrých   sě   přijednávají    llZ^; 

železnými  hrziebykí  byl  probit  v  no- 
hách a  v  rukách  (jez.)  385*. 
hřěčsky,  řecky,  adv.:  což  rzeczky  anděl, 

to  latině  slově  posel  174*. 
hřěčský,  řecký,  adj.:  (slovo  rachá)  nebo 

ani  jest  rzeczke,  ani  jest  latinské  70*. 
hřešiti,    impf.:    od    něhožto    (hospodina) 

sme  sě  hrziefíyece  vzdálili  73^. 
hřiech,   m.:   (diábel)  hledá  toho,  kak  by 

nás   mohl  .  .  .    k   hrziechu  přivésti   3^^; 

v  němžto  (křtu)  nám  jsú  naši  všickni 

hrzieííý  .  .  .     odpuščeni,     peccata     4*; 

ktož    nebude    súditi    svého    bližnieho 

z  hrziechuu,  jimižto  proti  němu  shřešil 

86b. 
hřiešnicě,    f.:    Maria,    tověz    Magdalena 

hrzieíínyce  392^. 

hřiešnik,  m.:  muky,  jimižto  hrzieíínycý 
mají  mučeni  býti,  peccatores  164*. 

hřiešný,  adj.:  my,  hrziefíný  lidé  3^; 
svatá  cierkev  jest  přenesena  z  stavu 
hrzifíneho  do  stavu  svatého  59*. 

hřimanie,  n.:  tak  že  bude  hrzymanye  tak 
veliké  a  hrozné,  jakéž  nebývalo  (na 
konci  světa)   356*. 

hrnčierový,  adj.,  hrnčířský:  kúpichu  .  .  . 
pole  hrnczierzowe  375*. 

hrob,  m.:  jenž  bieše  pohřeben  w  hrobíe 
\)^;  hrob  mrtvých   lidí,  tumulus   164*. 

hrobový,  adj.:  (Josef)  přivalí  kámen  (ps. 
kamenem)  veliký  ke  dvercóm  hro- 
buowym  377*. 

hrom,  m.:  svými  divy  jako  hrom  bili 
(svatí  kazateli)   55*^. 

hromada,  f. ;  v-hromadu,  dohromady: 
Tento  ovčinec  .  .  .  kozlata  s  beránky 
w  hromaddu  sbierá  311*;  Když  w  hro- 
madu sjednámy  ...  81*^;  kteříž  vadie 
sě  w  hromadu  8^;  budu  sě  (lidé)  vhro- 
madu  nenáviděti  349*. 

hromazditi,  impf.:  ktož  nehromazdj'  se 
mnú,  rozmietá  182*;  Znamenajte  ptač- 
stvo  nebeské,  že  ani  sejí,  ani  žní,  ani 
v  stodoly  hromafídýe  83*^. 

hróza,  f.:  (jez.)  zamúti  moře  .  .  .,  aby 
svým  mlazším  hrozu  dal,  ut  mitteret 
in  timorem  112'^,  poděsil. 

hrozen  v.  hrozn. 
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hroziti,  iinpl.;  l';ik-li  lU'ino/fiiir  luslíti, 
ale  hro/.íme  48^;  pro  strach,  jíinžlo 
hospotliii  .  .  .  jim  hroziellic  (židlím)  7Š". 

hrozn  hrozen,  m.;  Zda  kti)  sbierá  s  iiiiic 
luozuy.'   2!H''. 

hrozný,  adj.:  liuspodin  \rlnii  jest  lirozcii 
hřiešným  393'J;  neb  tč  hi'ozny  v  radácli 
na  lidské  syny  (hospodin)  148"^;  ()  věc 
di\'ná  a  luozna,  stupenda  112''.  — 
nčkterá  (zvieřata  oliradil  l.óli)  lir()zn\nii 
rohy  8Q^. 

hrubý,  adj.  —  Hrubý,  drsný:  podlé 
hrubieyííie  strany  našeho  človččstvie 
mluvím,  crassiorem  103''^;  ti  (Saducei) 
blechu  mnohem  hrubieyííy  nčzli  du- 
chovnící 33(i^.  —  Nový;  Níkte  také 
nevšívá  sukna  hrubého  v  ri'icho  v  staré 
130". 

huba,  f.:  (jeden  z  nich)  vzam  hubu  naplní 
ji  octa  376^. 

hubenec,  m.,  ubožák:  Hoře  vám  hu- 
benczom  343^. 

hubenstvie,  n.,  neštěstí,  bída:  že  z  huuben- 
ítwie  budu  vypraveni  (milosrdní)  61^; 
v  to  všecko  hubenltwie  upadli  sme  pro 
naší  zlost  a  pro  naše  hřiechy  85". 

hubený,  adj.  - —  Bídný,  chudý:  (ježíš)  ne- 
hrdal  do  hubených  chalúpek  rybářo- 
vých vníti  109"';  ti,  ješto  pomáhají 
hubeným  61^.  —  Ubohý:  Dietě  mé  leží 
v  domu,  ne  pro  jednu  věc  jediné 
huben  (!),  miseiabilís  103^.  —  Nicotný: 
chudé  vdo vičky  z  najmenšie  a  z  nayhu- 
benyeyffie  věci  musiechu  plný  desátek 
dáti  345^^;  svému  nepřieteli  diáblu 
hubenný  člověk  silnú  cestu  k  sobě 
otvierá  33". 

hvězda,  f.:  světlost  některé  hwíezdí  13'-'. 

hvězdář,  m.:  Pravíe  tak  hwiezdarzí, 
že  .  .  .  23". 

hýbati,  impf.:  A  ti,  ješto  jdiechu  mimoň 
(jez.),  haniechu  jej  hybagycze  svými 
hlavami  a  řkúce  376",  pokyvujíce; 
(apoštolově)  z  úmysla  nemluviechu 
toho,  ale  moc  l:»ožie  jich  jazykem 
hybaííie  323";  (Jan)  neníe  trest  větrem 
hýbaná  173^.  —  hýbati  sě:  by  vlhkost 
íie  hýbala  v  hlavě  podlé  světlosti 
měsiecové  28  P. 

hymna,  f.:  Dar  (jest)  naučenie  proročie, 
modlítva,  ymn)'  a  žalmy  7l'\ 


hynuti,  inipl.:  S  ryelilostí  čas!  iiyuu  ir)2"; 
Davida,  jenž  iiynýeííye  hlade(m),  chle- 
bem .  .  .  iK)sílil  (.\chimelech)  1981^. 

hyzditi,  iiu])!.:  že  diábly  z  lidí  vymietám, 
toiio  uehýzdýtc  189'^:  při  těch,  ješt(j 
skutek  syna  božieho  hyzdicchuu    124'^. 

chalúpka,  l. :  (ježíš)  nehrdal  do  hubených 
chalúpek  rybářových  \iu'li    1(19". 

Chána  v.   Kana. 

cherubín,  m.:  by  byl  (ty,  jez.)  cherubýna 
ncl)o  seratína  .  .  .  poslal  378*^. 

chlapný,  adj.  —  Prostý:  neučení,  chlapny 
lidé  často  pravdy  tak,  jakž  jest,  .  .  . 
zjevují  395^.  —  Nerozumný:  (lidé) 
biechu  chlapný,  nebo  svého  rodu  ne- 
beského biechu  zapomenuli  320". 

chléb,  m.:  Člověk  neníe  jedno  chlebem 
živ,  ale  slovem  46";  Ulom  lačnému 
svého  chleba  50";  Koliko  jmátc  chle- 
bow?   262'^. 

chlebný,  adj.,  chlebový:  aby  sě  chovali 
k\asu  chlebného  267". 

chlév,  m.:  mrzuté  jesličky  smrdutého 
chewa  (!)   379". 

chlubiti  sě,  impf.:  Co  íye  viece  chlubííf, 
o  bohatce!  379";  když  zamietá  ty, 
ješto  íie  chlubiechuu  bez  dobrých 
skutkóv  božím   uměním,   jactant   93*^. 

choditi,  impf.:  O  člověče,  ješče  pozdvih 
hrdla  chodyff  nahoru?  381";  lidé,  ješto 
po  ní  (cestě)  chodýe  91";  vidúce  jej 
(jez.)  na  moří  chodyecze,  smútichu  sě 
(apoštolově)  247";  anděl  napomanul 
Josefa,    aby   nechodyl    do    Jerusalema 

chodlivý,  adj.,  nestálý:  ne  jako  nekázaní 
anebo  chodlíwí  to  trpěti  jmějiechu 
(apoštolově  pro  jezukrísta)   159". 

chopiti,  pf.:  duchovníci  vzechu  radu,  kak 
by  Ježíše  chopili  v  řeči  334*^.  —  chopiti 
sě:  ani  voně  dýmová  chopylla  íýe  jich 
(tří  jinochů  v  peci  ohnivé)    15"^. 

chór,  m.,  sbor:  jakž  bychom  mohli  na- 
krmiti .  .  .  chori  andělské   34". 

chot,  f.:  každá  duše  křesťanka  (!),  ješto 
jest  chot  jezukristova  339". 

chovati,  impf.  —  Držeti,  míti:  že  (ptáci) 
ani  sejí,  ani  žní,  ani  v  stodolách  co 
chowagy  82";  svatí  kazateli,  aby  mohli 
svého  bližnieho  bez  příekazy  milov^ati, 
i  žádného  zbožie  tohoto  světa  nechtěli 
chowaty   55";   Takéž    křest,    jenž   sme 
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přijali,  .  .  .  duostojně  chowaýme  43^; 
]\Iilujete-li  mě,  chowayte  mého  kázanie 
229^.  —  Zachovávati,  uchovávati:  vše- 
liké stvořenie  svého  sta\'u  chuowa,  ale 
člověk  .  .  .  svój  stav  ztratil  289^ ;  ten 
sám  sě  sobě  posti,  jenž  krmě  .  .  .  svému 
břichu  chowagie,  aby  je  potom  snědl, 
jich  sě  chovati  snaží  50^.  —  Ostříhati, 
opatrovati:  ješto  (andělé)  chowachuu 
jejie  svaté  duše  (Marie),  conservantibus 
16^;  choway  ji  i  měj  o  ni  péči  (Marie) 
18*.  —  chovati  sé  =  varovati  se:  mámy 
jeho  (diábla)  lsti  snažně  ííe  chowatý  4^^; 
chowaý  ííýe  rozličného  rozumu,  cave 
164*;  Chowayte  ííie  od  křivých  pro- 
rokóv  91*;  Takéž  Josef  chowaííye  ííe, 
bojieše  sě  při  tak  velikéj  svatosti 
(Marii)  přebývati,  cavebat  17*.  — ■ 
chovati  sé  — počínati  si:  uzříš-li,  že  tvá 
pře  jmá  lstí  neb  penězi  přemožena 
býti,  k  témuž  ti  chowalí  (sic),  aby  mohl 
týmž  činem  svéj  při  pomoci  80*. 

chozenie,  n.:  Jelikož  vám  potřebie  k  je- 
deni a  k  chozeny,  toliko  vezměte!  154^; 
nikte  nemni,  by  w  chozený  drahého 
ruch  a  (!)  hřiechu  nebylo   173*. 

chrám,  m.,  velechrám  jerusalemský:  I  vní- 
de  ježíš  w  chrám  boží  321*;  kněžie, 
ješto  na  každý  den  shižiechu  w  chramýe 
318b. 

chrámový,  adj.:  jehožto  (chleba  posvě- 
ceného) nebieše  lze  jiesti,  jediné  .  .  . 
sluhám  chramowym  197* ;  Tehdy  opona 
chramowa  rozdře  se  na  dvé  376'^. 

chřbet,  m.:  Pod  křížem  musil  svuoj 
chrzbeth  nakloniti  384^. 

chromý,  adj.:  Slepí  vidie,  chromí  chodie 
170*. 

Chrysostomus,  Krysostomus,  Krysostom: 
Cnfoítomus  32*;  Na  toto  čtenie  mluví 
svatý  Jan   Cryíoítom   182^. 

chtieti,  impf.  —  chczy  vašemu  spaseni 
194*^;  I  chcze  takto  řéci,  Et  est  sensus 
164^;  jelikož  muožemy,  jich  svatá 
jména  chczmý  duchovně  vyložiti  2*^; 
to,  což  přepuštijeme,  nechtice  přehle- 
dáme 300^^;  Rachel  pláče  svých  synóv 
a  nechtiela  sě  utěšiti  25^.  —  Význam 
modální:  k  večeru  .  .  .  kdyžto  slunce 
již  chce  zajíti  110*;  (židové)  zlostí 
chtiechu  sě  zadchnúti  322'^.  —  Význam 
fiiiurální:  tuto  pak  ukazuje  (jez.), 
kterým    řádem    na    tento    svět    clicze 


přijíti  355*^;  A  protož  chczm-h  (!) 
řádem  jako  nahoru  jdúce  čísti,  na- 
leznemy,  že  .  .  .  64* ;  Co  mi  chcete  dáti, 
a  já  vám  jej  zradím?  372*.  —  chtieti  sě: 
když  vidiechi.;,  že  jest  lačen  (jez.)  a  že 
ííe  chce  jeinu  jiesti  a  píti  118*^;  že  íie 
.  i  ženám  po  ní  (cestě)  chtielo  choditi 
21.3*. 

chudoba,  f.:  chudí  .  .  .  w  chudobíe  a 
v  hoři  jsú  až  do  své  smrti  23*';  Chudoba 
mě  tiskne,  Paupertate  169*. 

chudý,  adj.:  co  králóv  sě  narozuje  a 
mnoho  chudých  v  témž  času  23"^; 
(kobylky  j.sou)  krmě  chuudich  lidí  33^. 

chvácenie,  n.,  pronásledováni:  rozličné 
nebezpečné  chwacenye  od  nich  (ovce 
od  vlků)  trpiece  156^. 

chvála,  f.  —  Chvála:  Zpověd,  tověz 
chwalu,  svému  otci  vzdal  (jez.)  4^; 
(lidé)  chtie  před  lidmi  chwalu  mieti 
a  lidem  sě  .  .  .  slíbiti  lOP.  —  Sláva: 
když  byl  ve  všie  svéj  chwale  (král 
Salomon)  82^. 

chvála,  interj.:  Chwala  hospodinu,  tof 
juž  ten  drak  .  .  .  pryč  zaběhl  312'^. 

chváliti,  impf.:  A  nenie  to  těžká  služba  .  .  . 
krále  nebeského  věčně  chwalíty  28^; 
aby  tě  lidé  chwalili,  ut  magnificeris 
99*;  Jenž  neslýchánu  velikost  .... 
chwale  praví,  commendans  125*.  — 
chváliti  sě,  honositi  se:  aby  jeho  přietelé 
mohli  íie  jím  chwahty  35*;  nežli  by 
ííe  on  chwalil  šlechetností  svých  přátel 
35*. 

chvátanie,  n.:  to  (výše  řečené)  znamenává 
chwatanye  228'^. 

chvátati,  iinpf.:  jakž  by  najviece  mohl 
(člověk),  tak  by  chwatal,  aby  sě  od 
něho  (bořícího  se  domu)  vzdálil  148*^; 
věži  učiniti  chwatachu,  jížto  by  nebesa 
dosáhali,  festinabant  167*;  k  dobrým 
skutkóm  mámy  chwataty  228^^. 

chvíle,  f.,  doba:  člověk,  jenž  jest  na  da- 
lekéj  puti,  dlúhú  chwili  tam  mešká 
327*. 

chybiti  sě,  pf.,  pochybovati:  proč  íte  íie- 
chibili,  malé  viery,  dubitastis   114*. 

chybovati  sě,  impf.,  pochybovati:  (Maria 
a  Marta)  jsú  řekli:  by  ty  byl  zde,  nebyl 
by  umřel  náš  bratr,  jako  chibuugíce 
ííe,  jako  nemnějíce,  by  má  moc  mohla 
vežde  rťiče  býti  107*;  Budete-li,  praví, 
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■jmieti    vierii,    iiir    lic    nochybugíco  .  .  . 

•.\-2:\^. 
chýliti,    imi)f.,   mikloňovati,  obraceli:  (ně- 

klcii)  piijmúce  moc  svatého  kázanie  .  .  . 

k  užitku  lakomému  (by)  to  chýlili  IGO'^. 
chýliti   sě,    sklánéti   se:   juž   slunce 

jako  oil  své  výsosti  íie  chyli  309"'. 
chytrost,   í.:   (Herodes)   da  s5  na  veliké 

chytroíty    22"';     (duše    počne    umčti) 

kterými   chýtroítmí   tohoto    světa  .  .  . 

držána  jest  v  hřiešiech  G3"'. 
chytrý,  adj.:  Starý  nepřietel  (t.  j.  diábel) 

byl  jest  cbítr  k  uoklamání  158''. 

li,  conj.  —  /  slučuje:  y  na  nebi  y  na  zemi, 
et  in  coelo  et  in  terra  16*^;  ten  jest 
muoj  bratr,  sestra  y  mátě  6^ ;  y  ve  dne 
y  v  noci  4^;  Budete  věděti  y  zlé 
y  dobré  47*^;  A  tyto  všecky  věci  vy- 
pravuje (centurio),  že  y  leží  (dietě) 
y  dna  je  láma  y  zle  sě  má  103^^.  — 
/  připojuje:  viechu  větrové  a  na  ten 
duom  sě  obořichu  y  páde  y  by  obo- 
řeme veliké  toho  domu  95*;  I  jest  tuto 
znamenati,  že  .  .  .  47*;  Protož  jim 
y  vece  syn  boží  97*^;  by  tam  (Josef 
v  Egyptě)  tak  dlúho,  až  král  Herodes 
y  umře  25'^ ;  Tehdy  přistiipi  y  ten, 
ješto  bieše  jedno  závažie  vzal,  y  vece 
304>;  Rád  bych,  y  nemohu  312^,  ale.  — 
při  přechodniku:  já  přída  k  tobě 
y  uzdravím  jej  104^;  Odpověděv  ježíš 
y  vece  jemu  38*  atd.  —  /  připouští: 
když  již  y  ženy  nevidí,  však  v  sobě 
tvoří  rozličnú  žádost  74*^.  —  I  stupňuje 
(při  záporu):  nebo  y  jednoho  vlasa 
nemuožeš  biela  neb  črna  učiniti  75*^; 
aby  lidé  znamenali,  že  diábli  y  sviniem 
nemohu  škoditi,  když  jim  buoh  ne- 
požičí  119*;  on  jest  hřiecha  y  žádného 
neučinil  39* ;  bez  svaté  cerekvi  žáden 
y  nemuož  spasen  býti  139*.  —  (Jakub) 
netoliko  všeliké  poskvrněnie  potupil, 
ale  také  y  své  tělo  145*;  Potřebu 
svému  bližniemu  netolikož,  jelikož 
muožeš,  ale  i  nad  mocí  činiti  55*.  — 
I  vj^týká:  a  protož  jako  y  lidé  hlad 
trpiechu  (apoštoli)  196*;  I  když  také 
jako  ý  my  věří  v  buoh  69*^.  — •  I  při- 
pojuje větu  hlavní  k  vedlejší:  A  když 
odtud  jíde  dále  (jez.),  í  uzře  druhá  dva 
ibratry  53*. 


inhed,  adv.:  hospodin  inlied  ztáhna  ruku 
odlKjvie  a  řka,  mo.x  100'^;  jakž  ynhed 
potom  dosvědčuje,  statím  93*^. 

Isaiáš,  ni.,  jm.  os.:  svědečstvie  svatého 
ýíayaííie  5*^.  —  Adj.  possess.  Isaióv: 
aby  sé  naplnilo  slovo  proročieyfaye.  vy 
(sic),  jenž  praví  a  řka  14*^. 

Isák,  m.,  ]m.  os.:  Abraham  urodil 
ylaaka   1*. 

Israel,  Israhel,  m.,  jm.  národní:  Onen 
pravý  ýzrael,  svatý  Jakub,  .  .  .  věřil 
nad  onoho  yzrahel  Jakuba,  ješto  byl 
jiravý  íírahel  106^;  synové  yírahel  .  .  . 
na  horu  vzníti  nemožiechu  97*^;  ne- 
nalezl jsem  také  víery  w  yzrahel  102''. 

Israhel  v.  Israel. 

Israhelita,  m.,  fm.  národní:  Toř  jest 
pravý  lírahehta,  v  němžto  lsti  nenie 
132b. 

israhelitský,  adj.:  (Jetro)  jenž  v  boha 
yfrahehtíkeho  nevěřieše,   Israel  92*. 

israhelský,  adj.:  nedokonáte  měst  yíra- 
helíkích  161b. 

Iz-,  iz-  v.  Ts-,  is-. 

já  v.  ]áz. 

jabko  v.  jablko. 

jablaň,  f.:  planá  yablan  ...  již  zrúbena 
jest  36*;  větvě  plané  yablany  budu 
zrúben}'  t. 

jab(l)ko,  n.:  země  ta  jako  yablko  zrovnána 
bude  357b;  k'Jyž  yabko  zapo věděného 
dřeva  ukázal  47^. 

Jairus,  m.,  jm.  os.:  Jaýrus,  knieže  isra- 
helské  107*. 

jako,  jak,  -ž,  -ť,  -žto,  conj.  —  Jako  vy- 
jadřuje vztah,  přirovnává  =  jako,  jak: 
]e>úš  toliko  řečeno  jest  yako  spasitel 
2*;  yakozto  zkrze  Evu  byl  jest  hřé- 
chem  všecek  národ  lidský  omráčen, 
takéž  skrze  zaslúženie  svaté  Marie 
vešken  svět  jest  osviecen  13^;  yakz 
byl  dřéve  řekl,  Sicut  93^.  —  učieše  je 
(jezukrist  zástupy)  yako  moc  maje  95*; 
vezmi  ji  (Marii)  k  sobě  yako  svú  ženu 
podlé  obyčeje  svatebného  17^;  jiné 
kazatele  yakozto  žence  poslal  37*; 
přijídechvi  k  němu  (synu  božiemu) 
jeho  mlazší  yakozto  letní,  lakozto  do- 
mácí, yakozto  bližní,  yakozto  přietelé, 
yakozto  bratříc  97^.  —  jichžto  (zlých 
skutků)  jsú,  yako  dobrých  a  užiteč- 
ných   nevědúce,    požádali    (lidé)    64*, 
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protože  neznali  dobrých ;  (zástupové) 
jenžto  na  horu  vníti  nemožiechu, 
yakozto  lení  lid  a  zameškaly  97 ''^ 
protože  byli;  Ne  yako  tiežíce  pra  vie, 
Non  interrogantes  llG'^.  —  Jako  do- 
kládá: yakz  otvořité  ukazuje  svatý 
Lukáš  v  svém  čtení  a  řka  227*^;  ten 
nalezne  ten  poklad  skrze  milost  jezu- 
kristovu,  Jakž  je  dřéve  řečeno  228^  atd. 
—  Jako  vytýká:  by  který  z  tvých 
úduov,  lako  ruka  nebo  noha,  byl  ne- 
mocen 289^;  někteří  (oblaci)  od  svatého 
ducha  jsú  vzbuzeni,  yakoíto  apoštoli 
a  proroci,  někteří  od  zlého  ducha, 
yakozto  nevěrní  kacieři  95*^.  —  Jako 
vyjadřuje  vztah  neurčitý,  přibližný  = 
takořka:  (duchovníci)  písáchu  desatero 
božie  kázanie  na  listě  a  z  toho  lista 
sobě  činiechu  yako  koruny  na  hlavu 
343*^ ;  o  nichžto  sě  zdá,  by  sě  .  .  .  yako 
ruchem  nábožným  oděli,  quasi  92^.  — 
Když  ježíš  jdieše  dolov  (s  hory)  yako 
nachýliv  sě  našiej  nemoci  98*,  tak  často 
při  aplikaci  textu  evangelského ;  sly- 
šímy  yako  na  každý  den,  že  svaté 
písmo  pohanstva  k  vieře  křesťanský 
pozývá  147*,  téměř;  Ale  jiný  evange- 
lista yako  lépe  vypravuje,  kakého 
znamenie  žádáchu  (duchovníci)  205^, 
trochu,  o  něco  lépe;  když  jest  lako 
malý  vietr,  nemuož  všecka  pšenice  sě 
zčistiti  37^;  z  tuto  dvú  rybáři  každý 
co  je  opustil,  ano  každý  z  ní  yako  nic 
nejměl?  53*^.  —  Jako  vyjadřuje  vý- 
sledek =  že,  aby:  my  pak  tak  mámy 
diábla  potlačiti,  yakz  by  sě  o  ny  ne- 
mohl pokusiti  13'^;  Neobrátíte-li  se 
tak,  yakz  byste  byli  jako  tento  ma- 
litký  193^.  —  Jako  —  jakmile:  yakz 
jednu  (ptačstvo)  zahynu,  tak  viec  ne- 
budu 83'^;  inhed  yakz  závist  naši  mysl 
nadstúpí,  dobrá  vole  jie  odstúpí  55*; 
A  yakz  by  diábsl  vypuzen,  inhed 
promluví  němý  140*.  —  Dávní  časové 
jsú,  yakx  je  všecka  Asia  vieru  křesťan- 
ská přijala  147"^,  od  té  doby  co. 

Jakub,  m.,  jm.  os.:  Isák  urodil  yacuba 
1*.  —  Adj.  possess,  -óv:  žena  yakubowa 
patriarchy  26*;  skrze  dvanádste  synóv 
lacubowích  143^. 

jáma,  f.:  Daniel  v  jednie  íamíe  .  .  .  byl 
zavřen,     intra     lacum     leonum     15^; 


a    padla-li    by    ta    (ovce)    v    sobotu 
w  gýamu   199*. 

jam,  -žto,  adv.,  kam:  lodí,  když  sě  zlámá, 
veslo,  tam  jde,  yam  ji  povětřie  vede 
320"^;  v  galilejskéj  zemi,  yamzto  jezu- 
krist  byl  nesen  27*;  Tamto  jest  na 
tajném  miestě,  yamzto  nesnadno  jeha 
dojíti  355*. 

Jan,  m.,  /m.  os.:  svatý  yan,  křstitet 
buoží  9*.  —  Adj.  possess,  -óv:  přistú- 
pichu  k  němu  (jez.)  mlazší  yanowi  a 
řkúce  130*. 

jasný,  adj.:  Když  bude  večer,  řiekáte: 
Jaííno  bude  263^. 

jáz,  já,  pronom.  pers.:  laz  vás  krstím' 
(v)  vuodě  31*;  ya  jim  to  vyznám  94*; 
Mějte  úfanie,  yat  jsem,  neroďte  sě  báti 
247^^;  dar,  kterýž  kolivěk  ode  mpne 
jest  251*;  Přineste  je  mí  sem  (chléb 
a  ryby)  243*;  buoh.  daj,  by  mi  muoj, 
muž  taký  byl  (múdrý)  339*;  aby 
tato  .  .  .  trudovatina  na  mie  přišla  98''. 

jazyk,  m.:  yazyk  němých  bude  prost 
140*;  Ten  jest  židovským  yazykem 
prvý  svaté  čtenie  napísal  (sv.  Matěj)  1*. 

ječný,  adj.:  že  je  ten  chléb  byl  gieczní 
244b. 

jěd,  m.:  gied  aspidóv  všecky  údy  člo- 
věčie  tajně  zemdlí  81*;  Nebo  gied  jest 
svařila  (žena,  která  se  líčí)  74^*. 

jeden,  num.  —  Jeden:  jehožto  (sv.  Ma- 
těje) také  ...  z  svých  apoštolóv  ged- 
noho  učinil  125*;  kto  sě  mne  dotekl, 
nebo  já  jsem  poznal,  že  moc  gednoho 
divu  ze  mne  vyšla  7* ;  gedne  osoby 
dvojie  přirozenie  sě  ukazuje  48^^.  — 
Jediný,  společný,  týž:  i  gíednoho  vlasa 
nemuožeš  biela  neb  črna  učiniti  75''; 
Svatý  Jan  .  .  .  i  gednoho  pitie  opilého 
nepU  130^^;  od  téhož  a  gíednoho  boha, 
jenž  je  stvořil  i  nebe  i  zemi  60*;  žena 
w  giednu  dobu  na  syna  božieho  voláše 
258*^,  stále;  Dvě  ženě  gedno  jmě  máta 
(dvě  Marie)  392^;  Pšenice  .  .  .  leží 
s  plevami  na  jednom  miestě  spolu  37*^; 
Já  a  otec  jsme  vše  gedno  192'^;  sjednaj 
srdce,  ještoť  v  tě  věřie,  aby  gedno 
byly  390*;  Nedal  onomuno  viece  a 
onomuno  méně,  ale  všem  zagiedno 
245**.  —  Jakýsi:  Jděte  do  města  k  ged- 
nomu  a  rcete  jemu  372*,  zpodstat- 
nělé =  člověk ;  když  gedna  žena  ne- 
mocná sě  dotkla  jeho  podolka  7*;  jest 
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gedna  země,  jcšto  slovo  (Ictulia  23"; 
líaniel  w  giednye  jámč  byl  zavřen  15^ 
atd.  —  Druh:  Giedcn  druhého  břiemč 
neste  IQ^i  ziadí  geden  druhého  349"; 
aby  giedno  druhého  potvrzovalo  278^, 
v.  také  druhý  a  druh.  ■ —  Prvni  v  enu- 
meraci:  Tito  zástupové  pro  čtveru  véc 
za  ním  (jez.)  diechu:  Giedny  pro  ne- 
beské královstvie  .  .  .,  druzí  ....  ali- 
([uauti  -  aliquauti  oS*".  —  jedenádste, 
jedenácte:  Cedennadczte  pak  mlazších 
jidechu  do  Kalilé  396'^.  —  jedenádstý, 
jedenáctý:  W  giedenadcztu  pak  ho- 
dinu 307". 

jedenácte  v.  jeden. 

jedenáctý  v.  jeden. 

jědenie,  n.:  (tři  jsú  vlastnosti  přiro- 
zené .  .  .  našemu  tělu):  prvé  giedenye 
a  pitie  90'^;  o  giedení  neveliké  pécě 
jměli  (apoštolové)  262^. 

jediné,  adv..  Pouze:  svého  spasenie  ne- 
máme od  nikehého  giedyne  skrze  na- 
šeho jezulvTÍsta  13"  atd.  —  Leč:  po- 
tlačen nemuože  býti  giedyne  nižší  66^. 

je  dinů,  adv.,  jen  jednou:  protož,  kteříž  (!) 
byl  dvakrát  neb  třikrát  nebo  čtyrkrát 
(konšelem),  jměl  velmi  věcší  čest  nežli 
ten,  ješto  gedynu  bývali  (!)  212". 

jediný,  adj.  —  Jediný:  (David  Goliáše) 
sám  giedýní  přebojoval  3";  žeť  jsem 
já  sám  gedyný  (bůh)  12^;  Nebo  bratr 
žádný  jiný  nenie,  jedno  ten,  ktož  jmá 
s  námi  giedyneho  otce  69'';  k  giedy- 
nemu  jeho  přikázaní  to  vše,  což  měli, 
toho  zapomanuli  53";  (Kristus)  nemoci 
giedynem  (sic)  slovem  zapuzováše  109^^ 
—  Pouhý,  pouze:  nic  nenie  divno  .  . 
giedyna  viera,  nisi  tantum  una  106 
Když  tito  (slepci),  zraku  nej majíce 
giedynym  slyšením  v  syna  božieho  jsú 
věřili  137*';  na  němžto  (místě)  niko- 
mému  nebylo  lze  státi  na  modlitvě, 
giedynym  čistým  pannám  347^. 

jedno,  adv.,  pouze:  sjednává-li  sě  giedno 
smysl,  čili  slova  také,  tantum  167*^; 
co  chci  jiného,  gedno  aby  horal  (oheň) 
7"^;  tento  oheň  nic  jiného  nenie,  gedno 
milovánie  svého  hospodina  7^;  světlost 
nemuož  viděna  býti,  gedno  čistýma 
očima  61^.  —  někteří,  ješto  zde  nic 
netrpie,  gedno  tam  188^;  Nemuož 
obdržáno  býti  nebeské  královstvie 
giedno  krásnými  slovy  93^. 


jeUnostajný,  adj.:  juž  žádné  světské  věci 
nežádají  ti,  ješto  všecko  gednoítaynym 
okem  vidie  55i^;  to  jest  srdce  čisté, 
ješto  jest  sprostné  a  gednoítayne  ^\^. 

jednorozený,  adj.:  Pohani  mé  synem 
božím  nazývají  všemohúcím  gedno- 
rozcnym    106'^. 

jednota,  í.:  jenž  jest  dvojí  věc  w  gednotu 
piivfdl  8";  abychom  byli  w  gednotýe 
s  svým  hospodinem   12". 

jednu,  adv.:  gíednu  a  druhé  umyv  tě 
(kněz)  .  .  .  nemohl  jsi  očiščen  býti, 
semel  101";  jakž  gednu  zahynu  (ptač- 
stvo),  tak  viec  nebudu  83^^. 

jedovatý,  adj.:  onoho  duchu  gicdowateho, 
jenž  sě  v  hadově  tváři  lidem  pokázal, 
bieše  naplněn  (Šimon)  42";  střela 
jedowata  když  v  které  zvieře  bude 
vstřelena  6";  (kacieři)  jmajíce  mysl 
giedowatu,  venenatum  92", 

jedva,  adv.,  sotva:  jest  gedwa  jako 
k  vieře  podobno,  že  jsú  .  .  .  matery  své 
děti  jedly  353^;  když  každý  gedwa 
sám  sě  muož  posúditi,  kakž  tehdy 
muož  jiného  posúditi  362",  v.  také 
ledva. 

jehelný,  adj.:  Snadnějíe  jest  kamelo\d 
skrze  dieru  giehelnu  projíti  než  bo- 
hatému vníti  do  nebeského  královstvie 
302^. 

jěhňátko,  n.:  JicL  (ovcí)  pluod  velmi  jest 
užitečný  ...  od  gieh natek,  ježto  rodí 
369'^. 

jejie,  pronom.:  Tehdy  Josef,  muž  giegie 
14";  ta  svátost,  ješto  bieše  v  giegýe 
životě  (sv.  Marie)  14^;  Mezi  smrtí  a 
giegie  stieněm  jest  toto  rozdělenie  51*^. 

Jekoniáš,  m.,  jm.  os.:  Joziáš  pak  urodil 
gekonýaííie  l''. 

jeleni,  adj.:  Zda  jsú  mé  nohy  jako  ge- 
lenye,  abych  mohl  .  .  .  běžeti?  387 ''. 

jeli-ž,  adv.  —  Teprv:  nejiesti  chleba,  až 
by  sě  geliz  umyli  252".  —  Až  když, 
dokud  ne:  dřieve  nesál  (diábel  stoklasu), 
až  giehíí  všecko  poseto  bylo  223". 

jelikož,  adv.,  kolik,  pokud:  gehkoz  muože- 
my,  jich  svatá  jména  chcmy  vyložiti 
2*^;  gelikoz  jazyku  odolati  muožmy, 
u  vietr  slov  nemluvmy  175^;  všecko 
jejie  tajenstvie,  gelikoz  k  tomu  slu- 
šalo,  zvěděl  (Joset)  16'^.  —  Gelíkoz 
budete  tovařiši  utrpenie,  tolikéž  budete 
tovařiši  veselé  27^,  v  jaké  míře,  jak; 
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V.     také    toliko.     —    Deinonstrativum: 
proto  že  jsú  v  syna  božieho  nevěřili, 
gelikoz  proto  budu  veliků  muku  trpěti 
155^. 
jen,    -to,    jírononi.    —    Demonstr.:    (zda) 
bude  trpěti  gíe,  ješto  sě  jemu  protivu  ji 
(jez.)    18P;   A  málo  gich,  j6što  skrze 
ně  (úzká  \Tata)  jdú  S&^.  —  Velmi  často 
nadbytečně    vedle    jiného    demonstr.: 
Avšak    toho,    o    němžto    jsú    proroko- 
vali,    .  .  .,   geho  poznati  nerodili  22*; 
Takéž  i  pnoho,  jenžto  tři  a  třidceti  let 
ležal   v   nemoci,    zbaviv   gey   nemoci, 
káza  gemu  nésti  své  lože  lOl"^,  v.  také 
jenž  absol.  —  Relat.:  A  protož  gen  uči, 
abychom  sě  nehněvali,   nezrušuje  zá- 
konu 69*;  bojte  sě  toho,  gen  muož  tělo 
i  duši  poslati  \   jehennu  161^;  což  ta 
hvězda,   pod   ny  sě  je  narodi,l,   osud  i 
23*;    Blahoslavení   jsú   nepoka,lení   na 
cestě,   gento  chodie  v  zákoně  božiem 
230* ;  ab}'  takéž  syn  bozi  měl  své  posly, 
z   nychto   byl   jeden   svatý    Jan    31*'; 
Mojžieš  .  .  .     knihy    o    stvoření    nebe 
i    země  .  .  .     jest     popísal,     w     níchto 
knihách    prvnieho    člověka  .  .  .    příščie 
na  tento   svět   vypisuje   2*.   —   Relat. 
absol.:   (jez.)    mluví   k   těm,   ješto   gen 
před  ním  biechu  tehdy  62*^.  ■ —  Pers.: 
íkrze  nýen  (jez.)  nebude  jmieti  k  uotci 
přistúpenie    166*;    Ale    Jan    bránieše 
gemu  (jez.)  a  řka  39^;  Pak-li  tvá  ruka 
pravá  pohoršuje  tebe,  uřež  yu  a  \tz 
od    sebe    72*;    aby    všem    vodám    dal 
muce   a   gich   posvětil   39^;   prosiechu 
jeho    (jez.),    aby   vyšel   z   gich    krajóv 
li?*';    A    protož    že    gich    ženy    prací 
biechu  .  .  .     ohubeněly     76*^;     vie    syn 
boží,  kteří  jsú  geho. 
jenž,  -to,  pronom.  —  Relativum  spojité: 
ten,    genz    všecky    vody    stvořil    39*^; 
podobno  jest  královstvie  nebeské  ne- 
vodu  puřčenu  v  moře,  wenz  sě  veliký 
národ  ryb  sebral  227* ;  světlost  některé 
hvězdy  sobě  zvolé,    po   nýzto  hvězdě 
se  opravuji  IZ^;  to  jisté  čtenie,  geíto 
byl  napsal  (sv.  Matěj)  1*;  O  všech  toto 
muož  rozuměno  býti,   gijzto   jiné   sli- 
bují ...  a  jiné  ukazují  91^;  člověk,  na 
nyehozto  by  hrdle  těžký  kámen  byl 
přivázán   288*.  —  odpovězte   Janovi, 
geíto  ste  slyšeli  a  viděli  170*,  co;  Co 
jest    to,    gehozto    velíš    nekryti?    67^, 


čehož ;  aby  nic  neostalo,  z  nyehozto 
by  zlý  národ  mohl  zplozen  býti  36* ; 
Nebo  w  nýemz  jiného  posuzuje,  v  témž 
sě  pak  sám  odsuzuje  77*;  přijali  jsme 
ducha  svatého,  pro  nyezto  muožem  .  .  . 
řéci  43*,  pročež.  —  Giemuzto  odpo- 
věděv S3'n  boží  vece,  Cui  respondens 
99^  atd.  (relat.  připojuje  větu  ke  kon- 
textu předcházejícímu  způsobem  la- 
tinským). —  gehozto  času  David  utekl 
197^,  toho.  —  Relat.  absol.:  Plamen, 
genz    jest    anděl    postavil   před   rájem 

•  41*;  tli  zajisté  zemi  (budu  držeti), 
genzto  na  věk3"  neztrátie  61*;  ne  toho 
Judáše,  geíto  boha  proradil  1*  atd., 
velmi  často.  —  jenž  +  demonstr.:  krá- 
lovstvie to,  genzto  on  o  něm  kázáše 
(jez.)  57^;  jest  uražen  ten,  geíto  na 
něho  sě  hněváš  70'';  (jez.)  rozumie 
i  každého  křesťana,  jenž  jest  v  potřebě, 
genz  nad  tiem  máme  milosrdenstvie 
činiti  370*^;  co  sě  stalo  tOmu,  geíto  jej 
dna  lámáše  122^;  kterú  odplatu  dá 
těm,  geíto  jich  pozval?  194*^;  ti  (lidé), 
geíto  bieše  jich  lodí  ta  115^;  muože 
i  ta,  genzto  ješče  v  nye  děťátko  gy 
sse  (ps.  íe)  .  .  .  od  něho  utéci?  (sic) 
353* ;  aby  ty  tolikrát  svému  bližniemu 
odpustil,  Giehozto  by  krát  on  ne- 
niuo(h)l  tolikrát  shřešiti  proti  tobě 
293*;  sbieráše  tu,  geítoíí  nerozs(yp)al 
364*,  kde.  —  Odtud  vj^znam  spojkový: 
za  toho  času,  geíto  jsú  svatí  apoštolové 
ješče  na  světě  byli  354^,  když;  (Hero- 
des) po  božiem  narození  málo  kraloval, 
genz  svědčí  svaté  čtenie  239^,  jak;  že 
jest  z  lidí,  geíto  riekaji,  jako  anděly 
učinil  154*,  jak.  —  Person.:  Aniž  sě 
je  urodil  (jez.)  jedno  jako  i  my  člověk, 
ale  celé  božstvie  í  nýmz  na  tento  svět 
přišlo   15*^. 

Jeremiáš,  m.,  jiii.  os.:  proročstvie  pro- 
roka leremíaííye  25*^. 

Jericho,  n.,  jm.  místní:  A  když  \y- 
cháziechu  z  gíerycho  316*. 

Jeroným,  m.,  jm.  os.:  Na  toto  čtenie 
mluví  svatý  Jeroným  29^. 

jerosolimský,  adj.:  ješto  jsú  jej  (Kleofáše) 
biskupem  gerozolymíl-cym  učinili  146*. 

Jerusalem,  Jeruzalém,  m.  if.,  jm-.  místní: 
Geruíalem  jest  na  prostředce  světa 
13*;  tehdy  ieruzalem  zhynul  350*^; 
Ale    vrchnie    ona    gerusalem,     matka 
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naše   27'';    tluom   je/ukristóv   jest   ne- 
beská lenizaleni    131)'^. 
jerusalemský,  jeruzalémský,  adj.:  všecek 

přiebytek     geruiah'iniki      tak     zkažen 

b\ulc  297*. 
Jeruz-  v.  Jents-. 
jeskyně.    í.:    (lišky)    w    gíeílkýnyech    sč 

kryjí    110^'. 
jesličky,    plur.    f.:    nemohl    jsi    niicti  .  .  . 

ani   kolébky  .  .  .,   ale  mrzuté  gicíliczkí 

smrdntého  cli(l)óva  'M9^. 
Jesse,  m.,  JDI.  os.:  A  Obeth  pak  urodil 

yelíe   1^ 

jestřáb,    m.:    aby   mohl   stieň    íeítrzaba, 

svého  nepřietelc,  viděti  (holúbek)  44''. 

Jesukristus,  Jesukrist,  Jezukrist,  m.,  im. 

os.:  že  gezukriítns  sě  za  ni  (lodičku) 
modlí  248^;  náš  gezuknít  P;  Na  téjto 
svatbě  ženich  byl  giezu  Kriít  331*; 
milý  gezukníte,  kdy'ž  juž  nechceš 
262*.  —  Adj.  possess,  -óv:  Svatý 
Matěj,  apoštol  a  evagelista  gezukriítow 
2*;  ne  všickni,  ješto  jsú  křestěné,  jsú 
yezukriítowi  9(5*;  s  pomocí  gezukriítow 
108*. 

ješče,  adv.:  nehaněj  toho,  jehožto  gefcze 
nerozumieš  64*;  ješto  (Eva),  gyeítie 
v  čistotě  jsúci,  slvTze  povolenie  diáblu 
bieše  padla  18* ;  Žádných  divóv  jej 
činiec  geítie  byli  neviděli,  o  velikéj 
odplatě  gíeítíe  od  něho  nic  nebyli 
styšeli  53*;  Avšakž  toho,  jehožto 
všeliké  němé  stvořenie  .  .  .  poznalo, 
geítýe  nevěrných  židóv  srdce  sú  ne- 
poznala 21^;  To  sme  .  .  .  sedmer  příklad 
vám  pověděli.  Gíeítýe  vám  chcmy 
jeden  přiklad  pověděti  45*. 

jěščer,  m.:  Jakožto  z  gieítíerow  geítye- 
rowe  sě  narozují  346'^. 

Jěščěrčí,  adj.:  Národe  gieíícziercy,  kto 
vám  ukáže  ...  31*. 

jěščěrka,  f.:  aby  mohli  tlačiti  na  hady, 
na  gyeíczierki  i  na  všeliké  věci  jedo- 
vaté 13*. 

ješto,  pronom.  relat.  abs.  v.  jenž. 

ješto,  conj.  v.  jenž. 

ještojska,  f.,  potrava:  Přinesli  byli  s  sebú 
geítoýíku  261''. 

ješutenstvie,  n.:  Všecko  jest  gieííy- 
teníítwie  a  tesknost  mysli  60*^. 

ješutně,  adv.:  abyste  gieífitnye  lidem  sě 
slíbiti  v  tom  nehledali,  inaniter  101*. 


ješutný,  adj.:  (jenž)  gieííithne  chvály 
nenávidí   52*. 

jeti,  inipí.:  1  gedemý  s  daiy,  abychom 
sě  jemu  modlili  20*;  (jez.)  káza  apo- 
štolóm  siesti  v  lodí  a  giety  pryč  tak 
dlúho,  až  by  on  zástupy  rozpustil  246*. 

jětie,  n.,  zajeti:  až  do  gyetye  babylon- 
skélio  2*. 

Jetro,  m.,  jm.  os.:  yctro,  test  Mojžiešóv, 
Jel  liro  92*. 

Jezabel,  f.,  jm.  os.:  krále  Achabaa  lezabel 
z  jich  nešlechetnosti  tresktal  (Eliáš) 
178*. 

jezditi,  impf.:  bunde  na  něm  (koni)  diábel 
giezdyty  256*. 

jezero,  n.:  podle  gezera  Genezareth  51*. 

Jezu-  v.  Jesií-. 

Ježúš,  m.,  jm.  os.:  Nebo  yezu^  toliko 
řečeno  jest  jako  spasitel  2*;  volal  jest 
gezyfí  hlasem  velikým  a  řka  376''.  — • 
Adj.  possess,  -óv:  jenž  bieše  také 
mlazší  giezyííow  377*;  k  nohám  ge- 
zyífowym  260''. 

jho,  n.:  mé  gyho  sladké  jest  lOO**. 

jhra,  f.:  našich  údóv  ...  ke  yhrzie  ne- 
sličnie  a  k  skokóm  nemámy  pójčeti 
240''. 

jiesti,  impf.:  Když  gíeíí  a  pieš  tělo  syna 
božieho  105* ;  Přišel  svatý  Jan  ani 
geda  ani  pie  32*;  (mnozí)  kdy-ž  uzřie 
mnicha  .  .  .  dobré  krmě  geducze,  inhed 
zlostně  jej  posúdie  86'';  Vezměte  a 
giefte,  toť  jest  mé  tělo  372'';  mnoho 
zjevníkóv  .  .  .  giedyechu  s  jezukristem 
124'';  giechu  všickni  i  by^chu  nasyxeni 
243* ;  Kde  chceš,  abychom  tobě  učinili 
gieíty  veliku  noc?   372*. 

jieti,  pf.:  Tehd}'  přistúpichu  (židé)  .  .  . 
i  gechu  jej  (jez.)  373'';  Kdy^ž  jsú  tě 
gety  chtěli,  .  .  .  všichni  zase  na  zemi 
padli  382'';  stonánie  yatich  vězňóv 
142*.  —  jieti  sě:  (bóh)  yal  íie  dřve 
divóv  velikých  činiti  57'';  žeň  yala  ííe 
rozplozovati  142''. 

jímati,     impf.:     aby    na    svých     polích 

žádného  zloděje  negj-mah  196''. 
jinak,  adv.  —  Jinak:  neb  kak  by  jej 
(hlas  ,, rachá")  gynak  vyložil,  nalézti 
nemohl  (překladatel)  70'';  jest-li  ta  věc 
tak  či  gýnak  77'';  jenž  (věčný  oheň) 
je  velmi  gj-nacziege  zpósoben  nežli 
tento,  jenžto  mámy  v  uobyčeji  371*.  — ■ 
Sice:   Znamenajte,  abyste  své  pravdy 
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neujžili  (!)  před  lidmi,  abyste  od  nich 
viděni  byli,   gynak  odplaty  nebudete 
jmieti  od  vašeho  otce  76*. 
jinam,    adv.:    aby    sě    nepřiezni    nebáli 
(apoštolově),     ale     odtud     gynam     sě 
hnuli  162^. 
jinde,  adv.:  že  gj-nde  jsa  tělem  a  gynde 
duchem,  absens — praesens  104'^.  — jakž 
jest  gynde  pí  sáno  61*^. 
jiný,   adj.:   ne  toho   Judáše,   ale  gineho 
l^'.  —  O  všech  toto  muož  rozuměno 
býti,  jižto  gýne  .  .  .  slibují  a  gyne  pak 
skutky  ukazují,  aliud — aliud  91^,  něco 
jiného.    —     V    enumeraci:     Kým     mě 
pravie   lidé?    Tehdy   oni    (mlazší)    vě- 
cech ii:    Jedni    Janem    křstitelem,    ale 
gyny    Eliášem    a    někteří    Jeremiášem 
267=^. 
jiskra,    f.:    by    malú    gyíkru    uvrlil    jeho 
(učení  kacířského)   Ivacieř  v  tvé  srdce 
266b. 
jistě,    adv.:    chceš-li   na   krásné   obličeje 
často  hledati,  budeš  gijítie  popaden  74=*. 
jistý,  adj.  —  Jistý:  oheň  pekelný  nejma 
i  žádného  omyla  jakožto  súd  .  .  .,  nebo 
oheň   pekelný   má   gíjíte   odsúzenie   a 
gííte  utrpenie  7P;   Giít  sem  toho,  že 
ani  smrt  ani  život  (nás  odlúčí  od  mi- 
lovánie    bož,ieho)    96*'.    —    Určitý,    od- 
měřený: Nebo  také  snad  zbožie  tohoto 
světa  gíjítym  časem  i  giítu   měrú  sě 
počíná    a    skonává    67^.    —   Zmíněný, 
uvedený:  A  když  sě  přiblíží  k  téj  giítey 
zemi  29^;  A  ti  giíty  křiví  proroci  budu 
mluviti    355^;    (jez.)    káza   jemu    nésti 
své  lože  ...   A  to  giíte  lože  nesa  .  .  . 
voláše,    že    jest    uzdraven    (nemocný) 
101^.  —  zagiíte  život  onen  svatý  .  .  . 
byl  jest  u  vysokéj  v  světlosti  41^^  (sic) ; 
Zagiíte  právi  vám  to  65^. 
jiti,   impf.:   Aj,   toť   král  tvój   gide  tobě 
tichý  318*^;  Dý  pryč  ode  mne,  hospo- 
dine,  neboť  jsem  hřiešný  člověk  17^^; 
Dýete,   povězte   méj   bratří,   žeť   jsem 
juž  z  mrtvých  vstal  12^;  viděv  svatý 
Jan    mnohé    duchovníky    gduuce    ku 
pokrščení  34^;  ^'iděv  pak  (Petr)  vietr 
veliký   gduce,    baše   sě    247'^;    (Tehdy 
hvězda)  poče  před  nimi  gyty  20'^;  když 
ííel    s    huory,    descendente    97^^;    dva 
slepce    gdyeíta    za    ním    (jez.)     139*; 
zástupové   dyechuu    po   něm,    secutae 
sunt  97^;  I  gide  dešč,  přijídechu  vody 


95*.  —  Na  cestu,  ješto  gde  do  pohan, 
nechoďte  147*;  Gdyechu  o  něm  noviny 
dobré  pověsti  57^. 
jmě,  n.:  z  téj  ženy,  jéšto  gmíe  Thamar 
bylo  1^;   gmy^  panenstvie  poctivé  jest 
360* ;  všakž  my  v  tvé  gmíe  prorokovali 
91*^;  křstěte  je  (národy)  we  ymíe  otce 
i  syna  i  ducha  42*5;    Ktožkolivěk  ná- 
sleduje jeho  gmena,  ten  bude  spasen 
11*.    —    tomu    (diáblovi)    dobré    gmíe 
syna    božieho  .  .  .     jest     zjeveno     58 b, 
pověst. 
jmenovánie,  n.:  cesta  nebeského  králov- 
stvie  spieše  poslušenstvím  vuolibožiej 
jiežli  jeho  (nebeského  královstvie)  me- 
nowaným  muože  nalezena  býti  93^. 
jmenovati,  impf.  —  Jmenovati:  kak  ten 
úřad    muož    svat    býti    tiem,    jímžto 
(=  že)  jméno  (toho  úřadu)  menugem? 
93*^.   — ■    Uváděti:    Také   prvá   a   osmá 
(kázání    na    lioře)    gmenugie    nebeské 
královstvie     64* ;     Jedna    odplata  .  .  . 
v    těchto    řádech    (kázání    na    hoře) 
rozličně  geít  gmenowana  65*^. 
jmieti,  impf.  — •  Ač  zbožie  nemam  dáti, 
však  v  svém  srdci  mam  to,  což  mohu 
oferovati    54*^;    (jinoch)    bieše    gmagie 
mnoho  dědin  302^    měl;  kak  jest  kto 
ty  dary  gmagie  zaslúžil  365^,  zasloužil 
míti;  gmieííie  svatý  Jan  rúcho  z  srstí 
kamelových  30^;  (semena)  že  neygmíe- 
gechu    kořene,    posvadechu    213^.    — 
nebo  malí  ve  čtení,  že  je  ježíš  .  ,  .  po- 
stavil .  .  .    193^;    čie    z    těchto    sedmi 
(bratrů)  bude  žena,  nebo  všickni  gííu 
ji   gmielí?    337*.    —    mámy    se    všemi 
lidmi    pokoj    mýetý    8^;    Myeý    diek, 
sluho    dobrý    a   věrný    36 3^,    v.    také 
něhodiek ;     Myeíte     úfanie,     jáť     jsem 
247^^;  jenž  gmiel  naději  k  jeho  moci, 
confisus  est  100^;  gmiegiechu  nelibost 
do    dvú    bratrů    315*;    neygmíeli    gííu 
nelibosti  k  mateři  315* ;  z  toho  chtie  .  .  . 
chválu     miety,     glorificari     101*;     co 
mysléše  tento  svatý,   k+eré  domněnie 
gmíegieííie?  103*.  —  aby  nikte  tohoto 
žaláře    v    potupě    neýmíel    73^^;    jenž 
(věčný   oheň)   je   velmi  jinačejie   zpó- 
soben  nežli  tento,  jenžto  mamy  v  uoby- 
čeji  371*;   (nám  jest)  na  paměti  plně 
gmiety,    kak  .  .  .    242*.   —   tehdy   my 
marný  něco  proti  němu  (bratru),  Ivdj^ž 
on  nás  v  něčem   urazí   71*;   k  komu 
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pixlobt'!!  huilii  ni\etý  národ  tťuto? 
17(5^.  —  tento  (mój  ^llllla)  nu-  nia  za 
pána  na  zemi  a  já  mam  onoluj  (jez.) 
za  velikého  jiána  na  nebi  H)'i"'.  —  mamy 
se  všemi  lidmi  pokoj  mieti  8*^;  nená- 
vidiechu  lidé  lidi,  niapicz  jedno  zlosti 
a  hiiechii  nenávidéti  81'';  S  právem 
gmýelo  dáno  býti  naučenie  84*.  — 
S  významem  fut.:  Závěrné  piávi  vám, 
že  jeden  z  vás  ma  mě  zraditi  372^; 
věíimy,  že  s  svými  anděly  gma  přijíti 
na  súd  (jez.)  73'';  jenž  sě  z  nie  gmýel 
naroditi,  generandus  erat  16''.  — 
jmieti  sě:  nesiechu  předen  ty  všecky, 
ješto  íie  zle  gmíegiechuu  56'';  Nenie 
potřebie  dobře  íie  magyczím  lékaře, 
ale  zle  ííe  magyczým  124'';  (židové) 
velme  nelibě  íie  myeli  k  tomu,  což 
viděli  219'';  \'c  všem  íie  protivně 
myeli  t. 

Joachim,  ra.,  jm.  os.:  Jekoniáš  pak  urodil 
yoachim  (sic)   IP. 

Joatan,  m.,  jm.  os.:  A  yoatan  pak  urodil 
Akaza  \^. 

Job,  m.,  jm.  os.:  loba  také  jsem  pokusil 
104^. 

Joel,  Johel,  m.,  jDi.  os.:  jakž  praví  lohel 
prorok  356^. 

Johel  v.  Joel. 

Jonáš,  m.,  jm.  os.:  jakž  byl  yonaíí  v  břiše 
četově  204^.  —  Adj.  possess.  Jonóv: 
znamení e  yonowo  proroka  204''. 

Joram,  m.,  jm.  os.:  Yoram  pak  urodil 
Ozia  1''. 

Jordan,  m.,  jm.  řeky:  všecka  Ivrajína 
podle  yordana  31*. 

Josaphat,  m.,  jm.  os.:  Aza  urodil  yoía- 
phata  l^. 

Josef,  m.,  jm.  os.:  Jakub  pak  urodil 
yoíepha  2*.  —  Adj.  possess,  -óv:  mezí 
němižto  bíeše  .  .  .  yozefowa  mátě  377*. 

Joziáš,  m.,  jm.  os.:  Anion  pak  urodil 
yoziaífie  l''. 

Judin,  adj.  possess.:  ta  strana  .  .  .,  v  nížto 
přebýváše  národ  Judyn  a  Benjaminóv 
298''' 

Judáš,  m.,  jm.  os.:  Jakub  urodil  íuda- 
ííye  P. 

junoch,  m.:  Vece  jemu  gýnoch  302*; 
tříe  mladí  g^'nochowe,  pueri   15''. 

junošstvie,  n.:  třetíe  hodina  gynoítwie 
rozuměno  muož  bvti  309*. 


jutro,  n.:  ne  z  gytra  .  .  .,  ale  k  večeru 
1 10'\  v.  také  zajtm. 

jutřější  v.  zajtféjši. 

j utři 6  v.  zajlňe. 

juž,  adv.:  Ktož  je  kradl  dřéve,  ten  ýuz 
nekradl  44'';  Ktož  yuz  smie  řéci:  rád 
bych  dobrý  byl,  ale  nemohu?  52''; 
povězte  méj  bratří,  žeř  jsem  yuz 
z  mi  tvých  vstal  12'';  milý  jezukriste, 
když  yuz  nechceš  pustiti  jich  lačných, 
proč  .  .  .  262*. 

k,  praep.  —  Znamená  směr  {vzlah):  neb 
sě  k  wam  přiblíží  nebeské  královstvie 
6*;  A  k  komuž  přídě  duch  svatý,  učiní 
jej  tichým  42*;  Di,  vece,  knyezy  a 
oferuj  svój  dar,  ad  sacerdotem  100''; 
Naklonil  svú  hlavu  k  rukama  svého 
sluhy  45''  atd.  — ■  když  juž  k  fímrty 
tiehnieše  (bratr)  312*;  bylí  by  ji  (ženu) 
některými  čáry  k  ífmrti  připravili 
337*;  proto  jsem  přišel  k  myloíty  126*, 
dostalo  se  mi  milostí.  —  když  diemy 
k  nemocznemu;  nastojte!  70*;  k  onomu 
mluvě  (jez.),  k  nam  ke  wííiem  mluví 
lOl''.  — ■  abychom  měli  milosrdenstvie 
k  nyemu  87* ;  v  tom  k  ííwemu  bliz- 
nýemu  závist  máme  55*.  —  Aniž  také 
zapoviedá  (hospodín)  téj  pomsty,  ježto 
slušíe  k  kazny  a  ku  polepííiený  79* ; 
některé  věci  podobné  k  tyem  sú  47*; 
dóstojno  bylo  k  dyw  moře  .  .  .  utišiti 
116*;  že  jest  to  učinila  k  meý  pamýety 
(M.  Magdalena  vylila  mast)  372'';  po- 
kušenie  netoliko  jest  ku  penyezom,  ale 
také  k  nyekterey  wyííoíti  47'';  kterým 
činem  muož  poznáno  býti  jejíe  plné 
milovánie  k  ííwemu  muzí?  338'';  žádost 
ku  powíííeny  47'';  žádost  ku  praudye 
63'';  Uslyšeti  máte  boje  a  domněnie 
ku  bogyom  348*',  pověsti  o  bojích; 
Starý  nepřietel  (díábel)  byl  jest  chytr 
k  uoklamaní  158*.  —  A  k  temuz 
ímýílu  mluví  apoštol  a  řka  93'';  moc 
a  uměnie  k  rozeznaný  mezi  zlým  a 
mezi  dobrým  270* ;  Nemeškal  Petr  .  .  . 
inhed  běžal  k  íílowu  250*.  —  Označuje 
způsob:  že  jsú  k  jích  zpyewany  .  .  . 
neskákali  178''.  —  Vyslovuje  účel: 
(zástupové)  jdiechu  ku  pokrítíený  31*; 
aby  k  oomýty  našich  všech  hřiechó(w) 
všem  vodám  dal  muoc  39'';  k  íwarom 
a  k  hanýeny  sě  postíte  50'';  ab^-  (abys) 
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svého  bližnieho  veždy  k  dobbremu 
učil  8P;  Ktož  má  uši  k  íliííieny,  slyš! 
176^.  —  Označuje  přibliénost:  an  (ho- 
lúbek)  sě  k  němu  vráti  k  weczeru  45^; 
k  dewatey  hodynye  volal  jest  ježíš 
velikým  hlasem  376^.  —  Přičítá:  ktož 
bude  činiti,  a  k  tomu  učiti  66^;  tvé 
tělo  kázal  (Pilát)  bíti,  rány  k  ranam, 
bolest  ku  buolefty  přičinije  SSS''.  — 
Předl,  opakována:  k  nam  ke  wííiem 
lOl"^;  mistr  učený  podoben  jest  ku 
czlowieku  k  hoípodarzowí  ŽSS^". 

kacieř,  m.:  tací  jsú  kacyerzi,  liaeretici 
114b. 

kacier(s)ký,  adj.:  ktožkolivěk  křivými 
a  bludnými  a  kacyerzkymí  stez- 
kami .  .  .  chodí  33*. 

kacierstvo,  n.:  diela  našeho  těla,  ješto 
jsú  smilstvo,  .  .  .  kaczierítwuo  93*. 

kád,  f.:  že  jest  i  on  (Jan)  .  .  .  byl  vsazen 
w  kad  Lorúcieho  oleje  314^^. 

kadidlo,  n.:  ofěrovachu  jemu  své  dary: 
zlato,   kadydlo  a  mirru  20*^. 

Kafarnaum,  n.,  jni.  misíni:  (ježíš)  bydli 
Av  kafarnaum  5P;  Ale  w  kafarnavmíe 
činil  divy  (jez.)   236^. 

Kaifáš,  m.,  jm.  os.:  k  kniežeti  popovému, 
jemužto  bieše  jme  Cayffas  371'^. 

Kain,  m.,  jm.  os.:  kayn,  bratr  jeho  347^^. 

kako,  kak,  -ž,  conj.,  jak.  —  Tázací: 
diábel  hledá  toho,  kak  by  nás  mohl 
přelstíti  3^.  ■ —  Zvolací:  Znamenajme, 
kak  tě  pokora  božie  a  kak  tě  naše 
nepokora!  48^;  znamenaj  múdrost 
mistrovu,  kakz  jich  zjevně  pozývá 
k  vieře  244*.  Připustkové:  Mnoho 
opustil,  jenž  kak  kolýwiek  málo,  však 
sobě  nic  neostavil  53^;  kakzkolywiek 
nikdy  sě  jie  stydlivě  nedotekl  (Josef 
Marie),  tajenstvie  jejie  zvěděl  16^; 
každému  člověku,  kakz  by  kolíwíek 
na  tomto  světě  nevinně  přebýval,  jest 
potřebie  u  vodě  svatého  pokřštěnie  40'^. 

kaký,  pronom.,  jaký:  Neroď  zapomínati, 
kakýíí  byl  a  kakis  učiněn,  qualis  lOO'^. 

kalatský  v.  galatský. 

kalich,  m.:  Kahch  muoj  budete  píti  313*. 

Kalilé  v.  Galilé. 

kalilejský  v.  galilejský. 

kalný,  adj.:  skrze  nebe  rozumie  (jez.) 
oblaky  tj'to  kalné  357*. 

kalofilský,   adj.:  kalofilíkey  vdově  238*. 


kam,  -koli-,  -ž,  adv.:  jiný  tě  opáše  i  po- 
vede, kamž  ty  nechceš  144^;  pojdu  za 
tebú,  kamž  sě  kolywiek  obrátíš   108^. 

kamel,  m.,  velbloud:  Snadnějie  jest 
kamelowí  skrze  dieru  jehelnú  projíti 
než  bohatému  vníti  do  nebeského  krá- 
lovstvie  302b. 

kamelový,  adj.,  velbloudí:  jmějieše  svatý 
Jan  rúcho  z  srstí  kamelowych  30^. 

kamenic,  n.:  jsú  tvrdšie  nežli  kameníe 
i  skály  (židóv  srdce)  21^;  drahého  ka- 
menye  neklaďte  před  svině  85^. 

kamenný,  adj.:  starý  zákon  na  kamme- 
nych  dekách  byl  jest  napísán  393*; 
Živého  boha  synem  jej  nazývá  proti 
oněm  bohóm  pohanským  kamenným, 
němým  268^;  kak  jsú  byla  kamenná, 
.  .  .  některých  židuov  srdce  21^. 

kamenovati,  ímpf.:  když  svatého  Šče- 
pána  kamenowachu  31 1^. 

Kana,  f.,  jm.  mistni:  nebo  kana  tolika 
řečeno  jako  milost  146^;  z  ulice  města, 
jemužto  jmě  chána  144^. 

kananejský,  adj.:  Tehdy  žena  kananeyíka 
vyšedši,  Chananaea  256^. 

kananinský,  adj.:  Šimona,  jenž  slovieše 
kananyníki   144^. 

kananitský,  adj.:  Šimon  kananytíki  116^. 

kanarianský,  adj.:  Šimon  kanaryanki 
(sic)    143'>. 

kanonika,  f.:  jakž  píše  svatý  Jakub  v  svéj 
kanonyce  227^. 

Kapadocie,  f.,  jm.  země:  z  kapadocie  až 
do  Egj-pta  57b. 

kapati,  ímpf.:  ten  krvavý  pot,  jenžto  .  .  . 
s  tvého  těla  .  .  .  kapali  382*. 

kardinál,  m.:  svatý  Jeroným  kněz  kar- 
dýnal  358^. 

Karel,  m.,  jm.  os.:  slovutný  Karel  čtvrtý 
227*. 

karmelský,  adj.:  ješto  bíechu  vzešlí  na 
horu  carmelíku,  in  Carmelo  102^. 

kastel,  m.,  městečko:  města  a  kaítelowe 
143*;  do  kteréhož  kolivěk  města  nebo 
caítelle  vendetě  152*. 

káti  sě,  ímpf.:  těm  všem,  ješto  íie  chtie 
svých  hřiechóv  katy  312^;  nebude  od- 
puščeno  těm,  ješto  by  fie  toho  kalý 
187b. 

kázanie,  n.  —  Přikázáni:  ktož  mé  ka- 
zanýe  plní  snažně  10^;  desatero  božie 
kazanye  jsmy  potupili  49^.  — ■  Rozkaz: 
Protož  toho   (jez.)   kázaným  vzbudila 
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so  búie  iia  moři  112''.  —  Učeni,  výklad: 
íkrze  s\alých  evangelist  .  .  .  kazanye, 
ptT  praedicationem   19^. 

kazatel,  ni.:  každý  kazati'1  má  niicti 
dobré  svť-dcčstvie  od  Iřiii,  jini/lo 
káže  57'';  svolí  kazateli  svú  leři  jej 
ohlásili  (Krista)  2P. 

kázati,  impf.  —  Veleti,  dáli:  kaza  všecky 
děti  zbiti  (Herodes)  'l'ý^.  --  Trestati: 
kohož  buoli  niilnje,  toho  kazie  242"'.  — ■ 
Kázati,  zvěstovati:  já  nebeské  králov- 
stvie  kazy,  ale  on  muož  je  dáti  36*^; 
Tehdy  jcžiš  j)oče  kázati  a  řka  5P; 
když  chtél  jíti  mezi  pohanstvo  kázat 
viery  křesťanské  \^ 

kaziti,  impf.:  Malý,  praví,  kvas  všecku 
\'éc  kazy  2(56'^ ;  ješto  pravdu  svého 
učenie  zlými  skutky  kazy,  destruunt 
93''.  —  kaziti  sě:  by  který  z  tvých 
úduov  .  .  .  byl  nemocen,  tak  že  by 
hnil  a  že  bv  jiní  údové  od  něho  kazyli 
ííe  289^^. 

kázn,  f.  —  Trestáni,  trest:  téj  pomsty, 
ješto  slušie  k  kazny  a  ku  polepšení 
79*;  Abych  přijma  kažen  učinil  po- 
kánie  98'',  correptus.  —  Dohled:  z  našich 
bližních,  ješto  jsú  v  naší  kazny,  mu- 
símy  odpoviedati  75^^. 

každý,  pronom.:  i  dá  odplatu  kazdem^ 
podlé  jeho  zaslúženie  5^;  kazdy  duom, 
unaquaeque  167^;  každí,  jenž  sě  z  ženy 
narodí,  nenie  bez  poskvrněnie  přiro- 
zeného 40*,  žádný;  z  tuto  dvú  rybáři 
kazdi  co  je  opustil,  ano  kazdi  z  ní 
jako  nic  nejměl?   53'^. 

kde,  -ž,  -to,  adv.:  Kde  jest  ten,  jenž  sě 
je  narodil,  král  židovskej  19'^;  Kdež 
ste  jej  položili?  (Lazara)  137*.  —  aby 
jej  (jez.)  duch  jeho  tam  vedl,  kdež  by 
jej  v  pokušení  nalezl  diábel  46''; 
V  pokoji  .  .  .,  kdeíto  nenie  i  žádného 
protivenstvie  62^^ ;  kdezkolywiek  sta- 
rého zákona  s\-édečstvie  sě  klade, 
ubicumque  167''. 

kdy,  -ž,  adv.:  Pověz  nám,  když  to  bude? 
348'';  když  jsú  apoštolově  z  jednoho 
miesta  huoru  na  druhé  převracovali? 
282''.  —  Kto  takú  věc  kdy  slýchal? 
imquam  15*. 

kdy,  -ž,  -to,  conj.,  když:  A  kdí  by  syn 
boží  již  křštěn,  na  tom  miestě  vyníde 
z  vody  40'';  A  když  chtěl  jíti  mezi 
pohanstvo  .  .  .,  tehdy  1*;  (Judáš)  nesl 


zlé  ovoce  tehdy,  kdiíto  proradil  spa- 
sitele, post([uam  92'';  kdyžto  v  sud 
vyvolený  .  .  .  j)ii'nesen  by  ,  ([uando 
92''.  —  mámy  sč  připraviti  k  tomu 
času,  když  syn  boží  sč  vrátí  11*;  až. 
(  išky)  ^■  jeskyniech  .sě  kryjí,  a  když  sě 
ukáži,  nikdy  přiemú  cestu  nejdu  110'', 
kdykoli;  když  sč  já  nad  tiemto  (svým 
sluhou)  nesmi!uji,  kak  sč  onen  (jez.) 
nade  mnú  smiluje?  103*  jestliže; 
kdizkohwiek  v  tomto  svatém  puostu 
ještě  něco  jinélio  móžem  rozuměti  49'',, 
avšak. 

ker,  m.:  kerz  Mojžéšóv  zdáše  se,  by  lioíal 
15'',  rubus. 

klam,  m.:  (mohl  by  každý)  chudobu  sě 
brániti,  a  tak  přikázanie  toho  jako 
k'ameni   zbýti   169''. 

klamač,  m.:  velmi  mnoho  klamaczow  a 
ludaióv  bude  355''. 

klamati,  impf.:  Co  sám  sebú  clamaíí? 
24'';  Dadie  jej  pohanstvu,  aby  jím 
klamali  a  bičovali  313*  ku  posmí- 
vaní Br. 

klaněti  sě,  impí.:  (Tys)  jemužto  íie 
dóstojně  klanýegy  98'',  qui  merito 
coleris. 

klánie,  n.,  píchám:  nemoc  dlúhá  jakožto 
pravá  nemoc  neb  klanye  v  boce  58*. 

klas,  m.:  počechu  vymínati  klaííý  195'*. 

klásti,  impf.:  drahého  kamenie  nekladte 
před  svině  85'';  (zástupové)  rubáchu 
roždie  ...  a  kladyechu  po  cestě  319''.  — • 
Již  pak  klade  třetí  (příklad)  o  lahvi- 
ciech  (jez.)  134*;  když  počet  poče 
klaíty,  oferován  by  jemu  jeden,  jenž 
bieše  d  užeň  293*. 

klášter,  m.:  Stalo  sě  v  mém  klaíterzie 
312*. 

klekati,  impf.:  klekagie  na  svú  kolenu  sě 
modli!  (Kleofáš)   146*. 

kleknuti,  pf.:  před  nohami  .  .  .  svého 
prorádce  ráčil  kleknuty  na  svú  kolenu 
(jez.)   381*. 

Kleofáš,   m.,   jm.  os.:  ten  jistý  Cleofaíí 

Kleofóv,  adj.  possess.:  jižto  (Marii)  svatý 
Jan  .  .  .  Mariji  Cleophowu  nazývá  145''. 

klestiti,  impf.:  jsú  kleštěnci,  ješto  .  .  . 
držie  čistotu,  jako  by  býlí  kleítyený 
301''.  —  klestiti  sě:  jsú  kleštěnci,  ješto 
gífu  íie  sami  kleítýlí  298*. 
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kleščenec,  m.:  jsú  kleítyenczy,  ješto  jsú 
sč  z  života  mateře  tak  urodili  298*^. 

kleveta,  f.:  dobře  praví:  klewety  nesličné 
270^^. 

kl'ú6,  m.:  tobě  dám  klycze  královstvie 
nebeského  267 '^ 

iil'ucenstvie,  n.,  schopnost:  diábel,  když 
nevidí  klýcenítwíe  a  zpósobenstvie,  ani 
pokusí,  ani  umie  222". 

kl'ucka,  f.:  nikdy  přicmú  cestu  nejdu,  ale 
i  sem  i  tam  khczkí  mečí  (lišky)   IIO"^. 

kVučný,  adj.,  schopný:  vzbuděti  (!)  k  do- 
brému nejsem  klýczen  174^,  non 
sufficio;  ti,  ješto  jsú  klyczný  k  okla- 
mání 222^;  a  tiem  činem  (aby)  ku  po- 
lepšení klícznyeyííe  je  učinil   183*^. 

kmen,  m.:  nebo  jsú  oboji  od  jednoho 
kncne  (sic)  pošli  (židové  a  proroci)  179*. 

kmetstvie,  n.:  někteří  w  kmctftwi  počí- 
nají (dobrý  život)   309'^. 

kmín,  m.:  ješto  béřete  desiitek .... 
z  kmyna  342^. 

kněz,  m.:  Di,  vece,  knyezy  a  oferuj  svój 
dar  100*^,  ad  sacerdotem;  svatý  Je- 
roným knýezz  251'^. 

kněžie,  f.,  pak  pl.  m.:  v  starém  zákoně 
krále,  proroky  a  kníezý  svatým  olejem 
mazáchu  2'';  (Ježíš  chodieše)  na  příklad 
knyezy,  ješto  jsú  duchovní  lékaři  57''; 
Davida  přívode  na  příklad  a  knyezy 
iidovskú  184'^;  slo-ze  zemských  knyezí 
obraz  lOl**;  sluhám  božím  a  knyezym 
poctěnie  slušie  287^. 

kněžský,  adj.:  sebrav  všecky  starost}^ 
knýefíke  ...  a  mistry  20*;  onino  jedli 
ch(l)éb  svěcený  a  knyezíkí  197''; 
Betfagé  bieše  městečko  knyezke  318^. 

kněžstvie,  -o,  n.,  kněžstvo,  kněžství:  ani 
la-álovstvo  ani  knyezítwuo  principátu  s 
106=^;  A  což  nás  jest,  ješto  sme  k  sva- 
tému knýezítwí  pozváni  ^2i^. 

kniežě,  n.:  z  tebe  vynde  knyezie,  ješto 
bude  oprávěti  muoj  lid,  princeps  20'' ; 
tehdy  knyezie  jedno  přistúpiv  i  modléše 
sě  k  němu  134'^;  Tehdy  knyezie  popové 
a  všecka  rada  hledáchu  křivého  svě- 
dečstvie  374'''. 

knihy,  f.  pl.:  k  jiným  svatého  písma 
knyham,  volumina  162'^;  Kníhí  naro- 
zenie  jezukrista  1*  (nadpis) ;  w  knyhach 
králových,  in  Regum  volumine  162^; 
•w  knyhach  o  milosti,  in  Cantico  167*^. 


knížky,  f.  pl.:  Daj  jiej  (zapuzené  ženě) 
knyzkí  odpuščenie  75*,  lístek  rozlou- 
čení Br. ;  budem-li  čísti  kostelnic 
knyzki,  v  nichžto  je  písáno  SH'',  cír- 
kevní tradice. 

kobylka,  f.:  A  jeho  krmě  (svatého  Jana 
Křtitele)  krmě  biechu  kobilkí  33'^. 

kočka,  í.:  by  z  té  věci  duše  človéčie  jako 
i  koczka  byla  stvořena  119'^. 

kochánie,  n.,  záliba:  Pokušenie  trojím 
činem  sě  stává:  Razením,  kocháním 
a  povolením  47*. 

kochati  sě,  impf.,  zalíbeni  miti:  všecko 
to,  v  němž  ííe  žádá  kochaty  naše  tělo 
91*. 

kokot,  m.,  kohout:  dřéve  než  kokot  za- 
pěje, třikrát  mne  zapříš  373*. 

kolébka,  f.:  nemohl  jsi  mieti  .  .  .  ani  ko- 
lébky, ješto  by  byla  tvé  dčtenstvie 
upokojila  379*;  slovo  života  věčného 
od  našich  kolébek  slyšímy  308'^. 

koleno,  n.:  klekaje  na  svú  kolenu   14H''. 

Kolgata  A'.  Ciolgata. 

-koli,  -kolivěk,  enkl.,  v.  pii  jednotlivých 
slovech  prostých,  k  nimž  bývá  při- 
dáváno. 

Koliáš,  m.,  jm.  os.:  (obra)  jemužto  bieše 
jmě  kolyas  3*. 

koliko,  -ž,  -krát,  adv.:  Koliko  máte  chle- 
buov?  261^;  Jeruzaléme,  Jeruzaléme, 
Koliko  sem  krát  chtěl  shromážditi  tvé 
syny  .  .  .  347*;  kohkoz  jich  (synů)  před 
ní  (sv.  Felicitou)  umřelo,  tolikokrát 
ona  sama  .  .  .  jako  umierala  211*; 
kohkoz  kolíwiekkrat  jeho  vidiechu, 
věcšie  smutky  trpiechu  118'^ 

kolikrát  v.  -krát. 

-kolivěk  v.  -koli. 

kolo,  n.:  jenž  sě  vždy  dolov  jako  kolo 
točí  (diábel)  58^. 

komár,  m.:  vymietajíce  komára  a  po- 
hlcijíce  velbíúda  342^. 

komín,  m.:  v  peci  nebo  wu  komínye  ho- 
rúciem  15'^. 

komínový,  adj.:  v  uohni  kuomýnowem 
315". 

Komora  v.  Gomora. 

komorejský  v.  gomorejský. 

komórka,  f.:  jako  z  těsných  komorek 
plástóv  střed  viď  vyvodíme  248*. 

kón,  m.:  jazyk  zajisté  jest  jako  kon  krá- 
lovy 256*;  vložíš-li  na  kon  uzdu  t. 
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končina,  f.,  konec:  Tehdy  přídě  skonánie, 

tovéz  konczyna  Jeruzaléma  350'^. 
konec,  m.  —  Konec,  okraj,  hranice:  Pix'd 
súdnýni  dnem  na  konczí  svčta  29^; 
budete  mi  svčdčiti  ...  \'  samařskéj 
zemi  a  až  na  konecz  svčta  332'^;  tato 
králevá  k  nčmu  í  konce  země  přišla 
208*.  —  aby  se  azda  koncie  jeho  rúcha 
dotkla  250^.  —  jehožto  moc  koncze 
nejma,  non  terminatur  103^.  — •  Cil: 
jakžto  jest  břeh  konecz  plavajících 
234=1. 
konečně,  adv.:  konecznye  a  opět  vstaň, 

hospodine  115^^. 
konečný,  adj.:  jakž  můžemy  z  jeho  ko- 

ncczných  skutkóv  znamenati  147=*^. 
konev,   f.:   v  stane  Mojžiešově  netoliko 
konwe,  ale  i  čiešky  .  .  .  byly  jsú  vlči- 
ně ny  174^1. 
konšel,  m.:  by  kto  konfelem  byl  212=^. 
konšelský,    adj.:   přijemše  ježíše  v   kon- 

íelíki  duom  375*^,  poradní. 
kopie,  n.:  Tehdy  jeden  z  rytieřóv  koppym 

otevře  buok  jeho   384*^. 
kÓr,  m.:  v  nebeských  korziech   8^. 
kóra,  f.:  nebo  zajisté  kor  nebo  otruskov 

dvanádcte  košóv  sebrali  245*^. 
ioráb,  m.:  Noe  z  svého  korábu  výpusti 

vrána  45''. 
kořen,  m.:  již  jest  sekyra  k  korzeny 
dřeva  přiložena  3P;  že  nej  měj  echu 
korziene,  posvadechu  (semena)  213^; 
město  Jeruzalém  z  korzen  převrátili 
(Římané)  297=^. 
korenie,  n.:  tehdy  planá  jablaň  i  s  větvím 

i  í  korzienym  již  zrúbena  jest  36^. 
Korint,    m.,   jm.   místní:    w   konntyech, 
Corinthis     86*;     svatý    Pavel     mluvě 
kuoríntuom  a  řka  347*. 
korintský,  adj.:  v  koryntíkey  zemi  188*. 
kořenovati,   impf.:  pokora  svatých  mu- 
čení kóv  měla  koronowana  býti  25^. 
Korozaim,  jm.  místní:  Hoře  tobě,  korro- 

zaym  176*. 
korúhev,  f.:  k  svatému  kříži  naše  dobré 
skutky  .  .  .   mámy  jako   koruhew  při- 
vázati 249*. 
koruna,  f.:  spletše  korunu  z  trnie  vsadichu 
na    jeho    hlavu    375^1;    abychom    byli 
dóstojni  věčné  koruny  nebeského  krá- 
lovstvie  5*. 
l(orunka,  f.:  A  ty  jisté  korunky  sloviechu 
filateře  344*. 


kost,  f.:  že  jest  z  kofty  vyňaté  z  Adamova 
ži\'ota  ženu  st\ořil  299*;  Potom  pak 
koíty  jeho  (sv.  Jana)  do  Jeruzaléma 
jsú  přineseny  242*. 
kostel,  m.  —  Chrám:  v  Jeruzalémě  na 
koftcle  52*;  Nevchoď  do  koítela  jako 
neužitečný,  ale  oferuj  dar  svój  101*^.  — ■ 
Svatyně:  vezmi  ji  (Marii)  jako  syna 
božieho  přiebytek,  jako  i  poctiv(ý) 
koftel  17^.  —  Církev:  některých  koíte- 
low  biskupi,  Ecclesiarum  105*;  Pak-li 
jich  nebude  poslušen,  pověz  koítelu 
290''.  —  chodieše  ježíš  po  všech 
městech  i  po  koítelech  139'',  v.  také 
kastel. 
kostelní,  adj.  —  Chrámový:  na  koítel- 
nyem  vrchu  46*.  —  Církevní:  když  byl 
protivník  jezukristóv  a  koítelný,  eccle- 
siae  92'^;  Posmievajte  sě  koítelnyemu 
rozumu,  ecclesiasticam  IGS'';  koítelnye 
kronika  .  .  .  praví  146*. 
koš,  m.:  i  vzdvižechu  ostatek  dvanádcte 

koííow  plných  ostruskóv  243*. 
kovářóv,  adj.  possess.:  Však  je  toto  ko- 

warzow  syn  236*. 
koza,  f.:  Amos  otce  měl,  jenž  kozy  pásl 

236^. 
kozlátko,    n.:    jako    pastýř   kozlatka   od 
beránkóv    takéž    on    zlé    od    dobrých 
rozdělí  311*. 
kozle,     n.:     Tento    ovčinec  .  .  .     kozlata 

s  beránky  v  hromadu  sbierá  311*. 
kozlec,    m.:   jako   pastýř  rozděluje  ovce 

od  kozelczuow  368*. 
kozlenec,   m.:   jakožto  pastýř  rozděluje 

ovce  od  kozlenecz  369*. 
kóžě,  f.:  Obuv  z  kozíj  umrlých  zvieřat 

jest  učiněna  153^^. 
kožený,  adj.:  (mějieše)  pás  kozeny  u  svých 

bedť  30b. 
krádež,  m.:  kak  jsú  tehdy  ten  kradeííz 
viděti  mohli?  396*;  neučiníš  kradeííie 
302*. 
kraj,  m.,  krajina:  ve  všech  jiných  kragich 
25'';   prosiechu  jeho   (jez.),   aby  vyšel 
z  jich  krayow  117'^. 
krajina,  f.  —  Okraj:  Dotknu-li  sě  jedno 
kragyní  jeho  rúcha  135*'.  —  Krajina: 
v  Betlémě  i  ve  všech  těch  kragynach 
25'3. 
král,  m.:  král  nad  kralmí  379'';  oni  svatí 
třic  krali  magi  98''.  —  Adj.  possess,  -óv; 
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Kto  jest  tento,  jmaje  obraz  jako 
kralow  3841^. 

králová,  f.,  královna:  Kralowa  s  poledne 
strany  vstane  205^;  Kralewua  s  po- 
ledne strany  stane  208*. 

kralovati,  impf.:  (strana)  v  niešto  kralo- 
waííe  Archelaus  21^;  každá  duše, 
v  nížto  žádost  tělestná  kralugíe  \0Q^. 

královna,  f.:  když  kralowna  nebeská  ji 
(Elžbětu)  pozdraví   17^. 

královstvie,  -o,  n.:  w  nebeském  kralow- 
ítwí  2^;  by  Jan  neslušal  k  nebeskému 
kralewítwí  177''';  bohu  nic  nenie  divno 
ani  zlato  .  .  .  ani  kralowítw"  106*. 

královy,  adj.,  královský:  Vy  ste  kněstvo 
kralowe  6*;  liedvábie,  jímžto  pavlaka 
kralowa  tkána  jest  84* ;  (příklad)  o  kra- 
leweý  moci  198*;  v  domiech  kralowich 
172'';  v  knihách  kralowich,  Regum 
162b. 

krása,  f.:  apoštolové  ukazowáchu  jemu 
kTaííu  .  .  .  tohoto  diela  (velechrámu 
Šalamounova)  348^;  tak  vždy  ostanu 
(v)   vlastně j   svátosti  mé  kraííý   100*. 

krásně,  adv.:  (král  Salomon)  nebyl  nikdy 
tak  kraíínye  oděn  jako  jedno  z  nich 
(kvietie)  82^;  čím  který  člověk  svého 
svědomie  od  těch  lidí  .  .  .  viece  vzda- 
lije,  kraííe  bude  kvísti  mezi  svatými 
anděly  27^. 

krásný,  adj.:  před  malým  časem  ohaven 
a  dnes  velmi  kraííen,  decor  us  101*; 
Kraíína  jsi  má  milá,  kraíína  jsú  oči 
tvoji  holúbkové  44*;  Žena  žádného 
kraííieho  nejma  mieti  (!)  než  svého 
muže  338^;  Tělo  nové  .  .  .  kraííie  než 
dřéve  vstalo  392*. 

krásti,  impf.:  Ktož  gíe  kradl  dřéve,  ten 
juž  nekrady  44^. 

-krát,  adv.:  protož,  kterýž  byl  duakrat 
nebo  trzykrat  nebo  cztýrkrat  (kon- 
šelem) 212*;  by  ty  je  (zvířata)  ftokrat 
nutil,  aby  ani  jedly  ani  pily  pře(s)  svú 
mieru  284*;  ješto  je  toliko  krát... 
umierala,  koliko  krát  své  syny  .  .  .  vi- 
děla 212*,  v.  také  koliko;  aby  ty 
tolykkrat  svému  bližniemu  odpustil, 
jehožto  by  krát  on  nemohl  tolikrát 
shřešiti  proti  tobě,  toties — quoties  293*. 

krátký,  adj.:  krátkými  slovy  dává  ro- 
zuměti 58*. 


křehkost,  í.:  krziehkoít  ukazujemy,  fra- 
gilitate  11 3^^;  pro  krziehkoít  tohoto 
.světa  zhynů  (hřiešní  lidé)  263*. 

křehký,  adj.:  skrze  trest  .  .  .  krziehka 
mysl  sě  znamenává  172*;  ješto  ješče 
sú  mdlí  (ps.  mldý)  a  krziehcý  133*. 

křest,  m.:  i  přijímáchu  od  něho  krzieít 
v  Jordáně  31*. 

křesťan,  m.:  Kde  jest  tvá  chvála,  krzie- 
ítyene?  377"^;  ne  všickni,  ješto  jsú 
krzieítyene,  jsú  jezukristovi  96*. 

křesťanský,  adj.:  chtěl  jíti  kázat  viery 
krzieítaníke  1*;  o  vieře  krzieítankey 
(tak  často)   67^. 

křesťanstvo,  n.:  všecko  krzieítanítwo, 
credentes  19*. 

krev,  f.:  toť  jest  krew  má  nového  zákona 
372^;  zmyli  jsú  své  rúcho  ,  .  .  we  krwi 
beránkově  28^;  aby  přišla  na  ně  (židy) 
všecka  nevinná  krwe,  ješto  jest  prolita 
347b. 

křídlo,  n.:  Vezměmž  i  my,  bratříce  milá, 
krzydle  holúbkově  225*. 

křiesiti,   impf.:   (jez.)   ukázal,    kak  jemu 

jest  snadno  mrtvé  krzíeífytý  136^. 
křik,  m.:  s  hlukem  a  í  krzíkem,  turbu- 

lenter  113*. 
Kristus,  m.,  jni.  os.:  ježúš,  jemužto  dějí 

kriítus    2*;    vstanu    křiví    kryítowe    a 

křiví  proroci  351*. 

křivda,  f.:  co  jest  pravda  a  co  krzywda 
9*;  člověk  múdrý  s\ého  slova... 
w  krzíwdye  neostaví  68*;  Přieteli,  ne- 
činit krzywdy,  však  jsi  sě  z  penieze 
ujednal  se  mnú  307^. 

křivě,  adv.:  Neroďte  súditi,  tověz  krziwíe 
9b;  (duchovníci  skutky  syna  božieho) 
na  jiný  smysl  krziwie  obracovali  140*'. 

křivý,  adj.:  krziwýmí  a  bludnými... 
stezkami  33*;  Nebudeš  Icrzywým  pří- 
sežníkem 75*;  pro  krzíwy  súd  9^; 
tehdy  i  krzywe  proroky  mámy  přijí- 
mati, pseudoprophetas  168b. 

křiž,  m.:  Pod  krzyzem  musil  svuoj 
chřbet  nakloniti  384'';  Učiň  na  sobě 
znamenie  svatého  krzyzie  312*. 

křižmo,  n.:  skrze  znamenie  svatéh(o) 
krzizma  46*. 

křižovati,  impf.:  ješto  gíuu  jej  krzízowali 
(židové)   47*. 

krmě,  f.:  krmie  jemu  podal,  prandium 
15b;  ješto  nám  dal  duši,  snadnějie  dá 
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také    knný,    cscani    S."}'^ :    krmie    lato, 

libiis  l. 
krmiti,   iiiipí.:   S\\rli  tlirlck  crxkami  .  .  . 

nekrmí    (holúbek)    44".   -       itrmiti   sě: 

milosrdnými   skutlíy    tlušc    íie    pase   a 

krini    If)!^. 
kročějě,  í.:   kložkolivuk  tě  nnli,  aby  .šel 

tisÍL'  kroLzicgv,  jdi  s  ním  dnilivch  dva 

kročiti.  pl. :  Dotavadtci  pojdeš,  a  dále 
ni^kroczyíí   IV2^. 

kromě.  —  Adv.,  leda:  ktož  kolivěk  pustí 
svú  ženu,  kromíe  ač  pro  vilstvo  činí, 
činí  cizoložstvo  301^.  —  Praep.:  tčch, 
ješto  byli  jedli,  byl  jest  počet  pět  ti- 
sicóv  mužóv  kromíe  zen  a  dyetek  243^, 
v.  také  bez;  nenie  žádného  jiného  boha 
kromíe  mne  12'^. 

krópé,  f .,  krůpěj:  těmi  ohcnními  kropiemí 
osvěť  ,  .  .  srdce,  stillicidio  390^. 

krópka,  f.:  (bohatec  v  pekle)  ncmožieše 
jmieti  IvTopký  vody  188^;  přepusť,  aby 
ščeňátka  mohla  se  napiti  kropiek,  ješto 
padají  s  tvého  štola  390^. 

krstitel,  krstitel,  křtitel,  m.:  Tehdy  při- 
jíde  svatý  krítyttel  30^;  svatý  Jan, 
Išxzítytel  boží  9^.  ■ —  Adj.  possess,  -óv: 
Daj  mi,  vece,  hlavu  Janovu  krztyte- 
lowu  238b. 

krstiti,  krstiti,  impf.:  Jáz  vás  krítým 
(v)  vodě  31^;  Já  krzítym  36'*;  Svatý 
Jan.  .  .  (v)  vodě  krzfczieííie  36^;  Já 
mám  od  tebe  krzíten  byty  38^;  Od 
toho  mámy  všickni  krzfczieny  byty  39*^. 

krst-  v.  krst-. 

křščenie,  n.:  krze  svaté  krzfczienye  ne- 
besa nám  budu  otevřena  41^;  na 
svatém  krzieííczieny  (sic)  24*^,  v.  také 
ďřevní. 

křt-  v.  krstitel. 

krÚpa,    f.:   oheň,    krupý,    snieh,    led    60^. 

krvavý,  adj.:  ten  krwawy  pot,  jenžto  .  .  . 
kapal  382*. 

krveprolitie,  n.:  skrze  jich  krweprohtye 
(svatých  mučeníků)  28*^;  (jez.)  zapo- 
viedaje  boje,  zabitie  a  krweprolytíe 
223b. 

Krysostom(us)  v.  Chrysostomus. 

krýti,  impf.,  tajiti:  aby  učenic,  ješto  od 
něho  (jez.)  slyšiechu,  nekrih,  ale  proto 
sě  učili,  aby  jiné  učiti  uměli  (učeníci) 
67^.  —  krýti  sě,  skrývati  se:  (Lišky) 
v  jeskyniech  íie  krigy   110^. 


krze   \-.   skriť-. 

který,  -ž,  -žto,  koli,  kolivěk,  pronom.  — 
interrog.:  I\liri  je  člověk  bez  po- 
skvrněnic?  40'^;  kterzy  z  vás... 
muož  .  .  .?  83'J.  —  své  čtenie  on  po- 
číná, klerím  je  činem,  od  klench  lidí 
syn  boží  jest  přišel  na  tento  svět  1^; 
Vizme,  které  holúbek  má  vlastnosti 
44'V  —  Kelat.:  tým(i)ž  činy,  kterímíz 
pokusiv  prvnieho  člověka,  jej  sobě 
porobil,  týmiž  činy  .  .  .  svítěžil  48^; 
(lodí)  kupě  neznámé  přivezla,  kterez 
kolíwiek  nalezla  249**.  —  Indef.:  když 
syn  boží  střelu  svého  kázanie  v  kterích 
lidí  srdce  vstřelí  6^*;  ač  které  jmáte 
protivenstvie  10^;  V  kterzízkolíwyek 
čas  hřiešný^  člověk  ke  mně  vzdechne, 
inhcd  zapomenu  jeho  hřiechóv  10^; 
Pravedlný  člověk,  kterazkohvvýek  smrt 
a  w  kerzíz  kolywiek  čas  jej  nadstúpí, 
veždy  bude  utěšený   12'^. 

kto,  -ž,  -kolivěk,  pronom.  —  Inter.:  Kto 
sě  mne  dotekl?  7*;  Nikte  nás  nezvie, 
kto  jsme  277^;  Vece  jim  ježíš:  A  vy 
pak  kym  mě  pravíte?  267^.  —  Relat.: 
všickni  ti,  ktoz  tě  uzřie  101^;  na  kohož 
padne,  zetře  jej  (kámen)  326^;  Kuohot 
kolywiek  políbím,  tenť  jest,  držte  jej 
373b;  Ktoííkolywiek  následuje  jeho 
jména,  ten  bude  spasen  li"-.  — •  Indef.: 
když  kto  vidí  některé  lidi  53^;  ač  které 
jmáte    proti   komu    protivenstvie    10^. 

kudy,  adv.:  chodil  jsi,  kudy  tobě  libo 
144b;  (Jává  syn  boží  naučenie,  kudy 
bychom  mohli  zbýti  pohoršenie  288^. 

kúkol,  f.:  ve  všelikéj  \ěci  kukol  smiešena 
se  pšenicí,  zizanium  168^. 

kupčiti,  f.,  impf.:  (život)  v  němžto  nenie 
jsme  a  kupczyme  230*;  Mistři  ži- 
do(v)ščí  tuláchu  sě  sem  i  tam  po  světu 
kupcziece  345*. 

kupě,  n.,  zboží:  kupíe  neznámé  přivezla 
(lodí)   249*. 

kupec,  m.:  ten  kupczem,  jenž  penieze 
proměnije  x"ozličné,  býti  musí  23'^. 

kúpenie,  n.:  toto  kupenye  lži  .  .  .  věčnu 
vinu  je  obvazuje  (židy)   396^. 

kupiti,  pf.:  Šimon  čarodějník  chtěl  milost 
ducha  svatého  ...  za  penieze  kupity 
150^;  Protož  kupené  (')  geít  zatajenie 
(ps.  zatanyenye)  jeho  vzkřiešenie  396*. 
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kupovati,  impf.:  co  je  lacinějšie,  když 
kupuugieíí  54^;  A  když  jídechu  ku- 
powat,  přijíde  ženich  359^. 

kuřátko,  n.:  jakožto  slepice  shromažďuje 
svá  kurzatka  pod  křídle  347*. 

kúsati,  impf.:  (holúbek)  ušty  nekuíía  158^. 

kút,  m.:  Vyndi  lúče  v  ulice  a  w  kuty 
města  228b. 

kúzlo,  n.:  ktožkolivěk  věří  v  čáry  a 
\v  kuzla  339b. 

kvas,  m.:  Podobno  jest  královstvie  ne- 
beské kwaííu  224=^. 

kvašěnín,  m.,  poživatel,  hodovník:  (luci- 
fere) jsi  vídán  měščan  nebeských  to- 
vařiš  a  slova  božielio  kwafíienýn  381^. 

květ,  m.:  jako  kwiet  uvadlý  106*. 

kvielenie,  n.:  (slyšala  jest)  pláč  a  kwíe- 
lenýe  veliké  25^. 

kvieliti,  impf.:  žalostili  sme  vám  a  vy  íte 
nequíelilí  176*. 

kvietie,  n.:  Znamenajte  kwietýe,  ješto 
roste  na  poli  82*. 

kvísti,  impf.:  (člověk)  kráse  buude  kwiíty 
mezi  svatými  anděly  27^;  všickni  .  .  . 
to  vidiechu,  že  královstvie  tohoto 
světa  jako  ktwiechu   149*. 

kyj,  m.:  (přijíde)  zástup  veliký  s  meči 
a  f  kygi  373b. 

kyselý,  adj.:  Já  jsem  .  .  .  jedl  hrozen 
kyííely  383^;  že  tento  svět  (jest)  .  .  . 
kýííeleyífy  nežli  ocet  388^. 

laciný,  adj.  —  Levný:  Znamenajtež, 
bratříce,  což  jest  laczínýeyíííe,  když 
kupuješ  54b.  —  Bezcenný:  malá  zvie- 
řátka  a  laczyna  bez  boha  nemohu 
zhynuti  (xTabci),  vilia  164^. 

lačnost,  f.,  hlad:  Lacznoít  jest  žádost 
lidského  spasenie  198^. 

lačný,  adj.,  hladový:  Ulom  lacznemu 
svého  chleba  50*;  Líto  mi  zástupuov 
a  nechci  jich  pustiti  lacznych  26 1^. 

lahvice,  f .,  lahvička:  Aniž  nalévají  vína 
nového  w  lahwíce  vetché  130*. 

lajno,  n.:  by  kto  svoji  ruce  naplnil  lagen 
smrdutých  255^. 

lákati,  impf.:  kak  velikú  škodu  činiechu 
diábli  těm  lidem,  jichžto  lakachu  119*. 

lakomě,  adv.,  lačné,  dychtivě:  kteréhož 
kolivěk  sbuožie,  jehožto  nemáme,  la- 
komíc žádáme  55*. 

lakomstvie,  -o,  n. :  jenž  své  lakomítwie 
tomuto  světu  sám  v  sobě  uhašuje  32^; 


ktož  kolivěk  lakomítwim  tohoto  světa 

jest  sě  zapil  t.,  cupiditate;  diela  našeho- 

těla,  ješto  jsú  smilstvo,   .  .  .  lakomítwuo- 

93*. 
lakomý,   adj.   —  Hltavý:   vnitř  pak  jsá 

vlcie    lakomí    (křiví    proroci)    91^.    — 

Lakomý:    že   který   lakomý  obrátí   sě 

k  ščedrosti  273^. 
lámati,  impf.:  Ti,  ješto  dna  lama  58^;  ty 

ješto  dna  lainafííe  56^. 
lánie,    n.:    (rozsévač)    který   by   tak   ne- 

múdře    rozsieval,    byl    by    duostojen 

lanye  216*. 
laskomina,    f.:    Já  jsem  .  .  .   jedl  hrozen 

kyselý  a  tvoji  zubové  trpie  laíkomíný 

383b. 
láti,  impf.:  Mluvil-li  jsem  zle,  laý  mi  78^. 
latině,    adv.:    pod   jednu   hvězdu,   ještO' 

slově  váha  a  latyníe  libra  23*. 
latinský,  adj.:  (slovo  rachá)  ani  jest  řecké,. 

ani  jest  latyníke  70*. 
Lazar  v.  Lazar. 
Lazar,  Lazar,  m.,  jm.  os.:  lazarzíe  umrlého- 

z  mrtvých  vzkřiesil  9^;  mámy  příklad 

o  lazarowi  a  onom  buohatci  118*. 

lazebník,  m.:  vlasy,  ješto  lazebný^  na 
nás  ostříže,   a  tensore  165^. 

laziti,  impf.,  plaziti  se:  Had  .  .  .  skrze 
úzkú  dieru  lazy   158*. 

lázně,  f.:  jenž  na  trhy  nebo  snad  do  lazny 
jde  175*. 

léci,  pf.,  lehnouti:  A  hřiešní  pak  lehu  na. 
zemi  jako  hovada,  jeden  druhého  tla- 
čéce  357*. 

leč,  conj.,  nechť:  Sluhů  rozumiem  anděla, 
lecz  dobrého,  lecz  zlého,  sivé  73^;  v. 
také  bud. 

led,  m.:  ana  (duše)  jako  žíně  na  ledu 
zmrzla  283^. 

ledva,  letba,  adv.,  sotva,  stěží:  A  když. 
ledwa  deset  let  kraloval  (Archelaus) 
239b;  Tehdy  on  ledwa  sebrav  všicku 
sílu  jim  odpovědě  312*.  —  v  nichžtu 
(v  obecných  úřadech)  bez  hřiecha  anebo 
letba,  anebo  nikakž  slúžiti  nemohu 
127*. 

lehce,  adv.:  Hledajtež  nejprve  králov- 
stvie nebeského,  nebo  jiné  všecko 
lehce  vám  k  tomu  přidáno  bude  85* ; 
že  diábel  lehczie  je  (židy)  obváže  nežli 
dřéve  209*;  Musí  lehcziegie  býti  hně- 
vati sě  na  bratra  .  .  .  než  řéci  rachá  70*. 
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lehkost,  1.,  iiťiíičnosí,  špatnosí:  aby  (apo- 
štolově) liospodářovi  hanby  nečinili  a 
také  doninřnie  Idikofty  na  sč  nedali 
{kd}'ž  by  z  donui  hned  odoíili)  155*; 
když  který  bludných  lidí  piíklad  před 
naši  oči  bude  přiveden,  abychom  inhed 
oči  .  .  .  odvrátili,  íiby  nevidčly  lehkofty 
271". 

lehký,  adv.:  vložíš-li  na  kóň  u/du  a  na- 
učíš jeho  lehký  jíti  256'^. 

lehký,  adj.  —  Lehký:  ktož  sč  postí,  v  ži- 
votě lehek  je  28^°",  kak  muože  obtie- 
žená  početím  k  béhu  lehká  býti?  353^; 
lehkým  přikázáním,  levissimo  169*.  — ■ 
Lehkomyslný,  prázdný:  nečistota  ust 
(jest)  poklínanie  ...  a  slova  lehká  255*'. 

lékař,  m.:  on  jako  snažný  lekarz  sem 
i  tam  chodieše  nemocných  navštěvuje 
(jezukrist),  medicus  57*. 

lékařský,  adj.:  jehožto  lekarzíke  mistrov- 
st\'ie     učiniti     nemuož     (svrchované 
zdravic  navrátiti)   109''. 

lékařstvie,  n.,  lék:  jenž  sám  vie  hodné 
lekarzítwíe  lidskému  národu  dáti  60*; 
(jakožto  jsú  ti)  ješto  jsú  pro  lekarz- 
ítwíe .  .  .  kleštěni,  (pro  léčení)  109^.  — 
by  syn  boží  lekarzítwíe  neuměl,  phy- 
sicae  disputationis  2541^. 

lekati  sě,  impf.:  Smysl  člověčí  toho  běhá 
a  uši  ííe  lekagí  47*. 

lekcí,  f.:  Lekcý  s\-atého  čtenie  .  .  .  uka- 
zuje 38b. 

leknuti  sě,  pí.:  ale  oni  to  uslyšavše,  velme 
ííe  tiem  leczechu  (apoštolově)  275*; 
kněz  uzře  lekne  ííe,  expavescet    101*. 

lení,  adj.  —  Lenivý:  jakožto  leny  lid, 
pigri  97^.  —  Zdlouhavý:  ne  leným 
hnutím  svého  těla,  ale  ručí  milostí  svěj 
žádosti  71*^;  nebo  tyto  lenyeyííie 
jsú  .  .  .obtieženy  početím  dietěte  (ženy), 
tardiores  353*. 

lenivě,  adv.:  onu  výsost  lenýwie  sem  za- 
meškal 98b. 

lenost,  f.,  liknavost,  netečnost:  Aby  pro 
naši  lenoít  zlý  duch  .  .  .  opět  sě  k  nám 
nenavrátil  43^. 

lépe  v.  lepi. 

lepí,  adj.  kompar.:  lepííi  jest  jeden  den 
tam  bydliti  než  tisíc  tisícóv  na  tomto 
světě  29*;  od  něhožto  všecko  dáníe 
naylepíie  .  .  .  schodí  (od  boha)  227*'; 
tak  až  naylepíie  město  Jeruzalém 
z  kořen  převrátili  (Římané)   297*.  — 


lidé  lepe  mohu  připuzeni  býti  naučením^ 
a  dobrotu  .  .  .  nežli  kterými  mukami 
a  hrozú  79^,  spíše;  abychom  tu  (t.  j. 
vůli  boží),  jakž  naylepe  móžem,  na- 
plnili  6". 

les,  m.:  bieše  také  tu  leíf,  lucus  163^. 

lesni,  adj.:  krmě  jeho  biešc  med  leíní  (sv. 
Jana)   31*. 

lest,  í.:  (aby  diábcl)  nemohl  žádné  lity 
nalézti  ani  vzbuditi,  fraudis  commcnta 
14b. 

lestný,  adj.,  lstivý:  přísahy  královy  leítne 
(srny  slyšali)   240*. 

létanie,  n.:  aby  jako  pták  svá  mladá  pta- 
čátka  vzbudil  k  letany  260^. 

létati,  impf.:  A  ty  Izaiáš  oblaky  letagícíe- 
nazvati  musil  55^. 

letba  v.  ledva. 

letěti,  impf.:  kteří  jsú  toto,  ješto  jakžto- 
oblaci  leczí  (! )  55* ;  snadno  jest,  když  vi- 
dímy,  že  svět  lety,  mysl  naši  od  jeho 
milovánie  odvaditi  149*,  boří  se,  hyne. 

léti,  impf.:  víno  nově  v  lahvice  nové  legý 
130b. 

letnice,  f.  plur.:  svatí  apoštolově  na 
letníce  duchem  svatým  jsú  pokřštěni 
36b. 

letný,  adj.:  biechu  jemu  příbuzní  a  i  roto 
také  viece  letny,  alacres  56*. 

léto,  n.  —  Rok,  čas:  (děti)  kteréž  biechu 
ve  dvú  letu  25*;  zda  teprv  toho  léta, 
když  jest  křštěn,  přijal  rady  ducha 
svatého  (syn  boží)  41*.  — ■  Léto:  když 
vynde  fík  .  .  .,  viete,  že  juž  bliž  jest 
léto  357*. 

lev,  m.:  (v  jámě)  v  nížto  hvowe  přebý- 
váchu    15b. 

Levi,  m.,  jm.  os.:  bylo  jemu  jmě  také 
lewi  (sv.  Matěji)    126*. 

levice,  f.:  Nevěz,  praví,  tvá  lewícze,  co 
činí  tvá  pravice  228b. 

levý,  adj.:  ten  (provaz),  jenž  jest  vdole 
na  lewie  straně,  odpoviedá  onomu, 
jenž  jest  nahoře  na  lewy  straně  232b. 

lež,  f.:  Když  člověk  který  znamenitý 
v  naj menší  zly  (sic)  nalezen  bude,  velmi, 
sě  toho  stydí  68*. 

ležeti,  impf.:  Stojie  nenie,  ješto  někdy 
gíuu  lezalý  před  nohami  nemilostivých 
súdcí  (svatí  mučeníci)  28* ;  onoho, 
jenžto  tři  a  třidceti  let  lézal  v  nemoci, 
iacentem  lOlb;  když  svého  bližnieho 
vidí  v  hřiešiech  lezyece  312*;  Stalo  sě- 
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v  mém  kkišteře,  jenž  lezy  podlé  kostela 
312*. 

lháti,  impf.:  (když  budu  lidé)  všecko  zlé 
na  vy  mluviti,  Izýczíe  59''. 

-li,  konj.  —  Ve  větách  tázacích:  Tyhíí, 
jenžto  má  přijíti,  czyli  jiného  čakámy? 
17P;  neviemy,  buude-lý-my  (sic)  zajtra 
živi  85**;  (abyste)  poznali,  kaký  jest 
tento,  kaki-lí  poklad  viery  má  v  sobě 
104^;  Závist  .  .  .  nehledá,  co  by  řekla, 
krzywdu-lý,  prawdu-ly  182'^;  najprvé 
mámy  u  mysliti,  když  koho  chcem 
Slíditi,  geít-lí  týž  hřiech  na  našem  svě- 
domí 86'^.  —  Ve  větách  podmínkových: 
Poydu-h  já,  připraví  vám  nuesto  IP; 
netázal  jeho  .  .  .,  wierzd-h  by,  ale  inhed 
jej  uzdraví  140^;  A  nebude-Iýmý  (sic) 
svým  závažím  snažně  těžeti,  budem  od 
něho  těžký  súd  trpěti  368'*';  Geít-li  to, 
že  suol  zhyne,  čím  budu  soliti  65^; 
bylo-h  by  to,  že  by  sě  nepolepšili 
208b  atd. 

libra,  lat.:  pod  jednu  hvězdu,  ješto  slově 
váha  a  latině  libra  23'*'. 

líce,  n.:  udeří- li  tě  kto  v  pravé  hcze  75'^. 

líčiti,  impf.:  a  to  hubené  tělo,  jakž  naj- 
viece  muožeš,  lícziíí  334^^.  —  Učiti  sě: 
Pak-li  která  žena  ííe  liczí  proto,  aby 
oči  lidské  k  sobě  přitáhla  74'^. 

lichevník,  m.:  zjevníci  slovu  ti,  ješto  ne- 
věrně zbožie  dobývají,  jakožto  jsú 
mýtní,    .  .  .,  licliewnýcí  291'^. 

lichva,  f.,  zisk:  Když  chce  (bližní)  u  tebe 
co  zajieti,  neodvracuj  sě  od  něho  .  .  ., 
ale  dobrovolně  bez  hchwí  požič  8P; 
když  bych  já  se  vrátil,  byl  bych  své 
i  íí  lichwu  zase  vzal  364^^. 

lilé,   f.:  rozuměti  jest  o  lihch  84^. 

lilium,  n.:  Znamenajte  líha  na  poli  84^. 

lisicě,  f.,  lis:  ukopal  bieše  lyííícze  (hospo- 
dář ve  vinici)  326*. 

list,  m.:  když  vynde  fík,  že  juž  .  .  .  lift 
jeho  zelen  357*;  knížky,  tověz  lift,  na 
němžto  jmějiechu  býti  písány  viny  76*. 

listie,  n.:  nenaleze  na  něm  ovoce,  jediné 
liftýe  toliko  (na  fíku)  321^;  (duchovníci) 
pisáchu  desatero  božie  kázanie  na 
lyítie  343^. 

liška,  f.:  Lifíkí  jmají  dúpě  (ps.  dupe)  lOS''. 

locuste,  cizí  slovo:  ovoce,  jemužto  dějí 
locuíte  31*. 

lodí,  f.:  uzře  druhá  dva  bratry  .  .  .  w  lodí 
53*. 


lodička,  f.:  když  vsedě  na  lodyczku  (jezu- 

krist),  in  naviculam  lil'', 
loket,  m.:  Kto  z  vás  .  .  .  muož  k  svéj  ve- 
likosti přičiniti  jediný  loket?   82*. 
lóno,   n.:   (jezukrist)  jest  w  lonye  svého 

otce,   in  sinu   15*. 
los,  m.:  rozdělichu  mezi  sobů  rúcho  jeho, 

mečíce  loííy  376*. 
Lot,  m.,  jfn.  os.:  také  Lotowí  ukazova  jich 

nešlechetenstvie  (hospodin)   207*. 
lotr,  m.:  pověst  o  člověku,  jehožto  biechu 

lotrzý  ranili  339''.  —  Adj.  possess,  -óv: 
•    vy  ste  jej   (dům)  učinili  peleš  lotrowu 

321*. 
lovČí,   m.,  v.  lovec. 
lovČí,     adj.,     lovecký:     Bethsaida    duom 

lowcv  sě  vykládá  180*. 
lovec,    m.:    Nebo    jsú    k    nim   duchovní 

lowczí  posláni  byli  203*;  diábel,  lowecz 

tesknosti  jich  hřiechóv  (lidu)  203''. 
lovečstvie,   n.:   Sydon  toliko  jest  řečeno 

jako  loweczítwie  203''. 
lovenie,  n.:  w  rybném  lowíený  (sic)  366*. 
loviti,    impf.:    ti   lidé,    jenžto   od    jezera, 

v-    němžto    lowíechu,    nikdy    sě    nebyli 

rozdálili   159*. 
lože,  n.:  káza  jemu  nésti  své  lozíe  (jezu- 
krist nemocnému),  grabatum,  lectum  t. 

101'';  jako  drahé  kamenie  w  svém  lozý 

leží  v  hlubokosti  morskéj   87''. 
lstivě,   adv.:   protož  sě  pokusili,   zda  by 

pochlebováním  inohli  jej  lítywie  obtéci 

(duchovníci  jezukrista)   336*. 
lstivý,  adj.:  Diáblové  lítíwí  a  pyšní  111*. 
1'úbiti  sě,  impf.:  ale  zdravic,  ješto  sě  má 

skrze  hořkost  (lékařstvie)  tu  navrátiti, 

to  fie  nám  lybý  212*. 
lubost,    f.:    lidé,    ješto    jeho    liboft    činie 

(diábla)    186*. 
1'ubý,  adj.:  obět  liba  hospodinu  jest  život 

člověčí  197*;  k  oběti  žívej  ...  a  bohu 

libey   240''.   —   adv.    lubo:    chodil   jsi, 

kudy  tobě  libo  144'';  tak  libo  bylo  před 

tebú    190''. 

lucerna,  f.:  když  jsú  tvojí  nepřietelé  .  .  . 
í  lucernami  a  s  pochodněmi  tebe  hle- 
dali 382''. 

lucifer,  m.,  padlý  anděl:  Kak  jsi  spadl 
s  nebe,  luciferze  381''. 

lučiti,  impf.,  zapuzovati:  Ktož  kolivěk 
luczí  svú  ženu  od  sebe,  daj  ji  knížky 
rozlúčenie  76*. 


:52i 


Tud,  in.:  lid  židovský,  populus  IGS''; 
bychom  mohli  toliko  lida  přemoci  2251^; 
lení  lid.  populi  dl^.  —  rudé,  m.  plur.: 
my,  hiiešní  lide  'i^;  nenávidiechu  lide 
lidy  81b. 

ludač,  m.,  klamač:  zpomamdi  srny,  že 
onen  hidacz  .  .  .  řekl  200^. 

ludař,  m.,  podvodník:  málo  před  tiem 
praviechu,  by  byl  ludarz  a  by  svodil 
zástvípy  s  viery  (duchovníci  o  jezu- 
Icristovi)  336*^;  přede  dnem  súdným 
velmi  viece  těch  ludarzow  bude,  ješto 
budu  lidi  svoditi  s  pravé  viery  355^. 

lúditi,  impf.:  Myslí š-li  to,  sám  sebú  ludyff 
lA.^,  klameš  se. 

I'udsky,  adj.:  Ale  coť  muož  lidíka  zlost 
proti  boží  radě  22^  hominum ;  (Du- 
chovníci) vzložijí  je  na  pleci  lidíka  (bře- 
mena) 343b.  —  Tehdy  sebrachu  sě 
kniežata  popova  a  starosty  lidíke 
371b  lidu;  stvořitel  hdíkí  49*,  lidí; 
pro  strach  lidíki  křest  přijímáchu  34^ 
před  lidmi. 

Lukáš,  m.,  jm.  os.:  Nebo  ne  darmo  svatý 
I.ucaíf  píše  43b. 

luňák,  m.:  jako  lunak,  ne  jako  holúbek 

55b. 
lúpež,    m.,    f.:    Svoji   ruce   vzdalmy   od 

lupezíe  44b. 
lúto,    adv.:    Lito    mi   zástupa,    nebo  .  .  . 

nemají,  co  by  jedli  261*. 
rútost,    f.,    zběsilost:   ty,    ješto    mějiechu 

v   sobě   diábly,   nikte   nesměj ieše   jich 

vésti    k    Ježíšovi    pro    velikú    littoít, 

saevitiam  118*. 
lútostivý,  adj.,  milosrdný:  aby  byli  lito- 

ítywí  jako  Mojžieš   (apoštolově)   277b. 
lútý,  adj.,  zuřivý:  před  zvieřata  lita,  aby 

je  roztrhali,    metali   (svaté   mučeníky) 

28* ;  aby  proti  svatéj  panně  htý  nebyli 

(židé),  non  saevirent  16b. 
Izě,  adv.:  Izye  jest  v  sobotu  dobře  činiti 

199*;  tak  že  je  nelze  žádnému  přijíti 

k  uotci,  jediné  skrze  syna   194b;   joť 

mlazší  tvoji  činie  to,  ještoť  jim  nenie 

Izye  činiti  v  sobotu  195b. 
lživě,  adv.:  to,  což  je  onen  Izywie  sliboval, 

to  my  slibmy  podlé  pravdy  158*. 
lživý,   adj.:  kdyžto  nikte  chytrú  řečí  a 

Izýwu    nebude    sě    moci   brániti    94*; 

(jezukrist)    žehře    duchovníky  .  .  .,    že 

biechu  pokrytci  a  Izywi  346*. 


Magdalena,  f.,  jm.  os.:  když  mariji 
nuifídalenýe  jejie  hřieši  odpuštěni  břehu 
2()2b. 

magedanský,  eidj.:  přijíde  do  krajóv 
iiuigrdaulkych  (jezultrist)   263b. 

Malachiáš,  m.,  jm.  os.:  skrze  proroka 
IMalachyaíííe  178*. 

málem  v.  málo. 

málo,  n.  a  adv.:  Mojžieš  sám  vsel  (na 
horu)  a  málo  lidu  s  ním  98* ;  málo  před 
tiem  praviechu,  by  .  .  .  (duchovníci) 
336*;  A  odšed  málo,  páde  na  svój 
obličej  (jezukrist)  373*.  —  (Ktož  jest 
věrný)  inhed,  yakz  málo  bude  po- 
mlácen  některým  protivenstvím,  na- 
vrátí sě  k  svému  hospodinu  37*, 
jakmile.  —  ve  třidcetech  letech,  nebo 
malém  viece,  kázaaie  .  .  .  sě  naplnilo 
350b. 

malomocný,  adj.  subst.:  malomoczm 
člověk,  leprosus  98*. 

malost,  f.:  Malitké  zajisté  ne  pro  maloft 
těla  nazval,  ale  pro  nevinu  193b; 
maloft  dělníkóv  znamenává  nedostatek 
kazatelóv  142b    malý  počet. 

malučký,  adj.:  ktož  pohorší  jednoho 
z  těch  mahczkych  286b. 

maíutký,  adj.:  pozvav  malitkeho,  po- 
stavil jej  v  prostředku  (jez.)  193b; 
Dajte  malitkym  jíti  ke  mně  t. 

malý,  adj.:  že  tak  z  mala  chleba  toliko 
košóv  otruskuov  kázal  jsem  ostati 
266b;  před  malým  časem  ohaven  a 
dnes  velmi  krásen,  ante  pusillum  101*; 
při  malém  lidu  dievka  by  v  domu 
vzkřiešena  137b;  ktož  chce  malý  a  po- 
korný býti  25b. 

mamona,  f.:  Nemuožete  bohu  slúžiti  a 
mamonye  82b. 

Manasses,  m.,  jm.  os.:  A  Ezechiáš  pak 
urodil  manaííen  ib;  Nebs  ty  onoho 
manaffen  očistil  100*. 

Manesse,  jm.  národa:  Jižto  horu  držal 
národ  maneííe  117b. 

Manicheus,  m.,  jm.  os.:  Slyštež,  Mar- 
chion  a  Manycheus  i  jiní  kacieři 
138*.  —  Těžmy  od  manýcheow,  proč 
chtie  tomu  8lb,  přívrženců  Manicheo- 
vých. 

manna,  f.:  Otcové  naši  jedli  jsú  mannu 
na  púšči  264b. 

manželka,  f.:  když  muž  který  má  svú 
manželku  ženu  338b. 
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manželský,  adj.:  jenž  s  odpuščením  man- 
zelíkym  všecko  jejie  tajenstvie  zvěděl 
(Josef  o  Marii),  licentia  maritali  16^; 
by  byla  vieru  manzelíku  přestúpila 
(žena)   77^. 

manželstvie,  -o,  n.:  aby  jedniem  man- 
zyelítwím  svázáni  byli  299* ;  když  muž 
ženu  od  sebe  pusti  pro  přestúpenie 
manzelítwa  77^^;  když  bieše  w  man- 
zelítwo  dána  Maria  Josefovi,  despon- 
sata  14*. 

Marek,  m.,  jm.  os.:  svatý  marek  praví 
121b. 

Marchion,  m.,  jm.  os.:  Slyštež,  Marchion 
a  Manicheus  i  jiní  kacieři  138*. 

Maří,  f.,  jm.  os.:  Jehožto  nám  dopomáhaj 
buoh  i  svatá  marzý.  Amen  68*^. 

Maria,  f.,  jm.  os.:  Mana  a  martha,  přieliš 
mě  milujíce,  jsú  řekly  107*. 

Marijě,  f.,  jm.  os.:  Josefe,  nebuoj  sě 
přijieti  marygíe,  své  ženy  14*;  když 
mangy  Magdaleně  jejie  hřieši  od- 
puštěni běchu  202'^. 

Marta,   f.,   jm.   os.   v.  Maria. 

mPíSO,  n.:  že  je  maíía  nikdy  nejedl 
(Kleofáš)    146*. 

mast,  f.:  žena  j mající  alabastr  maíty 
drahé  37 1^. 

máta,  f.:  pokrytci,  ješto  béřete  desátek 
z  maty  342^. 

mátě  v.  máti. 

Matěj,  m.,  jm.  os.:  Svatý  mathiey  byl 
jest  židovského  pokolenie  1*.  —  Adj. 
possess,  -óv:  k  rozumu  tohoto  svatého 
čtenie  mathíeyowa  227*. 

matera  v.  máti. 

Matermita,  jm.  místní:  v  městci  .  .  . 
arabském,  ješto  Matermýta  slova  241*. 

Mathan,  m.,  jm.  os.:  Eleazar  pak  urodil 
mathana  2*. 

máti,  mátě,  matera,  f.:  ten  jest  muoj 
bratr,  sestra  i  matýe  6^;  aby  všickni 
otcové  i  mateří  své  dietky  oferovali 
kněží  303*;  Taký  jest  pláč  i  také 
kvielenie  toho  času  od  mater  těch 
dietek  26*.  —  Adj.  possess,  materin: 
Prosieše  mátě  .  .  .,  omylováním  ma- 
terzýnym  nevědúci,  co  by  prosila  314*. 

matka,     f.:     matka     našeho     jezukrista 

Maria  14*. 
Maxim,  m.,  jm.  os.:  Na  toto  čtenie  píše 

svatý  Maxým  biskup  287*. 


Maximila,  jm.  os.:  pro  to  slovo  Montan  .  . . 
a  maximila  .  .  .  sě  postiechu  133*. 

mazati,  impf.:  Mazal  tě  buoh  tvój  olejem 
45^;  Kristus  toliko  řečeno  jest  jako 
mazaní  2^. 

mdloba,  f.:  pro  mdlobu  žaludka  tvého 
150*;  Nebo  on  mldlobu  (sic)  svú  očí 
svého  syna  tehdy  neviděl,  kdyžto  jemu 
požehnánie  dával  (Isák)  22*. 

mdlý,  adj.:  Mdli  sme,  Parvuli  113b;  oni 

jakožto  ještě  mdlí  u  vieře  (apoštolově) 

57*;  aby,  ktož  chce  pomoc  jmieti  od 

vyššieho,    pomohl    také    sebe    mdley- 

.      ííiemu  63b. 

meč,  m.:  rytieř  jsem  meczem  opásaný, 
gladio   104b. 

med,  m.:  krmě  jeho  bieše  .  .  .  med  lesní 
(sv.  Jana)  31*. 

měděný,  adj.:  dvanádste  volóv,  na 
nichžto  stáše  moře  mýedyene  144*. 

měkce,  adv.:  Člověka  myekce  oděného 
170b. 

měkký,  adj.:  Když  juž  větev  jeho  (dřeva 
fíkového)  mýekka  bude  .  .  .,  viete,  že 
je  juž  blízko  léto  35 ib;  I  jmějieše  svatý 
Jan  rúcho  ne  mýekke  ani  rozkošné 
33b.  —  adj.  subst.:  Ted  ti,  ješto  sě 
w  mýekke  odlévají,  v  duomiech  krá- 
lových jsú  172b. 

Melchisedech,  m.,  jm.  os.:  melchiíedech 
za  Abrahama  oferoval  chléb  a  víno 
34lb.  —  Adj .  possess,  -óv:  podlé  zákona 
Tnelchííedechowa  34  ib. 

melice,  f.,  mlečka:  Dvě  mehcze  (budeta) 
v  žrnoviech  352*. 

méně  v.  mění. 

mění,  adj.  kompar.:  (kdj^ž  jest  malý 
vietr)  jedno  menííe  plevy  budu  ven 
vyvrženy  37b;  a  když  tvé  menííye 
dětinstvo  minulo  379b;  ty  Betléme, 
město  židovské,  nikake  nejsi  meníie 
mezi  znamenitými  městy  židovskými 
20*;  žádný  člověk  .  .  .  nepotupí  od 
mých  naymenfych  přijieti  pokřščenie 
40^^.  —  adv.:  by  Jan  neslušal  k  ne- 
beskému králevství,  a  velmi  menye 
jiní  proroci  177*;  A  když  sě  naymenye 
naděje,  přídě  pán  359b. 

měřiti,  impf.:  kterúž  měrú  buudete 
míerzyty,  túž  vám  bude  odměřeno  67*. 

měsiec,  m.,  luna:  jakž  myeííýecze  při- 
bývalo neb  ubývalo  58*. 
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měsiecový.    ;ulj.:    puillé    inycíťicczowclu) 

bčlui  58". 
mest,  m.:  Tito  lidé  mítii  jsú  plni  134*. 

městce,  u.:  ivafarnaum  jest  mícítcze  51*; 
sťat  jest  w  míeííczý  v  jednom  arab- 
ském (Jan)  241''. 

městišče,  n.,  místo:  Mýeítyítíe  jest  svatá 
cierkev  37*;  i  zčiscí  (sic)  sě  mýeí- 
cziíczie  37*. 

město,  n.:  U  Betléme  v  míeítie  židov- 
ském, in  civitate  20*;  w  malém  ži- 
dovské(m)  míeítye,  loco  163*.  —  Je- 
ruzalém: A  ostav  jich  jíde  ven  z  míeíta 
do  Bethanie  321*. 

měščěnín,  m.:  jsi  vídán  myífczan  (sic) 
nebeských  tovařiš  ZS\^;  (král)  nad 
svým  mýeftyenynem  tieže,  které  by 
jej   právo  odsúdilo  371*. 

meškánie,  n.,  otáleni:  meíkanýe  činí  pán 
muoj  přijíti  358*;  šel  na  pút,  tověz 
dlúhé  meíkaníe  učinil  327*;  beze  všeho 
meíkanýe  do  nebeského  královstvie 
jsú  přišli,  sine  mora  310*. 

meškati,  impf.,  otáleti:  Nemeíkal  Petr, 
.  .  .  inhed  běžal  k  slovu  250*;  (Hospo- 
din) dlúho  meíkal  čakaje,  zda  by  sě 
polepšili  327*;  nic  nás  nemeíkay,  re- 
tardet  108*. 

metati,  impf.:  vedúce  s  sebú  němé  a  slepé 
a  meczí  je  k  nohám  Ježíšovým  260^; 
draho  kamenie  nemeczte  před  svině 
87^^;  (sv.  mučeníky)  někdy  před  zvie- 
řata  lítá  .  .  .  metah  28* ;  na  mé  rúcho 
metah  gííu  losy  376*;  nikdy  přiemu 
cestu  nejdu,  ale  i  sem  i  tam  kličkj^ 
meczý  IIO**.  ■ —  metati  sě:  Tehdy  .  .  . 
jíde  všecko  stádo,  meczice  íýe  v  moře 
117*;  lodička  prostřed  moře  metaííe 
íie  vlnami  247*,  zmítala  se. 

metla,  f.:  tu  moc  skrze  metlu  znamenával 
(syn  boží  o  moci  apoštolské)   153*. 

meze,  f.,  hranice:  jimžto  sě  dostala  země 
bliž  mezí  pohanskéj  Galilí  51* ;  do  nie 
(nebeské  radosti)  budu  pobráni  Pod 
mezmý  (sic)  všickni  tam,  ex  gentibus 
108*. 

mezi,  praep.  —  S  akkusativem:  svým 
andělóm  přikázal  o  tobě,  aby  tě  vzeli 
mezý  íwogí  rucze  46'^;  když  chtěl  jíti 
mezi  pobanítwo  1*;  prosi  jich,  aby  jej 
třetieho  meíý  íe  přijali  292'^.  — ■  S  in- 
strumentálem:  že  jsú  jeho  mlazší  klasy 
mezy  rukama  třeli  198*;  ktož  jest  set 


niezy  trrným  214^;  zlé  domnčnie  po 
stvořiteli  mezi  lidmi  žádáchu  vzbuditi 
(diáblové)  58b;  umčnic  k  rozeznání 
mezy  zlým  a  mezý  dobrým  270*; 
rozdělichu  mezy  ffobu  rúcho  jeho  376*; 
při  superlativu:  že  jest  on  byl  mi- 
lejšieho  a  kraššieho  zpósobenie  mezy 
wííyemí  lidmi  (jez.)  8*.  —  Pojídechu 
cztírzimezidcietma  starších  129'';  ko- 
stelnic kronika  mezý  gynu  wieczy 
praví   146*. 

mhla,  mlha,  f.:  jenž  byl  vsel  na  huoru 
we  mlhu  (Mojžieš)  27 7 b. 

mieniti,  impf.,  miniti,  znamenati:  Nebo 
mluvě  hlavě,  tělo  také  mýeny  (jez.) 
74'^;  že  je  (židy)  tajně  mýenyeífye, 
protož  i  povědč  a  ika  (jez.)  187*;  Aby 
to,  což  ušty  mluví  my,  srdcem  bychom 
též  myenyli  78*.  —  ta  slova  biechu 
před  nimi  skryta,  a  co  by  míenyla, 
neiozumiechu   (apoštolově)   285*. 

miera,  f.  —  Měřice,  khelik:  Ani  také 
zajžhúce  svieci  postavie  ju  pod  myeru, 
ale  na  sviecen  65*^;  ve  třech  mýerach 
muky  224*.  —  Míra:  w  túž  míeru  bude 
jemu  odměřeno,  mensuram  108*;  bych 
nebe  i  zemi  .  .  .  muohl  dáti,  zajisté 
ani  tak  mýerý  pravé  odplaty  dosieci 
bych  mohl  387*.  —  Umirněnost:  túž 
míeru  a  túž  tvrdost  života  .  .  .  měla 
sta  oba  178*. 

miesiti  sě,  impf.:  když  íie  buudete  mezi 
mnostvie  lida  myefíyty  225^'. 

miesto,  n.:  Jde  z  úmysla  na  některé 
míeíto,  aby  mohl  ženu  viděti  74*; 
Pójdu-li  já,  připraví  vám  mýeíto  v  ne- 
beském království  11*;  Toto  míeíto 
písma  hospodin  .  .  .  potom  plnějie  vy- 
kládá a  řka  76*;  na  všech  mýeítech, 
ubique  16*.  —  na  tom  miestě,  ihned: 
když  počne  člověk  svého  hospodin  a 
snažně  milovati .  .  .,  na  tom  mýeítýe 
všecky  ch3Í;rosti  v  srdci  člověčiem  jako 
zemru  30*;  A  kdy  by  syn  buoží  již 
křštěn,  na  tom  mieítýe  vyníde  z  vody 
40^,  srv.  ynhed  vyníde  z  vody  38*.  — 
A  od  toho  míeíta  hledáše  sličenstvie, 
aby  jej  zradil  (Jidáš)  372*,  od  té  doby. 

miesto,  praep.:  aby  ten  ítud  byl  nám 
míeíto  muky  34*. 

Micheáš,  m.,  jm.  os.:  nedoloženo.  —  Ad 
possess,  -óv:   v  mýcheaííowích  proro- 
kových knihách,  in  Michaea  167^. 
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míle,  f.:  Pudí-li  tě  kto,  by  s  ním  nesl 
některé  břiemě  za  mílí,  jdi  s  ním  druzie 
dvě  mílí  80*3. 

míle,  adv.:  aby  všecko  míle  pro  pravdu 
trpěli  (učeníci)  67*. 

milosrdenstvie,  n.:  Blahoslavení  jsú  mi- 
losrdní, nebo  miloírdenítwíe  sě  nad 
nimi  stane  59*^. 

milosrdie,  n.:  svým  velikým  míloírdým 
těší  jej  veždy  228^;  Toho  bohatstvie 
božieho  míloírdie  bieše  znamenal  žal- 
tářník  312b. 

milosrdný,  adj.:  Blahoslavení  jsú  mí- 
loírdný,  misericordes  59^. 

milost,  f.  —  Láska:  míloít  mužská  k  ženě 
90^;  Sjednajte  ve  mně  míloít,  chari- 
tatem  167^.  —  Milost:  O  míloít  veli- 
kého diva  duostojná,  gratia  15*;  míloít 
ducha  svatého  (nám  bude)  dána  41*.  — 
Slyšala  jest  vaše  míloít,  že  svatý 
Matěj  .  .  .  227b. 

milostivě,  adv.,  laskavě;  s  láskou,  vroucně: 
odpověz  chudému  miloítywie  256*.  — 
Spasitele  našeho  muky  .  .  .  mámy  mi- 
loítywie objímati  37 7^;  Tichým  .  .  . 
země  jest  odkázána,  nebo  toho  mý- 
loítywie  žádají  65^,  vroucně. 

milostivý,  adj.,  milostný,  laskavý:  syn 
boží  spi  míloítywym  snem,  pio  somno 
115*;  aby  on  ovčičky  své  jako  mi- 
loítywý  pastýř  .  .  .  obránil  (hospodin), 
mansuetus  33*. 

milostník,  m.,  milovník,  miláček:  dosti 
pravú  chválu  svého  míloítnyka .  .  . 
syn  boží  jest  obdařil  269*. 

Milotín,  m.,  jm.  místní:  potom  přišed  do 
mílotyna  (sv.  Pavel)   150*. 

milovánie,  n.,  láska:  mílowanym  k  svým 
dietkám  jsú  zavázány  (kojící  ženy) 
353* ;  pro  milowanýe,  propter  chari- 
tatem  98*. 

milovati,  impf.:  lidí,  ješto  tento  svět 
přieliš  mílugy  27'';  Mlugi]  prvé  seděnie 
na  večeřiech  (duchovníci)  342*. 

milovník,  m.:  Plodilas,  praví,  vilstvo 
s  mnohými  svými  milownykí  (Jeru- 
zalém) 325b;  praví  (jez.)  o  těchto,  že 
jsú  mílownyczí  pravého  a  věčného 
zbožie  6lb. 

milý,  adj.:  přietel  tvój,  jenž  tobě  jest  tak 
míli  jako  tvá  ruka  288^;  buohu  mílí  .  .  . 
biskupi,  deo  acceptabiles  105*;  Aby- 
chom mohli  býti  milý  a  žádni  8*,  v. 


také  žádný ;  velme  míleyíie  hody  .  .  . 
jemu  jest  připravil  (sv.  Matěj  jez.) 
128*.  —  Mój  mýlý  jest  bielý  8*,  mi- 
láček. —  V  oslovení:  Míly  pane,  pusť 
mne  292*;  Již  jest  všem  známo, 
o  bratříce  míla  147*;  O  milý,  o  cha- 
rissime  106*. 

mimo,  praep.,  mimo:  A  ti,  ješto  jdiechu 
mýmon,  haniechu  jej  (jez.)  376*;  každý 
z  nich,  což  mohl  požádati,  mimo  fie 
pustil  53b;  že  vás  mimo  gyne  inuohe 
lidy  pozval  na  svatbu  333b  ^  jiných 
lidí  (exclus.) ;  Mýmo  hedwabne,  mymo 
praííne  twe  lozie  tvrdú  slamičku  .  .  . 
jest  sobě  zvolil  (sic),  děťátko  379b.  — 
nad:  A  to,  což  by  viece  mýmo  to  bylo, 
to  zlé  jest  75b;  zbožie,  ješto  často 
mýmo  potrziebu  máme  212b. 

mimochody,  adv.:  vložíš-li  na  kóň  uzdu 
a  naučíš  jeho  lehký  jíti  mimochody, 
bude  na  něm  král  seděti  256*. 

minuti,  pí.:  Donidž  nebe  a  země  nemine, 
najmenšie  slovce  .  .  .  nezhyne  66*; 
Pusté  tě  miesto  a  čas  juž  mynul  243*, 
pokročil. 

mír,  m.:  mír  a  pokoj  lidem  na  zemi  54b. 

mířiti  sě,  impf.,  smiřovati  se:  Ani  jest 
hodno  s  ním  ííe  mírzity  (s  diáblem)  73*. 

mírný,  adj.,  v  míru  žijící:  (ne vizi)  bychom 
jemu  byli  .  .  .  dobrovolní  nebo  mírný 
(diáblu)   72b. 

mísa,  f.:  skrytci,  ješto  čistíte  .  .  .  čieše 
nebo  miííy  343*. 

mistr,  m.:  Nikodém,  míítr  izrahelský, 
doctor  107*;  sebrav  miítri  neb  písaře 
obecné  20*;  o  jezukristovi:  Miítrzíe, 
vieme,  žes  spravedlný  334b  a-td,  — 
buďmy  míítrzý  nad  svým  svědomím 
a  nad  svým  tělem  lib.  —  ^^jj  possess. 
-óv:  Kde  jsi  míítrowu  stolici  přijal 
323b,  mistrovskou. 

mistrovstvie,  n.:  těl(u)  svrchované  zdravie 
navrátil  (jez.),  jehožto  lékařské  mi- 
ítrowuítwie  učiniti  nemuož   109b. 

mistrstvie,  n.:  (jez.)  sedě  učí;  neb  při- 
slušie  to  k  duostojenství  míítrítwie  60*. 

mlácenie,  n.:  Po  mlaceny  neněšieho  ži- 
vota .  .  .  všeckni  dobří  ode  všech  zlých 
budu  odlúčeni  37b. 

mládec,  m.:  že  diábel  toho  jistého 
mladczie  .  .  .  byl  by  .  .  .  zahubil  281*. 

mládenec,  m.:  těchto  mladenczow  (simrt) 
25b,  t.  j.  „Mláďátek". 
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mladost,  f.:  IDlu)  jsoiu  všeho  ostiiehal 
od  mé  niladoíty  302'^ 

mladý,  adj.:  doniž  byl  tak  mlad,  že  mlíi- 
\ili  nemohl  (jez.)  21*;  aby  jako  pták 
svá  mlada  ptačátka  vzbudil  k  létaní 
200*^.  —  Počnčmž  .  .  .  inhed  zmladii 
obykati  246*^.  —  adj.  subst.,  učeník: 
zapoví edá  mlazííym,  aby  s\'ých  mistróv 
nesúdili  (sv.  Pavel)  8(5*';  V  oněch  časiech 
povédě  Ježíš  svým  mlazífým,  disci- 
pulis  65*^  atd. 

mlátiti,  impf.:  tu  máme  byty  mlaczeny 
(ua  věčnosti)   37*. 

mlčeti,  impf.:  ústa  buudu  mlczety  9-4*; 
Nepřestávaj  ustavičně  děkovati.nemlcz 
vždy  sě  znáti,  non  taceas  100^,  ne- 
ustávej ;  pravdy  mlczeti  nechtěl  (syn 
boží)   34 P. 

mléčný,  adj.:  Z  ust  dětiných  a  mlecznych 
dokonal  jsi  chválu  323^. 

mléko,  n.:  Oči  jejie  jako  holúbkově, 
ješto  jsú  mlékem  zrny  tě  45^. 

mleti,  impf.:  dvě  budeta  mlety  v  zrnově 
357b. 

mlha  v.  mhla. 

mluvenie,  n.,  řeč:  Buď  vaše  mlmvenye: 
Jest,  jest;  nenie,  nenie  77''. 

mluviti,  impf.:  A  doniž  byl  mlád  a  mlu- 
wíty  nemohl  (jez.)  2P;  Běda  slovutný 
mluwi  na  toto  čtenie  a  řka  takto  2^; 
k  onomu  mluwie  k  nám  ke  všem  mluvví 
(jez.)  101*^;  juž  tuto  počíná  mluwýty 
těm,  ješto  tehdy  před  nim  blechu  (jez.) 
63*;  Jakž  mluwieífie  apoštol  a  řka  QQi^, 
v  citování;  ješto  o  vás  zle  mluwie, 
blasphemiantium  163*. 

mnieti,  impf.:  Já  mný,  že  dci  svaté  ce- 
rekve  jsú  .  .  .  258*;  Nemným  toho,  by 
bylo  dosti  na  tom  168*;  A  ty  také 
mný,  existimes  105*;  Žena  žádného 
silnějšieho  nejma  mnyety  než  svého 
muže  338^;  kázal  jí  dáti  jésti  (jez. 
dievce),  aby  nemnyeno  bylo,  by  byla 
obluda  137a. 

mnich,  m.:  když  uzřie  nmýcha  v  dobrém 
ruše  (mnozí),  zlostně  jej  posúdie  86*'; 
jeho  hlava  zjevena  byla  dvěma  mny- 
choma  (sv.  Jana)  241'^. 

mnohem  v.  mnoho. 

mnoho,  n.  a  adv.:  Aniť  váží,  mnoholí,  ale 
kterým  úmyslem  kto  co  oferuje  (bóh) 
54*;  lékařstvie,  jímžto  tak  mnoho 
zlého  muožeme  zbýti  65*;  Lazar  před 


mixoJio  lidmi  (byl  vzkřiešen)  137^; 
z  mnoho  tisicóv  vybraný  8*.  —  ti 
bicchu  mnohem  hrubější  nežli  duchov- 
níci (Saducei)  336'^. 
mnohý,  adj.:  otec  mnohých  lidí  3*; 
Mnozy  jsú  ti,  ješto  to  činie,  v.  také 
zl'p ;  mnohé  ožebračila  a  mnohé  sirotky 
zčinila  (zlá  žena)  325*^. 

množiti,  impf.:  Když  buudefí  mnozyty 
své  modlitby,   neuslyším  tebe  256*. 

množstvie,  n.:  mnoítwie  žni  znamená 
mnoítwíe  lida  142'^. 

moc,  f.:  mocz  jednoho  divu  ze  mne  vyšla, 
virtus  7*;  nežádám  moczy,  potentiam 
99*;  pod  moczí  krále,  sub  potestate 
105^;  přemožmy  ty  moczý,  ješto  jsú 
u  povětří,  tověz  diábly  12*;  to  již 
nenie  w  naší  moczi,  arbitiii  291*. 

moci,  impf.:  viem,  že  všecko  mozeíí  09*; 
Ale  coť  muoz  lidská  zlost  proti  buoží 
radě  22^.  —  Beze  mne  nemozte  nic 
■  učiniti  dobrého  12*;  Téhož  také  moci 
vaše  tělo  buude  moczi  oděno  býti 
84*.  —  jezukrist  skrze  tu  střelu  muoz 
rozuměn  býti  5*^;  Nemoz  to  býti,  by 
země  a  nebe  zhynula  67*^;  Slyši  to, 
lakomý,  .  .  .,  že  nemoz  bohatství  a 
jezukristovi  spolu  slúžiti  82^.  —  jelikož 
jest  v  nich,  rádi  by  mohli  vieru  kře- 
sfanskú  zahubiti  88*,  chtěli;  (duše 
umrlého)  velmi  by  raděši  mohla  vstú- 
piti  v  své  vlastnic  tělo  118*.  — ■  ješto 
všelik,  muohu-li,  lírátce  chci  vypraviti 
(sv.  čtenie)  307'^. 

mocně,  adv.:  vším  mocznye  vládne  (syn 
boží)    16*. 

mocný,  adj.:  věřímy,  že  syn  boží  jest 
všeho  mocen  97*;  Takéž  nám  mocznu 
a  silnu  slušie  býti  7*;  aby  to  (smysl  a 
rozum)  bylo  poddáno  muocznyeffyemu, 
jenžto  jest  pravda  a  jediný  syn  boží  62*. 

modla,  f.:  aby  všech  modi  pohanských 
nenáviděli  352*;  přenečisté  modly 
jménem  idoli  162^. 

modlitebný,  adj.:  Duom  muoj  duom 
modlitebny  nazván  bude  321*. 

modliti  sě,  impf.:  když  fíe  buudete 
modlity,  řiekajte  3*;  A  protož  jemu 
fíe  veždy  modlmy  (jez.)  11*;  modleífe 
íie  jemu  a  řka,  adorabat  98*. 

modlitva,  f.:  A  tak  snažnú  vzdal  mod- 
htwu,  postulationem  98"^;  Vendi,  hospo- 
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dine,  má  modlitba  před  tvój  svatý 
obličej  8^. 

modrý,  adj.:  tkaničky  (ps.  tkanýc  ki) 
malé  modree  344'^. 

mój,  pronom.:  ten  jest  muoý  bratr  6^; 
Me  utrpenie,  ješto  trpím  36^;  seděti 
na  méj  pravici  nebo  levici  nenie  me 
dáti  vám  313*,  není  v  mé  řnoci. 

Mojžieš,  m.,  jm.  os.:  Moyiyeif,  svatý 
muž  2*.  —  Adj.  possess,  -óv:  keř 
moyzeííow  zdáše  sě,  by  horal,  Moysi 
15^;  vlastnost  zákona  moyzieíííewa  81^. 

mol,  m.:  Čiňte  sobě,  praví,  poklady  v  ne- 
besiech,  kdežto  ani  rez  ani  molowe 
pokazie  229^. 

Montan,  m.,  jm.  os.:  pro  to  slovo  montan 
.     a  Priska  .  .  .  sě  postiechu   133^. 

mor,  m.:  budu  morowe  ...  po  městech 
348b. 

moře,  n.:  Obyčej  lidí,  ješto  plovú  na 
morzý  13*^. 

Moria,  f.,  jm.  hory:  pod  horu,  jížto  dějí 
mory  a  163^. 

mořský,  mořský,  adj.:  cesta  morzíka  za 
Jordánem  5P;  v  hlubokosti  moríkey 
87b. 

mračný,  adj.:  Podlé  běhu  a  zpósobenie 
nebe  muožete  jasné  i  mraczne  dni 
předvěděti  265*. 

mrcha,  f.,  mrtvola:  orlice  za  mořem  čijí 
mrch^'  a  k  téj  mrííie  sě  sbierajl  355^; 
hrozí  hospodin,  že  chce  to  jisté  miesto 
naplniti  mrchu  těl  mrtvých  lidí,  cada- 
veribus  164*. 

mřieti,  impf.:  své  syny  přirozené  když 
mrzyéty  viděla  (sv.  Felicitas)  21 1^; 
břich  mrucieho  těla  zemským  chlebe(m) 
naplniti  175*,  smrtelného. 

mrtviti,  impf.:  když  člověk  .  .  .  své  tělo 
od  žáduosti  tělestné  mrtwí  50*. 

mrtvý,  adj.:  Nenie  buoh  mrtwich,  ale 
živých  335b;  jeho  z  mrtwich  vzkřiešení 
máte  sě  radovati  (jez.)  4*. 

mrzatý  v.  mrzutý. 

mrzkoft,  f.,  šerednost,  ošklivost:  jeho  (ne- 
mocného) kněžie  židovská  pro  mrzkoít 
dotknuti  sě  nerodiechu  122* ;  (abychom) 
nikohého  w  mrzkoíty  neměli,  horrere 
99b;  bylo  židóm  přikázáno,  aby  všech 
modi  pohanských  nenáviděli  a  mrzkoít 
jich  jměli  352*;  nejměl  jsi  mrzkoíty 
v  tento  náš  smrtedlný  přiebytek  své 
světlosti  nachýliti  378^. 


mrzký,  adj.,  ohavný:  Mrzko  buď  nám 
milovati  to,  což  viemy,  že  má  skuoro 
minuti  213*. 

mrzutý,  adj.,  šeredný:  O  divná  pokora 
mrzutého,  mdlého,  jehožto  všickni  údi 
jsú  zlámáni  122^;  nemohl  jsi  mieti  .  .  . 
ani  kolébky  .  .  .,  ale  mrzuté  jesličky 
smrdutého  chléva  (ps.  chewa)  379*; 
tento  najkrašší  .  .  .  ka(k)ť  jest  nay- 
mrzutieyííy  byl  učiněn  mezi  všemi 
lidmi  385^.  —  Když  uzříte  mrzkost 
zámutka,  tov^ěz  modlu  židóm  mrzatu 
352*. 

'mstíti,  impf.:  My  když  kterú  křivdu  .  .  . 
budeme  rozhněváni  .  .  .,  sami  sebe 
mítýme  48^. 

mučedlník,  m.:  svatí  muczedlnykowe 
ohně  .     .  trpěli,  martyres  19*. 

mučeník,  m.:  O  smrti  drahých  mucze- 
nýkow  .  .  .  svaté  čtenie  25^. 

mučiti,  impf.:  muky,  jimižto  hřiešníci 
mají   muczíeny  byty,   cruciandi   164*. 

múdřě,  adv.:  Všecko  mudrzie  činíš, 
dispensanter  99*. 

mudřec,  m.:  Toť  jest  život  dospělého  a 
svTchovaného  mudrcze  62*. 

múdrý,  adj.:  s  oněmi  mudrímí  pannami 
11*. 

múcha,  í.:  zebub  mucha  sě  vykládá, 
n-iusca   162^. 

muka,  f.:  stud  na  zpovědi  jest  veliká 
muka  34*;  skrze  veliké  muky  27^. 

muka,  f.:  Jakožto  právě  kvas  mnoho 
mukí  v  sě  obrátí  225^. 

múřěnský,  múřinský,  adj.:  lid  murze  íki 
129*;  Murzyníky  lid  předejde  ruka 
jeho   135*. 

múřinský  v.  múřěnský. 

musiti,  impf.:  Protož  až  do  našeho  skon- 
čenie  muíííme  s  ním  u  válce  býti 
(s  diáblem)  3^;  ne  proto,  by  to  tak 
muíylo  býti  217*;  však  muííyegi 
všickni  v  jednom  Icrálevství  býti  370*. 

muší,  adj.:  ješto  .  .  .  nazvána  jest  modla 
muífye  (Belzebub),  rnuscae  162^. 

mútiti,  impf.:  (moře)  ty,  ješto  po  něm 
plávají,  svými  vlnami  muty  230^.  — 
m.  sě:  mezi  vodami  lodička  íie  muty 
249*;  nebuoj  sě,  nemut  ííe,  non  contur- 
beris  17^. 

muž,  m.  —  Muž:  Muzye  ninivitščí  vstanu 
205*;  k  tomu  nás  napomíná  múdrý 
muzz  a  řka  240^;  ti,  ješto  biechu  jedli. 
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bieše  čtyři  tisíc  muzuw  bez  žen  a  bez 
dietek  263'^.  —  Manžel:  Josefa,  mvíye 
svaté  mařie  2"'. 
muži,  adj.:  jcšto  jsú  sě  narcxlili  z  žen  a 
z  poznánie  miizieho   ITG*^. 

mužně,  adv.:  aby  sé  smrti  nebáli,  ale 
miiznýe  smrt  trpěli  (mlazší  jez.)   130'^, 

mužobojstvo,  n.,  vražda:  z  srdce  pocho- 
dio  .  .  .  muzoboyítwa,  cizoložstva,  ho- 
niicidia  251*^. 

mužsky,  adv.:  muzíkí  a  udatné  22rV 

mužský,  íiú].:  pro  tvrdost  srdce  muzíkeho 
70'^  milost  muzflca  k  ženě  90*'. 

mužstvie,  n.:  ješto  i  tento  svět  i  naše 
muzítwíe  přemohla  (žena)  213*. 

my,  pronom.:  protož  mý,  jelikož  muo- 
žemy,  jich  svatá  jména  chcmy  vyložiti 
2^;  když  na  ný  pokušenie  přide  47*. 

mýliti  sě,  impf.,  pochybovali,  mýliti  se: 
Nemýlím  íie,  neblúdím  99*;  Co  ííe 
mýliíí,  Josefe,  dubitas  17'^;  kto  íie 
tiem  mýlí,  že  jest  to  viece  70*^;  Nemýhl 
gíí  ííe  věřiti  a  já  nemeškaje  chci  tě 
uzdraviti  99^,  nerozpakoval. 

myrra,  f.:  ofěrovachn  jemu  své  dary, 
zlato,  kadidlo  a  mýrru  20^. 

mysl,  f.,  inysl,  myšlenka:  Mějte  myíl 
k  bohu  v  dobrotě,  animum  42*;  vyšed 
ven  poče  sě  pečovati,  aby  ten  zlý 
úmysl  dokonal  a  svú  myííl  d  plnil 
(Jidáš)   381^. 

mysliti,  impf.,  mysliti,  smýšleti:  Proč 
mýílite  zlost  na  vašem  srdci?  120'^; 
proto  ju  (Marii)  od  sebe  pustiti  my- 
ííleíye  (Josef),  cogitabat  16*^.  —  Takéž 
jmají  všickni,  ješto  jmají  své  sluhy 
a  dievky,  mýílitý  (jako  centurio  o  svém 
sluze)   103*. 

myšlenie,  n.:  když  již  i  ženy  nevidí,  však 

v  sobě  tvoři  rozličná  žádost  a  myflenye 

74^;  (jez.)  k  jich  myílenym  odpověděl 

183*. 
mýti  sě,  impf.:  vlažně  íie  nemyl  (Kleofáš) 

146*. 
mýtný,    m.   z   adj.:   jakožto   jsú   mýtní, 

zloději,   lichevníci  29 1'^;   Toho  je  syn 
.  boží    pozval,    an    bieše    mýtným    (sv. 

Matěje)   1*. 
mýto,  n.:  uzře  člověka  sediece  na  mytye 

(jez.)   124b. 
mzda,  f.:  Pozov  dělníkóv  a  vrať  jim  jich 

mzdu,  mercedem  307*. 


mženie,  n.:  to  sě  všecko  stane  inhed  we 
nizýcní  oka  96'^;  we  mžený  oka  po 
všem  světu  sě  ukáže  (blýskanic)  355*. 

na,  praep.  —  S  akk.:  korunu  z  trnie 
vsadichu  na  jeho  hlawu  375^;  tehdy 
veliká  vlna  tepe  na  lodyczku  248*',  v. 
také  nad ;  to  (městečko)  ležieše  na 
ftraný  huory  Olivetskéj  318^;  Na  ka- 
zanye  je  poslal,  ad  praedicationem 
168*;  pak-li  by  naše  chvála  šla  na 
buozy  czieít  139*;  že  jest  přišel  na 
tento  svět  na  zdrawíe  všemu  světu 
(jez.)  110*;  Plač  na  ílwe  hrziechí, 
vzdychaj  255'^;  muožeš  mě  očistiti, 
mně  na  vzytek  a  tobě  na  chwalu  a 
těm,  ješto  uzřie,  na  dyw  a  k  naučení 
99*;  Neslušie  to  na  tye,  bože,  nestane 
sě  tobě  to  267*^;  Nemalá  vinu  jmají 
židové  na  fye  137*';  (Herodes)  da  sě  na 
welike  chýtrofty  22*;  život  dobrý 
s  vámi  jest,  a  vy  na  fmrt  péči  máte 
113'^;  veseléce  sě  na  jeho  narozenýe, 
in  eius  generatione  19*  atd.  — ■  S  lok.: 
všecek  zástup  stáše  na  bbrzeze  213^; 
ktož  jest  na  ítrzyeííye,  neslaz  351*; 
Učiň  na  ííobie  znamenie  svatého  kříže 
312^;  toho  nemóžem  na  bozíe  jedno 
modlitvú  obdržeti  143*;  stud  na  zpo- 
wiedy  jest  veliká  muka  34*;  Když 
stojíte  na  modlitwíe  10^;  protožes  mi 
byl  na  maleý  wíeczi  věren,  dávám 
úřad  nad  velikú  věcí  7*^;  na  jeho 
fwatem  narozený  anděl  pastýřóm  po- 
věděl a  řka  3*^;  neb  bychom  snad  na 
naffy  ímrty  jinak  ku  pokoji  přijíti 
nemohli  72'^,  při  smrti  atd.  —  Předl, 
opakována:  vzníde  na  horu  na  gednu 
(jez.)  59*;  seděl  na  oííliku  na  mladém 
(syn  boží)  319*. 

Nabal,  m.,  fm.  os.:  aby  zabil  nabala, 
člověka  nemúdrého  (David)   241*. 

náboženstvie,  n.,  zbožnost,  pobožnost:  ti 
duchovníci  ne  pro  nabuozenítwíe,  ale 
pro  strach  lidský  křest  přijímáchu  34^; 
Tento  učeník  nemluvieše  z  nabuozen- 
ftwíe,  ale  aby  divy  od  ježíše  viděl  IIO'^; 
někteří,  ješto  beze  všeho  nabozenítwie 
svého  srdce  poslúchají  slova  božieho 
220*.  —  tu  lidí  dobrých  nabozenftwym 
a  pútmi  jest  navštěvována  (hlava  sv. 
Jana  Křt.)  242*. 
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nábožně,  adv.:  kterýž  kolivěk  člověk 
o  jeho  svatých  ranách  nabuoznye  po- 
myslí 45^. 

nábožný,  adj.:  A  ona  nabozna  panna 
praví  8*;  ruchem  nabuoznym,  pietatis 
92*. 

nabrati,  pf.:  pět  nemúdrýqh .  .  .  ne- 
nabrachu  oleje  s  sobů  359^;  z  tvé 
plnosti  všichni  íme  nabrali  389^. 

Nabuchodonosor,  m.,  jm.  os.:  jakožto 
ctem  o  Nabuchodonozorowi  191^. 

náčinie,  n.:  kak  muož  kto  vníti  v  duom 
kterého  silného  a  jeho  naczynýe  po- 
brati?  185^. 

nad,  praep.  —  S  akk.:  přišedši  nad  duom, 
v  němžto  bieše  děťátko,  tu  sta  (hvězda) 
20^;  kak  on  nade  wííieczki  lidy  nai- 
vyšší  jest  (jez.)  38^;  A  to,  což  viece 
nad  to,  jest  od  zlého  78^.  — -  čím  viece 
vlny  nad  lodyczku  tepiechu  112^; 
nazval  jej  hrozným  v  jeho  radách  nad 
íyný  czlowiecie  (prorok  jezukrista) 
148^,  na  syny,  v.  také  na.  —  S  lok.: 
Nad  wodu  sě  rád  hniezdí  (holúbek) 
44^;  knieže  nad  ritýerzí  (centurio)  102^; 
abychom  těch,  ješto  sú  nad  namí,  ne- 
súdili  86^^;  dávám  (tobě)  úřad  nad 
welyku  wieczí  7*^;  kdyžto  židové  .  .  . 
tak  velikú  nenávist  nad  ííwatymí 
apoítolí  ukazovali  350* ;  Potřebu  svému 
bližniemu  netolikož,  jelikož  muo  eš, 
ale  i  nad  moczi  činiti  55*  atd.  — • 
Předložka  opakována:  nad  to  nade 
wííieczko  338* ;  nade  wííieczki  nad  tý 
106b. 

naděje,  f.:  položí-li  svú  nadýegi  v  svět- 
losti téj  hvězdy  14*,  v.  také  jmieti. 

nadchnuti,  pí.,  naplniti:  jelikož  vrchnie 
milosti  geít  nadííen  (každý  našinec  .  .  .) 
174*. 

nadieti  sě,  impf.:  podlé  řeči  oněch  králóv 
nadyegieíe  ííe,  by  mohl  ježíš  tak  stár 
býti  (Herodes)  25*;  aby  tomu  věčnému, 
od  něhož  zboží  íie  nadal,  svého  časného 
požičil  (sv.  Matěj)   127^. 

nadpřirozený,  adj.:  přistup  dar  tvé  mi- 
losti nadprzyrozienye  250*. 

nadstúpiti,  pf.:  Pravedlný  člověk,  kteráž- 
kolivěk  smrt  jej  nadítupí,  veždy  bude 
utěšený  12^;  inhed  jakž  závist  naši 
mysl  nadítuupi,  dobrá  vole  jie  odstúpí 
55*. 


nadšenie,  n.:  vnitřním  nadczienym  aby 
za  ním  šel,  jemu  přikázal  (sv.  Matěj 
za  jez.)    126b. 

naduti  sě,  pf.:  nadulo  ííe  geít  srdce  lidu 
tohoto  214*. 

nadutý,  adj.:  že  pyšní  jsú  jako  naduty 
a  jako  větrem  rozšířeni  60^;  ješto  sě 
bojie,   to  věz   ješto   nemají   duchu   na- 

.     dutého  60b. 

nadýmati,  impf.:  uměnie  nadyma,  ale 
milost  polepšěvá  60^;  pýcha  nás  ne- 
nadymay  213*. 

náhlý,  adj.:  když  by  náhlily  oheň  ně- 
který duom  obkliczil  151^;  zloděj  jest 
smrt  nahla  358^.  —  smrt  wnahle  a  beze 
všeho  domněnie  přídě  358^. 

nahoditi  sě,  pf.:  dar,  kterýž  kolivěk  du- 
chovní ííe  náhody  71^. 

na-hořě,  adv.:  protož  nahorzie  řečeno, 
supra  231*. 

na- horu,  adv.,  vzhůru:  O  člověče,  ješče 
pozdvih  hrdla  chodíš  nahoru?  38P. 

nahota,  f.:  Sluhám  božím  neslušíc  mieti 
rúcha  .  .  .  jedno  ku  přilcrytí  své  nahoti 
33*. 

nahý,  adj.  —  Nahý:  Když  uzříš  nahého, 
přioděj  jemu  50*.  • —  Holý:  léps  jest 
jemu  zachovati  nahý  život  352^.  — 
Bezbranný:  protož  nazy  íí  nahým 
bojijme  273*. 

nachýlenie,  n.  —  Náklonnost,  láska: 
žádný  nemni,  by,  když  jejie  synové 
umierali,  jejie  přirozenie  nachýlenie 
také  umřelo  bylo  (sv.  Felicitaty) 
21  ib.  —  Úmysl:  když  jídechu  kupovat, 
to  věz  nachilenye  k  tomu  jmějiechu 
(nemúdré  panny)   362b. 

nachýliti,  pf.,  nakloniti:  (aby)  syna  bo- 
žieho  nachihl  (centurio),  commoveret 
103b;  aby  tvé  srdce  nebylo  odchýleno, 
ale  nachíleno  k  bohu  338*.  —  nachý- 
liti sě,  přikloniti  se:  nachylíw  íie  našiej 
nemoci,  inclinante  se  98*. 

nachylovati,  impf.,  nakloňovati:  všecko 
stvořenie  k  svému  přikázaní  nachy- 
lugie  (jez.)  117*;  k  nestatečnéj  milosti 
žádné  pochlebovánie  nás  nenachíluý 
172b. 

nájem,  m.:  A  když  učiní  nagiem  s  děl- 
níky ...  z  penieze  dennieho,  posla  je 
do  své  vinnice  (hospodář)  307*. 
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nájemník,    m.:    mail    dobrcht)    pastýře 

\  icce  než  nagemnyka  v  sobč  ukazujo 

(je/.)   142*. 
najieti,  pí.,  najmouti:  jonž  k  zdélání  svěj 

viunice  nagyal  geít  dc-Iníky  (hospodář) 

:?(»7b. 
najímati,   impf.:  jenž  vyšel.  .  .  nagymat 

ilMníkó\'    do    s\'é    vinnicc    (hospodář) 

na(j)posle(dy),  adv.:  kteťý  jest  užitek 
semene,  ješto  na  počátce  vzektve,  a 
naypoííledý  pak  svadne  160^;  když 
potom  svými  divy  a  napoíledy  svú 
smrtí  toho  pot\Tdil  (jez.)  278^;  Prvá 
přišla  byla  na  muky  a  naypoíílee 
všech  umřela  (sv.  Felicitas)  211^. 

najprvé  \-.  prvé. 

najviece  v.  viece. 

nakloniti,  pf.:  nakloň  na  svého  sluhu  ten 
přesladký  hlas  387*^;  Naklonyl  svú 
hlavu  k  rukama  svého  sluhy  AQ^. 

nakloňovati  sě,  impf.:  Vešken  fie  naklo- 
nygy  a  tvého  vítěžstvie  kříž  ...  ná- 
sleduji 387^. 

na-krátcě  v.  krátce. 

nakřiviti,  pf.:  tak  je  byla  těžkost  poku- 
šeníe  nakrzywila,  že  pána  nebeského 
v  hrobě  hledáchu  (svaté  ženy)  394^. 

nakrmenie,  n.:  po  nakrmený  z  pěti 
chlebuov  264'^. 

nakrmiti,  pf.:  jakž  bychom  mohli  na- 
krmýtý  chóry  andělské  34*;  (lidé)  boží 
volí  jmají  nakrmeny  byty  SZ^. 

nalévati,  impf.:  aniž  nalewagy  vína  no- 
vého v  lahvice  vetché  130*. 

nalézati,  impf.:  Nalézáme  zajisté,  že 
všech  zlých  diábel  jest  hlava  47*;  lživé 
řeči  naň  nalezaclua  a  řkúce  (na  jez.) 
237^. 

naleznuti,  pf.:  ktož  hledá,  ten  nalezne 
11 '^;  Ale  které  jest  ovoce,  jež  nalez- 
nuczie,  muožem  poznati  zlé  dřevo  92''. 

nalezovati,  impf.:  málo  jich  jest,  ješto  ji 
nalezugý  (cestu)  90^. 

nalézti,  pf.:  Vyšed  ten  jistý  sluha,  naleze 
jednoho  z  svých  tovařišóv  293*;  (abyste) 
silni  a  ustaviční  byli  nalezený,  inve- 
niamini  104*. 

nali-ť,  inter j.,  a  aj:  I  sta  sě,  když  on 
sedieše  v  domu,  nalyt  mnoho  zjevni- 
kóv  .  .  .   jediec.hu   s  jezukristem   124''. 

Naman,  m.,  jm.  os.:  Tys  dřéve  naamana, 
knieže  syrské,  v  Jordáně  zmyl  99*. 


náměslečný,  adj.:  To  mluví  netoliko 
o  uiinidu  namyeííiecznem,  ale  o  kaž- 
dém   národu    (Hábelské(m)    (jez.)    283*. 

náměsiečník,  m.:  nesiechu  předen  .  .  . 
namíeíííccznyki  56''. 

náměstek,  m.:  apoštolóm  i  jich  ná- 
mi cit  kom  42''. 

namietati,  impf.,  vytýkati:  Z  daleka  jim 
naniíetagij  jich  nedostatky  (múdré 
panny  nemúdrým)  362''. 

napísanie,  n.,  nápis:  Čí  je  toto  obraz  a 
napiífaníe  (na  penízi)  335*. 

napiti  sě,  pf.:  přepusť,  aby  ščcňátka 
mohla  íie  napýty  krópek  (ps.  kropiek), 
ješto  padají  s  tvého  štola  390*. 

naplňenie,  n.:  O  naplnyení  nevoda  .  .  . 
přibhží  se  den  súdný  232*,  až  bude 
naplněn  ;  v  tom  jistém  hlase  otce  buoha 
ukazuje  se  všie  pravdy  naplnýenye  43*. 

naplniti,  pf.  —  Naplniti:  jakž  bychom 
mohli  nakrmiti,  nasytiti,  naplnýty 
chóry  andělské  34*;  svoji  ruce  jich 
krve  naplnylí  (těžaři)  327'';  bude  vy- 
tažen ten  nevod  naplnyen  232*;  však 
je  on  byl  právě  naplnyen  ducha  sva- 
tého (syn  boží)  41*.  —  Vyplniti:  aby- 
chom tu  naplnily  (voli  boží)  6*;  A  ta 
všecka  znamenie  v  našem  jezukristovi 
gíuu  naplnýena  2''.  — •  Doplniti:  a  to, 
což  biechu  počaly,  to  nábožně  naplnylý 
(svaté  ženy)  393*.  —  n.  sě:  aby  fie 
naplnylo  slovo,  compleretur  19*. 

naplňovati,  impf.:  všecko  naplnygíe  (syn 
boží),  implet  16*;  Někteří,  slyšiece 
slova  jezukristova,  divíechu  sě,  ale 
skutky  jich  nenaplnyewachuu  95*. 

napoj enie,  n.:  po  bičování  a  po  octovém 
a  žlučovém  napuogený  392*. 

napojiti,  pf.:  žíezlívý  (ps.  zyezlíwích) 
tvój  lid  žádá  napogen  býtý  390*; 
Tehdy  slova  božieho  .  .  .  sčastný  ten 
sbor  napogen  geft  381''. 

napomanúti,  pf.:  svatý  anděl  napomanul 
Josefa,  aby  nechodil  do  Jerusalema 
30''. 

napomanutie,  n.:  vzemše  napomanutíe, 
jínú  cestu  do  své  země  sě  vrátili  (tři 
králové)  24*. 

napomínanie,  n.:  budu  na  napommanye 
před  tvýma  očima  (desatero  kázanie) 
343''. 

napomínati,  impf.:  každého  svědomie 
tuto  napomíná  34'';   svých  dlužníkóv 
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napomínáte  50^,  upomínáte;   napomí- 
nage  je  z  slibu  praví  a  řka  (hosp  din) 
295*. 
naposledy  v.  najposledy. 

na-přěd,  adv.:  zástupové,  ješto  jdiechu 
i  nazad  i  naprzied,  volách  a  řkúce  318*. 

náprvé  v.  prvš. 

naprzniti,  pf.,  zlehčiti:  chtiece  jeho  učenie 
naprznýtý,  otázachu  jeho  (židové  o  jez.) 
323^. 

napsati,  pf.:  aby  je  .  .  .  od  sebe  pustili 
(židé  své  ženy)  dadúce  jim  knížky  a  na 
nich  napiííyce  jich  viny  300*^;  to  jisté 
čtenie,  ješto  byl  napíal  (sv.  Matěj)  P; 
Ten  geít  .  .  .  prvý  svaté  čtenie  napí- 
ííal  t. 

naraditi,  pf.,  vavésti:  Ale  kniežata  popova 
a  starší  naradychii  lidi,  aby  prosili 
Barabana  375*^. 

narážeti  sě,  impf.,  roditi  se:  Nikdy  ííe 
ovoce  nenarážel  z  tebe  až  na  věky 
(o  fíku)  321^;  Dobro  by  bylo  jemu,  by 
íie  byl  nenarážel  ten  člověk  (Jidáš) 
3721^. 

národ,  m.  —  Rod,  plod:  kto  je  jeho  mátě 
neb  jeho  příbuzný,  ne  slcrze  národ 
tělestný,  ale  slcrze  sjednánie  duchovné 
ukazuje  (jez.)  209^;  venž  sě  veliký 
národ  ryb  sebral  (v  nevod)  227*;  juž 
nebudu  píti  z  toho  národa  vinničieho 
372^.  —  Pokoleni:  národ  lidský,  genus 
116'^;  pro  oboj  národ  ženský  i  mužský 
210*.  —  Návod:  od  Abrahama  :  ž  do 
Davida  narodow  čtrnácte  2*. 

naroditi,  pf.,  poroditi:  Jejiemžto  v  svatém 
životě  jediná  svatého  ducha  moc  .  .  . 
tě  geít  počala  i  narodyla  v  pravém 
člověčiem  podobenství  379*.  —  naro- 
diti sě:  jenž  ííe  jmá  narodyty,  nascitur 
17'^;  když  juž  větev  jeho  měkká  bude 
a  listie  íie  narodylo  (dřeva  fíkového) 
351b. 

narozenie,  n.:  KnUiy  narozeníe  jezu- 
krista,  generationis  1*. 

narozovati  sě,  impf.:  co  králóv  v  krá- 
lovství israhelském  íie  narozugíe  23^; 
Jakožto  z  ještěróv  ještěrové  íie  naro- 
zugi]   346b. 

nasaditi,  pf.,  založiti:  hospodář,  jenž 
bíelíie  naííadyl  vinici  323*. 

naseti,  pf.:  přišel  nepřietel ...  i  naííaal 
stoklasy  v  prostřed  pšenice  221'-'. 


násile,  n.:  některé,  ješto  nám  zbožie 
světské  naííilím  odjímají,  mámy  trpěti 
80*;    nikomému    naííile   nečiniti    126^. 

násilně,  adv.,  velice:  A  ti  pak,  ješto 
s  ancikristem  ostanu,  proti  křesťanstvu 
naííilnýe  hněviví  a  líti  budu  27*;  nebo 
jej  naííilnye  ctiechu  (jez.)  244*;  vzro- 
stete naííilnýe  a  křesťanstvo  rozplo- 
díte  po  všem  světu  (apošt.)  225. 

násilník,  m.:  byl  jeden  naídnyk,  tyranni 
292*. 

následovánie,  n.:  Dřéve  než-li  prosil, 
naííledowanye     ukázal     (malomocný), 

■     culturam  98^. 

následovati,  impf.:  ktožkolivěk  naííle- 
dugye  jeho  jména  (jez.)  11^;  naíleduyz 
onoho  centuriona,  imitare  105*. 

následovník,  m.:  Vy  ste,  praví,  .  .  .  naííle- 
downícy  sě  učinili  kostelóv  božích  295^. 

Nason,  m.,  jm.  os.:  Naaíon  pak  urodil 
Salmona  1^. 

nastojte,  interj.:  když  diemy  k  nemoc- 
nému naítoyte  70*. 

nasytiti,  pf.:  nebo  oni  buduu  naífycený 
téj  krmě  61^;  Ve  všem  v  tom  nebyla 
naff^'cena  nemilost  nevěrných  židóv 
383b. 

náš,  prononi.:  naaíf  jezukrist  1*;  neplníme 
žádostí  naííieho  těla  5^  atd. 

našinec,  m.:  žádný  naííynecz  nemněj, 
nullum  nostrum  105*. 

Nat(h)anel,  m.,  jm.  os.:  nikake  by  nata- 
nael  v  sbuor  jeho  mlazších  přijat  nebyl 
132b. 

naučenie,  n.:  Jíde  po  něm  zástupóv 
mnoho  .  .  .  někteří  pro  nauczenye 
propter  doctrínam  98*. 

naučiti  pf.:  buude  nauczena,  kak  jí  býti 
tichu  a  milostivu  (duše)  63*;  učinchu 
tak,  jakž  gffu  byli  nauczený  (strážní) 
396*,  navedeni.  —  naučiti  sě:  čím 
viece  družce  učíš,  tíem  li  i  viece  sám 
naucziíí  81*;  (aby)  divóm  íie  činiti 
nauczil  (učeník)   llOb. 

navazovati,  impf.:  činíechu  sobě  tkanice 
široké  a  na  ně  nawazowachu  ostrého 
trnie  (mistři  židovští)  344*. 

navrácenie,  n.:  královstvie  nebeského 
nawraczenye  13*. 

navracovati  sě,  impf.:  všem  nevěrným, 
a  ješto  ííe  k  svým  hřiechóm  nawraczugy 
44*;  nawraczígi  íie  k  svému  bohu  (lidé) 
263*. 
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navrátiti,  pf.:  Moj  utrpenie  ke  mnč  a 
všeckoř  nawxaczy  293'';  Na\vTat  svuoj 
meč  na  jeho  miesto  373^.  —  navrátiti 
sě:  Juž  na  počátek  těchto  knih  ííe 
nawrathinv  3*. 

navščěvovánie,  n.:  mčl  časté  buožic  vi- 
děnie,  andčlské  nawííczewowanýe  41^. 

navščěvovati,  impf.:  on  sem  i  tam  cho- 
diešc  nemocných  nauuítyewugie  (jez.) 
57*;  tu  lidí  dobrých  náboženstvím  a 
pútmi  geít  nawítyewowana  (hhiva  sv. 
Jana  v  Dysse)  242*. 

navščievenie,  n.:  tomuto  nemocnému 
potíebie  jest  tvého  slova  nawítyewenye 
visitatione  105*. 

navščieviti,  pť.:  přišel  hospodin,  aby 
nawíicziewil  svých  apoštolóv  smutek 
240*. 

na-zad,  adv.,  vzadu:  zástupové,  jcšto 
jdiechu  i  nazad  i  napřed,  volách  a 
řkúce  318*. 

na-zajtřie,  adv.:  nazaytrzíe  pak  vracije 
se  do  města,  vzechté  se  jemu  jiesci 
(jez.)  323^;  abj-  každý  služebník  byl 
tak  hotov  .  .  .,  jako  by  inhed  nazaytrzíe 
měl  s  svým  pánem  na  súd  vstúpiti 
358^,  druhý  den. 

Nazarenus:  Nazareuas  (sic),  praví,  bude 
jemu  jmě  (Josefovi)  29*^. 

Nazaret,  f.,  jm.  místní:  prorok  od  na- 
zareth  kalilejské  321*. 

nazaretský,  adj.:  Tento  také  byl  s  Ježíšem 
nazaretíkým  (Petr)   374^^. 

naznamenati,  pf.,  poznamenati:  my  pak  . . 
slvTze  znamenie  svatéh  (!)  křižma  mi- 
lostí ducha  svatého  íme  naznamenany 
40*. 

nazvati,  pf.:  Odkud  je  to  věděla  nazwaty 
jej  sj'nem  davidovým  257*;  Tiem 
jménem  jej  naííwah  svatí  andělově 
19*;  duch  také  vietr  někdy  nazwan 
geft,  vocatur  60'^. 

nazývati,  impf.:  všecky  ty,  ješto  jeho 
vuoli  pinie,  naz\^va  bratří,  mát  ř  a 
sestry  (jez.)  Oi^;  bohem  i  pánem  je(j) 
naz^'wagie,  invocans  98^'. 

ne,  adv.  — -  Ne:  Což  žena  činí,  muž 
nemuoz  učiniti  74*;  nic  nás  odzývaj, 
nic  nás  nemeíkay  108*;  bez  svaté 
cerekvi  žáden  i  nemuoz  spasen  býti 
139*,  v.  také  žádný;  i  jednoho  vlasa 
nemuozeíí  biela  neb  črna  učiniti  75^.  — ■ 
První  život  člověčí  byl  tak  nesmrtedlný. 


že  by  člověk  byl  mohl  aiUdy  ncumrzetý 
41"^,  nemohl  umříti;  slcrze  zemi  díéve 
řečená  nerozumiety  jest  země  téjto 
SO*^,  není  rozuměti;  (abychom  snad) 
chtiece  křiví  přísežníci  nebyty,  něco 
horšicho  učinili  241*,  nechtíce  býti; 
lze  je  každému  téj  moci  nepozywaty 
153*;  by  toho  lze  nebylo,  zajisté  on 
by  uebyl  sál  216*;  že  člověku  nelzie 
bude  nikdy  umřieti  42*;  Toť  mlazší 
tvoji  činie  to,  ještof  jim  nenye  lze 
činiti  v  sobotu  195^^;  nic  vám  nebude 
nelzie  279^;  Budeš  nemílowaty  svého 
nepřietele  Si'',  nenáviděti.  —  nejsem 
živ  v  dřevních  hřiešiech,  ale  všakž 
podlé  přirozenie  neygífem  umřel  274*, 
neumřel  jsem;  nemožechu  řéci,  by  byli 
neíhrzieífillí  (diábli)  118*^.  —  zjevní 
bojové  ne  tak  škodně  zkazie  zemi 
jakžto  vnitřní  183^;  konec  ne  vždy 
znamenává  zhynutie  161*,  atd.  — 
Srdceť  on  váží,  ne  zbožie  (bóh)  54*; 
chudí  duchovně,  tověz  ne  naduty  63*; 
svině  jest  nenaycziítífie  zvieře  119*, 
nejnečistší.  —  Nikoliv:  Chceš-li,  pój- 
demť  a  sbéřem  ji  (stoklasu).  I  vece: 
Ne,  snad  sbierajíce  stoklasu,  vytrhali 
byste  ...  i  pšenici  221*^. 

neb  v.  nebo. 

nebe,  n.:  o  stvoření  nebe  i  země  2*;  otec 
nebýe  a  země  192b;  Tehdy  nebeíía  sě 
otevřechu  38*;  coeli  alta  167*. 

nebeský,  adj.:  v  nebeíke  Icrálovství  2^; 
na  onu  nebeíku  huoru,  coelestem  98*. 

nebezpečenstvie,  n.:  bojíte  sě  nebezpe- 
czienítwie  113^;  v  potřebách  a  w  ne- 
bezpeczienítwi  síla  potřebná  jest  114*. 

nebezpečný,  adj.:  na  tomto  nebez- 
pecznem  moři  230^. 

nebo,  neb,  anebo,  aneb,  -/,  conj.  —  Neboť, 
protože,  že:  Zvěstuji  radost  a  veselé 
veliké,  nebo  sě  jest  dnes  narodil  spa- 
sitel 3^;  Želéše  (bůh),  že  člověka  stvořil, 
neb  vidieše,  že  padl  43*;  Pust  ji, 
nebuot  volá  po  nás  256*^;  uslyš  ji,  nebť 
volá  po  nás  258*'.  • —  Neb  odporovací, 
rozlučovací:  jakž  měsiece  přibývalo 
neb  ubývalo  58*;  hřiešníci  své  viny 
okrašijí,  jakoby  jich  málo  bylo  nebo 
ovšem  nic  nebylo  37 1^;  pomněni  sě, 
že  smy  lidé,  že  též.  Anebo  horšie  či- 
nímy  87*;  ti  čarodějníci  anebo  musejí 
řéci,  že  těch  hvězd  ty  země  nejmají, 
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anebo  že  ten  osud,  o  němžto  mluvie, 
nice  nenie  23^.  —  A,  čí,  pak  slučovací: 
Ušty  svými  nebo  nehty  neuražujme 
44*;  po  veselí  neb  radosti  4^;  (nevizi) 
bj^chom  jemu  byli  povolni  a  dobro- 
volni  nebo  mírni  12^;  Nebo  počíná  sě 
blahoslavenstvie  od  pokory  63*,  pak 
atd. 

nečas,  m.,  nepohoda:  pro  neczaíí,  pro 
zimu  a  pro  bláto  nesnadno  jest  běžeti 
353*. 

nečistota,  f.:  diela  našeho  těla,  ješto  jsú 
smilstvo,  neczíítota  .  .  .  93*. 

nečistý,  adj.:  svině  jest  nenaycziítííie 
zvieře,  immundissinium  119*. 

něčso,  pronom.:  Pak-h  kto  nyeczo  ne- 
rozumie,  nemá  proto  nenáviděti,  aliquid 
73*^;  abychom  jako  nyeczo  drahého 
skrze  žádost  nebeskú  voněli  24*; 
Nyeczo  pak  veliké  věci  tito  třie  králi 
nám  znamenati  dávají  24*.  —  by  oni 
mohli  písmo  křivě  na  svú  stranu  vy- 
ložiti, a  tudy  svú  zlost  nyeczo  pokryti 
183*^,  trochu;  že  sě  zdáše  to  nyeczo 
těžko  těm,  ješto  slyšiechu  198*;  o  těch 
hodech  .  .  .  nyeczo  pomyslme  27^, 
trochu. 

nečstně,  adv.:  (mnozí  mnicha  posúdie) 
sami  .  .  .  kradúce  a  necztnýe  sě  obiera- 
jíce  86^. 

nečstný,  adj.,  bezectný:  Necztnych  domov 
pro  zlý  příldad  (aby)  sě  chovali  (apo- 
štolově) 155* ;  Ten  necztný  život  vedieše 
(bratr)  312*;  všickni  tací  opUí  horši 
jsú  a  necztnyeyííy  nežli  psi  284*. 

nedaleko,  adv.:  bieše  nedaleko  .  .  .  stádo 
vepřóv  117*. 

neděle,  f.:  od  dnešnieho  dne  až  do  veliký 
noci  šest  nedyel  jest  49*^. 

nedělský,  adj.:  še(s)t  dní  nedýelíkich, 
jichžto  sě  nepuostíme  49^. 

nedieka,  f .,  vina,  špatnost:  Velikú  nedyeku 
tuto  jmají  mistři  židovští  na  sě,  že, 
jsúce  pastýři,  obyčej  Ičský  na  sobě 
ukazováchu   142*. 

nedochodič,  m.,  nedochůdče,  nizká  bytost: 
přebývaje  w  nedochuodýcý,  ne j měl  jsi 
mrzkosti  v  tento  v  náš  smrtedlný 
přiebytek  své  světlosti  nachýliti  378*5. 

nedostatek,  m.  —  Nedostatek:  nedoítatki 
trpím,  tenuitas  169*:  malost  dělní kó v 
znamenává  nedoítatek  kazatelóv  142'^. 
—  Chyba,  vada:  cizích  lidí  nedoítatkí 


mámy  nésti  a  trpěti  76'';  nad  nedo- 
ítatkí rozličných  lidí  jmaje  smilovánie, 
imperfectioni  98*. 

nedóstojný,  adj.:  zdáše  sě  jemu,  bj'  byl 
nedoítogien  bliž  jiej  přebývati  (Josef 
o  Marii),  indignum  17*;  Nenie  to  ne- 
doítoynye  našemu  vykupitelovi,  že 
sebe  dal  pokusiti  47*. 

nedotčený,  part.  adj.:  matka  ničím  zlým 
nedotczena,  intacta  15*. 

neduh,  m.:  (chodieše  Ježíš)  uzdravuje 
všecky  neduu"  i  56^. 

neduha,  f.:  Neduha  nemoc  slově,  nemoc 

■     dlúhá  58*. 

neduchovenstvie,  n.,  bezbožnost:  synové 
israhel  ...  na  huoru  vzníti  nemožiechu 
pro  své  neduchowenítwie  a  nemi- 
losrdenstvie  97*^. 

neduchovně,  adv.:  Ale  tato  naučenie  ne- 
duchownye  jmají  rozuměna  býti  84*. 

nehet,  m.:  Ušty  svými  nebo  nehtí  ne- 
uražujme 44*. 

nehoda,  f.,  zrůda:  (andělé)  sberú  z  jeho 
královstvie  všecky  nehody  i  vpustie 
je  v  komín  226*^. 

něhodiek,  adv.:  nýehodvek,  sluho  věrný 
7b. 

nehodný,  adj.,  neužitečný:  v  zelinu 
smrdutú,  k  ničemuž  nehodnu  225*. 

nechaj,  nechať  (z  impt.  nechajť):  nechay, 
vizme,  přídě- liť  Heliáš  37 6^;  nechat 
umrlí  své  umrlé  pohřebují  108^. 

nechati,  impf.:  Nechaýte,  ať  obé  roste 
až  do  žiií  221^;  A  nechaw  města  Na- 
zaret, jíde  i  bydli  v  Kafarnaum  51*. 

nejeden,  num.:  Negiednu  teskností  jsú 
raněni  (lidé  hříšní)  61*. 

někak,  adv.,  nějak:  by  syn  boží  přiká- 
zanie  nyekak  jinak  chtěl  přeložiti  358*. 

někaký,  pronom.,  nějaký:  že  proti  nám 
řeč  nyekakeho  posměcha  .  .  .  vynde 
212^;  s  hlasem  tak  zvučným,  jako  by 
byla   nyekaka   veliká  .  .  .    trúba    356^. 

nekázaný,  adj.,  nespořádaný,  nezvedený: 
Ten  bieše  velmi  necazaný  (bratr)  312*; 
jsú  všicki  i  k  dobrému  lení  a  nekázaný 
58''. 

někdy,  adv.:  z  té  ženy,  ješto  byla  nýekdý 
žena  sluhy,  quondam  l'';  A  velmi 
právě  duch  také  vietr  nyekdí  nazván 
jest  60b. 

několikrát,  adv.:  na  jiných  miestech 
nyekohkrat  čteme,  že  .  .  .   190^. 
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některý.  [uoiKna.  —  Néklerý,  nějaký: 
jakž  jest  ubyčej  nyektench  lidí,  ali- 
quantis  lOP;  jde  z  úmyslu  na  nyektere 
miesto,  aby  mobl  ženu  viděti  74*.  — ■ 
Jakýsi:  Ale  v  který  čas  jsú  tyto  svaté 
ženy  přišly  k  hrobu,  o  tom  jest  nyektere 
nesnadenstvie,  quaedam  392*.  —  V  enu- 
meraci:  jíde  po  ném  zástupóv  mnoho. 
Nyekterzy  pro  milovánie,  Nyekterzy 
pro  naučenie,  nyekterzy  pro  dívanic 
A  nyekterzy  pro  uzdravenie  98'"^. 

někto,  pronom.:  to,  co  kto  sám  činí, 
lépe  muož  znáti  než-li  to,  ješto  činí 
nyekto  jiný  87^. 

nelepota,  f.:  aby  nikte  pro  svú  nele- 
potu  .  .  .  sé  nerozpačil  125*. 

nelubě,  adv.:  velme  nehbýe  sě  měli 
k  tomu,  což  vidiechu  (židové)  21 0''. 

nel'ubost,  f.:  Co  máte  nehboíty  k  téjto 
ženě?  372*;  že  k  němu  jměl  velikú 
nehbuoít,  když  shrešil  (bůh  k  člověku) 

nefubý,  adj.:  Tehdy  vidúce  kniežata 
popova  a  mistři  divy,  ješto  učinil 
(jez.)  .  .  .,  nelíbo  jim  bieše  32P. 

nemáhati,  impf.,  nemocen,  slab  býti: 
(toho  času)  lid  pohanský  počal  nema- 
haty  135*;  když  já  svého  bližnieho 
vizi  nemahagice  274''. 

nemalý,  adj.:  Nemalu  vinu  jmají  židové 
na  sě  137^;  Nemalé  utěšenie  jest  trpěti 
pro  jezukrista  159*. 

nemilosrdenstvie,  n.:  Herodosové  ne- 
niíloírdenít\\'ie  zahubilo  (dietky)   379^. 

nemilost,  f.,  zloba:  Ve  všem  v  tom  nebyla 
nasycena  nemílolt  nevěrných  židóv 
383b. 

nemilostivě,  adv.,  nemilosrdné:  tepete 
pěstí  nemiloítywie  50^;  ode  všech 
svých  dlužníkóv  .  .  .  nemíloítíwae  dlu- 
hóv  potřebováchu  297*. 

nemilostivý,  adj.,  nemilosrdný:  před  no- 
hami nemíloítywych  súdcí  28*;  (aby) 
potlačil  hlavu  nemíloítyweho  hada, 
impii  19*. 

nemilovánie,  n.:  protož  w  nemílowany 
nepřietele  toto  naučenie  dáno  jest  81^. 

nemilý,  adj.:  že  někteří  lidé  jsú  i  bohu 
nemilí  81^. 

nemnoho,  adv.:  Nemnoho  viece  chci 
mluviti  103^,  o  málo  více. 

nemoc,  f.  —  Slabost:  nachýliv  sě  našiej 
nemocy,     ad     infirmitatem     98^.     — 


Nemoc:  zbaviv  jej  nemocy  a  languore 
1(11 'J. 

nemocný,  adj.  —  Slabý:  ještě  smy  ne- 
moczný,  nejsme  silni  113^.  —  Nemocný: 
(chodieše  Ježiš)  uzdravuje  všecky  ne- 
duhy a  všecky  nemoczne  56^. 

nemúdřě,  adv.:  Co  sě  mýlíš,  Josefe,  co 
neniudrzíe  myslíš,  imprudenter  17^. 

nemúdrost,  f.:  w  takú  nemudroít  bieše 
lid  .  .  .  upadl,  dementiam  163^. 

nemúdrý,  adj.:  s  oněmi  pannami  ne- 
mudrímí  11*;  jic'i  řeč(i)  nic  nenie  ne- 
mudrzieyííieho  (duchovníkův)    140^. 

němý,  adj.:  modlám  slepým  a  nyemý 
21*;  nyema  tvář  jej  ukázala  (Krista) 
21*;  všeliké  nyeme  stvořenie  21^.  — 
subst.:  jakž  byl  diábel  vypuzcn,  inhed 
promluví  nyemý  140*;  jazyk  nýemych 
bude  prost  t. 

nenáviděti,  impf.:  čiňte  dobře  těm,  ješto 
vás  nenawídye  75^;  Nenawidme  tohoto 
světa  55b;  jediného  buude  nenawidyety , 
odio  habebit  83*. 

nenávist,  f.:  svrchovaná  nenawiít  a 
svrchované  milovánie  pravého  roze- 
známe nemůže  jmieti  338^;  k  svému 
tělu  nejměj  nenawiíty,  odium  50*. 

nenávistník,  m.:  Neroďte  sě  báti  svých 
nenawíítnykow  lítosti,  persecutorum 
163*. 

nenější,  adj.:  Ten  křest  Janov  hřiechóv 
neshlazováše,  ale  k  nýenýeyííyemu 
křstu  připravenie  dáváše  34*. 

nenie,  adv.:  Hoře  vám,  ješto  sě  nenye 
smějete  24^. 

nepitomý,  adj.,  nekrmený,  netučný:  Ktož 
je  set  na  skále,  ješto  jest  v  srdci  t\Tdém 
a  nepýtomem  seto  220*. 

neplodný,  adj.:  budeme  jako  země  ne- 
plodná a  trním  porostlá  246^. 

nepodobenstvie,  n.,  nemožnost,  pošetilost: 
chtěl  ukázati  nepodobenítvvie  petro- 
vých  slov  (jez.)  272^. 

nepodobný,  adj.:  to,  což  sě  neumělým 
vidí  nepodobno  63*;  břemena  těžká 
a  k  neseni  nepodobna  343^;  o  sladkost, 
k  vypravení  nepodobna  15*;  nenie  to 
velmi  nepodobné  k  vieře  47*. 

nepokalený  v.  pokaliti. 

nepokoj,  m.:  nestrachoval  jsi  sě  .  .  .  chu- 
doby, nepokoge  pokusiti  379*. 

nepokojný,  adj.:  ktož  proti  svému  bratru 
jest   nepokogen   7P;    jenž   nad   nepo- 
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koynj-mí  .  .  .     kraluje    (knieže    tohoto 

světa)  62b. 
nepokora,  f.:  Znamenajme,  kak  tě  buožie 

pokora  a  kak  tě  naše  nepokora  48^^. 
neposkvrněný,    adj.:    matka    nepoíkwr- 

nyena,  incorrupta  15*. 
neposlušenstvie,    n.:    skrze    pýchu,    ne- 

poííluííenítwíe,  lakomstvie  24^. 
neposlušný,    adj.:    proti    nepoííluíínym 

lidem,  rebelles  167*;  ti  jediné  jsú  ne- 

poiiluifni,  inoboedientes  Uď''. 
nepotřebný,  adj.,  zbytečný:  že  setie  sto- 

klasy  netoliko  bylo  škodné,   ale  také 

nepotrziebne  223*. 
nepřátelský,  adj.:  když  nás  z  neprzatelíku 

ruku  vypravuje  (hospodin)   116*'. 
nepravda,  f.:  že  padl  z  té  pravedlnosti 

a  neviny  .  .  .  u  velikú  neprawdu  43*. 
nepravě,  adv.:  za  to,  což  byl  neprawíe 

dobyl,  chtěl  čtvero  to  navrátiti  54*. 
nepravedlnost,     f.:     vnitř    blechu    plni 

hřiechó     a  všie  neprawedlnofti   346*. 
nepravý,    adj.,   lichý:   (když)   stará  smrt 

nad  vším  človečstvím  neprawíe  pan- 

stvie  ukazováše  378*. 
neprázdn,    i.,    zaneprázdnění:    pro    přie- 

lišnii  neprazden  196*. 
nepřěstávajúci,  adj.  z  pt.:  Vežde  tvá  moc 

neprzieítawagicíe,  indeficiens  104^. 
nepřietel,    m.:    diábla,    silného    našeho 

neprzietele  3*. 
nepřiezn,  í.:  velme  bude  věcšie  zlost  a 

neprzíezen  proti  křesťanstvu  27*;  aby 

neprziezen  ukázal  oráčovi   223*;    aby 

sě    neprziezny    nebáli,    persecutionem 

162*. 
Neptalim,  jm.  země:   v  Icrajích  Zabulon 

a  neptaly m  51*. 
nerad,    adj.:    aby   tú    (silu)    taženi   byli 

nerady  (lidé)  233^. 
nerovně,  adv.:  v  tom  nerownýe  a  nesmy- 
slně  mluvíte    189^,    nedůsledně;    jměl 

otce     nerownýe     sprostnějšieho     sebe 

(Mojžieš)  237*,  daleko,  nepoměrně. 
nerovný,  adj.:  ze  jme  proročie  jest  jemu 

nerowno  (Janovi)    173^. 
nerozdělený,  adj.:  on  celý  a  nerozdyeleni 

buoh   15^,   indivisus;   (slovo)   v  ničem 

cele  nerozdyelene,  integrum  16*. 
nerozdielný,  adj.:   Svatéj  a  nerozdielne 

trojice  .  .  .  znamenie  42^. 
nerozřlezený,  adj.:  (veždy  jsa)  nerozrzíe- 

zení,   nerozdělený,   inscissus   16*. 


nesčastný,  adj.:  O  neduostojná  a  ne- 
ííczaítna  proměno  383'^. 

nesčěstie,  n.:  budúcie'  o  života  přielišné 
sčestie  neííczeíty'^  388*. 

nesenie,  n.:  Přivazují,  praví,  břemena 
těžká  a  k  neííieny  nepodobná  343^. 

nesjědnaný,  adj.,  neklidný,  neuravnaný, 
jenž  nad  nepokojnými,  nezgiednanymí 
kraluje  (knieže  tohoto  světa)  62^^. 

nesličný,  adj.,  nehezký:  co  jest  neííhcz- 
ne' o,  káží  vše  zcíditi  32^^;  těmi  ne- 
ííhcznýmí  sváry  63*;  A  velmi  jest  to 
neíliczno,  by  to  muž  řekl  74*! 

•neslýchaný,  adj.:  Ale  muky  neíhchane, 
nevídané  na  věky  trpěti  bude,  inaesti- 
mabiles  38*;  przyed  tak  neflychanu 
(Marii),  ante  tam  ineffabilem  17*. 

nesmierný,  adj.,  nemírný:  Pokorný  mistr 
...  tú  dvú  apoštolů  netresktal  z  ne- 
íímierne  o  lakomstvie  315^^. 

nesmrtedlný,  adj.:  První  život  člověčí 
byl  jest  tak  .  .  .  neímrtedlni  41^. 

nesmyslně,  adv.,  nerozumně:  co  neífmy- 
ílnýe  pečiješ,  irrationabiliter  \1^. 

nesmyslný,  adj.,  neroztimný:  viece  ne- 
návidie  lidí  než-li  nefímyílnych  zvieřat 
(diábli)  119^;  že  dietky  neíímýíílne  tak 
chválu  bolu  vzdáváchu  323*;  jich 
žaloba  bieše  nefímyílna  182^. 

nesnadenstvie,  n.,  nesnáz:  kak  ten  rozum 
všemu  čtení  muož  přijednán  býti,  ne- 
malé nezínadenítwíe  jest,  diíficultatis 
165*. 

nesnadně,  adv.:  velmi  tvrdě,  velmi 
neíínadnýe  35^. 

nesnadný,  adj.:  v  neínadní  buoj  jsme 
vstůpili  (s  diáblem)  3*. 

nesnaženstvie,  n.,  nedbalost:  tiem  viece 
v  něm  netbánie  by  a  neínazenítwie 
rostlo  217'^. 

nesnažně,  adv.:  an  netbalivě  a  neíínaznye 
učenie  poslůchá  217*^. 

nesnažný,  adj.,  nedbalý:  on  proto  ne- 
přestal, by  slova  svého  ...  i  snažným 
i  neínazným  .  .  .  nesál  215^^;  (spra- 
vedlní)  jsú  léni  a  neíínazní  k  dobrým 
skutkuom  290*. 

nestatečný,  adj.,  slabý:  k  neítateczney 
milosti  žádné  pochlebovánie  nás  ne- 
nachyluj    172^. 

nésti,  impf.:  An  neííieíie  svuoj  kříž  384*, 
(jez.) ;  že  dřevo  dobré  muož  kdy  neíty 
zlé  ovoce,   facere  92*;   ti,  ješto  neííu 


'X\: 


své  manželstvo,  iluostojiii-  je  dr/iec  a 
rluuajíc  22l'S  snášejí. 

nestud,  m.,  nestoudnost:  ješto  svým 
neítudem  všecky  zlé  ženy  l)>la  pře- 
mohla (/lá  žena)  325«^. 

nestydlivý.  adj.:  aby  židové  nefítydlíwí 
i  /.'ulué  onduvy  nejmřli  31^. 

nesvrchovaný,  adj.,  nedokonalý:  (zástu- 
pové) jakožto  lérí  lid  a  zameškaly  a 
neffwrchowaný,  imperfecti  97^. 

nesytý,  adj.,  nenasytný:  (to)  ješto  po 
tvéj  smrti  neíyta  zlost  tvých  uepřátal 
tobé  učinila  388"^. 

nešlechetenstvie,  n.,  nešlechetnost:  také 
Lotovi  idvazova  jich  neíílechctenítwie 
(hospodin  o  Sodomských)  207*. 

nešlechetnost,  f.:  že  je  krále  Achaba  a 
Jezabel  z  jich  neílechetnoíty  tresktal 
(Eliáš)    178^^. 

nešlechetný,  adj.:  Sluho  nellcchetny, 
veškenf  jsem  dluh  odpustil  87^;  v  zléj 
a  nefílechetney  žádosti  33*. 

netbalivě,  adv.,  nedbale:  Proč  ste  k  svému 
dobrému  tak  nctbalíwie  zpósobeni? 
185b. 

netbánie,  n.,  nedbalost:  tiem  viece  v  něm 
netbanýe  by  a  nesnaženstvie  rostlo 
217*^;  pio  svú  lenost  a  pro  své  netbanýe 
219b. 

netoliko-ž,  adv.:  pána  netoliko  tohoto 
světa,  ale  také  nebeského  královstvie 
14*.  —  netoliko-jelikož:  A  netoliko  jich 
smrti  želejmy,  jelikož  sě  radujmy,  že 
jsú  svítěžili  27b,  nejen  —  nýbrž  i; 
Potřebu  svému  bližniemu  netolikoz, 
jelikož  muožeš,  ale  1  nad  mocí  činiti  55^. 

neučený,  adj.  z  pt.:  my  sme  lidé  ne- 
ucziený,  kak  my  móžem  kázati  (sv. 
apoštolové)  323*. 

neumělý,  adj.  z  pt.,  neznalý,  nevědcmý: 
to,  což  sě  neumielým  vidí  nepodobno 
63*. 

neuměnie,  n.;  nevědomost:  on  jim  uka- 
zuje, že  jich  otázanie  pochodí  z  veli- 
kého neumíenye  337*. 

neupřiemo,  adv.,  nepřímo,  tajně:  hlédaj, 
kak  tě  zástupóv  neuprzíemo  zbyl,  aby 
jich  nesmútil  (jez.)   110^. 

neustavičně,  adv.,  nestále:  (abychom) 
nikake  proti  tf  jto  věci  neuítawicznye 
sě  neproměňovali  172^. 

neustavičný,  adj.,  nestálý:  tak  skuoro 
padl  a  tak  ruče  neuítawíczen  sě  učinil 


(Petr)  27 1^;  Náměsiečníci  jsú  všickni 
nexlťawiczny  58^. 
neužitečný,  adj.:  Ncvchoď  do  kostela 
jako  ncuzyteczný,  infructuosus  lOl^; 
malé  věci  a  nevzyteczne,  otiose  dicta 
Kiáb. 

nevděéenstvie,  n.,  nevděk:  tak  v  svém 
\v  newdyeczienítwi  ustavičii''  jsúce 
350b. 

nevděčný,  adj.:  nebuďm^-  ncwdieczný, 
ingrati   IdOb. 

nevděčstvie,  n.,  nevděčnost:  Vypraviv 
jich  ucwdyeczítwíe,  vypravuje  pak 
jich  hubenstvie  (jez.  o  židech)  208^. 

nevěděnie,  n.,  nevědomost:  tento  mohl 
pojíti  z  newiedyenýe  (hřiech)  189*. 

nevědomě,  adv.,  tajně:  andělové,  jisto 
newiedomíe  v  smyslech  člověčích  dě- 
lají, přivodiece  je  k  dobrému  95^. 

neveliký,  adj.:  o  jedení  newehke  péče 
jmčli  (apoštolové)   202^. 

nevěra,  f.:  Židové,  ješto  jsú  v  svéj  ne- 
wierzie  ostali  329*. 

nevěrenie,  n.:  pro  jediné  vaše  newierzie- 
n3^e  budete  ztraceni  188*. 

nevěřiti,  iinpf.:  Když  vám  buudu  ne- 
wierzítý  a  vás  nenáviděti  26^. 

nevěrně,  adv.,  nespravedlivě:  zjevníci 
slovu  ti,  ješto  newiernye  zbožie  dobý- 
vají 291b. 

nevěrný,  adj.  —  Nevěřící:  on  jest  svatů 
cierkev  rozdělil  od  tovařistva  všech 
newíerných  lidí,  jakožto  od  židóv,  po- 
hano v  a  kacieřóv  5*.  —  Nevěrecký: 
n:iistři  židovščí  biechu  nalezli  newiernu 
novinu  a  nové  zlé  naučenie  252*.  — 
Nevěrný,  lstivý:  Lišky  jsú  zvieřátka 
velme  newierna  llOb;  newíerných  lidí, 
infidelibus  lOlb. 

nevěsta,  f.  — •  Nevěsta:  mladá  newíeíta 
jest  svatá  cerekev  130b.  —  Snacha: 
(přišel  jsem  rozděliti)  newieítu  proti 
cti  jejie,  nurum  166b. 

nevídaný,  adj.:  muky  neslýchané,  ne- 
wídane  na  věky  trpěti  bude  38*. 

nevidomý,  adj.,  neviditelný,  utajený:  proto 
vidomí  divové  svědčie,  aby  srdce  vi- 
domých  k  vieře  k  newídomy  věci  při- 
táhli 149b. 

nevina,  f.:  že  padl  z  té  pravedlnosti  a 
z  newiný  .  .  .  u  velikú  nepravdu  (člověk) 
43*. 
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nevinně,  adv.:  každému  člověku,  kakžby 

kolivěk  na  tomto  světě  newínnýe  .  .  . 

přebýval,     jest     potřebie  .  .  .     svatého 

pokřštěnie  40^. 
nevinný,  adj.:  on  je  tiem  newynen  216^; 

(jez.)    sě    oferoval   ofěrú    newýnu    6^; 

O    smrti    drahých    miičeníkóv    a    ne- 

wínnych  dietek,  innocentium  25^. 
nevod,  m.,  sít:  podobno  jest  královstvie 

nebeské  newodu  puščenu  v  moře  227'*^ ; 

Naplněn  bude  ten  jistý  newod  231*'. 
nezhynujúci,  part.  adj.,  nehynoucí:  Slunce 

jsem,  vece  nezhynugyczie,  incorrupti- 

bilis  100^^. 

neznámý,  adj.:  neb  jsem  jim.  pro  své 
člověčstvie  neznám  (jez.  o  židech) 
205"^.  —  subst.:  Jonáš  byl  neznámý  a 
příchozí  207^. 

nezpósobný,  adj.,  nezpůsobilý:  (aby)  uči- 
nila sě  nezpoííobna  k  naučení  (duše)  63*. 

než,  -li,  konj.:  v  celém  roce  nenie  viece 
nez  tli  sta  a  šestdesát  dni  49^;  dřéve 
nez  sě  narodil  na  tento  svět,  slul  Je- 
žíšem 18*';  jsú  tvrdšie  nezlí  kamenie 
(srdce  židóv)  21^.  —  našeho  myšlenie 
diábel  věděti  nemóž,  nez  skrze  zje- 
venie  znamenie  muož  sě  \i;ípiti  255*. 
ale. 

ničs,  nice,  nic,  -že,  pronom.  a  adv.  — 
Nic:  Tento  oheň  nýcz  jiného  nenie 
jedno  milovánie  7"^;  nycz  nenie  divno 
před  božím  obličejem,  nycz  veliko, 
nycz  draho  106*;  nícz  nám  nenie  tak 
potřebného  jako  naše  spasenie  IIP; 
njxz  našich  věcí  .  .  .  taj  no  nenie  165*; 
že  ten  osud,  o  němžto  mluvie,  nýcze 
nenie  23*^;  to  jest  všecko  před  ním 
jako  stieň  a  jako  nýcz  a  jako  květ 
uvadlý  106*;  matka  nyczym  zlým  ne- 
dotčená 15*.  atd.  —  ten  div  nyczym 
menší  nebyl  než  prvý  246*,  o  nic; 
jenž  by  nycz  sě  nedotekl  196*^,  ničeho; 
jest  div  velmi  veliký  z  nýczehoz  všecko 
stvořiti  57*^;  nejsem  povinen  z  nyczie- 
huoz  počtu  vydati  367^.  —  Nikoli: 
nýcz  viece  než  třidceti  a  šest  dní  .  .  . 
ostane  49^;  to  všecko  pokušenie  zde 
vně  bylo,  ale  vnitř  v  něm  nýcz  nebylo 
(v  jez.)  47^.  —  v-niveč:  sám  by  sě 
inhed  w  nýwecz  obrátil  (diábel)   119*. 

nikako,  nikake,  -ž,  adv.,  nijak:  ty, 
Betléme,    nýkake    nejsi    menšie    mezi 


městy  židovskými  20* ;  v  druhů  (sukni) 
.  .  .  nykakez  sě  neoblačmy  153*^. 

nikamo,  nikam,  adv.:  tu  sta  nerodieci 
nykam  sě  hnuti  (hvězda)  20^. 

nikdy,  -ž,  adv.:  v  níšto  nykdý  nelze 
umřieti  (v  zemi  svaté)  9*;  ruka  ny- 
kdey  (!)  nenie  prázdna  od  daru  54*^; 
(bude)  také  huoře,  jakéž  jest  nykdyz 
nebývalo  353^. 

Nikodém,  m.,  jin.  os.:  Nicodem,  mistr 
izrahelský  107*. 

nikterý,  pronom.:  kak  to  muože  býti, 
by  sě  pod  tiem  znamením  v  téj  zemi 
nýktereý  člověk  nenarodil?  23*. 

nikto,  nikte,  -ž,  pronom.:  A  nýkto  toho 
muož  řéci,  by  bylo  s  diáblem  přiezen 
jmieti  72^;  Nykte  nepojde  na  nebe 
jedno  syn  člověčí  9"^;  králevstvie  ne- 
beského nykteez  nemuož  zaslúžiti  310*^; 
však  je  zákon  starý  zapověděl,  aby  sě 
malomocného  nykteý  nedotýkal  99^; 
otec  buoh  nykokeho  nesudí  9*;  svého 
spasenie  nemáme  od  nykeheho  13*; 
Mistře,  vieme,  žes  spravedlný  ...  a  na 
nykeho  nejmáš  péče  334*^;  viz,  aby 
nykomemu  nepravil  97^^,  atd. 

ninivitský,     adj.:     Mužie     Nínywittííczy 

vstanu  205*. 
nízký,  adj.:  nikte  nemuož  nad  nyzííímí 

sebe   vlasti    62*;    aby   zde   od    těchto 

nýzkých  rozkoší  .  .  .   (nedok.)   396*^. 
nižádný,    adj.:    nepójdeš-li   k   nyzadney 

jinéj  jedno  k  svéj  ženě  74*. 
Nobi,  jm.  místní:  David  přišel  do  Nobý 

197*. 
noc,  f. :  opilý  den  w  nocz  obracuje  284*; 

i  ve  dne  i  w  noczi  28^;  v  sobotu  noczí, 

tověz  v  noci  392b,  -j-u  noc. 
Noe,  m.,  jm.  os.:  Noe  .  .  .  výpusti  vrána 

45b. 
noha,  f.:  Vzbí  naň  moji  ruce  i  moji  noze 

(kříž)  388* ;  w  nohách  a  v  rukách  385*. 

nositi,  impf.:  pásy  vlněné  měkké  no- 
ííiechuu  33b;  všakž  gie  Judáš  noííyl 
penieze  285^;  pro  své  hřiechy  tuto 
trudovatinu  noílym  na  sobě  99*;  (ktož 
jej  .  .  .  v  svém  srdci  noííy  (jez.)  29*^; 
Jsú  mnozí,  .  .  .  ješto  podobenstvie 
tohoto  sluhy  na  sobě  noííe  366*,  jsou 
podobni. 

nošenie,  n.:  břemena  těžká  a  k  noííení 
nepodobná  34 1^. 


3:57 


novina,  í.  —  Novota:  aby  žádných  nowyn 
v  zákoně  nenalézali  252"^.  —  Zpráva: 
jdiechu  o  ném  nowíny  dobrč  povésti 
(o  jez.)  ó7^. 

nový,  adj.:  v  který  čas  udalo  sč  jim  Icrále 
noweho  vidčti  20* ;  že  nowa  hvězda  .  .  . 
ukázala  sě  22*^;  toť  jest  larev  má  no- 
weho zákona  372^;  k  starým  hriechóm 
i  nowe  hřiechy  přičinil  (lid  židovský) 
29r.a. 

nrav,  m.:  dobré  nrawý  jmieti  3*^;  ze  zlých 
mrawow  v  dobré  obyčeje  12*. 

nucenie,  n.:  Nucyenýe  nic  jiného  nenie, 
jediné  k  některé j  práci  bez  práva  při- 
puzenie  80^. 

nutiti,  impf.:  ktožkolivěk  tě  nuty,  aby 
šel  tisíc  kročeji,  jdi  s  ním  druhých  dva 
75^;  ku  puostu,  jelikož  muožeme,  tělo 
nutme  49*. 

núzě,  f.:  radši  dělaj  .  .  .,  aby  mohl  po- 
moci w  nuzí  svému  bližniemu  44^. 

nynie,  adv.:  nynýe  nenie  času  těm  zna- 
mením 265*. 

O,  praep.  - —  S  akkusativem:  (ti,  ješto 
nejsú  tiši)  vadie  sě  a  svářie  o  zemíke 
a  o  czaíne  íbuozie  6P;  Tehdy  o  puol 
noci  sta  sě  volánie  361^.  —  S  lokálem: 
Protož  o  nýem  bieše  řekl  svatý  Jan 
(o  jez.)  39*^;  když  tebe  tvój  bližní  tieže 
o  nyekterey  wiecý  77*';  Daj  mé  mysli, 
ať  by  vždy  myslila  o  twem  przykazany 
388*;  aby  o  thom  dyetatku  i  o  nyey 
íamey  íwatey  marzy  péči  jměl  Josef 
15*,  o  to  děťátko;  ten  skutek,  ješto  sě 
bieše  o  ííwatem  Janu  stal  243^;  dřevní 
div  o  chlebýe  byl  sě  stal  262*,  s  chle- 
bem; O  powieítech  skončenie  světa 
juž  syn  boží  vypravuje  čin  súdného 
dne  369*,  při  pověstech;  O  naplnyení 
nevoda  .  .  .  přiblíží  sě  den  súdný  232*, 
po  naplnění.  —  Předl,  opakována: 
Zpievá  cierkev  svatá  o  wííiech  o  takich 
kajícnících  334^;  o  dný  o  tom  a  o  téj 
hodině  nikte  nevie  357'^. 

ó,  interj.:  O,  piocítiž,  má  duše  384^1; 
O,  bohatce,  pioč  tvrdé  postele  nejmáš 
3791^. 

ob,  praep.:  ob  onu  ítranu  Jordána  53*, 
na  druhé  straně. 

oba,  numer.:  Co  také  to  číslo  znamenává, 
že  íí  uobu  stranu  jich  pět  a  pět  jest 
(panen)  360*. 


obce,  obec,  í.  —  Obec:  té  pomsty  nemá 
nikte  činiti,  jediné  ten,  ktož  jest  na  to 
volen  a  od  obcze  jemu  poručeno  79*; 
veselá  obecz,  congregatio  107^.  — -  Lid: 
duchovníci  báchu  sě,  by  jich  obecz 
nekamenovala  34"^. 

obcovánie,  n.:  abychom  nevcházeli  v  těch 
domy,  ani  s  nimi  mluvili  nebo  obczo- 
wanýe  měli  156*. 

obdařiti,  pf.:  Ty,  ješto  byli .  .  .  zisk  utě- 
želi,  obdarzíl  (pán)  364*';  dosti  pravú 
chválu  svého  milostníka  syn  boží  geít 
obdarzíl  269*. 

obdarovati,  impf.:  kaké  jest  to  jmě, 
jímžto  svého  poznavače  (ps.  pozna- 
wagycze)  obdarzygie  (jez.)  269*. 

obdělati,  pf.:  zdí  obdielal  (vinař  vinici) 
327*. 

obdržěnie.  n.:  naděje  k  uobdrzienní 
zdravic  a  života  131*. 

obdržeti,  pf.:  (abychom  mohli)  obdrzieti 
věčný  přiebytek  10*;  jenž  geít  byl 
odpuščenie  .  .  .  obdrzal,  impetraverat 
293^;  netoliko  budúcích  muk  zbudemy, 
ale  .  .  .  raduostí  buudemí  obdrzaný 
(sic)  213*. 

obé,  m.  z  numer.:  den  súdný  obee, 
zčiščeno  .  .  .  bude  (země  a  nebe) 
utrumque  68*;  víno  nové  v  lahvice 
nové  lejí  a  tak  obeho  zachovávají  130''; 
Muož  býti,  že  jest  syn  boží  na  obe 
seděl  (na  oslici  i  oslátku)   319*. 

obec  v.  obce. 

obecně,  adv.,  viibec:  nebo  on  tu  obecznye 
přebýváše  (Arcbelaus)  27*;  Nezapo- 
viedá  také  obecznye  všem,  aby  ne- 
súdili  (bóh)  86'';  A  netoliko  má  péči 
o  svých  obecznye,  ale  o  každém  oblastně 
(jez.)  IIO*'.  —  protož  neřekli  upřiemo  .  ., 
ale  obecznye  otázali  (apoštolově)  287*, 
povšechně. 

obecný,  adj.  ■ —  Společný:  jenž  krmě 
tělestné,  ješto  jsú  obeczny  dar  boží, 
bez  chudých  lidí  jie  SO'';  aby  druh 
před  druhem  nepředčil,  .  .  .  ale  všecko 
mezi  sebú  jměli  obeczno  245*';  aby  to, 
což  v  člověče  .  .  .  najlepšie  jest,  pano- 
valo nad  tiem,  ješto  jest  obeczno  nám 
a  skotu  (smj^sl  a  rozum)  62*.  — •  Obecni: 
sebrav  všecky  starosty  ...  a  mistry 
neb  písaře  obeczne  20*.  —  Obyčejný, 
vsedni,  obecný:  (rachá)  toliko  jest  řečeno 
tověz   prázdný,   jehožto   my  obecznu 
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řečí  muožemy  nazvati  bezmozhý  69'^; 
nemaje  chlebóv  obecznych  dal  jemu 
ch(l)éb  posvačený  197^;  A  ten,  jenž 
jest  přisahati  zapověděl,  ten  také  učí, 
kak  nám  jest  mluviti  w  uobecznych 
věcech  a  řka  17^ ;  jest  obeczne  příslovie, 
že  velikú  mysl  pyšní  lidé  jmají  60'^. 

oběd,  m.:  obyed  mój  jsem  připravil  330*. 

obedllvě,  adv.,  bedlivě:  ktož  sě  post', 
....  obedlíwíe  sě  muož  modliti  283^. 

oběsiti  sě,  pf.:  on  íie  sám  obíeííyl  (Judáš) 
146b. 

Obět,  m.,  jm.  os.:  Booz  pak  urodil  obetha 
Ib. 

obět,  f.:  tu  své  obyetý  ofěrováchu, 
hostias  163^. 

obchoditi,  impf.,  obcházeti:  Hoře  vám, 
mistři  a  duchovníci,  skrytci,  ješto 
obchody te  moře  a  zemi  342^. 

obierati  sě,  impf.,  zaměstnávati  se:  (mnozí 
mnicha  v  dobrém  ruše  odsúdie)  sami  . . . 
kradúce  a  ne(t)ctně  íie  obieragýce  86^. 

obieti,  pf.:  (to,  což  sě  nynie  naději)  svú 
duší  abych  to  obyal  a  políbil  389^. 

obilé,  n.:  Obile  chováš-li,  ztratíš  274^. 

obinúti,  pf.:  čistú  rúchú,  tověz  čistotu, 
mú  duši  obyn  (hospodine)  388^;  A  on 
vzem  tělo  Ježíšovo  obýnu  je  v  čisté 
plátno  (Josef  z  Arimatie)  377*. 

objímat!,  impf.:  Spasitele  našeho  muky  .  . 
mámy  milostivě  obgýmaty  377^. 

0(b)krúčiti,  pf.:  když  by  náhlý  oheň 
některý  duom  obkliczil  151^;  Tak  je 
bylo  okliczylo  mUovánie  božie  (židy) 
329b. 

obklúčovati,  impf.:  Ty,  ješto  zemi  piedí 

obkhczygefí  379*. 
oblačiti  sě,   impf.,   oblékati  se:   v  druhů 

(sukni)  .  .  .     nikakež     íie     neoblaczmy 

153b. 
oblak,   m.:  kteří  jsú  toto,  ješto  jakžto 

oblaczí  lečí  55*. 
oblášče,   adv.,   zvlášť:  nepraví  o  každém 

oblaítíe,    kteříž    byl    od    své    nemoci 

uzdraven  (sv.  čtenie)  58*. 
oblastně,    adv.,    zvláště:    A   netoliko    má 

péči   o    svých   obecně,    ale   o    každém 

oblaítnýe  (jez.)   119b. 
obléci,  pf.:  svlekše  jej,  pláščem  čirveným 

jej  oblecziechu  (rytieři  jez.)  375b;  sněm 

s  nich  črnost  jich  hřiechóv  oblekl  je 

v  krásu   dobrých  skutkóv  (sv.   Matěj 

lid  múřenský)   129*. 


oblehčiti,    pf.:    Skrze    to    jich    mysl    ob- 

lehczyl   136b. 
oblehnuti,  pf.:  telci  tlustí  oblehly  mě  260*. 
Oblepšiti,   pf.:  Aby  sě  jim  to  přikázauie 

tvrdo  nezdálo,  oblepííy  to  a  řka  (syn 

boží)    154b. 

obličej,  m.:  Nejsem  duostojen  tvého 
obliczegie,  aspectu  104b;  nám  poká- 
záno  oblíczyegiem  k  oblicziegi  (svaté 
jmě),  facie  ad  faciem  19b;  oblicziey 
nebe  súditi  umiete  263b,  vzhled. 

obložně,  adv.,  obšírné:  tvé  sladkosti 
pamět  obloznye  mluvíme  378^. 

oblud,  m.,  přízrak,  přelud:  vidúce  jej  na 
moři  chodiece  smútichu  sě  a  řkúce,  že 
oblud  jest  (apoštolově  o  jez.)  247b. 

obluda,  f.,  přízrak,  přelud:  kázal  jí  dáti 
jésti,  .  .  .  aby  nemněno  bylo,  by  byla 
obhidda  (dívka  z  mrtvých  vzkříšená) 
137*;  obluda  boLatstvie  zadusí  slovo 
214b    netvoi, 

obluditi,  pf.,  zmásti:  Darmo  sě  chudobu 
bráníš,  neb  tvé  svědomje  vie,  že  jest 
jinak,  aniž  muožeš  obludýtý  169b; 
první  adam,  obluzen  zlým  duchem  41*. 

obludný,  adj.,  bludný,  klamný:  A  někteří 
sě  mýlili  snad  mnějíce,  by  některé 
obludné  viděnie  viděli  396'^;  mezi  čáry 
obludnými  85* ;  aby  mne  křivú  ch^  álú 
nesvedl  a  obludnu  sladkostí  nezapojil 
(kalich  babylonský)   38bb. 

oblúpiti,  pf.:  Oblupyl  geít  ciesařovstvo 
nemilostivého  faraóna  (jez.)   386*. 

oblúzenie,  n.,  blud,  klam:  Smiech  sem 
mě]  za  obluzenye  24b. 

obluzovati,  impf.:  dieme-li,  že  hřiechu 
nejmámy,  sami  sebú  obluzugem  39*; 
Ti,  ješto  vás  svatými  pravic,  ti  vás 
obluzugíj   362b. 

obměkčiti,  pf.:  Obmiekcziemz,  bratříce 
milá,  své  srdce  297b. 

obměkčovati,     impf.:     Tvrdost     kázanie 

obmyekczygie     naděje     (ps.     nadagie) 

odplatjí-,    temperat     168*;    naděje... 

jejie  žalost  obmíekczowaííye  (sv.   Fe- 

licit)'-)  211*. 
obmyti,    pf.:    holúbek,    obmýt    tělestnú 

vodu  45b. 
obmytie,    n.:    však    jsem    chtěl    přijieti 

obmýtíe  (u)  vodě  skrze  svatý  křest  4Cb, 
ob  mývati,   impf.:   Tělo   (u)   vodě  obmy- 

waífie  (sv.  Jan)   36*. 
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obnovenie,  n.:  Skrze  to  obnovenye  roz- 
umie  jich  porušenic  (jez.  o  nebi  a 
zorni)   GS*. 

obnoviti,  pi. :  ( U)ilé  clu)\áš-li,  ztratíš; 
pakli  je  vseješ,  obnovviíí  274^*;  Aby 
umi  dřevní  pannu  Evu  opčt  obnowíl 
a  naiioru  pozdvilil  (jez.),  renovaret  IS**. 

obnovovati,  impf.:  odlíudž  hnie  v  zemi, 
odtud/  zelenie  a  obnowugie  (obilé) 
274^.  —  o.  sě:  tak  staré  kóže  zbývá 
a  tudy  ííe  obno\vup:ie  (had)    158^. 

oboj,  numer.:  z  obogieho  hdu  syn  boží 
některé  osvietil  (z  židů  i  polianů)  139*. 

obořenie,  n.:  i  by  obuorzienye  velilíé 
toho  domu  95*^. 

obořiti,  pí.:  ty  všeckny,  ješto  jsú  udClány 
na  piesku,  buudu  oborziený  (domy) 
96^.  —  o.  sě:  že  ííe  svět  má  oborzity 
a  súdný  den  býti,  ...  to  ukazuje  (jez.) 
53*;  (větrové)  na  ten  duom  fie  oborzí- 
cliuu  95*. 

obr,  m.:  on  jest  obra  veUkého  píebojoval 
(Da^•id)   3*. 

obrácenie,  n.:  aby  jim  byla  dána  milost 
k  oobracziený  148* ;  O  divné  obťacenýe! 
Israhel  někdy  syn,  ale  my  psi,  con- 
versio  253^,  obrat. 

obracovati,  impf.:  opilý  den  v  noc  obra- 
czugie  a  světlost  v  temnost  284*; 
kterých  nemohli  utajiti,  ale  na  jiný 
smysl  křivě  obraczowah  (duchovníci 
skutky  syna  božího)  140^^.  —  o.  sě: 
by  duše  umrlých  lidí  obraczowaly  íie 
v  diábly  117*^;  k  modlám  diábelský(m) 
fie  obraczowachu  (židé)   203*. 

obrana,  f.  —  Obrana:  na  sudě  ještě 
obrana  muož  dána  býti  71*.  • —  Ochrana: 
ti,  ješto  pod  jeho  obranu  utekli  byli 
(krále  Agrippy)   352^. 

obránce,  m.:  abych  já  .  .  .  byl  váš 
obrancie  348*. 

obráňenie,  n.:  aby  svým  milosrdným 
obranýenim  ráčil  nás  ode  lsti  diábla 
obranýti  5*. 

obrániti,  pí.:  aby  ou  ovčičky  své  .  .  . 
obranyl  ode  všeho  zlého  (hospodin) 
33*,  v.  také  obráňenie.  —  o.  sě:  by 
věděla  naše  duše,  v  který  den  smrt 
přide,  ovšem  by  ííe  žádostiem  svého 
těla  obranýla  358''. 

obraňovati,  impf.:  slepice  sliromažďuje 
kuřátka  i  obianýgie  je  svýma  křídloma 
od  zimy  348*. 


obrátec,  m.,  obrácenec:  abyste  jednolio 
nového  obratcze  na  vieru  učinili  342*^. 

obrátiti,  pf.:  udeří-li  tě  kto  v  pravé  líce, 
o  Ural  jemu  i  druhé  75'^;  Jakožto  pravé 
kvas  mnoho  muky  v  sč  obraty,  takéž 
i  vy  vešken  svět  obrátíte  v  nTÚdrost 
jezulcristovu  225'';  kdežto  syn  boží 
obratyl  vodu  u  víno  144*^,  proměnil.  — 
O.  sě:  pojdu  za  tebú,  kamž  íie  kolivěk 
obratyíí  108'';  aby  náš  smiech  íe 
v  pláč  íie  (!)  neobratyl  44^^;  ktož  ííe 
neobraty  od  svých  hřiechóv  k  svatému 
pf)kání,  convertitur  25''. 

obraz,  m.  —  Obraz:  Čí  je  toto  obraz  a 
napísanie  (na  penízi)  335*.  —  Podoba: 
kto  jest  tento,  jmaje  obraz  jako  králóv, 
ale  však  .  .  .  hanby  a  potupy  naplněn 
v  koruně  jde  384''.  —  Podobenství:  ne 
skrze  zemských  kněží  obraz,  ale  skrze 
najvyššieho  kněze  světlost  (nemocný 
očištěn)  101'';  dal  nám  hospodin  zna- 
merie  a  obraz  naučenie,  abychom  po- 
koru drželi  114''. 

obřězánie,  n.:  když  obrziezanye  člověk 
přijímá  v  sobotu  201*. 

obřezati,  pf.:  i  tvú  duši  neobrzezanemu 
psu  dali  (Pilátovi)   383''. 

obřězovati.  impf.:  Obrzezugete  dietky 
v  .sobotu  197'';  v  ruce  neobrzezowanych 
rytieřóv  jsi  sě  dostal  (jez.)   383''. 

obrtnúti  sě,  pf.,  klopýtnouti:  a  obrtnuc 
íie  vás  by  urazily  (svině)   87''. 

obsáhnuti,  pf.:  on  jsa  tak  veliké  moci,  že 
jeho  moci  veš  svět  nemohl  obíahnutý 
(jez.)   91*. 

obsěženie,  n.:  jejiežto  širokost  beez 
obíiezenýe  (studnice)  389''. 

obtéci,  pf.:  protož  sě  pokusili,  zda  by 
pochlebováním  mohli  jej  lstivě  obtecí 
(duchovníci  jez.)   330*. 

obtěžovati,  impf.:  ješto  viece  jeho  tělo 
(sv.  Jana)  obtyezowaíííe  nežli  kterú 
rozkoš  dáváše  (rúcho  z  žínie  učiněné) 
33''. 

obtieženie,  n.,  obtíž,  břemeno:  aby  oni  .  .  . 
k  vieře  křesfankéj  (!)  dobrotivě  bez 
obtiezenye  přijímali  (mlazší  jez.)  133'', 
bez  obtíže,  rádi ;  pro  to  proklenie  .  .  . 
veliké  na  sobě  jmají  obtiezennýe  (židé) 
396''. 

obtiežiti,  pf.:  když  pravedlný  člověk  .  .  . 
nemocí  gíía  obtyezen,  pokorně  to  trpí 
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123*;   t>i;o   lenějšie  jsú  .  .  .    obtiezený 
početím  dietěte  (ženy)   353*. 
obtočiti,  pf.:  Provazy  hřiechóv  gííu  mě 
obtoczyh  233^. 

obuv,  f.:  (Neroďte  j  mleti)  ani  dvú  sukni 
ani  obuwí  152*. 

obvázanie,  n.,  opouíání:  niliakž  sě  ne- 
muož  vypraviti  od  obwaíanye  tak 
mnoliélio  zlého  63*^. 

obvázati,  pf.,  opoutati:  že  diábel  lehce  je 
obwazye  nežli  dřieve  (židy)  209*,  — 
0.  sě:  svým  lakomstvím  sám  ííe 
obwazaw,'  poddává  sě  diáblu,  impli- 
catur  83*. 

obvazovati,  impf.,  opontávati:  toto  kú- 
penie  lži  .  .  .  věčnu  vinu  je  obwazugie 
(židy)  396^.  —  o.  sě:  tehdy  zajisté 
v  svatém  písmě  užitečně  ííe  obwa- 
zugem,    když  .  .  .     vzpoinínámy    238^. 

obveseliti,  pí.:  obweííiel,  potvrď  a  sjednaj 
srdce,  ještof  v  tě  věhe,  exhilara  390*. 

obvěsiti,  pf.:  by  kto  tvój  duom  .  .  . 
oponami  zlatými  obwieííil   334*. 

obyčej,  m.  —  Obyčej,  zvyk,  mrav.  Obý- 
cziey  jest  .  .  .  syrským  a  pa]e&tinský(m) 
lidem  k  každý  řeči  přivoditi  podo- 
benstvie,  Familiare  est,  293*^;  jenž  je 
velmi  jinačejie  zpósoben  nežli  tento, 
jenžto  mámy  -w  uobycziegi  (věčný 
oheň)  371*;  tiem  činem  mohl  by  člověk 
přijíti  w  uobýczieý  77*;  syn  boží  ne- 
zapoviedá  přisahati,  ale  obyczegie  ku 
přísaze  77^^;  (duše  počne  uměti)  kte- 
rými .  .  .  obyczeymí  tělestnými  držána 
jest  v  hřiešiech  63*;  obycziey  dobrých 
skutkóv  na  se  přijieti  30'';  dobré 
nravy  a  dobré  obýcziegíe  jmieti  3*^.  — 
Způsob:  k  nenějšiemu  křstu  připra- 
venie  a  obýcziey  dáváše  (křest  Janův) 
34*;  že  nejsi  očiščen  podle  obýczxegie 
zákonového,  ale  milostí  boží  101^. 

obyčejný,  adj.,  navyklý:  města  pohanská 
a  hřiechó(m)  obýczieyna  203*. 

obykati,  impf.:  Počněmž,  bratříce  milá, 
inhed  zmladu  obykatý   246'^. 

obyknúti,  pí.,  uvyknouti:  ale  že  zvieřátko 
nebílo  ještě  tomu  obyklo,  piotož  sě 
točilo  i  sem  i  tam  (oslík)  319^;  Tyto 
nemúdré  pa(n)ny  bylý  gííu  obýklý 
chvály  světské  hledati  36 1''. 

obžalovati,  pf.:  aby  jej  mohli  obzalowaty 
(židé  jez.)   199*. 


Obžehrati,  pf.,  pokárati:  ale  tuto  mlčie, 
kakžkolivěk  obzehraný  (židé)  322^. 

obžercě,  m.:  tof  člověk  obzíercze  a  opilec 
vína  32*. 

obžerství e,  n.:  nebo  jeho  obzyerítwim, 
pýchu  a  lakomstvem  pokusil  (diábel 
prvního  člověka)  47^^. 

ocet,  m.:  že  tento  svět  (jest)  .  .  .  kyselejší 
nežh  oczet  388^. 

octový,  adj.:  (žádám,  aby)  hořkost 
ocztowu  přičinil  k  mým  ustuom  388*. 

očistiti,  pf.:  němot  1  jsi  ocziíczen  byty, 
mundaii  101*.  —  o.  sě:  křest  .  .  .  duo- 
stojně  chovajme,  Ocziícziecze  ííe  ode 
všeho  poskvrněnie  43^^. 

oděnec,  m.,  bojovník:  aby  svázal  onoho 
silného  odiencze  diábla  (jez.),  armatura 
19*. 

oděnie,  n.,  stroj:  když  jsú  tvoji  ne- 
přietelé  .  .  .  s  lucernami  i  s  pochod- 
němi a  íí  odyenym  .  .  .  tebe  hledali 
382^^;  to  jest  naše  duchovnie  odyenýe 
proti  diáblu  223^. 

oděný,  adj.  part.,  ozbrojený,  ozbrojenec: 
jestli  to,  že  odyeny  s  nahým  bojije 
273*. 

odhroziti,  pf.,  uvarovati:  jeho  nemi- 
losrdné srdce  chtěl  jsi  odhrozyty  (Ji- 
dáše) 382^^;  aniž  jich  to  od  tebe  od- 
hrozilo,  že  jsú  .  .  .  všichni  zase  na 
zemi  padli  382^. 

odieti,  pf.:  nebyl  nikdy  tak  krásně  odyen 
(král  Salomon)  82*^.  —  o.  sě:  Co  bu- 
deme jiesti  .  .  .  anebo  čím  íie  odyegem, 
induatis  (!)  82^;  abychom  íie  pokoru 
odyeh  33'';  se  circumdare  92*. 

odlévati,  impf.:  abyste  neměli  péče  .  .  . 
čím  je  odyewaty  (tělo)   82*. 

odolati,  pf.:  Blechu  .  .  .  přikázanie  syna 
božieho  tak  veliká  .  .  .,  že  křehkost 
člověčie  jim  by  nemohla  odolatý  89*; 
Jelikož  jaz^^ku  odolatý  muožmy,  u  vietr 
slov  nemluvmy  175''. 

odraziti,  pf.:  ješitnú  chválu  od  sebe  od- 
razil (jez.)   52*. 

ofěra,  f.,  obét:  Dražšie  offierí  nenie  před 
bohem  nežli  dobrá  vole  54''. 

oferovati,  impf.  —  Podati,  předložiti, 
předvésti:  Pokazte  mi  peniez  dani. 
Tehdy  oni  offierowachu  jemu  peniez, 
obtulerunt  335*;  offieroval  jsem  jej 
tvým  mlazšíra,  a  nemohli  jeho  uzdra- 
viti (syna)  279'';  když  počet  poče  klásti. 
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Offíerowan  bý  jemu  jeden,  jenž  bieše 
dlužen  293*.  —  Občtovati:  tu  své  oběti 
ofíieruwachu  (lid),  immolaret   103'^.  — 
O.  sě,  obélovati  se:  za  naše  spasenic  ííe 
offieioval  (jer.)   6^. 
ohavný,  adj.:  před  malým  časem  oliawen 
a  dnes  velmi  krásen,   horribilis   lOl''; 
tak   svatý   člověk  .  .  .   krve   prolitie   a 
skončenie  svého  života  přijal  oliawne 
světu  242^'. 
oheň,    m.:    abych   oheň   pustil   na  tento 
svět  7^;  aby  židové  byli  na  \'éčný  oheň 
odsúzeni  '^5^. 
ohenní,    adj.,    ohnivý:    těmi    ohennvmí 

krópěmi,  igneo  390^. 
ohlásiti,    pf.:    nerodě   jie   pronésti   nebo 
ohlaíity  (Josef  ]\Iarie)  Ifib;  svatí  apošto- 
lové  svým  kázáním  po  všem  světu  to 
svaté  jmě  ohlaííili,   praedicantes   19^. 
ohlášenie,    n.:    proto   jsem   nynie   přišel 
pod  tajenstvím,  ale  tehdy  přídu  s  ve- 
likým ohlaííienym  (jez.  na  konci  světa) 
265^. 
ohňový,  adj.:  i  pustie  je  v  komín  ohnowý 

(andělé  zlé)  224'^. 
ohraditi,  pf.,  ohraditi,  opatřiti:  hospodář, 
jenž  biesě  pasadil  vinici  a  kamením  ji 
ohradyl  326^;  (cesta  zatracenie)  slově 
široká,     nebo    nenie    kázní    ohrazena 
91*-  —  když  jest  buoh  jiná  zvieřata 
rozličně     ohradyl:     některá     rychlým 
během,     některá     ostrými     nehty .  .  . 
89^;  Oni  odšedše  ohradychu  hrob  .  .  . 
strážemi  (židové)   3901^. 
ohrazovati,  impf.,  omezovati:  To  také  syn 
boží    ohrazugie    velmi    lehkým    přiká- 
záním a  řka,   diluit   169^. 
Ohubeněti,  pf.:  jích  ženy  z  Egypta  prací 
a  horke(m)  biechuu  velme  .  .  .  ohube- 
nyelý  (židův)   1%^. 
ohyzdný,    adj.:    abychom    sě    sami   jím 

ohyzdní  činili  (vínem)   284*. 
ochotenstvie,   n.,  pHzeň:  má  známost  a 
ochotenítwie     u     bohatého     (některý) 
367b. 

oklamánie,   n.:   Starý  nepřietel  byl  jest 

chytr  k  uoklamaní  (diábel)   158*. 
oklamati,    pf.:    Nedajmy    sě    oklamaty 

žádnému  lakomství  2^. 
oklamávati,  impf.:  jmajíce  mysl  j.edovatú 

sprostnéj    bratřiej    srdce   oklamawagij 

(kacieři),  decipiunt  92*. 
okMěiti  v.  obkTúčiti. 


okno,  n.:  Okna  jsú  naši  oči  55''. 

oko,    n.:    vidíš    drastu    w    uoce    svého 

bratra   45'^;    před   našima  oczýma  6*. 

oko  jiti,  pf.,  uchlácholili:  onoho  utrpením 

svú  nemoc  okogitý  (bližnieho)  78^.  — 

o.  sě,  nabažiti  se:  okogywífe  ííe  rozkoši 

tohoto  světa  45^. 

okolé,  n.:  ješto  biechu  v  Betlémě  i  ve 

všem  tom  ckoli  (děti)  25^. 
okolkem,   adv.,   nepřímo:   protož  jinými 
slovy  omlúvá  jako  okolkem  a  řka  185*. 
okolo,   praep.:   (nosiechu)   tkanicc  široké 
s  trním  okolo  plaíczuow  (duchovníci) 
348*;  pás  kožený  jmějieše  okolo  íwich 
bedr  (sv.  Jan)  33^;  viděv  ježíš  mnoho 
zástupóv  okolo   íebe    108^;   protož   sě 
točilo  i  sem  i  tam  a  okolo  ííebe  bilo 
(zvieřátko  t.  j.  oshk)   319^ 
okolomhivenie,  n.,  obširnost,  rozvláčnost: 
Toto  jisté  okolo mluwenye  snad  dává 
znamenati  60*. 
okráslti,  pf.,  ozdobiti:  svú  duši  okrafíity 
dobrými   skutky   333^;    ti,    ješto    gííu 
apoštolský(m)      okrafíieií     duostojen- 
st\ím  165*. 
Okrášenie,     n.r     každého     města     (král) 
má  .  .  .    viece  okraííienye  jmieti  nežli 
město  334a. 
okrasl'ovati,    impf.:    Nejmáte   spolu   těla 

i  duše  okraílowaty  333*^. 
okrašovati,    impf.:    to    hubené    tělo  .  .  . 
hčíš  a  tak  je  okraííugeíí  334*;  co  škodí 
urozenie  sprostné  tomu,  jehožto  nravi 
dobří  okraííuRi?   35*. 
okřín,   m.,  mísa:  Daj   mi,   vece,   tuto  na 

okrzynýe  hlavu  Janovu  238'^. 
okusiti,   pf.:  A  když  okaífy,  nerodí  píti 
(jez,  vína  se  žlučí)  376*;  smrti  neokuífy 
až  na  věky   10*^. 
olej,   m.t  ješto  w  uolegi  pečeny  biechu 
(kobylky)    33'';   proroky  kněží  svatým 
Olegem  mazáchu  2^. 
olejový,   adj.:  jež  sladkost  oleýowu  za- 

hubuje  (múcha),  olei  162^. 
olivetský,  adj.:  k  huoře  olýwetíkey  318*. 
olivie,  n.,  olivové  stromoví:  druzí  pak  ru- 

báchu  roždie  ff  olywíe  3191*. 
olivný,  adj.:  Roždka  olyvraa  zelená  45*^. 
oltář,   m.:   na  svatém  oltarzí   19^. 
omdleti,    pf.:    aby    neomdleh    na    cestě 
(zástupové)  262*;  pro  křehkost  tohoto 
světa  zhynů  a  omdlegý   (hřiešní  lidé) 
233*. 
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omluva,  f.,  výmluva:  aby  židové  nestydliví 
i  žádné  omluwi  nejměli  31'';  zlí  beze 
všie  omliiwý  musejí  zhynuti  159^  bez 
námitky. 

omiúvanie,  n.,  vyčítám,  výčitka:  syn  boží 
vj^pravuje  je  z  toho  omluwanýe  (apo- 
štol}^  že  neuzdravili  nemocného)  28 1**. 

omlúvati,  impf.  —  Omlouvati:  Mnozí  lidé 
omluwagý  své  hřiechy  ICO'^.  —  o.  Sě: 
z  úřada  sobě  poručeného  pokorně  íie 
omluwa  a  řka  (sv.  Jan)  SS"^.  —  Vyčítati: 
kakť  před  zástupem  zjevně  prosí 
Ježíše  (aby  uzdravil  syna),  omluwagie 
jeho  apoštoly  (že  neuzdravili  syna) 
281b. 

omluvenie,  n.,  výtka:  protož  k  milo- 
srdenství své  omluwenye  obracije  (jez.) 
198^. 

omluvili  sé,  pf.  —  Vymluviti  se:  někto 
jiný  mohl  by  lie  omluwíty  a  řka; 
Chvdoba  mě  tiskne  .  .  .  nemohu  hosti 
přijímati  169*.  —  Ospravedlniti  se: 
(jenž)  nikdy  ust  neotevřel,  aby  nebo 
nepožaloval  nebo  íie  omluwil  nebo 
pohrozil  3841^. 

omluvovati,  impf.,  omlouvati:  Omluwugie 
Mojžieše  i  starý  zákon  odpoviedá  (jez.) 
SOO''.  —  o.  sě:  k  svému  pánu  omlu- 
wugie íe  přišel  (sluha  zlý)   360*. 

omráčiti,  pf.:  skrze  Evu  byl  geít  hřéchem 
všecek  národ  lidský  omraczen  13^^. 

omyl,  m.,  pochybnost:  O  Ábelovi  žádného 
omyla  nenie,  že  jest  byl  ten,  jehožto 
jest  Kain  zabil  347'^;  Skrze  něšto  jmě 
beze  všeho  omyla  pán  náš  jezukiist  se 
znamenává  360*. 

omýlenie,  n.,  pochybení:  beze  všeho 
omýlené  (sic)  muožem  řéci,  že  .  .  .  46'^. 

omylovánie,  n.,  mýlení:  (Prosieše  mátě) 
blude(m)  zemským,  omýlowanym  ma- 
teřiným  nevěd  úci,  co  by  prosila  314*. 

omyti,  pf.:  aby  omyl  naše  vše  poskvrněuie 
.'}'.)*;  Od  toho  měl  svatý  Jan  .  .  .  hřiechu 
jiřirozeného  omýt  byty  (jez.)  39*^. 

omytie,  n.:  aby  k  oomýty  našich  všech 
hřiechóm  (!)  všem  vodám  dal  moc  39^. 

omývati,  impf.:  nemaje  i  žádné  potřeby 
omýwaty  kterých  svých  hřiechóv  39*. 

on,  pronom.:  Srdceť  on  \áží,  ne  zbožie 
(bóh)  54*;  a  k  jich  prosbě  aby  jim  svú 
on  muoc  ukázal  (jez.)  1121^;  Blahosla- 
vení jsú  ti,  ješto  jmají  čisté  srdce, 
nebo    oný    uzřie    hospodina    5£i^;    on 


sluha,  a  já  pán;  on  vyšel  z  četa,  a  já 
z  mrtvých  (Jonáš  —  jez.)  207^;  ne- 
toliko lidé,  ale  i  on  sám  Herodes  za 
proroka  jej  jmějieše  (sv.  Jana)  240*. 
Ondřej,  m.,  jm.  os.:  (ježíš  uzře)  Šimona  .  .  . 
a  ondrzegie,  jeho  bratra  52^. 

onečiščěti,  pf.:  protože  jsú  diáblóm  ofe- 
rovány, protož  gííu  oneczifczieh  (krmě) 
253ť. 

oněměti,  pf.:  I  vece  jemu:  Přieteli,  kak 
si  sem  vsel  .  .  .  ?  Tehdy  on  onýemíe 
330*. 

onemocněti,  pf.:  (víno  nám  jest  dáno) 
ne  proto,  abychom  onemocznyelí  284*. 

onen,  -o,  pronom.  — -  z  one  strany  Jordána 
61^  z  protější  strany;  z  této  země 
smrtedlné  done  země  svaté  9*;  Tehdy 
vv  uomech  dnech  přijíde  svatý  krstitel 
30^^;  ani  seho  ani  onoho  367^;  Duostojni 
jsú  tresktánie  oný,  ješto  biechu  vzešli .  . 
k  Eliášovi  103*;  A  ona  nábožná 
panna.  .  .  praví  8*;  všecka  ona  zna- 
menie  starého  zákona  naplnil  syn  boží 
67'^;  v  nás  jest  naplněno  ono,  ješto  syn 
boží  praví  134''.  —  (Mnozí)  za  rozličné 
prosiechu  nemoci:  Onen  za  syna,  onen 
za  jiného,  ale  žádný  za  svélo  pacholka 
103*.  —  Tvary  emfatické:  kak  mně 
oneno  bude  pomočen?  103*;  Nedal 
onomuno  ^  iece  a  onomuno  méně,  ale 
všem  zajedno  245'';  nebo  zajisté  onono 
slušalo  učiniti  342^. 

opačovati,  impf.,  opakovati:  Dvakrát  to 
slovo  opaczugie  dávaje  nám  naučenie 
(jez:   Jest,  jest  —   nenie,  nenie)  78*. 

opakovati,  impf.:  že  v  tom  ustaviční 
biecl  u  a  opět  též  opakowachu  182^. 

opálati,  pf.,  očistiti  obílí  od  plev:  Potom 
pak  ji  opalagý,  aby  pšenice  od  plev 
byla  odlúčena  37*;  tu  máme  byty 
opalany  (na  věčnosti)  t. 

opásati,  pf.:  když  sě  staráš,  jiný  tě  opaífie 
144'';  rytieř  jsem  mečem  opaííaný, 
accinctus  104^.  —  o.  sě:  (abychom)  ke 
všelikéj  službě  buoží  hotově  yííe  (!) 
opaííali  33''. 

opasovati,  impf.:  (jenž)  svú  duši  svatů 
čistotu  opaííugie  32''. 

opět,  adv.:  A  opyet  vám  právi  4*;  ]Mám 
moc  svú  duši  pustiti  a  opyet  ji  přijieti 
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opilec,  111.:  tuf  človtk  obžerce  a  opýlecz 
vína  32";  počne  .  .  .  jčsti  a  píti  [  npilczi 
(sluha)   MóH**. 

opilstvie,  -o.  n.:  nemuo/.  w  opilítwí  kra- 
levstvie  nebeského  vidC-ti  28-4"';  diela 
našeho  třhi,  ješto  jsú  smilstvo  .  .  .,  zá- 
\isti  opilítwuo,  lakomstvo  OH"'. 

opilý,  adj.  —  Opilý:  všickni  tací  opilíj 
liorší  jsú  a  nectnější  nežli  psi  284"^.  — 
Opojný:  Svatý  Jan  vína  i  jednoho  pitie 
opilého  nepil   ISO"^. 

opiti  sě,  pf.:  Vstal  jest  ...  a  opův  íie 
\ínem  i  udeřil  své  nepřátel}^  v  zadek 
(hospodin)    \\^. 

opitomiti,  pf.,  ochočiti,  zkrotiti:  (ješto) 
tělestné  žádosti  opitomíecze,  bývají 
\-  nebeském  Icrálovství   (pokojní)    02*. 

opivcě,  m.,  opilec:  Toť  člověk  obžerce  a 
opvwcze  vína  176''*'. 

oplatiti  sě,  pf.:  A  čím  ííe  tobě  mohu 
oplatyty,  silný  bože  386^;  pro  jeho 
mnohé  dobré  děnie  zlým  fie  jemu 
oplatyh  (židé  jez.)   329''. 

opojiti  sě,  pf.:  mnohé  slyší,  když  íie 
opogy,   že  mluvie  a  řkúce  283'^. 

opona,  f.:  by  kto  tvój  duom  velmi  okrásU 
a  oponami  zlatými  obvěsil  334*; 
Tehdy  opona  chrámová  rozdře  se  na 
dvé   3 7  fib. 

opravenie,  n.,  správa,  řízeni,  řád:  (to) 
jimžto  .  .  .  neslýchaná  múdrost  opra- 
wenýe  světa  silně  a  divně  jest  učinila 
i  Qo  tohoto  času  činí  377*^. 

oprav ěti,  impf.,  spravovati:  z  tebe  vynde 
knieže,  ješto  bude  oprawiety  muoj  lid 
20*. 

opraviti,  pf..  oprávniti:  Posluchači  zákona 
nejsú  právi  před  bohem,  ale  ješto 
skutky  pinie  zákon,  ti  budu  opraweny 
324b. 

opravovati,  impf.  —  Spravovati:  máš-li 
kterého  přietele,  ješto  .  .  .  tvé  zbožie 
oprawugie  jako  tvá  ruka  74^;  náš 
stvoíitel,  jenž  oprawuge  ty,  ješto  je 
stvořil  307*^.  —  Opravovati:  Protož  syn 
boží  oprawugie  a  řka  (t.  j.  starý  zákon) 
81^.  • —  o.  sě,  řiditi  se:  po  nížto  hvězdě 
íýe  opiawgy  tak  dlúlio,  až  do  té  země 
přijedu    13b. 

oprieti  sě,  pf.,  vzepříti  se:  opruuce  ííe 
urazie  vás  (svině)   85^. 

opustiti,  pf.:  Mnohot  geít  ten  opuuítyl, 
jenž  sobě  nic  neostavil  53^;  A  aby  pro 


strach    vladaíuov    té    Izi    mluviti    nc- 

opuílili  (strážní)   390^^. 
opúščěti,    pomíjeti:    Neopuuíícziety    také 

toho,  co  jest  on  (sv.  Matěj)   měl  dvě 

jméně  (nelze  pomíjeti  toho,   proč  .  .  .) 

125'^;   onono  slušalo  učiniti,   a  tohoto 

nec)])ui'czetý  342^. 
opuščovati,   impf.,   opouštěli:   ješto  veliké 

z(b)uožie    pro    buoli   ()])iiiifczugy   (lidé) 

54a. 
oráč,  ni.:  Tliatěj  oracz  srdce  sč  vykládá 

14()'V 
Origenes,  m.,  jm.  os.:  Ongencs  mluví  na 

toto  čtenie  a  řka  takto   14^. 
orlice,  f.:   Kdežkolivěk  bude  tělo,  tu  sě 

sberú  i  orlice  351*. 
osel,  m.:  Vezměte  příklad  od  ofla  284*. 
osenie,  n.:  Jdieše  ježíš  v  sobotu  po  oííený 

195b. 
osidlo,    n.^   (abychom)    oífidla   diábla  .  .  . 

viděli  44b. 
osidlovati,  impf.,  do  osidel  zaplétali:  ne- 
toliko krásu,   ale  čáry  lidi  oíydlowala 

325b;     ktož     na     lichvu     poiíčie  .  .  ., 

mnohým  pak  offidluge  8P. 
osiřeti,  pf.:  (bála  sě  sv.  Felicitas)  by  jimi 

byla  neoífyrzyela   (svými  syny)    21 0^. 
osladiti,    pf.:   hořkost  ukřižovánie   svým 

milovníkóm    geft   oííladyl    (jez.)    377^. 
oslátko,  n.:  Aj,  toť  král  tvój  jde  .  .  .  sedě 

na  oslici  a  na  oílatku  jejie  318*. 
oslavenie,  n.:  A  když  pak  přídě  syn  člo- 
věčí v  svém  ofílawený  368*. 
oslepenie,    n.:    někteří    proti    tělestnýra 

pomstám  .  .  .  nevědě,  kterým  oílepený, 

jsú  tak  líti  79b. 
oslepiti,  pf.:  zlost  jeho  ta  jej  offlepí  21 7^; 

závistí   bratrského   spasenie   oíílepení, 

pomniechu  .  .  .  (ducliovníci)   128^. 
oslice,    f.:    naleznete    oííliczy    přivázánu 

318*. 
osličí,    adj.:    aby    pověšen    byl    oíílyczý 

kámen  na  jeho  lirdle  286^. 
oslík,    m.:   Najprvé   seděl  na  offhku   na 

mladém  (syn  boží)   319*. 
osm,   numer  :    I  jesto  (sic)   juž  oíím  ro- 

zumóv  62^. 
osmý,  numer.:  až  do  offmeho  rozumu  62^, 
osoliti,  pf.:  vy,  skrze  něšto  má  lid  jako 

ofíolen  byty  66*. 
ostarati    sě,    pf.,    zestárnouti:    Když    ffe 

oítaraíí,  ztieLneš  svoji  ruce  a  jiný  tě 

opáše  211^. 
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ostatek,  m.:  I  vzdvižechu  oítatek  d va- 
nadate košóv  243^. 

ostati,  pf.  —  Zůstati:  jakž  sú  vieru  kře- 
sťanskú  přijeli,  tak  věčně  v  ní  oítanuu 
(pohanstvo)  'Áb^;  Ostaňte  vždy  (v)  věr- 
ném milování  12^;  urodila  syna,  avšak 
pannu  čítala  (Maria)  15^.  —  Přestati: 
kak  tě  syn  boží  uzdravenie  nemocných 
neoítal,  permansit  202'^.  —  Opustiti: 
abychom  všech  čáróv  pohanských 
oítanuce  .  .  .  čekali  6*^;  Tehdy  diábel 
jeho  oíta  (jez.)  46*^;  bože,  bože  muoj, 
proč  gííí  mne  oítal?  376t>;  oítawííie 
svého  otce  tělestného  i  šli  za  otcem 
nebeským  (Jakub  a  Jan)   145^. 

ostávati,  impf.,  opouštěti:  Neoítawagie 
věci  nebeskéj,  přišel  také  hledati 
zemskéj  (jez.)  non  relinquens  16^;  (Ten) 
jenž  rozkoši  zemské  .  .  .  pro  krále  ne- 
beského oítawa  29^;  neoítawaymý 
svého  vypravitele,  non  relinquamus 
100b. 

ostaviti,  pí.,  zůstaviti,  zanechati:  oítaw  tu 
dar  a  jdi  68^;  každého  při  jeho  svě- 
domí oítawme  283^;  to  jisté  čtenie, 
ješto  byl  napsal,  oítawi  křesťanstvu 
pro  památku  (sv.  Matěj)  P:  Mnoho f 
jest  ten  opustil,  jenž  sobě  nic  neoítawil 
53b. 

ostavovati,  impf.,  zůstavovati,  zanechávati: 
Kristus  jest  za  ny  trpěl  nám  oítawugie 
příklad  248^. 

osten,  m.:  Slova  múdrých  jako  oítnowe 
173b. 

ostřieci,  pf.,  tf chrániti:  Jichžto  (muk)  nás 
rač  oítrzicy  otec,  syn,  duch  svatý 
38^.  —  o.  sě:  abychom  ííe  mohli 
oltrziecz}'^  ode  všeho  zlého   10^. 

ostřiehanie,  n.,  ochrana:  (Spie  lidé)  jimžto 
najviece  oítrziehanye  pole  jest  po- 
ručeno 222*. 

OStřiehati,  impf.,  zachovávati,  ochraňovati: 
Proč  že  v  tomto  pustu  (!)  čtyřidceti 
dní  oítrziehame?  49^;  Otče  svatý,  rač 
oítrzyehatý  těch  všech,  ještos  mně 
poručil  11^;  Toho  gííem  všeho  oítrzie- 
hal  od  své  mladosti  302*.  —  diáblové 
u  překážení  člověčiem  býechchuu  stvo- 
řenie  m.ěsiecového  oítrziehagice  58*, 
řídili  se. 

ostříhati,  impf.:  vlasy,  ješto  lazebník  na 
nás  oítrziííýe,  decisi  165^. 


ostrov,  m.:  ten  oítrow  pln  pohanstva 
nevěrného  nalezl  (sv.  Pavel)  150*. 

ostrý,  adj.:  (mějieše  sv.  Jan  rúcho)  tvrdé 
a  oítre  z  žínie  učiněné  33^;  některá 
(zvieřata  ohradil  bóh)  oítrímí  nehty 
89^;  Následuj  žmež,  bratříce  milá,  ne- 
snadné a  oftre  cesty  našeho  spasitele 
213a. 

osud,  m.:  by  ta  hvězda  byla  jeho  oííuud 
(narozeného)   22^. 

osudie,  n.,  nádoba:  vybrachu  dobré  v  svá 
oííudye  (ryby)   227*. 

OSÚditi,   pf.:   by  každému  člověku  nelze 

.  sě  bylo  nic  jiného  státi,  jediné  což  ta 
hvězda,  pod  ní  sě  je  narodil,  oííudy  23*. 

osvěcovali,  impf.:  všecko  naplnije,  všecko 
oííwíeczugie   (syn   boží),    illustrat    16*. 

osviecenie,  n.:  Maria  toliko  jest  řečeno 
jako  oííwyeczenýe,  jako  hvězda  13^; 
aby  (jezukriste)  božieho  slova .... 
světlost  ukázal  k  uoífwieczeny  všeho 
světa  380*. 

osvietiti,  pf.:  oííwíetý  skrytosti  temné 
(hospodin)  162^;  (syn  boží)  oíív/ietil 
svatého  Jana,  illuminavit  31^. 

nt,  praep.  —  kobylky  také  běžie  pryč 
od  lidy  33b;  Svoji  ruce  vzdalme  od 
lupezíe  44b;  Chovajte  sě  od  krziwich 
prorokow  91*;  chudý  toho,  což  má, 
od  íebe  nemuož  dáti  80^;  nedaleko  od 
giezera  Tiberiadis  117^.  —  (slepice) 
obranije  je  (kuřátka)  svýma  křídloma 
od  zýmy  348*;  Nevinen  jsem  já  od 
krwe  tohoto  pravého  375^;  jenž  je  byl 
číst  ode  wfííeho  poíkwrnýenye  39^; 
sr\-.  též  43b  50*  300b  379b.  j^  jsem 
od  febe,  sem  juž  uhašen  274*.  —  (nebe) 
hvězdu  od  íebe  poslalo  21^;  aby,  ktož 
čtenie  zvěstuje,  od  cztenye  také  živ 
byl  153*;  Hoře  světu  od  pohorííyenye 
286^;  to  každý  sám  od  íebe  vie,  že  je 
to  dobré  57*;  (syn  boží)  sám  od  íebe 
mluvieše  a  od  íweho  otcze  97*,  z  moci 
své  a  otcovy;  ježíš  sám  od  febe  vsel 
109*,  dobrovolně.  ■ — •  Vezměte  příklad 
od  ofla,  ode  pía  i  od"  kazde  nyeme 
twarzy  284*;  Josef  a  Maria  od  ííebe 
platili  dan  285*,  za  sebe,  srv.  též  78^ 
118'^,  314*.  —  od  wf chodu  íluneczneho 
až  do  západa  107* ;  Tehdy  opona  chrá- 
mová rozdře  se  na  dvé  od  wrchu  až 
dolov  376b  atd.,  v.  také  do.  —  Jich 
(ovcí)    pluod    velmi   jest    užitečný   od 
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winy,  od  inleka  a  od  giehnatek.  ješto 
rodí  'M't'ti^,  vlnou,  mlčkem.  —  budete 
nenávidtli  mícíto  od  mieíta  (proroky) 
346'^;  den  ode  dne  2W\  —  Od  tey 
prawedlnoíty  .  .  .  praví  prorok  60*,  o  té 
pravedlnosti.  —  Opakování  předložky 
nedoloženo. 

Otavian,  m.,  jm.  os.:  od  času  ciesaře 
oltawiana  285*. 

otázalivý,  adj.,  hodný  otázáni,  povážlivý: 
Otazaliwa  jsú  toto  slova  234'^. 

otázanie,  n.:  skrze  otazanye  a  odpově- 
iK'nie  2G2*. 

otázati  pf.:  By  kto  otázal,  co  znamená vá 
liuora  59^;  Protož  ottyezme  jich  (židů) 
34  P. 

otazovati,  impf.:  (syn  boží)  jich  otazugíe, 
aby  .  .  .  zpomenuli  (mlazší    2G2'^. 

otčiniti,  pf.:  komuž  jsi  křivdu  učinil, 
odczyn   25b^. 

otdáliti  sě,  pf.:  kterúžkolivěk  částku  mi- 
lováním svého  srdce,  jsi  při  kteréj  věci, 
juž  tú  částku  oddálili  fie  od  milovánie 
svého  boha  338^. 

otdati,  pf.,  vrátiti:  nejmáš  dáti  bohatým, 
ješto  by  snad  tolikéž  oddali  304^. 

otec,  m.:  ať  pohřebu  svého  otcze  lOS''; 
otecz  čeledný,  pater  familias  358^; 
kterú  jsú  vinu  ve  mně  vaši  otczij  na- 
lezli 329^,  předkové.  —  Adj.  possess. 
-óv:  kdj-ž  jest  řekl  hlas  otczow:  Toto 
jest  muoj  syn  milý  42^;  syn  boží  při- 
vodí podobenstvie  otczowe  a  synové 
90^,  o  otci  a  synovi. 

otemněti,  pf.  zatmíti  se:  slunce  otemnýe 
a  měsiec  nedá  své  světlosti  351^;  Ale 
otemnyelo  geít  jich  srdce  380*^. 

otevrěnie,  n.:  Odvalenie  kamene  zna- 
menává  ottewrzenýe  sedmerý  svátosti 
393*. 

otevrieti,  pf.:  dveří  neotewrziew  claustris 
non  apertis  15^.  —  o  sě:  Tehdy  nebesa 
ííe  otewrzíechu  38*^. 

ote zváti,  pf.,  odvolati:  svój  úmysl  od- 
zowa,  to  ještos  byl  dřéve  počal,  budeš 
oferovati  svój  dar  71^. 

otcházěti,  impf.:  všecky  ti,  ješto  odcha- 
zíegí]  od  jezukrista  371*. 

otchýliti,  pf.:  aby  tvé  srdce  nebdo  od- 
chdeno,  ale  nachýleno  k  bohu  338*. 

otjieti,  pf.:  z  nichžto  (čtyřiceti  dvou  dni) 
když   še(s)t   dní   nedělských  .  .  .    otey- 


nuMiic  lil'J;  neb  řeč  jemu  odyata  bieííie 

otjiniati,  impf.:  ješto  sobě  na  čas  odgýma, 

chudým  nerozdělí  (krmě)  50''. 
otjinud,  adv.:  (že)  nejma  moci  odgynud, 

jediné  od  otce  (jezukrist)   245*. 
otjíti,    pf.:    odeydíj    ode    m(p)ne    kalich 

tento  373*;  kto  chtěl  odgyty  od  něho 

110*. 

otkázanie,  n.,  odkaz:  (učeník)  po  pohřebu 
otcovo  odkazanye  byl  by  musil  póso- 
biti   111*. 

otkázati,  pf.:  Tichým  země  .  .  .  geít 
odkázaná  65^. 

otkud,  -ž,  adv.:  Odkud  mně  to,  aby 
matka  mého  hospodina  ke  mně  přišla 
17*;  všaks  dobré  siemě  sál  na  svém 
poli;  odkudž  tehdy  má  stoklasu? 
221*'.  —  oni  zajisté  odkud  sě  jměli 
diviti,  odtud  jej  pak  tupiechu  237*; 
(obilé)  odkudíí  hnie  v  zemi,  odtudž 
zelenie  274'',  pokud. 

otložiti,  pf.:  Jakž  by  také  mohli  taký  ve- 
liký kámen,  jenž  bieše  nad  hrobem, 
odlczyty?   396*. 

otiúčiti,  pf.:  aby  pšenice  od  plev  byla 
odluczena  37*^;  abychom  nebylí  od- 
uczienýl  věčného  spasenie  11*. 

otměřiti,  pf. :  kterúž  měrú  budete  měřiti, 
túž  vám  buude  odmíerzeno,  metietur 
67^. 

otmlúvati,  impf.,  odmlouvati:  a  ty  jim 
nic  neodmluwaff  383*. 

otmluvenie,  n.,  odmluva,  výčitka:  (jako 
člověk)  jenžto  neslyší  a  ješto  nemá 
v  svých  uštech  žádného  odmluwenye 
381*. 

otnikudy-ž,  adv.:  A  odjinud  odnykudyz 
neměl  jest  s  právem  počieti  o  blahosla- 
venství (jez.)   60^^. 

otnižd-ž-to,  adv.:  odtud  pohoršeme  člověk 
přijal,    odnyzdzto   měl   děkovati    171*'. 

otplácěti  sě,  impf.:  abychom  svým  vinní- 
kóm  zlý(m)  íie  neodplaceh,  ale  dobrým 
141*. 

otplacovati,  impf.:  Diábel,  když  sě  jemu 
protiven  st vie  stane,  dobrým  toho  ne- 
odplacugie,  ale  škodí  141*. 

otplata,  f.:  daj  chudým,  od  nichžto  od- 
platy nečekáš  304*^;  nadějí  odplaty, 
promissorum  168*;  ztracujíce  odplatu, 
mercedem  101*. 
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otplatiti,  pf.:  (kdj-ž  přídě  syn  člověčí) 
tehdy  odplaty  každému  podlé  jeho 
zaslúženie  6*^. 

Otpočinúti,  pf.:  jakž  moře  nikdy  ne- 
odpoczyne,  ale  v-ždy  sě  tepe  230^; 
Spěte  již  a  odpoczýnte  373^. 

otpočivadlo,  n.:  A  toť  jest  odpoczíwadlo 
a  život  všech  svatých  (země  věčného 
života)  6P. 

otpočívanie,  n.:  (o  bohatce)  blatná  věc 
w  uodpoczyivany  tvého  lože  379^;  na- 
leznete odpoczywanye  svým  dušiem 
190b. 

otpočivati,  impf.:  na  němžto  větví  (sva- 
tého čtenie)  juž  králi  i  kniežata  rádi 
odpoczywagy  225^ ;  tuž  nenie  i  od- 
poczywagy  v  kostele  (kosti  sv.  Jaxia) 
242^. 

otpověděnie,  n.  —  Odpověd:  skrze  otá- 
zanie  a  odpowiedyenye  282*.  — ■  odří- 
káni se:  to  jisté  prodánie  a  odpowie- 
dyeníe  má  býti  na  tíhu  228'^. 

otpověděti,  pf.  —  Odpověděti:  když  tebe 
tvój  bližní  tieže  .  .  .,  tak  jemu  od- 
powies  a  řka  77^;  Odpowiedyew  ježíš 
i  vece  jemu  38*.  —  Odepříti:  A  což  by 
chtěl,  by  sě  tobě  stalo,  toho  družci 
neodpowiedíety  55*;  ta  (pomoc  boží) 
nikomému  odpowiedyena  nebude  301*^. 
■ — -  Vypověděti  boj:  jedinú  jemu  (diáblu) 
odpowiedyewííie,  v  určený  boj  s  ním 
jsmy  vstúpili  73*.  —  o.  sě,  odříci  se: 
Donižd  íie  kto  neodpowíe  toho  všeho, 
což  má  228^^;  Chce-li  kto  po  mně  jíti, 
odpowiez  íie  sám  sebe  272*. 

otpoviedati,  impf.  ■ —  Odpovídati:  že  jest 
syn  boží  ku  pokušení  diábelskému 
skrze  písmo  svaté  odpowiedal  48*; 
dva  dolejšie  (provazy)  odpownedata 
dvěma  svrchníma  232'^.  • —  Míti  odpo- 
vědnost: z  našich  bližních,  ješto  jsú 
v  naší  kázni,  musímy  odpowiedaty 
75*.  ■ —  Odpírati:  když  chce  (bližní) 
u  tebe  co  zajietí,  neodvracuj  sě  od 
něho,  tověz  neodpowieday  jemu  81*.  ■ — ■ 
Omlouvati:  Omluvuje  Mojžieše  i  starý 
zákon  odpowieda  (jez.)  300*^.  —  o.  sě, 
odříkati  se:  všech  skutkóv  diábelských 
ííe  odpo\viedagice  3*. 

otpuditi,  pf.,  zapuditi:  abych  ji  (nemoc) 
od  nich  odpuudvl,  expellam  100*. 

Otpustiti,  pf.  —  Odpustili:  My  pak  mámy 
odpuuítjiiý  viny  svým  vinníkóm,   di- 


mittere  8*.  —  Dovoliti:  odpuuít,  ať 
vstúpímy  (v)  vepře  118^^;  neprosili,  aby 
jim  odpuuftjd  vníti  v  jiné  lidi  119*. 

otpuščenie,  n.  ■ —  Odpuštění:  (abychom 
mohli)  dobyti  sobě  svých  hřiechóv  od- 
puíczíeníe  6*.  —  Dovolení:  jenž  (Josef) 
íodpuíczieným  manželským  .  .  .  všecko 
jejie  tajenstvie  zvěděl,  licentia  16'^.  — 
Propuštění:  Ktožkolivěk  pustí  od  sebe 
ženu,  daj  jiej  knížky  odpuufczenýe  75*. 

otpúščěti,  impf.  — Odponštěti:syr)  člověčí 
má  moc  .  .  .  hřiechy  odpuuíiczíety 
121*;  přikázáno  jest,  abychom  od- 
puítyelh  viny  našim  vinníkuom  291*.  — 
Dovolovati:  Syn  boží  odpuuííczie  péči 
jmieti  o  náhléj  potřebě  85*. 

otpúščovati,  impf.,  odpouštěti:  (bóh)  skrze 
ty  odpuítj^gie  (hřiechy),  jimžto  dává 
svú  moc   122*. 

otpuzovati,  impf.,  zapuzovati:  Tuto  pak 
učí,  aby  nikte  své  ženy  neodpuuzowal 
od  sebe  76*. 

otřiesti,  pf.:  oftrzieíte  (sic)  prach  s  svých 
noh  155^;  otrzefí  prach  s  sebe   384'^. 

otrusek,  m.,  drobeček:  a  ty  kóry  a  otruíkí 
byly  z  těch  pěti  chlebóv  245^^. 

otstúpiti,  pf.:  inhed  jakž  závist  naši  mysl 
nadstúpí,  dobrá  vole  jie  odítupí  55*; 
inhed  od  svého  úmysla  .  .  .  odítupymý 
212b. 

otsúditi,  pf.:  které  by  jej  právo  odíuudilo 
371*;  jediné  ti...  buudu  odíuuzení, 
damnabuntur  116^.     . 

Otsúzenie,  n.:  abyste  nebyli  duostojni 
věčného  odíuuzenýe  9^. 

otsuzovati,  impf.:  Sedete  i  vy  .  .  .  od- 
fuuzugice  dvanádste  roduov  israhel- 
ských  306^.  . —  o.  sě:  v  němž  jiného 
posuzuje,  v  témž  íie  pak  sám  odííuzugie 
77*. 

Ottáhnúti  sě,  pf.:  aby  ííe  mysl  ottahhla 
od  toho   03^. 

ottud-to,  -ž,  adv.:  ktož  v  ten  (oheň  pe- 
kelný) jedinú  vržen  bude,  viec  odtuud 
nevynde  38* ;  odtudto  mámy  naučenie, 
aby  .  .  .  303* ;  (obilé)  odkudž  hnie 
v  zemi,  odtudzíí  zelenie  a  obnovuje 
274b. 

otučniti,  pf.:  olej  hřiešného  neotuczny 
mé  hlavy  362^. 

otvaditi,  impf.,  odvraceti:  všecky  zemské 
žádosti  .  .  .  má  (člověk)  od  sebe  od- 
wadyty    230*;    snadno    jest  .  .  .    mysl 
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naši    otl    jolio    (svčta)     milovánie    od- 
wadyty   149". 
otvalenie,    n.:    Cdwalenyc   kamene   zníi- 
menává    otevřenie    sedmerý    svátost: 

Otvaliti,    pť. :    A    piistúpiv  (andčl)   odwali 

kámen   ;U)P. 
Otvarovati,    impť.,    otvírati:    vrata    lidem 

velilvá    a    výborná    ottwarzygíe    (buh 

otec)    180*. 
otvázati,  pf.:  Odwiezte  (oslici)  a  přiveďte 

ke  nmč  318^^. 
ot  vésti,     pf.:    aby    piielišné    snaženstvie 

k  jedení  od  nich  odwedl  2()()'^;  abyste 

vy  od  bludví  odwedli  lidi  všeliké  66^^. 
otvierati,  impf.:  svému  nepřieteli  diáblu 

hubený  člověk  .  .  .  cestu  otwíera  33^; 

ten  svá  ústa  ot^v^eraííle,  jenž  v  starém 

zákoně  otAvaeral  ústa  proročie  60*. 
Otvléci,  pf.,  zanedbati:  ač  kdy  hospodi(n) 

naši  prosbu  uslyšeti  odwlecze,  .  .  .  však 

my  nepřestávajmy  prositi  317*. 
otvoditi,   impf.:  nám  potřebie,   abychom 

naše   skutky   od   jich  tovařišstvie  od- 

wadih  (sic)  5*. 
otvoritě,    adv.,   otevřeně,   zjevně:   to,   což 

ste  slyšeli  jako  v  zavření,  kažte  otwo- 

rzit^^e,   apertius  163*. 
otvoriti,  pf.,  otevříti:  ottwuorzeníma  očima 

svého    smysla    39*.    ■ — ■    O.    sě:    Tehdy 

nebesa  ííe  otworzechu  40^. 
Otvráceiýe,  n.,  zvrácenost:  Ukazuje  (jez.) 

jich    přehrozná    zlost    a    odwraczenýe 

(židův)   218b 
otvracěti  sě,  impf.:  Ktož  chce,  by  jemu 

požičil,  neodwTaczvý  íie  od  něho  75^^. 
otzývati,    impf.,    odvraceti:   jest-li  to,    že 

od    milosti    svého    bližnieho    odzýwa 

174*;    Nic    nás   odzy^vaý  ...    od    těch 

žádúcích  huod,  revocet  108*. 
ovce,    f.:    (člověk)    jenž    by    měl    jednu 

owczy  201*. 
OVČÍ,  adj.:  jenžto  (křiví  proroci)  přichodie 

k  vám  v  ruše  owcziem  91*. 
ovčička,    f.:    aby   on   owczíczkí    své  .  .  . 

obránil  ode  všeho  zlého  (hospodin)  33*. 
ovčinec,    m.:    Tento    owuczynecz    svaté 

cerekve  311*. 
ovoce,  n.:  krmě  jeho  bieše  owuoce  30^; 

z   owuoce   duchovného,    Ex   fructibus 

92*. 
ovšem,    adv.,    zcela,    vůbec:   A  ktož  pak 

jest  owuífíem  nevěrný  37*;  Ale  já  vám 


prá\  i,  abyste  nepřisahali  owííem  77* 
alil.  —  (Ví-říte-li  tomu?)  Odpověděchu 
jemu:  owffem,  pane  136*,  ano. 

Ozeáš,  m.,  jm.  os.:  skrze  proroka,  jemužto 
dějí  Ozeaíí  344^. 

Ozias,  m.,  jm.  os.:  Joram  pak  urodil 
ozya.  Ozyas  pak  urodil  Joatana  l"^. 

ožebračiti,  pf.:  A  mnohé  ozebraczyla 
(žena)   32r)b. 

ožiehati,  impf.:  rozličného  protivenstvie 
plamen  ten  svět  ozieha  ISl"^;  ale  oheň 
jeho  v  ničem  neoziehaííye,  non  tan- 
gebat  15b. 

padati,  impf.:  \'iděl  jsem  protivníka,  an 
jako  blesk  dolov  padá  239*;  Želenie 
žádné  v  buoh  nepadá  42^.  —  najviec 
kocháním  a  povolením  padáme  47*.  — 
někteří  z  svaté  cěrekve  padagy  96*. 

padenie,  n.:  nevinné  táhnu  ku  padeny 
(kacieři),  ad  ruinám  92*;  žádný  smysl 
od  jeho  (světa)  padenýe  nás  nerozlu- 
čuje  148^,  od  zániku. 

padnuti,  pf.:  Nebo  ač  sě  dvakrát  aneb 
třikrát  muožeš  vzdržeti,  čtxTté  snad 
padneíí  74*;  duom  .  .  .  nemuož  pad- 
nutý 96*. 

pacholek,  m.,  pachole,  služebník:  žádný 
(neprosil)  za  svého  pacholka,  jediný 
tento   103*. 

pak,  conj.:  Judáš  pak  urodU  phares  1*; 
králi  vždy  dobré  bydlo  jmají  a  chudí 
pak  v  chudobě  jsú  23^;  Ale  jakž  bude 
která  věc  z  něho  (kamene)  učiněna, 
pak  ta  věc  velme  dlúho  trvá  35*. 

pak-li,  conj.:  Mluvil-li  jsem  zle,  laj  mi; 
pak-h  dobře,  proč  mě  tepeš?  78^; 
Pak-h  poslúchati  nechce,  sin  autem 
291b. 

Palestina,  f.,  jm.  země:  vlast,  jížto  dějí 
paleítína  58*. 

palestinský,  adj.:  Obyčej  jest  .  .  .  s\Tským 
a  paleítyníký  lidem,  Palaestinis  293^. 

palma,  f.:  palmy  držie  v  svú  ruku  (sv. 
mučeníci)  28*. 

památka,  f.:  to  jisté  čtenie  ostavi  kře- 
sťanstvu pro  památku  (sv.  Matěj)  1*.  — 
sjm  boží  vlaští  památku  činí  o  něm 
(Kafarnau)  a  řka  204*,  vzpomíná. 

pamatovati,  impf.,  míti  na  paměti:  Pa- 
matowamy  (sic):  Nebo  rachá  skryté 
slovo  jest  70*. 
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pamět,  í.,  pamět,  vzpomínka;  památka: 
jehožto  parní et  to,  což  dobré  jest, 
vzpomíná  339^;  (nám  jest)  na  pamiety 
plně  jmieti  242*;  nevychoďte  z  tvé 
pamiety  jeho  rány  386*;  Protož  svaté 
čtenie  o  tom  činí  pamiet,  když  praví 
109*^.  —  že  jest  to  činila  k  méj  pamýety 
372*,  na  mou  památku.. 

pán,  m.:  Toho  narozenie  nejsi  pan,  ale 
sluha  17^;  Nemuož  nikte  panoma 
dvěma  slúžiti  82*;  to  je  tvá  šlechet- 
nost, pane  jezukriste  382^";  Milv  pane, 
pusť  mě  292*. 

panenský,  adj.:  slibem  čistoty  paneníke 
378*^. 

panenstvie,  n.:  (když)  jmě  panenítwíe 
poctivé  jest  360*. 

paní,  f.:  svatá  Maří  pany  jest  nazvána  14*. 

panna,  f.:  ona  nábožná  panna  praví  8*. 

panoše,  m.:  ktožkolivěk  mezi  vámi  chce 
prvý  býti,  bude  váš  panoííye  313^, 

panovati,  impf.:  abychom  byli  dóstojni 
na  onom  světě  věčně  panowaty  7*^; 
aby  to,  což  v  člověče  najvěčšie  a  naj- 
lepšie  panowalo  nad  tiem,  ješto  jest 
obecno  nám  a  skotu  62*. 

panstvie,  -o,  n.:  (když)  stará  smrt  nad 
vším  člověčstvím  nepravé  ppanítwie 
ukazováše  378*;  (dva  slepci)  panítwo 
jeho  \'yznávají  (jez.)    138'^. 

papež,  ni.:  svatý  Řehoř  Papezz  46^. 

pás,  m.:  (mějieše  sv.  Jan)  paas  kožený 
u  svých  bedr  30^. 

past,  f.:  abyste  neupadli  w  paíty  diábel- 
ské,  in  muscipulam  114*. 

pásti,  pf.,  padnouti:  Jiná  (semena)  pa- 
dechu  mezi  skalé  213^^;  (větrové)  na 
ten  duom  sě  obořichu  i  páde  95*;  ješto 
(Eva)  skrze  povolenie  diáblu  bieílíe 
padla,  ceciderat  18^. 

pásti,  impí.,  pásti,  živiti:  bieše  nedaleko  . . . 
stádo  vepřóv  veliké,  ješto  paííyechuu 
117* ;  avšak  otec  nebeský  ten  je  (ptáky) 
paííe  82*.  —  p.  sě:  Krmí  tělo  ííe  pafííe 
151b. 

pastva,  f.:  když  ptačstvo  beze  všie  péče 
jmají  paítwu  83^;  (bieše)  stádo  veliké 
na  paítwie  118^. 

pastýř,  m.:  anděl  paítyrzom  pověděl 
a  řka  3^. 

pašije,  f.:  Totoť  jest  juž  paííygie  37 1^. 

patdesát,  numer.:  jmaje  pod  sebú  padde- 
ííat  rytieřóv  103*. 


pátek,   m.:  w  patek  večer  392*;   Druhý 
pak  den,  ješto  bieše  po  velikém  patlcu 
390*. 
pater,     numer.:    patera    jest    věc     123*; 

patero  chleba  a  dvě  rybě  243*. 
Pathmos,    m.,    jm,.    ostrova:    do   ostrova, 

jemužto  bieše  jmě  Pathmos  314^.  • 
patriarcha,  m.:  s  Abrahamem,  Isákem  a 

Jakubem  patnarchi  8^. 
pátý,  numer.:  V  patem  pak  řádu  63'^. 
Pavel,  m.,  jm.  os.:  svatého  pawla  apo- 
štola 8b. 
pavlak,  m.:  oblečechu  jej  v  sukni  z  pa- 

wlaku  učiněnu  384*. 
pavlaka,    f.:    hedvábie,    jímžto    pawlaka 

králová  tkána  jest  84*. 
pec,    f.:    třie  mladí  jinochové   \vu   peczí 
nebo  v  komíně  byli  zavřeni,  in  camino 
15b. 
péci,    impf.:     (kobylky),    ješto    v    uoleji 

peczeny  biechuu  33^. 
péče,  f.,  péče,  starost:  jenž  bieše  peczemí 
časnými  obvázán  (sv.  Matěj),  sollicitu- 
dinibus  125*;  (aby  o  tom  děťátku) 
peczy  jměl  Josef,  curam  15*;  vy  na 
smrt  peczí  máte,  solliciti  estis  113^. 
pečet,  f.:  pecziety  čistoty  nezlomila  (sv. 

Maří),  sigillum  15^. 
pečovati,   impf.:   co  nemúdře  myslíš,   co 
nesmyslně    peczígeíí?    meditaris    17^ 
Protož  služ  .  .  .  apeczyg,  fer  curam  17^ 
A  o  ruše  co  peczugete?  82*.  —  p.  sě 
(Jidáš)  vyšed  ven,  poče  íie  peczowaty, 
aby  ten  zlý  úmysl  dokonal  38 1^. 
pekelný,   adj.:    Oheň  ten  jest  oheň    pe- 
kelní 38*. 
peklo,  n.:  však  proto  bude  w  pekle  (žena) 

74b. 
peleš,  f.:  vy  ste  jej   (dům)  učinili  peleíí 

lotrovu  321*. 
Pella,  f.,  jm.  místní:  do  jednoho  města, 

jemužto  bieše  jmě  peUa  352b. 

peněžnik,    m.:    stoly    penyeznýkuow  .  .  . 

pře\Táti  (ježíš)  321*;  Jměl  jsi  s  právem 

mé  střiebro  dáti  penyeznykuom  364*. 

pěnie,   n.,   zpěv:  Miesto  pienýe  má  sto- 

nánie  (holúbek)  44b. 
peniez,  m.:  ti  penyezy  na  chudé  lidi 
slušiechu  285b;  jenž  jemu  biesě  dlužen 
sto  penyezz  293*;  ten  kupcem,  jenž 
penýeze  proměnije  rozličné,  býti  musí, 
aes  23b. 
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peniežek,  m.,  penízek:  Stálo  (nebeské 
královstvie)  chudéj  vdově  za  dva  malá 
penýeíki  54*;  za  dva  pcnycflii,  assibus 
1C5». 

pes,  m.:  Neroďte  svátosti  dávati  pfoni 
87^;  tvú  duši  neobřezanému  pííu  dali 

pěst,  f.:  tepete  píeíty  nemilostivč  50^. 
pěší,  adj.:  (ježíš)  nešel  pyeíf,  ale  na  lodí 

LH;4k>. 
pěškami,    adv.,    pešky:   jídechu    po    něm 

(jez.)  pyeífkamí  z  měst  242*^. 
pět,  numer.:  etrusky  byly  z  těch  piety 

chlebóv  245b. 

Petr,  m.,  jm.  os.:  svatý  petr  apoštol  6*.  — 
Adj.  possess,  -óv:  do  domu  petrowa 
108b. 

Phares,  m.,  jm.  os.:  Judáš  pak  urodil 
phares  P. 

pied,  f.,  píd:  Ty,  ješto  zemi  pyedy  obkli- 
čiješ  379*. 

plesek,  m.:  jenž  jest  svój  udělal  duom 
na  píeíku,  in  arena  95*. 

piesn,  f.:  jakž  pieííen  v  tanci  zpievají 
179*. 

Pilát,  m.,  jm.  os.:  Zda  úd  jeho  (diábla) 
nenie  pylat?  47*.  —  Adj.  possess,  -óv: 
svázavše  tě  před  pylatuow  obličej 
vedli  383^. 

pisaný,  adj.-part.,  zdobný:  v  uodpočívani 
tvého  lože  piííaneho  a  rozkošného  379^. 

pisar,  m.:  sebrav  všecky  .  .  .  mistry  neb 
píííarze  obecné  20*. 

písmo,  n.,  Písmo  sv.:  o  němžto  piímo 
pra\-í,  Scriptura  18*;  v  svatém  čtení 
i  w  piímýe  26*.  —  Svatého  čtenie  .  .  . 
krátké  pyímo  jest  pověděno  209*^,  text. 

piti,  impf.:  když  jieš  a  pieíí  tělo  syna 
božieho  105*;  Píte  všickni  312^;  jedúce 
a  píce  35 1'^. 

pitie,  n.  —  Pití:  (tři  jsú  vlastnosti  přiro- 
zené našemu  tělu)  prvé  jedenie  a  pýtye 
90*^.  —  Nápoj:  Svatý  Jan  vína  i  jednoho 
pítye  opilého  nepil  130^;  toho  pře- 
čistého pytie  381'^. 

pláč,  m.:  Čiňmyž  pokánie  í  placziem  24'^. 

plaččivý,  plačtivý,  adj.:  sílo  duši  placzty- 
wie  389*. 

plachtí,  f.:  ruchem,  ješto  bylo  z  žínie  a 
z  plachty  učiněno  334*^. 

plakati,  impf.,  plakati,  oplakávati:  A  my 
stoňme  a  placzme  před  svým  hospo- 


dincm  44^;  rachel  placzie  svých  synóv 

25ť. 
plamen,     m.:    plamen,    jenž    jest    anděl 

postavil  před  rájem  41*. 
plamenný,   adj.:   Potuočku  .  .  .   vína  .  .  ., 

jenž  jsi  moci  plamenné  390*. 

planý,    adj.:    větvě   plane   jablani   budu 

zrúbcny  35^. 
plást,  m.:  jako  z  těsných  komórek  plaítow 

střed  .  .  .  vyvodíme  248*. 
plášč,    m.:   svlečechu  s  něho  plaft  376*; 

plaííczem  čirveným  jej  oblečechu  375^; 

přidaj  jemu  i  plaííczt,  melotam  75^. 
plášček,    m.:    plaíkem    črveným   oděchu 

jej    384*. 
plat,  m.:  Ivráli  zemščí  od  koho  beru  dan 

nebo  plat  284^. 
plátenný,     adj.:     (Kleofáš)     Platenneho 

rúcha  nenosil   146*. 
platiti,  impf.:  každý  člověk  platyeííie  od 

sebe  dva  peniežky  285*. 
plátno,   n.:   (Josef  z  Arimatije)  obinu  je 

(tělo  jež.)  v  čisté  plátno  377*. 
platný,  adj.:  cizie  svědečstvie  nikomému 

nemuož  plátno  býti  před  bohem  362*. 
plavati,  impf. :  moře,  na  němžto  plawamý, 

navigamus  389^;  takéž  člověk  plawua 

v  kterém  nebezpečenství  13''. 
plece,   n.:   Ten   zajisté  přeboží  kříž  vlož 

na  moji  pleczý  387^. 

plen,     m.,    kořist:    desátek    z    plenu  .  .  . 

přijal  341b. 
pleva,  f.:  aby  pšenice  od  plew  byla  od- 

lúčena  37^. 
plně,    adv.:    plny®    znáš    i    plnye    budeš 

utěšen,    plenissime    99^;    Toto    miesto 

písma .  .  .     spasitel     potom     plnyegie 

vykládá  a  řka  76*. 
plniti,  impf.:  všecky  ty,  ješto  jeho  vuoli 

plnýe   6^;    Úřad   také   svatého   čtenie 

inhed  počal  pln^i:ý  (sv.  Matěj)  127^. 

plnost,  f.:  z  plnoíty  srdce  ústa  mluvie 
182b. 

plný,  adj.,  plný,  celý:  A  pln  v^^áhnú 
(nevod)  232*;  jisto  plnu  mzdu  .  .  .  jsú 
vzali  308* ;  aby  plny  desátek  byl  dáván 
345b. 

plod,  m.  —  Plod,  ovoce:  piesek  plodu 
dobrého  nenese  95b;  skrze  plod  dobrých 
skutkóv  3b.  —  Rod:  zlořečený  slovieše, 
ktcž  by  byl  plodu  po  sobě  neostavil 
337*;  chytrost  hadového  plodu  158*.  — ■ 
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Chov:  jich  (ovcí)  pluod  velmi  jest  v;ži- 
tečný  od  vlny  369^. 

ploditi,  impf.:  Plodylaíí,  praví,  vilstvo 
s  mnohými  svými  milovníky  325^. 

plovúcí  v.  pluti. 

pluti,  impf.  —  Plouti:  však  neutone  (lo- 
dička), ale  vždy  plowe  249^.  —  Plaviti 
se:  Obyčej  lidí,  ješto  plówu  na  moři, 
navigant  13^.  —  Téci:  z  jichžto  břicha 
plowu  vody  umrlé  95^;  nad  plo- 
wucziemi  vodami  249^. 

plvati,  impf.:  A  plígice  naň  (jez.)  vzechu 
trest  376*;  Tehdy  phvachu  na  jeho 
obličej   374b. 

po,  praep.  —  S  dativem:  (Ondřej)  bral 
sě  po  fynu  boziemu  144^;  Poďte  po 
mnye  53*^,  v.  také  za.  ■ —  S  akk.:  ti, 
ješto  jsú  zevně,  nemají  sě  pocz  dcmóv 
vrátiti  352^,  pro  něco ;  Radujte  sě 
v  bože  po  wííie  czafíy  á^.  —  s  lo- 
kálem: jdieše  ježíš  v  sobotu  po  oífený 
195^;  chodě  po  ívvietu  57*.  —  často 
ten,  jehož  vidímy,  že  po  naíí  jde,  .  .  . 
nás  předejde  311*^,  za  námi;  v.  také  po 
s  dat.  a  za.  —  (diáblové)  zlé  domněnie 
po  ítworziteli  mezi  lidmi  žádáchu 
vzbuditi  58^;  Po  jich  owuocý  poznáte 
je  91'^;  vzachu  každý  po  penyezy  307*. 

poběhnúti,  pf.:  že  pobýehnu  vesele  a 
ponesa  .  .  .  kříž  tvój  387^;  jenž  by  byl 
někdy  z  boje  pobýelil  (rytieř)  290^; 
tito  pobýehnu  sudu  bojiece  sě  pekelné 
muky  233*. 

pobrati,  pf.:  až  přišla  potopa  i  pobrala 
všecky  351'^;  do  niež  (nebeské  radosti) 
buduu  pobraný  .  .  .  všickni,  colliguntur 
108*. 

pocěstnik,  m.,  poutník:  jako  bludný 
poczíeítnyk  33*. 

počátek,  m.:  Poczatek  všie  múdrosti  jest 
strach  boží  60^;  przied  poczatkem 
tohoto  světa,  ante  saecula  18*;  na 
poczatcze,  in  principiis  162*. 

počekati,  pf.:  pocziekayte  tuto  a  bděte 
se  nmú  (sic)  373*. 

počet,  m.:  těch,  ješto  byli  jedli,  byl  jest 
pocziet  pět  tisícóv  mužóv  243* ;  že 
i  z  prázdného  slova  mámy  vydati 
pocziet  69^;  jenž  chtěl  (s)  svými  slu- 
hami  pocziet  položiti  29^*. 

poěětie,  n.:  tyto  (ženy)  lénějšie  jsú  .  .  ., 
obtieženy  poczietym  dietěte  353*. 


počieti,  pf.:  a  to,  což  byechu  poczaly,  to 
nábožně  naplnily  (svaté  ženy)  393*; 
a  proto  by  (hřiešník)  nesměl  prositi 
poczíety  90*;  nepřiezen  pocznuce,  ura- 
ziti je  žádají  88*.  • —  (Maria)  nalezena 
by,  že  geít  poczala,  in  utero  habens 
16*;  Jejiemžto  v  svatém  životě  jediná 
svatého  ducha  moc  ...  tě  geít  poczala 
379*.  ■ —  p.  sě:  Kdyžto  v  Jeruzalémě 
nenávist  hrozná  poczala  fíe  byla,  orta 
162*;  nám,  ješto  gíme  íie  v  hřiešiech 
poczieH  39*. 

počínati,  impf.:  juž  tuto  pocžína  mluviti 
(jez.)  63*;  těm  všem,  ješto  poczynagi 
dobrý  život  juž  vésti  394'^.  —  p.  sě: 
jeho  čtenie  takto  íie  poczína  1*. 

počinek,  m.,  počátek:  mnozí  na  poczynczie 
jsú  udatni  a  na  konci  sě  pak  ustrašie 
160b. 

počisti,  pf.  — Započítati:  nejsem  duostojen 
mezi  jeho  sluhami  poczten  byty  36*; 
dobrá  vole  za  skutek  pocztena  bude 
6*^.  —  Vypočítati,  vyčísti:  Poczet  divy 
svéj  moci,  o  pokoře  své  smrti  odpovědě 
a  řka  (jez.)    171^. 

počítati,  impf.:  poczytaý,  co  je  přijal 
(každý  od  boha)   368*. 

počščenie,  n.,  pocta:  sluhám  božim  a 
knéžím  pocztyenye  slušie  287*. 

poěstitl,  pf.:  (Betlém)  má  byty  poczteno 
narozením  nového  knížete  22*;  laje-li 
jemu  kto  .  .  .  aneb  chválí  nebo  poczty 
287b. 

počstívě,  adv.,  vctivě:  Spasitele  našeho 
muky  .  .  .  mámy  poczítíwíe  slaviti 
377b;  že  skočivše  k  němu  (jez.),  ne 
pocztywie  ani  zlehk}^  ale  s  hlukem, 
non  modeste  113*. 

poéstivý,  adj.,  ctný,  počestný:  tiem  (žezlem) 
pak  jeho  pocztywa  hlava  bita  384^; 
když  jmě  panenstvie  pocztj^ve  jest 
360*. 

poěúti,  pf.:  Jakž  by  .  .  .  mohli  (mlazší) 
taký  veliký  kámen  .  .  .  odvaliti,  by  sě 
toho  některému  z  strážných  neudalo 
poczyty  396*. 

pod,  praep.  —  S  akk.:  Nejsem  duostojen, 
by  ty  vsel  pod  mu  ftrziechuu  17*; 
jezukrist  ponížil  sě  pod  andíelý  377^; 
že  jest  jezukrist  svú  smrtí  naši  smrt 
pod  fíe  podrobil  393^.  —  S  instr.:  pod 
horu,  ad  radices  montis  163^;  Pod 
krzyzem  mu  sil  svuoj  chřbet  naldoniti 
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(jez.)  384^;  mám  pod  íebuii  rylieřstvo 
Utí"^;  pod  tagenítwým  205**,  tajně; 
pod  przylíahu  slíbil  jest  jí  dáti  to  vše 
2:5Sb.  atd. 
podařiti,  pf.:  Zajisté  azda  n.ás  tiem 
podarz,  jeliožto  jsii  oni  piijíeti  nechtčli 

podati,  pť.:  krmě  jemu  poddal,  allaťiim 
15*^;  Nepodal  druhého  líce,  ale  řekl 
(jez.)   IS^. 

podávati,  impf.:  abyclunu  té  svátosti 
(^kitii)  lidem  podawali  43^^. 

podéěpie,  n.,  čepobiii,  přenes,  o  veku 
stařeckém:  kmetstvo  (ps.  knyezítwuo!), 
ješto  juž  podczicpye  slově  309^. 

poddati,  pf.:  (pokojní)  ješto  všecky  žá- 
dosti své  mysli  přemohúce  poddadye 
smyslu  je  a  duchovenství  62^^;  sobě  jej 
(člověka)    poddaná  učinil  (diábel)    47^. 

poddávati,  impf.:  Mučím  své  tělo  a 
v  službu  je  puoddawam  274^  — p.  sě: 
diáblové  íie  nám  poddawagy,  sub- 
duntur  19P. 

poděkovánie,  n.:  z  rozličných  daróv 
svému    hospodinu    podyekowanýe    é''. 

poděkovati,  impf.,  diky  vzdáti:  A  vzem 
kalich  podyekowa  372^. 

podeprieti  sě,  pf.:  na  niž  (hól)  kto  ííe 
podeprzie  153*^. 

podiviti  sě,pf.:  Aonneodpovědějemu  . . ., 
tak  že  fíe  vladař  velmi  pod}T\'i  375*. 

podjiti,  pf.,  podstoupiti:  By  mi  bylo 
s  některým  válku  podgytý  187*. 

podkopati,  pf.:  nedal  by  podkopaty  svého 
domu  SoS'^. 

podlé,  praep.  — •  Podél:  sediece  podle 
cieíty  316*;  všecka  krajina  podle 
yordana  3P.  —  Podle:  i  dá  odplatu 
každému  podle  gelio  zaííluzeníe  5* ; 
Podle  toho  rozumu  řečeno  jest  ono 
slovo,  juxta  83^  v  tom  smyslu.  — 
Vzhledem:  jenž  na  nebesiech  podle 
Iweho  buozítwye  jest  v  lóně  svého  otce 
a  zde  na  zemi  podle  czlowíeczítwie 
jest  v  lóně  svéj  matky  15*. 

podnož,  f.  (z  podnožie,  n.),  podnoži:  až 
položím  tvé  nepřátaly  (sic)  vv  puodnooz 
tvých  noh  337^. 

podobenstvie,  n.  —  Podoba:  v  člověčiem 
přišel  jest  podobenítwí  (jez.)  15*^;  duch 
svatý  (s)stúpil  dolov  v  holubičiem  po- 
dobenítwí 42^;  synové  k  uotci  jmají 
podobenítvvie  mieti  (2*.  — Podobenství: 


pdd  [)(i(l(il)L'n[b\  im  kiále  a  pána,  sub 
comparatione  293'';  i)rivoditi  podo- 
ben ítwie,  parabolám  293^  v.  také 
povést.  —  Obdoba:  všecko  podoben- 
ítwí e  tvých  muk  oblec  na  svého  sluhu 
3H8*. 

podobný,  adj.  —  Podobný:  některé  věci 
podobné  k  těm  sú  47*;  ale  podobnyeííie 
jest  k  tomu,  že  94^  více  se  podobá.  — 
Možný:  ktož  tebe  zač  prosí,  tověz  po- 
dobného, daj  jemu  81*;  všickni  mrtvi 
...  z  mrtvých  vstanu.  A  to  je  dobře 
podobné  356°.  —  Vhodný:  řakajž  po- 
dobného času  223*^. 

podolek,  m.:  (žena  nemocná)  sě  dotkla 
jeho  podolka  7*. 

podrobiti,  pf.:  že  geít  jezukrist  svii  smrti 
naši  smrt  pod  se  podrobil  393*^. 

podstúpiti,  pf.:  jenž  geít  diábla  sám  pod- 
ítupyl  (jez.)   3*. 

podlíti,  pf.:  poduw  v  jich  obličej,  řekl  jim 
(jez.)  270b. 

pohan,  m.:  pohan  jsem,  gentUis  104'^; 
Tacíž  jsú  byli  .  .  .  pohany,  pagani  114*; 
Na  cestu,  ješto  jde  do  pohan,  nechoďte 
147*;  mezí  pohaní,  in  gentibus  bar- 
baris  106^. 

pohaňenie,  n.,  pokáráni:  v  tom  duostojen 
bieše  pohanýenýe  305*. 

pohaniti,  pf.,  zahanbiti:  (Josef  nechtě) 
zjevně  jie  pohanyty  (Marie)  14*;  pýcha 
zemská  inhed   buude  pohanyena  20^. 

pohanský,  adj.:  v  Galilí  pohaníki  51* ; 
(vypravuje)  pohaníke  pozvánie  330^, 
pohanův. 

pohanstvo,  n.:  když  chtěl  jíti  mezi  po- 
hanítw^o  1* ;  pohanítwo  .  .  .  s  radostí 
a  s  veselím  přišli  333*. 

pohlcovati,  impf.:  Vodičové  slepí,  vy- 
mietajíce  komára  a  pohlczigice  vel- 
blúda  342b. 

pohltiti,  i)f.:  Tehdy  on  uzře  draka  ve- 
likého, jenž  jej  chtieše  pohltyty^  ad 
devorandum  se  312*. 

pohoršenie,  n.:  My  kážemy  jezukrista 
ukřižovaného,  zajisté  vám  (židům)  po- 
hoř íienýe  171^. 

pohoršiti,  pf.:  ktož  pohorííy  jednoho 
z  těch  maličkých  286^;  jenž  nebude 
pohorííen  ve  mně  170*.  ■ —  p.  sě:  mysl 
ne^'ernycli  lidí  velmi  fýe  tiem  po- 
horííy la  171^. 
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pohoršovati,  impf.:  Pak-li  tvá  ruka  pravá 
poliorííugie  tebe,  uřež  ju  72*.  —  p.  sě: 
tak  fíe  pohorííowach^  v  něm  \jez.) 
23C». 

pohřeb,  m.:  po  pohiziebu  111^. 

pohrabati,  impf.:  nechař  umrlí  své  umrlé 
polil ziebagy   IIP. 

pohřebovati,  impf.:  nechať  •  umrlí  své 
umrlé  pohrziebugý   108*^. 

pohřésti,  pf.:  Pane,  přepuščt  mi .  .  .,  ať 
pohrziebu  svého  otce  lOS'',  ješto  mohli 
toho  umrlého  pohrzeíty  111^;  jenž 
byeíííe  polirzíeben  v  hrobě  9*^. 

pohrúziti,  pf.:  tak  že  ta  těžkost  toho 
hřiecha  hluboce  jej  v  peklo  pohruzij 
288^;  kopie  v  tvém  boce  pohruzene 
387* ; .  (an)  svého  pokušitele  do  pekla 
mohl  pohrzizty  (sic)  48*.  —  p.  sě: 
u  vodě  velikéj  muky  gííi  íie  pohruzyl 
3S6t>. 

pocházeti,  impf.:  odkudž  vietr  ch^ály 
pochazie  172*.  v.  též  394^. 

pochlebník,   m.:   na  němžto  sudě  svědci 

nebudu  pochlebnyczí  94*. 
pochlebný,  adj.,  chlubivý:  že  slova  ta  .  .  . 

nebyla  pochlebná  138*^. 
pochlebovánie,    n.:   jeho   (sv.    Jana)    ani 

pochlebowanye  (činieše)  milostiva  172''. 
pochlebovati,    impf.:    pochlebugice   nebo 

hroziece,  svodie  s  pravé  viery  270*. 

pochodeň,    f.:    s  lucernami  i  í  pochod- 

nýemí  382^. 
pochoditi,  impf.:  od  tebe  všecko  vítězstvie 

pochody   4^;    (slovem)    ješto    pochody 

z  ust  buožích  46^. 
pochváliti  sě,  pf.:  kto  muož  fíe  pochwalíty 

a  řka  362*. 
pochýliti,  pf.:  ani  diábelský  ^aetr  muož 

(domu)  pochihtý  96*. 
pójčka,   f.:  ty  samé  jesličky  od  němých 

hovad  matka  tvá  jako  w  puogiczkach 

vzala  379*. 

pojieti,  pf.:  (vrátě  sě)  poymu  vás  k  sobě 
IP;  Herodiadu  .  .  .  pogj'al  za  ženu 
(Filip)  240*;  A  ktož  tak  puštěnu 
poyme  75*,  za  ženu. 

pojímati,  impf.:  aby  jiné  (ženy)  molúi 
pogimaty  (židé)   76'^. 

pojíti,  pf.:  když  poýdeíf  do  kostela, 
Arnbulantem  101*;  Hospodine,  kuomu 
poydem?  271*;  tento  (hřiech)  mohl 
pogýtý     z     nevěděnie     189*;     Tehdy 


pogíde  o  něm  řeč  po  vší  .  .  .  zemi  56^; 

jenž  geft  poííyel  z  svaté  Marie  (jez.)  14*. 
pokaliti  v.  nepokalený. 
pokánie,   n.:   svaté  pokanýe  4^;   ku  po- 

kaný,  ad  poenitentiam  92'^. 
pokáti  sě,  pf.:  anděl  jako  ííe  pokaw  řekl 

29^;    (aby  člověk)    svých  íie  hřiechóv 

pokal  123*. 
pokázanie,    n.,    projev,    úkaz:   nebo   roz- 
ličná jeho   (světa)   pokazanye  hlasové 

jeho  (hospodina)  jsú  148*^. 
pokázati,  pf.,  ukázati:  Pokazte  mi  peniez 

dani   335*;   nám  pokazano   (sv.   jmě), 

apparentem  19^.  —  p.  sě:  syn  boží  na 

tomto  světě  íye  pokazal,  apparuit  19^. 
pokaziti,  pf.:  Čiňte  sobě,  praví,  poklady 

v  nebesiech,  kdežto  ani  rez  ani  molové 

pokazie  229*. 
pokazovati  sě,  impf.:  nepokazuý  lie  před 

bohem  s  prázdnu  ruku,   non  videaris 

lOl^^. 
poklad,  m.  —  Ložisko:  jenž  vyvodí  větry 

z  svých  pokladwow  112^;  drahý  potok 

z  svých  pokladow  vypúščieš  (studnice), 

ex  thesauris  389^.  ■ — ■  Poklad:  že  o  pe- 

něziech  a  o  pokladyech  řeč  bieše  304^. 
pokládati,   impf.:   ten   pod   mieru   svieci 

pokládá,  jenž  světlost  .  .  .  utajije  67*; 

ješto  všickni  svú  naději  v  svém  buo- 

hatství  pokladagí  305*. 
pokleknuti,  pf.:  A  pokleek  na  svú  kolenu 

na  zemi,  padl  jsi  382*. 
poklínanie,    n.:    nečistota    ust:    Poklý- 

nanye,  lánie  .  .  .  255*^. 
poklnúti,  pf.,  prokliti:  že  syn  boží  jeho 

(fíku)    pokle,    to    sě    stalo    pro    jeho 

mlazšie  323^. 
pokoj,   m.  —  Sin:  nemohl  jsi  mieti  po- 

kuogie  ani  hospody  379*;  (sebrachu  sě) 

do  pokogie  k  kniežeti  popovéfnu  371''. 

—  Mir:  svatá  cierkev  opět  ^^^a  pokogy 

přebývati  bude  26''. 
pokojný,  adj.:  holúbek  jest  ptáček  tichý, 

poko^-ní  42*. 
pokolenie,  n.:  od  Abrahamova  pokolenýe 

pošli  biechu  (židé)  35*. 
pokora,  f.:  Aby  pokoru  ukázal,  humili- 

tatem  99'';   (abychom)   pokoru   drželi, 

patientiam  114'', 
pokořiti  sě,   pf.:   Pokorně    ííe  pod  ruku 

silného  boha  pokorzme  242''. 
pokorně,  adv.:  ráčil  pokorníe  sám  k  němu 

přijíti  (Kristus  k  Janovi)   38''. 
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pokorný,  adj.:  obrátí  so  k  hospodinu 
i  bude  pokorou  273^;  skivy  pokornými 
odpo\'iedal  4S'J. 

pokořovati  sě,  pokořovati  sě,  impf.: 
I  akéž  Josef  s  právem  íie  polcorugye 
buojieše  sé  při  tak  velikéj  svatosti 
(Marii)  přebývati,  humilians  se  17"'. 

pokrm,  m.:  Duostojen  jest  dělník  svého 
pokrmu   152». 

pokrstiti,  pf.:  A  pokrzítyeny,  vedený 
svatým  duchem,  šel  jsi  na  púšť  380*^. 

pokrščenie,  n.:  na  svatém  pokrzffcziený 

pokrytec,  m.:  Pokntczie,  vyvrž  najprvé 
trám  (z)  svého  oka  85^. 

pokryti,  pf.  —  Zakrýti,  skrýti:  ješto 
(svatá  cerekev)  geít  byla  písmem  sta- 
rého zákona  pokríta  393*;  Nenye  tak 
pokrito,  by  nebylo  zjeveno  161^.  — 
-Pokrýti,  zahladiti:  jenž  nemějieše  v  sobě, 
ješto  by  mělo  svatým  křstem  pokrito 
byty,  i  žádné  viny  39''. 

pokrytstvie,  -o,  n.:  vnitř  plni  ste  po- 
kritítwie  343^ ;  (Mistři)  svým  po- 
krytítwem  .  .  .  zisku  hledajíce  345^. 

pokrytý,  adj.  z  part.,  pokrytecký:  duch 
svatý  běhá  každého  člověka  pokriteho 
42*.  —  Nebo  zajisté  pod  pokritem  a 
pod  tajenst\ím  mluvieše  215'^,  skrytě. 

pokusiti,  pf.:  nestrachoval  jsi  sě  .  .  .  chu- 
doby, nepokoje  pokufíyty  370*;  aby 
jeho  diábel  tam  pokuífil  (ježíše  na 
poušti),  tentaret  46*.  —  p.  sě:  jakž  by 
ííe  (diábel)  o  nv  nemohl  pokufíyty  13''. 

pokušenie,  n.:  diábelské  pokuffyenýe 
přemoci  4'^;  w  každém  pokuffenv, 
tentatione   104*. 

pokúšěti,  impf.:  Co  mne  pokuífiete,  po- 
krytci 336'';  také  by  jeho  nepokuífal 
48b. 

pokušitel,  m.:  an  je  .  .  .  svého  pokufíitele 
do  pekla  mohl  pohřísti  (sic)  48*. 

pokusovati,  impf.:  Nebudeíf  pokuííowaty 
svého  hospodina  46*^. 

pokuta,  f.,  trest:  beze  všie  pokuty  mějiechu 
jej  (zloděje)  pryč  pustiti  19&^. 

pól,  m.:  osta  tu  pol  třetieho  dne  136''; 
w  puol  noci  359''. 

pole,  n.:  kvietie,  ješto  roste  na  poli  82*;  tu 
také  bieše  pole,  campi  planities   163''. 

poledne,  polodne,  n.:  ne  z  jitra,  w  po- 
lodne,  ale  k  večeru  110*.  —  strana, 
ješto  bieše  na  polodne  ŽOS**. 


poledný,  adj.:  králová  s  poledne  strany 
\slauc   20.j". 

polehčenie,  n.:  polehczenye  toho  iitrpenie 
]>ii(  iui  (syn  boží)    159*. 

polepšenie,  n.:  íkrzíe  polepíenye  svého 
života  45'';  ješto  polepíienye  žádáchu 
(malomocní),  levamen   98*. 

polepšievati,  impf.:  Uměnie  nadýmá,  ale 
milost  polepfiewa  60''. 

polepšiti,  pf.:  on  (jez.)  nepřišel  na  to,  aby 
hřicšníky  zjevil,  ale  aby  jich  polepili 
183*.  —  p.  sě:  aby  židové  byli  na 
věčný  oheň  odsázeni,  ač  by  íie  ne- 
polepfili   35''. 

polepšovati,  impf.:  jelikož  kázáním  po- 
lepííygie,  tolikož  skutky  pohoršuje 
68'';  netolik  zástupóv  nepolepíowachu, 
ale   také   pohoršováchu   (mistři)    142*. 

Poliandrum,  n.,  jm.  mistni:  (aby)  nebylo 
nazýváno  to  město  Tofet  ani  Bál,  ale 
Poliandrum,   Poliandrium   164*. 

poliček,  m.:  když  ...  v  jeho  líce  bieše 
dán  policzek  78''. 

polodne  v.  poledne. 

polovice,  f.:  Ani  sě  je  on  rozdělil  tak,  aby 
polowíczie  jeho  u  otce  a  polowícze 
v  svatéj   dievce,  dimidius  16*. 

položenie,  n.:  skrze  polozienýe  sviece  pod 
mieru   67*. 

položiti,  pf.:  By,  hospodine,  naše  hřiechy 
na  váze  polozyl  386'';  polozy-li  svú 
naději  v  světlosti  téj  hvězdy,  ten  nikdy 
neutone  14* ;  veškeren  svět  v  zlosti 
geft  polozzen  303*;  jenž  chtěl  (s)  svými 
sluhami  počet  polozyt^"  294*. 

polský,  adj.:  A  když  seno  polfke  .  .  . 
buoh  tak  odievá  82''. 

polúbenie,  n.:  ku  políbený  tvých  ust 
382^. 

polúbiti,  pf.:  Ivuohoť  kolivěk  polibym, 
tenť  jest  373''. 

pomáhati,  impf.:  ti,  ješto  pomahagý  hu- 
beným 61''. 

po-málu,  adv.:  nebo  již  pomalu  prospie- 
váchu   (mlazší)   262''. 

pomazovati,  impf.:  kdyžto  slepému  zrak 
dal  (jez.),  pomazowa  blátem  jeho  oči 
201*. 

pomeškánie,  n.:  beze  všeho  pomefkanye 
124*. 

pometlo,  n.:  íkrzie  pometlo  svatého 
čtenie  32'';  nalezne  jej  (dům)  prázden, 
pometlami  (sic)   učištěn  205*. 
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pomlátiti,  pf.:  jakž  málo  biiude  pomlacen 
některým  protivenstvím  37*. 

pomluvenie,  n.,  promluveni,  hovor:  s  an- 
dělem i  má  utěšenie  (sic)  pomluwenye 
(M.  jMagdalena)   393*. 

pomnieti,  pf.:  Pomný,  praví,  na  to,  Ja- 
kube, že  jsi  sluha  muoj  295*;  (duchov- 
níci) Pomnýechu  to,  že  svatý  Matěj 
byl  zjevníkem  128'^.  —  p.  sě:  pomnýem 
ííe,  že  srny  lidé  86*^,  rozpomeňme  se. 

pomoc,  f.:  S  pomoczí  jezukristovú,  Adju- 
vante  108*. 

pomoci,  pf.:  pomoženo  mi  geít  12*; 
pomuoz  ňám,  adjuva  99*. 

pomocník,  m.:  by  ten  mohl  mój  po- 
mocznyk  býti   186*^. 

pomocný,  adj.:  kak  mně  oneno  bude  po- 
močen? subveniet  103*;  co  jest  naší 
duši  škodné  neb  pomoczne  7*. 

pomodliti  sě,  pf.:  viděvše  jej  (jez.),  po- 
modlýchu  íie  jemu  391^;  ažť  já  dojdu 
tamto  a  pomodlým  ííe  373*. 

pomsta,  f.,  trest:  nad  nimižto  smrti 
pomítu  činiechu  79* ;  Aniž  také  hospo- 
din  zapoviedá  téj  pomsty,  ješto  slušie 
k  kázni  a  ku  polepšení  t. 

pomstiti,  pí.,  potrestati:  hotovi  budu  (lidé) 
pomítyty  všeho  neposlušenstvie  181*; 
když  své  ukáže  (jez.),  tehdy  i  nad 
oněmi  pomíty  181*. 

pomšfovati,  impf.,  trestati:  svatí  lidé 
mnohých  hřiechóv  smrtí  gfuu  pomíto- 
walí  79*. 

pomysliti,  pf.:  o  těch  hodech  .  .  .  něco 
pomýlíme  27"^;  kteříž  kolivěk  člověk 
o  jeho  svatých  ranách  nábuožně  po- 
mýlil 45*. 

poňavad-  v.  poňevad-. 

ponésti,  pf.:  že  poběhnu  vesele  a  poneííu 
bez  ustánie  kříž  tvój  po  tobě  387*^ 

poňevad,  poňavad,  poniž,  konj.:  Po- 
ny awad  ste  jednomu  z  těch  mých 
bratřící  najmenšiemu  učinili,  mně  ste 
učinili  368'^,  pokud,  co ;  a  ponyz  by 
jiní  kralovali  370*,  pokud. 

Poncius,  adj.:  Herodes  a  poncius  Pilát 
296^;  i  dachii  jej  (jez.)  ponczowí  (!) 
Pilátovi  374b. 

poniž  v.  poňevad. 

poníženie,  n.:  sami  jeho  ponyzenye  káží 
(lidé  o  hospodinu)    HS"^. 


ponížiti,    pf.:   každý,   jenž   sě   sám   výší, 

buude  ponyzen  38*^.  —  p.  sě:  jezukrist 

Ponyzil  íie  pod  anděly  377'^. 
popovy,   adj.,   kněžský:  pro  jich  popowe 

duostojenstvie    343*^;    od    kniežat    po- 

powich  267^. 
popadnuti,  pf.:  Popadna,  což  muož,  uteče 

151^;    kak    jest    nesnadno    popadnuty 

súduov  jeho  227*. 
popásti,  pf.,  lapiti:  když  popadechu  sluhy 

jeho  330*;  aby  jej  mohli  v  řeči  popaíty 

226*;    chceš-li  ...    na   krásné   obličeje 

často   hledati,    buudeíf   jistě   popaden 

74*. 
popel,  m.:  w  puopele  a  v  blátě  smrdutém 

334*. 
popleniti,  pf.:  tehdy  jeho  duom  popleny 

(až  sváže  silného)   182*. 
poprava,  f.,  výkon  soudní:  anděli  jakožto 

sluhy,  ješto  jmají  všicku  popraw  (sic) 

učiniti  234b. 
popravovati,   impf.,   opravovati,   vytýkati: 

ješto  je  (židy)  tresktali  a  toho  nad  nimi 

poprawovah  209*. 
poprslek,    m.:    (Slunce)    pustí   před   sebú 

poprílki  31*^;  svými  poprzílkí,  splendo- 

ribus  100*. 
popsati,      pf.,     napsati:     Mojžieš     knihy 

o  stvoření  nebe  i  země  geít  popiíal  2*; 

všickni  divové  gííu  popiíaní  282^. 
pořad,  m.:  sličným  porzadé  přičinil  (jez.) 

k  toiTLu  a  řka,  consequentia  89*;  když 

té  věci  čas  a  porzad  chcme  znamenati 

171*. 
pořád,   adv.,   po  pořádku:   jichžto  jména 

s^•atý  Matěj  porzad  .  .  .  vykládá  2^. 
pořádně,  adv.:  A  které  jest  to  ovoce  .  .  ., 

týž  apoštol  porzadnýe  vypravuje,  con- 

sequenter  93*. 
poraziti,    pf.:    jehožto    buoh  .  .  .    slepotu 

porazil    80*;    tu    kdež    hřiešní    budu 

strachem  porazeny  394^. 
porobiti,  pf.:   pokusiv  prvnieho  člověka, 

jej    sobě  porobil  (diábel)   48*. 
porostlý,    adj.:    budeme   jako    země    ne- 
plodná a  trním  poroftla  246^. 
porozenie,  n.:  skrze  jejie  (sv.  Marie)  svaté 

porozenýe  13'^. 
porubiti,    pf.:    (každé   dřevo)   buude   po- 
rubeno 31*. 
poručený  v.  poručiti. 
poruč ěti,  impf.:  Otče  muoj,  v  ruce  (ps. 

race)  tvoji  poruciem  duši  mú  384*. 


poručiti,  pť..  svt^řiti:  v  to  sč  nám  neslušic 

vázati,    ale    buohii,    jemužto    známo, 

tomu   poruczity    56" ;   všetek   súd   po- 

ruczyl    geft    svému    synovi,    commen- 

(lavit  9" ;  z  iiřada  sobř  poruczenclio  se 

omlúvá    'iS^.   —   p.    sě:    král   Agrippa 

i    s  nt>kterými   židy,    ješto   íie  byechu 

jemu  poruczyli  352^. 
porušenie,    n.:    Skrze  to  obnovenie  roz- 

umie    (jez.)     jich    (nebe    a    země)    po- 

ruííienye  68'\ 
posaditi,    pf.:    čtyři    bratry    Arcbelaovy 

\-    těch    čtyřech    tetrarchácli   poííadyl 

(ciesar)  239'^;  (když  tato  lodi)  u  moře 

líté  .  .  .  poííazena  249^. 
posdravenie,    pozdravenie,    n.,    pozdrav: 

Miluji     (dvíchovníci)     pozdraweníe    na 

tržišti  342=^. 
posdraviti,     pozdraviti,     pf.:     vcházejíce 

v  dóm  pozdrawite  jeho  a  řkúce  152*. 
posdravovati,    pozdravovati,    impf.:    bu- 

tlete-h  pozdrawuowaty  jedno  bratří  76^. 
posel,  m.:  poslav  své  poíílý  25^. 
poseti,  pf.:  kdyžto  juž  bylo  (pole)  vzoráno 

i  poífieto  223=^. 
posielati,  impf.:  poííielag^^e  své  mlazšie 

na   kázanie   jim  přikazuje   (jez.)    147^^. 
posilenie,  n.:  vzem  poíídeníe  2^. 
posíliti,    pf.:    (aby)    toho    Ivrmí    tělestnú 

poíííhl    127^.    ■ —    p.    sě:    poíylm}'    fie 

v  hospodinu  9''. 
posilovati,    impf.:    s    pomocí    toho,    jenž 

mne  poífylugýe  7'*'. 
poskvrna,  f.:  (kámen)  světlé  barvy  a  beze 

všíe  poííkwrny  229* ;  (kněžie  v  chrámě) 

bez  poííkwiný  jsú  197*'. 
poskvrňenie,    n.:    (údy    sv.    mučeníkův) 

byly  .  .  .  očiščeny  ode  všeho  pofíkwr- 

n^enye    28^;    jenž    sě    z    ženy    narodí, 

nenie  bez  poííkwrnýenye  přirozeného 

40*. 
poskvrňěti,   impf.:   hněv  nás  neroztrhaj, 

smilstvo  nepoíík\\Tnyey  213*. 
poskvrniti,  pf.:  křesťan  sám  sebe  nemá 

v  žádné j   věci  poíkwTnýty   76''. 
poskvrňovati,   impf.:   Co  pomnož  tomu, 

jehožto    poíkwrnýgý    zlí    nravi    35*; 

ráziť,     aby    jeho    (jazyka)    nepoík\\'T- 

nyewal  256*" 
poslánie,     n.:     ducha    svatého    utěšitele 

poíílanýe  IIS^^. 
poslati,  pf.:  (Praví  hospodin)  Poííli  vám 

Eliáše   178*;   (hospodin)  naučenie  věr- 


ného lida  poílaty  nepře.stává  308*  (sic) ; 
svatí  apoštolově  na  kázanie  poílany 
bícťhu,   mittcbantur   162*. 

posledek,  m.:  1  budu  poffledczy  toho 
i  l()\  řka  horší  nežli  předci  208'^. 

poslední,  adj.:  zákon  poííledný  a  naj- 
vyšší  57^^;  Vieže  sč  řeč  božie  a  poííled- 
nj-e  přední  zpravuje,  sequentia  1G4*. 

posluchač,  m.:  I'offluchaczy  zákona  nejsú 
prá\i  před  bohem  324*^. 

poslúchati,  impf.:  ten,  ješto  jeho  slov 
poíluch*  a  poíluchagie  skutky  je  pinie 
96*;  Pak-li  pofluchaty  nechce,  audire 
2911'. 

poslušenstvie,  n.  —  Poslušnost:  cesta  ne- 
beského královstvie  spieše  poíluíen- 
ítwim  vuoli  božiej  .  .  .  muož  nalezena 
býti  93^^.  —  Poddanství,  moc:  aby  bylo 
(naše  tělo)  v  jeho  pofíluííenítwí  (Kri- 
stově)  lib. 

poslušný,  adj.:  skutkové  tvojí  vuole  jsú 
pofíluííný,  obediunt  99*;  všecko  jest 
pofíluífno  duši,  neb  duše  jest  poííluíína 
bohu  65*;  v.  také   116*. 

posměch,  m.:  buoh  nemá  býti  \v  poíímíe- 
chu    169b. 

posmievanie,  n  :  Xetresktal  syn  boží  jich 
z  poíímyewany'^  136^. 

posmievati  sě,  impf.:  Poíímýewaýte  íye 
kostelniemu  rozumu,  Derident  165^; 
poffmýecliowachuu  íye  (!)  jemu   136^. 

pósobiti,  impf.:  jenž  všecko  dobře  poífobí 
dispensantem  106^;  po  pohřebu  otcovo 
odkázanie  byl  by  musil  poffobítý  111*, 
spravovati. 

pospiechatl,  impf.:  do  níež  (radosti) 
pofpíechagy  všickni,  festinaverunt  ire 
107b. 

pospiešiti,  pf.:  kázals  jemu  (Jidáši)  po- 
fípieíí^drý  tiem,  což  bieše  zam^-slil 
381b. 

postaviti,  pf.:  Aniž  také  zajžhúce  svieci 
poítawíe  ju  pod  mieru,  ale  na  sviecen 
65b;  nad  velikú  tě  věcí  puoftawým 
279*. 

postavovati,  impf.:  s  diáblem  je  (židy) 
vhromadu  poítawugie  (jez.)   187*. 

postel,  f.:  proč  tvrdé  poítele  nejmáš  379b. 

postihnuti,  pf.:  často  ten  .  .  .  nás  pře- 
dejde, a  ledva  vzajtra  jej  poítyhnem 
31  ib;  (kak  jest  nesnadno)  poítyhnutý 
cest  jeho  (boha)  227*. 

23* 
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postiti   sě,    impf.:   leč   íie   puoítýe   (lidé), 

jejunaverint  lOP;  pusciti  jich  poítie- 

czie  íie  nechci  261*^. 
postlati,   pí.:   (zástupové)   puoíllachu  své 

rúcho  na  cestě  319'\ 
postúpiti,   pf.:    I   poítupil   do   galili   (jez.) 

51'^;   Me  ježíš  .  .  .  poítupý  odtud  199^. 
posúditi,  pí.:  (mnozí)  když  uzřie  mnicha 

v  dobrém  ruše,  .  .  .   inhed  zlostně  jej 

poííuudye  86^.  ■ —  p.  sě:  když  každý 

jedva  sám  íie   muož  poííudyty   362^. 
posuzovati,  impf.:  v  němž  jiného  poífu- 

fíugic,  v  témž  sě  pak  sám  odsuzuje  11^. 
posvačený,  adj.:   dal  jemu  cli(l)éb  poííwa- 

czený  197^. 
posvadnúti,    pf.:    (semena)    poííwadechu 

213^. 
posvěcovati  sě:   impf.:  ješto  (stolice  na- 
šeho narozenie)  ííe  u  vodě  a  v  svatém 

duše  poííwíeczugíe  39^^. 
posvěděiti,  pf.,  dosvědčiti,  potvrditi:  když 

jej    (Petra)   synem   ducha  svatého   po- 

fíwiedczil  (jez.)   269''. 
posvětiti,  pf.:  v  kostele,  jenž  v  jelio  jmě 

geít  poííwiecen  242". 
pot,  m.:  ten  krvavý  pot  382". 
potáhnuti,    pf.:    všecky    věrné    potáhne 

(jez.)    do   nebeského   královstvie    18P. 
potkati,   pf.:   Tehdy  ježíš  potka  je  (dvě 

;\Iarie)    a   řka    391*^;    nebezpečenstvie, 

ješto  jej  muože  lehce  potkaty  270". 
potlačitel,  m.:    Jakub  jest  toliko  řečeno 

jako  potlaczitel  4". 
potlačiti,    pf.:    (aby)    potlaczil    hlavu  .  .  . 

hada,   ad  concultandum   IC". 
potóček,    m.:    sladký   potoczku    studnice 

skryté  389^. 
potok,     m.:     od    potoka,     jemužto    dějí 

Euf rates  57*^;  ščedré  potoky  krve  385"-. 
potom,  adv.:  praví  inhed  potom,  subjicit 

168^;  co  potom  praví,  adjecit  105^. 
potonúti,   pf.:  abych  v  hlubokosti  tvého 

mílováníe  všecek  potonul  389*. 
potopa,  f.:  když  ta  potopa  přešla  45^. 
potopiti,   pf.:   když  hospodin  bieíííe  po- 
topil vešken  svět  45". 
potracovatl,  impf.:  naše  mysl  hrdá  nechce 
toho   ostati,    ješto  ...    na   všaký    den 
potraczugíe  53^. 
potřeba,     f.    ■ —    Potřebná     věc,     výživa: 
(i    křivé    pioroky)    mámy    přijímati    a 
potrziebu  jim  dávati,  alimoniam  IGS"^; 
dělati    mámy,    abychom    mohli    mieti 


potrzebu  84^'.  —  Nouze:  každého 
křesťana,  jenž  jest  w  puotrziebA'e 
370'^.  —  Potřeba:  pak-li  potrzieba  ta 
přídě,  necessitas  167^;  aby  člověk  ne- 
přisahal bez  potrziebý  78". 

potrěbie,  adv.:  potrziebve  jest,  oportet 
238lj;   co  je  toho  bylo  potrziebie  31'^. 

potřebně,  adv.:  Naypotrziebnye  nám 
jest  toho  291". 

potřebný,  adj.  —  Potřebný:  A  velmi  jest 
potrziebna  síla  63^.  —  Nuzný:  pracným 
nemocným  a  potrziebným  (lidem)  359". 

potřebovati,  impf.,  vymáhati,  žáduti:  jenž 

.  od  svého  dlužníka  to,  což  jemu  jest 
dlužen,  potrzebugie,  repetit  50^;  jest-li 
to,  že  toho  (čistoty)  potrziebugieíí  od 
své  ženy,  proč  jiej  také  týmž  nechceš 
povinen  býti?  74". 

potřěnie,  n.,  záhuba:  Dvojím  potrzienym 
potře  je  hospodin  123^. 

potřiesti,  pf.:  Trest  větrem  potrzieííienu 
170*^.  —  p.  sě:  když  fie  země  potrzaíla 
393". 

potřieti,  pf.:  (nevěrní  lidé)  potrziety 
chtiece  (církev),  conterentes  115*^. 

potupa,  f.:  (abj'chom)  nikohého  w  po- 
iupie  nejměli,  contemptibilem  99*^; 
když  hněv  tají  na  srdci  a  potupu  na 
mvslí  70'^. 

potupcě,  m.:  Jakub  potupcie  sě  vykládá 
145". 

potupiti,  pf.  —  Potupiti:  desatero  buožie 
kázanie  gímy  potupili  49^.  —  Pohrd- 
nouti: že  gííu  (mudrci)  sbožie  potupili 
306b;  (žádný  člověk)  nepotupí  od 
mých  na j  menších  přijieti  pokřščenie 
40b. 

potvrditi,  pf.  —  Potvrditi:  aby  i  skutky 
slovem  i  slova  skutky  byla  potvvrzena, 
comprobetur  93^.  — •  Utvrditi:  aby  jeho 
mlazší  .  .  .  potwrzeny  byli  (u)  vieře, 
firmarentur  IH"^;  potwrd  a  sjednaj 
srdce,  confirma  390". 

potvrzenie,  n.  —  Potvrzení:  když  které 
pravdy  vyšším  potrwrzeným  potvrzu- 
jete 78";  k  niešto  věci  potwrzeny  při- 
spiešila  .  .  .  svatá  Felicitas  210^.  — 
Utvrzeni:  to  čtenie  písal  (sv.  Matěj)  na 
potwrzenýe  svaté  cerekve  129^. 

potvrzovati,  impf.:  tiem  svého  bludu 
potwrzugy  (kacieři)   22^. 

pověděti,  pf.:  my  jim  powíemy,  inferemus 
92b. 
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pověsiti,    pí..    iil)y    puwicííyen    byl   osličí 

kámen  na  jeho  hulle  286^. 
povést,    f.,    povést;    podobenství:    jdicclui 

0  nt'm  noviny  dobré  powieítý  51^.  — 

1  nihuil  jim  ninolio  w  powieítcch  a  řka 

pověřovati,  inipl. :  že  své  tělo  nad  plo- 
\úcienii  vodami  powieííigeíí  249''. 

pověťrie,  n.:  ty  moci,  ješto  jsú  v  po- 
wietrzy  12*.  —  (lodí)  tam  jde,  jam  ji 
powietrzye  vede  320''. 

povětrný,   adj.:   diábly   powietrne,   aereis 

povieti.   pt. :  když  od  člověčích  ust  vietr 

chvály  powíene,  raduje  sě  pýcha  172'''. 

povinný,  adj.:  ktož  zabie,  powínen  bude 

odsúzenie  HS^;  že  křestěné  věrní  tiem 

všiem   (výživou)    jsú   powynní   sluhám 

božím  153^. 

povolenie,  n.  —  Dovoleni,  povoleni:  í  po- 

woleným  svého  otce,  ex  voluntate  18^; 

ješto   (Eva)    íkrze   powuolenye   diáblu 

bleše  padla  18*.  —  Náklonnost:  (jez.) 

nic  v  sobě  toho  nejměl,  pro  něšto  by 

k  hřiechu  powolenye  jměl  ál^. 

povoliti,   pf.:   (Herodes)   k  umučení  syna 

božieho  powolil  Pilátovi  239''. 
povolný,  adj.:  Buď  powuolen  svému  pro- 
tivníku 72^. 
povolovati,    impf.:    aby    tomu    pokušení 

nepowolowal  (člověk)   42^^. 
povrci,  pf.:  když  uzříte  město  Jeruzalém 
powrzeno,    dirutam    206'';     A    powrh 
střébrné  jíde  pryč  (Jidáš)   375^^. 
povraz,  provaz,  m.:  vytáhnu  nás  čtyřmi 
powrazy     232'';     čtyřmi    prowaíý    t. ; 
Prvému   prowrazu(!)  .  .  .   odpoviedá   t. 
povrázek  v.  provázek. 
povýšenie,  u.:  žáduost  ku  powíííený  47''. 
povýšiti,    pf.:    abychom    mohli    býti    po- 

wýííený  9''. 
povyšovati,  impf.:  Sčestie  nás  žádné  ne- 
powyífuý  172''.  —  p.  sě:  ktož  íie  po- 
wyííuge,  bude  ponížen  342*. 
povzdvihati,  pozdvihati,  impf.:  jenž  (jez.) 
srdce    svých    kazatelóv    pozdwiha    od 
žádosti  světské  145''.  —  p.  sě:  aby  ne- 
pýchal,    člověče,    ani   hrdostí    íie    po- 
zdwihal,  erigaris  114*. 
povzdvihnúti,    pozdvihnuti,    pf.:    O    člo- 
věče,   ješče    puozzdwih    hrdla    chodíš 
nahoru?  38P;  Aby  onu  dřevní  pannu 


Evu  .  .  .    nahoru    pozduihl    (jez.),    eri- 
^'eicť    IS''. 
povzdviženie,  pozdviženie,  n.:  vida  jich 

sm\sla  pozdwizenyc  235*. 
povznieti,  pf.:   powuzný  tvój  iilas  v  mú 

u.ší  45". 
pozdě,    adv.:    jižlo    pluú    mzdu,    pozdýe 

přišedše,  jsú  vzali  308*. 
pozdr-  v.  posdr-. 
pozdv-  v.  povzdv-. 
poznánie,  n.:  ješto  jsú  sč  narodili  z  žen 

a  z  poznaný e  mužieho  176''. 
poznati,  pf.:  když  ste  mě  mocna  poznali 
114*;  já  gííem  poznal,  že  moc  jednoho 
divu  ze  mne  vyšla.  —  by  jedno  to  bylo 
cizoložstvo,    když   by   kto   poznal   cizí 
ženu  74* 
poznavač,  m.,  vyznavač:  svého  milostníka 
a  svého  poznawaczie  239*;  jmě,  jímžto 
svého     poznawagycze     (sic)     obdařije 
(jez.)  t. 
poznávati,    impf.,    vyznávati:    Judáš   pak 
poznawagyczí  sě  vykládá    146*.   —  p. 
sě,  Poznawam  íye  tobě,  otče  190''. 
pozvánie,    n.:    židovské  vypuzenie  i  po- 
hanské pozwanye  330''. 
pozvati,  pf.:  kteréhož  kolivěk  naleznete, 
těch    pozowte    333*;    mnú    gíuu    po- 
zwany  lidé  rozliční  8^. 
pozývati,  impf.:  kakž  jich  zjevně  pozywa 

k  vieře  (mistr)   244*. 
požádati,  pf.:  to,  což  mohl  pozadaty  53''; 
ktož  uzří  ženu,   aby  jiej   požádal  72*. 
požalovati,  pf.:  (jenž)  nikdy  ust  neotevřel, 
aby   nebo    nepozalowal   (sic),    nebo    sě 
omluvil  384''. 
požehnánie,  n.:  íkrzie  svatého  kříže  po- 
ziehnanýe,  sígnaculum  19'';  pozehnanýe 
pochodi  od  samého  boha  370*. 
požehnati,  pf.:  (jez.)  vzhled  na  nebe  po- 
žehná  (chléb)    243*;    Požehnaný,    jenž 
jest  přišel  ve  jmě  božie  318*. 
požierati,    impf.:    vymietajíc    komára    a 

pozíeragícz  velblúda  345''. 
požieti,  pf.:  (syn  boží)  pozal  rozličné  lidi 

z  tohoto  světa  37*. 
poží(t)čěti,  impf.,  půjčovati:  ktož  na 
lichvu  pozyczie,  ten  svého  nedává  81*; 
našich  .  .  .  údóv  ke  jhře  nesličnie  a 
k  skokóm  nemámy  pogjxzety  240''. 
poži(t)čiti,  pf.,  půjčiti,  propůjčiti:  A  ktož 
chce,  by  jemu  poziczd,  neod\Tacuj  sě  od 
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něho  75'^;  Pozyczeno  geít  diáblu  někdy 
pravdu  mluviti  94'^. 

požÍ(t)čovati,  impf.,  propůjčovati:  telidy 
na  ně  (židy)  žehral  (jez.),  Pozyczygie 
jim,  aby  rozličnými  divy  poznali  jeho 
moc  182^. 

požívati,  impf.:  Pozywaí  málo  vína  pro 
mdlobu  žaludka  tvého   ISO''. 

práce,  f.:  beze  všie  praczíe,  běže  všeho 
úsilé  41b. 

pracný,  adj.,  nemocný:  vidúce  člověka 
praczneho  před  sebú,  laborantem  200^. 

prach,  m.:  setřete  prach  (s)  svých  noh 
152". 

prak,   m.:  zhynů  jeho  prakowe  62*^. 

prašný,  adj.,  prachový:  mimo  hedvábné, 
mimo  praííne  tvé  lože  379*^. 

pravda,  í.  —  Pravda:  mámy  zvěděti,  co 
jest  prawda  a  co  křivda  9^.  —  Eliáš, 
to  jest  prawda,  že  má  přijíti  279*; 
í  prawdu  a  s  právem  304"^.  —  Poznatek, 
pravda  náboženská:  Vizme,  které  jest 
rozjednáme  mezi  prawdu  duchovníkóv 
a  křesťanskú  69*^. 

právě,  adv.  —  Náležitě,  správně,  dohře: 
chcme-li  slova  svatého  čtenie  prawíe 
znamenati  23^;  Ktož  k  hospodářovi 
prawiegie  muož  podoben  býti  nežli  náš 
stvořitel  307*^.  —  Docela,  právě:  S  vámi 
jsem  po  všecky  časy  až  prawie  do 
skončenie  světa  19"^;  Jakožto  prawíe 
keř  zdáše  sě,  by  horal  15*^. 

pravedlnost,  f.:  měsiec  (jsem)  prawedlno- 
íty,  justitiae  100*;  (jez.)  kázáše  pra- 
wedlnoíty  přirozené  57*. 

praved(l)ný,  adj.:  Josefem  svatým  a  pra- 
wedlnyin,  iusto  16'^;  (jez.)  zove  pra- 
wednych  129*. 

pravice,  f.:  Nevěz,  praví,  tvá  levice,  co 
činí  tvá  prawice  228^;  na  prawíczý 
boží  98*. 

praviti,  pf.:  Prawi  pak  písmo,  ait  16*; 
o  němžto  písmo  prawí,  praenuntiat 
18*;  (to)  po  všem  světu  udatně  prawte, 
edicite  163^;  "S^ecechu  jemu,  prawi, 
mlazší  262*,  atd. 

právo,  n.:  které  by  jej  prawuo  odsúdHo 
371*;  bez  prawa  80*^;  podle  prawa  27 1^; 
máte  sě  í  prawem  radovati  4*. 

pravý,  adj.  —  Pravdivý:  svědečstvie  tvé 
nenie  prawe  32* ;  Tato  řeč  nenie  prawa 
341*^.  —  Spravedlivý,  správný:  (Aby- 
chom)  prawy   súd   učinili   9*;    že  jest 


svatý  a  prawí  240*;  Jděte  i  vy  do  mé 
vinice,  a  což  bude  prawe,  to  vám  dám 
307*.  —  Ospravedlněný:  i  žádný  člověk 
bez  pokřščenie  u  vodě  nemuože  praw 
býti  40^;  Posluchači  zákona  nejsú 
prawi  před  bohem  324''.  —  Skutečný, 
pravý:  že  jest  on  prawý  buoh  byl  18*^; 
nemoc  dlúhá,  jakožto  prawa  nemoc 
58*;  prawa  milost  všecku  těžkost 
přemáhá  243^.  —  Pravý:  Pak-li  oko 
tvé  prawe  pohoršuje  tebe  72*;  na 
prawie  straně  232'^. 
prázdnost,  f.  —  Prázden:  sobota  jest 
prazdnoít  198^.  —  Marnost:  Proč  jsú 
vrčeli  národové  a  lidé  myslili  jsú 
prazdnoít?   296^. 

prázdný,  adj.  —  Prázdný:  s  prázdnu 
ruku,  vacua  101^.  —  Prostý:  já  jsem 
prázden  té  daně  285*^;  nalezna  nás 
prázdný  a  pusty  ode  všeho  duchovného 
bohatstvie  43^;  uzře  jiné  stojiece  na 
tržišti  prázdny  307*.  —  Marný:  (lidé) 
ješto  praíídnych  řečí  mnoho  mluviti 
umějí  95^^;  židovský  zákon  prázden 
bieše,  neb  jeho  neplniechu   198*^. 

přě,  f.:  že  tvá  przie  jmá  lstí  neb  penězi 
přemožena  býti  80*. 

přeběhnuti,  pf.:  to  krátkú  řečí  przie- 
byelmyem  216*^. 

prěbojovati,  pf.:  (David)  obra  velikého 
sám  jediný  przíeboýowal  3*. 

přěbolestný,  adj.:  przeboleítnými  ranami 
383b. 

prěboží,  adj.:  Ten  zajisté  prziebuozy 
kříž  vlož  na  moji  pleci  387^. 

přebývati,  impf.  —  Bydliti:  v  jámě, 
v  nížto  lvové  prziebywachuu  15^;  syn 
boží  mezi  lidmi  prziebywal,  conversari 
19b.  —  Býti,  trvati:  svatá  cierkev  opět 
v  pokoji  prziebywaty  buude  26^; 
v  jeho  (jez.)  chvále  prziebywaty  5*. 

přečistý,  adj.:  jest  jeden  drahý  kámen 
prziecziít}^  229*;  dietky  prziecziíte 
302b. 

prěd,  praep.  —  S  akk.:  drahého  kamenic 
neklaďte  przied  ífwínye  85^;  nesiechu 
przeden  (jez.)  ty  všecky  56^.  —  S  lok.: 
nepokazuj  sě  przied  bohem,  in  con- 
spectu  lOlb;  nebo  jsi  skryl  to  przied 
mudrj-mi  190^;  ten  drak  przied  waííy 
modhtwu  pryč  zaběhl  312^;  (lidé) 
chtie  przied  lidmi  chválu  mieti   101*; 


Přisel  jsi  piv.ied  czaďcin,  iil)\   n\'  mučil 

1  17",   ineilčasiiL'  atd. 
předběhnuti,  pf.:  otázííníin  hledachu  jeho 

piziedbýehuuty  200^^. 
přědběžěti,    pf.,   předbéhnoitli:   A   przicd- 

l)\  ozťlý  giíuú  ženy  svaté  apoštoly  3í)2t». 
přědběžcě,    m.:    oba    (Eliáš    a    Jan)    sta 

pr/itdbiezce  božie  byla  \1^^. 
předčiti,  impf.:  (jez.)  nechtě  svými  divy 

prziedczyty  dřéve,  než  by  byl  prošen 

244*;    aby    nikte    milosrdenstvím    ne- 

prziedczyl    před    zákonem,    anteferret 

\Q1^]    on    prziedczýw    jej,    vece   jemu 

2S5^,  předešed. 
předek,  m.,  počátek:  I  budu  posledci  toho 

člověka  horší  nežli  prziedczy  208*^. 
prěde-všiem,  adv.:  A  protož  przedewííym 

jim  pověděl  a  řka  \bT^. 
přědchódcě,  m.:  on  věda  sč  prziedchodczi 

.  .  .  s\'ého  spasitele  38*^. 
předivný,    adj.:    o    prziedj^wne    zračenie 

;570a. 

předjiti,  pí.:  aby  on  dřéve  prziedííyed 
na  tento  svět  ukázal  příščie  syna 
buožieho  Si'';  toho  také  (jez.)  przied- 
ííyel  do  pekla   ITP. 

předkládati,  impf.:  netoliko  před  zlými, 
ale  i  před  dobrými  je  przieklada  (sic), 
antefert  219^. 

přední,  adj.:  Vieže  sě  řeč  božie  a  po- 
slednie  prziedný  zpravuje,  sequentia 
pendent  ex  superioribus  164^. 

přědpeklé,  n.:  v  prziedpekh  21'^. 

přědpověděnie,  n.:  prziedpowiedyeníe. 
syna  božieho  288^. 

předpověděti,  pf.:  že  on  prziedpowiedyel, 
že  sě  tak  stane  28813. 

přědrahúcí,  adj.:  dávajíce  jim  korony 
przezdrahucie  (sic)   28*. 

předrahý,    adj.:    Poklad   prziedrahí    23'^. 

předstihnuti,  pf.:  bychom  jej  (čas)  byh 
prziedítyl.h  311^. 

přědvéděti,  pf.:  muožete  jasné  i  mračné 
dni  prziedwiedyety  265^;  že  gííu 
prziedwiedýeny  do  nebeského  krá- 
lovstvie  289^. 

přehledati,  impf.  . —  Opatrovati,  spravo- 
vati', lépe  jest  tobě  svýma  vlastníma 
očima  svého  zbožie  przieliledagice  jíti 
75*.  — Opomijeti:  to,  což  přepuštijeme, 
nechtíce  prziehledame  300*^. 

přehrozný,  adj.:  na  onen  przehrozný  súd 
212b. 


přěchutný,  adj.:  obět  vuoně  przechutne 

38.")'^. 
přejiti,     pl. :     ktlyž    przegide    ježíš    přes 

přievoz,     ustře(t)esta    jej     dva     117*; 

když  ta  potopa  przieíla,  Noe  výpusti 

vrána  45*^. 
přěkážěnie,  n.:  v   prziekazeny  člověčiem 

58^,  lidem. 
překážeti,    impf.:    Aniž    také    (hospodin) 

przekazíe  tomu  úmyslu  79*;  aby  jemu 
rúcho  neprzekazalo   153*^. 
překrásný,    adj.:   Prziekraííne  jest   sjed- 

nánie,   pulcherrimus   168*. 
prelát,  m.:  mnozí  zajisté  preláty  bludné 

lidi  uvodiece  v  svatů  cierkev  222^. 
přelomiti,  pf.:  aby  (duchovníci)   przy^o- 

meny  viděním,  svéj  zlosti  ostali  200*. 
přeložiti,    pf.,    upraviti,    změniti:   by   syn 

boží     přikázanie     někak     jinak     chtěl 

przielozyty  338*. 
prělstiti,  pf.:  kak  by  nás  mohl  przelítyty 

(diúbel)   3b. 
přěrubý,   adj.:  prziehbych  krmí  128*. 
přělúditi,  pf.,  přelstiti:  aby  jeho  (křesťan- 
stva)  křiví  proroci  .  .  .   nemohli  svésti 

a  przeludyty  355'^. 
přěmahač,   přěmohač,    m.:    Jakub   przíe- 

mahacz   sě   vykládá    13*;    vítězuom   a 

prziemuohaczuom  315*. 
přemáhati,     impf.:     (že)     rozkoš     ta .  .  . 

przíemahaffye  jich  duchovenstvie,  vin- 

cerent   163^. 
přěmilý,    adj.:    na  jeho   przemily  obličej 

plijíce    384"^;    O    prziemíly    hospodine 

38.3*. 
přemluviti,     pf.,    promluviti:    tuto    jsme 

tuto  věc  nakrátce  prziemluwili  39*. 
přemoci,    pf.:   všecky  žádosti  své   mysli 

przemoliuce  62* ;  že  gííu  strážní  penězi 

prziemození  396*. 
přěmohač  v.  přěmahač. 
přěnečistý,      adj.:     przieneczííte     modly 

jménem,   immundissimi   162^. 
přěnesenie,  n.:  galilea  toliko  jest  řečeno 

jako  przieneííenye  27^. 
přěneslýchaný,  adj.:  przeneílychana  mú- 

drost  387b. 
přěnesnadný,  adj.:  o  svatost  ku  vj-mlu- 

vení  przíeneínadna  15*. 
přenésti,  pf.:  svatá  cierkev  geít  przíene- 

ííena  z  stavu  hříšného  do  stavu  sva- 
tého 59*. 
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prěplúti,  pí.:  Moie,  přes  něšto  syn  boží 
przieplul   12  P. 

přěpokorný,  adj.:  převěrný  a  przepo- 
korní  sluha  39^. 

přepustiti,  pí.  —  Dopustiti:  jižto  (ne- 
čistotu) geít  liospodin  naň  prziepuuítyl, 
immittuntur  99^;  proč  geít  tak  veliká 
rána  na  ně  prziepuííczena',  353^.  — 
Dovoliti:  Pane,  prziepuííczt  mi  prvé 
jíti,  ať  pohřeb VI  svého  otce  108'^. 

prěpuščenie,  n.:  buožím  prziepuítyeným 
v  krátkém  čase  musili  umřieti  26^. 

prěpúščěti,  impf.:  i  žádného  času  hospodin 
nám  prázdného  neprzepuuíczie  12^. 

prěpuščovati,  impf.,  dopouštěti,  dovolovati: 
to,   což  prziepuítygeme  300^. 

přes,  praep.:  to  jisté  lože  nesa  przieí 
proíítrziedek  města  101^;  jídechu  s  ním 
mlazší  jeho  przief  prziewoz  111^.  — 
každé  (zvieře)  i  v  jedení  i  v  pití  má 
svú  mieru,  a  przieí  to,  by  ty  je  stokrát 
nutil,  aby  ani  jedli,  ani  pili  284^. 

přěsilný,  adj.:  moci  všemohúcieho  boha 
przieíilna  378^. 

přěsladký,  adj.:  ten  przieííladky  hlas 
387b. 

přesnice,  i.  plur.:  Prvý  pak  den  przeíínycz 
37  2^. 

přěstánie,  n.:  když  mysl  od  svých  zlostí 
nemá  przeítanye  50*^ ;  bez  przieítanye 
390^ 

přestati,  pí.:  Przieítanz  hněv,  przieítante 
svarové  50^;  aby  zákonu  starému  juž 
przieítatý  kázal   11  C^. 

přestávati,  impf.:  Neprzeítawaj^  usta- 
vičně děkovati,  Non  cesses  100^; 
O  neprzeítawagice  kráso  vysokého 
boha  389^. 

přestavovati,  impf.:  snad  gííu  (apošto- 
lově) huory  przíeítawowah  282'^. 

přestrašiti,  pi.:  Pane,  przieítraííils  mě 
tiemto  slibem,  terruisti  104*^. 

přěstúpati,  impf.:  neprzeftupam  kázanie, 
Non  destruo   100^. 

prěstúpenie,  n.:  pro  przieítupenye  man- 
želstva 77^*. 

přěstúpiti,  pí.:  jenž  (syn  boží)  juž  z  smrti 
do  života  byeííie  przieítupyl  394^; 
ktožkolivěk  przeíítuupí  které  božie 
kázanie  dS'^. 

přestupovati,  impf.:  proč  jeho  mlazší 
přikázanie  starších  przeítupugy,  non 
seivet  251''. 


přesvatý,  adj.:  jeho  hlava  przeííwata  241'>L 
přěščedřě,     adv.:     slova     božieho     prze- 

ííczedrze  tekúcieho  381*^. 
přěščedrý,    adj.:    Przieíícziedra   studnice 

všech  milostí  389^. 
přěškoditi,   pí.:   pak-li  kdy  kto  nám  co 

przeíkody  294^. 
přětichý,  adj.:  beránka  przetycheho  383*. 
převeliký,     adj.:     prziewehka    jest    jejie 

svatost,  superexcellit  17*^. 
převěrný,  adj.:  prziewíerní  a  přěpokorný 

sluha  39^. 
převézti  sě,    pf.:    když   íie   prziéwezechu 
.     do  země  247*^. 
přěvítěžný      adj.:      tvé       przewítyezzne 

z  smrti  vzkřiešenie  387^^. 
přěvrácenie    n.  —  Obráceni:  on  (Jonáš) 

kázal   przíewraczienýe   města    conver- 

sionem   207^.  ■ — •  Zvrácenost:   pro   jich 

učenie   prziewracenye     propter   nequi- 

tiam  93^. 
přěvracovati  impf.:  když  gííu  apoštolově 

z    jednoho    miesta    huoru    na    druhé- 

prziewraczowali  2821^. 
převrátiti   pf.  —  Převrátiti:  náš  vykupitel 

stolice  těch,  ješto  holuby  piodáváchu, 

prziewratyl    150^;    O   národe   nevěřici 

a  przewraczeny  279*^.  —  Vyvrátiti:  tak. 

až  .  .  .  Jeruzalém  z  kořen  prziewiatyh 

297^;  chrám  bude  z  kořen  przewracen. 

348b. 
přěv(z)dieti   pf.,  nazvati:  a  przewzdiegeíl 

jemu  ježíš  14^;  i  prziewdyechuu  jemír 

Ježíš   14ť. 
přězlý,    adj.:    Tak    bude    tomu    národu 

prziezzlemu  205^. 
přězřieti,   pf.:   (jez.   židům)   nebyl  velmi 

téžek,  ale  mnoho  jim  prziezrziel  243'*. 
přěžádný,    adj.:    (Mój    milý   jest)    všecek 

prziezadný  8*. 
při,  praep.:  jenžto  przý  tom  biechu  136*^; 

przy  malém  lidu  dievka  by   v  domu 

vzkřiešena;    každého   przy   jeho   íwie- 

domí  ostavme  283^^,  atd. 
přibiti,  pf.:  levici  przybí  hřebíkem  388*. 
přiblíženie,   n.:   nejsem  duostojen  tvéha 

przibhzenýe,  appropinquatione  104'^. 
přiblížiti  sě,  pf.:  przibhzychuu  ííe  k  němu 

jeho  mlazší  59* ;  neb  íie  k  vám  przíbhzy 

nebeské  kiálovstvie  6*. 
přibližovánie,    n.:   volánie   jich   (slepcův) 

a  przj-blizowanýe  zjevnu   činieše  jich. 

vieru  316^. 
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přibližovati  sě,  iiupl.:  ke  všem  íie  pi/y- 
bly/Any,   appropio    lUO". 

pHbuznik  v.  pHvuznik. 

příbuzný  \.  pHvmný. 

přibývati,  impf.:  jakž  mčsiece  pr/ibýwalo 
r)S" ;  aln'  po  vše  časy  svatých  kazatelóv 
przybywalo   142^. 

přič  v.  pryč. 

přičina,  f.,  podnét,  důvod:  všemi  hřiechy 
bvl  by  vinen,  kterýmž  by  prziczinu 
dal  71)^:  věcšie  jest  przyczyna  ku  boží 
chvále  iOO*^. 

pričinek,  m.,  příčina:  aby  sě  nehněvali 
bez  prziczínku  69*;  Já,  člověk  ztra- 
cený, tvého  všeho  zetřenie  byl  jsem 
przýxzínek   383^;   przyczýnek,   occasio 

přičíněti,  impí.,  přičiňovati:  Neprzyczy- 
nýeyte,  praví,  nic  k  slovóm  252*. 

přičiniti,  pf.  —  Připojiti,  přidati:  kto 
z  vás  .  .  .  muož  k  svéj  velikosti  przyczi- 
níty  jediný  loket?  82*;  Przýcz;j-nyl 
gííy  mysliti  o  nás  myšlenie  pokoje 
378*^;  znamenitě  przyczynyl  a  řka, 
addidit  168*.  - —  Přibrati:  Nebude-li 
tebe  poslušen  (bratr),  przyczyn  s  sebú 
jednoho  nebo  dva  290^.  —  Přiložiti: 
Tehdy  přistúpichu  a  ruce  przifcynychu 
k  jezukristovi  a  jechu  jej  373^;  ústa  .  .  . 
k  jeho  ustuom  .  .  .  sladce  gífi  przý-- 
czynnyl  382"^.  —  Zjednati,  způsobiti: 
aby  sobě  věčného  ztracenie  prziczinyh 
(židové)  21"^.  —  p.  sě,  přilnouti:  Przy- 
czyn íie  k  tobě,  má  duše  (k  bohu)  387*. 

přičiňovati,  impf.  —  Přikládati:  někdy 
uzdravoval  jediné  slovem  a  někdy  pak 
ruku  przíczynowal  109*.  ■ —  Dokládati: 
A  opět  potom  przíczý'nýgíe  a  řka  (jez.) 
159*. 

přidati,  pí.:  prziday  jemu  i  pláščť  75*^; 
to  všecko  buude  vám  przidano  k  tomix 
82b. 

přidržeti  sě,  impf.,  držeti  se,  přidržovati: 
(člověk)  bude  íie  své  ženy  przydrzety 
299^;  jenž  (Petr)  pravé  viery  íie  przy- 
drzal  271*;  abychom  ííe  przydrzielý' 
dobrého  7*. 

priebytek,  m.:  David  utekl  z  prziebitku 
králového  197"^;  vezmi  ji  (Marii)  jako 
jediného  syna  božieho  prziebytek, 
niansionem  17''. 

přiekaza,  í.,  překáženi,  překážka:  Aby- 
chom mohli  bez  jeho  prziekazi  (diábla) 


dobré  aravy  j  mleti  3^^;  aby  mohli  s\  ého 

bližnicho   bez  prziekazý  milovati   5b^^ 
přieliš,  adv.:  (Mojžieš)  przíehíí  sě  pokořil, 

nimium   104*^. 
přielišenstvie,  n.,  nemimosl:  a  oni  (sluhy 

božk)     jnzieliííenftwie    nemají    potře- 
bovali   (v    potřebách    životních)    153*. 
přielišiti,    impf.,    překypovati:    Tu     kdež 

przielyííil   hřiech,     tu    geít   prziehííyla 

i  milost,    abundavit  —  superabundavit 

125*. 
prielišný,     adj.:     przyeliííneho     ohne     a 

przieliííne  studenosti,  nimii  164*. 
přiemo,    adv.:    aby    naše    modlitva    šla 

prziemo  před  hospodina  8*. 
priem ý,    adj.:    (Lišky)    nikdy    przieymu 

cestu  nejdu   IIO"^. 
přiesně,  adv.:  A  což  nemáme,  .  .  .,  prziííne 

toho  hledáme  53'^. 
přiesti,   impf.:    (lilia  na  poli)    ani  dělají, 

ani  przaduu  84*. 
přietel,   m.:   aby  jeho  przíetele  mohli  sě 

jím  chváliti  35*;  milost  svých  przatel,, 

parentum  (!)  167^'.  ■ —  Przietch,  kak  si 

sem  vsel,  amice  330*. 
přietelsky,    adv.:    ješto    je   na   hody  .  .  . 

przietelíkí  zváchu  331''. 
přietelsky,    adj.:    napomínáním   przietel- 

íkym  329b. 
prieti,  impf.,  přáti:  ani  (lid)  nám  tak  ne-< 

prziegy  a  smrtedlně  nenávidíc  225^. 
prieti,  impf.,  popírati:  Chlubie  sě  slovy, 

by  znali  boha,   ale  skutky  jeho  przíe 

94*. 
prieti  sě,  impf.,  příti  se,  zápasiti:  my  pro 

jeho   (jez.)    milovánie  sami  ííe  prziem 

a  hajmy  213*. 
prievoz,   m.:  jídechu   s  ním  mlazší  jeho- 

przieí  prziewoz   \\\^. 
priezn,  f.,  příbuzenský  svazek,  přibuzen- 

stvo:   (násilník)   prosí  jich,   aby  jej  .  .  . 

k  svéj  przyeíízný  přijali  292^;  abychom 

jeho  (jez.)  mohli  duostojně  býti,  ostati 

máme  vždy  věrně  przieíný   12^. 
přihlédati,  impf.:  máš-li  kterého  přietele, 

ješto  k  tvému  zboží  tak  snažně  przy- 

hleda  74^. 
příhoda,   f.:   ve  všech  przihodacb,   quid- 
quid  evenerit   113^. 
přihoditi  sě.  —  impf.,  hoditi  se:  to  jmě- 

jemu  íie  dobře  przyhodý  126*.  —  pf., 

státi  se:  neroď  juž  hřešiti,  ať  by  íie  něco. 

horšieho  neprzyhodylo  260*. 
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prihrávati,  impf.:  nebo  jim  (čaiodějní- 
kům)  diábli  k  toniu  (vymítání)  jako 
przilirawagý  94^. 

přicházeti,  impf.:  nemoci  na  naše  těla 
pizicliazegy  123'*';  (že  ti)  hlubokému 
rozumu  duchovných  věcí  przýchazegi 
367*^. 

prichoditi,  impf.:  Chovajte  sě  od  křivých 
prorokóv,  jenžto  przichodie  k  vám 
v  ruše  ovčiem  9P ;  jediné  skrze  vieru  .  . 
przichodyme  do  nebeského  královstvie 
269b. 

prichozi,  adj.  subst.:  jako  przychozy  a 
sbězi  semo  tamo  blúditi  budete  206'^. 

prichýliti,  pf.:  (aby)  srdce  k  milosrdenství 
przýchylih  200'^.  —  p.  sě:  z  nich,  ješto 
íie  k  ancikristovi  przichile  21^. 

přichylovati,  impf.:  (mnozí  lidé)  svá  srdce 
przychilowachu  k  jeho  milování  298^. 

prijednánie,  n.,  přirovnání:  velmi  krásným 
przígednanym  tiem  sě  přirovnává  ku 
pravdě  45^. 

přijednati,  pf.  —  Připojiti:  kak  ten  rozum 
všemu  čtení  muož  przigednan  býtý, 
coaptetur  165^.  —  PřirovvMti:  vidí  mi 
sě,  že  sedm  daróv  ducha  svatého  .  .  . 
k  těmto  řádóm  przigednany  byty  (sic) 
64*^. 

prijednávati,  impf.:  (chovaj  sě)  aby 
k  svému  smyslu  písma  neprzygednawal, 
attemperes  164^;  aby  przigednawal  ku 
písmu,  jungas  t. 

příjemce,  m.:  nebos  ty  przygemcze 
muoj,  buoh  muoj   312^. 

přijeti,  pf.:  až  do  té  země  przígedu,  do 
niešto  przygety  žádají  13^. 

prijětie,  n.:  k  przigety  daróv  143^. 

prijieti,  pf.,  přijmouti:  mni,  jakoby  sa- 
mého hospodina  przigial,  suscipiens 
105^;  jenž  naše  člověčstvie  przýgal,  in 
carnem  advenerat  15^;  abych  przygma 
kázeň  učinil  pokánie  98*^;  przygemíie 
od  něho  (jez.)  dobré  děnie,  prosiechu 
jeho  120^.  —  p.  sě:  Téhož  my  íie, 
bratříce,  przygmíenly  246^,  ujměme  se; 
aby  íie  mne  nemoc  przigýala,  adhae- 
reat  100^;  že  nemohl  (diábel)  vytrhnuti 
toho,  ješto  íie  dobře  kořenem  przy- 
gýalo  222=^. 

prijimanie,  n.:  W  prz^-gymani  svatých 
apoštolóv  168^. 

přijímati,  impf.:  nemohu  hostí  przygý- 
maty,   hospitalis   esse    169^;    slova   za 


skutky  przigimaty,  accipere  93^;  kd^'z 

przígýmafí  krmi  svatů,  sumis   105^. 
přijíti,    pf.:    Przigidechuu    k    němu    jeho 

mlazší,  venerunt  97^;  když  na  ny  po- 

kušenie  przíde,    .  .  .  padáme  47^;  (aby) 

mohl    przygyty    k    spasení,     salvetur 

291'^;  przigitý  v  uobyčej   77^,  atd. 
příjme,  n.:   Šimon,  jemužto  je  przygmíe 

Petr   144*. 
přikázanie,  n.:  to  také  syn  boží  olirazuje 

velmi  lehkým  przykazaným,  praecepto 

169^^;    Tvrdost    przykazanýe,    manda- 

torum   168=1. 
'přikázati,  pf.:  učini  tak,  jakž  jemu  bieííe 

przikazal  anděl   14*^. 
přikazovati,    impf.:    (všem  těm)    prz3'ka- 

zugíe  (jez.),  aby  jej  otcem  nazývali  3'*. 
přiklad,  m.:  povězme  to  pod  przy kladem, 

sub  exemplo  294*;  téžť  jest  i  onomu 

prziklad  hospodin  dal,  mandavit  100*^. 
přikládati,   impf.:   protož  věcší  práci  .  .  . 

k    toinu    przyklada    (diábel)    222*^.    — 

p.  sě:  zbožie,  jest  fie  jedno  po  druhém 

przyklada  235^. 
přikryti,  pf.:  náh  jsem  byl  a  przykrili  íte 

mě  368b. 
přikrytie,  n.:  (neslušíc  mieti  rúcha)  jedno 

ku  przilvTitý  své  nahoty  33*. 
přikrývati,  impf.:  tak  že  lodičku  przíkrí- 

wachuu  vlny,  operiretur  fluctibus  112* ; 

jenž  světlost  svatého  kázanie  .  .  .  uta- 

jije  a  przikríwa  67*. 
přiložiti,    pf.:    již    geít    sekyra    k    kořeni 

dřeva  przylozena  31*. 
přiměšovati    sě,    impf.:    aby   íie   neprzí- 

míeííowali  k  učení  duchuovníkóv  (apo- 
štolově)  266*. 
přimlúvati,  impf.,  domlouvati:  Przymmlu- 

wate  mým  mlazším,  proč  by  v  sobotu 

klasy  třeli  197^. 
přinésti,   pf.:   Potom  pak  kosti  jeho  .  .  . 

do  Jerusalema  gííu  przyneííený  242*. 
přinositi,   impf.:   (puost)   jenž  před  jeho 

(hospodina)  oči  ruka  almužnu  dávající 

przínoííy  50*. 
přiodíeti,   pf.:    Když  uzříš  nahého,,  przí- 

odyey  jemu  50*. 
připisovati,   impf.:   duchovníci,   když  lidi 

učiechu,    vždy   to   učenie  jiným   przi- 

piííowachu  97*. 
priplozenie,  n.,  přírůstek:  A  to  bylo  przi- 

plozenýe    jeho    svatosti,     augmentům 

103*. 
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připluti,   i>ť.:    U   biiliiiDin  .  .  .   (lodí)   pr/.3'- 

pliit\'   pii|)iulili  (větrové)   249". 
pťipoviedati,    impt'.,    slibovati:    tuto    pak 

jim  przýpovvieda  (jez.)   15?'^. 
pHprava,  f.,  náčiní:  (Římští)  chrám  jicii 

sej  žhli     a     všickii     przyprawu     služby 

ho/.ic  vzehrali  297". 
připravenie,    n.:    (křest    Jauu\)    k   neačj- 

šiemu    kistu    prziprawenýc  .  .  .    dáváše 

připravený,  adj.  z  pt.,  upnivený:  ne 
przyprawenych  krmí  hledati,  ale  sprost- 
ných 196^;  (apoštoli)  vzhrdachu  przy- 
prawenym  stolem  a  hlad  trpiechu  19()''. 

připraviti,  pf.:  przíprawme  cestu  boží  33**; 
oběd  mój  gííem  przyprawil  330*;  do 
ohne  věčného,  jenž  geít  pizíprawen 
diáblu  96^;  že  byl  k  mlčení  Saduceje 
pizyprawil  (jez.)  337*^;  byli  by  ji  (ženu) 
.  .  .  některými  čár}'  k  smrti  przyprawilí 
337^. 

připravovati,  impf.:  prziprawugite  cestu 
boží  30iJ. 

připsati,  pf.:  (I  vyberu  dobré)  tovéz 
przypiííy  je  k  nebeskému  království 
234*;  to  všecko  máme  jeho  milosrden- 
stvím przípiííatý  (!)   4*^. 

připil diti,  pf.:  A  ta  geít  věc  przipudjda 
i  řeckého  vykladače  70^^;  (mámy) 
dobrovolně,  neprzypuzený  poslušní 
býti  6'\ 

pripuzenie,  n.:  k  některéj  práci  bez  práva 
przipuzienye  80^. 

pripúzěti,  impf.:  mukami  rozličnými  lidi 
k  tomu  przýpuzíechu  295^;  že  je  hlad 
k  tomu  przypuzal  197^. 

prirovnánie,  n.:  b}'  má  síla  mohla  které 
przj-rownanýe  k  jeho  sile  jmieti  36*. 

přirovnati,  pf.:  k  vlkóm gíuu przírownany, 
comparuntur  92*.  —  p.  sě:  abyste  fie 
jeho  vieře  przirownah,  simLleíis   104*. 

přirovnávati  sě,  impf.:  jakž  piesen  v  tanci 
zpievají,  takéž  íie  lidé  k  tomu  svými 
skoky  przjTownawagi  179*;  velmi 
krásným  přijednáním  tiem  íie  przi- 
rowunavva  ku  pravdě  45*^. 

prirozenie,  n.,  přirozenost:  by  dvojie 
przírozenye  bylo  sobě  protivno,  na- 
turas  92*;  przírozenye  ješčerčie  jest 
toto  34*^;  (kvas)  tehdy  všicku  (muku) 
\v  své  przýrozenye  obrátí  225*^. 

přirozený,  adj.:  země  naše  przýrozena 
jes    tráj    nebeskej     24*;    sedm    svých 


prz\r(jzenych     syuóv     210^';      hřiecliu 

przýrozeneho  omyt  býti  '^ó^. 
přísaha,  í.:  naplníš  hospodinu  své  przí- 

ííahi   75*;   pod  przyfíahu  slíbil  jest  jí 

dáti  238»J. 
přisahati,  ímpf.:  Neprziííahaty  ovšem  ani 

na  iicbi  .  .  .,  ani  na  zemi  70*. 
přísežník,   m.:  Nebudeš  křivým  przíífez- 

nýkem   75*;    křiví   przyííafníczy   241*. 
přisieci,  pf.:  mohl  by  něivdy  křivě  przi- 

ííieczi  77"^;  przýíahl  geít  byl  David  na 

samém  bože  241*. 
Priska,  m.,  jm.  os:  pro  to  slovo  Montan 

a  pryíka  .  .  .  sě  postiechu  133*. 
přislovie,   n.,   přísloví:  jest  obecné  przi- 

íflowic,  že  velikú  mysl  pyšní  lidé  jmají 

fiOb. 
příslušeti,  impf.:  neb  przííluífie  to  k  duo- 

stojenstvi  mistrstvie  60* ;  ti,  ješto  k  nám 

prziíluííyegy  74"^. 
přispiešiti,  pf.:  beze  všeho  pomeškánie  .  .  . 

zdravic  ruče  prziífpíeííylo  124^. 
pristilian,  m.:  kacieři,  jenžto  slovu  priíty- 

lianowe  22"^. 
přístup,  m.:  jenž  skrze  syna  bude  jmieti 

pizýítup  k  uotci  166*. 
přistúpenie,   n.:   skrze  něn  (jez.)   nebude 

jmieti  k  uotci  przyítupenýe  166*. 
přistúpiti,  pf.:  Przíítupte  k  němu,  acce- 

dite   115*. 
přisvětiti,  pf.:  les,  jenž  bíeííie  téj  modle 

prziííwiecen,  consecratus   163'^. 
příščie,  n.  —  Příchod:  nejsem  duostojen 

tvého    prziítýe,    accessii    vel    introitu 

104^.  —  Přístup:  tehdy  prziííczie  bude 

zavřeno  k  nebeskému  králevství  363*. 
přitáhnuti,    pf.:    diábel   našeho    otce   ku 

pýše  i  przitahl  48*. 
přitovařišíti,  pf.:  když  k  věrným  a  k  uče- 
ným lidem   svil   vieru    przítowarziííie 

270b. 
přitrhnuti,  pf.:  jestli  to,  že  oděný  s  nahým 

bojije,  spieše  bude  k  zemi  przytrzien 

273*. 
přivábiti,  pf.:  (muožeš  jej)  k  svéj  přiezni 

prziwabitý  71*^. 
přivaliti,  pf.:  (Josef  z  Arimatije)  przýwalí 

kamenem  (sic)  veliký  ke  dvércóm  liro- 

bovým  a  odjíde  377*. 
přivázati,    pf.   ■ — ■  Přivázati:    člověk,    na 

něhožto    by    hrdle    těžký    kámen    byl 

przywazan    288*.    — •    Připoutati,    při- 
nutiti:  abv  sě  mvsl  odtáhla  od  toho. 
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k  němužto  smrtedlně  przywazana  bjda 
63^;  Gííu  przywazaný  potřebu  jim 
dáti  152^".  —  p.  sě:  pakli  sliřešíme  je- 
dinú,  przywiezemy  íie  k  jeho  (diábla) 
skutkuom  320^. 

přivazovati,  impf.:  Přivazovati,  pňpoiiiá- 
vati:  (duchovníci)  przywazugi  břemena 
těžká  341*^;  k  němužto  (světu)  nás  naše 
křehkost  przywazuge  149^.^ —  Ukládati: 
když   co   hospodin    przywazugíe    152'^. ' 

přivěsiti,  pf.:  aby  byl  kámen  osličí  k  jeho 
lurdlu  przywieííyen  288^. 

přivésti,  pf.:  przywed  k  tomu  svého  bliž- 
nieho,  adhibeatur  291*^;  veď  ju  (Marii)  ■ 
do  Egypta  a  opět  zase  przíwed,  deduc 
18*;  aby  jej  (lid)  .  .  .  przýwedl  k  spa- 
sení, salvare  18^. 

přivézti,  pf.:  (lodí)  kupě  neznámé  przy- 
wezla  249^. 

přivnaditi,  pf.:  aby  nás  k  témuž  przy- 
wnadyl  380^. 

přivnazovati,  impf.:  v  tom  jim  čest 
činieše  a  k  sobě  je  przýwnazugie  (jez.) 
109=^. 

přivoditi,  impf.:  (obyčej  jest)  k  každéj 
řeči  przywodyty  podobenstvie,  jungere 
293^. 

přivolati,  pf.:  A  przywolaw  ježíš  děťátko 
.  .  .  vece  286*. 

přivozovati,  impf.:  (syn  boží)  k  otci  ne- 
beskému lidí  przywozowal  140^';  (anděl- 
ské svrženie)  na  pamět  nám  przywo- 
zuge  a  řka  (jez.)   239*. 

přivuzník,  m.:  aby  byli  svaté  cerekve 
przibuznýcy  bdi^.  '^  ^     i 

přívuzný,  příbuzný,  adj.:  biechu  jemu 
przybuzný  56*;  kto  je  jeho  mátě  nebo 
jeho  przybuzný  209^. 

přivyknuti,  pf.:  (židové)  biechuu  przí- 
wykli  tam  obyčej  óm  pohanským  76'^. 

pro.  praep.:  pro  bláto  nesnadno  jest  bě- 
žeti 353*.  —  člověk  ne  pro  hwiezdí, 
ale  hvězdy  pro  czlowieka  jsú  stvořeny 
23*;  jemuž  by  to  chtěl  pro  polepííienýe 
některú  kázeň  dáti  79*;  žalost  jest 
smutek  pro  ztracenýe  milých  věcí 
61*.  —  snad  pro  íwateho  petra  praxd 
o  prvních  56*,  vzhledem ;  aby  pro  fíwu 
weliku  dobrotu  pomohl  nám  svítěžiti 
3^^;  bratřie  pro  míloírdenítwíe  jeho 
navščevováchu  312*,  z  útrpnosti  atd.  — 
Předl,  opakována:  pro  nýcz  pro  gy- 
nebo  (!)  334^;  pro  to  pro  wííieczko  381''. 


probiti,  pf.:  železnými  hřebíky  byl  probýt 
v  nohách  a  v  rukách   (jez.)   385*. 

procútiti,  pf.,  procitnouti:  O  proczytyzz^ 
má  duše  3841^;  když  sě  země  potřásla, 
tehdy  fíuu  inhed  proczytýly  (ženy) 
393*. 

proč  v.  čso. 

prodánie,  n.:  to  jisté  prodanye  .  .  .  má 
býti  na  trhu  228^. 

prodati,  pf.:  aby  to,  což  by  byl  zle  kúpih 
potom  opět  draze  prodal   150^. 

prodávati,  impf.:  (skrze  pět  vrabcóv) 
ješto  prodawagy  za  dva  peniežky, 
veneunt   165*. 

prohlásiti,  pf.:  (Josef)  nerodě  jie  (Marie) 
prohlaííyty,  traducere  16*^. 

projíti,  pf.:  že  je  snadnějie  velblúdu  skrze 
dieru  jehelnvT  progity  305*. 

proklatí,  pf.:  snad  jemu  (hól)  ruku  zlámá 
nebo  prokole  153*^;  v  ruku  i  v  nohů 
dieiy  byli  proklaný  4.5*. 

proklenie,  n.:  pro  to  proklenye  .  .  .  veliké 
na  sobě  jmají   (židé)   obtieženie   396*^. 

prokletie,  n.:  prokletye  každý  sám  sobě 
činí,  jenž  skutky  prokletye  duostojny 
činil  370b. 

prokletý,  adj.  pt.:  Děte,  proklety,  do 
věčného  ohně  96'^. 

prokvetlý,  adj.  z  pt.:  že  tento  svět  tak 
prokwetlý  jest  jako  huba  388*. 

prolévati,  impf.:  (rytieř  jsem)  krev  pro- 
lewa,  fundens  104'^. 

prolitie  v.  krveprolitie. 

proliti,  pf.:  kakžkolivěk  nepřietel  jich 
kvre  neprohl  315*. 

prolomiti,  pf.:  aby  je  (duchovníky)  vi- 
děním (divu)  prolomyl  200*. 

proměna,  f.  —  Výměna:  kterú  dá  člověk 
promíenu  za  svú  duši  272'^.  — ■  Zniéna: 
Pakli  sě  nestala^  pro  mí  ena  v  lidech 
216*;  beze  všie  promýeny  206'^. 

proměniti,  pf.  — Proměniti,  změniti:  (A  ti 
hlasové)  nesnadně  mohu  v  jiné  jazyky 
promýenyeny  byty  70'^;  jehožto  (Jana) 
od  jeho  pravého  stavu  žádná  věc  pro- 
míenýty  nemožieše  172^;  A  promýeny w 
rúcho  tělestné  zkvetl  jest  (v)  věčný 
kráse  386*.  —  Zaměniti:  podlé  rozli- 
čenstvie  viery  jména  (syn  —  pes)  gíCu 
promyenyena  259*^.  —  p.  sě:  (jez.)  pro- 
míení  íie  před  nimi  (na  hoře)  276*. 

proměňovati,  impf.:  ten  kupcem,  jenž 
penieze     promýenyge     rozličné,     býti 
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nuisí  2;!''.         p.  sě:  (abychom)  neusta- 

\ii'iu-    líc   UL'promienowali    172*^. 
promluvenie.  n.:  který  jest  piíčinck  toho 

promluwenýe,   sermónis    KíS'*;   smútili 

mé    tiomto    promluwcným.    de    dieto 

104i>. 
promluviti,    pf.:    pak-li    nčkdy    s    svými 

lH)il(lanými     míle     promluwie       157^^; 

A  jakž  by  diábel  vypuzen,  inhed  pro- 

mluwi  němý   140*^;  by  nf-kdy  (človčk) 

kvivd\-  nepromluwil  77^. 
pronášeti  sě,   impf.,  šintí  se  pověsti:  od 

mnohých    íie    pronaífiefie    (že    kristus 

di\  y   činí)    120=^. 
pronésti,  pf.,  zjeviti:  I  pi-oncífeno  geít  to 

slovo  mezi  židy  391'';  žes  toho  nevěr- 
ného (Jidáše)  nechtěl  před  apoštolským 

sborem  proneíty  38 1"^. 
propověděti,  pf.:  Dřieve  než  on  propowie, 

až  on  jemu  odpoviedá   \&^^;  neučiníš 

krádeže,     nepropowieíí     kři\-ého     svě- 

dečstvie  302*. 
propýchati,  pf.,  promrhati:  ten,  jemužto 

je  zbožie  .  .  .  poručeno,  nemá  toho  .  .  . 

propychaty  359*. 
prorádcě,  m.:  (Judáš)  proradcze  sě  učinil 

.-526^. 
proraditi,  pf.:  kdyžto  proradyl  spasitele, 

prodidit  92b. 
proroci,  adj.:  slovo  proroczie,  jenž  praví 

a  řka  19*;  podle  naučenie  proroczieho 

33*. 
proročstvie.  n.:  v  znamení  a  \v  proroczítwi 

in  imaginibus   19*^. 
prorok,  m.:   skrze  proroka  svatého   10^; 

což  jest  v  prorocíech  .  .  .  pí  sáno  68*.  — 

Adj.  possess,  -óv:  v  Micheášových  pro- 

rokowích  knihách   167*^. 
prorokovati,    impf.:    (sv.    Jakub)    proro- 

kowal  o  něm,   prophetavit   106*. 
prosba,  f.:  jeho  milosrdenstvie  bylo  věcšie 

než  jich  proíba  243^. 
prositi,    impf.:    jediné   tvé   vuole   proííý, 

deprecor  99* ;  tato  pak  žena  královstvie 

svým  synóm  jeho  (jez.)  proííieíie  313*^; 

by'   byla   hlava    Herodiadina    proíiena 

241^^;  (váš  otec)  dá  dobré  proífígýcým 

sebe  86*. 
prospěšenstvie,  n.,  prospěch:  proípieííen- 

ítwíe    svému    bližniemu    (')    jako    sám 

svému  sě  raduovati  54*^. 
prospěšný,  adj.:  pokřščenie  duchovné  to 

jest  velmi  proíípieffno  36^;  aby  mohli 


vAem     proíípieíbu'     býti     (apoštolově 
17(1*. 

prospěti,  pf.:  (dar)  tobě  jjrolpicgie  251*; 
kázaní  svatých  apoštolóv  proípíelo  na 
zjevníciech  a  na  hřešníciech  177'^; 
jelikož  íte  vy  v  dobrém  proípíeh  175*. 

prospievati,  impf.:  nebo  juž  pomalu 
prolpiewachu  (mlazší),  kakžkolivěk  ne 
všemu  rozumiechu  262*^. 

prostlati,  pf.:  A  veliký  pak  zástup  pro- 
ítlachu  své  rúcho  na  cestě  318*. 

prostně,  adv.,  prostě:  (Neřekl)  pán  tvój 
nebo  pán  náš  .  .  .,  a  proítnye  pán  318*^. 

prostranný,  adj.:  široká  jsú  vrata  a 
proflrana  90^. 

prostřed,  praep.:  proítrzíed  zemíe  13^; 
proítrzied  lotrow  na  kříži  385^.  — 
(ncpřietel)  nasál  stoklasy  w  proítrzied 
pífenyce  221^. 

prostředek,  m.:  przieí  proíítrziedek  města 
mediáni  lOl"^;  Jerusalem  jest  na  pro- 
ítrziedczc  světa  13*. 

prostý,  adj.,  volný:  jaz^-k  němých  bude 
proít  140*;  chtě  svého  přietele  tuhdy 
proíta  učiniti  292*,  osvoboditi. 

proti,  praep.:  sediece  proty  hrobu  377*; 
nebeské  tovařišstvo  vesele  proty  gím 
vyšlo  27^^.  —  (ješto)  proty  gemu  sě 
vztiekají  181*;  král  když  chce  bojovati 
proty  íwemu  neprzieteh  56*^,  v.  také  5. 
—  což  jste  proty  nyemu  (bohu)  učinili 
10^;  kd^-ž  sě  která  věc  protý'  naííy 
wolí  stane  42^;  (apoštolově;  miechu 
nelibost  proty  dwíema  bratroma  313*; 
Ale  coť  muož  lidská  zlost  protý  buozy 
raddýe  22^.  —  že  sme  mužie,  a  což 
smy  proty  ney  (sv.  Felicitate),  to 
vizmy   212^. 

protivenstvie,  n.  —  Nepřátelslvi:  Proty- 
wenftwie  diábelské  syn  buoží  trpěl  48^*; 
we  všem  protywenítwí  contumelia 
114'^.  —  Odpor,  nechiit:  ktož  jest  malé 
viery,  ledva  s  velikým  protywenítwím 
k  svému  hospodinu  sě  na\'Tátí  37*.  — 
Opak:  co  činí  Belzebub?  Zajisté  všecko 
protywenítwie  tomuto,  co  já  činím 
186b. 

protiviti  sě,  impf.:  Protywte  íie  diáblu  13^. 

protivně,  adv.,  naopak:  (diábel)  škodí 
těm,  ješto  jeho  nectie.  Ale  syn  boží 
pi-otywnýe  tomu  činí   141*. 

protivník,  m.:  kdyžto  v  sud  vyvolený 
z  protywnvka  přenesen  byl  (Pavel),  de 
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persecutore  92*^;  Jdi,  praví,  pryč, 
protýwnycie  46^. 

protivný,  adj.  —  Nepříznivý,  nepřátelský: 
bieše  vietr  protyvvní  247^ ;  by  protywný 
sudce  hrozných  věcí  nezpósobil  148*.  - — 
Protivný:  by  dvojíe  přirozenie  bjdo 
sobě  protywne,  contrarias  92^. 

protivovati  sě,  ímpf.:  což  íie  pravdě  pro- 
tywugie  155*;  skrze  naše  obžerstvie 
kázaní  buožiemu  íie  proty^vnigeme  49^. 

proto,  -ž,  konj.:  an  proto  přišel,  že  za 
hřiešné  chtěl  umřieti  47* ;  Svatá  cierkev 
píše  jej  v  člověčí  tváři  proto,  nebo  své 
čtenie  on  počíná  P;  tyto  všecky  věci 
vypravuje  .  .  .  Protož,  aby  tesknost  své 
duše  ukázal  103^;  A  piotoz  ze  on  nikdy 
nepřestane  (diábel).  Protož  musíme 
s  ním  u  válce  býti  3^;  A  protož  z  ovoce 
duchovného  .  .  .  k  vlkóm  jsú  přirovnáni 
ergo  92* ;  Protož  k  nim  i  vece.  Ideo  97*'. 

provaz  v.  povraz. 

provázek,  m.:  bičík  z  prowaíkow  1501^; 
(řeč)  jako  prowaíiek,  funiculi  292^. 

proviliti,  pf.,  vilnýni  životem  promarniti: 
ten,  jemužto  je  zbožie  .  .  .  poručeno, 
nemá  toho  .  .  .  prowihtý  359*. 

provláčiti,  pf.,  oddáliti,  meškati:  Nepro- 
wlaczyl  íí  pravdy  vyznati,  Non  distu- 
listi  99^3. 

provléci,  pf.,  oddáliti,  zdržeti:  že  jest  syn 
boží  tiem  znenáhlejie  šel  .  .  .,  aby  pro- 
wlekl  tak  dlúho,  až  by  dievka  umřela 
136*. 

prs,  m.:  na  prííiech  syna  božieho  on  ležal 
145*. 

prst,  m.:  (Jan)  toho,  o  němžto  prorokoval, 
príte  ukázal   173^^. 

prvé,  adv.:  přepuščt  mi  prwe  jíti,  ať 
pohřebu  svého  otce  108^;  Prwe  svého 
hospodina  ...  A  potom  svého  bliž- 
nieho  .  .  .  milovati  30*;  v  eniímeraci: 
Tři  jsú  vlastnosti  .  .  .  Prwe  jeden ie  a 
pitie,  druhé  milost  ...  a  třetie  spánie 
90^.  —  když  jsú  židové  wprwe  na 
svatbu  .  .  .  přijíti  vzhrdali  333*,  dříve; 
V  nížto  pověsti  naprwe  znamenati  jest 
229*;  ktož  nayprwe  sám  dobře  činí  a 
potom  jiné  činiti  učí  68*';  Pšenice  také 
když  nayprwe  bude  zmlácena,  cum 
primům  37'^. 

první,  adj.:  prwníelio  člověka  Adama  2*. 

prvorod(l)ný,  adj.:  až  ona  (Maria)  urodi 
svého  syna  prworodlneho   14*'. 


prvý,  adj.:  Ten  .  .  .  piwý  svaté  čtenie 
napísal  1*;  Milují  (duchovníci)  prwe 
seděnie  na  večeřiech  342*.  —  s-prvu: 
syn  buoží  inhed  íprwu  neučinil  kázanie 
o  pravdě  52'^;  s  prvá  počátka:  í  prwa 
poczatka  tak  je  nebylo  298*;  í  prwu 
poczatka  (sic)    129'^. 

pryč,  přič,  adv.:  Pustím  jiprícz,  dimittam 
17b;  utni  ji  (ruku)  a  vrz  od  sebe  przícz 
74b. 

psanec,  m.:  (Jan)  jako  píanecz  poslán  do 
ostrova  314b. 

psáti,  ímpf.:  Na  toto  čtenie  píjííie  svatý 

Jeroným    251^;    (duchovníci)    piíachu 

desatero  božie  kázanie  na  listě  343^; 

Xebo  piíano  geít  (sic)  22^,  tak  stále; 

i  přirozený  zákon  i  pifíany  přestúpivše 

203^. 
psik,  m.:  ano  i  pííykowe  jedie  z  otruskóv 

257*. 
pšenice,  f.:  kúkol  smiešena  íe  pííyeníczý, 

tritico   168'^. 
pšeničný,  adj.:  zrno  pífenýczne  38*. 

ptáčátko,  n.:  aby  jako  pták  svá  mladá 
ptaczatka  vzbudil  k  létaní  260^. 

ptáček,  m.:  holúbek  jest  ptacziek  tichý 
42*. 

ptaěstvo,  n.:  Znamenajte  ptaczftwuo  ne- 
beské 83b. 

pták,  m.:  ptacý  nebeščí  (jmají)  hniezda 
108b. 

ptáti  sě,  ímpf.:  musíš  najprvé  .  .  .  zname- 
nati své  vlastnie  hřiechy  a  potom  fie 
na  cizie  ptaty  87^. 

Publius,  m.,  jni.  os.:  člověka,  jemuž  bylo 
jmě  publýus  150*. 

puditi,  ímpf.:  a  ppudyh  je  (apoštoly) 
z  města  do  města  347^;  Puudy-li  tě 
kto,  aby  s  ním  nesl  některé  břiemě  80^. 

púhý,  adj.:  to,  což  o  puhem  člověku  věřil 
239*. 

pústeníkový,  adj.,  poustevnici:  šel  jsi  na 
púšť,  ab}^  puuítenýkowí  život  nám  dal 
příklad  380b. 

pustiti,  pf.:  abych  oheň  puítyl  na  tento 
svět  7b;  chtieše  ju  tajně  z  svého  domu 
puuítyty,  dimittere  14* ;  snad  by  jednu 
mimo  sě  stud  puftye,  byl  by  ustavičen 
v  hřieše,  amiserit  29 ib;  A  ježíš  pak 
opět  volaje  .  .  .  puíty  duši  376^.  — 
p.  sě:  Jsi-li  syn  buoží,  puuít  íie  dolov 
46*. 
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pustý,  adj.:  I'uite  tč  miesto  243'';  nalezna 
nás  prázdny  a  puuíty  ode  všeho  du- 
chovného bohatstvie  43''. 

púšč,  f  ".  Což  ste  vy^li  na  pnuíty  vidčti 
1711''. 

púščěti,  impf.:  ktož  puuítye  od  sebe  ženu 
svú,  dhnittit  70^;  uzře  dva  bratry, 
.  .  .  ani  puuítvechuu  své  sieti  v  moře 
.-,2b. 

pút,  f.:  člověk,  jenž  jest  na  dalekéj  puty 
327" ;  náboženstvím  a  pntmi  242*. 

pútničí,  adj.:  k\i  pohřebu  putnýczemu 
375*,  pontníkův. 

putovati,  impf.:  v  némžto  (životě)  juž 
nejmáte  dlúho  putowaty  309^. 

pýcha,  f.:  pýclia  zemská  bude  pohaněna 
20b. 

pýchati,    impf.:    aby   nepychal,    člověče, 

neque  extollaris  114*;  (Jan)  ani  sčeščím 

pychafííe  172^. 
pyšně,  adv.:  že  jsú  jeho  kázaní  pyíínye 

a  lirdě  sě  protivili  204*. 
pyšný,   adj.:   Jest-li  to,   že  je  kto  z  nás 

pyííien  elatus  273^;  buoh  všem  pyíínym 

sě  protiví  73*. 

Rab,  1.,  jm.  os.:  z  téj  ženy,  jéšto  jmě  bleše 
raab  1^. 

Rabanus,  m.,  jm.  os.:  Rabanus  36*. 

rabi,  m.:  aby  je  lidé  nazývali  rabij  342*. 

racionál,  m.:  w  racionale  aronově  143^. 

ráčiti,  impf.:  Jezukrist  na  tento  svět  geít 
raczil  přijíti  2^;  ukaž  to,  že  muožeš 
dokonati,  což  raczííí  104^. 

rád,  adj.,  adv.:  (Herodes)  rad  jej  (jez.) 
zahubiti  chtieše  22^;  proč  sě  radyegí 
nebral  (Josef)  do  Jeruzaléma  30*; 
(duše)  velmi  by  radíeííy  mohla  vstúpiti 
v  své  vlastnic  tělo  118*;  jenž  (Jan) 
žádal  od  hospodina  křštěn  býti  radly 
než  hospodina  křstíti  39*;  (diáblové) 
v  smrdutých  hriešiech  nejTadyeyííie 
sě  kochají  119*. 

rád,  m.  —  Způsob:  že  tiem  rzadeni  má  sě 
všecka  pravda  naplniti  40*.  — Pořádek: 
chcme-li  rzad  jeho  pokušenie  věděti 
47b;  chcm-H  (sic)  rzade  jako  nahoru 
jdúce  čísti  64*.  • —  Oddil:  Y  pátém  pak 
rzadu  63b. 

rada,  f.  - —  Rada:  (Jetro)  dal  Mojžiešovi 
dobru  radu,  consUium  92*;  (jez.)  radu 
mohl  pokušen  býti  47b  sváděním.  — 
Rozhodnuti:  Ale  coť  muož  lidská  zlost 


pruty  buoží  raddýe  22b.  —  Soud:  rada 
nevěrných  lidí  byla  vzbuzena,  concilia 
lir,b;  ktož  die  .  .  .  rachá,  vinen  bude 
rádi   (iSb. 

rádce,  in.:  kto  radcze  jeho  (boha)  byl  227b. 

raditi,  impf.:  Protož  razyt,  aby  jeho  (ja- 
zyka) neposkvrnčval  256*.  —  r.  sě: 
(duchovníci)  radyechu  íie,  aby  jej 
mohli  zabití  336*. 

radost,  f.:  raduoít  i  veselé,  laetitia  107b; 
pro  velikú  raduoít  toho  pokládá  228^. 

radostně,  adv.:  což  člověk  radoítnýe 
držal  63b. 

radovánie,  n.:  do  věčného  radowanye  11*. 

radovati  sě,  impf.:  kdežto  ííe  všickni  ra- 
dugy,  jucundantur  107b. 

rachá,  hebr.:  ktož  die  bratru  svému 
rachá  68^. 

Rachel,  f.,  jm.  os.:  rachel  pláče  svých 
synóv  25b. 

ráj,  m.:  raý  nebeskej  24b. 

rajský,  adj.:  do  rayíkeho  přieb^-tka  310*. 

Ráma,  jm.  mísini:  Hlas,  praví,  w  ráma 
slyšala  jest  25b. 

rána,  f.:  uzdravuji  ránu,  vulnus  100*; 
proč  jest  tak  veliká  raná  na  ně  (židy) 
prepuščena  353b. 

raniti,  pf.:  že  jeho  srdce  milostí  geít  ra- 
nyeno  255*.  —  r.  sě:  (židé)  modlám  na 
čest  sami  íie  ranýechu  259*. 

ráno,  adv.:  že  jsú  velme  ráno  v  sobotu 
píišly  (ženy)  k  hrobu  392*. 

razenie,  n.:  pokušenie  trojím  činem  sě 
stává:  Razením  .  .  .  47*. 

réci,  impf.  a  pf.:  neblúdím,  nerzku,  jako 
onen  bvl  k  tobě  řekl  99*;  poče  každý 
z  nich  rzecy  372^;  Běda  slovutný 
mluví  a  rzka  takto  2*.  - —  A  rzekííe 
chválu  vynídechu  372b;  kým  by  rziekli 
lidé  syna  člověčieho  235* ;  v  téj  to  řeči, 
ješto  ge  rziecena  217*;  mezy  rziecze- 
nym  a  učiněným  veliké  jest  rozdělenie 
122b.  - —  v  sloviech  drziewerzeczených 
232*. 

řecky  v.  hřěčsky. 

řecký  v.  Měčský. 

řěč,  f.  — Řeč:  rzecz  jemu  (němému)  odjata 
b  eše  l40*:  k  každéj  rzeczí  sermo- 
nem 293b;  Téjto  rzieczi  muož  sě  zdáti 
protivno,  sentenťae  93^.  —  Jazyk:  ty  si 
také  z  nich,  nebo  i  tvá  rzecz  tě  známa 
činí  374b.  —  Povést:  Tehdy  pojíde  o  něm 
rzecz  po  vší  syrskéj  zemi  56b. 
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řečník,  m.,  přimluvči:  Rziecznyka  mámy 

u  buoha  otce  12^. 
Řehoř,  m.,  jm.  os.:  Na  toto  ětenie  mluví 

svatý  Rrziehorz  20^. 
řeka,    f.:    proti    domu  .  .  .    (šly)    Rzieki, 

tověz  svaté  čtenie  96^. 
řemen,  m.:  Nejsem  duostojen  rozvázati 

rzemene  jeho  třeví  324^.     ■. 
řemeslník,    m.:    naši  svatí   rziemeíílnycí 

(apoštolově)  54*. 

řemeslo,  n.:  některému  sě  rzemeíílu  na- 
učil 367^. 
ret,    m.:    Rty    každého    kněze   ostřiehaj 

174*. 
revúcí  v.  řváti. 
rez,  f.:  (v  nebesiech),  kdežto  ani  reez  ani 

molové  pokazie  (poklady)  229*. 
řezati,  impf.:  své  syny  téj  modle  na  čest 

tu  rzíezachu   163^. 
řiedko,  adv.:  člověk,  jenž  mnoho  mluví, 

rziedko  muož  bez  toho  býti,  by  někdy 

křivdy  nepromluvil  77^. 
řiedký,  adj.,  vzácný:  aby  rzíedku  pravdu 

svědky  potvrzoval  (diábel)  94^. 
řiekati,   impf.:    když  sě  budete  modliti, 

rziekayte  3*. 
Řím,  m.,  jm.  místní:  že  jsú  w  rzýmíe  byla 

jedna  vrata  305^. 
Říměnín,  m.:  svatý  Řehoř  papež,  Rzý- 

manyn  364*;   přišedše  rzymene  328*; 

by  byla  déle  trvala  vojna  rzyman  353*^. 
římský,  adj.:  Karel  čtvrtý,  ciesař  Rzym- 

íky  227* ;  lid  židovský  .  .  .  da  (hospodin) 

v  moc  rzymíkich  297*. 
robě,    n.:    Tehdy   přinesechu   předen   ro- 

batka  302*. 
robětěz,  m.,  otrok:  pánu  všeho  stvořenie 

jako  zavrženému  robietyezowí  políčky 

dávali  383*. 
Roboam,  m.,  -jm.  os.:  Salomon  pak  urodil 

roboama  1^. 
rod,  m.  ■ —  Rod:  cizí  rodem,  natione  102*^; 

vzdáli  ji  (Marii)   od  sebe  a  od  svého 

loddu,  a  cognitione  mea  17^^.  —  Rodiče: 

vstanu  synové  proti  svému  rodu  156*. 

—    Pokolení:    Josefe,    synu    Davidóv, 

tověz  rodu  Davidova  14*. 
rodíc,  m.:  Jonáš  byl  neznámý  a  příchozí, 

ale  já  rodícz  a  téhož  národa  207^^. 
rodíce,    í.:   (Maria)   jest  buoha  rodycye, 

genitrix  15*. 


roditi,  impf.,  roditi:  jich  (ovcí)  pluod 
velmi  jest  užitečný  ...  od  jehňátek, 
ješto  rody  369^. 

roditi,  impf.,  chtíti:  Nerodte  sobě  otce 
nazývati  na  tomto  světě  8'^;  (hvězda) 
tu  sta,  nerodíeczi  nikam  sě  hnuti  20*^. 

roh,  m.:  některá  (zvieřata  ohradil  bóh) 
hroznými  rohí  89*^. 

rok,  m.,  rok,  lhůta:  v  celém  rocze  49''; 
když  sě  k  tomu  roku  .  .  .  navrátí,  ad 
condictam  diem  292*. 

rolí,  f.,  role:  (cesta  muož)  v  dobru  roly  sě 
obrátiti  216*. 

rostenie,  n.,  vzrůst:  Josef  roítenýe  sě 
vykládá  života  13*^. 

rósti,  impf.:  kvietie,  ješto  roíte  na  poli 
82*;   číslo  křesťanstva  roítýeííie   191*^ 

rovně,  m.  a  f.:  Zmazal  tě  buoh  mój  olejem 
radosti  mimo  jiné  tvé  rown^^e  361*. 

rovný,  adj.:  že  jest  rowen  otci  buobu  48^; 
jměls  ty  sě  smilovati  nad  druhým 
služebníkem,  nad  svvm  rownym  296'^. 

rozběhnuti  sě,  pf.:  (židuov)  ješto .  .  . 
i  sem  i  tam  byli  íie  rozbiehli  354*. 

rozbierati,  impf.:  ktož  břiemě  služebnosti 
svrže  s  sebe,  ten  je  (bohatstvie)  buude 
rozbieraty  jako  pán  83*. 

ro zbuditi,  pf.,  vzbuditi:  aby  všecky  hněv^'- 
na  nv  rozbuudýl  (hospodin)   114^. 

rozcěstie,  n.:  jděte  ...  na  rozcieítie  333*. 

rozdálíti  sě,  pf.,  vzdálili  se:  ti  lidé,  jenžto 
od  jezera,  v  němžto  loviechu,  nikdy 
ííe  nebýh  rozdahli   159*. 

rozdávati,  impf.:  ten,  ješto  násilím  cizie 
bral,  juž  pak  své  pro  buoh  rozdawa 
237b. 

rozdělenie,  n.  —  Rozděleni:  rozdielený 
veliké  věci  zahýnají  183^.  —  Rozdíl: 
Mezi  smrtí  a  jejie  stienem  jest  toto 
rozdyelenye  51^.  —  k  zlému  rozdye- 
lenve  93*,  přichýlení. 

rozděliti,  pf.:  přišel  jsem  rozdj^ehtý  člo- 
věka proti  jeho  otci  166'^;  on  geít  svatů 
cierkev  rozdíelil  od  tovarišstva  všech 
nevěrných  lidí  5*.  —  r.  sě:  abychom 
ííe  rozdiehh  ode  všech  nevěrných  lidí 
5*.  —  ne  rozdielenu  věru,  ale  s  celu, 
non  dimidius  102''. 

rozdělovati,  impf.:  ten  nynie  milostivě 
dary  své  rozdyelige  SGS'';  jako  past^nř 
rozdyelugie  ovce    od   kozel:uov  368*. 

rozdrěnie,  n.  díra:  horšie  rozdrzienýe 
bude    130*. 
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TOzdrieti.  pí.:  it-luly  knicže  popové 
rozdrze  své  rúcho  ST-t".  —  r.  sě:  Tehdy 
(íptina  chrámová  rozdrzie  ííc  376''. 

rozduti  sé,  pl.:  rozdalo  íie  geít  srdce  lidu 

lolu.l.)  218'^ 
rozdvojený,  udj.  z  pt.:  ne  rozdwuogenyni 

srdcem,  ale  sjednaným   112"^. 
rozehnati,  pf.:  Rozzýen,  hospodinc,  lid, 

nissipa   1C7». 

rozeskřvieti  sě,  pí.,  rozplynouti  se:  roze- 
ííkrzwi  ííe,  má  duše,  ohněm  slitovánie 

rozetrieti,  pf.:  když  rozýetrzieno  bunde 

(zrno  hořčičné)   282^. 
rozeznánie,    n.:    svrchovaná   nenávist   a 

s\  i"cho\ané  milovánie  pravého  rozezna- 

nýe  nemůže  (sic)  jmieti  338^. 
rozeznati,  pf.:  tiemto  mohu  (diábel  a  duch 

s\atý)  rozeznaný  býtý,  že  .  .  .  94^. 

rozhlédanie,  n.,  pohled:  aby  svým  roz- 
hledanym  milostivým  mohl  je  (du- 
chovníky) od  zlosti  odvésti  201"^. 

rozhněvati,  pf.:  (viny)  jimižto  gííu  svého 
boha  rozhnyewali  3(j!ib.  —  r.  sě:  (He- 
rodes) rozhnyewa  íye  velme  25^*^. 

TOZhorčiti  sě,  pf.,  rozpáliti  se:  když  slunce 
vznide,  rozhorczichn  íie  (semena)  213^ 

rozhřěšenie,  n.:  abychom  phjmúce  roz- 
hrzieffeuýe  svých  hřiechóv  43*^. 

Tozjednánie,  n.,  rozdíl:  Vizmy,  které  jest 
rozgednanye  mezi  pravdu  duchovnikóv 
a  křesťansk\i  69'^. 

rozjednati,  pf.,  rozděliti:  Muožemy  také 
rozdělenie  těch  hodin  po  věku  každého 
člověka  rozgednaty  309^. 

rozjednávati,  impf.,  rozlišovati:  jako  od 
lidí  je  (apoštoly)  rozgiednawagie  (jez.) 
268'^ 

rozkoš,  f. :  rozkozíí  ta  .  .  .  přemáháše  jich 
duchoven stvie,  deliciae  163*^;  pole  velmi 
krásné  a  všíe  rozkofíy  plné   163^. 

rozkošný,  adj.:  rúcho  ne  měkké  ani  roz- 
koífne  33*^;  ještoť  rozkoííný  život  vedu 
379*;  rozkoííne  děťátko  (jez.)   379^. 

rozkíiesiti,  pf.,  vzkřísiti:  bohu,  jenž  množ 
rozkrzieííyty,  tomu  (dievka)  spí   136^. 

rozkryti  sě,  pf.:  (židóv)  ješto  i  zde  i  onde 
byli   íe  rozkryli   354*. 

rozlétl,  pf.:  inhed  tu  krmi  .  .  .  rozle  (člo- 
věk)  po  údiech,   infusae  254^. 

rozličenstvie,  n.:  podle  rozhczienít.vi^ 
viery   259^. 


rozličné,  adv.:  nebo  sme  ruzlicznye  shře- 

sili  39'^ 
rozličný,  adj.:  z  rozlycznich  daróv  podě- 

kovánic  4*^. 
rozlomiti,  pf.:  Pět  chleben'  rozlomýwu  dal 

(je/.)    245''. 
rozlúčenie,    n.:    piijmúc    rozluczenye    s 

ticinlo  světem   399'\ 
rozlúčéti,   impf.:  což  buoh   slúčil,  člověk 

nrrozlucziegy  298^. 
rozlúčiti,  pf.:  kto  nás  rozluczí  od  milosti 

buožie  64*. 
rozlučovati,  impf.:  žádný  smysl  od  jeho 

(světa)  padenie  nás  nerozluczugíe  148''. 
rozmetati,  pf.:  (diábel)  žádá  zrušiti  a  roz- 

melaly  to  všecko,  co  mého  jest  186''. 
rozmietati,   impf.,   rozptylovati:   ktož  ne- 

hromazdí  se  mnú,  rozmíeta  182^. 
rozmnožiti,  pf.:  kd^^žto  chléb  rozmnozyl 

(jez.)   245^ 
rozněcovati,    impf.:    každý   súd   roznye- 

czugie  na  srdci  hněv  80^. 
roznemoci  sě,  pf.,  onemocněti:  Tehdy  sta 

sě,  že  íie  roznemuozie  smrtedlně  (bratr) 

312^. 
roznésti  sě,  pf.:  I  rozneífe  íye  ta  věc  po 

všiej   téj   zemi   136*. 
roznietiti,  pf.:  aby  jich  k  věcí  (!)  závisti 

neroznyetyl  (jez.)   236^^. 
rózno,  adv.:  sberú  sě  předen  všickni  lidé 

i  rozdělí  je  rozno  368*. 
rozorati,  pf.:  Thatěj  oráč  .  .  .  sě  vykládá; 

nebo  on  geít  svým  kázáním  rozwolal 

(sic)  rozličných  lidí  srdce   146*. 
rozpáčěnie,   n.,   pochybování:   Rozpaczie- 

nye  toto  .  .  .  jako  smrt  viery  by^la  250*. 
rozpáčěti  sě,   impf.,   pochybovati:   Neroz- 

paczyegte  ííe  10*;  (svině)  na  čas  vieru 

přijmúce,    skoro    íie    rozpacziece    jako 

zase  sě  obrtnú  88*. 
rozpáčily,  adj.,  pochybný,  povážlivý:  (že) 

všecky   nemoci  rozpaczyle  ruče  zapu- 

zováše  (jez.)    140*. 
rozpáčiti,   pf.  —  Odvésti,   zviklati:   svatéj 

Felicitaty  od  svatého  úmysla  i  muky 

nemohly  rozpaczyty  212''.  —  r.  sě:  (kto) 

ve  všelikém  protivenství  fie  uerozpaczy 

161*;  do  žádného  člověka,  kakžkolivěk 

jest   zjevný  hřiešník,   neslušie  íie  roz- 
paczyty    325* ;     (mnozí    křestěné)     od 

viery    křesťanské    fie   rozpaczyli    350*. 
rozpačivě,  adv.,  povážlivě:  že  rozpaczywie 

nemocni  biechu  202*. 
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rozpačovati  sě,  impf.,  pochybovati,  zou- 
fati: aby,  když  svého  bližnieho  vidí 
v  hřiešiech  ležiece,  do  něho  íie  neroz- 
paczowal  312^;  ač  bychom  pro  naše 
hřéchy  sě  rozpáčili,  pro  otcovu  dobrotu 
boží   bychom   íie   nerozpaczowah   90^. 

rozpieti,  pí.:  (syn  boží)  všecko  své  tělo 
(byl)  hotov  pro  naše  hřieclíy  na  kříži 
dáti  rozpiety  78'^. 

ro zploditi,  pf.:  vzrostete  násilně  a  kře- 
sťanstvo rozplodyte  po  všem  světu 
225^.  ■ —  r.  sě:  když  ííe  juž  křesťanstvo 
rozplodýlo   149^. 

rozplozenie,  n.:  Já  jsem  sadil .  .  .,  ale 
buoh  rozplozenye  dal  253'^;  div  o  roz- 
plození chleba  266^. 

rozplozovati  sě,  impf.:  tehdy  inhed  žeií 
jala  sě  rozplozowatý  142'^ ;  (když)  národ 
ííye  lidský  rozplozowaííye  149^. 

rozpomanúti  sě,  pf.:  Rozpomanmy  íie  na 
křehkost  toho,  jehožto  mámy  súditi  87*^. 

rozpraviti,  pf.,  vypraviti,  pověděti:  i  roz- 
prawichu  (sluhy)  pánu  svému  všecko, 
co  sě  bíše  stalo  2V-^'°. 

rozprchnuti  sě,  pf:  (křesťané)  rozprchly 
ííe  po  vší  .  .  .    zemi  dispersi  sunt  162^. 

rozpuditi,  pf.:  křesťanstvo,  ješto  rozpu- 
zeno  bylo  26"^. 

rozpuknuti  sě,  pf.:  jinak  by  íie  rozpukli 
lahvice   loO'*. 

rozpustiti,  pf.:  až  by  on  (jez.)  zástupy 
rozpuuítyl   246''. 

rozřezati,  pf.:  pak-li  v  kteréj  (ženě)  dě- 
ťátko umřelo,  břicho  jí  rozrzezah  353^. 

rozsěvač,  m.:  syn  boží,  jako  i  každý  roz- 
ííiewacz,    vychodí  .  .  .,    aby  oral   215^^. 

rozsievati,  impf.:  by  chtěl  semena  roz- 
íiewatý   216^^. 

rozsypati,  pt.:  (že  já)  sbierám  tu,  kdež 
sfíem   neroíípal   364'\ 

rozšafenstvie,  n.,  schopnost:  (člověk)  jed- 
nomu (sluze)  dal  pět  závaží  a  druhému 
dvě  a  třetiemu  jedno,  každému  podle 
jeho  rozíafenítwíe  363^^. 

rozšířiti,  pf.:  (duchovníci)  rozííyrzie  své 
íilakteře  a  činie  veliké  tkaníce  342^; 
náš  jezukrist  dobře  gie  lidi  rozfirzd 
S^.  —  r  sě:  (svatá  cerekve)  velmi  juž 
ííe  rozíyrzila  52*^. 

rozšiřovati  sě,  impf.:  milost  nade  všecko 
-^tvořenie  fie  rozíyrzygícz  387^. 


roztáhnuti,  pí.:  k  svatému  kříži  naše 
dobré  skutky  .  .  .  mámy  jako  korúhev 
přivázati  a  roztáhnuty  249^. 

roztrhati,  pf.:  (svaté  mučeníky)  někdy 
před  zvieřata  lítá,  aby  je  roztrhah, 
metali  28=^;  hněv  nás  neroztrhay  213^. 

roztrhnuti  sě,  pf.:  (řeč)  jako  provázek 
truoj  násob  nemuož  íie  roztrhnuty 
rumpi  292^^. 

roztrúsiti,  pf.:  (slova)  rozdělena  jsú  a  sem 
i  tam  roztruííyena  96"^. 

rozum,  m.  • —  Rozimi:  Jest,  že  i  vy  jste 
bez  rozumu?  251^;  Podle  jich  rozumu 
intelligentiam  92^.  —  Smysl:  Podle 
toho  rozumu  řečeno  jest  ono  slovo, 
significationem  83'^. 

rozuměti,  impf.  —  Rozuměti:  lid  mne 
muoj  nerozumí el,  non  intellexit  lOG'^; 
o  všech  toto  muož  rozumíeno  byty, 
intelligi  91^.  — •  Míniti:  Ješto  slova, 
když  bychom  jich  o  tomto  životě  ne- 
rozumíeh,  acceperimus  83^;  Skrze  zpo- 
věd  svaté  písmo  veždy  roííumíe  svaté 
pokánie  4^.  —  Zkoumati,  hádati:  Ne- 
roďte vysoce  rozumíety,  ale  bojte  sě 
64*;  jsú  někteří,  ješto  svým  rozumem 
u  písmě  hlubuoce  rozumíegy  365*^. 

rozumně,  adv.,  srozumitelně:  proč  toho 
zástupóm  rozumnye  nepověděl?   215'^. 

rozumný,  adj.  —  Rozumný:  za  viece 
stojíte,  nebo  ste  rozumný  83'^.  —  Sroz- 
umitelný: A  aby  to  rozumnyeyííie  bylo 
manifestius  294^^. 

rozvázati,  pf.:  Nejsem  duostojen  rozwa- 
zaty  řemene  jeho  třeví  324*;  cožkolivěk 
rozwíezeíí  na  zemi,  bude  rozwazano 
i  na  nebi  267^. 

rozvlažiti,  pf.:  což  je  svatý  Pavel  sadil 
a  Apollo  rozwlazd  253*^. 

rozvlažovati,  impf.:  déšč  jest  učenie,  ješto 
člověka  rozwlazugie  95"^. 

rozžéci,  pf.:  (těmi  ohennými  krópěmi) 
rozejzy  srdce,  ještoť  v  tě  věřie  390*. 

roždie,  n.,  haluzí:  druzí  pak  rubachu  roz- 
dýe  z  dřievie  318*. 

roždka,  f.,  haluz:  Rozdka  olivná  zelená 
45b. 

róžě,  f.:  Co  sě  črvenie  tak  jako  rozie 
a  fioly?   84*. 

rubati,  impf.,  řezati:  druzí  pak  rubachu 
roždie  z  dřievie  318*. 

ruče,  adv.,  rychle,  hned:  pod  ruczie  velo- 
citer  107*. 
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nicest,  f.,  ryclilost:  íkrzie  iniczeít  dobrých 
skutkuov  71^. 

rúéí,  adj.,  rychlý:  (hiiešní)  jsú  snažni  a 
ruczy  k  dobrým  skutkóm  290^;  prvá 
dva  bratry  byla  sta  ruczieyííie  slovo 
božie  kázati  ótí'^. 

rúcha.  l. :  (bieše)  nicha  jeho  jakožto  snieh 
.■!!»:>'J;  Hiiešnýma  rukama  byli  ruchu 
obličej  na  posmčch  zavázali  383"'. 

rúcho,  n.:  ktož  nám  dal  třlo,  snadnéjie 
nám  dá  také  rucho,  vestimentuni  83"'. 

ruka,  f.:  Naklonil  svú  hlavu  k  rukama 
svého  sluhy  40'^;  (svati)  stanů  na  pravý 
lucze  králově  3U9^;  z  nepřátelská  ruku 
ab  inimicis   11(5''. 

rušiti,  impf.:  Nic  v  onom  diele  (pokoj 
člověka)  neruííie  (?)   62''. 

rúška,  f.:  obinut  w  ruíký  byl  jsi  tu  po- 
ložen (v  jeslích)   379^^. 

Rut,  f.,  jm.  os.:  z  téj  ženy,  jéšto  jmě  bylo 
ruth   Ib. 

rváti,  impf. :  (duchovníci)  vnitř  zlostí  proti 
nim  jako  rzewu  157*;  diábel  jak  lev 
rzewa,  túlá  sě  358''.  —  rzewczi  hlu- 
bokost (moře)  pod  jeho  nohami  hlu- 
čieše  249b. 

ryba,  f.:  aby  juž  nenosili  rib  06^. 

rybář,   m.:  z  tuto  dvú  ribarzi  53''. 

rybářovy,  adj.,  rybářský:  (Ježíš)  nehrdal 
do  hubených  chalúpek  nbarzowich 
vníti  109^1. 

rybí,  adj.:  všeho  národu  nbieho  23 P. 

rybicě,  f.:   málo  rýbícz  263''. 

rybka,  f.:  málo  ribek  262''. 

rybník,  m.:  jenž  tě  pustí  w  svój  ribnyk 
326^. 

rybný,  adj.:  v  ríbnem  lovení  366"^. 

rychlost,  f.:  S  rychlofty  časy  hynu  cum 
velocitate  152^. 

rychlý,   adj.:  ríchlym  během  89^. 

rytieř,  m.:  knieže  nad  ritýerzí,  militum 
102''. 

rytieřstvo,  n.:  mám  pod  sebú  rítyer^ítwuo 
102* ;  bez  čísla  rztyerzítwa  279^. 

s,  praep.  —  S  genitivem:  jenž  bieše  spadl 
í  uokna  149'';  Zda  kto  sbierá  í  trnýe 
hrozny  anebo  pak  í  hlozíe  fíky?  91''.  — • 
abychom  mohli  své  hřiechy  ííebe  splá- 
kati 6^.  —  í  tohoto  budeš  lidi  loviti 
juž  23 P,  od  této  doby;  íí  uobu  ftranu 
360*.  —  S  akkusativem:  nedoloženo.  — 
S  instrumentalem:  syn  buoží  chtě  bo- 


jo\.iti  1  diablem  ~í'i!^;  Jako  na  lotra 
vy.šli  ste  li  meczi  a  í  kigi  373''  -  Aby 
plevy  l'o  pííenyczi  v  stodolu  nebyly 
neseny  38"' ;  Sám  fíebu  vás  napomínám 
175*,  \';'is  i  sebe.  nepokazuj  sě  před 
bohem  í  i)razdnu  ruku  lOl'';  přistúpi 
k  němu  centurio  věrně,  ne  rozdělenu 
věru,  ale  í  czelu  102''.  —  máte  sě 
í  prawem  radovati  4"',  právem ;  Nebo 
í  prawdu  nemuož  n  kte  řéc'  77*  atd.  — 
Předl,  opakována:  nedoloženo. 

sadíce,  n.,  step,  sazenice:  Všeliké  íadýcie, 
jehožto  nesadil  otec  mój  nebeskj^  bude 
vykopáno  251''. 

saditi,  pí.:  (sadíce)  jehožto  neíadyl  otec 
mój   251''. 

Sadoch,  m.,  jm.  os.:  íadoch  pak  urodil 
Achima  2*. 

Saducej,  m.:  že  byl  (jez.)  k  mlčení  Sa- 
ducege  připravU  337^;  ješto  sloviechu 
Saduczeý  336'';   Saduceowe  335*. 

Salathiel,  m.,  jm.  os.:  Jekoniáš  pálí  urodil 
íalathiela  l''. 

Salomon  v .  Šalomún. 

sám,  pronom.:  (David  Goliáše)  íam  jediný 
přebojoval  3*;  treskci  jej  (bratra)  mezi 
tebú  a  mezi  ním  íamyem  290^.  ■ — 
ostavivše  jej  íameho  utečechu  374*.  — 
Zmocňuje:  aby  naše  modlitva  šla  přiemo 
před  íamoho  hospodína  8*.  —  Omezuje: 
jehožto  (chleba  posvěceného)  nebieše 
lze  jiesti  i  žádnému,  jediné  íamý  kněží 
197*.  — •  sám  sě:  Myslíš-li  to,  íam  íebu 
lúdíš  74*;  dieme-li,  že  hřiechóv  nej- 
mámy,  íamí  íebuu  obluzujem  39*.  — 
sám  svój:  svého  bližnieho  protiven- 
stvie  jako  íam  íweho  želeti  a  prospě- 
šenstvie  (sic)  svému  bližniemu  jako 
íam  íwemu  sě  radovati  54''.  —  I  by 
uzdraveno  dietě  v  ten  íamý  čas  102'', 
tvž;  ty  fame  jesličky  .  .  .  matka  tvá 
vzala  379*  zmíněné. 

Samaria,  f.,  jm.  země:  jakožto  bieše  ía- 
niaria  ...  a  jiné  krajiny  298''. 

Samarie,  f.,  jm.  žerně:  z  Samar zie  do 
Jeruzaléma  242*. 

Samaritán,  m.,  jm.  obyv.:  íamarítan  ten 
.  .  .  milosrdenstvie  nad  ním  ukázal  339''. 

samaritánský,  adj.:  v  města  samantaníka 
nevcházejte  146^;  v  města  íamarítan- 
tlach  nevchodte  162*. 

samaritský,  adj.:  Vztáhli  jsú  na  Jeruzei- 
lem  provázek  íamarytíkí  233^. 
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samařský,  adj.:  v  íamarzíkei  zemi  332'\ 

Samson,  m.,  jm.  os.:  Aj,  tof  Filišteové 
na  tě,  íamíone  382'\ 

Samuel,  m.,  jm.  os.:  íamuel  .  .  .  řekl 
k  Saulovi  SS'^. 

Sara,  f.,  jm.  os.:  z  fíari,  jeho  dobrovolné 
ženy  3'M5^.  —  Adj.  possess,  -in:  íar- 
zýno  břicho  (jsem)  uzdravil   104^^. 

Saraiáš,  m.,  jm.  os.:  Judáš  pak  urodil 
íarayaííie   l^. 

Saul,  m.,  jm.  os.:   k  íaulowi  85^^. 

sbierati,  impf.:  aby  zlú  zelinu  íbieral 
(rozsévač)  215*^;  jenž  (Herodes)  zíbýe-. 
raííie  dan  ciesařovu  336^;  jenž  íbyera 
hřiechy  tohoto  světa  ITO''.  —  s.  sě: 
(orlice)   k  téj   mrše  íie  íbýeragi]   355*^. 

sbor,  m.:  tento  sjedaný  íbor  conventio 
107'^;  chovajte  sě  lidí,  nebo  zradie  vás 
w  svých  íborziech   156^. 

sbožičko,  n.:  (duchovníci)  od  chudých 
vduov  jich  ííbuoziczko  vyklamováchu 
344b. 

sbožie,  n.,  majetek:  z  svého  íbuozíe  de- 
sátek máte  vydati  49'^. 

Sčastný,  adj.:  ííczaítnyeygííye  jsú  ty 
duše,  jenžto  den  súdný  budu  tu  394*^. 

SČěstie,  ščěstie,  n.:  (abychom)  od  samého 
hospodina  všeho  našeho  zczieííczie  če- 
kali 6^^;  Sczieítye  nás  žádné  nepovyšuj 
172'^. 

SČisti,  pí.:  Vaši  pak  vlasi  .  .  .  zecztený 
gíuu   162^ 

sde,  zde,  adv.:  (člověk)  jenž  zde  ovoce 
dobrých  skutkóv  činiti  netbá  35^,  na 
tomto  světě;  v.  také  iam.  —  Protož 
to  všecko  pokušenie  (jezukiistovo  od 
diábla)  zde  vně  bylo  47 '^,  v  tomto 
případě. 

sdejší,  zdejší,  adj.:  jižto  (Antioch  a  He- 
rodes), jelikož  muk  v  pekle  věčně  měli 
trpěti,  zdeyííym  hubenstvím  a  nemocí 
ukazovácha   123^,  na  tomto  světě. 

sdravie,  zdravie,  n.:  jenž  jemu  (nemoc- 
nému) dal  zdrawíe  102'*';  I  by  (ruka) 
navrácena  k  zdrawi   199^. 

Sdravý,  zdravý,  adr.:  (Jidáš)  k  jezukri- 
stovi  vece:  Zdraw,  mistře  373^^;  Tehdy 
ježíš  potka  je  (dvě  Marie)  a  řka:  Zdrawi 
39  Ib. 

sě,  pronom.:  Dělili  jsú  mezy  ííobu  mé 
rúcho  376*.  —  jedinú  lodí  a  siet  íobie 
obdrželi  54* ;  váš  otec  ...  dá  dobré 
prosijícím  (sic)  íebe  86^^;  Učiň  na  ífobie 


znamenie  svatého  kříže  312*;  A  sám 
íie  viece  miluje  nežli  bližnieho  87*,  v. 
také  sám;  že  jezukrist  svú  smrtí  naši 
smrt  pod  ííe  podrobil  393'^;  tohoto  ne- 
mluvieše  (Petr)  sám  pro  íe,  ale  pro 
sj^na  božieho  278*;  kvas  mnoho  muky 
w  ííie  obrátí  225*^;  (němý)  sám  za  ííie 
prositi  nemožieše   140*  atd. 

Sebasten,  n.,  jm.  místní:  (v  městě)  ješto 
nynie  slově  Sebaíten  241'^. 

sebráníe,  n.:  A  to  sě  íebranye  (lidí)  stane 
skrze  anděly  369*. 

sebrati,  pf.:  ííberze  pšenii  v  svú  stodolu 
31^^;  Tehdy  íebraw  všecky  starosty 
kněžské,  je  se  jich  tázati  20*;  Tehdy 
on  ledva  íebbraw  všicku  sílu,  jim  od- 
povědě  312*.  —  s.  sě:  Kdežkolivěk  bude 
tělo,  tu  ííe  íberu  i  orlice  351*. 

seděnie,  n.,  sídlo,  místo:  (syn  boží)  jměl 
íedyenýe  v  nebeském  království  41*; 
Milují  (duchovníci)  prvé  íedyenýe  na 
večeřiech  342*. 

seděti,  impf.:  (jez.)  íedye  učí  60*;  lid, 
jenž  íedyeííe  ve  tmě,  viděl  světlost 
velikú  5*^. 

sedm,   numer.:  íedm  diáblóv  44*. 

sedmdesát,  numer.:  Poslal  jest  hospodin 

i  jiných  dva  a  íedmdeííat  191*;  až  do 

íedmídczat  krát  291*. 
sedmer(ý),' numer. :^To  sme    ...  íedmer 

příklad  vám  pověděli  45* ;  íedmerych 

daróv  ducha  svatého  389*^. 
sedmý,  numer.:  též  sě  třetiemu  a  čtvrté- 
mu (bratru)  stalo  až  do  íedmeho  336*^. 
sekyra,  í.:  již  jest  íekyra  k  kořeni  dřeva 

přiložena  31*. 
selhati,   pf.:   (ktož  miluje)  ten  ani  zabie, 

ani  íelzie  340^. 
sěm,    adv.:   (kobylky)    íem   i  tam  letiece 

jako  blúdie  33^. 
sen,    m.:    zjevi    sě    jemu    we    íínye    14*; 

biechu  oči  jich  íínem  obtieženy  373*. 
sen,  pronom.,  tenio:  ani  íeho  ani  onoho 

367^  (jen  ten  doklad). 
seno,  n.,  tráva:  A  když  ííeno  polské  .  .  . 

buoh  tak  odievá  82'';  káza  zástupoví 

siesti  na  ííienye  243*. 
serafin,  m.:  by  byl  cherubína  nebo  íera- 

phýna  .  .  .  poslal  378*^. 
seslánie,  n.:  ducha  svatého  íeíílanýe  13*. 
sestra,    f.:    ten   jest   muoj    bratr,    íeítra 

i  mátě  6'\ 
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sětie,  n.;  /c  li-týi-  stuklasy  netoliko  bylo 

škod  IR-  22;{". 
setřieti,    pť.:    \  yndúce    ven  .  .  .     íetrzctc 

prach  svých  noh   152*. 
sezvati,    pf.:    Tehdy   ííezwaw   d\anádstc 

s\  vrh   apoštolóv    143*. 
sežrati,    pf.:     (tliábcl)    hledaje,    koho    by 

le/ral   2L^S'^ 
sežženie,  n.,  spálexi:  svéžte  ji  (stoklasu) 

\    snopky   k  íficzeny  (sic)    221^. 
shladiti,  pf.:  (.ti  hřieši)  tiem  (trestem)  na 

nich  Ihlazený  bylí  79*.1«^». 
shlazovati,  impf.:  ten  křest  hřiechcW  ne- 

íhlazowaííye  34^. 

shlédnuti,  pf.:  když  syn  bozi  íhledc  na 
/enii    142'\ 

shořeti,  pf.:  pro  svú  nevěru  ohněm  gíau 
fhnorzali,  combusti  sunt    103^^. 

shrěšenie,  u.:  fkrzie  své  íhrzíefííeníe  34^. 

Shrěšiti,  pf.:  kak  geít  ÍNIojžieš  .  .  .  íhrzie- 
ffil,   peccaverit  92". 

Shromážditi,  pf.:  ale  pšenici  íhromazdyte 
v  niťi   stodolu,  colligite  221*'. 

shromažďovati,  impf.:  jakožto  slepice 
fhromaffdugie  svá  kuřátka  pod  křídle 
347^^. 

SChoditi,  impf.,  scházeti,  pocliázeii:  od 
néhožto  (boha)  všeliký  dar  svrcha 
fchodý  227b. 

schovati,  pf.  —  Skrýti:  (slunce)  svú  svět- 
lost bylo  íchowalo  21*^.  — •  Uchovati: 
(mirra)  těla  umrlá,  aby  nehnila,  má 
íchowatí  24^^ ;  abychom  vieru  křesťanku 
(sic)  bez  poskvrněnie  íchowalí  157''.  — 
ač  jim  jest  z  prvnieho  nebezpečenstvie 
pomoženo,  ale  velmi  tvrdšie  jim  potom 
fchowano  bylo    16PV 

schovávati,  impf.:  To,  což  jest  na  nebi, 

v  sobě  íchowawagíe  (jez.),  conservans 

l(v'. 
Sicílie,    f.,   jni.   ostyova:   do   ííczílíe   325^. 
Sidon,    m.,    jm.    mistni:    Tyrus   a    Sydon 

j.sii  města  203'*'. 
Sidonitský,  adj.:  budu  trpěti  mnoho  zlého 

jako   Sydoníífczy    ISS''. 
Sidonský,  adj.:  že  by  Tyrští  a  Sy^doníty 

velikú  pokoru  byli  ukázali  203**. 
Sieci,  impf.:  všichni,  kteříž  mečem  íeku, 

ti  mečem  sendú  373^. 
siemě,  n.  - —  Símě:  by  clatěl  íemena  roz- 

sievati  216^.  —  Rod:  pojme  jeho  ženu, 

aby  vzbudil  íiemíe  bratru  svému  335^^. 


—  J 'oholeni:  všecko  íyemie  adamovo  .  .  . 
bieše  poddáno  378*. 
sien,  f.:  když  chodíeše  po  královy  fyený 

siesti,  pf.:  Mnozí  přídú  i  ííeduu  v  ne- 
beském království  H^;  íiedete  i  vy  na 
dvanádcte  stoliciech  234*;  (ježíš)  všed 
na  lodičku  i  ííyede  2131^. 

siet,  f.:  ani  (dva  bratří)  púšticchu  své 
fyety  v  moře  52'^. 

sieti,  impf.:  Toť  vyšel,  jenž  íegie,  al^y 
ííaal  své  siemč  213^^. 

síla,  f.:  nehledám  íylý,  fortitudinem  09*. 

silně,  adv.:  lidem,  ješto  nás  tak  filnye 
budu  nenáviděti  ISO'';  Hlédaj,  kakť  je 
filnyc  miloval  syna  božieho  278*. 

silný,  adj.:  smy  nemocni,  nejsme  íilný, 
robusti  113^;  íilne  větry  ukázati,  fu- 
rentes  116*;  aby  svázal  onoho  íilneho 
oděnce,  fořtem  19*;  Já  jsem  ííllen  vás 
pozvati  ku  pokání,  ale  on  íden  jest 
k  liřiechóm  odpuščení  36*. 

Siloe:  k  vodě  do  ííloee  102*. 

Simeon,  m.,  jm.  os.:  Však  Sy-meon  praví 
193*. 

Sinai,  jm.  hory:  na  hoře  í^-na  (sic)  278*. 

Slon,   jni.   hory:   Rcete  dceři  íyon   318*. 

sirotek,  m.:  (žena  zlá)  mnohé  íyrotki 
zčinila  325^. 

sirý,  adj.:  kak  by  duši  íýru  čistě  před 
bohem  pokázali  255*. 

sjednánie,  n.  —  Sloučeni:  jakžto  ígied- 
nanym  maléj  (sic)  věci  velmi  rostú 
183*^.  —  Soulad:  Toto  zgiednanyne  .  .  . 
potřebno  jest,  ordo  167'^;  Sgiednanye 
svatého  Lukáše  vezměme  191*,  shodný 
text. 

sjednaný,  adj.  z  part.  —  Sjednocený, 
jednotný:  tento  ígiednaný  sbor,  una- 
nimis  107*';  ne  rozdvojeným  srdcem, 
ale  ígiednaným,  simplici  112*.  —  Upra- 
vený: v  nebeském  království,  v  němžto 
všecko  jest  tak  ígiednane,  aby  to,  což 
v  člověče  najvěčšie  .  .  .,  panovalo  nad 
tiem,  ješto  je  obecno  nám  a  skotu  62*. 

sjednati,  pf.,  spojiti,  sjednotiti:  Když 
v  hromadu  fgiednamy,  abychom  i  zlých 
nemilovali  i  božie  kázanie  naplnili  81^; 
O  žádný  hospodine,  .  .  .  ífgiednay  . 
srdce,    .  .  .,  aby^  jedno  byly  390*. 

sjednávanie,  n.,  jednota:  (bůh)  ukazuje 
jeho  (jez.)  ígiednawanýe,  ješto  má 
s  otcem   180*. 
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sjednávati  sě,  impf.,  shodovati  se:  ígied- 

nawa-li  íie  jedno  smysl,  čili  slova  také 

consentiat  167'^. 
sjíti  v.  sníti. 
skákanie,    n.,    tanec:    Skakanye    dievčie 

smilné  240^. 
skákati,   impf.  —  Skákati:   dáš  sě  jemu 

(koni)    zabývati    a    íkakaty,.   256^.    ■ — 

Tančiti:  v  den  narozenie  Herodiášova 

íkakala  dci  Herodiadina  240^^. 
skála,     í.:     jenž     (hrob)     bieše     vj-tesal 

z  ííkalý  377a. 
skalé,   n.:   Jiná  (semena)   padecliu  mezy 

íkale  2Í3^;  íkale  a  huor}^  zetřeny  budu 

3o7b. 
skalský,  adj.,  skalní:   v  děrách  íkalfkich 

a  zednich  45^^. 
skládati,    impf.:    ani   (bratři)    íkladachuu 

své  sieti  53^;  (svatý  Jan)  také  čteme 

íkladal  56^,  —  s.  sě:   číslo  dvanádst, 

ješto  fie  f klada  ze  trojce  a  ze  čtvernice 

1431^. 
sklásti,    pf.:    Znamenaj    jich    zlost,    kakť 

gííu  chytře  tu  lež  íkladh  337^. 
skloniti,   pí.:   syn  člověčí  nemá,   kde  by 

mobl  svú  hlavu  íklonyty  108^. 
skočiti,  pí.:  že  íkoczywííie  (mlazší)  k  němu 

(jez.)  ...  jej  budiechu,  irruerent  113'^. 
skok,    m.,    tanec:    (našich   údóv)    ke   jhře 

nesličnie  a  k  ííkokom  nemámy  pójčeti 

240b. 
skonánie,    n.,    konec:    žeň  jest   íkonanye 

světa  224'^;  v.  také  končina. 
skonávati  sě,  impf.:  (sbožie  tohoto  světa) 

íie  počíná  i  íkonawa  67^. 
skončenie,    n.:    den   našeho    íkonczien^-e 

240^^;  až  právě  do  íkonczenye  světa  19^. 
skončěti,  pf.:  (Král  nebeský  chce  věděti) 

íkonczal-lí    geít    (křesťan)     v^    milosti 

ducha  svatého  333^. 
skoro,  adv.,  orzo:  že  Herodes  sám  potom 

íkoro   umřel   26*^;    Mistře,   íkoro-lí   po 

Antikristovi  bude  den  súdný?  357*. 
skot,  m.:  ješto  jest  obecno  nám  a  ííkotu 

62*. 
skřehtánie,    n.,    skřípání:   tu   bude   pláč 

a  ílírzehtanye  zubóv  102^. 
skrotiti,    pf.:    (duše)    uzdu   svaté   čistoty 

bujnost  svého  těla  fkroty  109^^. 
skrovenstvie,  n.,  skromnost:  múdrost,  síla, 

íkrowenítwie  121'^. 
skrovně,    adv.,    málo:    avšak   sě   smútili, 
a  ne  íkrownye,  ale  násilně  285*. 


skrytec,  m.,  pokrytec:  Hoře  vám,  mistři 
a  duchovníci,  íkrítczí  343*. 

skrýti,  pf.:  (hory)  padněte  na  ny  a  íkryte 
nás  od  obličeje  toho,  jenž  sedí  na 
stolici  233*^;  sladký  potóčku  studnice 
íkrite  od  očí  389^^. 

skrytost,  f.:  (kdyžto  hospodin)  osvietí 
íkrítoíty  temné,  latebras  162^. 

skrytý,  adj.  z  part.,  tajemný,  temný:  rachá 
íkrite  slovo  jest,  nebo  ani  jest  řecké, 
ani  jest  latinské  70*. 

(s)krzě,  praep.:  Vejděte  íkrzie  uzka  wrata 
86*;  hoře  člověku  tomu,  íkrzenz  to 
přídě  pohoršenie  286^.  —  Nebo  on 
praví  íkrzye  proroka  10^;  krzie  íwate 
krzíczienye  nebesa  nám  budu  otevřena 
41*.  —  Skrzie  nohi  gezukriítowí  roz- 
umie  (Chrysostom)  všecky  křesťany 
36*.  —  když  král  nebeský  přídě  fkrzie 
ííwu  pomítu  328*^.  —  Postpos.:  (ho- 
spodin) proroka  yzayafíie  fkrzie  napo- 
mínaje je  .  . .  praví  295*. 

skúpý,  adj.:  b^^  bohatec  íkupy  mohl 
vníti   do   nebeského   královstvie   305^. 

skutek,  m.:  Slova  za  íkutkí  přijímati, 
pro  factis  93b;  vuole  t\á  jest  fkutek, 
opus  99*;  pravdu  svého  učenie  zlými 
íkutkí  kazí,  operibus  93*^. 

skvieti  sě  v.  stvieti  sě. 

sladkost,  f.:  (múcha)  jež  íladkoít  olejová 
záhubu  je,  suavitatem  162'^;  pro  mú 
(ps.   nu)   íladkoít,   dulcedinem   10 i*. 

sladký,  adj.:  ííladkí  hospodine,  dulcis- 
sime  100^. 

sláma,  f.:  by  ílama  v  uohni  nehořala  247*. 

slamička,  f.:  (když  rozkošné  děťátko) 
mimo  prašné  tvé  lože  tvrdú  flamíczku 
.  .  .  jest  sobě  zvolil  (sic)   379^. 

sláva,  f.:  diviece  sě  jeho  (jez.)  ílawie  370*. 

slaviti,  impf.:  že  svatého  Ondřeje  apo- 
štola hod}''  ílawíme  55'^. 

slavný,   adj.:  tato  flawna  ofěra  55*. 

slaziti,  impf.,  slézati:  ktož  jest  na  střeše, 
neílaz  351*. 

slepec,  m.:  onoho  ílepce  poslal  k  voďě, 
caecum  102*.  —  Adj.  possess,  -óv:  slepí ť 
jsú  a  vod(i)či  ílepczowí  251'^. 

slepice,  f.:  jakožto  ílepicze  shromažduje 
svá  kuřátka  347*. 

slepota,  f.:  o  svatém  Pavlu,  jehožto 
buoh  .  .  .  ílepotu  porazil  80*. 
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slepý,  adj.:  slepec,  ješto  sC-  bieše  ílep 
aarodil  li.'i'* :  modlám  ílepym  a  nřmým 
2F. 

sličenstvie,  n,.  linnhwst,  pfilešUost:  A  od 
ti>Iio  niiosta  hledáše  (Jidáš)  fliczen- 
ítwie,  aby  jej   zradil  372°. 

sličně,  ad\'.,  vhodné,  pékně:  v  téclilu 
knihách  svatý  Matčj  ílycznie  vypra- 
vuje •2''. 

sličný,  adj.,  vhodný,  pékiiý:  to  nám  uka- 
zuje,   a  to   velmi   íhcznim   řádem   4P. 

slovce,  n.:  najmenšie  ílowcze  .  .  .  nezhyne 
(U>". 

slovo,  n.:  Slowa  za  skutky  phjiinati, 
dieta  93^^;  jižto  jiné  ruchem  a  ílowem 
slibují,  sermone  dl*^;  Pro  to  ílowuo 
někteří  kacieři  praviecliu,  ex  hac  sen- 
tiola  204*^;  Tcjto  řeči  muož  sě  zdáti 
pr(1ti^■no  ono  ílowuo,  illud  93^. 

slovutně,  adv.:  Slowutnýe  věříš  a  íílo- 
wutnýe  budeš  očištěn,   magnifice  99*^. 

slovutnost,    f.:    uslyšel    Herodes  .  .  .    ílo- 

wutnolt  jezukristovu,   magnificentiam 

238-'. 
slovutný,    adj.:    Dvojic    věc    ílowutlma, 

praeclara  18^;  Běda  ílowuthní  2'^. 
složiti,  pf.:  když  břemana  (sic)  íloziechu 

(velblúdové)   SOS'^;   ílozz  s  sebe  rúclio 

273*;    telid}^   on    ílozil   tu    zlost,    jisto 

jměl  144b. 
sl'ub,    m.:    Pane,    přestrašils    mě    tiemto 

ílibem,   de  hoc  promisso   104^. 

slubiti,  pf.:  lidé,  jimžto  geít  věčnost  ÍU- 
bena  83^.  —  s.  sě,  zalíbiti  se:  abyste 
ješitně  lidem  íie  íhbity  v  tom  nehle- 
dali,  placere. 

sTubovati,  impf.:  kak  íhbugeíí,  hospodine, 
přijíti,   promittis  104'*. 

slúčiti,  pf.:  což  buoh  íluczyl,  člověk  ne- 
rozlúčej   298*. 

sluha,  m.:  Ktož  je  ílulia  boliatstvie  ^2^; 
svému  věrnému  íluzie  7^\ 

slunce,  n.:  ílunce  pravedlnosti,  jezukrist 
ob. 

slunečný,  adj.:  ode  vzchodu  íluneczneho 
2P. 

slušeti,  impf.:  k  duši-li  tato  krmě  íluííie, 
pertineat  83*^;  jelikož  k  tomu  íluííalo 
ut  putabatur   16^. 

sluti,  impf.:  (modla)  ješto  múcha  ílowe. 
dicitur  162^;  dřéve  než  se  narodil  na 
tento  svět,  ílul  Ježíšem   18^. 


sTutovánio,  n.:  majíce  flytowanyek  svému 

bli/aicmii    274"'. 
sl'utovati    sě,    pí.:    Uzřev    ježíš    zástupy, 

ílytowa  ííe  nad  nimi   142"'. 
služba,    f.:   (nejsem  duostojen)   ani  které 

najmenšie  íluíbí  jemu  učiniti  Sfi*^. 
služebník,  m.:  aby  každý  íluzebnyk  jclio 

byl   tak  hotov  358"^. 
služebnost,    í.:    ktož    břiemě    fluzeljnoliy 

svrže  s  sebe  83^^. 
služebný,  adj.:  obci  fluzebny  sé  vykládá 

Slúžiti,   impf.:   Protož  íluz,  hlédaj,  pečij 
ministra    17^;    kněžie,   ješto   na  každý 
den  íluzyech^'  v  chrámě  318^. 
slýchati,    impf.:    to    od    něho    často    íli- 

cliachu  285^. 
slyšěnie,    n.:    aby   k   ílíííiený   jeho   slov 
bližší  byli  GO'^;  W  íhííeny  svéj  bratří 
nestyděl  jsi  se  pověděti  a  řka,  audien- 
tibus  382^.  —  tito  (slepci),   zraku  ne- 
majíce, jediným  ílyííieným  v  syna  bo- 
žieho  jsú  věřili   137^,   v.  také  viděnie. 
slyšeti,  impf.:   Sliííý  to,  lakomý,  ílií  to 
křesťan  82'^;  Suííah  íte,  že  jest  řečeno 
68^;  fliííah  ííme  lodičku  tápajíce  (t.  j. 
ve  čtení)   247^. 
slza,  f.:  protož  své  svědomie  íflzamí  a  po- 
káním musímy  smýti  24^. 
smělý,  adj.:  jsa  ímyeleyí}-  a  sm3-slně(j)ší 

než  ona  (muž)   74=^. 
směňenie,    n.:    \"eliké   íímyenyeníe   Petr 

rybář  bieše,  fiducia  306*. 
smentiti,   pf.,   selhati:   což  jsú   slíbili,   by 

v  tom  neímentilí  295*. 
smiech,  m.:  Aby  náš  ímýech  (se)  v  pláč 

sě  neobrátil  44^. 
smiernost,  f.,  luniniěnost:  levici  pribí  hře- 
bíkem íímýernoíty  388^. 
smiesiti,  pí.:  kúkol  íímyeífena  se  pšenicí, 
mixtum  est  168'^;   1  dachu  jemu  víno 
píti  se  žlučí  íímíeííyene  376*. 
smieti,   impf.  —  Odvažovati  se:   Kak  ty 
ímyes  prositi  hospodina  zač,  audes  90* ; 
t}^,  ješto  mějiechu  v  sobě  diábly,  nikte 
neíímíegieííie  jích  vésti  k  Ježíšovi  118*. 
— •  Směli:  Napomínati  neíím^^em  a  ne- 
jsem   dospěšen    174^;    apoštolově    gíu 
neímýelí   soboty  světiti,  jedno   židové 
353*. 
smieti    sě,    impf.:    Hoře    vám,    ješto    íie 
nenie     ímýegete     24^;     abychom     íie 
ímah  284*. 
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smilný,  adj.:  lidé  ímílný  nejsú  k  ničemuž 

dobrému  hodni  95^. 
smilovánie,  n.:  nad  nedostatky  rozličných 

lidí   jmaje   ímílowanýe,    misertus   98^. 
smilovati  sě,  pf.:  nebo  ííe  nad  nimi  ímí- 

lugie  (hospodin)   61^. 

smilstvie,  -o,  n.:  (člověk  smilný)  v  svém 

se  veždy  ímilítwi  zabývá  283'^;  (David) 

s  Bersabé  ímilítwuo  učinil,  concubue- 

rit  92^. 
smírenie,  n.:  jmáme  jíti  k  íímýrzený  Ti''. 
smiritel,  m.:  duch  svatý  ímýrzitel  buoží 

a  člověčí  42*. 
smířiti,  pf.:  jenž  (jez.)  s  svým  otcem  ju 

(cierkev)  fmýrzil  8*.  —  s.  sě:  jdi,  ímír 

ííie  (s)  svým  bratrem  68*^. 
smrad,   m.:  fmrad  hiiechóv  smrtedlnvch 

32b. 
smrděti,  impf.:  jižť  ímrdy,  nebť  čtyři  dni 

v  hrobě  leží  (Lazar)    137^^. 

smrdúcí,   adj.:  juž  ten  íímrduczy  súdec 

byl  ven  vyvržen  38 1^. 
smrdutý,  adj.:  v  íímrdutem  blátě  119*; 

v  zelinu  ímrdutu  225*. 
smrt,  f.:  kterú  ímrt  má  trpěti  odsúzený 

7 1* ;  byl  poslušen  až  do  ímrtý  7'^. 

smrtedlně,  ad\ .  —  Lidsky,  pozemsky:  aby 
sě  mysl  odtáhla  od  toho,  k  němužto 
ímrtedlnye  přivázána  byla  63^.  —  Na 
smrt:  ani  (lid)  nám  tak  nepřejí  a 
ímrtedlnye  nenávidíc  225^;  Tehdy  sta 
sě,  že  sě  (bratr)  roznemuože  ímrtedl- 
nye 312*.  —  aby  svťi  duši  ífmrtedlnýe 
ztratili  381*. 

smrtedlný,  adj.  —  Smrtelný:  svú  smrtí 
ímrtedlne  moci  jej  (lid)  vypravíš,  mortis 
19*;  proti  svatým  apoštolem  ímrtedlnu 
zlost  a  nepřiezen  počali  (židé)  350*,  na 
smrt.  —  Pomijející:  z  této  země 
ímrtedlne  9*.  —  Smrtelník,  člověk:  jenž 
(Jan  Křtitel)  nade  všecky  ímrtedlne 
zaslúžil  (viděti  ducha  svatého)   39*. 

smucovati  sě,  impf.:  ISeroďte  ííe  ímu- 
czowaty  115*;  (Jan)  aňi  protivenstvím 
íie  ímuczowaííýe  172^. 

smutek,  m.:  lodička  trpí  ímutek  od  vod 
248^;  ve  všech  ímutcziech,  in  contur- 
batione  114^. 

smútiti,  pf.:  (Pane)  ímutyls  mě  tiemto 
promluvením  104^.  —  s.  sě:  Tehdy 
Herodes  uslyšav  to  ímuty  íie  20*. 


smutně,  adv.:  Dnes  bude  búře,  neba 
blýská  sě  ímutnýe  nebe  263^,  za- 
smušile. 

smutný,  adj.:  Proč  (s)te  ímutny,  turbati 
114*;  po  íímutney  řeči  praví  jim  pak 
veselú  a  řka  275*. 

smysl,  m.:  hlubokým  znamenaj  ímýílem, 
sensu  106*;  Pět  zajisté  jest  ímýílow 
našeho  těla  365*;  O  múdrosti,  o  ímyíl 

.  duše,  intellectus  105^;  podle  ímýíla 
duchovného,  spíritualiter   162^. 

smyslně,  adv.,  rozumně:  když  by  sě  byl 
(člověk)  ímýílnýe  vystřiehal  42*. 

smyslný,  adj.,  rozumný:  (muž)  jsa  smě- 
lejší a  íímyílnyeííy  než  ona  74*;  nebo 
jsi  skryl  to  před  múdrými  a  íímyífl- 
nymí   190^. 

smýti,  pf.:  protož  své  svědomíe  slzami 
a  pokáním  musímy  ímýty  24'^. 

snad,  adv.:  ínad  sbierajíce  stoklasu  vy- 
trhali byste  s  ní  i  pšenici  22 1^. 

snadně,  adv.:  to  (símě)  inhed  ínadnye  .  .  . 
zdvihl  (diábel)   222^. 

snadno,  adv.:  ínadno  jest  .  .  .  mysl  naši 
.  .  .  odvaditi  149*;  Co  je  ínadnyegie 
reci   120b. 

snadnost,  f.:  velíkú  íínadnoít  k  nekla- 
mání jim  dáváchxi  222^. 

snadný,  adv.:  tyto  (ženy)  lénějšie  jsú  a 
ffnadny  utéci  nemohu  353*. 

snaženstvie,  n.,  snaha:  (nebude-li)  péče 
a  ínazenítwíe  o  tomto  světu  z  srdce 
člověčieho  vypuzena  137^. 

snažiti,  impf.,  usilovati:  protož  najvěcše 
na  to  ínazyl,  aby  to  domněnie  zrušil 
194b.  —  s.  sě:  Herodes  bunde  ííe  ína- 
zity,  kak  by  mohl  to  dietě  zabiti  25*. 

snažně,  adv.:  aby  (kněží)  nemocných 
ínaznye  navštěvovali  57*;  abychom 
íínaznyegye  chvátali  ku  puokoji  292*. 

snažný,  adj.:  on  (jez.)  jako  ínazny  lékař 
sem  i  tam  chodieše  57b;  q  desátku  pro 
s\-é  lakomstvie  velmi  ínazny  biechu 
(duchovníci)  345b;  (hřiešní)  jsú  íínazny 
a  ručí  k  dobrým  skutkóm  290b.  — 
on  (jez.)  proto  nepřestal,  by  slova 
s\'ého  i  ínaznym  i  nesnažným  .  .  .  ne- 
sál 215b. 

snésti,  pf.:  Ješče  mnoho  jiného  mám  vám 
praviti,  ale  nemuožte  nenie  íneítý  88b. 

snieh,  m.:  rúcho  jeho  (jez.)  učini  sě  bielo. 
jako  ínyeh  276*. 
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sniesti,  pí.:  aby  mol. li  děťátko  íínyeíty 
^ži(lč)  353*^;  piijiík-chii  ptáci  i  línvi-clm 
je  (sénié)   213I'. 

snieti,  pí.:  aby  s  tuhuto  svčta  ínal 
hiiechy  39^;  íínýem  s  nich  črnost  jicli 
hiiechóv  oblekl  je  v  krásu  dobrých 
sUutkóv    125)". 

snímati,  impf. :  toť  jest  ten,  ještoť  ínýma 
hiiechy  tohoto  světa  39^. 

sníti,  pí.  —  Sestoupiti:  Jsi-li  syn  boží, 
ícndyz  s  kříže  376^^;  když  ježíš  ínýde 
s  hory,  jíde  po  něm  mnoho  zástupóv 
97^.  —  Zemříti:  všichni,  kteříž  mečem 
seků,  ti  mečem  íendu  373^;  Jan  svú 
vlastní  smrtí  zííiel  314*^.  —  s.  sě, 
setkati  se:  dřéve  než  ííe  ínydechu 
tělestně  (Josef  a  Maria),  nalezena  by, 
že  jest  počala  14*. 

snopek,  m.:  svěžte  ji  (stoklasu)  \v  íínopky 

sobota,    f.:    jdieše    ježíš    \v    ííobotu    po 

osení  195'^. 
sobotný,  adj.:  zákon  íobotný  muož  (ho- 

spodin)  proměřiti   198'^. 
Sodoma,  f.,  jm.  místili:  i  íodoma  i   Go- 

morra   204^. 
sodomítský,    adj.:    Lehčejie    bude    zemi 

íodomítíkych  152*. 

sodomský,  adj.:  zemi  íodomíkej'  lehčejie 

bude   176b. 
Sokrates,    m.,    jm.    os.:    íocrates    i    jiní 

mudrci  306^. 

sól,   f.:   V}-  ste  íuol  zemská  65*^. 

soliti,  impf.:  Jest-li  to,  že  suol  zhyne, 
čím  buudu  íuohty  (lidé)   65^. 

spadnuti,  pí.:  hvězdy  .  .  .  ípadnu  s  nebe 
3.56* ;  když  svatý  duch  ípade  na  syna 
buožieho  42*^. 

spánie,  n.:  Tehdy  Josef  vstav  ze  ípaníe 
14b. 

spanlivý,  adj.:  kak  jest  jich  mysl  ípan- 
lywu  nahoru  vzbudil  267*. 

spasenie,  n.:  íípaííenýe  ščedře  dáváš, 
salutem  99*. 

spasíte  din  ě,  adv.:  nového  i  starého  zá- 
kona znamenie  ípaííytedlny-e  vynosí 
a  vykládá  (mistr  učený)   235^. 

spasitel,  m.:  ípaííitel  tohoto  světa,  Sal- 
vátor 3b. 

spasiti,  pf.:  Pane,  ípaíí  nás,  hynemť, 
salva   112*. 


spašovatl,    impí.:    To,   což   jest   na  nebi, 

v  sobě  schovávaje,  a  což  jest  na  zemi, 

to  také  ípaííugie,  salvans  16*. 
spásti  \ .   spadiniti. 
spáti,  impf.:  Splete  juž  a  odpočiňte  373^; 

to   by   zajisté  bylo   ípaty  s  cizí  zenu 

386*. 
spieše,    adv.,    Spiše:    duom    ípiefíýc   nežli 

královstvie  zahyne   184*. 
splákati,  impf.,  smývati:  abychom  mohli 

své  hřiechy  s  sebe  fplakatý  6*. 
splésti,    pf.:    A    íípletííe   korunu    z   tinie 

vsadichu  na  jeho  hlavu  375b. 

spolkem,  řidv.:  že  nade  všemi  ípolkem 
buoží  div  sě  stal  58*;  by  který  lékař 
inhed  ípolkem  i  nemoci  zbavil  i  na 
tom  miestě  plně  zdravie  navrátil  109b. 

spolu,  adv.:  jídechu  přič  všickni  ípolu  20b. 

spomáhati,  impf.:  (slyšali  sme)  jezukrista 
tápajícím  ípomahagice  248*. 

spravedlně,  adv.:  aby  židové  nemuohli 
ípraweldnye   (sic)   řéci  32*,   s  právem.. 

spravedlnost,  f.:  (Bude  súditi)  lidi  v  svéj 
íprawedlnoítý  294b. 

spraved(l)ný,  adj.:  že  bieše  (Josef)  člověk 
íprawedlný  14*;  vy  zjevně  ukazujete 
sě  lidem  íprawedny  346*. 

správně  v.   zprávně. 

spravovati  v.  zpravovati. 

sprostenstvie,  n.,  prostota:  aby  svého  při- 
rozcnie  íproítenítwie  ukázal  skrze  toho 
ptáčka  (duch  sv.)   42*. 

sprostně,  adv.,  skromně:  (slepci)  nepří- 
stúpili  jsú  (k  jez.)  íproítníe,  non  mo- 
deste   138*. 

sprostný,  adj.,  prostý:  íproítney  bratřiej 
srdce  oklamávají,  simpliciorum  92*;  ne 
připravených  krmí  hledati,  ale  íproít- 
nych  196b;  (Mojžieš)  jměl  otce  nerovné 
íprothnyeyííyeho  (sic)  sebe  237*. 

S-prvu  v.  prvý. 

srdce,  n.:  sprostnéj  bratřiej  írdce  okla- 
mávají, corda  92*;  bude  syn  člověčí 
w  írdczy^  země  tři  dni  a  tři  noci  390b. 

srdečný,  adj.:  (mysl),  ješto  slovo  božie  .  .  . 
írdecznym  náboženst\ám  přijímá  221*. 

srst,   1.:  rúcho  z  ííyríti  kamelových  30b. 

ssáti,  impf.:  (kak  muože)  ta,  jenžto  jeáče 
u  nie  (!)  děťátko  ji  íe,  .  .  .  od  něho 
utéci  353*;  Z  ust  dietek,  a  ješto  ještě 
íuu  321* ;  any  (dietky)  ješče  ííaachu 
379b. 
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ssědati  sě,  impf.:  skály  ííe  zííedacliu  376'^; 
mnohé  z  nich  (skal)   velme  íie  íedalý 

sstarati  sě,  pf.,  sesiámouU:  když  íie  íta- 
raíí,   jiný  tě  opáše  i  povede   144*^. 

sstavovati,  impf.,  sestavovati:  kámen  úhel- 
nv  dvě  stěně  vhromadu  íítawuge  328^. 

sstrkovati,  impf.:  (svaté  mučeníky)  s  skal 
dolov  vysokji-ch  ítrkowalí  28^. 

sstúpenie,  n.,  sestoupení:  abych  byl  také 
předchuodce  tvého  íítupenýe  (do  pekla) 
17P. 

sstúpiti,  pť.,  sestoupiti:  duch  svatý  ítupil 
dolov  42ť. 

stádo,  n.:  bieše  nedaleko  .  .  .  ítado  vepřóv 
veliké   117^. 

stan,  m.:  učiníme  tuto  tři  ftany  276=^. 

stanuti,  pf.  —  Sianoíiti:  (Svatí)  ítanu  na 
pravý  ruce  králově  3691^ ;  (hvězda)  tu 
íta,  nerodieci  nikam  sě  hnuti  20'^.  — 
Potrvati:  kakž  tehdy  ítane  královstvie 
jeho  181^;  každé  město  nebo  duom 
proti  sobě  rozdělený  neftane  181^,  za- 
nikne. 

Starost,  f.,  staroba:  \v  ftaroíty  dal  jsem  jí 
Izáka  syna,  in  senectute  104^. 

Starosta,  m.:  sebrav  všecky  ftaroíty 
kněžské  20^ ;  aby  tvój  ítaroíta  tvé 
zbožie  věrně  a  užitečně  zpravoval  359^. 

starý,  adj.  —  Starý:  když  kto,  ítai  jsa, 
počne  teprv  dobrý  býti,  senex  247^ ; 
Slyšali  ste;  že  jest  řečeno  ítarím:  Ne- 
zabieš  68*^;  Proč  mlazší  tvoji  přestupují 
přikázanie  ítarffich  25P;  od  kniežat 
popových  a  ftarífych  z  lidu  373'^; 
v  ítarem  zákoně  2'^.  —  Dávný:  našeho 
ítareho  nepřietele  diábla  5*.  —  Bý- 
valý: (by  Eliáš  jměl)  vrátiti  všecko 
v  ítari  stav  280^.  —  Aequalís:  (nadě- 
jieše  sě  Herodes)  by  mohl  ježíš  tak 
ítar  býti  2Ó^. 

Statčiti,  impf.:  jelikož  vaše  síla  muož 
ítatczytý  115^. 

statek,  m.  —  Podstata:  všecek  ftatek 
tvého  těla,  substantia  lOP.  —  Ma- 
jetek: uděl  jemu  svého  ítatka  154^.  — 
Dostatek:  Neb  se  nám  vidí,  by  to  byl 
náš  nedostatek,  v  němž  náš  bližní  má 
svój  ítatek  55^. 

■státi,  impf.:  Když  ítogite  na  modlit vě 
10^;  Tehdy  Ježíš  ítaífye  před  vla- 
dařem 375^.  —  Siet  za  velikú  věc 
neítogy  54=*  atd. 


státi  sě,  pf.:  když  íie  která  \ěc  proti 
naší  voli  ítane  42'^;  Tehdy  o  puol  noci 
íta  íe  volánie  361*^. 

stav,  m.  —  Stav:  když  náš  jezukrist  byl 
již  w  pravém  svém  ftawie,  tak  že  mohl 
již  mluviti  2P;  z  těchto  tří  ítawow 
(panenského,  vdovského,  manželského) 
22 P.  —  Hranice:  jepž  jest  moři  ítaw 
učinil  piesek,  terminům  112^.  —  Místo: 
(kupec)  nikdy  w  jednom  ftawie  nestojí 
a  protož  vlastně  kupec  slově  229*^. 

stávati  sě,  impf.'  pokušenie  trojím  činem 
ííe  ftawa  47^. 

Staviti,  impf.:  jako  by  on  (jez.)  spě  tělem 
nemuohl  těch  vln  ítawítý,  sedare  IIS"^; 
aby  tiem  věcšie  zlé  ítaweno  bylo  76^.  ■ — 
s.  sě:  Musí  dřéve  ftawíty  ííe  v  galilej- 
skéj    zemi   30"^. 

stěna,  f.:  kámen  úhelný  dvě  ítyenye 
vhromadu  (s) stavuje  328"^. 

stesknúti,  pf.:  Jímžto  nebezpečenstvím 
.  .  .  ítek  (sic)  sobě  prorok  zavolal  k  ho- 
spodinu  a  řka  230*^. 

stětie,  n.:  že  jeho  hlava  (Janova)  po 
dlúLých  časech  po  ítyety  .  .  .  zjevena 
byla  241^. 

stezka,  f.:  Připravujte  cestu  boží  a  zpra- 
vte jeho  ítezkí  30^. 

stieň,  m.:  v  zemi  ítyenýe  smrtedlného  51^  ; 
To  jest  všecko  před  ním  jako  ítyen  a 
jako  nic   106*^. 

stieti,  pf.:  A  poslav  i  ítye  Jana  v  žaláři 
(Herodes)   238^. 

stinati,  impf.:  ač  našeho  lurdla  tělestný 
meč  neítýna  213^;  Golgata,  ješto  jest 
miesto  ítynanych  hlav  370^. 

stisknuti,  pf.:  (tento  drak)  íítyíkl  mi  ruce 
i  prsy  i  hrdlo  312^. 

s(t)klenicě,  f.:  i  připravichu  své  fftkle- 
nycie  359*^;   vzemše  své  íklenýce  t. 

stkvieti  sé  v.  stvieti  sě. 

stláti,  impf.:  druzí  pak  rubáchu  roždie 
z  dřievie  i  ítlachu  na  cestě  318^. 

sto,  n.:  tři  íta  a  šestdesát  dní  49*^;  by 
ty  je  (zvieřata)  ítokrat  nutil  284*. 

stodola,  f.:  sbéře  pšenici  w  svú  ftodolu 
31^. 

stoklasa,  f.:  (nepřietel)  nasál  ítoklaííy 
v  prostřed  pšenice  221^. 

stól,  m.:  vzhrdachu  (apoštoli)  připrave- 
ným ftolem  a  hlad  trpiechu   196'^. 

stolice,  f.:  Milují  (duchovníci)  prvé  íto- 
lice  ve  školách  342"^;  Ivde  jsi  mistrovu 
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ítohczý  přijal  32:V';  na  slovulnýih 
Itolíív.íoch,   super  tlirouDS   10"''. 

stonánie,  n.:  aby  uslyšel  (syn  lioží)  ťto- 
nanýtí  jatých  vézůóv   142*. 

stonati,  impf.:  A  my  ítonme  a  i)lačnio  44'^ 

strach,  m.:  Počátek  všie  múdrosti  jest 
ítraclv  boží  OO'^;  (duchovnici)  pro  ítracli 
lidský  křest  přijimáchu  34'^;  smútichu 
sé  ítrachí  apoštolové  249'^. 

strachovati  sě,  impf.:  proto  .sč  bojímy, 
prott)ž  íie  ítrachuugcmý,  trepidamus 
113^^;  Ti  dobrých  skutkuo\-  činiti  íie 
ítrachiigi  366'*. 

Strakonóv,  adj.  possess.:  jedna  (Cesaieev) 
bieše  Filipova  a  druhá  bieše  Strako- 
nowa  268'\ 

strana,  f.  —  Strana,  kraj:  se  všech  ítran 
všeho  světa  8*^;  (ježíš)  jíde  do  ítran 
tyrských  a  sydonských  256'^.  —  nebo 
by  oni  (fariseové)  mohli  písmo  křivě 
na  svú  ítranu  vyložiti  183'\  —  Stránka: 
znamenaje  všecky  ítrany  té  pověsti 
360^;  podle  hrubějšie  ítrany  našeho 
člověčstvie  mluvím,  corporis  substan- 
tiam  163^. 

strašivý,  adj.,  strašný:  velmi  ítraííywa 
řeč  jest  to  297^. 

strašlivý,  adj.,  bázlivý:  Co  ste  ítraíhwí, 
malé  viery   112*. 

stráže,  m.,  strážce:  oliradichu  hrob  .  .  . 
ítrazemí  390*^;  nebieše  jim  dán  ítrazie 
143'^;   i  má  anděla,   ítrazy  svého   289". 

strážný,  adj.  subst.,  strážce:  tehdy  ně- 
kteří z  ítraznych  přijídechu  do  města 
391^;*  aby  ostřiehali  (vinice)  a  ítraznv 
byli  327*. 

střed,  m.:  jako  z  těsných  komórek  plá- 
stóv  ítred  viď  vyvodíme  248*. 

střední,  adj.:  i  malým  i  velikvm  i  ítrzied- 
ným  (káže  jez.)    141*. 

střecha,  f.:  ktož  jest  na  ítrzyeííye,  ne- 
slaz  351*. 

střela,  í.:  ítrzela  jedovatá  inhed  to  zvieře 

umoří   6*. 
střetnuti,   pf.,  potkati:   abychom  ítrzietlý 

jezukrista  233^. 
střiebrný,  adj.  subst.:  Tehdy  oni  uložichu 

jemu  třidceti  íítrziebrnich  372*. 
střieci,  impf.:   Ktož  je  sluha  bohatstvie, 

ten  bohatstvie  ítrziezie,  custodit  83* ; 

ti,  ješto  s  ním  biechu  ťtrzehuce  Ježíše 

377*. 


Sti'iehati,  iini)!,,  úslřiluiti:  ])()kla(l  len  když 
Člověk  nalezne,  schová  jej  a  ílrziclia 
jeho   228*. 

strieletl.  inipl. :  někdy  je  (mučeníky)  stře- 
iaiui    llr/.eleh    28". 

strjezvěti,  impf.  a  pf.,  vystřízlivěti:  jnuli 
sě  polepšiti  a  ztrzeezwiety  od  té  zlosti 
335'^;  oni  (židové)  z  své  zlosti  nikdy 
neftrziezwielí  327'^ 

striezvý,  adj.,  střízlivý:  A  který,  ítrziezew 
jsa,  smie  .  .  .  řéci  79'-';  buďte  ítrzyczwí 
a   bděte   358'J. 

strkati,  impf.:  (by)  tak  tebe  chtěl  za  něco 
prositi,  .  .  .,  ale  noliami  by  jej  od  sebe 
f trkal  256*. 

strójcě,  m.,  správce:  abychom  lf;]io  zbožie 
ítroyce  byli,  ne  páni  80^;  vece  pán 
vinnice  svému  ítroyczy  307*. 

strojiti,  impf.:  (král)  proti  neiiřieteii  vojnu 
ítrogi)    371*. 

stud,  m.:  pravá  bázeň  buožie  všecek  ítud 
ven   vypuzuje,   pudorcm   34*. 

studeníce,  f.,  zimnice:  i  osta,  jie  (svěsti 
fotrovy)   ítudenýce   108^. 

studenost,  f.:  to  jest  přielišného  ohně  a 
přielišné  ftudenoíty,  frigoris  164*. 

studený,  adj.:  za  češi  vody  ftudene,  fri- 
gidae  54*.  —  (ježíš)  nzře  svěst  jeho 
ležiece  v  ftudeney  nemoci  108'^,  v.  také 
stiidemcě. 

Studnice,  f.:  liude  v  něm  ítudnycze  vody 
tekúcie  do  věčného  života,  puteus  61'-'. 

stúpějě,  f.,  kročej:  neto(li)ko  jeho  ítu- 
píegý,  ale  viece  jeho  svatosti  násle- 
dujíce, gressus   112*. 

stupeň,  m.:  A  protož  ítupnyewe  jsú 
v  těchto  hřiešiecli  71^;  vina  neměla  by 
ítupnow,  by  také  hřieši  jako  ítup- 
n}-em\'  nebyli   70*. 

stúpiti,  pf.,  postoupiti:  ktož  to  naplní,  .  .  ., 
ale  však  jako  některý  stupeň  ítupí  69*. 

stvieti  sě,  stkvieti  sě,  skvieti  sě,  impf.: 
kak  z  ust  bláznových  .  .  .  taká  viera 
ííe  íthkwiela,  limpida  effulsit  106*; 
Tehdy  dobří  buudu  íie  fíkwiety  jako 
slunce  279*. 

st(k)vúcí,  adj.  z  part.:  ftwucye  tovaristvo 
(svatých),   fiilgens   107^. 

stvorenie,  n.  —  Stvořeni,  tvor:  (sv.  Maří) 
jest  jeho  ítworzenýe,  a  ona  jej  urodila, 
plasmatic  15*;  všeliké  němé  ítworze- 
nýe, creatura  21*^.  —  Vzezřeni,  tvar: 
diáblové  u  překážení  člověčiem  biechu 
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ítwuorzienye  niěsiecového  osthehajíce 
58«. 

stvořiti,  pf.:  Tebú  geít  všecko  ítwuorzeno, 
facta  sunt  98^. 

styděti  sě,  impf.:  ítíd  íie  tvú  pýchu  38P; 
když  člověk  který  .  .  vnajmenší  lži  na- 
lezen bude,  velmi  íie  toho  ítydý  GS"'. 

stydlivě,  adv.,  necudně:  kakžkoUvěk  ni- 
kdy sě  jie  (Josef  Marie)  ítydliwie  ne- 
dotekl  16b. 

sud,  m.:  kdyžto  w  íud  vyvolený  přenesen 
byl,  in  vas  92'^. 

súd,  m.:  aby  který  člověk  věrný  stál  na 
íuudye  před  tiem,  ješto  křesťan  nenie 
80=^. 

súdcě,  m.:  má  boha  fuudczy  297*^;  před 
nohami  nemilostivých  fuudczý   28*. 

SÚdec,  m.,  soudek:  ten  smrdúci  íuudecz 
381*^;  vzechu  olej  v  svých  íuudczich 
359b. 

súditi,  impf.:  kdyžto  tajenstvie  lidská 
hospodin  bude  íudýty,  judicabit  162^; 
že  s  právem  blázni  mají  íi  uzený  byty 
všickni  ti,  ješto  .  .  .  66*^  za  blázny  po- 
kládáni. — ■  pf.:  Dokavad,  hospodine, 
neíudyíí  a  nepomstíš  našie  krve  nad 
těmi  232^.  —  s.  sě:  tomu,  jenž  íie 
chce  s  tebú  íuudyty  75^. 

súdný,  adj.:  až  do  fuudneho  dne,  ad 
consummationem  saeculi  19^*^;  nebo 
přídě  den  íuudný,  iudicii   163*. 

suchý,  adj.:  (nečistý  duch)  chodí  po 
miestech  íuchich  205^. 

súkenný,  adj.:  by  to  (slovo  rachá)  řečeno 
toliko  jako  íukenný  70*. 

sukně,  f.:  chtě  vzieti  tvú  fukný  75^. 

sukno,  n.:  (Nikte)  nevšívá  íukna  hrubého 
v  rúcho  staré   130*. 

súkromě,  adv.:  (ježíš)  jíde  odtud  na  lo- 
dice na  púšči  fukromíe  242^. 

svadlivý,  adj.,  hašieřivý:  na  bujném  koni 
a  ífwadlywem  319*. 

svadnúti,  pf.:  který  jest  užitek  semene, 
ješto  .  .  .  zííwadne   160^. 

svár,   m.:   přestaňte  íwarowe  50^. 

svařiti,  pf.:  jed  geít  fwarzíla  (žena)   74^. 

svářiti  sě,  impf.:  (ježto  nejsú  tiši)  vadie 
sě  a  ííwarzíe  o  zemské  a  o  časné  zbožie 
61*;  on  jest  nebyl  přišel,  aby  íie 
ííwarzil  s  nimi  180^. 

svatba,  f.:  když  mine  íwatba  130^. 

svatbiti  sě,  impf.:  před  potopu  jedli  a 
pili  a  íwatbih  íie  357^. 


svatebny,  adj.:  podlé  obyčeje  íwateb- 
něho,  nuptiarum   17^. 

sváteční,  adj.:  w  ííwateczny  den  37 1^. 

svatokrádec,  m.:  Málo  sě  zdálo  těm  ha- 
nebným ífwatokradczom  tě  ukřižovati 
383b. 

svatokrádstvo,  n.:  By  kto  z  nás  učinil  .  .  . 
ííwatokradítwo,   sacrilegium  294*. 

svatost,  f.:  převeliká  jest  jejie  íwatoít, 
sanctitas  17^;  A  to  bylo  připlozenie 
jeho  fwatoíty,  beatitudinis   103*. 

svátost,  f.:  uslyšav  o  ííwatoíty,  de  Sacra- 
mento  107*. 

svatý,  adj.  —  Svatý:  íwaty  Petr,  beatus- 
17*  ;  ííwata  Elžběta,  sancta  t.  —  Světec: 
co  mysléše  tento  íwatý  103* ;  leč  co 
na  oltář  nebo  na  fíwate  položie  101*.  — • 
Posvátný:  na  tom  ííwatem  miestě  352*; 
oltář,   jenžto  dar  ííwat  činí  342^. 

svázati,  pf.:  aby  íwazal  onoho  .  .  .  diábla 
ad  coUigandum  19*;  Dřéve  než  fíwiezie 
silného   185b. 

svazovati,  impf.:  však  já  s  ním  (diáblem) 
buojiji  a  jej   ííwazugy   18ob. 

svěcenie,  n.:  k  jichžto  (lidí)  íwj-ecení 
posláni  jsú  apoštoli  66b. 

svědčiti,  impf.:  Ne  jako  tiežíce  .  .  .,  ale 
íwiedcziece,  asserentes   116*. 

svědečstvie,  n.:  fwíedeczítwie  svatého 
proroka   5^. 

svědek,  m.:  aby  v  uštech  dvú  nebo  tři 
ífwiedkow  stálo  všecko  slovo  290b;  aby 
jich  posmievanie  bylo  íwyedek  pravého 
umřenie   137*. 

svědomie,  n.:  nikte  dobrým  ív^iedomyrrt 
svého  pána  nemuož  nenáviděti  83*. 

svěst,  f.,  tchyně:  (ježíš)  uzře  íwieít  jeho 
(Petrovu)  ležiece  v  studenéj  nemoci 
108b. 

svésti,  pf.:  Vizte,  aby  nikte  vás  neííwedl 
348b. 

svět,  m.:  vešken  ffwiet  proti  sobě  roz- 
dělen jest,  orbis  167*;  když  sě  při- 
blížilo skončenie  tohoto  íwýeta,  sae- 
culi 18*;  stvořitele  všeho  íwieta.  cun- 
ctorum  15*. 

světiti,  impf.:  Hody  svatého  Jana  ffwie- 
tiece,  celebrantes  238b;  j^^q  ^g  knězem 
fíwietyl  323b;  jedli  ch(l)éb  ííwíeczený, 
consecratum  197b. 

světle,  adv.:  Ti  všickni  jsú  íwietle  a 
zjevně  o  jeho  příští  mluvili,  clare  lOĎ**. 
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světlo.  11.:  Což  viiiii  |ir.'i\i  \v  Imc-,  lo 
j)ia\  tc  na   Ifwíclk',   i)iil)litť   KilJ". 

světlost,  1.;  Uikv.U)  jf  Iwiftloít,  lux  HH^; 
tak  jest  ze  tmy  pohanské  taUá  .  .  . 
ífwíetloít  vyšla,  lumen  10(>";  zkize 
najvyššieho  kní-ze  íwyetloít,  splendo- 
rem    10 1''. 

světlý,  ailj.;  jest  jetlen  drahý  kámc-n  i)ie- 
čistý  a  ííwietlc  biirvy  229'^ 

světský,  adj.:  (Nedajmy  sě  oklamati) 
žádnému  íwíetíkemu  veselí  24*^;  od 
íwieczke  a  tělestné  žádosti  65**^.  —  vy, 
bratiie  milá,  ješto  ííwietíke  rúcho  no- 
síte loP,  laické. 

sviecě,  í.:  Ani  také  zajžhúce  íwieczí  po- 
sta^  ie  ju  pod  mieru  65^. 

sviecen,  m.:  postavie  svieci  ...  na  íwie- 
cen,  aby  svietila  všem  65^. 

svietitl,  impf.:  (postavie  svieci)  na  svie- 
cen, aby  íwietyla  všem  65^;  kako 
svatý  Matěj  mezi  všemi  údy  svaté 
cerekve  íwíety  129^.  —  S.  Sě,  svítati: 
(v  sobotu  noci)  ješto  íic  íwíety  v  první 
hodinu  392b. 

'SVině,  f.:  drahého  kamenic  neklaďte  przied 
íhvínye  85^. 

svitěženie,  n.:  po  tom  íwítyezení  '.i'"^. 

svítěžiti,  pí.,  zvítěziti:  jenž  geít  nad  ním 
hrdinskv  íwítyezil  3^. 

Svítěžovati,  impf.:  (Puost)  nad  muocmi 
diábelskými  ííwityezygie  283'^ 

svlažiti,  pf.:  aby  mohl  svój  jazyk  íízwa- 
zyty  (sic)    188b. 

svléci,  pf.:  Síwleczte  s  sebe  starélio  člo- 
věka 199*;  ííwleczechu  s  něho  plášť 
376*. 

SVOdič,  m.,  svůdce:  vědúce  jej  (jez.)  spra- 
vedlného,  ííwuodyczem  jej  nazývali 
390b. 

SVOditi,   impf.:   mnohé  sprostné  křesťany 

s  viery  ííwodiechu  350*. 
:S"VÓj,  pronom.:  když  jsú  sě  židic  vrátili 
do  íwe  země  1^;  klekaje  na  ííwu  ko- 
lenu 146*;  židové  ííwyma  očima  vidúce 
divy  137b.  —  Hlédaj,  kak  je  připra- 
vuje (jez.  farisee)  k  zííwey  známosti 
185*  poznání  sebe;  tak  muožeš  jej 
upokojiti  a  k  ííweí  přiezni  přivábiti 
7lb.  —  cizí  rodem,  ale  íwuoy  věru, 
alacer  102b;  A  netoliko  má  (jez.)  péči 
o  ííwich  obecně,  ale  o  každém  oblastně 
119b.  —  každá  věc  pod  nebem  má 
íwoy  čas,  tempus  et  tempora  98b;  jenž 


sám  vie  hodné  lékarstvie  lidskému  ná- 
rodu dáti  íhvými  czaííý  60" ;  každé 
(zvicře)  i  v  jedení  i  v  pití  má  ííwu 
mieru   284*  atd. 

svrci,  pí.:  ktož  břiemě  služebnosti  ívvrze 
s  .sebe  82b. 

svrchní,  adj.;  dva  dolejšie  (provazy)  od- 
pi)\iedáta  dvěma  fwrchnyma  232b. 

svrchovaně,  adv.:  řečí  svatéío  čtenie 
nikte  nemnož  ííwrchowanye  vyložiti 
227*. 

svrchovánie,  n.,  dovršeni,  dokonalost:  ko- 
nec ne  vždy  znamenává  zhynutie,  ale 
někdy  ÍCwrchowanýe  161*;  jenž  jest 
íwrchowaníe  našie  svatosti  (jez.)  2*; 
V  pokoji  jest  íwrchowanye,  kdežto 
nenič  i  žádného  protivenstvie  62*. 

svrchovaný,  adj.,  úplný,  dokonalý:  slovo 
tvé  jest  skutek  íwrchowaný,  consum- 
matum  104b;  (jez.)  tělu  ííwrchowane 
zdravic  navrátil  109b;  Buďte  íwrcho- 
waný, jako  váš  otec  nebeský  íwrcho- 
wan  jest  9b. 

s-vrcha,  s-vrchu,  adv.:  od  něhožto  (boha) 
.  .  .  všelikv  dar  svrchovaný  ííwrcha 
schodí  227b;  aby  mě  voda  fíwrchu 
na  sobě  nesla  250*. 

svrženie,  n.:  andělské  dolov  s  nebes 
ííwrzenye  239*. 

syn,  m.:  matka  jediného  íýna,  unigeniti 
15*;  Sedě  (jez.)  na  oslici  a  na  oslátku, 
na  ffynu  jejie  319*;  aby  ani  zlata  .  .  . 
ani  rúcha  ani  íynow  ani  přátal  (sic) 
(nemiloval)  338*  děti.  —  Adj.  possess. 
-Óv:  syn  boží  přivodí  podobenstvie 
otcové   a  íynowe   90*  o   otci   a   synu. 

Syria,  f.,  /m.  země:  Syna  jest  země  veliká 
57b. 

Syrofenisa,  f.,  jm.  os.:  za  ženu  kananej- 
ská, je.što  jiný  evangelista  íýrofenyíu 
nazývá  258b. 

syrský,  adj.:  Naamana,  knieže  íj-rzíke 
Syriae  99*;  (Obyčej  jest)  íyríkym  a 
palestinským  lidem  Syris  293b;  fíríkym 
jazykem,   Punice  82b. 

sytost,  f.:  Pak-li  sě  vám  líbí  íytoít  179b. 

sytý,  adj.:  I  jechu  všichni  i  bychu  iyty 
261b. 

S-zadu,  z- zadu,  adv.,  od  zadu:  když  jedna 
žena  nemocná  ízaddu  sě  dotkla  jeho 
podolka  7*. 

SŽéci,  pf.,  spáliti:  ale  plevy  íeyzzie  v  uohni 
3lb;  (Římští)  chrám  jich  ífeýzhlí  297*. 
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sžiehati,  impf.,  spalovati:  potom  holiněm 

(sic)  to  (obět)   zízehagýce   197^. 
Šalomún,   m.,   jm.   os.:   David  pak  král 

urodil  lalomuna  1^ ;  Salomon  pak  urodil 

Roboama  t.  —  Adj.  possess,  -óv:  usly- 
šeti múdrost  íalomunowu  205*. 
ščedřě,   adv.:   spasenie  íczíedrzie  dáváš, 

largiter  99^^. 
šcedrost,  f.:   že  který  lakomý  obrátí  sě 

k  íícziedroíty  273^. 
Ščedrý,  adj.,  hojný:  ífczedree  potoky  krve 

385*. 
ščekati,    impf.:    (Psi  jsú   ti)    ješto   proti 

vieře  křesťankéj  (sic)  jako  ííczekagyce 

mluvie  88^^. 
ščeňátko,    n.:    ano    i    ííczienatka    jedie 

z  otruskóv  259*^. 
ščenec,  m.:  otrusky,  ješto  íczienczi  jedie 

259^^;  že  sě  ne  ku  psóm,  ale  ííczenczuom 

přirovnávala  (žena)  259*. 
Ščepán,  in.,  jm.  os.:  když  svatého  Sczye- 

pana  kanaenováchu  311*^. 
ščestie  v.  sčestie. 
šest,    numer.:   od   dnešnieho   dne   až   do 

veliký  noci  ííyeít  neděl  jest  49'^. 
šestdesát,    numer.:    v   celém   roce   nenie 

viece  než  tři  sta  a  ííeítdeííat  dní  49^. 
šestý,   numer.:  V  ííieítem  řádu  G3^. 
Šimon,  m.,  jm.  os.:  onen  Sýmon  42*.  — 

Adj.  possess,  -óv:  k  otázaní  íymonowu 

235*. 
Siřiti  sě,  inipf.:  jichžto  pýcha  jako  dým 

íie  ííyrzieííie  180^. 
širokost,  f.:  (kříž)  jehožto  ííyrokoít  jest 

milost   387b. 
Široký,   adj.:   (mistři)   činiechu  sobě  tka- 

nice    íyroke    344* ;    íyroké    přikázanie 

o  milování  8*. 
sirost,   f.,  šíře:   (kříž)   jehožto  íýroít   jest 

milost  387b. 
škaredý,  adj.:  svého  íkarzedeho  obyčeje 

nerodili  ostati  328*. 
Škariot,  m.,  jut.  os.:  Judáš  íkaríoth  143^. 
škariotský,    adj.:    Judáš   ícanotíki    146^. 
škoda,  í.:  (aby  mohli  tlačiti)  na  všecky 

věci  jedovaté  bez  své  íkodí  13^. 
škoditi,  impf.:  (žádost)  jisto  mají  (diáblo- 

vé)  íkodyty  lidem  119*. 
škodně,  adv.:  zjevní  bojové  ne  tak  íkod- 

nye  zkazie  zemi  jakžto   vnitřní    183^. 
Škodný,  adj.:  co  jest  naší  duši  íkodne  7  *. 


škola,  í.:  (Chodieše  Ježíš)  uče  w  jich 
íkolach  56^;  abychom  sě  w  fkolu  syna 
bviožieho  uvedli  11^. 

Šlechetnost,  f.:  vaše  ílechetnoít  bude  zje- 
vena, virtus  163*. 

šlechetný,  adj.  —  Ušlechtilý:  však  viete, 
že  duše  jest  ílechetnyefíie  věc  nežli 
krmě  82*;  Slechetnu  cestu  činí  svému 
hospodinu,  jenž  své  lakomstvie  .  .  . 
•  uhašuje  32^.  —  Úrodný:  (hospodin)  dal 
jim  (židuom)  zákon,  zemi  ílechetnu 
a  město  Jeruzalém  327*. 

ť,  enkl.:  At  bych  velikú  milost  'ukázal, 
.  ruku  chci  k  tobě  ztáhnúti  99^ ;  weííkent 
jsem  dluh  odpustil,  nebos  mne  prosil 
71^;  Přieteli,  neczýnýt  křivdy  307^.  — 
Pane,  spas  nás,  hynemt  112*.  —  po- 
vězte méj  bratří,  zet  jsem  juž  z  mrtvých 
vstal  12^;  Mnohot  jest  ten  opustil, 
jenž  sobě  nic  neostavil  53^.  — -  Zname- 
najme,  kak  tie  pokora  buožie  a  kak 
tie  naše  nepokora  48^  atd. 

táhnuti,  impf.:  (Petr)  nethahl  jeho  (jez.) 
v  svój  duom  .  .  .,  ale  ježíš  sám  od  sebe 
vsel  109*;  (z  ovoce  duchovného)  jímžto 
nevinné  táhnu  ku  padení,  trahunt  92* ; 
kdj'z  juž  k  smrti  tiehnyeííye  (bratr), 
ad  extrem.um  veniens  312*. 

tajenstvie,  n.:  kdyžto  tagenítwie  lidská 
hospodin  bude  súditi,  occulta  162^-; 
praví  svatý  Jan  w  tagyenítwí  buožiem 
a  řka  10^. 

tajiti,  impf.:  duchovníci  židovští  skutky 
syna  božieho  tagechu  140^.  —  t.  sě: 
klasy  svýma  rukama  třeme,  abychom 
klasóm  (sic),  ješto  íie  jich  v  nich  tagie, 
přišH  248*. 

tajně,  adv.:  taýnye  ji  (Marii)  od  sebe 
pustiti  chtieše  (Josef),  occulte  16^. 

tajný,  adj.:  že  nic  našich  věcí  před  ho- 
spodinem  taýno  nenie,  lateat  165*; 
(ten  den  i  ten  čas)  chtěl  tagen  a  skryt 
jmieti  (syn  boží)   357^. 

tak,  -ž,  adv.:  anděl  pokáza  sě  Josefovi 
ve  sně  a  tak  jemu  povědě:  25*;  buď 
tam  tak  dlúlio,  až  já  tobě  poviem  25*; 
(jez.)  neodpovědě  jemu  k  žádnému 
slovu,  tak  že  sě  vladař  velmi  podivi 
373*,  v.  také  že.  —  Tak  ste  nemohli 
i  jednoho  času  bdieti  se  mnú?  373*, 
což  pak.  —  Takž  i  proši,  aby  .  .  .  388^. 

také,  -i,  adv.  —  Také:  Petr  take  .  .  . 
zapřel  a  řka,  quoque  92*;   Svatý  take 
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Pavťl  jf(liu)lu)  diáblu  pmiieil  71)^;  by 
Uiábel  jeho  (jez.)  lilovčkem  ncvidél, 
take  by  jeho  uepokúšal  48^;  takez  nam 
vzende  světlost  véčná,  quoquc  5^.  — 
Rovnéž,  podobné:  Takez  i  proti  rozkoši 
.  .  .  sila  mysli  držena  má  býti,  simi- 
liter 1 14'' ;  Takez  v  knihách  starého 
zákona  .  .  .  piše  se.  Tale  quid  167"'.  — 
takéž  —  jakž:  jenž  (bóh)  svým  sluncem 
svieti  takez  na  zlé  yakz  na  dobré  81*^, 
v.  také  jakž.  —  Zajisté:  Rozuměli-li 
ste  tomu  všemu?  Vecechu  jemu:  Také 
234'';  (žena)  vece:  Take,  pane  ŽóO*^, 
v.  také  a. 

takto,  adv.:  praví  svatý  Jan  a  řka  takto 
10^. 

taký,  -ž,  -to,  pronom.:  Kto  taku  věc  kdy 
slýchal  ló'';  hospodin  chválí  oči  tacie 
45*;  tacziz  jsú  ti  právě,  ješto  žebří, 
jako  ti,  u  nichžto  žebří  90^;  Já  jsem 
duše  takehoto  člověka  117'^. 

tamo,  -i,  tam,  -to,  adv.:  Tamoz  pak  syn 
buoží  svú  milú  .  .  .  jest  uveden  363^; 
ta  vina  vám  odpuščena  nebude  ani  zde 
ani  tam  ISS'';  dietě  téjto  huoře:  Jdi 
tamto,  a  pojde  27 9*^. 

tanec,  m.:  jakž  piesen  w  tanczí  zpievají 
179*. 

tápati,  impf.,  íopiii  se:  slyšali  sme  lodičku 
tapagice,  periclitantem  247^;  Ruce  jeho 
tapah  gíuu  niirrú  čistú  24^. 

tázati,  impf.:  Tíezmý  kacieřóv,  Quaera- 
mas  92'^;  když  tebe  tvój  bližní  tiezíe 
o  některéj  věci  77'^;  (král)  nad  svým 
měštěnínem  tj^ezíe,  které  by  jej  právo 
odsúdilo  37 P.  —  t.  sě:  Jděte  a  snažně 
íie  tyezte  na  to  dietě  20^. 

tbáti,  impf.:  avšak  jeho,  an  nás  zóve, 
netbame  následovati  53^;  abychom 
netoliko  nebezpečenství  svých  hřiechóv 
tbah  li^. 

tě  v.  ť. 

téci,  impf.:  (pod  horu)  z  niežto  teczie 
voda  Siloe  fluit   163^. 

teď,  adv.,  hie:  Ted  ste  nj'nie  slyšeli  řeč 
proti  bohu  374^^.  —  A  tedíet  (sic)  pře- 
dejde vás  do   Kalilé  394^,  teď. 

tehdy,  -ž,  adv.  a  konj.  —  Tehdy:  když 
sě  která  věc  proti  naší  voli  stane, 
tehdí  toho  želéme  42'^;  Tehdí  přijíde 
Ježíiš  z  Galilé  k  Jordánu  38* ;  (když) 
nerodili    přijíti     na     svatbu,     tehdyzz 


jiiiýcli  i  pozval  331".  —  Teprve,  zmoc- 
ňuje: když  každý  jedva  sám  sě  muož 
posud iti,  kakž  tehdy  muož  jiného  po- 
saditi 362*^.  —  Pak:  všaks  dobré  siemé 
sál  na  svém  ]3oli ;  odkudž  tehdí  má 
stoklasu?   22 1''. 

tele,  n.:  daj  nám  tut<j  ovci  nebo  totO' 
tele  2r)2'^ 

telec,    111.:   lelczy  tlustí  oblelili  mě  260*. 

tělesenstvie,  n.,  tělesnost:  abych  umřel 
liřiivlia  podle  tieleííenítwie  388^. 

těles(t)ně,  adv.:  ne  tyeleítnye  ležiece, 
carnaliter   107'^. 

těles(t)ný,  adj.:  duše  nenie  ticleítna,  in- 
corporea  83*:  slovo  člověčie  a  tyeleítne, 
corporale  16*. 

tělo,  n.:  z  hřiešného  tíela  sě  narodivše 
47*;  skrze  svátost  rozumie  svatý  křest 
a  svaté  tielo  božie  87''. 

temnost,  f.:  opilý  den  v  noc  obracuje  a 
s\-ětlost  w  temnoít  284*. 

temný,  adj.:  (kdyžto  hospodin)  osvietí 
skrvtosti  temné,  tenebrarum  162''. 

temple,  n.,  svatyně  velechrámii:  (chlebóv) 
ješto  ustavičně  ležiechu  \v  templí  na 
stole   143b. 

ten,  -ž,  -ť,  pronom.  —  Ukazuje:  jakž  sě 
čte  v  kostelních  knihách.  V  tyech  takéž 
kronikách  nalézáme  241'';  ve  všem  tom 
okolí  25*;  (Římané  město  zkazili)  Toz 
jim  (židům)  syn  boží  prorokoval  a  řka 
328'';  A  tyemzt  diábel  našeho  otce  ku 
pýše  i  přitáhl,  když  jej  k  žádosti  tě- 
lestné  vzbudil  48*.  ■ —  T^  korrelaci:  ktož 
prosí,  ten  vezme  11'';  kto  by  byl  ten,, 
ješto  by  chtěl  milovati  149*,  takový; 
nic  v  sobě  toho  nejměl  (jez.),  pro  něšto 
by  k  pokušení  povolenie  jměl  47^^; 
a  toz  jest,  ješto  praví  čtenie  196*; 
tiem  viece  jmají  lidé  boha  ctíti,  týem. 
(sic)  je  viece  trpěl  protivenstvie  171''.  — 
Vytýká:  avšak  otec  nebeský  ten  je  pase 
(ptáky)  82*;  A  pokrščenie  duchovné 
to  jest  velmi  prospěšno  38'';  to  což 
jest  najvyššie  ...  v  člověče,  to  jest 
smysl  a  rozum  62*  atd. 

tento,  ť'',  pronom.:  spasitel  tohoto  světa 
3'';  Poďte  ke  mně  tento  nebo  oneno 
194'';  ješto  hledají  tyemato  tělestnýma 
očima  boha  viděti  61'^;  ne  tyeto  uši- 
ani  tieto  oči,  ale  ty,  ješto  jsú  od  duše 
219*.  —  přepokorný  sluha  tento   Jan 
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39^.;    který    jest    toto    protivník    12^; 

Tototye    puost,    jenž    já    velmi    viece 

volím  50*  atd. 
tepati,  impf.:  (vlny)  tepiechu  na  lodičku, 

irruebant  112^;  tepete  pěstí  nemilostivě 

50^.  —  t.  sě:  moře  nikdy  neodpočine, 

ale  vždy  íie  tepe  230''. 
teplota,   f.,   ieplo:   i   žádné   teploty   v   ní 

(duši)  nenie  ani  milosti  ducha  s\  atého 

283b. 
teprv,  adv.:  Ne  tak  slušie  věřiti,  by  teprw 

toho  času  synu  božiemu  tajenstvie  ne- 
beské otevřeno  bylo  4F. 
tesklivý,  adj.:  odkud  tak  teíklywa  mod- 
litba 382*. 
tesknost,   f.   —  Tíseň:   aby  teíknoít  své 

duše  ukázal,  angustias  \0Z^.  —  Obtiž: 

aby  vám  dlúhé  vykládanie  (sv.  čtenie) 

teíknoíty  neučinilo  307''. 
těsný,  adj.:  Jděte  skrze  tyeíína  vrata  90^^. 
tessaloničský,    adj.:   jakž   i  praví   svatý 

Pavel  Teííalonýczíkím  295*^. 
test,    m.,    tchán:    Jetro,    teít    Mojžiešóv 

socer  92*. 
těšiti,  impf.:  A  tiem  je  (apoštoly)  tieííye- 

ífye  (jez.)   159^. 
tetrarcha,  m.  i  f.,  jm.  os.  i  země:  Herodes 

tethrarcha  239* ;  Herodes  thetrarca  (sic) 

238*.  —  každá  krajina  slula  tethrarcha 

239b. 
též,    adv.,   také:   Aby  to,    což   ušty  mlu- 

^'ím3-,  srdcem  bychoin  tez  mienili  78*. 
těžař,  těžier,  m.,  dělník:  udělal  (hospodář) 

věžii   i   dal   ji  tyezarom   326*;    Tehdy 

tiezierzí  popadše  sluhy  jeho,   jednoho 

zbichu  326*. 
těžce,    adv.:    nebo    to    poslednie    (oheň 

pekelný)    velme  tiezce   vzní   70*;   aby 

nebyli  tiem  tyezie  súzeni  148*;  velme 

jest  tieííczegie  odpověděti  sě  samého 

sebe  273*. 
těžěnie,  n.:  sluhu,  ješto  byl  lení  k  tyezeny, 

na  vězenie  odsúdil  304^. 
těžěti,   impf.:   že  sě  bál  (sluha  zlý)  tiem 

závažím  tiezety  366*. 
těžko,  adv.:  Nenie  jest  tyezko  odpověděti 

sě  toho,  což  jmáš  273*. 
těžkost,    f.:    pro    tyezíkoít    postu    133^; 

pravá  milost  všecku  tvezkoít  přemáhá 

243b. 
těžký,  adj.:  nenie  to  tieíka  služba  28^; 

Židuom,    je.što    tehdy    nevěřili,    nebyl 

(jez.)    velmi    tiezek,     ale    mnoho    jim 


přezřel  243^;  čímž  jesl  tyezííyu  ho- 
spodin  nemoc  uzdravil  125*.  —  lore 
tyeezk^mi  ženám  a  dojkám  351*,  tě- 
hotným. 

Thamar,  f.,  jm.  os.:  z  téj  ženy,  jéšto 
jmě  thamar  bylo   l'-*. 

Thateus,  Thatěj,  m.,  jm.  os.:  Tatheus 
Šimon  kanarianký  (sic)  143^;  Jakub 
Alfeóv  a  Thatýey   145^. 

thesbitský,  adj.:  Pošli  vám  Eliáše  Teí- 
bithíkeho   178*. 

Tiberiadis,  jm.  jezera:  nedaleko  od  jezera 
tybcnadi^   11 7^. 

ticho,  n.:  veliké  tycho  aby  bylo,  tran- 
quillitatem   114^. 

tichost,  í.:  A  činí  (syn  boží)  velikú  ty- 
chuoít,  tranquilitatem  115^. 

tichý,  adj.:  (Josef)  jako  tychý  pius  l&b; 
Co  je  tyííieho  .  .  .  syna  božieho  343*. 

Timotheus,  m.,  jm.  os.:  Thímothea,  věr- 
ného křesťana,  .  .  .  nemoci  zbavil  150*. 

tisknuti,  impf.:  Chudoba  mě  tyíkne, 
Paupertate  prohibeor   169*. 

tišúc,  m.:  (koruna)  tyííycem  bodením  .  .  . 
jeho  hlavu  ranila  384^;  Mój  milý  jest 
z  mnoho  tyííyczo^  vybraný  8*;  dva 
tyííícz  vepřóv  utonulo  120*;  najprvé 
sě  tři  tyííycz  židóv  obrátilo  147^; 
kdož  tě  nutí  k  tyííícz  ki-očejí,  jdi 
s  ním  druhých  dva  80^. 

tiše,  adv.:  by  ten  .  .  .  mohl  tak  tyííie 
odpoviedati   183*. 

tišiti,  impf.:  klasy  rukama  truce  jediechu, 
a  tiem  tyííiechu   své   přirozenie    196^. 

Tit(us),  m.,  jm.  os.:  od  Tyta  a  (o)d 
Vespesiana  209*. 

tkanicě,  f.:  dotče  sě  (žena)  tkanyce  jeho 
(jez.)   rúcha   135*. 

tkanička,  f . :  aby  židové  na  čtyřech  úhlech 
svých  pláščóv  činili  tkanýcekí  (sic)  malé 
modré  344*. 

tkáti,  impf.:  hedvábie,  jímžto  pavlaka 
králova  tkaná  gieít  84*. 

tlačiti,  impf.:  (země)  jisto  nohami  tla- 
czymý  66^;  dal  (jez.)  apoštolem  moc, 
aby  mohli  tlaczity  na  hady  13*;  du- 
chovníci židovští  skutky  syna  božieho 
taj  echu  a  tlacziechu  140^. 

tlúci,  impf.:  ktož  tluucze,  tomu  bude 
otevřeno   11^. 

tlustý,  adj.:  telci  tluíty  obleldi  mě  260*. 

tma,  f.:  Což  vám  právi  we  tmíe,  to 
pravte  na  světle,  abscondite  163*. 
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tobolka,  1.:  ^Nfriul'lc  jiuic-li)  toliolki  na 
itslč   102'^. 

točenie.  u.;  tento  s\í't  rozličným  toczie- 
n\in   vždv  sč  točí  230'^. 

točillvý,  adj..  vrtil'}',  neklidný:  tento  oslík 
toczyliwy,   neposlušný  319'^. 

točiti,  inipí.:  (O  človčče)  jcšče  tcbú  tvá 
nepokora  toczý?  381"'.  —  t.  sě:  (bo- 
hatstvie)  velmi  jest  neustavičné  i  sem 
i  tam  fie  toczý  220^. 

točúš,  -to.  adv.,  íoíii:  aby  je  (duchov- 
níky) lidé  nazývali  rabi,  tocziíí  mistry 
342^^ ;  Galilea  tc  czizto  kolo  sě  vy- 
kládá 58t>. 

Tofet,  jm.  místili:  (aby)  nebylo  nazýváno 
to  miesto  Tofet  ani  bál  164*. 

tolikéž,  adv.:  Jelikož  budete  tovaviši 
ntrpenie,  tolikez  budete  tovařiši  ve- 
selé 27b. 

tolik(o),  -ž,  adv.:  malé  bieše  číslo  svatých 
apoštolóv  proti  toliko  lidu  142'^;  že 
jediné  deset  člověkóv  dobřích  (sic)  bylo 
v  tolik  městech  207^^.  —  ježíiš  tolico 
řečeno  jest  jako  spasitel  2'*';  toliko  jsú 
opustili,  jelikož  požádati  mohli  SS"^; 
jelikož  kázáním  polepšije,  tolikoz  skut- 
ky pohoršuje  (špatný  kazatel)  GS"^.  — 
Omezuje,  jen,  pouze:  nenaleze  na  n-^m 
(fíku)  ovoce,  jediné  listie  toliko  32 1^.  — 
V.  také  -krát. 

tolikrát  v.  -krát. 

toliký,  adj.:  abychom  nasytili  zástup 
tohkí  261b. 

Tóma,  m.,  jm.  os.:  Zjevil  hospodin  syna 
s\ého  .  .  .  svatému  tomýe  194^. 

Tomáš,  m.,  ]m.  os.:  svatý  thomaafí  po- 
vede 12b. 

tonuti,  impf.:  A  když  poče  tonuty,  za- 
\'oIa  (Petr  na  moři)  247 b. 

tof,  adv.:  Tot  jest  mé  dietě  zvolené  6^; 
Aj,  tot  král  tvój  jde  tobě  tichý'  318*. 

tovariš,  m.:  Jelikož  budete  towarziííy 
ntrpenie  27'^. 

tovařišstvie,  -o,  n.:  Andělské  towarziítwie 
4lb;  stvúcie  towarziítwo,  conjunctio 
107b. 

tověz,  adv.,  totiž:  všecka  búře  mořská, 
Towies  kniežata  .  .  .  tohoto  světa,  id 
est  115* ;  rachá  toliko  jest  řečeno  towies 
prázdný   69b. 

trálivý,  adj.,  trvalý:  žádný  oheň  mezi 
lidmi  nenie  věčnv  aniž  také  dlúlio 
tralíwv  371*. 


trám,  m.:  ano  tram  jest  v  tvém  oce  8ób. 
trati,  impf.,  trvati:  (že)  jich  zlé  ustavičné 

tra  2(Kib;  to  jisté  proroctvie  bude  traty 

až  na  věky  297'^. 
tratiti,  pf.  (sic):  všelikú  věc  svčtskú  cho- 

\ajíce    tratyte    a   ščedře    dávajíce    za- 
chováte  151b. 
tré  v.  troj. 
třeba,    adv.:    což    nám    \iece    svědkuov 

trzieba  374*. 
třěsenie,    n.:   budu   morové  a  hladové  a 

trzíeffíenye  zemye  349b;  budu  morové 

a  hladové  a  zemýe  trzieffenýe  po  mě- 
stech 34Sb. 
tresktánie,     n.,     káráni:     skrze    to    bylo 

treíktanye  .  .  .  hrdosti  nevěrných   lidí, 

increpatio  lOlb. 
tresktati,    impf.,    kárati,    vytýkati:    když 

který  učeník  ze  zlých  žádostí  tělest- 

ných     treíkcze     57b;     Syna     božieho 

trefkczy  (duchovníci),  proč  jeho  mlazší 

přikázanie  starších  přestupují,  arguunt 

251b. 
trest,  f.,  třtina:  hól  ze  trzíty  učiněná  153b; 

(jeden   z   nich)    vloží  (hubu)    na  treeít 

i  dávášc  jemu   píti  376b. 
třetí,    numer.:    aby    jej    trzietyeho    mezi 

se  .  .  .    pi-ijali   292b.   —  v.    také   jeden. 
tretie,  adv.:  Prvé  .  .  .,  Druhé  .  .  .,  Trzie- 

týe,  aby  židové  nemohli  .  .  .  řéci  32* ; 

v.   také  prvé. 
třěvie,  n.,  obuv:  jehožto  já  nejsem  duo- 

stojen  trziewi  nositi  31*. 
trh,  m.:  jenž  na  trhy  nebo  snad  do  lázní 

jde   175*. 
třidsěti,   -dc-,   numer.:   syn  buoží  trží  a 

trzidcety  let  mezi  lidmi  přebýval  19b; 

nic  viece  než  trzidcety  a  šest  dní  .  .  . 

ostane   49'V    trzid:etech    letech    250^. 
třie,  numer.:  trzye  mladí  jinochové  15b; 

trží    jsú    vlastnosti    přirozené    90b;    v. 

také  dva. 
třieda,  f.,  střída,  řada:  když  svú  trziedu 

vyplniechu    (kněžie),    v   tom   pak   mě- 

.stečku  přebýváchu   318b. 
třiesti  sě,   impf.:   všickni  strachy  bundu 

fie  trzieíty  94*;  (země)  íie  trzaííla  2lb. 
trieti,    impf.:    klasy    rukama    trucze    je- 

diechu    196b;    když    vás   bude    trziety 

protivenstvie   282b.   —  t    gg;    (třevie), 

ješto  íie  vždy  o  zemi  i  o  kamenic  tru 

36'^:   zástupové  ustavičně   íie  po  nich 

(apoštolích)  trzíechu    196b. 
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třikrát  v.  -král. 

trnie,  n.:  Zda  kto  sbierá  í  trnýe  hrozny 
91^. 

trnový,  adj.:  tvú  trnowu  korunu  .  .  .  ná- 
sleduji 387^. 

troj,  numer.:  pokušenie  trogým  činem 
se  stává  47^;  Troy  smy  zlýcli  lidi  (sic) 
slyšali  240^.  —  tré,  n.  z  numer.:  (kalich 
umučenie)  jenž  jsú  i  tree  dietek  pily 
315^^. 

trojice,  f.:  číslo  dvanádst,  ješto  sě  skládá 

ze   troýce    (sic)    a   ze    čtvernice    143*^; 

Svatéj    a  nerozdielné    trogice  .  .  .   zna- 

menie  42^. 
trojnásob,  adv.:  jako  provázek  truoyna- 

ííob    nemuož    sě    roztrhnuti,    triplicis 

292b. 

trpělivý,  adj.  —  Trpící:  (jez.)  ukazuje,  že 
pravé  člověčie  tělo  má  i  trpíeliwe, 
corruptibile  113'*^.  - — •  Trpělivý:  milo- 
srdný jest  (hospodin)  a  trpielywí  295*. 

trpěti,  impf.:  svatí  mučedlríkové  ohně, 
meče  .  .  .  trpíelli  contra  ignem  ...  in, 
mortem  resistentes  19*;  kterú  smrt 
má  trpiety  odsňzený  7P  ;  tvoji  zubové 
Irpíe  laskominy  383^^;  diáblové  vypu- 
zenie  trpíechu  149'^,  byli  vypuzováni.  — 
jednoho  (pána)  buude  trpiety  a  dru- 
hého tupiti,  patietur  83**. 

trúba,  f.:  před  tiem  domem,  v  němž 
některý  člověk  byl  umřel,  trúby  trú- 
biechu   ISe^^. 

trubač,  m.;  (když  jez.)  uzře  trubacie  135^. 

trúbiti,  impí.:  trúby  trubýechuu   136*^. 

trubky,  f.  plur.,  jm.  svátkův:  hody,  ješto 
v  starém  zákoně  sloviechu  trubkí  197'*. 

trudný,  adj.,  znavený,  sm-utný:  (zástupy) 
biechu  trudný   142**. 

trudovatina,  í.:  by  očištěna  jeho  trudo- 
watyna,  lepí  a  97^. 

trudovatý,  adj.:  v  domu  Šimona  trudo- 
wateho,  leprosi  371*^. 

truchlý,  adj.:  (jez.)  poče  sě  mútiti  a  trn- 
chel  býti  373*. 

trvati,  impf.:  bez  něhožto  (chleba)  člo- 
věčie přirozenie  nemuož  trwaty  266*; 
By  byla  déle  trwala  vojna  Říman, 
všickni  Židové  byli  by   zhynuli   353^. 

trýzniti,  impf.:  rozličnými  mukami  nad 
nimi  (mučeníky)  tnznyli  28*. 

tržišče,  n.:  uzře  jiné  stojiece  na  trziíty 
piázdny  307*. 


tščě,  í.,  tchyně:  (přišel  jsem  rozděliti) 
nevěstu  proty  cztty  jejie,  adversus 
socrum  166^. 

tu,  -ž,  -to,  adv.:  Když  jest  dobrovolen- 
stvie,  tu  jest  také  přiezen  72**;  a  inhed 
do  Alexandrie  poslány  (kosti  Janovy) ; 
Tuz  nenie  i  odpočívají  242*;  Seďte 
tuto,  ažť  já  dojdu  tamto  373*.  —  až 
budu  stár  .  .  .,  tuzz  sě  polepším  359^, 
tehdy. 

tučný,  adj.,  úrodný:  skála  muož  sě  pro- 
měniti a  obrátiti  sě  v  tucznu  zemi  216*. 

tudiež,  adv.,  rovněž:  jakž  tudíeez  praví 

.    (hospodin)   61b. 

tudy,  adv.,  tak:  (had)  staré  kóže  zbývá 
a  tudy  sě  obnovuje  158*. 

tuhdy,   adv.,  tak:   že  tuhdy  dojdem  ne- 
beského královstvie,  když  .  .  .  270^ ; 
(když   sě  k  tomu  roku   navrátí)   chtě 
svého  přietele  tuhdi  prosta  učiniti  292*. 

túlati  sě,  impf.:  (diábel)  Tula  íie  hledaje, 
koho  by  sežral  228* ;  Mistři  a  duchov- 
níci židovščí  tulachu  íie  sem  i  tam  po 
světu  345*. 

tupiti,  impf.:  jednoho  (pána)  bude  trpěti 
a  druhého  tupity,  contemnet  83*  ;  když 
kto  zmiladu  .  .  .  tělestné  žádosti  tupý 
247*. 

tužiti,  impf.:  když  po  něm  (jez.)  tuzymý 
134*. 

tvář,  f.:  w  člověčí  tw^arzý  1*,  podobě; 
němá  twarz  jej  (jez.)  ukázala  21*,  tvor. 

tvořiti,  impf.:  když  již  i  ženy  nevidí, 
však  v  sobě  tworzí  rozličnú  žádost  74^ 

tvrdě,  adv.:  ne  twrdie  toho  (dani)  od 
něho  (Petra)  potřebováchu,  ale  tiše 
285^,  A  my  pak  twrdye  mámy  věřiti 
13*;  avšakž  proto  muky  nezbudete, 
ale  twrzie  odsúzeni  (budete)   184^. 

tvrdost,  f.  —  Krutost:  Twrdoít  přikázanie 
obměkčije  nadějí  odplaty,  Austerita- 
tem  168*;  (na  púšči)  twrdoít  hladu 
(jez.)  trpěl  380*.  —  Pevnost,  tuhost: 
kaká  twrdoít  jest  učiněna  vnitř  od 
boha  (v  člověku)  62^;  túž  mieru  a  túž 
twrdoít  života  měla  sta  oba  (Jan  a 
Eliáš)    178*. 

tvrdý,  adj.  - —  Tvrdý,  krutý:  (srdce  židóv 
jsú  twrdííye  nežli  kamenic  21^;  aby 
syn  boží .  .  .  nám  také  nebyl  twrd 
dáti  .  .  .  přiebytek  v  nebeském  králev- 
ství  297^.  —  Pevný,  tuhý:  jakožto  zdí 
velme    twrduu    ji    (naši    duši)    obklíčí 


(pokrščenic)  :U>'';  I'ldtc  ž  s^■atý  Jan  elite- 

nřťc)    twrzííeho     luiniti,     pás    kožený 

II  boilr  nosieše  IJ,*}^. 
ty,    pi"()noni.:    IS  adějc   niú    si    ty    (il'*.   — 

\'.   také   -ť. 
týkati,   inipí.,    ,sí/ //«//:   Klož  tyká  se  ninú 

v  mú   niisu ,    ten  nic  zradí  'M'2^. 
Tyr^us),   m.,   jni.  mistiií:  Tynis  a  Sydon 

jsii    niřsta    203*^;    Tyrowí    a    Sydonovi 

lehčejie  bude  den  siidný  než  vám  t. ; 

w  ty  rzi  e  a  v   Sydonč   17  6*^. 
tyrský,    adj.:    že    by   t^TÍty    a    Sydonští 

velikú    pokoru  .  .  .    bvli    ukázali    Tyrii 

týž,  prononi.  —  Týž:  lýniiz  činy  od  elru" 
hého  človéka  jest  přemožen  (diábel), 
kterýmiž  činy,  že  prvnieho  člověka 
přemohl,  se  chlubicše  48* ;  kterúž  měrú 
budete  méřiti,  tuuz  vám  bude  odmě- 
řeno 67* ;  Sám  syn  buoží  náprve  to 
učinil,  potom  pak  jiným  tezz  činiti 
kázal  26^.  ■ —  abychom  tehoz  jednoho 
člověka  i  nenáviděli  ...  i  milovali  82* ; 
od  teho  za  jednoho  boha,  jenž  je  stvořil 
i  nebe  i  zemi  60*.  - —  Zmíněný:  (slunce) 
tehoz  času  stálo  ve  tmě  21^;  Praví 
opět  o  nich   tyzz  svatý  Jan  28^  atd. 

U,  praep.:  (jez.)  v  ítudnyce  .  .  .  sedieše 
112'^;  ještě  jsi  v  zladkích  prííy  své 
matky  visal  379*^;  u  fíwateho  petra 
chtieše  milost  ducha  svatého  kupiti 
(Šimon)  110'^;  abychom  daróv  u  ííebe 
nedržali   101^  atd.  —  tt  m.   v  v.   v. 

ubávati  sě,  impf.,  báti  se:  (mnozí)  po 
svatých  cestách  počieti  íie  choditi  vba- 
wagy  366*. 

ubivcě,  m.,  vrah:  člověka  vbýwczi  pro- 
sili (židové),  aby  jim  dán  byl  383^; 
takéž  ste  vy  sě  z  uotcóv,  ješto  jsú 
byli    vbywce,    narodili    vbywcie    346*^. 

ubuditi,  pf.,  vzbuditi:  ubudychuu  jej  a 
řkúce:   Pane,    spas  nás,  hynemť   112*. 

ubývati,  impf.:  jakž  měsiece  přibývalo 
neb  vbýwalo   58*. 

učástek,  m.,  podíl,  účast:  jenž  (spasitel) 
svému  věrnému  poznavači  (Petrovi)  dal 
uczaítek  svého  jména  269^. 

účastný,  adj.:  jmají  jej  učiniti  vczaítna 
svého  zbožie  154'^;  abychom  nebeských 
hod  mohli  .  .  .   uczaítnv  bvti  27*^. 


iičenie,  n.:  Čas  jest  vczenýe,  doclrinae 
9S^;  pro  jich  vczienye  převrácenie, 
doj>niatum  93^. 

UČenik,  m.:  evangelisty  a  uczenýcí,  ješto 
lidi  k  dobi-énui  učie  95''.  —  Adj.  pos- 
sess, -óv:  jenž  dobrým  ])říkladem 
k  lepšiemu  jej  (bližnieho)  obracije, 
iiřad  uczyenykowy  napl(ii)nije  127^. 

učený,  adj.:  })Ozvav  tčcli  králóv  veze- 
ných 2(>*.  ■ —  Učenec:  Tehdy  vezeny, 
ješto  biechu  také  králi  .  .  .,  přijídechu 
19"^. 

účinek,  m.,  sktiiek:  vczynek  uzdravenie 
dosti  ukazoval,  že  jest  on  pánem  nad 
zákonem  201*;  jiejž  (duši)  jest  potře- 
bie  .  .  .  dobrých  vczynkow  121*. 

učiňenie,  n.:  podle  zlého  vczynyenye 
237^;  Vzpomínaj,  kak  jsi  veliké  doíty 
vczynyenye  od  něho  (jez.)  .  .  .  přijal 
386*. 

učiniti,  pf.:  věži  vczynyty  chvátáchii, 
exstruere  167*;  (rúcho)  z  žínie  vczy- 
nýene  33"^;  Mezi  řečeným  a  vczynye- 
nym  veliké  jest  rozdčlenie  122^;  ješto 
(apoštolově)  gííu  jej  biskupem  vczý- 
nýh  146* ;  A  což  pak  vczynym  z  Ježíše 
375'',  s  Ježíšem ;  kde  chceš,  abychuom 
tobě  vczynylí  jiesti  veliku  noc?  372*.  — ■ 
Abych  přijma  kázeň  vczínyl  pokánie, 
poenituissem  98'';  By  kto  z  nás  vczyníl 
mužobojstvo,  commiserit  294*;  až  za 
naj menší  hřích  dosti  uczýnííf  73'*,  v. 
také  dosti.  —  vczíným  vás  rybáře  lid- 
ské 53*;  nercď  zapomínati,  kakýs  byl 
a  kakýs  vczínyen  100'';  Podobno  vczí- 
nyeno  geít  králevstvie  nebeské  člověku 
králi  329''.  —  u.  sě:  mnohých  lidí  otec 
íie  vczýnil  3*;  Matku  syna  svého  ííe 
uczmyla  15'';  (aby  duše)  vczínýla  íie 
nezpósobna  k  naučení  63* ;  od  šesté 
hodiny  tina  íie  vczýnýla  po  všem  světu 
376b  atd. 

učistiti,  pf.:  nalezne  jej  (duch  svůj  dťim) 
pometlami  vcziítyen  a  okrášen  205*. 

učiti,  impf.:  Když  syn  boží  vczieíííe  na 
hoře,  docente  97'*;  Však  viera  nás  tomu 
vozí  41* ;  učeníci,  ješto  lidi  k  dobrému 
vczie  95''.  ■ —  U.  sě:  (Aby)  proto  ííe 
vozili  (učeníci),  aby  jiné  učiti  uměli 
67'';  těm,  ješto  íie  snažně  vczye  316''. 

UČÚti,  pf.:  Nebo  on  (jez.)  vczil,  když 
jedna  žena  sě  dotkla  jeho  podolka  7*. 
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úd,  m.:  (člověk  rozlé  tu  krmi)  po  vdyech, 
per  artus  254^;  my  pak  jeziikristovi 
a  svaté  cerekve  vdowe  45'^. 

udati,  pí.,  poskytnouti:  \'daýte  nám  va- 
šeho oleje  359^;  vdaýz  mi  něco  své 
moci  250 '^. 

udáti  sě,  pí.:  uda-li  ííie,  že  ji  (ovci)  na- 
lezne 287=^ ;  v  který  čas  vdalo  íie  jim 
hvězdu  viděti  20^*. 

udatně,  adv.:  (to)  po  všem  světu  vdatnýe 
pravte,   audacter   IBS*^. 

udatstvie,  n.,  síla:  mysli  vdatitwi*^  a  pýchu 
60"^;  nenávisti  vdatítwie  93*. 

udáviti,  pf.,  zahubiti:  ti  byli  bý  dávno 
vdaweny,  by  nad  sebú  božie  pomoci 
byli  neměli   119^. 

udělánie,  n.:  hospodář  k  udyelany  své 
vinnice  .  .  .  dělníky  najímá  308*. 

udělati,  pí.:  jenž  (múdrý  muž)  geít  svój 
duom  udyelal  na  skále  95*. 

udělávati,  impf.:  Vach,  jenž  zkažiješ 
chrám  boží  a  ve  třech  dnech  jej  vdie- 
lawaíí  376*. 

uděliti,  pf.:  vdíel  jemu  svého  statka  154'^. 

udeřenie,  n.:  (syn  boží)  byl  hotov  v  druhé 
líce  uderzenye  trpěti  78*^. 

udeřiti,  pí.:  Jeden  z  nich  dřevem  uderzil 
v  moře,  ligno  mari  percusso  116*;  by 
smrt  na  vy  vderzila  113'^. 

udice,  f.:  Jdi  k  moři  a  pusť  vdyczy  284^. 

udieleti,  impí.:  některý  jest  zbožie  tohoto 
světa  přijal,  a  toho  má  chiidým  ščedře 
udyelety  367^^. 

Úfalivě,  adv.,  s  důvěrou:  (mla.zší  jez.) 
vfaliwie  přistúpichu  a  jeho  otázachu 
226*. 

Úfanie,  n.,  doufáni,  naděje:  abych  vám 
naději  dal  a  ufanye,  fiduciam  vel  con- 
íidentiam  104*;  Mějte  vffanye,  jáť 
jsem,  neroďte  sě  báti  247^. 

Úfati,  impf.,  doufati,  důvěřovati:  v  tě 
věřím,  v  tě  vffam  387*;  ješto  vffagice 
do  své  pravdy,  prpvdě  boží  poddáni 
nechtie  býti  129*.     , 

Uhaňenie,  n.,  pohana:  v  hlase  (jest)  vha- 
nýenýe   zjevenie    70*^,    projev   pohany. 

Uháněti,  pf.:  jiní  pak,  když  popadechu 
sluhy  jeho,  vhanyechu  je  330*. 

uhaniti,  pí.,  zahanbiti:  žes  toho  nevěrného 
(Jidáše)  nechtěl  před  apoštolským  sbo- 
rem .  .  .  vhanyty  38 1^^;  aby  vhanyl 
silné  a  zjevil  sě  maličkým   1931^. 


uhaňovati,  impf.,  zahanbovati:  opět  je 
(farisee)  jinvm  činem  vhanyge  189*. 

uhasiti,  pf.:  (anděl  plamen)  krze  vodu 
svatého  krščenie  vhaííd  41'^;  Mohl  za- 
jisté syn  boží  beze  všie  krmě  hlad 
vhaffýtý  245'^;  hněv  hněvem  nemuož 
vhaííen  byty  158^;  ífem  juž  vhaííen, 
nebo  nejsem  živ  v  dřie\'ních  hřiešiech 
274*. 

uhašovati,  impf.:  jenž  své  lakomstvie 
tomuto  světu  sám  v  sobě  vhaííugie  32'^. 

úhel,  m.,  roh:  ten  (kámen)  jest  vložen 
na  prvé  miesto  vlila  326'^;  aby  židové 
na  čtyřech  vhlech  svých  pláščóv  činili 
tkaničky  344*. 

ucho,  n.:  (slovo)  we  mnohých  lidí  vííy 
sě  nerozdělí,  in  auribus   16*. 

uchovati,  pf.:  Tu  bude  pláč  a  skrehtánie 
zubuov,  ješto  mne  i  vás  rač  vchowaty 
otec,  syn,  svatý  duch  359'^.  —  u.  sě: 
abych  íie  mohl  vchowaty  skutkuov 
tělestných   388*. 

ujednati  sě,  pf.:  však  gííi  íie  z  penieze 
ugednal  se  mnú  307*^,  smluvil  jsi  peníz. 

iijodnávati,  impf.,  stanoviti:  Protož  to 
vgiednawagie  syn  boží,  aby,  ktož  čte- 
nie  zvěstuje,  od  čtenie  také  živ  byl, 
to  apoštolóm  mluvieše  153*. 

ujieti,  pf.:  (jez.)  vníde  i  ugie  dievku  za 
ruku    136*. 

ujiščovati,  impf.:  ještě  jiným  činem  je 
(apoštoly)  vgyítygie  a  řka  (jez.)  219^. 

ujíti,  pf.:  (jez.)  ostal  živ  a  uííyel  26*. 

ukamenovati,  pf.:  židové  byli  by  ji  vka- 
mcnowah,  lapidibus  occidissent  16'^. 

ukázanie,  n.,  projev:  (slovo)  ješto  juž 
jisté  ukazanye,  proti  komu  jest  po- 
věděno, znamenati  dává  70*^.  —  (jez.) 
divóv  nečinieše  pro  své  vkazanye,  ale 
pro  lidský  užitek  237"^. 

ukázati,  pf.  —  Ukázati:  (abychom)  vka- 
zalí  jiným  lidem  cestu  6*;  že  vláštie 
milosti  pln  byl  vkazan  (Petr)  289*.  — • 
U.  sě:  (hospodin)  pokorně  ííe  vkazal 
38*^;  (lišky)  v  jeskyniech  sě  kryjí,  a 
když  ííe  vkazý,  nikdy  přiemú  cestu 
nejdu  110*^.  —  Napomenouti,  potre- 
stati: A  on  (jez.)  vstav  ukaza  \  ětry 
a  moře,  imperabat  115*;  ač  by  ty  od 
sebe  udeřil,  zda  proto  ukazeíí  toho, 
jenž  tě  tepe?   78^^. 


;{H!» 


ukazovati,   impí.;   Která  stii  ilva  bratry, 

ukazugíe,  ostcnclit  82^;  (Herodes)  vka- 

zowaffíe  na  obličeji  similek  241'^ 
ukojiti,     |>l. ;     Iměxeni     liiu\  u     iieiniio/.eš 

uko.^ýty   1^^. 
ukradenie,    n.:    /a    kv,    jeho    vkradeiiyc 

(|i/.  /  hrobu)  dáno  střiebro  39t)^. 
ukradnuti,    pf.:    což    jsi    jako    ukradna 

schoval   1741*. 
ukrásti,  pf.:  což  vidie,  \kraíty  .  .  .  svému 

bližniemu  ehtie  55^. 
ukrátiti,   pf.:   b\-   nebyli   vkratczeny  (sic) 

dnové  35 P. 
ukrižovánie,     n.:     před     mým     \  krzýzo- 

wanvm   188^^. 
ukřižovati,  impf.:  \'ecccliu  všichni:  Vkrzy- 

zyg  jej    375'^. 
ukryli  sě,  pf.:  aby  mohl  (holúbek)  stieň 

jestřába  .  .  .     viděti     a    tak     ííe     jeho 

vkrytý  44^. 
ulice,  f.:  \'yndi  ruče  w  ulyczye  a  v  kuty 

města  228^. 
ulomiti,  pf. :  \'lcm  lačnému  svého  chleba 

uloviti,  pí.:  lid,  jenž  je  byl  diábel  .  .  .  jal 

a   vlowd  203b. 
Ulovovati,    impf.:    všecky    lidi  .  .  .    tento 

nevod  .  .  .  sbierá  a  vlowugie  23P. 
uložiti,    pf.:    Tehdy    oni    vlozichu    jemu 

(Jidášovi)   thdceti  střiebrnýcli  372*^. 
um,   m.,  rozum,  mysl:  Takým  stvachem 

byli  se  lekli  (mlazší),   že  byli  jako  z  uma 

vystúpili,  animo  113*. 
umdliti,    pf.,    zeslabiti:    ciesař,    chtě   krá- 

lovstvie  židovské  vmdhty,   rozdělil  je 

ve  čtyři  krajiny  239*^. 
uměle,    adv.,    dovedně:   neb   o   budúciem 

životě  .  .  .    tak    vmiele    min vi eše    (jez.) 

337b. 
umělý,  adj.,  znalý,  dovedný:  že  jsú  byli 

velme  vmíelíj  v  zákoně  (proroci)  347^. 
uměnie,   n.,   znalost,   dovednost:   ješto  sě 

chlubiechu  bez  dobrých  skutkóv  božím 

vmíeným,    habere    scientiam    Domini 

93b ;  pln  svatého  písma  vmýeníe  22* ; 

Vmíenye  nadýmá  60^. 
umenšovati,    impf.:    Nepřičínějte,    praví, 

nic   k   slovóm,    ješto ť   já  vám  dávám, 

ani  také  co  vmeníuýte  252*. 
uměte(d)lnost,  f.,  znalost,  vědomost:  když 

žádosti     tělestné     člověka     přemohú, 

mhed  wmýetedlnoít  spravedlnosti  při- 
rozené usne  57*. 


uměti,  inipl.:  když  vy,  jsúce  zli,  vnnete 
dobré  svým  synóni  íhhati  8(1*;  Blúdíte 
nevmíegice  písma  337*. 

umierati,  impf.:  kdyžto  on  (jez.)  vmíeral 

umorenie,  n.:  Myrra  xmorzíeny''  žáduosti 
lěle.stné  znamenává  24*. 

umořiti,  jif.:  když  gííuu  (židové)  syna 
božuhn  .  .  .  na  kříž  vzbdi  i  vmorzyli 
:!2!l''. 

umořovati,  impf.:  (praví)  o  každém  o  tom, 
ješto  žáduosti  tělestné  vmorzigie  24*. 

umřěnie,  n.:  aby  jich  posmievanie  bylo 
světiek  pravého  vmrzieyn^  137*. 

umřieti,  pf.:  když  on  byl  vmrziel  21^; 
jíde  všecko  .stádo  mečíce  sě  v  moře 
i  vmrziechuu  (v)  vodě  117^;  viera  bez 
skutkóv  vmrzela  geít  270*;  (učiň) 
abych  vmrzel  hřiecha  388^.  —  (vzkřie- 
šeníi  dievka  jest)  duše  každá  zlým 
myšlením  neb  žádostí  vmrziena  (sic) 
137*,   umrtvená. 

umrlý,  adj.:  (jez.)  I  azaře  vmrleho 
z  mrtvých  vzkřiesd  9^;  Obuv  z  koži 
vmrhch  zvieřat  jest  učiněna  153^; 
z  jichžto  břicha  plovii  vody  vmrle 
95b.  - —  subst.:  nechať  vmrlí  své  vmrle 
pohřební  í   108^. 

umučenie,  n.:  na  buožiem  vmuczieny, 
in  Passion e  92*. 

umučiti,  pf.:  nepřátel  nejmámy,  ješto  by 
nás  vmuczylí  213*. 

Úmysl,  m.:  Aniť  váží  (bóh),  mnoholi,  ale 
kterým  vmýíílcm  kto  co  oferuje  54*; 
tiem  umýílem  tu  pomstu  čiň  jako  otec 
nad  svým  dietětem  79*;  toť  nás  často 
od  dobrého  vmýíla  řeč  odvracije  212^; 
jde  z  umýíla  na  některé  miesto,  aby 
mohl  ženu  viděti  74*,  úmyslně. 

umysliti,  pf.,  'pomysliti,  povážiti:  Často 
zajisté  něco  dobrého  učiniti  vmyílíme 
212^;  najprvé  mámy  vmýflítý,  když 
koho  clicem  súditi,  jest-li  týž  liřiech 
na  našem  svědomí  86^. 

umyti,  pf.:  když  sě  postíš  .  .  .,  vmyg  svój 
obličej,  ablue  90^.  . —  u.  sě:  nejiesti 
chleba,  až  by  íie  jehž  vmýlí  252*. 

umývanie,  n.:  zjevnú  čistotu  —  jakožto 
vmyAvanvm  ruku  —  svého  boha  ctiechu 
252b. 

umývati,  impf.:  (mlazší  jez.)  neumywagy 
ruku,   když  chléb  jedie  251*. 


390 


upadati,  impf. :   sami  v  sobě  máme,   pro 

něšto  v  pokušeme  wpadame  47*. 
upadnuti,  pf.:  povede- li  slepec  slepce,  oba 

v  duol  wpadneta  25 1"^. 
upadovati,  impf.:  ti,  ješto  odcházejí  od 

jezukrista,     wpadugij     u    věčný    oheň 

37  P. 
upamatovati,  pf.:  aby  je  (apoštoly)  upa- 

matowali  (sic,  jez.),  aby  pomněli  zna- 

menie  266*^. 
upásti,  pf.:  v  takú  nemúdrost  byeífíe  lid 

židovský  wpadl,  venerat   163'^. 
Úplně,    adv.:    že    nikte    nemuož    k    jich 

(svatého  čteme)  \ysokosti  wplnye  do- 

sieci    227* ;    Zlé    vuole    lidské    wplnye 

ukázati  nemuožem  SOO'^. 

upokojiti,  pf.:  (nemohl  jsi  mieti)  kolébky, 
ješto  by  byla  tvé  dětenstvie  vpokogyla 
379*;  Prokletá  jich  zlost,  že  .  .  .  ani 
milosrdným  skutkem  mohla  \'poko- 
giena  byty  383*. 

upriemo,  adv.,  přímo:  syn  bozi  jim  (du- 
chovníkům) wprziemo  odpovědě,  že 
jeho  v  ničem  popásti  nemožiechu  338*. 

upřiemý,  adj.,  přímý,  upřímný:  Nebo  oko 
holúbkové  a  vpprzieme  hospodm  .  .  . 
velmi  chválí  44*. 

U-prvé,   adv.,  v.  prvé. 

Úřad,  m.:  vrzad  proroci  jest  budúcí  věc 
zvěstovati  211*. 

uradovati  sě,  pf.,  zaradovati  se:  uslyšavše 
to  pohani  vradowachu  íie  333*. 

Úraz,  m.  —  Úraz:  (abychom)  nikohého 
v  potupě  nejměli  pro  vraz  jeho  těla, 
propter  corporis  laesionem  99*^.  — 
Urážka:  Aly  když  kterú  khvdú  nebo 
kterým  vrazé  budeme  rozhněvám  48"^. 

uraziti,  pf.  —  Udeřiti,  uškoditi:  (svině 
oprúce  sě)  vrazie  vás  85'^;  oheň  jich 
(tří  jinochů  v  peci)  v  ničem  neurazyl, 
non  laedebat  lo''.  —  Uraziti:  (hlas  ne- 
libosti) jímž  geít  vražen  ten,  ješto  na 
něho  sě  hněváš  70*^. 

uražovati,  impf.:  Ušty  svými  nebo  nehty 
neurazuýme  44*. 

určený,  adj.  z  part.,  určitý,  rozhodný: 
jedinú  jemu  (diáblu)  odpověděvše, 
v  určení  boj  s  ním  jsmy  vstúpili  73*. 

uřezati,  pf.:  Pak-h  tvá  ruka  pravá  po- 
horšuje tebe,  urziez  ju  a  vrz  od  sebe  72*. 

Uriáš,  m.,  jm.  os.:  kdyžto  byl  \TÍaíííe 
zabd  (David)   Una  interfecto  92*. 


uroditi,  pf.:  (aby)  vrodyla  syna.  generaret 

15'';  Abraham  vrodyl  Izáka,  genuit  1*. 
urozenie,    n.,    rod:    Co    pomnož    tomu, 

jehožto  poskvrnijí  zlí  nravi,  vrozenj-e 

vysoké?    35*. 
urozovati    sě,    impf.:    (mnoho    chudých) 

v  téj   zemi  íie  a  rozugie  23^^. 
urozuměti,     pf.,     porozuměti,     pochopiti: 

Přišel  tě  tobě  (král),  vrozumíef-h,  aby 
•     tě   spasil   319*;    aniž   také   vrozumíeh 

(apoštolově)  .  .  .  ješče  neb vh  tak  s\i  cho- 
vám  262*. 
usaditi  sě,  pf.:  na  němžto  (staréní  zákoně) 
.    hospodm  svú   milostí   na j prvé   ííe  byl 

víadyl  319b. 
usdravenie,  uzdravenie,  n.:  jeden  z  těch, 

ješto  A-zídrawenye  hledáchu,  curam  98*. 
usdraviti,    uzdraviti,    pf.:    (jez.)    duše    a 

srdce  vzdrawil,  animas  curavit,  corda 

sanavit    98^;    když    tvuoj     mlazší  .  .  . 

uťal     ucho,     ty     svým     dotčením     jej 

uzdrawi  383*  (jediný  doklad  2.  os.  sg. 

aoristu). 
usdravovati,    uzdravovati,    impf.:    vzdra- 

uvgv  ránu,   euro    1(H)*. 
uschlý,    adj.:    naliť   člověk,    jenž   mějieše 

ruku  vííchlu   199*. 
uschnuti,  pf.:  I  ulehnu  mhed  dřevo  fíkové 

321b. 
Úsilé,    n.:    beze    všie    práce,    beze    všeho 

uííile  4lb;  (každý  kazatel)  za  své  uííyle 

od  boha  odplatu  bude  jmieti    155^. 
Úsilný,   adj.,   silný,  urputný:   že  jest  byl 

velme  vfilen  a  protiven  židuom  (Jakub), 

durus  276b.  . 
usilovati,    impf.,    namáhati    se,    usilovati: 

vííilowaty   a   dělati   mámy,    ab)^chom 

mohli  mieti  potřebu  84b;   (pohané)  za 

svój  věčný  život  vífylowaty  zameškali 

308b. 
uslyšeti,  pf.:  uši  hluchých  víflyífie  140*; 

Kd^^ž    vííliff^^e    jinoch    ta    slova,    jíde 

pryč   smuten    304b;    ^e   všem   buudete 

vfíhííany  13*. 
usnuti,  pf.:  A  když  mešká  ženich,  víínu- 

chu  všecky  (panny)   361*. 
ústa,  n.  plur.:  když  ty  uft  neotevřeš,  os 

101*;    Nebo   praví  on   svými   svatými 

\ítmý   11*. 
ustánie,  n.:  ponesu  bez  vítanye  kříž  tvój 

po  tobě   387b. 
ustáti,  pf.,  unaviti  se:  jakožto  i  u  studnice 

uítaw  z  cesty  sediesě  (jez.),  lassus  vel 
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fatigatus    li;}";    (ježíš)   slitova  sč   nad 
nimi     (zástupy),     nt-lx)     byedui     vítali 

1  :{<»''. 

ustavenie,  n.,  ustanoveni:  abych  zákono- 
\řlii>  Nitawenyt'  nezkazil,  instituta  18'\ 

ustavičenstvie,  n.:  íkrzc  uítawiczienítwíe 
ve  všem  dobrém  'i^. 

ustavičně,  adv.:  po  v.še  časy  iiítawícznýc 
4". 

ustavičný,  adj.,  slálý,  vytrvalý:  byl  by 
ultawKzon  v  hneše,  remaneat  291''; 
jsa  uítawíczen  v  tom,  permanens  92'^; 
(abychom  ve  všech  smutciech)  víta- 
wiczní  byh,  stabiles  114''. 

ustaviti,  pf.  —  Upevniti:  Já  vás  posilíra, 
lověz  ve  všem  pokoji  uítawym  lOS*^.  — 
Založiti:  každý  křesťan,  jenž  geít  na 
jeziikristovi  vítawil,  i  žádné  proti- 
venstvie  nemuož  jeho  obonti  96*.  — 
U stanoviti:  (sluha)  jehožto  vítawil  jeho 
pán  nad  svú  čeledi  358'^. 

ústavně,  adv.  —  Stále,  vytrvale:  vypustí-li 
hlas  nelibosti  .  .  .,  velmi  jesto  (sic) 
viece,  nežli  by  vítawnye  hněv  svój 
sám  v  sobě  tajil  70^;  (zástupové)  hladu 
nečij lechu  .  .  .  prosiece  uítawnýe,  aby 
nemocné  uzdravoval  244*.  —  Řádně, 
náležitě:  (jez.)  vítawnye  v  jich  školách 
sbor  činieše,  aby  nemohli  naň  žalovati 
(židé)   237^. 

ustrašiti  sě,  pf.:  mnozí  na  počince  jsú 
udatní,  a  na  konci  íie  pak  wítraííye 
160'^;  Pro  bázeň  pak  jeho  (anděla) 
wítraííychu  íye  strážní  39 P. 

ustrciti,  pf.,  vrtnouti:  aby  tě  (andělé) 
vzeli  na  svoji  ruce,  aby  ty  nikdy  svých 
noh  neuítrczil  o  kamenie  46^.  —  u.  sě, 
klopýtnouti:  aby  oslík  íie  neuítrczyl, 
ani  sě  zaklal  v  nohu  319*^. 

ustřětnúti,  pf.,  potkati:  (když)  tak  bě- 
žiechu  (svaté  ženy),  wítrziete  ježíš 
vítrziete  (sic)  a  řka  394'^;  vítrziezefta 
(sic)  jej  (jez.)  dva,  ješto  mějiešta  v  sobě 
diábly   117*. 

ustyděti  sě,  pf.,  zastyděti  se:  Snad  íie 
vítydíe  mého  syna  327'^;  zda  by  íie 
tak  uítýdyel  (bratr)   29 1^. 

usýpati,  impf.,  usínati:  ten,  ješto  nikdy 
neuíippal,  ten  spí,  obdormit  112*^. 

uščnúti,  pf.,  uštknouti:  když  člověka 
uíítne  (ješčerka),  běží  k  vodě  34^. 


uškoditi,  i>í.:  dal  jim  (hospodin  učeníkum) 
moc  tlačiti  na  hady  •  .  .,  a  t<i  jini  nic 
ncvíkody   1!JP. 

utajenie.  n.:  aby  jedno  utagenýe  sviece 
lMnědč'n(o)  byl(o)   m^. 

utajiti,  pf.:  (aby  ta  veliká  sv-atost)  pied 
diáblem  byla  skryta  a  vtagiena,  cela- 
retur   14^". 

utajovati,  inipf.:  jenž  světlost  svatého 
kázanif  .  .  .    vtagygie   a   přikrývá    67*. 

utéci,  pf.:  \'tccz  s  ní  (Marií)  před  králem, 
attende  íugiens  18*.  —  u.  sě:  my  ííe 
vteczmy  do  jiných  měst,  fugiamus 
162'^;  kak  vtecziete  odsúzenie  pekel- 
ného ?  343* ;  syn  boží  vtecze  ííe  k  svéj 
moci   244*. 

útěcha,  f.:  že  všiej  utyechv  obecné  budu 
zba\'eni  (židé)   209*. 

utěšěnie,  n.:  nadějem  sě  také,  že  si 
(hospodine)  to  (utrpení)  k  utíeífj-ený 
svých  nemocných  údóv  přijal  382*. 

utěšený,  adj.:  ta  pak  (Magdalena)  s  andě- 
lem jmá  vtieííienye  pomluveme  393*. 

utěšitel,  m.:  ducha  svatého  ut^-eííitele 
poslánie,   paracleti   113^. 

utěšiti,  pf.:  plně  buudefí  utyeffien,  laeti- 
ficaris  99^^;  (aby  apoštolově)  velmi 
utyeííiený  byli,  exhilarati  114"^;  Pra- 
vedlný  člověk  veždy  bude  vtyefíení 
(sic)  12*^.  —  u.  sě:  Rachel  pláče  svých 
synóv  a  nechtěla  ííe  vtíeííytý  25*'. 

utěžěti,  pf.,  vytěžiti,  získati:  Pane,  dvěs 
mi  závaží  dal,  toť  druzě  dvě  vtyezal 
ííem  364*;  Ty,  ješto  byli  .  .  .  zisk 
vtiezeh,  obdařil  364^. 

utiekanie,  n.:  modlte  sě,  aby  vaše  vtie- 
kanve  nebylo  v  zimě  nebo  v  sobotu 
351*. 

utiekati  sě,  impf.:  (nemúdré  pann}-) 
vtiekagi  ííe  k  bohu  363*. 

utieti,  pf.:  (Petr)  vtal  pachuolku  kniežete 
židovského  uclio  278* ;  lépe  by  bylo 
ten  úd  .  .  .  pryč  utyet}-  289*. 

utišiti,  pf. :  (jez.)  moře  zbudil  a  opět  je 
vtyfíil,  complacabat  113*. 

utlačiti,  pf.:  abjxh  židovská  zlost  .  .  . 
vtlaczil,  excludam  atque  dejiciam  18*. 

utonuti,  pf.:  že  jezukristus  sě  za  ni  (lo- 
dičku) modlí,  protož  nemuož  vtonuty 
248b. 

utonutie,  n.:  íkrzie  vtonutýe  těch  vepřóv 
119b. 
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utopiti,  pf.:  aby  mě  neutopila  búre 
mořská  23 P. 

utrhati,  impf.,  ujimati:  (jez.)  nechtieše 
chudým  vtrhaty  285^. 

utrpenie,  n.  —  Utrpení,  bolest:  jich 
(mučeníkú)  vtrpenye  následujmy  27*'; 
abychom  témuž  tělu  .  .  .  vtrpenye  uči- 
nili 49^.  —  Trpělivost:  (syn  boží  spí) 
vašeho  utrpenýe  cákaje,  patientiam 
115*;  Měj  vtrpenye  ke  mně,  a  všeckoť 
navrací  293=^. 

utvrditi,  pf.:  Ten  pokoj,  jenž  v  člověče 
vnitř  buude  zpósoben  a  vtwrzen  62*^. 

uvadlý,  adj.:  jako  květ  uwadlý,  decidens 
106^. 

uvázati,  pí.:  vwíezeíí  je  (desatero  kázanei) 
v  své  ruce  343^. 

uváznuti,  pf.:  tu  rybu,  ještoť  najprvé 
uwiezne,  vezmi  284*^. 

uvěřiti,  pf.:  (mohli)  v  syna  božieho 
vwierzity   120'^. 

uvésti,    pf.:    chudé   bludné   uwed   v   svój 

dóm  50^^;  (abychom)  byh  vwedený  do 

věčného    radováme     IP.     —     u.     sě: 

abychom   íýe   v   školu   syna  buožieho 

uwedlí   1  ib. 
uvoditi,  impf.,  uváděti:  když  který  učeník 

ze  zlých  žádostí  treskce,  neuwodí  tiem 

nového  naučeme  57^. 
uvrci,  pf. :  než  by  t\é  všecko  tělo  uwrzeno 

bylo  v  uoheň  pekelný  72^. 
uzda,  f. :  v  svéj  žádosti  měj  vzdu  oo>^. 
Úzkost,    f.,    těsnost:    vrata    úzká    nazván 

jest  jezukrist  ne  pro  uízkoít  jeho  moci, 

ale  pro  jeho  pokoru  9P. 
Úzký,  adj.:  Vejděte  skrze  uzka  vrata  86*^. 
uznamenati,    pf.:    aby   oni    (apoštolově) 

vznamenaU,  že  on  všecko  vie   loB'^. 
uzřieti,     pf.:    když    hvězdu    vzrziechuu, 

velmi  tiem  veselí  bychu  20^.  —  Pohle- 
děti: ktož  vzrzí  ženu,  aby  jiej  požádal 

72*. 
UŽéci,  pf.:  (Abraham)  syna  svého   Izáka 

v  uohni  vzehl   160*. 
užiehati,  impf.:  tak  že  své  syny  téj  modle 

na  čest  tu  řezáchu  a  v  uohni  vzyehachu, 

incenderent   163*^. 
užitečně,    adv.:    aby    tvój    starosta   tvé 

zbožie   věrně    a   vzítecznye   zpravoval 

359*. 
užitečný,    adj.:    těm    věcem,    ješto    jsú 

vzýteczný  k  jich  spasení   78*. 


užitek,  m.,  užitek,  prospěch:  kterv  jest 
vzytek  semene  160^;  mně  na  uzytek 
a  tobě  na  chválu,  ad  beneficium  99*; 
ten  úřad  i  ty  všecky  vzytki  opustiv 
(sv.  Matěj),  benefícia  1*. 

užiti,  pf.:  Znamenajte,  abyste  své  pravdy 
neuj^zyh  (sic)  před  lidmi,  abyste  od 
nich  viděni  byli  76*'. 

užívati,  impf.:  svého  domku  nemám,  ani 
vzywam  své  střechy  110^;  nechať 
vzyvvam  tohoto  času  a  tohoto  světa 
359b. 

v,  ve,  před  retnicemi  často  také  u,  praep. 
—  S  akkusativem:  I  vníde  ježíš 
w  chrám  buozýý  321*;  (diáblové) 
vnídechu  weprze  117*;  ani  púštiechu 
své  sieti  w  morze  52^;  (hospodm)  plevy 
vrže  w  uohen  38*.  - —  Želeme  žádné 
w  buoh  nepadá  42^;  u  wietr  slov  ne- 
mluviny 175"^;  ktož  věří  w  míe  11*.  — 
w  dyw  jest  to,  mirandum  est  246''; 
Budete  w  nenavviít  všemu  lidu  ir)6*; 
věda  (centurio),  že  nenie  jemu  w  dyek, 
aby  (ty,  jezuknste)  přišel  v  jeho  duom 
104*,  že  není  hoden.  ■ — •  S  lokálem: 
vidíš  drastu  w  uoce  svého  bratra  So^i 
(Herodes)  káza  všecky  děti  zbíti,  kteréž 
blechu  we  dwu  letu  25*.  —  lidé  nevěrni 
u  wíerzie  krzieítankey  zablúdie  37'^; 
položí-h  (plavec)  svú  naději  w  íwyet- 
loíty  téj  hvězdy  14*;  ješto,  jsúc  sami 
welíkich  zloítech  .  .  .,  jiné  súdie  86''; 
Skutek  dobrý  učinila  jest  we  mníe 
372*.  —  W  nýemz  jiného  posuzuje, 
\v  temz  sě  pak  sám  odsuzuje  77*; 
W  uobzerítwí  jeho  (jez.)  pokusil  47'>, 
srv.  t.  obzyerítwím ;  to,  což  slyšíte 
w  uffie  161*^,  srv.  w  ucho  167*.  —  we 
mzýení  oka  96^,  ilmed  atd.  - —  Předl, 
opakována:  v  Jeruzalémě  w  chramie 
w  zídowfkem   347'^. 

vábiti,  impf.:  1  tiem  (ste  vzhrdah),  jímzto 
íímy  vás  k  dobrým  skutkóm  wabylí 
179=^. 

vaditi  sě,  impf.,  hašteřiti  se,  hádati:  wadye 
íie  a  svářie  o  zemské  a  o  časné  zbuožie 
61*. 

váha,  f.:  By,  hospodine,  naše  hřiechy  na 
wazye  položil  386^^. 

váhati,  impf.,  smítati:  když  ju  (lodí)  1  sem 
1  tam  wahachu  (větrové)  249*. 
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vach,  mtirj.;  Wacli,  jtuž  zkažiješ  chrám 
liuií       .,   spasiž  sám  sč  376". 

Valentin,  m.,  jm.  os.:  Maichion  a  Va- 
kiilNi)  I  \šickni  kacicíi  26(5". 

váleti  sě.    impf.:   sviut-  v  blátč-  íye  wale 

válka,     t. :     u    walku     duchovnu    s    ním 

(diábk-m)   jsme  vslúpili   .■}'\ 
varhany,  t.  plur.:  aby  tobů  chválu  vzdá- 
\aly  .  .  .   světlé  ony   a  plamenné  war- 

hany   'MiY-^. 
varovati,  impf.:  (Mojžieš)  chtél  warowaty 

ženského   zabitie   7(5*.   - —   v.    sě:    aby- 
chom .  .  .  osidla  diábla  .  .  .  viděli  a  tak 

íe  jich  warowali  45**. 
váš,    prcnom.:     abych    já  .  .  .    byl    waíí 

obránce     348'^;     Slyšala    jest     waííye 

milost  2271^. 
vašinec,  m.:  ač  neodpustíte  každý  waííy- 

necz  bratru  svému  297^. 
vázati   sě,    impf.:    Wiezie  íie   řeč   božie, 

liacret  sibi  sermo  292'';  v  to  íie  nám 

neslušie  wazaty  56*. 
vážiti,    impf.    —    Vážiti,    ceniti:    jmámy 

wazyty  dobru  voli  viece  nežh  zbuožie 

53^.  —  Odvazovati:  každý  z  ní  (Mojžieš 

a  Eliáš)   wazyl   svój   život  pro   milost 

krále  nebeského  277*. 
vážný,   adj.,   těžký:   By^   hospodme,  naše 

hřiechy  na  váze  položil  ...  a  utrpeme 

(tvého    syna)  .  .  .,    to    zajisté    utrpeme 

waznyeííie  bude  386^. 
včera,   adv.:   wcziera  nečist  a   dnes  číst, 

hesterno   lOP. 
včerajši,     adj.:     před     wczerayííým  .  .  . 

dnem   104^. 
v-diek,  adv.,  v.  diek. 
v-dole,     adv.:    ten    (provaz),     jenž    jest 

wdole  .  .  .,  odpoviedá  onomu,  jenž  jest 

nahoře  232^. 
vdova,  f.:  svaté  .  .  .  wdowi  a  wdowczowe 

22P. 
vdovec,  m.,  v.  vdova. 
vdoví,  adj.:  Hoře  vám,  mistři  a  duchov- 
níci, ješto  jiete  domy  wdowie  342*. 
vdovička,    í.:    chudé    wdowiczkí    z    naj- 

menšie  .  .  .  věci  musiechu  plný  desátek 

dáti  345'^. 
vdovstvie,    n.:    vdovcové,    ješto   w   svém 

wduoítwym  (sic)  .  .  .  nábožně  přebývají 

221*. 
věc,    f.:    smutek    pro    ztracenie    milých 

wíeczí  6P  ;  neostávaje  wyeczí  nebeskéj, 


sujKTiiu  1ti";  že  nic  našich  wiecy  před 
h()S|)()(lineni  tajno  uenie,  nihil  nostrum 
Ki.V. 

vécěti,  impf.,  praviti:  Odpověděv  ježíš 
i  wecze  jemu  38*;  Lékař,  wecze,  jsem 
nebeský  100*;  Což  pak  Petr  wecie 
praví  277*^. 

věcí,   v.   veliký. 

večer,  m.:  íkrzie  ten  řečený  wcczer  392'*. 
—  Adv.:   v  pátek  wueczer  392*. 

večere,  f.:  .Milují  (duchovníci)  prvé  se- 
děnie   na  weczierz'ech  342*. 

večeřeti,  impf.:  A  když  weczerzechu,  vze 
ježíš  chléb  372^. 

věčně,  adv.:  ne  časně,  ale  wgiecznye  ho- 
dujíce, aeternaliter  107*^. 

Věčný,  adj.:  znamcme  našeho  vykúpeme 
a  wíeczneho  spaseme  2^'. 

veď,  viď,  v.   věděti. 

věděnie,  n.,  vědomi,  znalost:  nebo  když 
bez  buozyeho  wíedyenýe  malá  zvie- 
řátka  nemohu  zhynuti  165*;  wiedyenye 
čísla  ukazuje,  scientia  165*'. 

věděti,  impf.,  věděti,  znáti:  Wiedíe  viece, 
huspodine,  scio  259'*;  Newiezz,  praví, 
tvá  levice,  co  čmí  tvá  pravice  228*; 
všecko  přitáhnu  k  sobě,  svú  wiez  to 
silú  233'J;  jenž  sám  wie  hodné  lékař- 
stvie  lidskému  národu  dáti  60* ;  na 
toho,  jehožto  wiediel,  že  jest  svatý 
240*;  ješto  wieducze  svú  křehkost  ne- 
stydíe  sě  v  tom  znáti  129*.  —  Nebo  on 
wieda  se  předchódcí  svého  spasitele 
38'^.  —  Wed  to  tě  ten  čas,  o  němžto 
jsú  .  .  .  prorokovali  185**;  jako  z  těsných 
komórek  plástóv  střed  wid  vyvodíme 
248*. 

věk.  m.:  Muožemy  také  rozdělenie  těch 
hodin  po  wieku  každého  člověka  roz- 
jednati 309*.  —  jenž  jest  živ  na  wieký 
129**;  smrti  neokusí  až  na  wieký  10^; 
abychom  sě  radovali  v  jeho  chvále 
\\-ieki  wiekoma,  in  saecula  saeculorum 
5*. 

velblúd,  m.:  že  je  snadnějie  welbluduu 
skrze  dieru  jehelnú  projíti  305*. 

veleti,  impf.:  Co  jest  to  jehožto  wehfí 
nekryti  67'^;  že  syn  boží  v  Galilí  sě 
welíj  viděti  395*. 

veličenstvie  n.:  s  mnohu  mocí  a  íí  \ve- 
liczenitwým,    cum    magnitudine    35 1^. 

veličiti  sě  impf.:  Wehczte  íie  v  jeho 
svatém  jméně    synové  vykúpení  377^. 
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veliká  noc  f.,  velikonoce:  od  dnešní eho 
dne  až  do  weliki  noczí  49*^. 

"velikost,  f.:  (kto  z  vás)  muož  k  svéj  we- 
lykoíty  přičiniti  jediný  loket  82*. 

veliký,  adj.:  to  slovo  jest  welikeho  dósto- 
jenstvie  2^^;  weliku  mysl  pyšní  lidé 
jmají  60^;  den,  ješto  bieše  po  welikem 
pátku  390*;  ktož  nám  dal  wíeczííie, 
zajisté  dá  nám  i  menšie  83*^;  synové 
tohoto  královstvie  .  .  .  biidú  vyvrženi 
do  nawieczíe  tmy   102'^. 

velme,  adv.:  nám  welmíe  viece  potřebie 

velmi,   adv.:   neme  to  welmí  nepodobné 

k    vieře    47* ;     Welmi    viece,    quanto 

magis  16*. 
velryb,  m.,  velryba:  v  téj  rybě,  jenž  slově 

welryb  390^. 
ven,    adv.:    pravá    bázeň    buožie    všecek 

stud  wen  vypuzuje  34*. 
vepř,    m.:    stádo   wepprzow  veliké    117*. 
věřiti,  impf.:  Ktož  wierzý  v  mě  11*;  neb 

ti  z  mrtvých  vzkhešeme  newierziechu 

336^;    každv   duom  má  i   ne\\Terzyece 

1  wierzyeczie   167*. 
věrně,    adv.   — •   Vytrvale:   že  za  ny  tak 

wyernýe    buojoval    10*.    —    Důvěřivě: 

phstúpí  k  němu  centurio  wiernye  vere 

102b. 
věrný,  adj.:  wierne  duše  po  synu  božiem 

jdú,  fideles  98*. 
ves,   f.:  Tehdy  přijíde  Ježíš  ...  do  wííý 

373*. 
vesele,     adv.:     weííele    jemu     děkujmy, 

alacriter  100^. 
veselé,  n.:  (kdežto  je)  raduost  i  weííele, 

exsultatio   107ť. 
veseliti    sě,    impf.:    kdežto    íie    všiclíui 

weííeíle,   gaudent   107'^. 
veselý,    adj.:   weííela  obec,   hilaris   107"^. 
veslo,  n.:  když  sě  zlámá  weíílo  320^. 
Vespezian,    m.,    jm.    os.:    Tyt   a   veípe- 

zyan  .  .  .  přišedše  331^. 
vésti,  impf.:  Wed  ju  do  Egypta,  due  18*; 

(ješto)  wedu  život  hanebný,  vivunt  93'^. 
veš,   pronom.:   weíí  svět  jej   uzří,   totus 

354b;   rozprchli   sě   po   wííy   židovskéj 

zemi,    universam    162*;    ti,    ješto    jsú 

jeho     wííyeho     přijah,     totum     251*; 

I  sebrachu  k  němu  wíííchnu  obec  384* ; 

aby   súdil  weíken  svět   6^;    Poďte  ke 

mně     wííykny     190'';     weíkeren     svět 

v  zlosti  jest  položen  303*;   (syn  boží) 


na  všech  miestech  wííyecek  jest,  totus 

16*;  wfííczek  tento  svět  114'';  wííieczko 

křesťanstvo,      cuncti     credentes      19* ; 

Tehdy   wííieczko    město   vyníde    117''; 

wíficzcy  větrové  114'';  Wíieczkný  ná- 
rodové  2* ;   wííyetek  súd    poručil  jest 

svému  synovi  9*. 
větev,    f.:    wietwie    plané    jablani    budu 

srúbeny  35''. 
vetchý,    adj.,    starý:    Aniž   nalévají    vína 

nového  v  lahvice  wethche   130*. 
větrník,  m.:  aby  wíetrnykem  buožím  zlí 

od  dobrých  byli  rozlúčem  37^. 
větrnikový,  adj.:  dřevo  wietrnýkowe  248''. 
větvie,  n.:  tehdy  plamná  jablaň  i  íí  wietwím 

1  s  kořením  již  srúbena  jest  36*. 
vězeň,  m.:  obyčej  jmějieše  vladař  pustiti 

lidu  jednoho  wieznye  375*. 
vězenie,  n.:  (aby)  vypravil  svój  lid  z  jeho 

wiezenie,  captivitatem   19*. 
vezpod,  adv.:  dva  (provazy)  wezpod  pod 

vodu  plávajíce  232''. 
vezřěnie,   vzezrěnie,   n.:    Slovo  tvé  jest 

wzezrzíenye   104''. 
vezrieti,    pf.,    shlédnouti:    Wezrzyz,    otče 

V)ože,    s    svého    svatého    miesta    SSS''; 

Protož,    bratříce   milá,    na   své   nravy 

wezrzete  309*. 
v(e) zváti,    pf.,    pozvati:    že   geít    po    svéj 

smrti    syn    boží    židuov    newzwal,    ale 

pohanóv  na  svatbu  332*. 
věže,  f.:  (ješto)  v^dezý  učiniti  chvátáchu, 

turrem   167*. 
vežde,  adv.,  všude:  buoh  wezde  jest  73*. 
v(e)ždy,  adv.:  Wezdý  kříž  má  nošen  býti 

168*;   za  jednu   prosbu   wzídí   prosme 

hospodma  11''. 
v-hromadu,  v.  hromada. 
vcházeti,    impf.:    v   města   samaritánská 

newchazeyte    146*;    K   svým   mlazším 

wzchaííieífíe  (sic)    109*. 
vchod,    m.:    diábel,    skrze    něhožto    jest 

wchod  do  pekla  90''. 
vchoditi,  impf.:  Wchodý  1  nenie  hospodm 

pod     střechu    svých    věrných,     intrat 

105*;    Newchod    do    kostela    jako    ne- 
užitečný, non  venies  lOl''. 
viď,   v.   věděti. 
vídati,    impf.:    kto    to    kdy    wídal    15*; 

(lucifere)  slovutně  gffy  Awdan  měščan 

nebeských  to  vaříš  381''. 
viděnie,  n.  — Patřeni:  vežde  tvé  wídyeny, 

aspectus     104'';     múdrost,     to  věz     wi- 
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dyenýe  pravdy  l>;{''.  —  Zjeveni,  zjev. 
andél  boží  v  wulýoiiý  sř  jemu  polváza\' 
17^*;  A  bicbie  wulicnye  jeho  (andí-la) 
jakožto  bleskt  \vy.\^.  -^  Zrak:  mámy 
svěj  duši  učimti  utrpcnie  od  rozkoši, 
ješlo  muož  mieti  íkrze  wídyeníc  3(30^. 

viděti,  impf.:  Slepí  wídye  170'^;  ježíš  jim 
vece:  wídyech  divóv  diábla  lOP,  jen 
ten  doklad  1.  sg.  aor.  ;  wyzmý,  který 
jest  příčinek  toho  promluveme,  Quae- 
ramus  163^;  by  diábel  jeho  človékem 
newidiel,  také  by  jeho  nepokúšal  48'^; 
ani  muož  wídyena  bj^tý  (duše),  in\i- 
sibilis  163*.  —  v.  sě.  —  Hleděti  {sebe): 
bojte  sě,  to\-ěz  newýítc  sami  sebe  64''' ; 
cožkohvěk  dobrého  člověk  činí,  wizíz 
ííe,  aby  na  jezukristovi  dělal  96^^.  — 
Zdáti  se:  to,  což  íie  neumělým  wídý 
nepodobno  63*^;  Neb  íie  nám  wídy,  by 
to  byl  náš  nedostatek  55^. 

vidomě,  adv.:  vidúce  jej  (slepce),  an  juž 
chodí  wídomíe   102*. 

vidomý,  adj.  —  Patrný,  zřejmý:  Tolik 
wídomích  divóv  znamenaje,  kto  by 
nevěřd  149^.  — •  Vidoucí,  živý:  aby 
srdce  widomich  k  vieře  k  nevidomý 
věci  přitáhli  (divové)  149^;  on  jest 
všecko  stvořil  z  ničehož  i  wídome  i  ne- 
widome   192'^. 

viece,  -ž,  adv.  —  nemámy  uiecze  buohóv 
následovati,  ale  jednoho  boha  ctíti  12*^; 
v  čas  pokoje  jmá  odložiti  od  sebe  to, 
což  nad  ním  nawiecz  množ  panovati 
275*.  ■ —  Spiše,  zvláště:  neroďte  sě 
chváliti  a  řkúce:  Otce  mámy  Abra- 
hama, ale  wíecze  sě  styďte,  že  ste  jeho 
synové  35*;  (jez.)  zóve  pravedných, 
aby  A^neczez,  wiecziez  právi  byli  129^  ; 
(život)  v  němžto  člověk  .  .  .  wíeczieíí, 
wiecziezz  k  svéj  smrti  sě  phbhžije 
230*;  abychom  daróv  u  sebe  nedržali, 
ale  hospodinu  \Tátili,  Na;jnviece  když 
budemy  z  kterého  hřiecha  vypraveni, 
maximě  101^.  —  ktož  v  ten  (oheň  pe- 
kelný) jedmú  vržen  bude,  wíecz  odtud 
newynde  38*. 

viera,  f.,  víra,  věrnost:  Ale  však  nenie 
to  velmi  nepodobné  k  wáerzie  47*; 
wieru  křesťanku  plně  přijal  (sv.  Matěj) 
1*.  —  by  byla  (žena)  wieru  manželskú 
přestúpila  77*.  —  Adv.:  Wieru,  s^-n 
boží  jsi  ty  247^. 

vieru,  adv.,  v.   viera. 


vieti,    iiiii)!.:    uiccliu    větrové    95*;    wíelí 

.t;liiu  větrové  t. 
Vietr,    m.  —    Vítr:   když  jest  jakcj   malý 

wictr,  nemuož  všecka  pšenice  sě  zčistiti 

37^^.  —  Strana:  i  shromáždíc  (andělově) 

zvolené  jeho  od  čtyř  wíetrow  351*^. 
vilstvo,     u.,     vilnost,    smilstvo:     Plodilas, 

praví,     wilítwuo     s    mnohými     svými 

milovníky  325*^. 
vina,  f.:  ktožkolivěk  pustí  svú  ženu  bez 

wýn}'  skutku  tělestného  75*. 
vinař,   m.:   to   vše,   což  jest  jměl  dobrý 

wýnarz  s  právem  učiniti  327*. 

vinnicě,  f.,  vinice:  Já  jsem  vás  sadil 
u   \vynnýc3'  pi'avu  a  dobru   254*. 

vinniči,  adj.:  juž  nebudu  píti  z  toho 
národa  wynnyczieho  372^. 

vinnik,  m.:  My  pak  míímy  odpustiti  viny 
s\ým  wynnykom   8*. 

vinný,  adj.  —  v.šemi  hřiechy  byl  by 
wínen  76*^;  jsa  v  témž  winen  77*;  ktož 
sě  hněvá  na  svého  bratra,  wíren  bude 
odsúzenie  68*^.  ■ — •  jelikož  svatých 
lidí  .  .  .  jako  wýnneho  kořeme  v  ní 
(církvi)   sě  je  narodilo   308*. 

vino,  n.:  Svatý  Jan  wína  i  jednoho  pitie 
opilého  nepil   130^. 

viseti,  impf.  —  Viseli:  kdyžto  na  svatém 
kříži  syn  boží  wíííaal  356*.  —  Zaležeti: 
\  tom  dvém  přikázaní  všecek  zákon 
wiííy  a  proroci  337*^. 

vítěz,  m.:  a  protož  on  jest  wítíez  silný 
3*.  —  Adj.  possess,  -óv:  koruno  wí- 
tiezowa  389*. 

vitěžstvie,  -zstvie,  n.:  od  tebe  všecko 
wítyezítwíe  pochodí  4^. 

vitrati  v.   vrtrati. 

vjednávati,  impf.,  uváděti:  zrna.  jedie 
(apoštoli),  kdj-žto,  ješto  sě  polepšují, 
ty  v  tělo  svaté  cerekve  wgiednawag}^ 
199*. 

vjeti,  pf.:  syn  boží  na  oslíku  wgiel  geít 
do  Jeruzaléma  320'^. 

vkládati,  impf.:  neb  na  ně  (dietky)  kněz 
newklada  svú  ruku,  ale  jezukrist  303*. 

vkopati,  pf.:  šed  i  wkopa  je  (závaží) 
v  zemi  1  skry  peniez  363'^;  (hospodář) 
wkoppal  bieífie  lisice  (ve  vimci)   326*. 

vkopávati,  impf.:  Ten  závěrné  v  zemi 
wkuopawa  (hřivnu),  jenž  vzem  od  boha 
dobrý  rozum  jediné  na  užitek  a  na 
rozkoš  tohoto  světa  jej  ztráví  365*. 
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vláčiti,  inipf.,  smýkati:  (krále)  dáš  hanebně 

po  blátu  smrdutém  wlaczity  334*. 
vládanie,  n.,  vláda:  tvé  wladanye  jest  po 
všem  světu  IS'';  pod  wladaným  některé 
hvězdy  22^. 
vladař,  m.:  Tehdy  ježíš  stáše  przied  wla- 
darziem    STS*^.    —    Adj.    possess,    -óv: 
aby  pro  strach  wladarzuow  té  lži  mlu- 
viti neopustili  396^,  před  vladařem. 
vládnuti,   iinpf.:   (syn  boží)   vším  mocně 

wladne,  possidet  16*. 
vláha,  f.:  (pole)  ješto  od  té  vody  \vlah57 

duosti  jmějieše,  irrigua  163*^. 
vlas,    m.:   wlaííý,   ješto  lazebník  na   nás 

ostříže,  capillis   \Q5^. 
vlaský  v.   vlašský. 
vlast,   f.,   země:   (Josef  bra  sě)   do  jedné 

wlaíty,  jíšto  bieše  jmě  Galilea  29^^. 
vlasti,   impf.:    mkte  nemuož  nad   nižším 

sebe  wlaíty  62*. 
vlastně,  adv.:  To  slovo  wlaítnýe  jest  ži- 
dovské,  proprie  69*^.  —  Protož  velmi 
vvlaítnye  hlas  těchto  lidí  .  .  .  vypisuje 
a  řka  94*,   výstižně. 
vlastní,   -ý,   adj.:   nepoj deš-li  k  nižádnéj 
jméj  jedno  k  svéj  ženě  wlaítney  74*; 
Jan  svú  wlaítny  smrti  sšel  314^;  svého 
zbuožie  wlaítnyeho   oo*^;   vždy  ostanu 
\\'laítney  svatosti  mé  krásy,   singulari 
100*.    —   Adj.-subst.:    kázame   našeho 
vykupitele,  jelio  wlazítnými  potupeno 
147b. 
vlastnost,     f.:     wlaítnoít    božie    jest    od 
liřiechóv  spasiti,   Dei  est    18^;  Vizme, 
které  holúbek  má  wlaftnoítý  44*. 
vlášČě,  adv.:  Ale  však  wlaíczie  o  kacieřích 

jest  rozuměti,   specialiter  ^\^. 
vlášči,  adj.:  z  wlaíczeho  naučenie  (apošto- 
lům)   šel    pak    do    měst,    aby    obecně 
kázal   170*;   sj-n  boží  wlaíty  památku 
čmi  o  něm  (Kaíarnau)  a  řka  204*. 
vlašský,  adj.:  Arnolfus,  biskup  wlaíkí  33'>. 
vlažně,  adv.:  (Kleofáš)  wlaznýe  sě  nemj'l 

146*. 
vlčský,   adj.,   vlci:  (mistři  židovští)  jsúce 
pastýři,  obyčej  wlcíkí  na  sobě  ukazo- 
váchu    142*. 
vlézti,    pf.:    Poďmy,    wlezmý    na    huoru 

boží   107*. 
Vlhkost,  f.:  by  wlhkoít  sě  hýbala  v  hlavě 

281*. 
vlhký,  adj.:  ješto  (měsiec)    jest  wlhkeho 
přirozenie  281*. 


vlk,  m.:  ale  vnitř  jsú  (křiví  proroci)  wlc 
lakomí  tTb. 

vlna,  f.:  lodičku  přikrýváchu  wlný, 
fluctibus  112*.  —  Jich  (ovcí)  ph^od 
velmi  jest  užitečný  od  wlný  369^. 

vlněný,  adj.:  pásy  \\lnyene  měkké  no- 
siechu  33*^. 

vložiti,  pf.:  Ten  zajisté  přeboži kříž wloz 
na  moji  pleci  387'^;  buudeíí  \\ lozen 
v   žalář    72*. 

w-náhle,  adv.:  smrt  wnahle  a  beze  všeho 
domněnie  přídě  358'^. 

vně,    adv.:   Protož  to  všecko   pokušeme 

•  zde  wnye  bylo,  ale  vnitř  v  něm  (jez.) 
nic   nebylo    47^. 

vnésti,  pf.:  Roždku  olivnú  holúbek  .  .  . 
wneíl  v  koráb  45^;  neb  jsú  (apošto- 
lově) pra\'ý  smysl  písma  starého  zá- 
kona .  .  .  wneíli  v  svatů  ceiekev  391*. 

vniti,  pf.,  vejíti,  vstoupiti:  Nejsem  duosto- 
jcn,  by  ty  wffj^el  pod  mú  střechu  Vi^; 
pokřščenie)  wenda  v  naši  duši  jakožto- 
zdí  ji  obklíčí  36^.  ■ — •  jenžto  (zástupové) 
na  horu  wnýtý  nemožiechu,  ascendere 

v-r.ově,  adv.:  A  jakožto  pravý  hospodář 
v  potřebu  .  .  .  vynosie  nové,  ješto  ne- 
dávno w-nowíe  položil  (do  svého  po- 
kladu)  235b. 

vňutř,   adv.:   wnytrz  j majíce  mysl  jedo- 
vatů,  intrinsecus  92*. 
vnutíni,  adj.:    tři   jsú  vlastnosti   přiro- 
:<ené  a  wnýtrznýe  našemu  tělu  90*^. 

voda,  f.  —  Voda:  aby  byl  křštěn  u  wuo- 
dach  ten,  jenž  všecky  wuody  stvořil 
39*.  —  Rybník:  onoho  slepce  poslal 
k  wnodýe  do  Siloe,  in  natatoriam, 
102*.  —  Moře:  kaž  mi  k  tobě  přijíti 
na  wodach  247"^. 

vódcě,  m.:  (milovánie  božie)  bude  jehO' 
wuodce  340^^. 

vodič,  m.,  vůdce:  (slepci)  ani  wuodycze 
jmajíce  .  .  .,  však  k  němu  (jez.)  přijíti 
žádáchu  316^^. 

voditi,  impf. :  k  biskupóm  a  lírálóm  budete 
wozený   156*. 

vodný,  adj.:  pod  jedním  znamením  ne- 
beským, ješto  slově  wodne  a  latmě 
aquarius  23*. 

vojna,  f.:  By  bj-la  déle  trvala  wuoyna 
Říman  proti  městu  353^. 

vól,    m.:   skrze   dvanádcste  wolow   144*^ 
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volánie,    u.:    Xi-bu   snad    i  litt'   (jez.)    také 

jiJK-  (ženy)  wolanye  /býti  2ó8''. 
volati,    impí.:    ten,    ješto    jcIkj    wola    od 

časného  zbožie   126^.   —  Já  jsem   hlas 

wolagýcí  na  pú?;či  32". 
VÓle,  í.:  když  sé  která  véc  proti  naší  woh 

stane     42^;     dobrá     woU"     za     skutek 

počtena  bude  6*^;  zlé  wuole  polepšeme 

52*^;  1  woh  1  newolíj  na  sobě  je  nosieše 

249^^. 
voliti,    impí.:    vlka    niiesto    beráidvu  .  ,  . 

wolece    383^;    té    pomsty    nemá    nikte 

činiti,    jediné    ten,    ktož    geít    na    to 

wuolen   79^^.   — ■  (stvořitel)   své  wolene 

tak  na  tomto  světč  mocně  drží   307^. 
volný,  adj.:  (jez.  tbal)  míle  naučiti  sobě 

wolne  132'*^;  skála  jest  tvrdost  v  sobě 

wuolnve    mysli     216^,     v     nepoddá  jné 

mvsli. 
voně,   f.:   am  wonýe  dýmová  chopila  sě 

jich,  odor  fumi   15'^. 
voněnie,  n.,  chut:  mámy  svéj  duši  učiniti 

utrpenie  od  rozkoši,  ješto  muož  mieti 

skrze  viděnie  .  .  .,  íkrze  wonyenye  360^. 
voněti,  impf.:  aby  jedno  byh,  jedno  \vo- 

nyeli  (vařící),  sapiant  390*;  vysokú  véc 

wuonyeyte  98*. 
VÓz,    m. :    (jez.)    neseděl    jest    na    zlatém 

wuozie  319*. 
vpadati  v.  upadati. 
vpadnuti  v.    itpadmiti. 
vpadovati  v.  npadovati. 
v-prvé,   adv.:    sj-nové   israhel   wpiwe   na 

huoru  vzníti  nemožechu,  primitus  97'^. 
vpustiti,   pf.:   tíž  vytáhnu   (nevod),   ješto 

gíu  jej   wpuuítylí  232*. 
vpůščěti,     impf.:     (kacieři)     pro     ješitnú 

chválu  svój  jed  wpufícziegy  223*. 
vrabec,    m. :    dva    ^\Tabcze    za    pemežek 

prodávají,   passeres   161*^. 
vracovati   sě,    impf.:   vzemše   phkázanie, 

ab}-  íie  newTaczowah  králi  (k  kiáli)  20^. 
vratn,    m.:   Xoe   z   svého  korábu   vypustí 

wrana  45*^. 
vrah,     m.,     nepřítel:     od    \\Taho\v    svaté 

cierkve  26*. 
vráska,   f.:   (aby)  beze  všech  ^\Taík  naše 

korúhev  nalezena  byla  249*. 
vrata,    n.    plur.:    (aby)    před   námi  wTata 

nebeská  nebyla  zavřena    11*. 
•vrátiti,   pf.,   vydati:   Wrat,   co  jsi  dlužen 

293*;   A  proto  wratte,   což  jest  ciesa- 

řovo,  ciesařovi  335*;  Tehdy  Pilát  káza 


\\rat\tv  tělo  (jez.)  Josefov  i  z  Anmalije 
377".  -  v.  sě;  Wraczy  íie  do  svého 
(lomu,  odnidž  jsem  vyšel  205*. 

vrci,  i)f.:  Sběře  pšenici  v  svú  stodolu  a 
plevy  wríye  v  uoheň  38*;  sviežíce  jich 
nohy  a  ruce  i  wurhu  je  ve  tmu  neslý- 
chánu 279*;  Tehdv  všecko  stádo  wrzíe 
sebú  v  moře   119*^. 

vrčeti,  impf.,  reptati:  Proč  gfíuu  wrczelí 
národové  29H*. 

vrch,  m.:  na  kostelniem  wrchu  4fi"  ; 
Tehdy  opona  chrámová  rozdře  se  na 
dvé  od  wrchu  až  dolov  376'^. 

vrchní,  adj.,  svrchovaný,  nejvyš.H:  jenž 
jest  wrchnyeho  súdci  zvěstovati  poslán 
174*. 

vrtránie,  n.,  reptáni:  z  vašeho  bláznivého 
wrtranýe   ISl"^. 

vrtrati,  vitrati,  impf.,  reptati:  A  proto 
ti  .  .  .  wrtrziece  pra\ie  310* ;  že  o  mistru 
pravedlnému  (sic)  wytrach^'  (duchov- 
níci)   128^. 

vsaditi,  pf.:  A  spletše  korunu  z  trnie 
wíadychu  na  jeho  hlavu  375^;  kdyžto 
svatý-  Jan  wííazen  v  žalář  52^. 

vsednuti,  pf.:  syn  boží  wííiedl  potom  na 
oslici  tichu  3191*. 

VSiesti,  pf.:  když  wííiede  (Kristus)  na 
lodičku,    jídechu   za  ním  mlazší    111^. 

vsieti,  pf.:  pakTi  je  (obilé)  wííiegy^eíí, 
obnovíš   274^. 

v-skórě,  adv.:  sudce,  jenž  jmá  wíkorzíe 
přijíti    152*. 

vstánie,  n.:  ještě  nás  nepotvrdily  muky 
božie  ani  jeho  z  mrtvýxh  wítanye  113*^. 

vstáti,  pf.:  Ta  búře  sama  od  sebe  wítala, 
oborta  est  112'^;  A  on  wítaw  ukáza 
větry,   surgens   115*. 

vstávati,  impf.:  by  lidé  umrlí  z  mrtvých 
wítawalí,  resurectionem  165*^;  umrlí 
z  mrtvýxh  wzítawachu  149* ;  ti,  ješto 
sú  Viděli  nemocného  wítawagicze  122*^. 

vstaviti,  pf.,  postaviti:  svú  duši  oděj 
v  zlatohlav  a  wítaw  na  ni  korunu 
drahú  334*. 

vstrěliti,  pf.:  (střela)  když  v  které  zvieře 
bude  wítrzelena  6*. 

v-střieci,  adv.,  vstříc:  na  huoru  vzníti 
nemožechu  wítrziecý'  svému  hospodinu, 
ad  obviandum  Deo  97'^. 

vstřětnúti  v.  ustřětnúti. 

vstúpenie,  n.:  (syna  božího)  na  nebesa 
wítupený  máte  sě  radovati  4*. 
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vstúpiti,  pf.:  u  válku  duchovnu  s  ním 
(diáblem)  gínie  wítupili  3* ;  člověk, 
jenž  geít  wítupil  v  dědinu  svého  otce 
359^^. 

vstupovati,  mipf. :  to,  jehožto  oko  tě- 
lestné  nevídalo  .  .  .,  ani  na  srdce  člo- 
věčie  wítupowalo  65^. 

však,  adv.,  však,  vždyť,  ješto  kakžkolivěk 
v  smrtedlných  hřiešiech  bydle,  wííak 
jsú  ješče  živi  na  tomto  světě  51^; 
Odkud  tom^uto  múdrost  tato  a  divové? 
wíak  je  toto  kovářóv  syn,  wííak  mateři 
jeho  dějí  Mana  236^;   v.  také  ale. 

všaký,  proňom.,  každý:  na  wíaki  den  53'^. 

všelik,  -ž,  adv.,  přece:  on  (jez.)  ukazova 
to,  že  m^^šleme  vie,  ale  wííiehk  jich 
mysleme  (fariseů)  obci  nezjevil  183^; 
Ale  wííiehkz  mnozí  jsú  chtěli  řeckého 
jazyka  rozum  jeho  (slova)   vzíeti  70*. 

všeliký,  adv.,  přece:  že  prosiechu  za  to, 
ješto  on  (Herodes)  wííiehky  i  dřéve 
učmiti  myslil  241^;  naše  mysl  hrdá 
nechce  toho  dobrovolně  ostati,  ješto 
wííieliki  bezdieky  na  všaký  den  po- 
tracuje  53*^. 

všeliký,  pronom.,  všechen,  každý:  wíiehke 
tváře  němé  .  .  .  svědčily  21^;  Ale 
wííielicy  židové  .  .  .  vinnici  ztratili 
328** ;  Člověk  nenie  jedno  chlebem  živ, 
ale  slovem  wííehkim,  ješto  pochodí 
z  ust  buožích  46^. 

VŠeraohÚCÍ,  adj.:  veždy  jsa  wíííeniohuczy, 
omnipotens  16*. 

VŠívati,  impf.:  Nikte  také  newíywa  sukna 
hrubého  v  rúcho  v  staré   130^. 

vfúpiti  sě,  pí.:  našeho  mysleme  diábel 
věděti  nemóž,  než  skrze  zjevenie  zna- 
menie  muož  íie  wtypíty  255*^. 

vy,  pronom.:  když  vás  buoh  volil  k  tomu, 
abyste  wý  od  bludu  odvedh  lidi  všeliké 
66* ;  když  váin  budu  lidé  láti  ...  a 
všecko  zlé  na  wý  mluviti  59'^;  (Zda) 
chcete  poznati  toho,  jenž  wem  nynie 
mluví  160*;  Toť  bude  wam  duom  \áš 
opuščen  348* ;  Tehdy  já  jim  to  vyznám, 
že  jsem  was  nikdy  neznal  94*. 

vybierati,  impf.:  (jez.  káže)  i  malým 
1  vehkým  ....  newýbyeragýe  ani  zna- 
menaje moci  bohatých  141*. 

výborný,  adj.:  pokrm  jmějieše  ovoce  ne- 
slýchané, wýbuorne  41''. 

vybrati,  pf.,  vyvoliti:  Pošle  syn  člověčí 
anděly  své  i  wýberu  z  královstvie  jeho 


všecko  zlé  224^;  mnoho  jest  pozvaných, 

ale  málo  wýbranych  SOT"^. 
vydánie,  n.:  ku  wýdaný  počta  364^*. 
vydati,  pf.:  z  svého  zbožie  desátek  máte 

wýdaty  4í>t»;  v.  též  počet. 

vydávati,  impf.:  (rúcho)  svědečstvie  o  jeho 
svatosti  wydawaííe  33*^. 

vydierati,  impf.:  Tito  duchovníci  velmi 
tvrdě  od  chudých  lidí  desátek  wydíe- 
rarachu  (sic)   345"^. 

vydrieti,  pf.:  Pakli  tvé  oko  tebe  pohor- 
šuje, wýdrzy  je  a  vyvrž  od  sebe  2%%^. 

vyhnati,   pf.:   že  dobři  hdé  .  .  .   z  svých 

•  bydl  mají  wyhnaný  byty  26*. 

vycházeti,  impf.:  to,  ješto  vychodí  z  ust, 
wychaíie  z  srdce  251*'. 

vychoditi,  impf.:  newychodte  z  tvé  pa- 
měti jeho  rány  386*;  Tehdy  wycho- 
dieííe  k  němu  vešken  Jerusalem  31*. 

vyjiti,  vyníti,  pf.:  když  wynde  fík  357*; 
musí  wýnýty  z  smrtedlných  hřiechóv 
30*;  A  když  by  syn  buoží  jižjkřštěn, 
na  tom  miestě  wýníde  z  vody  40**; 
(slovo)  wynda  ve  mnohých  hdí  uši, 
immissum  16*. 

vyVladač,  m.,  překladatel:  A  ta  jest  věc 
(nepřeložitelnost  slova)  připudila  i  řec- 
kého wýkladacze  i  latinského,  aby  ten 
hlas  (rachá)  tak,  jakž  vzní,  položil  70"^. 

vykládanie,  n.:  rozličné  svatého  písma 
wykladanye  225*. 

vykládati,  impf.  —  Klásti:  nade  všecky 
jej  (jez.)  wykladachu  a  chváléchu  14C*. 
—  Vykládati:  jichžto  jména  svatý 
Matěj  pořád  wýklada  2^^.  —  v.  sě: 
Abraham  otec  mnohých  lidí  ííe  wý- 
klada 3*. 

vyklamovati,  impf.,  podvodně  dobývati: 
(duchovníci)  i  od  chudých  vduov  jich 
zbožíčko  wyklamowachu  344''. 

vykopati,  pí.:  aby  trnie  wykopal  (roz- 
sévač)  215b. 

vykúpenie,  n.:  znameme  našeho  wyku- 
penye  2^. 

vykupitel,  m.:  našemu  wýkupitelowí  47*. 

vykúpiti,  pf.:  kakú  mocí  od  našeho  po- 
kušeme  gíme  wykupený  47^. 

vyličovati,  impf.:  A  to  potom  lépe  wy- 
liczygie,  když  praví   191*. 

vyliti,  pf.:  pnstúpí  k  němu  (jez.)  žena 
jmajíci  alabastr  masti  diahé  i  wylí  na 
jeho  hlavu  37 1^. 
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vyložiti,    pí.:    jich    sviUá    iinón;i    clicniy 

(l'ulu)\nč  vvýlozitý  2^. 
vylúpiti,  pí.:  Jest-li  to,  že  tvé  oko  pravé 

]K)lu)ršiije  tcbť,  wvliip  je  ii  vrz  od  sebe 

74 1'. 
vymésti,  pí.:  (aby)  z  srdce  lidského  smrad 

hruťlu>\-  .  .  .   \en  wýmetl  32^. 
vymetati,  impí.:  (ježíš)  wýmetaííye  vše- 
cko,   ješto    prodávácliu    a    kupovúchu 

v  clirámé  321*. 
vymietati,    impí.:  Tento  uewymyeta  diá- 

bló\     1S1L>. 
vymínanie,   n..  nniuíí  klasíiv.  (jez.)  wý- 

mynanye  dosvědčuje   198^^. 
vymínati,  impí.,  mnouti:  počechu  wymí- 

naty  klasy  a  jiesti   195^. 
vymluvenie,  n.:  o  svatost,  ku  vvrýmluwený 

prenesnadná,  ineffabile   15*. 
vymysliti,   pf.:   kto  to  mohl  wýmyílíty, 

excogitare  15*;  to,  což  gífu  tvoji  ruce 

wymyíhe  296^. 
vynésti,  pf.:  za  získané  to  jmá,  což  muož 

ven  z  ohně  wýneíty  ISl''. 
vynieti,     pf.:     Nechať     wynmu     drastu 

z  tvého  oka  85'^;  z  kosti  wynate  z  Ada- 
mova života  299*. 
vyniti,  impf.:  (jez.)  vymínanie  dosvědčuje, 

]išto    (sic,    jimžto)    jeho    mlazšie    wy- 

nýechu  (dvicho\  níci)    198*. 
vytlíti  v.   vyjiti. 
vynositi,  impf.:  dobrý  člověk  z  dobrého 

pokladu  wynoííi  dobré   182^. 
vypisovati,    impf.:    Pak    potom    pokládá 

číslo  svatých  apoštolóv  a  jich  jména 

wypýííugíe   144*.  —  v.  sě:  ty  (muky) 

skrze  toto  niiesto  fie  wypíííugy  deno- 

tantur   164". 
vyplacenie,    n.:    buďte    múdři    k    svému 

wyplaczeny   158*. 
vyplniti,    pf.:    (kněžie)    když   svú   thedu 

wyplnyechu,  v  tom  pak  městečku  pře- 

býváchu   3 18b. 
vypravenie,  n.:  o  sladkost,  k  wypraweny 

nepodobná  inenarrabilis  15*. 
vypravitel,  m.  —  Vypravěč:  (Mojžieš) 
onen  wyprawítel  tvých  děl  narrator 
104"^.  —  Osvoboditel:  neostávajmy  svého 
wyprawitele  Redemptorem  100''. 
vypraviti,  pf.  — ■  Vysloviti:  Otevru  .  .  . 
ústa  svá,  wyprawym  skrytosti  od  po- 
čátka  světa  narrabo  224*.  —  Vy- 
světliti: u-ypraw  nám  podobenstvie 
o  stoklase  na  poli  224*.  —  Vyprositi: 


lidský  nánjd  nul  /  diál)ťlské  moci  \vy 
prawcn  byty  14^.         v.  sě:  (Josef)  hle- 
dáše,   kak  by  íic  nKjhl  od  nie  (Marie) 
vvyprawíty  a  vzdáhti    17*. 

vypravovati,  impf.  —  Vypravovati:  Co 
bych  vám  wyprawovval  oblastně  každú 
chválu  Janovu  170*^.  —  V.  sě:  Svatéj 
a  nerozdielné  tiojíce  ve  křstě  wyprawge 
fíc  znamenie  42^^.  - —  Uváděti:  tuto  syn 
boží  hlad  wyprawugie  196*.  —  Vysvo- 
bozovati: příde-hť  Heháš  wyprawugie 
jej   (jez.)   37(5'',  aby  jej  vysvobodil. 

vyprositi,  pf.:  (aby)  svéj  dceři  wyproííila 
zdraví  e   257*^. 

vypsati,  pf.:  to  glíu  vše  wypiííalí  (sv. 
evangelisté),  aby  ty  vzal  naučenie  203* ; 
(anděl)  v  bělosti  svého  rúcha  geít  wy- 
piffan  393b. 

vypuditi,  pf.:  když  Adama  odtud  (z  ráje) 
wýppudyl  41'^. 

vypustiti,  pf.:  (Josef)  nechtě  jie  (Marie) 
z  svého  domu  wypuuítyty  14*;  wý- 
puuíte  z  svého  srdce,  ač  které  jmáte 
proti venstvie   lO'^. 

vypúščěti,  impf.:  drahý  potok  z  svých 
pokladóv  wypuífczieíí  (studnice)  389^. 

vypuščovati,  impf.:  proto  wýpuuítygiem 
hlas  z  svých  ust  32*. 

vypuzenie,  n.:  diáblové  wýpuzenýe  trpie- 
chu   149'',  byli  vymítáni. 

vypuzovati,  impf.:  v  tvé  jmě  gíme  diábly 
wy-puzowali  ejicere  94*. 

vyřezati,  pf.:  jakožto  úd  některý  tvého 
tela  z  tebe  w^^Tziezan  byl  300*. 

vyrúbiti,  pf.:  každé  dřevo,  ješto  nenese 
dobrého  ovoce,   bunde  wýrubeno   91^*. 

vyryti,  pf.:  když  muože(m)  z  božských 
skutkóv  .  .  .  smysl  některý  duchovný 
wýrity  248*. 

vysaditi,  pf.:  aby  dci  kmežete  z  toho  čísla 
byla  wyííazena  135*. 

vysoce,  adv.:  Neroďte  wyííocze  rozuměti, 
ale  bojte  sě  64*. 

vysokost,  f.:  rozum  jeho  (svatého  čtenie) 
jest  také  hlubokosti,  že  nikte  nemuož 
k  jich  (!)  wyXfokoíty  úplně  dosieci  227*. 

vysoký,  adj.:  (sv.  mučeníky)  někdy  s  skal 
dolov  wýlíokich  sstrkovah  28* ;  wýíoke 
věci  hledajte  Quae  sursum  sunt  98*; 
on  všech  wyfíích  nawyfíy  jest  177*; 
skrze  nay-wýííieho  kněze  světlost  101^; 
u  wyífokem  lakomství  jeho  pokusuje 
48*. 


400 


výsost,  f.:  pust  sě  dolov  s  téjto  wyííofty 
46^ ;  onu  wýííoít  .  .  .  sem  zameškal 
illa  summa  98^. 

vystrieci,  pí.,  iipozorniti,  navésti:  (prorok) 
wyítrziehl  je,  aby  skrze  to  znamenie 
poznali  svého  krále  319*^;  Tehdy  ona 
fdci  Herodiadina)  wýítrziezena  mateří: 
Daj   mi,   vece,  .  .  .  hlavu   Janovu  238'^. 

vystřiehati  sě,  impf.:  když  by  íie  byl 
(člověk)  sm^-shiě  wýítrzíehal,  ahy  tomu 
pokušení  nepovoloval  42^. 

vystúpiti..  pf.:  že  bylí  jako  z  uma  wy- 
ít upili  animo  alienati   113^. 

vystupovati,    impf.:    mnozí    křiví    svědci 

proti  němu  (jez.)  wiítupuowachu  374*. 
výšiti  sě,  impf.:  (abyste)  tiem  íie  newy- 

ffih  non  extolh  lOP. 
výštie,   n.:   síla  potřebná  jest  .  .  .   v  kaž- 
dém protivenství  až  do  wýífíe  (!)  duše 

visque  ad  animae  exitům   113''. 
vytáhnuti,  pí.:  buude  wy tažen  ten  nevod 

naplněn  232'>. 
vytahovati,  impf.:  protož  praví:  wytahu- 

gycze  (nevod)   232=^. 
vytéci,  pf.:  jmak  by  sě  rozpukly  lahvice 

a  víno  by  wýteklo   130^. 
výtečný,  adj.:  Kak  je  toto  wýteczný  muž 

330=^. 
vytesati,  pf.:  jenž  (hrob)  byeííie  wyteífal 

z   skály   377"'. 
vytrhati,    pf.:    snad    sbierajíce    stoklasu, 

wýtrhali  byste  s  ní  i  pšenici  22 1''. 
vytrhnuti,    pf.:    (Petr)    w^-trhl   svój    meč 

278*. 
vyvésti,    pf.:    židové,    když   bíechuu   wý- 

vvedem'-  z  Egypta  76^^. 
vyvléci,  pí.:  u  vodě  velikéj  muky  jsi  se 

pohrúzil,  aby  mě  všeho  odtud  wywlekl 

386b. 
vyvoditi,  pf."  byla  (búře)  poslušná  tomu, 

jenž  wýwuody  větry  z  svých  pokladno  v 

112b. 

vyvoliti,  pí.:  kdyžto  v  sud  wywoleny 
přenesen  byl  in  vas  electionis  92^; 
mnoho  jest  pozvaných,  ale  málo  wy- 
wolenych  330^. 

vyvozovati,  impf.:  Dobře  velmi  je  (apo- 
štoly) tady  ku  pokoře  připravuje  (jez.) 
a  z  závisti  wywodygye  (sic)  287^. 

vyvrci,  pf.:  Pak-li  oko  tvé  pravé  pohor- 
šuje tebe,  wýwxzií  je  72*;  jedno  menšie 
plevy  budiiu  ven  wýwrífyení  37^. 


vyznati,  pf.:  Neprovláči'  si  pravdy  wy- 
znaty   Non  distulisti  confessionem  99^. 

vyznávati,  impf.:  Dřéve  wýznawagie  tak 
pak   i  slova  mluvě  contestans  98'-'. 

vzácný,  adj.:  ta  (viera)  jemu  (bohu)  jest 
wzaczna,   aestimat   106*. 

v-zajtra,  adv.:  často  ten  .  .  .  nás  předejde 
a   ledva  wzaýtra  jej    postihnem   311^. 

vzbiti,  pf.:  když  gffuu  (židové)  .  .  .  syna 
božieho  ...  na  kříž  vzbili  329*. 

vzblúditi,  pf.:  když  by  sě  naše  mysl, 
wzbludíeczi,  od  své  zlé  vole  sě  nena- 
vrátila 148*. 

vzbúděti  v.   vzbúzěti. 

vzbuditi,  zbuditi,  pf.:  (jez.)  zamúti  moře 
a  wzbuudy  větry,  commovit  112^;  moře 
zbuudil  a  opět  je  utišil  (jez.)  conci- 
tabat  113*;  (Aby)  kniežata  a  králové 
toho  světa  wzbbuzeni  byli  concitentur 
115*. 

vzbuzenie,  n.:  pro  našeho  srdce  wzbuu- 
zenye  57*. 

vzbúzěti,  impf.:  wzzbud^-ety  k  dobrému 
nejsem  klíčen   174^. 

vzbuzovati,  zbuzovati,  impf.:  nebo  oni 
(diábli)  búři  mořská  wzbuzugý  commo- 
vent  115*;  že  ge  syn  boží  zbuzowal 
své  mlazšie    aby  prosili   143^. 

vzdálený,  adj.  z'pait.:  vezmi  ji  k  sobě 
jako  svú  ženu,  podlé  obyčeje  svateb- 
ného  ot  tebe  velme  wzdalenu  alienam 
17b. 

VZ-dál(i),  adv.:  bieše  (městečko)  do  Jeru- 
salema wzddal  jednu  míli  318^. 

vzdáliti,  pf.:  Pustím  ji  pryč,  wzdalí  ji  od 
sebe  longe  faciam  17^.  —  v.  sě:  hle- 
dáše  (Josef),  kak  by  fie  mohl  od  me 
(Marie)   wzdahty  se    longe  facere   17*. 

vzdalovati,  impf.:  čím  který  člověk  svého 
svédomie  od  těch  lidí  .  .  .  viece  wzda- 
ligie,  kráse  bude  kvísti  mezi  svatými 
anděly  27^. 

vzdáti,  pf.:  Atak  snažnú  wzdal  modlitvu 
obtulit  postulationem  98^. 

vzdávati  impf.:  chválu  tobě  wzdawam  4^. 

vzdechnuti  pf.:  V  kteřižkohvěk  (sic)  čas 
hřiešný  člověk  ke  mně  Wzdechne  10^. 

vzdělánie  zdělánie,  n.:  k  wzdíelany  svý 
vinnici  (sic)  308*;  jenž  k  zdyelany  svéj 
vmnice  najal  jest  dělníky  307^. 

vzdieti,  pf.,  nazvati:  wzdyegieíf  jemu 
ježíš    vocabis    18^. 
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vzdHemati  sě,  pf.:  A  když  meškáme  či- 

niešc  ženich,  wzdrziemachu  íie  všecky 

(panny)   359^ 
vzdržětí  sé,  pf.:  Nebo  ač  íie  dvakrát  aneb 

třikrát  množeš  wzdrzety    čtvrté  snad 

padneš  74*. 

vzdvihač,  zdvihač,  m.:  Azaiáš  sé  zdwíhacz 

wUládá    !>''. 
vzdvihati,   zdvíhati,  impf.:  Toť  jest  be- 
ránek buoží,  jenž  zdwiha  hřicchy  to- 
hoto svéta  9*.  —  v.  sě:  Wzdwihacliii 
íie  vlny,  ale  (jez.)  tlačieše  je  249**. 

vzdvihnúti,  zdvihnuti,  pf.:  I  wzdwizechu 
ostatek  (chleba)  243''';  A  my  pak  mámy 
své  srdce  od  tohoto  světa  zdwyhnuty 
k  onomu  věčnému  světu  9*.  —  v.  sě: 
Tehdy  búře  veliká  vzníde  a  wzdwize 
ííe  na  moři  111^;  Starý  nepřietel  proti 
prvmemu   člověku  ...   ííe  zdwnhl   47^^. 

vzdychánie,  n.:  ktož  smie  to  becz  wzdy- 
chanyc  .  .  .  vzpomanúti  382*^. 

vzdychati,  impf.:  Plač  na  své  hřiechy, 
wzdychay  255^. 

vzebrati,  pf.:  (Římští)  všicku  přípravu 
služby  božie  wzebrah  297^. 

vzechtieti  sě,  pf.,  zachtiti  se:  Potom  íie 
jemu' (jez.)  wzchotj'e  jiesti  46^;  wzech- 
týe  ííe  jemu  (jez.)  jiesti  32P. 

vzezrěnie,  n.,  pohled,  vzhled:  Slovo  tvé 
jest  wzezrzíenye  aspectus  104^;  Bieše 
pak  wzezffrzenye  obličej  jeho  (anděla) 
jako  blesk  39 P. 

vzezřieti,  pf.,  vzhlédnouti:  hospodme, 
^vzezryzz  na  jich  lirózu  296^. 

vzhlédnuti,  pf.:  (ježíš)  wzhled  na  nebe 
požehná  a  zlomí  (chléb)   243*. 

vzhrdati,  pf.:  jakoby  král  wzhrdal  ru- 
chem, ješto  by  bylo  z  žínie  .  .  .  učiněno 
334^;  když  by  oni  .  .  .  obrátiti  sě 
wzhrdalí  147*;  (Viz)  kakf  .  .  .  člověk 
tento  byl  .  .  .  wzhrdan  3841^. 

vzhrděti,  pf.:  jenž  (Petr)  wzhrdyew  všemi 
bludy,  pravé  \'iery  sě  přídržal  27  P. 

vzhrzěti,  pf.:  P_pnězi  zajisté  wzhrrííyety 
snadno  jest  353*. 

vzcházeti,  impf.:  (ti)  dřéve  ...  do  králov- 
stvie  nebeského  wzchaziegi]   309"^. 

vzchod,  m.,  východ:  od  wzíchodu  sluneč- 
ného de  Oriente  167*. 

vzchoditi,  impf.,  vycházeti:  jenž  svému 
slunci  velí  wzchodyt^'  i  nad  zlé  i  nad 
dobré  75''. 


vzchovati,  pf.,  vychovali:  onino  gííu  býlí 
wfíchowaný  mezi  pohany,  ale  vy  mezi 
I)roroky  207*^. 

vzieti,  pf.:  ktož  prosí,  ten  weííme  11''; 
(Mojžieš)  vzem  posílenie  2*;  Tehdy 
kniežata  wzenííye  radu  kúpichu  .  .  . 
pole  375*;  (rytieř)  wzam  hubu  naplní 
ji  octa  376'';  otěžme  jich  wzewííie  na- 
iičcnie  od  jezukrista  341*;  skrze  dva- 
nádcste  kamenóv,  ješto  gfuu  byli 
wzíety  z  Jordána  144*,  atd. 

vzjednati,  zjednati,  pf.,  zpořádati,  upra- 
vili: (učeník  byl  by  musil)  hospod ář- 
stvie  zpósobně  zgiednaty  111*. 

vzkládanie,  n.:  mniechu,  by  časté  wzkla- 
danye  svú  ruku  na  dietky  jako  jiný 
člověk  ustál  (jez.,  sic)   303*. 

vzkřěsitel,  m.:  Ehachim  wzkrzieííýtel  sé 
vykládá  12*. 

vzkrěšovati,  impf.:  Nemocné  uzdravujte, 
mrtvé  wzkrzieííu^^e   149*. 

vzkriesiti,  pf.:  že  muož  (bóh)  z  tohoto 
kameme  syny  Abrahámovy  wzkrzie- 
ííyty  31*. 

vzkriešenie,  n.:  (syna  božieho)  z  mrtvých 
wzkrzieííienv  máte  sě  radovati  4*. 

vzkrušenie,  zkrušenie,  n.,  lítost:  skrze 
pravú  zpověd  a  vnitřme  wííkruííyenýe 
228*^;  jišto  (hřiešníci)  nechtie  íkruííie- 
nýe  nueti  228*. 

vzkrušený,  zkrušený,  adj.  z  part.,  ka- 
jícný: Srdce  íkruííyeneho  a  pokorného 
buoh  nebude  nená\aděti  228*. 

vzkvísti,  zkvísti,  pf.:  kteiý  jest  užitek 
semene,  ješto  na  počátce  wzektwe  a 
najposledy  pak  svadne  160'';  A  pro- 
měniv rúcho  tělestné  zkwetl  geít 
(v)  věčný  kráse  (jez.)   386*. 

vzložiti,  pf.:  ruku  wzlozie  (jez.)  na  člověka 
uzdravováše  201''. 

vzložovati,  impf.:  (duchovníci)  wzlozygy 
je  (břemena)  na  pleci  hdská  343''. 

vznieti  v.  zvnieti. 

vzníti,  pf.:  Wzende  vám  slunce  pravedl- 
nosti  5'';  Tehdv  búře  veliká  wznyde 
a  vzdviže  se  na  moři  lil'';  (semena) 
mhed  wznýdechu  213''. 

vzorati,  pf.:  wzuorzme  své  pole  246''; 
kdyžto  juž  bylo  wzorano  (pole)  i  poseto 
223*. 

vzplakati,  zplakati,  pf.:  A  vyšed  ven 
(Petr),  zplaka  hořce  '374''. 
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vzpomanúti,  zpomanúti,  pf.:  Wzpomanz- 
mez  (sic),  bratříce  milá,  na  naše  hhechy 
312'^;  I  wzpomanu  Petr  slovo  Ježíšovo 
374^;  aby  skrze  otázanie  zpomenulí 
(mlazší)  na  ten  div  262^. 

vzpomínati,  zpomínati,  impf.:  (sv.  muče- 
níci)  s  velikým  děkováním  zpomínagi 
28b. 

vzrosti,  pf.:  i  wzroíte  trnie  i  zadusí  je 
(semena)  213^. 

vzsvésti,  pf. :  (falešní  proroci)  mnoho 
jiných  .  .  .  s  pravé  viery  na  bhidnii 
wzííwedu   349'^ 

vztáhnuti,  ztáhnúti,  pf.:  Tehdy  ježíš 
wzítah  svú  ruku,  dotče  jeho  (malo- 
mocného) 97^;  Tehdy  vece  (jez.)  k  člo- 
věku: Ztíehny  svú  ruku  extende  199'^; 
kdyžby  v  žádosti  cizím  věcem  wzíta- 
zena  byla  (uzda)   55*^. 

vzteklý,  adj.:  (židové)  jako  wzteklí  sě 
zabýváchu  202'^. 

vztiekati  sě,  impf.:  (Židové)  zlobivě  íie 
wztiekaclui   202'^. 

vztrhnúti  sě,  pf.:  když  íie  vietr  wztrzie 
vehký  250^;  Mnoho  bojóv,  mnoho 
válek  wztrrhlo  íie  bylo  v  židovské  C 
zemi   349b. 

vztrhovati,  impf.:  že  búře  íie  wztrhugie, 
muož  lodička  smutek  trpěti  248^. 

vzvěděti,  zvěděti,  pf.:  o  Lazarovi  když 
wzwiedye  (jez.),  osta  tu  pól  třetieho 
dne  136^;  Nikte  nás  nezwíe,  kto  jsme 
277b;  když  zwies  smrt  toho  krále  18^. 

vzvolati,  pf.:  tehdy  Mojžieš  .  .  .  wzwola 
k  hospodmu  a  řka  27 7^. 

vzývati,  impf.:  Pohani  .  .  .  pánem  mě 
wzýwagy  106^;  (Kristus)  vzýwagie  svě- 
dečstvie  svatého  proroka,  praví  o  sobě 
5b  (?). 

ymna  v.  hymna. 

z,  praep.  —  vyšed  ježíš  z  domu  213b; 
tato  králevá  k  němu  í  konce  země 
přišla  208^;  Tehdy  Josef  vstav  ze 
ípaníe  14b.  — .  ne  z  gytra  .  .  .,  ale  k  ve- 
čeru 110*.  —  jmějieše  svatý  Jan  rúcho 
z  ííyríti  kamelowych  30b;  A  což  pak 
učiním  z  gieziííie,  jemužto  dějí  kristus? 
375b,  s  Ježíšem ;  abyste  nepřátelóm 
dobře  činili  z  íweho  íbuozie  tieleítneho 
87b;  syn  boží  sám  z  fíwe  wlaítnye  mocy 
mluvieše  97*,  v.  také  ot ;  (Jan)  z  urzada 


sobě  poručeného  pokorně  sě  omlúvá 
38b;  že  kto  z  které  nemocy  nebo  z  kte- 
rého zlého  by  zbaven  202b;  (jez.)  ustáv 
í  cyeítý  sedieše  113*;  každý  z  nalí 
12*.  —  hospodin  učí  bhžnieho  nemoc 
z  míloírdenítwie  trpěti  78b;  ^  oby- 
cziegye  by  mohl  někdy  křivě  přisieci 
(člověk)  77b;  (lze)  hospodmu  z  tiech 
darow  děkovati  153*;  (hospodm)  na- 
pomínaje je  z  íhbbu  praví  295*.  — 
(diábel)  Z  lakomítwie  jeho  (jez.)  po- 
kusil 47b,  srv.  lakomítwem  pokusil  t. ; 
když  učini  (hospodář)  nájem  s  dělníky 
.  z  pennyezie  dennieho  307*;  najlepšie 
město  Jeruzalém  z  korzen  převrátili 
297*.  —  Předl,  opakována:  z  welike 
z  ííwe  pychy  359*. 

za,  praep.  —  S  genitivem:  za  dawneho 
czaííu  15b;  za  ítareho  dawna  byl  ten 
obyčej  212*.  —  S  akkusativem:  zvrhh 
jsú  (lidé)  tvá  slova  za  ííie  380b,  zavrhli; 
aby  stál  (ježíš)  za  ny  před  tvým  obli- 
čejem 386*,  za  nás;  modlte  sě  za  ííwe 
protywnyki  75b;  dajž  Za  mie  a  za  ííe 
(peniez)  284b;  (apoštolově)  majíce  péči 
za  nye  (lidi)  1  pověděchu  305b  q  ^g  ■ 
(  ko  za  hoko  (sic),  zub  za  zub  75b.  — 
Siet  za  weliku  wíecz  nestojí  54*.  — 
dobrá  vole  za  íkutek  počtena  bude  6b; 
(Kafarnaum)  bieše  za  hlawu  kahlejskéj 
zemi  204*;  vy  jim  za  zle  nemáte,  a 
každý  z  ní  (David  a  Achimelech)  pře- 
stúpil  zákon  197*;  (každý)  jměj  za  to, 
že  přijímá  jezukrista  168b.  —  Pudí-li 
tě  kto,  by  s  ním  nesl  některé  břiemě 
za  mílí,  jdi  s  ním  druzie  dvě  mih  80b.  — 
S  instrumentálem:  Tehdy  oni  ...  jí-- 
dechu  za  nym  (jez.)  53*,  v.  také  po; 
(Abraham)  mhed  uzřel  berana  za  ííebu 
160*.  —  Předl,  opakována:  nedoloženo. 

zaběhnuti,  pf.:  toť  juž  ten  drak  před  vaší 
modlit vú  pryč  zabiehl  312b. 

zabij ěnie,  n.:  velmi  viece  bude  vzdálen 
od  zabígenýe  69*. 

zabíjeti,  impf.:  že  jest  řečeno  starým: 
Nezábl gieý  69b;  ktož  to  naplní,  aby 
nezabíya'  69*. 

zabiti,  pf.:  kdyžto  byl  Uriáše  zabil  Uria 
interfecto  92*;  zabil  gíí  sílu  mé  duše 
interfecisti  104b;  Tehdy  zradie  vás  .  .  . 
a  zaby  vás  interficient  349*.  —  Z.  sě: 
jenž  bieše  spadl  s  uokna  ...  a  do  smrti 
ííe  zabil  149b. 
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zabitie,  n.:  (Mojžieš)  clil(M  varovati  žen- 

sktliu  /abitye  7(>*. 
zablúditi,   pf.:   By   kto  jniM   sto  ovoc   a 

jedna   z   rich    zabludyla    287"';    (mátč 

jeho)   tčlestného   sč  smysla  držeti   ne- 

múdře  zabhulyla  210*. 
zabrániti,  pf.:  nikte  nebyl,  kto  by  jemu 

mohl  zabranytý   183^. 
Zabiilon.  jm.  země:  v  krajích  zabulon  a 

Neptalim  51*. 
zabylstvo,  n.,  urptilnost,  zášť:  div  sé  tomu 

jiťh  nešlechetnému  zabilítwu  20J}*. 
zabylý,  adj.,  urputný:  skrze  moře  zabyle 

trnto  svět  (rozumějte)  248''. 
zabývati  sě,  impf.,  zapomínati  se,  bounti 

se:  (Židové)  jako  vzteklí  íie  zabywachu 

202^;  pak-li  jej  (koné)  pustíš  bez  uzdy, 

dáš  íie  jemu  zabýwaty  a  skákati  256^; 

kakž  íie  kolivěk  moře  zabýwa  24f*. 
zádava,   f.,   strast:   že  jsú  takú   zadawu 

trpěh  (hlad)   196^. 
zadávenie,   n.,    zardoiáeni:    Judáš   zada- 

wenve  sě  vykládá   146^. 
zadáviti  sě,  pf.,  zardousiti  se:  on  (Judáš) 

sě  sám  oběsil  a  provazem  zadawil  146^. 
zadek,  m.:  (hospodin)  udeřil  své  nepřátely 

\v  zadek   114^. 
zadchnúti    sě,    pf.,    tidusiti   se:    (Židové) 

zlosti  chtiechu  íie  zadchnuty  322^. 
zadržěnie,    n.:    jiešto    (duše)    zadrzienye 

v  těle  jest  krmě  tato    tělestná  retina- 
culum 83^. 
zadržeti,  pf.:  (aby  žádný  z  nás)  žádného 

poskvrněnie  nezadrzal    na  svém  srdci 

retineat   100^. 
zadusiti,  pf.:  trnie  a  hložie,  ješto  siemě 

slova  božieho  zaduííilo  305^. 
zadušovati,  impf.:  obluda  bohatstvie  za- 

duííygie  slovo  220*^. 
Zafira,  f.,  jm.  os.:  Svatý  Pavel  .  .  .  zafiru 

tresktal  86^. 
zahladiti,  pf.:  Neroďte  mnieti,  bych  byl 

přišel   zahladyti   zákon   nebo   proroky 

67^^;  (Jonáš)  jměl  za  zlé,  že  Ninivitščí 

nezahlazený  207*'. 
zahnati,   pf.:   že   zahnaw   (bůh)    temnost 

našeho  srdce,   dal  nám  světlost  239^^. 
zahraditi,   pf.:   tento   drak  zahradyl  mi 

ústa  312b. 
zahubenie  n. :  stalo  se  jest  toto  jich  (židů) 

zbitie  a  zahubenye  331*'. 
zahubiti,  pf.:  (Herodes)  rád  jej  (jez.)  za- 

hubity  chtieše  22*^. 


zahubovati,    impl. :   (mťicha)   jež  sladkost 

(ili'j()\  ú  zahiibugic  exterminat  162*'. 
zahýnati,  impí.,  hynouti:  rozdělením  ve- 
liké věci  zahynagy   ISS**. 

zahynuti,  jif.:  jakž  jednu  zahynu  (ptač- 
stvo),   tak   viec   nebudu   83*'. 

zahynutie,  n.:  tehdy  ruče  jim  i)říde  za- 
liNiiiitie  357''. 

Zachariáš,  m.,  jm.  os.:  což  jest  řečeno 
skrze  proroka  zachanafíie  319*.  — 
Adj.  possess,  -óv:  až  do  krve  zacharzia- 
ffowý,  syna  Barachiova  346*'. 

Zacheus,  m.,  jm.  os.:  (královstvie  nebeské) 
st;il()  zacheowi  za  polovici  zbuožie  54*. 

záchod,  m.  —  Západ:  záchod  slunečný 
uimičeme  a  smrt  .  .  .  znamenává  110*. 
—  Záchod:  všecko,  což  v  ústa  vchodí, 
v  břicho  jde  a  w  zzachod  puščeno  bude 
in   sccessum  254**. 

zachovati,  pf.:  všehkú  věc  světskú  cho- 
vajíce tratíte  a  ščedře  dávajíce  zacho- 
Avatc   151*'. 

zachovávati,  impf.:  víno  nové  v  lahvice 
nové  lejí,  a  tak  obého  zachowawagi 
130''. 

za-jedno  v.  jeden. 

zajieti,  pf.,  zabrati,  vypůjčiti  si:  když  chce 
(bližní)  u  tebe  co  zagiety,  neodvracuj 
sě  od  něho  .  .  .,  ale  požič  81*. 

za-jisté  v.  jistý. 

zajiti,  pf.:  kdyžto  slunce  již  chce  zagity 
110*;  když  by  je  které  protive(n)stvie 
zaíílo   ISe**. 

zajtra,  adv.,  zítra:  ješto  (seno)  dnes  jest 
a  zaytra  bude  v  pec  vrženo  82**. 

zajtrější,  adj.,  zítřejší:  Neroďte  pečovati 
o  zaytrzieyífiem  dni   82*'. 

zajtřie,  n.,  zitří:  Skrzie  zaytrzie  svaté 
písmo  budúcí  čas  znamenává  85*. 

zakalenie,  n.:  jejiešto  (studnice)  čistota 
bez  zakalenýe  389*'. 

základ,  m.:  skrze  dvanádcste  zakladuow 
Jerusalema  144*  ;  ti  všickni  budu  v  blud 
uvedeni,  nebo  dobrého  zakládá  jmieti 
nebudu  354*>. 

zaklati  sě,  pf.,  kopnouti  se,  klopýtnouti: 
(zástupové)  kladiechu  (roždie)  po  cestě, 
aby  oslík  sě  neustrčil,  ani  íie  zaklal 
v  nohu  319*'. 

zaklínati,  impf.:  Zaklynam  tě  živým 
bohem,  aby  nám  pověděl  374*. 

zákon,  m.:  w  starém  zakonie  2**.  —  bych 
byl  zrušil  zákon  a  proroky   65**. 

26* 
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zákonně,    adv.:   jímž   (jazykem),    kdy  je 

čist  a  bez  poskvrněnie,  boha  zakonye 

držím.e  256*. 
zákonový,  adj.:  podlé  pnkázame  zakono- 

weho,  legis  17^^. 
založiti,  pf.:  (duom)  byl  založen  na  skále 

95*. 
zameškaly,   adj.:  jakožto  léni  lid  a  za- 

meíkalí  negligentes  91^. 
zameškati,    pf.:    onu    výsost   lenivě   íem 

zameíkal  tardare  passus  sum  98^. 
zameškávati,  impf.:  ktož  až  do  posledme 

starosti  bohu  slúžiti  zameíkawa  309'^. 

—  z.  sě:  vehká  pokuta  bude  těm,  ješto 

íie  sami  v  svém  dobrém  zameííkawagi 

330b. 
zametati,  impf.:  (jez.)  jeho  (diábla)  zlosti 

všecky  zamece  186^. 
zamietati,  impf.:  když  zamieta  (jez.)  ty, 

ješto  sě  chlubiechu,  refutari  93'^. 
zamlčeti,    pf.:    kak   oni    (apoštolově)  .  .  . 

svých    velikých    neduostatkuov    neza- 

mlczíeh  262^. 
zamucovati,     impf.:     Am     protivenstvie 

(nás)   zamuczuý   172^. 
zámutek,   m.:    když  uzříte   mrzkost   za- 

mutka  .  .  .,     utecte     na     liuory     35P, 

ohavnost  zpuštění  Br. 
zamútiti,  pf.:  když  vsel  v  lodičku  (jez.), 

zamuty  moře    fecit  turbare  112^^;  pro 

tvú  drahú  duši  tak  pro  mě  zamuczenu 

387*. 
zamysliti,  pf.,  mniniti  si:  kázals  jemu  (Ji- 
dáši)   pospiešiti    tiem,    což    bielíie    za- 

mýííhl  381b. 
zamýšleti,  impf.:  diábel  tak  zamyfle,  aby 

přivedl  k  bludu  ty,  ješto  slyšie   118*. 
zanietiti,  pf.,  zanítiti,  vzbouřiti:  chovajnie 

sě,  abychom  sobě  sami  ohně  nezahnýe- 

tyh  (sic)  44*.  —  moře,  ješto  biefíie  za- 

mczieno  od  své  hlubokosti  commotum 

11 6^ 
západ,   m.:   ode  vzchodu  a  západu  sla- 

nečného  8^. 
zapečetiti,    pf.:    ješto    (Marie)    geít   prvá 

byla    (v)  slibem    čistoty    panenské    za- 

peczetiena  378^. 
zapekelný,    zapeklený,   adj.:   že  jsú  ne- 
věrní a  zapekelný  s  věrnými    smiešeni 

byli  88^;  kak  jsú  byla  .  .  .   zapeklena 

některých  židuov  srdce  21^. 
zapěti,   pf.,   zazpívati:   dřéve  než   kokot 

zapiegie,  třikrát  mne  zapříš  373*. 


zapierati,  impf.,  popírati:  ne  jako  po- 
tvrzuje, ale  jako  zapierage  negare 
172*. 

zapiti  sě,  pf.,  opojiti  se:  ktož  kolivěk  la- 
komstvím tohoto  světa  geít  ííe  zapil 
32b. 

záplata,  f.:  Nikte  nevšívá  záplaty  sukna 
lirubého  v  nové  (sic)  rúcho   133*. 

zaplatiti,  pf.:  (jez.)  nechtieše  chudým 
utrhati  a  sám  za  sě  zaplatyty  (daň) 
285b. 

zapojiti,  pf.,  opojiti:  aby  (tento  kalich 
babylonský)  mne  .  .  .  obludnú  slad- 
kostí nezapogyl  388b. 

zapojovati,  impf.,  opojovati:  Některý 
(kněz)  mysl  těch,  (ješto)  slyší e,  zapo- 
gvgie  inebriat  174b. 

zapomanúcí,  adj.  z  part.,  zapomětlivý: 
]\Ianasses  zapomanuczí  sě  vykládá  10*. 

zapomanúti,  pí.:  to  vše,  což  měli,  toho 
zapomanuh  53*. 

zapomínati,  impf.:  nezapomýnaí  mne 
295=^. 

zapomnieti,  pf.:  přiehšnú  péči  zapoviedá 
(hospodin),  pro  ništo  by  člověk  .  .  . 
zapomnyel  svého  náboženstvie  84^. 

zápověd,  f.:  to  jest  proty  boží  zapuowiedy 
ženu  od  sebe  pustiti  300*. 

zapověděti,  pf.:  však  geít  záko(n)  starý 
zapuowiediel  prohibuisset  99b;  jabko 
zapowiedyeneho  dřeva  47b. 

zapoviedati,  impf.:  syn  boží  nezapowaeda 
přisahati  77b. 

zaprieti,  pf.:  Petr  také  na  buožiem  umu- 
čení zaprziel  a  řka  negarit  92*;  ktož 
mne  zaprzý  před  hdmi,  zaprzým  já 
jeho  také  před  svým  otcem  162*. 

zapuditi,  pf.:  když  některé  zlé  skutky  od 
sebe  zapudyme  4b;  čím  svój  hlad  za- 
pudýme  245*. 

zapuzovati,  impf.:  nepřestúpám  kázanie, 
ale  zapuzugy  trudovatmu    fugo    100*. 

zarytý,  adj.  z  part.,  zarputilý:  sluha  tento 
zarytý  a  nevděčný  295*. 

zase,  adv.  —  Zpět:  všichni  zaííie  na  zemi 
padli  382b;  Veď  ju  do  Egypta  a  opět 
zaííe  přiveď  do  země  židovskéj  (Josef 
Marii)  18*.  —  Opět:  Sluha,  jenž  jest 
dvojie  závažie  vzal,  zaííie  navrátil  365^. 

zaslúženie,  n.:  mc  našemu  zaííluzený 
(nemáme  připisovati)   4b. 

zaslúžiti,  pf.:  výsosti  toho  jména  (anděl) 
1  vy  .  .  .  muožete  zaííluzytý  174*. 
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zastavovati,  impl.,  dávati  v  zástavu:  Milý 

punc,    .  .  .  zaítuwugith  toliDto  (Iriihtlio 

phetele  vadem  dodissi-l    i!'.l2'V 
zástup,    111.:    /aílupowt.'    clic(  liu    po    nřm, 

tiirli.ic   ItT''. 
zatajenie,    n.:    rrotož     kiiponť'   jest   zata- 

luriiyo  (siť)   jcliu   vzkřiešonie  ;}9()''. 
zatajiti,  pť. :  t^to  kúpenie  lži,  skrze  nešlo 

chtěli  jsú  (židé)  pr;i\(lu  bo/.ieho  vzkiie- 

šcnie  zatagity  39t>^. 
za-tiem,  adv.:  když  jídechu  kupovat  (ne- 

múdré    panny),    zatie""    phjíde    ženich 

zatracenie,  n.:  abychom  nedošli  věčného 

/atraczenye  5^. 
zatratiti,    pf.:    duchovníci   radu   činiechu 

proti  němu  (jez.),  kak  by  jej  zatratyli 

199^ 

zatýlíati.    impf.:    ktož    zatyká   svoji    uši, 

aby   neslyšal   9C. 
zavázati,  pf.,  ovázati,  opoutati:  Hřiešnýma 

rukama  byli  rúchú  obličej  .  .  .  zawazalí 

BSB*"";  (ženy^  kojící)  milováním  k  svým 

dietkám  ííuu  zawazany  353*. 
zavazovati  sě,  impf.,  zaplétati  se:  Hlédaj, 

kakť  sami  (duchovníci)  v  svém  otázaní 

sami  fie  zawazugy  25 1''. 
závažie,  n.,  hřivna:  deset  tisícóv  zawaíízy 

talentorum  293b. 

za-věrné,  adv.,  zajisté:  Zawíerne  právi 
váni,   vero   72^. 

záviděti,  impf.:  milosrdný  pán  a  mistr 
nezawídý  svým  sluhám   144*. 

zavierati,  impf.,  zavírati:  (hoře  vám)  ješto 
zawierate  královstvie  nebeské  před 
hdmi  342*.  —  z.  sě,  končiti  se:  A  tak 
íie  to  zawíera  (kázání  na  hoře):  Blaho- 
slavení jsú  pokojní  63*^.  —  všecko,  což 
jest  písáno  v  zákoně  i  v  prorociech,  to 
íie  v  tomto  krátkém  slovci  za\\-iera  90'^, 
jest  obsaženo. 

zaviniti,  pf.:  to,  jenž  proti  tobě  zawinyl 
(brati)  71^;  ab}  on  také  odpustil  svým 
bližním  v  my,  jim(i)žto  by  proti  němu 
zawynyh  293^. 

závist,     í.:     (ktožkolivěk)     zawiíty    proti 

svému  bližniemu  hoří  32^. 
závistivý,     adj.:     jest    diábel     zawíítywy 

a  pyšný  58  . 

závistný,  adj.:  proti  oněch  zawíítnych 
řeči  186*. 


zavolánie,  n.,  zvoláyii:  (jenž)  fkrzie  za- 
wolanýe  svého  hlasu  Lazare  z  mrtvých 
v/.křiesil  9^. 

zavolati,  pf.,  zvolati:  A  když  zawolachu 
naň  (jez.)  kniežata  popova  a  starší,  nic 
neodpovědě  375*. 

zavrci,  pf.:  (že)  židové  někteří  svú  zlost 
a  závist  zawrhuuce,  zase  přijmu  vieru 
křesťanku  26'';  pánu  všeho  stvořeme 
jako  zawrzenemu  robčtězovi  políčky 
dávali   383^'. 

zavřěnie,  n.:  to,  což  ste  slyšeli  jako 
w  zawTzíení,  kažte  otvořitě  in  mysterio 

zavřieti,  pí.:  třie  mladí  jinochové  v  peci 
.  .  .  býechuu  zawrzyený  inclusi  15^. 

zazpievati,  pf. :  A  mhed  kokot  zazpíewa 
cecinit   374^^. 

zažéci,  pf.:  ktož  jedmú  zayzie  v  sobě 
oheň  74^^;  Ani  zazhuuce  svieci,  po- 
stavie  ji  pod  mieru  66^;  zayzhuuce 
65*^;  (mámy  jmieti)  srdce  vždy  zayzene 
k  milování  8*.  —  z.  sě:  v  lakomství 
býh  gfíuu   fie  zayzhlí  315^. 

zažiehati,  impf.:  nikte  nezazieha  sviece 
proto,   aby  ji  skryl  66^^. 

zažženie,  n.:  Jesse  zayzenýe  sě  vykládá7'^. 

zbaviti,  pf.:  aby  jej  (lid)  zbawil  hřiechóv 
liberare  18^;  zbawíw  jej  nemoci  erigens 
a  languore  101^;  že  kto  z  které  ne- 
moci .  .  .  byl  zbawen  202^. 

zbavovati,  impf.:  (Jan)  duše  hřiechóv 
nezbawowaíhe  36^;  ješto  já  .  .  .  činím..., 
lidi  z  jich  zlosti  zbawugie   189*. 

zběh,  m.:  jako  .  .  .  zbyezy  semo  tamo 
blúditi  budete  206^. 

zběliti,  pf.:  (ješto)  zmydí  jsú  své  rúcho 
a  zbíelili  ve  krvi  beránkově  28*^;  po- 
krytci, ješto  ste  podobni  k  hrobuom 
zbieleným  343*. 

zbiti,  pf.:  ješto  (Římští)  některé  (židy) 
z  nich  liladem  zmořili,  některé  mečem 
zbili  297*;  býkové  moji  a  ptactvo  mé 
zbyto  geeít  330*. 

zbrojiti  sě,  impf.,  bouřiti  se:  A  když  vníde 
(jez.)  do  Jeruzaléma,  zbrogi  ííe  všecko 
město   321*. 

zbýti,  pf.:  budúcích  muk  zbudemý  213*; 
učini  to  Ježíš,  elitě  zástupóv  zbytý 
110*. 

zbývati,  impf.,  zbavovati  se:  (had)  skrze 
úzkú  dieru  lazí  a  tak  staré  kóže  zbywa 
158*. 
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zcúditi,  pf.:  co  jest  nesličného,  káží  vše 

zczídity  32b. 
ZCUZOložiti,  pf.:  ktož  uzří  ženu,  aby  jiej 

požádal,  juž  ji  zcizoložil  v  svém  srdci 

72a. 

ZČesati,    pf.:    když    sě    postíš,    zceíí    svú 

hlavu  90b. 
zčiniti,    pf.:    (žena    zlá)    mnolié    sirotky 

zczynyla  325^. 
ZČistiti,    pf.:    ježíš   vece   onomu,    jehožto 
zcziítyl  od  trudovatiny   100^. 

ZČiščovati,  impf.:  (syn  boží)  malomocné 
zcziíczowal   140b. 

ZČrnati,  pf.:  že  jich  (židóv)  ženy  .  .  .  prací 
a  horkem  biechuu  velme  zczrnalý  76^. 

zda,  conj.:  zda  chceš  co  proti  zákonu 
mluviti  eyb;  protož  sě  pokusih  (duchov- 
níci), zda  by  .  .  .  mohli  jej  (jez.)  lstivě 
obtéci  336^.  —  ty,  Kafarnaum,  zda  až 
do  nebe  budeš  povýšena,  až  do  pekla 
sendeš  176^. 

z- daleka  v.  daleký. 

zdáti  sě,  impf.:  těsno  a  úzko  íie  zda 
čmiti  skutky  pravedlné,  úzko  íie  zdý 
na  modlitvě  dlúho  bdieti  91* ;  keř 
Mojžéšóv  zdaíye  íie,  by  horal  comburi 
videbatur   15^. 

zde  v.  sde. 

zdejši  v.  sdejši. 

zdělánie  v.  vzděláme. 

zdravie  v.  sdravie. 

zdravý  v.  sdravý. 

zdv-  v.  vzdv-. 

Zebed(eus)  m.,  jm.  os.:  i  uzře  druhá  dva 
bratry  ...  v  lodí  z  íeebedem,  s  otcem 
jich  53*.  —  Adj.  possess,  -óv:  Jakuba 
syna  zebedowa  53*;  mátě  synóv  zebe- 
deowich  314*. 

zed,  f. :  jakožto  zdíj  velme  tvrdú  ji  (naši 
duši)  obklíčí  (pokrs'cenie)   36^. 

zedni,  adj.:  v  dierách  skalských  a  zed- 
nych   45*. 

zedrati,  pf.:  aby  sobě  poddané  zedraty 
mohli    157*. 

zejmaii,  pf.,  zjímati:  (Tit  a  Vespesian) 
židovstvo  zbili  a  některé  zeymali  331^. 

zeleněti  impf.,  zelenali  se:  (obilé)  odkudž 
hnie  v  zemi,  odtudž  zelenye  a  obnovuje 
274b. 

zelený,  adj.:  Roždka  ohvná  zelena  45^; 
(že  juž)  list  jeho  (fíku)  zelen  357*. 

zelina,  f.:  (rozsévač  vychodí)  aby  zlú 
zelinu  sbieral  215^. 


zelinie,  n.,  tráva,  byli:  (kázame  svatého 
čteme)  nerostlo  w  zelynýe,  ale  v  dřevo 
veliké 

zemdlíti,  pf.:  jakožto  jed  aspidóv  údy 
člověčie  tajně  zemdlí,  takéž  lichva 
všecko  zbožie  v  dluh  obrátí  81*. 

země,  f.,  země,  prst:  w  židovskéj  zemi  1*; 
Jmá  (semena)  padechu  mezi  skalé, 
ješto  nejmiechu  mnoho  zemíe  213^. 

zeměnín,   m.,  krajan:    Přistúpil  centurio 

jako    cizozemec   rodem,    ale   jako    ze- 

mýenyn  srdcem  102^;  nebo  st.e  vy  od 

svých  zeman  též  trpěli  jakožto  1  oni 

■  od  židuov  295b. 

zemětrěsenie  v.  třěsenie. 

zemrieti,  pf.:  nebo  gíuu  zemrzieh  ti,  ješto 
jsú  hledali  smrti  toho  děťátka  29*. 

zemský,  adj.:  (lidé  svářie  sě)  o  zemíke 
a  o  časné  zbožie  terrena  61*. 

zesnuti,  pf.,  usnouti:  (panny)  vzdřiemachu 
sě  všecky  i  zeíínuchu   359b. 

zest(k)vieti  sě,  pf.,  zaskviti  se:  I  zeítkwie 
ífe  obličej  jeho  jako  slunce  276*. 

zetrěnie,  n.,  záhuba:  tvého  všeho  ze- 
trzíenye  byl  jsem  příčmek  383b. 

zetťieti,  pf.  —  Utříti:  jeho  (zrádce)  pro- 
kleté nohy  .  .  .  ráčil  si  umývati  1  ze- 
trzietý  381*.  —  Ztlačiti,  potlačiti:  Cesta 
geít  .  .  .  mysl  zlým  myšlením  často 
zetrziena  216b;  když  geít  náš  jezukrist 
diábla  zetrziel  4*.  —  z.  sě:  ktož  padne 
na  ten  kámen,  zetrzie  íie  326b. 

zhasiti,  pf.:  (mój  milý)  svíce,  z  niežto 
dým  jde,  nezhaííy  180*. 

zhasnuti,  pf.:  v  ohm,  jenžto  nikdy  ne- 
zhaífne   3lb. 

zhynulý,  adj.  z  part.:  k  ničemu  sě  nehodí 
suol  zhynula  66*. 

zhynuti,  pf.:  (syn  boží)  káza  zhynuty 
všem  nepřátelóm  evanescere  115b; 
mhed  zhyne   trudov^atma  effugit  100*. 

zhynutie,  n.:  konec  ne  vždy  znamenává 
zhynutýe,  ale  někdy  svrchovánie  161*. 

zima,  f.:  Modlte  sě,  aby  vaše  běháme 
nebylo  zymíe  nebo  v  sobotu  353*;  pro 
nečas,  pro  zymu  a  pro  bláto  nesnadno 
jest  běžeti  353*. 

zimní,  adj.:  zymnýeho  času  205b. 

zisk,  m.:  aby  každý  tiem  věčieho  zyíku 
dobrými  diely  hledal  34b. 

získati,  pf.:  A  jest-h  to,  že  bude  poslušen 
(náš  bratr),  zyícziemy  duši  jeho,  luci-i- 


407 


facimus  29 1*^;  za  zyíkane  to  jiná,  což 
imiož  ven  z  ohně  vynésti   151^. 
zjednati  v.   vzjednali. 

zjévenie,  n.  —  Zjeveni:  íkr/.ie  líc  zgie- 
wenye  ducha  svatt-ho  235" ;  íkrzíe 
zgyewenýe  ducha  svatého  2*^.  —  Projev: 

trojie   věc,    tověz    hněv    a   hhis  ...    a 

v  lilase  uhaněnie  zgiewenýe  70*^. 
zjeviti,  i)í.:  J(h  a  zgiew  chválu  boží  139"  ; 

on  (jez.)  nepřišel  na  to,  aby  hřiešníky 

zgyewil    ISS*^.   —   z.    sě:   tehdy   andčl 

boží  zgiewí  lie  jemu  (Josefovi)  a  řka  14^. 

zjevně,  adv.  —  Vné:  i  vnitř  i  zgiewnye 

121*^.  —  Zjevně:  ti,  ješto  zgyewnye  jsú 

pohani  apcrte   291*^;  aby  jejie  (dievky) 

vzkřiešení  tiem  zgiewnýegie  bylo  136*'. 
zjěvník,  m.:  zgiewnyczy  slovu  ti  Pubh- 

cani   2<íll^. 
zjevný,  adj.:  a  zgíevvni  učiní  rady  každého 

srdce  (hospodm),  manifesta  163^;  Nebo 

zgiewny    hřicšníci    též    činie    pubhcani 

76*. 
zjevovati    sě,    impf. :    mhcd    otázanie    fie 

zgiewugie   190*^. 
zjievati,    impf.,    zjevovati:    přikáza    jim 

(jez.  uzdraveným),  aby  jeho  nezgiewalí 

199b. 
zkalenie,  n.:  aby  beze  všeho  zkalenye  .  .  . 

naše  korúhev  nalezena  byla  249^. 
zkáleti,   pf.,  pokáleti:  Všicku  jeho  krásu 

krví  zkálel  zvěř  386*. 
zkaliti,  pf.:  ješto  (údy)  sě  zdáchu,  by  byly 

zkaleny  a  poskvrněny  28^^. 
zkaziti,  pf.:  abych  zákonového  ustavenie 

nezkazil  non  destruam   18*. 
zkaženie,  n.:  am    o  zkažený  Jeruzaléma 

.  .  .  nic  jim  neodpověděl  (jez.)  349"^. 
zkažovati,    impf.:    Vach,    jenž    zkazygeíí 

chrám  boží  a  ve  třech  dnech  jej  vdě- 

láváš  376*. 
zklamati,    pf.:    Herodes   viděv,    že   gíuu 

jím  oni  líráli  učení  íklamalí  25*. 
zkrotiti,  pf.:  mhed  bude  uzdravena  (duše) 

a    uzdu    svaté    čistoty    bujnost    svého 

těla  fkroty  109^. 
zkrýti,  pf.:  zkry  mě,  až  1  mme  tvuoj  hněv 

389*. 
zkušovati,    impf.:    (jez.)    ne    vždy    jiným 

(.sic,     1.     jediným)     činem    jich     zlosti 

zkuífowal   184*. 
zkvetlý,  adj.  z  part.:  Ale  Nazaret  zkwetlý 

sě  vykládá  27^. 


zkysati,  pí.:  až  zkyífalo  všecko  (mouka 
s  kvasem)  224*. 

zlámati,  pf.:  O  divná  pokora  mrzutého, 
mdlého,  jehožto  všickm  ůdi  gíuu  zlá- 
maný 122*;  člověka,  jehožto  byefíye 
dna  zlámala  201*.  —  z.  sé:  na  niž  (hól) 
kto  sě  podepře,  lehce  íie  pod  ním  zlama 
153'\ 

zlato,  n.:  oíěrovachu  jemu  své  dary: 
zlato,  kadidlo  a  myrru  20*^. 

zlatohlav,  m.:  svú  duši  oděj  w  zlatohlaw 
334*. 

zlatohlavový,  adj.:  nenie  vám  potřebic 
zlalfjhlawuoweho  rúcha  333*^. 

zlatoústý,  adj.:  Krysostom  zlatovftý  196*. 

zlatý,  adj.:  (jez.)  neseděl  jest  na  zlatem 
voze  319*. 

zle,  adv.:  aby  to,  což  by  byl  zle  kúpil, 
potom  opět  draze  prodal  150"^;  že  1  leží 
(dietě)  1  dna  je  láma  1  zle  íie  ma  dure 
detentum   103^. 

Z-lehky,  adv.:  ne  poctivě  ani  zlechkí,  ale 
s  lilukem  ...  jej  ubudichu  leniter  113*. 

zleptati,  pf.,  zdeptati:  neboť  jej  zvěř  ška- 
redá íleptala  385^. 

zlobivě,  adv.:  (židové)  zlobiwie  sě  vztie- 
káchu  202b. 

zloděj,  m.:  aby  na  svých  polích  žádného 
zlodyege  nejímah   196*^. 

zlodějce,  m.:  aby  mezi  nepřátely  a  zlo- 
dyeyczemí  počtem  nebyh  370*. 

zlo  dějstvo,  n.,  zloděj  štvi,  zločin:  (z  srdce 
pochodie)  smilstva,  zlodyeyítwa  251'^; 
z  přestúpeme  soboty  na  svaté  apoštoly 
židové  žalováchu  radějši  nežli  zlo- 
dýeítwa  (sic)   196^,  z  polní  krádeže. 

zlomiti,  pf.:  (ježíš)  vzhled  na  nebe  požehná 

a    zlomí    1    da    mlazším    chléb    243*; 

(Mana)   pečeti   čistoty  nezlomila,   non 

perdidit   lo'^. 
zlořečený,     adj.:     zlorziecený     slovieše, 

ktož  by  byl  plodu  po  sobě  neostaxil 

337*. 
zlost,   f.,   zloba:   (židé)   w  svěj   zloíty  jsú 

zhynuh    in  malis   114*;   pro   židovskú 

zloit,  pravitatem  16'^;  1  jich  zlolt  1  vaše 

šlechetnost     bude     zjevena      nequitia 

163*. 
zlostně,  adv.:  když  uzřie  mnicha  v  dobrém 

ruše,  mhed  zloftnye  jej  posudie'SD^. 
zlostný,    adj.:    Zda  oko   tvé   zloítne  jest 

proto,   že  jsem  já  dobrý  307*^. 
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zlý,  adj.:  aby  zlu  zelinu  sbieral  215^; 
skrze  zle  povolenie  pravam  18'^;  zle 
domněnie  po  stvořiteli  žádáchu  vzbu- 
diti (diáblové)  58^.  —  nejmám  ženy 
své,  pojdu  k  zlee  dceři  74^,  k  ne- 
věstce. —  Subst.  zlé,  n.:  Tak  je  veliké 
zle  závist,  že  .  .  .  i  svým  vlastním  sě 
protiví  202*. 

zmámiti,  pf.,  omámiti:  (Strážní)  jakožto 
mrtvi  zmámeny  ležiechu  394*. 

zmazati,  pf.,  pomazati:  našeho  jezukrista 
otec  buoh  geít  zmazal  olejem  2'^. 

z-mladu  v.  mladý. 

zmlátiti,  pf.:  Pšenice  také,  když  najprvé 
buude  zmlaczena,   leží  s  plevami   37^. 

zmluviti,  pf.,  nam,lnviti:  ti,  ktož  co  zlého 
na  ně   zmluwie,    nemají  sě  báti    190*. 

zmořiti,  pf.,  umořiti:  ješto  (Římští)  ně- 
které (židy)  hladem  zmorzyli  297*. 

zmrznuti,  pf.:  ana  (duše)  jako  žíně  na 
ledu  zmrzla  283*^. 

zmučiti,  pf.:  (tělo)  puostem  zmuczene 
přivede  nás  ku  pokání  50*. 

zmýti,  pf.:  Tys  .  .  .  Naamana  ...  v  Jor- 
dáně zmýl  tingens  99*;  Oči  jejie  (duše) 
jako  holúbkově,  ješto  gíuu  mlékem 
zmýtye  45*. 

znamenati,  impf.:  Znamenaýte  ptačstvo 
nebeské  Respicite  83^;  A  jest  zna- 
menaty  notandum  167^;  Znamenay- 
mez  1  my  Consideremus  100*.  —  (židé) 
ohradichu  hrob,  znamenawíííe  kámen, 
1  strážemi  390'';  skrze  znamenie  sva- 
tého křižma  milostí  ducha  svatého 
íme  znamenaný  46*. 

znamenávati,  impf.:  A  to  obé  znamenawa 
našeho  jezukrista  significat  3*;  aby 
lidé  znamenawah,  že  diábh  i  sviniem 
nemohu  škoditi  119*.  —  z.  sě:  Ale  co 
fie  to  znamenawa,  hlédámy!   248*. 

znamenie,  n.:  Učiň  na  sobě  znamenie 
svatého  kříže  signum  31i*;  (Josef) 
moc  velikého  znamenye  ...  v  niej 
(Marii)  znajieše  mystérii  17*. 

znamenitě,  adv.:  velnii  znamenytíe  při- 
činěno jest  69'^. 

znamenitý,  adj.,  proslulý:  když  člověk 
který  znamenytý  v  naj  menší  lži  na- 
lezen bude,  velmi  sě  toho  stydí  68*; 
I  jmějieše  (vladař)  tehdy  velmi  zname- 
nyteho  vězně  375*. 

známost,  f.,  známost,  znalost:  přídě  (duše) 
k   znamoíty   svatého   písma   63*;    ani 


(židé)  jsú  to  mému  otci  činih,  takú 
znamoft  majíce  jeho  205^,  znajíce; 
(některý)  má  znamoft  a  ochotenstvie 
u  bohatého  367'>. 

známý,  adj.:  Od  znamýeyííích  věcí  pří- 
klady přivozuje  183''. 

znáti,  impf.:  Znaíí-lí  to  Confiteris  99*^.  — ■ 
z.  sě:  nemlč  vždy  ííe  znaty  non  taceas 
confiteri  lOO''. 

z-nenáhle,  adv.  (kontam.):  že  jest  syn 
boží  tiem  znenahlegie  šel  .  .  .,  aby  pro- 
vlekl tak  dlúho,  až  by  dievka  umřela 
136*. 

zoře,  f.  pl.:  aby  zorze,  napřed  jdúce, 
ukázaly,   že  sě  den  již  přibližuje  31*'. 

Zorobabel,  m.,  jm.  os.:  Salatiel  pak  urodil 
zorobabela  1^. 

zpievanie,  n.:  že  jsú  k  jich  zpyewany  .  .  . 
neskákali    178^. 

zpievati,  impf.:  (andělově)  zpíewagíce  a 
veseléce  sě,  psallentes   19*. 

zploditel,  m.:  (Kristus)  zplodytel  lidského 
spaseme   109''. 

zploditi,  pf.:  aby  mc  neostalo,  z  něhožto 
by  zlý  národ  muohl  zplozen  byty  36*. 

znomáhati,  impf.:  (slj^šali  jsme)  jezu- 
krista tápajícím  ípomahagice  248*. 

zpomanúti,  pf.:  když  zpomanem,  že  jsme 
bratra  na  něčem  urazili  71'';  zpomanuw 
(Jan)  na  svú  křehkost  38**. 

zpósobenie,  n.,  tvářnost,  podoba:  Noe 
z  svého  korábu  vypustí  vrána,  chtě 
věděti,  které  jest  zpoííobenýe  na  zemi 
45'';  že  jest  on  (jez.)  byl  kraššíeho  zpo- 
ífobenýe  mezi  všemi  lidmi  8*.  —  Pro- 
zřetelnost: neroďte  sě  báti,  byste  byli 
ŽIVI  bez  božieho  zpoííobenýe  sine  pro- 
videntiam   164''. 

zpósobenstvie,  n.,  zpusobilost:  diábel  když 
nevidí  kličenstvie  a  zpofobenítwie,  ani 
pokusí,  ani  umie  222*. 

zpósobiti,  pf.,  upraviti,  zříditi:  Abychom 
tak  již  svój  život  zpoífobili  33'';  Ten 
pokoj,  jenž  v  člověče  vnitř  buude 
zpoííoben  62'';  (tento)  od  lóna  Abra- 
hamova zpoííoben  deputatus  est  103*. 
—  z.  sě:  ani  by  oni  (apoštolově)  svati 
byli,  by  íie  byli  dřéve  vnitř  sami 
k  tomu  nezpoííobyli  219*. 

zpósobně,  adv.,  úpravně,  řádně:  (učeník) 
otcovo  odkázanie  byl  by  musil  pósG- 
biti,  .  .  .  hospodářstvie  zpofobnýe  zjed- 
nati  111*. 
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zpósobovatl,  upravovali,  impf.:  To  hospo- 
(liii  ilif\o  zpofíobugo,  aby  (kresťaiiť) 
iliH  lii)\iui'  lidi   přijímali    1(58^. 

zpovéd,  ť.:  Zpowíed  hřiechóv  34*^. 

zpoviedatí  sě,  inipl.:  zpowiedagice  íie 
svvťli   liiioclióv   SP. 

zpraviti,  pf.,  zpraviti,  napravili:  Připra- 
vuj tr  cestu  boží  a  zpravvte  jeho  stezky 
30^;  1  zprawcna  gc  nuidrost  od  svých 
synóv  17(5''. 

zprávně,  adv.:  hlad  lidský  íprawnýe 
jmajíce  za  omluvu  197*;  Ale  zajisté  on 
je  mél  k  luin  íprawnyegi*  řéci:   323*. 

zpravovati,  impf.:  jenž  nebe  i  zemi  zpra- 
wugie,  gubcrnat  112^^. 

zprostiti,  pf.,  vysvoboditi:  aby  nás  služby 
diábelské  zproítyl  7^. 

zprostřieti,  pf.,  rozproslHti:  své  kázanie 
a  učenie  zproítrziel  (jez.)  236''. 

zpýchati,  pf.,  zpyšnéti:  (aby)  nezpychal, 
přepuščena  nemoc  na  jeho  tMo  byla 
123*. 

zpytati,  impf.,  zpytovati:  chcemy-li  vyšším 
smyslem  to,  což  sě  stalo,  ípytaty  128*. 

zpytač,  m.:  skrze  dvanádcste  ípytaczow 
poslaných  od  Mojžieše  143^. 

zračenie,  n.:  O  milostivé,  o  předivné 
zracenye  379*. 

zrádce,  m.:  i  Judáše  zradczy  máme  při- 
jímati 168b. 

zraditi,  pf.:  když  uslyše  Ježíš,  že  geít 
Jan  zrazen  51*. 

zrak,  m.:  když  tito  (slepci),  zraku  ne- 
majíce, jediným  slyšením  v  syna  bo- 
ží eho  jsú  věhh   137t>. 

zrazovati,  impf.:  Judáši,  políbením  syna 
člověčieho  zraííugeíí  382^. 

zrcadlo,  n.:  abychom  tu  (nad  vodu  sv. 
písma)  j  ako  v^  zrczadle  osidla  diábla  .  .  . 
viděli  44^. 

zrieti,  impf.:  Mistře,  viemy,  (že)  nebojíš 
sě  nikohého,  nebo  nezrzyíf  na  dósto- 
jenstvie  člověčie  335''. 

zrno,  n.:  žádné  zrno  pšeničné  38*. 

zrovnati,  pf.,  vyrovnati:  země  ta  jako 
fablko  zrownana  buude  357''. 

zrúbiti,  pf.,  zrubati:  větvě  plané  jablam 
buudu  íruubeny  35^. 

zrušenie,  n.:  kdy  sě  to  stane,  tověz 
chrámu  zruííienýe  349*. 

zrušiti,  pf.:  aby  byl  zruífen  mír  zlý 
rumperetur  167*;  Tit  a  Vespezian  zru- 
ííýwíie  Jeruzalém  a  chrám  352*. 


zrušovati,  impf.:  na  svčdečstvie,  že  zá- 
kona nczzniiíigie,  ale  zákon  doplmje 
(jez.)   277*. 

zstydnúti,  pf.:  A  proto  že  bude  přiohšná 
zlost,  zítýdne  milováme  mnohých  349*. 

ztáhnúti  v.  vztáhnuti. 

ztlačiti,  pf.:  drahokamenie  nemecte  před 
svmč,  nebo  snad  by  je  ztlaczíli  svými 
iiolianii   87*^. 

ztonuti,  pf.,  utonouti:  v  nčnižto  (jezeře) 
ginu  vepřové  ztonuli    in'*. 

ztopiti,  ])f.:  proto  íuu  diáblové  ty  vepře 
zlopih    120*. 

ztracenie,  n.  — Ztráta:  Žalost  jest  smutek 

pro    ztraczenýe    milých    věcí    61*.    — 

Zatraceni:  Aby  sobě  věčného  ztraczenýe 

přičinili  (židé)   21**. 
ztracovati,    impf.:    ztraczugice     odplatu 

perdentes    101*;    (hřiešníci)    tak    ztra- 

czygy  OČI  milosti  božie  228*. 
ztráta,  f.:  Ztráty  cizie  jako  sám  .své  želeti 

54*^.  —   Skoda:   Čemu  je  tato   ztráta? 

371b. 
ztratiti,    pf.:     Učiněna    jest    matku,    ale 

čistoty  neztratyla    non  amisit   15''.  — 

Zatratili:    Já,    člověk    ztraceny,    tvého 

všeho  zetřenie  byl  jsem  příčmek  383''. 
ztrava,  f.:  odkud  ztrawa,    čím  sě  živiti 

sumptus  168*. 
ztráviti,    pf.:   Ač  jsú   co   s   sebú  přinesli 

(zástupové),   to  gííu  juž  v  těch  třech 

dnech  ztrawili  262*. 
ztriesti  sě,  pf.,  otřásti  se:  Země  ííe  ztrzeííie 

a  skály  sě  ssedachu  376''. 
zub,  m.:  zub  za  zub  75''. 
zváti,    impf.:    avšak   jeho    (jez.),    an   nás 

zowe,  netbáme  následovati  53*;  kteréž 

kolivěk    naleznete,    zowte    na    svatbu 

330*. 
zvěděti  v.   vzvěděti. 
zvěr,    m.    i   f.:    Všicku    jeho    krásu    krví 

zkálel  zvvýerz  386*;  neboť  jej   zwierzz 

škaredá  zleptala  385''. 
zvierátko,   n.:   Když  malá  zwier zatká  a 

laciná    bez    buoha    stvořitele    nemohu 

zhynuti  animalia   164''. 
zvieřě,  n.:  smyslné  zwíerzie,  tověz   anděl 

animal  21*. 
zvěstovati,  impf.:  aby  ktož  čteme  zwíe- 

ítugie,  od  čteme  také  živ  byl  153*.  — 

z.  sě:  (ten  lid)  v  tom  slově  fíe  zwiefto- 

waífie   18''. 
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zvlažiti,  pf.:  Já  jsem  sadil  a  Apollo  zwa- 

lazil  253b. 
zvnieti,    impf.:    aby   ten   hlas   tak,    jakž 

wzný,  položil  TO''. 
zvolenec,  m.:  náš  jezuknst  bj/l  jest  zwo- 

lenecz  buoží  6*. 
zvolenie,    n.,    vyvolení:    jako    od   lidí   je 

(apoštoly)    rozjednávaje    a    jim    božie 

zwolenýe  .  .  .    ukazuje    268''^    že    ]sou 

vyvoleni. 
zvoliti,    pf.:    (obyčej    lidí    na    moři),    že 

světlost   některé   hvězdy   sobě   zwuole 

13b. 
zvrhnuti,   pf.:   otemnělo   jest  jich   (židů) 

srdce,    hospodme,    a   zwrhly   gííu   tvá 

slova  za  sě  380^^. 
zvučný,    adj.:   s  hlasem  tak  zwuczným, 

jako  by  bvla  někaká  .  .  .   trúba   356^. 
zvuk,  m.:  V  každú  zemi  vsel  jest  zwuk 

slova   jich    (apoštolů)    23P;    nežli    by 

jediné  wzwuk  (!)  nelibosti  uslyšal  byl 

70b. 
zžasnúti,  pf.,  íísírašiii:  Teskností  strachu 

ííuu    ízieííený  ti,   ješto  .  .  .    viery  nej- 

měchu  393b.  —  s.  sě:  pro  jeho  (anděla) 

strach  íízieííiechu  fie  strážní  393^. 
zžéci,  pf.,  spáliti:  jímžto  (duchem  svatým) 

bychom  mohli  zííeczí  toto  trnie  246^. 
zžieti,  pf.:  aby  om  zzelý  to,  ješto  jsú  ne- 
byli vseli   142b. 

žádanie,  n.:  tito  (apoštolově)  darmo  zá- 
vidiechu  jich  (synii  Zebedových)  za- 
daný 315b. 

Žádati,  impf.:  zadagice  nebeského  krá- 
lovstvie  desiderantes  98^;  v  diiši  za- 
dagící  zlého  nevende  duch  múdrosti 
42a_ 

žádný,  adj.  —  Žádoucí,  milý:  A  nenie  to 
těžká  služba,  ale  velmi  milá  a  zadna 
28b  desiderabilis ;  Od  toho  miesta, 
zadný  jezukriste,  počal  jsi  trpěti  379b. 
—  Žádný:  bez  svaté  cerekvi  zaden 
1  nemuož  spasen  býti  139*^;  aby  židové 
nestydhví  1  zadně  omluvy  nejměli  3lb; 
Žena  nejma  zadnyeyííieho  (')  múdřej- 
jšieho  mnieti  než  svého  muže  338b. 

Žádost,  f.:  w  ka(ž)déj  zadofty,  affectu 
167b;  ne  pro  žádnu  zadoít  tělestnú  in 
concupiscentia  15*;  (duše)  by  sě  za- 
doítyem  svého  těla  obrámla  358b. 

Žádúci,  adj.:  nic  nám  nepřekážej  od  těch 
zaducich  huod   108*. 


žákovský,    adj.:   sebrav   všecky   starosty 

knéské  a  zakowííke  20*. 
žákovstvo,  n.,  nižši  duchovenstvo:  snad  že 

zakowuítwo  skrze  pokoru  má  povýšeno 

býti  287*. 

žalář,     m.:     kdyžto    svatý     Jan    vsazen 

w  zalarz  52b. 
Žalm,  m.:  pravie,  by  ten  zaalm  byl  učiněn 

o  sluze  Abrahamovi  341*. 
Žaloba,  f.:  nesmějiechu  zjeviti  těch  žalob 

18:í*. 
žalost,  f.:  potom  budete  w  zaloítí  a  bu- 
dete plakati  24b. 
žalostiti,    impf.:    tehdy   buduu    zaloít>i:y 

všickni    národové     35lb;     zalolty    ho- 

spodm  těch  měst   180*. 
žalostivě,  adv.: -Hledala  mátě  zaloítywíe 

...  na  smrt  svých  synóv  211*. 

žalovati,    impf.:    zda   by  .  .  .    co    slyšeli. 

z  něhožto  by  naň  (jez.)  zalowaty  mohU 

58b. 
žaltář,  m.:  Jakožto  prosieše  svatý  David 

w  zaltarzi  a  řka  8*. 
žaltářník,    m.:    Ješto    zaltarznýk    dobře 

znamenaje  praví   148*. 
žaltářóv,    adj.:    podle    slova    zaltarzowa 

228*. 
žaludek,    m.:    Požívaj    málo    vína    pro 

mdlobu  zaludka  tvého   150*. 

že,  ž,  enkl.  pro  důraz:  Proč  ze  v  tomto 
puostu  čtyřidceti  dní  ostíieháme  49* ; 
Przieítanz  hněv  50b;  wííakz  ze  každý, 
jenž  se  z  ženy  narodí,  nenie  bez  po- 
skvrněnie  40*;  Naííleduyíímez,  bratříce 
milá,  .  .  .  cesty  213*. 

že,  ež,  conj.:  viem,  ze  všecko  móžeš 
quia  99*;  vědieše  (Jan)  do  sebe,  eez  je^ 
viece  než  prorok  211*.  —  Což  dieme, 
bratříce  milá,  den  súdný,  ze  od  milo- 
■vánie  tohoto  světa  .  .  .  sě  nepolepšímy 
53b    jestliže. 

žebrák,  m.:  aby  on  (jez.)  poznal  své 
zebraki  (nás),  poznajmy  my  také  své 
90*. 

žebránie,  n.:  Velíš  nám  žebraným  živ 
býti   154*. 

žebrati,  impf.:  tacíž  jsú  ti  právě,  ješto 
zebrzy,  jako  ti,  u  nichžto  zebrzý  90*. 

žehránie,  n.,  domlouvání,  výtka:  protož 
také  slyšímy  od  něho  ziehranye  z  malé 
viery  increpationem  113b;  Všecka -tato 
řeč  jest  zehranye  jich  nevěry  178b. 
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Žehrati,  impf.,  domlouvati:  Tehily  poct- 
(jťz.)  /I'liratv  mésta  170"  liiícšníkóin 
nepochlob()\al,  ale  tvrdými  slovy  žehral 
a  řka  173^;  abvclioin  nel)\li  /.ehraný 
jakt)  žulové  241)". 

Žěl,  aih.:   Potom  pak  by  jemu  toho  /.zel 

Žělenle.  n.:  /I'leiu'i'  /;'ulné  v  biioli  iie- 
l)atlá   42''. 

Želeti,  impf.:  tak  juh  Q);'mi  sluli)  zeletv 
(jmají),  condolere  103*^;  lilahoslavení 
jsú,  ješto  zelegý  a  pláčí  44^*. 

Železný,  adj.:  zeleeznymi  hřebíky  byl 
probit  (jez.)   385*. 

Želiti,  impf.:  Zelím,  že  jsem  člověka 
stvořil  42^.  —  ž.  sě:  (Taký  jest  pláč) 
že  by  ííe  mohlo  buohu  .  .  .  zíelity  26'^. 

Žeň,  f. :  Zen  jest  veliká,  ale  dělníkóv  málo 
139^^;  ař  obé  roste  až  do  zný  22 1^. 

Žena,  f.  —  Žena:  co  zlého  trpie  i  mužie 
1  zeny  pro  své  smilstvo  283*^.  —  Man- 
želka: pro  Herodiadu,  bratra  jeho  zenu 
238=^.  —  Nevěstka  v.  zlý. 

Ženich  m.:  Zda  mohu  smutni  býti  synové 
mladého  zenýcha  130^.  —  Adj.  possess. 
-Óv:  Nemohu  synové  zzeníchowí  ža- 
lostiti  130b. 

ženiti  sě,  impf.:  neslušie  íie  zenity  298**. 

ženní,  adj.:  času  zenný^eho  i  řku  žencóm 
22lb 

ženský,  adj.:  (Heroda)  přemohla  milost 
zeníka  240*. 

Žezl,  m.,  žezlo:  Zezl  královy  v  ruce 
nesieše  (jez.)   384^. 

žid,  m.:  Ale  zydye  .  .  .  sě  hřiešníky  na- 
zývati nechtieciiu  ^4,^;  Nebo  zy- 
dowe  .  .  .  blechu  přivykli  obyčej óm 
pohanským  76^. 

židovský,  adj.:  Svatý  Matěj  byl  jest 
zydowíkeho  pokolenie  P;  po  vší  zy- 
dowíkey  zemi,   Judeám   162*. 

židovstvie,  -o,  n.:  Obyčej  bieše  w  zý- 
duowítwí  toho  času  33*^;  že  jsú  sě  jim 
zydowftvi'o  svú  zlosti  protivih  332^. 


žieti,  impf.:  Nebo  člověk,  co  bude  sieti, 
též  také  buude  zyetý  messurus  sis 
UiU^;  věděls,  že  já  zný  tu,  kdež  jsem 
nesál  364*;  že  ani  sejí  (ptáci),  ani  zny 
82*. 

Žiezlivý,  adj.:  byl  jsem  zye/lýw  a  dali 
ste  mi  píti   368*^. 

žila,  f.:  když  člověk  krmi  jie  nebo  pie, 
inhed  tu  krmi  .  .  .  rozlé  po  údiecli  a  po 
zylach  per  venas  254'^. 

žíně,  f.:  ana  (duše)  jak  zynye  na  ledu 
zmrzla  283^. 

žínie  n.:  Toť  jsú  ti,  ješto  w  zypí  chodie, 
na  púščí  přebývají  334*. 

živiti  sě,  impf.:  odkud  ztrava,  čím  ííe 
zywíty  168*;  (lidé)  jišto  jí  (lodičku)  ííe 
také  zywiechuu  sese  transigebant  116*. 

život,  m.  —  Tělo:  had  vším  svým  zy- 
wuotem  hlavu  přikrývá  157'';  panna 
počne  w  svém  zywotye  14^^.  —  Život: 
(ješto)  vedu  zywot  hanebný  93'^. 

živý,  adj.:  Jenž  jest  zyw  a  kraluje  vivit 
19*^;  Člověk  nenie  jedno  chlebem  zýw 
46* ;  Zaklínám  tě  zywým  bohem  374* ; 
Nenie  buoh  mrtvý-ch,  ale  zywích  335^. 

žlab,  m.:  žlab  synóv  Enuon    vallis  164*. 

žleb,  m.:  (vzhlédl  jsi)  na  tento  zleb  pln 
pláče  378b. 

žluč,   f.:   Prvá  vlastnost  (holúbkova),   že 

zhiczi  nejma  44*. 
žlučový,   adj.:   po  octovém  a  zluczowem 

napojení  392*. 
žnec,   m.:    jmé    kazatele   jakožto    zencze 

poslal  37*. 

žráti,  impf.:  Hoře  vám,  mistři  a  duchov- 
níci, pokrytci,  ješto  zerzete  domy 
vdovie  344b. 

žrnov,  m.:  Dvě  melice  (budeta)  w  zrno- 
wiech  352*. 

žženie,  n.:  svěžte  (stoklasu)  v  snopky  ku 
ý-zíený^  224*. 
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Opravy  a  doplňky. 


Na  str.  248  na  okraji  P.  L.  m.   N.  L. 

Lat.    text    homilií    sv.    Tomáše    Aquinskélio    v.  S.  Tliomae    A.  Opera    omniu 
f.  X.  p.  42—272. 
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,,     4.    Ignác  Hošek.  O  poměru  jazyka  písní  národních  k  místnímu  nářečí        .    .    .    ,,  — -40 

ROČNÍK  VII. 

Čís.    1.    Jan  Loriš.    Rozbor  podřečí  Hornoostravského  ve  Slezsku ,,  1-50 

ROČNÍK  VIII. 

Čís.    1.    Ignác  Hošek.    Nářečí  českomoravské.  Díl  I.  Podřečí  polenské      .,  2-60 

ROČNÍK  IX. 

Čís.      1.    Vavř.  Jos.  Dušek.  Kmenosloví  nářečí  jiliočeských      ,.  1-50 

,,     20.    Václav  Vondrák.    Studie  z  oboru  církevněslovanského  písemnictví ,  3-20 

„     21.    Ignác  Hošek.    Nářečí  českomoravské.  Díl  druhý:  Podřečí  polnické.  I.  1.  Mluv- 
nický nástin '■  2-70 

„     22.    Ignác  Hošek.  Nářečí   českomoravské.    Díl    druhý:    Podřečí   polnické.    I.    2. 

Ukázky  podřečí       ^ 2-70 

„     23.    Jan  Máchal.  Staročeské  skladby  dramatické  původu  liturgického     ......  4 — 

„     24.    Vavřinec  Jos.  Dušek.  Hláskosloví  nářečí  jihočeských.  III.  část:  O  změnáeli 

slabičných  a  o  kvantitě ••  1'40 

,,     25.    Jan  Kvíčala.    Příspěvky  k  dějinám  lyrického  a  tragického  básnictví  řeckého  ,,  5-50 

,,     26.    Ant.  Kašík.    Popis  a  rozbor  nářečí  středobečevského ,,  3-20 

„     27.    St.  Souček.  Studie  Štítenské —-80 

„     28.    Hynek  Vysoký.  Praxiteles .;  2-40. 

,.     29.    Ant.  Frinta.  Novočeská  výslovnost ,  4-90 

„     30.    Václav  Tille.    České  pohádlíy  do  roku  1848     .    • „  2-70 

.,     31.    Arnošt  KroMS.    Pražské  časopisy  1770 — 1774  a  české  probuzení :,  1-50 

„     32.    Josef  Hanuš.    Mik.  Adaukt  Voigt,  český  buditel  a  historik ;.  1-60 

,,     33.    Oldřich  Hxtjer.  Slovanská  deklinace  jmenná ,,  4-70 

„     34.    Jan  Krejčí.    Příspěvky  k  poznání  básnické  činnosti  Siegfrieda  Kappera  .    ,.  2-60 

,,     35.    Rudolf  Dvořák.  Žalmy,  část  I " 

„     36.    Jo.se/ CMwm.sÍJi/.  Pokus  o  měření  českých  zvuku  a  slabik  v  řeči  souvislé   .    .    .    ,,  2- — 

6)  Mimo  Rozpravy: 

V.  E.  Mourek.    Kronika  Dalimilova.  Vydání  II K    280 

V.  Vondrák,  Glagolita  Clozuv       •■  6- — 

Jan  Urban  Jarník.    Dvě  verse  starofrancouzské  legendy  o  sv.  Kateřině  Alexandrinské  ,,  10- — 

Václav  Vondrák.  Frisinské  památky       ,,  3-60 

J.  Hanuš.  Život  a  spisj^  Václava  Bolemíra  Nebeského .,  1*20 

Adolf  Petr  Záturecký.  Slovenská  přísloví,  pořekadla  a  úsloví        ,r  6-80 

Frant.  Bartoš.  Národní  písně  moravské  nově  nasbírané.    (Díl  I.)       ,,  7-30 

Frant.  Bartoš.  Národní  písně  moravské  nově  nasbírané.  (Díl  II.)      ,,  .14-80 

Maxmilián  Křejňnský.  O  poměru  předlohy  Hartmannova  Gregoria  k  starofrancouzským 

legendám  o  sv.  Řehoři -,  2-20 

Ant.  Truhlář.  Rukovět  k  písemnictví  humani.stíckému,  zvláště  básnickému  v  Čechách 

a  na  Moravě  ve  století  XVI.  (Svazek  I.)  • ,  3-— 


Josef  Truhlář.    Katalog  útískýcli  rukopisu  c.  k^  veiejnť-  a  universit  tií  kuilioviiy  i)iažsk(''  K    2-50 

František  (fnih.    Topogiaťio  starúrli  Atlicn.  Část   1 2-10 

I'.  Tille.  RoiKusvalk's '  j.^q 

Fnititišek  Oroh.   'I'o|i()í;iilI'íi'  slaiycli  Athon.  Cřist   íf .'  4(j(( 

c)  Sborník  filologický. 

íio^"''^   ' K    840 

Roéuik    II g. 

Rocnik  lil !...........','.()- 

'1)  Sbírka  pramenu.  Skupina  I.  Řada  I.  (Spisy  nejdávnéjáí  až  do  začátku  XV.  stol.) 

(Ms.      1.     Muiiia  llattaUt.    iiesoilui  ioii  Tomáše  ze  Štítného K    2-40 

,,        2.    Adolf  Patera.  Žaltář  Poděbradský      4-60 

3.    Jiuslin   V.  Prášek.    Marka  1'avlova  z  Benátek  Million       ][  4-20 

„       4.    František  Ůerný.    Evaugeliái'  Olomoucký      "  3.50 

,,       5.    Adolf  Patera.    O  sv.  Jeronýmovi  knihy  troje      2-30 

6.  Jan  Loriš.    Sborník  hraběte  Baworow.skélio ,,  ,5.60 

,,       7.    Adolf  Patera.    Otenie  zimnieho  času       '  2-32 

,,       8.    Emil  Smetánka.    Staročeské  životy  sv.  otců ."  17 

,,       9.    František  Šimek.  Cestopis  t.  zv.  Mandevilla ,[  8-20 

. )  Sbírka  pramenu.  Skupina  I.  Řada  II.  (Spisy  od  dob  M.  Jana  Husi  až  po  r.  1620.) 

Cis.      1.    ./«.>/.  r.  iV(ř.s(L -M.  Kabátníka  cesta  z  Cech  do  Jerusalema  a  Kairar.  1491-1492  K  --80 

„       2.    Jan  V.  Novák.  Staročeská  Gesta  Romanorum        4-60 

„        3.    Ant.  Truhlář.    Jana  Albína  Ezopovy  tabule  a  Brantovy  rozprávky      .    .    .    ",  .5-50 

„       4.    iVrf^■nart(/«S//•eyče^^  Jana  Hasíštejnskélio  z  Lobkovic  putování  k  svatému  hrobu  ','  1-60 
„       5.    Cenék  Zíbrt.  Staročeský  Lucidář.  Text  rukopisu  Furstenl)erskélio  a  prvotisku 

z  roku  1498 1  — 

„       6.    Čeněk  Zíbrt.    Frantova  práva      ''  2- 

7.  J/i7^  Svoboda.    Mistra  Jakoubka  ze  Stříbra  překlad  Viklefo\-a  Dialogu     .    .    ,",  4-30 
„       8.    Čeněk  Zíbrt.    Markolt  a  Xevím  v  literatuře  staročeské .    .    '„  4-40 

9.    ./.    1'.  Xovák.    Petra  Comestora  Historia  scholastica.  Část   1 ','  6-25 

/)    Sbírka  pramenů.  Skupina  II.    (Obsahuje  literární  korrespondence  a  prameny  cizojazyčné.) 

Cis.      1.    Josef  Truhlář.    Listář  Bohuslava  Hasišteinského  z  Lobkovic K  4-40 

2.  Adolf  Patera.  Vzájemné  dopisy  Josefa  Dobrovského  a  Fortunata  Duricha 

z  let  1778—1800 '. 5.80 

3.  Josef  Truhlář.    Dva    listáře    humanistické.    I.    Dra.    Racka-Doubravského. 

II.  M.  Václava  Píseckého.  S  doplňkem  listáře  Jana  Šlechty  ze  Všehrd 2 — 

„       4.    V.  J.  Nováček.  Františka  Palackého    korrespondence    a  "zápisky.  I.  Auto- 
biografie a  zápisky  do  r.  1863        " 2-80 

„       5.    V.  J.  Nováček.    Františka  Palackéjio  korrespondence  a  zápisky.    II.  Kor- 
respondence z  let  1812 — 1826 3. 10 

„        6.    Václav  Otak.  Slavík.    Karla  Aloisa  Vinařického  korrespondence  a  spisy  pa- 
mětní. I.  Korrespondence  od  roku  1820 — 1833      '.    .    .    „  4 

7.    Josef  Karásek.  Kollárova  dobrozdání  a  nástin  životopisný  z  roku  1849     .    .    "  1-80 

„       8.    VI.  Francev.  Korrespondence  Josefa  Dobrovského.  Díl  ÍI .    ,.  4 — 

„       9.    Adolf  Patera.    Korrespondence  Josefa  Dobrovského.  Díl  III \,  3-30 

,,      10.    František  Bílý.  Korrespondence  a  zápisky  Frant.  Ladislava  Celakovského. 

I.  Seš.  1.  K  2-20.  —  Seš.  2.  K  2-20.  — \Seš.  3 1-80 

,,      11.    J.  V.  Novák  a  V.  Flajšhans.  Daniele  Sinapiuse  Xeoforum  Latinoslovenicum  ..  1-60 
„      12.    Richard  Schmertosch  v.  Riesenthal.     loannis  Čocini   a  Cocineto  opuscula   I, 

Isagoge  ad  třes  sermones  Ciceronis  de  oratoře       ,, 56 

..      13.    I  áclav  Otak.  Slavík.  Karla    Aloisa    Vinařického    Korrespondence    a    spisy 

pamětní.  II.  Korrespondence  od  roku  1833—1849.  Seš.  1.  K  4 — .  Seš.  2  ..  4-40 
„      14.    František  Bílý.  Korrespondence  a  zápisky.  Frant.  Ladislava  Celakovského. 

II.  Seš.  1.  4-20.  Sešit  2 ,  .    .    ..  4— 

„     15.    Ferd.  Strejček.  Vojtěcha  Nejedlého  Bohyně,  báseň  v  osmi  zpěvích        .    .    .    ,"  2-80 
„     16.    V.  J.  Nováček.  Františka    Palackého    korrespondence    a    zápisky.     III. 

Korrespondence  z  let  1816 — 1826       2 

.,      17.    František  Bílý.  Korrespondence  a  zápisky  Frant.  Ladislava  Celakovského. 

III.  Sešit   1 4.40 

g)  Sbírka  pramenů.  Skupina  III.  (Obsahuje  práce   bibliografické  y  jakémkoU  jazyku  sepsané 

,^,  od  nejstarších  času  až  po  doby  přítomné.) 

Cis.      1.    Čeněk  Zíbrt.    Bibliografický  přehled  českých  národních  písní K  5-80 

„       2.    V.  Flajhéhans.  Kniliy  české  v  knihovnách  švédských  a  ruských       .    .    .    .    „  1-20 

,,       3.    V.  Flajšlmns.  Literární  činnost  M.  Jana  Husi ''  2-50 

4.  Zdeněk  V.  Tobolka.    Česká  bibliografie.  Svazek  I.    Za  rok  1902 ,','  4-20 

o.    Zdeněk  V.  Tobolka.    Česká  bibliografie.    Svazek  II .  Za  rok  1903     ....    ,''  5-50 

6.    Zdeněk  V.  Tobolka.    Česká  bibUografie.    Svazek  III.    Za  rok  1904       •    .    •    „  5— 

„       7.    Zdeněk  V.  Tobolka.    Český  slovník  bibliografický.  Díl  I ,','  2-60 


h)  Archiv  pro  lexikografii  a  dialektologii. 

čís.     1.    František  St.  Koti.  Příspěvky  k  česko-němeekému  slovníku  zvláště  gramma- 

ticko-fraseologickému K  11*60 

2.  V.  Flajshans.  Podrobný  seznam  slov  rukopisu  Králodvorského      „  1-80 

3.  František  Št.  Koti.    Druhý  příspěvek  k  česko-německému  slovníku       .    .    .    „  6-20 

4.  František  Št.  Koti.    Třetí    příspěvek  k  česko-německému   slovníku   zvláště 
grammaticko-fraseologickému       „   13-70 

>.    Isidor  Theod.  Zahradník.    Slovník    latinsko-německo-český    pro    Ladislava 

Pohrobka 2-20 

6.  Frant.  Bartoš.    Dialektický  slovník  moravský.  I.  Část  1.  K  5-50.  —  Část  2.  ,,  5  80 

7.  Jan  František  Hruška.  Dialektický  slovrúk  chodský ,,  3-10 

8.  Frant.  Št.  Koti.    Dodatky  k  Bartošo\'u  Dialektickému  slovníku  moravskému  ,.  3  40 

i)  Spisy  J.  Am.  Komenského. 
Čís.     1.    Jan  Kvíčala.    Korrespondence  Jana  Amosa  Komenského.  (Listy  Komen- 
ského a  vrstevníků  jeho.)  Nová  sbírka.  —  Sv.  I.  K  3 — .  Sv.  II K  3-60 

2.  Jan  V.Novák  &  Adolf  Patera.  J.  A.  Komenského  Theatrurauniversitatisrerum  „  1-20 

3.  Jos.  Miiller.    J.  A.  Komenského  na  spis  proti  Jednotě  Bratrské  od  Sam. 
Martinia   z   Dražova  sepsaný    Ohlášení.     Připojen  spis  Samuele    Martinia 

z  Dražova  Tticet  pět  důvodův , „  3 — 

4.  Jan   V.  Novák.    Jana  Amosa  Komenského:  ^Moudrost  starých  Čechíi,  za 
zrcadlo  vystavená  potomkům ,,  1'70 

,.  5.  Jan  Kvačala.  Korrespondence  Jana  Amosa  Komenského.  Listy  Komen- 
ského a  vrstevníků  jeho.  Svazek  III ,,  5- — 

,.       6.    Josef  Th.  Miiller.  Jana  Felina  Rozebrání  obrany  Sam.  Martinia.  —  Jana 

Amosa  Komenského  Cesta  pokoje.  — •  Induciae  Martinianae      ,.  3-80 

/)   Soupis  rukopisů  knihoven  a  archivů  zemí  českých,  jakož  i  rukopisných  bohemik  mimo- 

českých. 
ČLs.     1.    Ad.  Patera  a  Ant.  Podlaha.  Soupis  rukopisů  knihovny  metropolitní  kapitoly 

pražské.  Část  I K  10 — 

,,       2.   J.  V.  Šimák.  Rukojjisy  majorátní  knihovny  hrabat  z  Xostitz  a  Rhienecka 

v  Praze „  3-40 

k)  Bibliotéka  klassiků  řeckých  a  římských. 

čís.     1.    Q.  Curtius  Rufus  O  činech  Alexandra  Velikého,  krále  macedonského.  Přeložil 

Frant.  St.  Kott ^ K    4-80 

2.    Aristotelova  tJstava  Athénská.  Přeložil  Josef  Pražák        „  2 — 

.,       3.    Herondovy  iVIimiamby.  Přeložil  Jan  Lad.  Čapek ,,  1-20 

4.    P.  Ovidia  Nasona  Fasti.  Přeložil  Ant.  Skoda „  2-40 

„       5.    Homerova  Odysseia.  Přeložil  Antonín  Skoda.  Díl  první.  Vydání  II.     ...    „  2 — 

„       6.    G.  Suetonia  Tranquilla  Životopisy  XII  císařů  římdcých.  Přeložil  O.  Kvbelka  „  4 — ■ 

7.  Gaja  Velleja  Paterkula.  Dějinv  římské  až  ku  konsulátu  M.  Vinicia.  Přeložil 

Frant.  St.  Kott "•    • .,  2 — 

8.  T.  Maccia  Plauta  Mostellaria.  Přeložil  Jan  Lad.  Čapek       ,,  1-80 

,,       9.    Homerova  Ilias.  Přeložil  Antonín  Skoda.  Díl  I ,,  1-80 

„     10.    Xenofontovy  Drobné  spisy.  Přeložil  Karel  MvUer „  3-40 

,,  11.  M.  Juniana  Justina  Výtah  z  dějin  filipských  Pompeja  Troga.  Přeložil  Fran- 
tišek St.  Kott       ■   „  3-80 

,,     12.    Homerova  Ilias.  Díl  II.  Přeložil  Antonín  Skoda ,,  2-50 

„     13.    Thukydido'^y  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl  I.  Přeložil  Jan  Konúpek'    .   „  2— 

,,     14.    T.  Maccia  Plauta  komoedie  „Pseudolus".  Přeložil  Jan  L.  Čapek „  1-50 

,,     15.    Thukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl  11.  Přeložil  Jan  Konůpek  .    „  '-50 

„     16.    Homerova  Odysseia.    Díl  II.  PřeložU  Ant.  škoda      „  1'50 

„     17.    Thukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl  III.  PřeložUJan  íiOWMpei      ■    „  150 

,,     18.    Jezdci.  Komoedie  Áristofanova.  Přeložil  Aug.  Krejčí       ,  1'20 

„     19.    Lysi8trat«.  Komoedie  Áristofanova.  Přeložil  Aug.  Krejčí -  1-  - 

„     20.    Výbor  epigramů  j\I.  Valeria  Martiala.  Přeložil  Josef  Němec         1  70 

„     21.    Hippolytos.  Tragoedie  Euripidova.  Přeložil  Josef  Král 1— - 

..     22.    Arharňané.  Komoedie  Áristofanova.  Přeložil  Aug.  Krejčí     11'^ 

Číslo  1. — 4.  této  Bibliotéky  vyšlo  nákladem  Aloisa  Wiesnera 

1)  Bibliotéka  klassiků  orientálních. 

čís.     1.    Firdúsího  Kniha  králů  (Šáh-náme).  Přeložil  Jar.  Borecký.  Svazek  I.   .    .    .   K    420 


Tiskem  Aloisa  Wít-siicra  v  Prare,    knihtiskaře  české  Akademie  císaře  Františka  Josefa  pro  védy,  slovesnost  a  luaěiil 
a  c.  k.  české  vysoké  školy  technické  v  Praze. 
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